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ב. אָרשאנסקי 


די ייִדישע פּאָעזיִע אין װײַסרוסלאנד נאָך 
דער רעװאָליציע') 


פּרוּװן פון אן אױיספאָרשונג 





די ייִדישע ליטעראטור פון װײַסרוסלאנד פון נאָך דער רעװאַָליציע האָט דורכגעמאכט 
אײיניקע זייער וויכטיקע עטאפּן. בא הײַנטיקן טאָג שטייט זי, לויט אונדזער מיינונג, אף 
א באשטימטן קערפּונקט: זי האָט שוין דורכגעמאכט און פארענדיקט איר ערשטן פּער;אָד, 
דעם פּעריאָד, אין וועלכן מע זאמלט קויכעס, אין װעלכן מע קלײַבט אָפּ די קיכעס, 
אין וועלכן עס ארבעט זיך אויס א באשטימטע אייגנארטיקײַט פון כאראקטער. 

די מאַמענטן פון אופשטײַגן און קריזיסן, װאָס די ייִדישע ליטעהאטור אין װײַסרוס- 
לאנד האָט דורכגעמאכט פאר איר יונגן, אינגאנצן עלף-יאָריקן לעבן; די אינעװײניקסטע 
רײַבונגען און גאנץ אָפט שװערע קאמפן, װאָס זי האָט אריבערגעטראָגן אין די לעצטע 
יאָרן און װאָס האָבן אָפּגעשפּיגלט א גאנצע ריי , זײַטיקע" ווירקונגען -- (וועגן זיי װעלן מיר . 
ריידן שפּעטער אויספירלעך), -- דאָס אלץ האָט געהאָלפן דער ליטעראטור אויסבילדן ענד-. 
גילטיק איר ספּעציפישן כאראקטער, איר באזונדער פּאָנים; געהאָלפן אָפּרײניקן זי פון ליטע- 
ראריש-, פארדעכטיקע" און אין דער ליטעראטור צופעליקע עלעמענטן. עס איז פון איין 
זײַט פאָרגעקומען אין דער ליטעראטור דער ,נאטירלעכער אָפּקלײַב" און פון דער אנדער 
זײַט איז זי אַרױס פון אירע יוגנט-יאָרן און איז ארײַן אין די יאָרן פון צײַטיקן װוּקס. 

אף דעם קערפונקט צו דעם נײַעם פּעריאָד, מיינען מיר, אין צײַטיק און נײיטיק 
געװאָרן אונטערצופירן א סאכאקל פון דער דורכגעמאכטער ארבעט. באזונדערס איז דאָס 
נייטיק דערפאר, װײַל אין דער געשיכטע פון דער פּראָלעטארישער ליטעראטור אין ייִדיש 
אין גאנצן פארבאנד װעט גראָד דער ערשטער פּעריִאָד פון דער ייִדישער ליטעראטור 
אין װײַסרוסלאנד שפּילן די ערשטע און די גרעסטע ראָלע. 

אונדז איז געווען זייער שוער צו באשטימען, װאָס פון דער ?;יטעראטור קען זיך 
ארײַנלייגן אין דעם געאָגראפישן טערמין ,װײַסרוס לאנד". עס זײַנען פאראן 
אזעלכע ליטעראטן, װי לעמאַשל, ראָסין, האלקין, פּערסאָוו, מוישע טײַטש, קולבאק און אנדערע, 
װאָס שטאמען פון װײַסרוסלאנד; אײיניקע פון זי האָבּן אפילע װײַסרוסישע מאַטיון אין 
זייער שאפונג. 

-אזא אויסטײיטשונג װאָלט אָבער אונדז פארפירט צו װײַט, און מיר האָבן זיך באגרע- 
נעצט בלויז מיט די ליטעראטן פון װײַסרוסלאנד, װאָס האָבן זיך א גרעסערע צײַט 
געפונען אין ווײַסרוסלאנד, האָבן דאָרט געדרוקט זיך אין אונדזער פּרעסע און זײַנען געווען 
פארבונדן א לענגערע צײַט מיט דעם ליטעראריש-געזעלשאפטלעכן לעבן, מיט דער 
ליטערארישער באוועגונג פוֹן דער װײַסרוסלענדישער רעפּובליק. 

אזא ארבעט, וי אונדזערע, האָט געדארפט זײַן א גרינטלעכע און אױיסשעפּנדיקע. 
צו אונדזער גרויסן באדויערן, קען דידאַזיקע ארבעט ניט פרעטענדירן אף אזא, שוין דערפאר 


1( ערשטער טייל פון א גרעסערער ארבעט: ,די ייִדישע ליטעראטור אין װײַסרוסלאנד נאָך דער רעװאָליוציע". 
צײַטשריפט, באנד 5 1 
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אליין װאָס עס איז אומעגלעך געװען צו קריגן פולע קאַמפּלעקטן צײַטונגען און אנדערע. 
אויסגאבעס, װאָס זײַנען ארויסגעגאנגען אין די ערשטע יאָרן פון דער רעװאָלײציע אין 
װײַסרוסלאנד. אזוי, לעמאָשל, האָבן מיר אין אונדזער רעװאָליציע-מוזיי אין מינסק ניט 


געקראָגן קיין פולן קאָמפּלעקט פון בונדישן ,וועקער": מיר האָבן געהאט אין אונדזער  .‏ 


רעשוס בלויז צופעליק-פארבליבענע נומערן. מיר האָבן ניט געהאט קיין איין נומער פון 
האָמלער , קאָמוניסטישן, וועג" און ,האָרעפּאשניק"; מיר האָבן פון די איבעריקע קאָמו- 
ניסטישע צײַטונגען און אנדערע פּעריאָדישע אויסגאבעס געהאט װײַט ניט קײן פולע 
קאָמפּלעקטן. 

נעמענדיק דאָס אין אכט, האָבּן מיר אַנגערופן אונדזער ארבעט ,פּרוּװון פון אן אויס- 
פאָרשונג". אלס ערשטע ארבעט װעט זי בעפיירעש זײַן מיט פעלערן. מיר װעלן זײיער 
דאנקבאר זײַן די כאוויירים, װאָס האָבּן אָנטײלגענומען אין דער ; יטערארישער ארבעט אין 
װײַסרוסלאנד, אָדער װאָס זײַנען געשטאנען נאַענט צו איר, אז זײי װעלן אונדז אָנװײַזן 
אף די פעלערן אָדער דורכגעלאָזענע ליטערארישע דערשײַנונגען. 
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עס איז א היסטאָרישער פאקט, אז גראָד אין װײַסרוסלאנד איו בא- 
שאפן געװאָרן די ערשטע אין פארבאנד ייִדישע גרופע פון פּראָלע- 
טארישער ליטעראטור. די גרופּע ,יונגער ארבעטער" איז געװוען דער ערשטער 
אָנזאָג פון דער פּראָלעטארישער אָרגאניזאציע פון ייִדישע שרײַבער. , 

באלד אין דעם ערשטן טאָג, װי נאָר די רויטע ארמיי האָט באפרײַט װײַסרוסלאנד-- 
און נאָך אפילע פּריִער, אין וויטעבסק -- איז בּאשאפן געװאָרן א ייִדישע קאָמוניסטישע, און 
שפּעטער אויך א קאָמסאַמאַלישע פּרעסע. דידאָזיקע פּרעסע האָט געגעבן אן אויסגעצייכנטע 
מעגלעכקײַט פאר דער אנטוויקלונג און פארשטארקונג פון דער פּראָלעטארישער ליטעראטור- 
אָרגאניזאציע. זי האָט אָרגאניזירט און פארײיניקט די יונגע פּראָזעטארישע שרײַבער ארום 
דער פּארטיי. און ראטנמאכט, ארום אירע רעװאַליציאָנערע לאָזונגען. 

און דאָ איז אינטערעסאנט אָנצומערקן איין זייער כאראקטעריסטישן און באלערנ- 
דיקן פאקט. 

די בונדישע פּרעסע האָט זיך אָרגאניזירט אין װײַסרוסלאנד גלײַך נאָך דער פ עװ- 
ר אל - רעװאַליצ;ע. דאָס הייסט (אויב מע זאָל אפילע ארײַנרעכענען ,דעם פרײַען ארבע- 
טער" אין ויטעבסק) מיט א גאנצן יאָר פריער אײדער די קאָמוניסטישע. די טעגלעכע 
צײַטונג ,דער וועקער" האָט אָנגעהױבן ארויסצוגלין אין מינסק אין מײַ כוידעש פון 1917 יאַר 
און האָט דאַ עקסיסטירט מיט א קליינער האפסאַקע (בייס דער פילישער אַקופּאציִע האָט 
זי זיך אריבערגעקליבן קיין האָמעל און שפּעטער אין מאָסקװע) ביזן 21-טן יאָר. די קאָמו= . 
ניסטישע פּרעסע האָט אָנגעהױבן איר ארבּעט פיל שפּעטער, אין דער צװײיטער העלפט 
פון 1918-טן יאָר, און האָט געהאלטן אין איין אָפּשטעלן זיך און עוואקולרן זיך. 

און פונדעסטוועגן האָט די בונדישע פּרעסע אין פארלויף פון דער גאנצער צײַט פון 
איר עקסיסטענץ ניט ארויסגערוקט קיין איין בּאדײַטנדיקן פּאָעט, אָדער בעלעטריסט, װאָס 
זאָל בלײַבן אין דער ייִדישער ליטעראטור, װאָס זאָל אין די שפּעטערדיקע צײַטן פארנעמען 
כאָטש א וועלכן עס איז אָרט און אונדזער סאָוועטישער ליטעראטור. ' : 

אין דערזעלבער צײַט האָט די ייִדישע קאָמוניסטישע פּרעסע שוין פון דעם ערשטן 
טאָג אָן אָנגעהויבן ארויסצורוקן איינע נאָך די אנדערע א גאנצע ריי פּאָעטן און בּעלעטריסטן 
פון די ארבעטער-מאסן גופע, װאָס האָבן זיך שפּעטער אנטװיקלט און האָבן באשאפן 
א ליטערארישע בּאוועגונג און א גאנץ פעסטע און בוילעט-אוױיסגעשפּראַכענע אָרגאניזאציע. 

װוּ ליגט די סיבע פון אזא ביז גאָר אינטערעסאנטן פאקט? 

מיר דוכט, אז צו די אלע היסטאָרישע פאקטן, װאָס באװײַזן, אז די ייִדישע ארבּע- 
טער-מאסן, אלנפאלס אין זייער אקטיוון טייל, האָבן שוין די ערשטע טעג פֿון דער רעװאָ- 
ליוציע ניט געהערט צום ,בונד", נאָר זיי האָט שוין געצויגן צו דער קאָמוניסטישער 
פּארטיי -- קען אָט דערדאָזיקער אינטערעסאנטער פאקט זײַן אן איבעריקער באװײַז, 

אין , בונד" זײַנען געבליבן די אָפּגעשטאנענע עלעמענטן פון יידישן פּראָלע- 
טאריאט, און אויך זיי זײַנען דאָרט געווען אדאנק א באשטימטער אינערציע, פון איין זײַט, 
און אדאנק דעם, װאָס אין די ערשטע טעג פון דער פעווראל-רעװאָליוציע האָבן מיר ניט. 
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געקענט גענוג אכט אָפּגעבן דער אָרגאניזירונג פון די ייִדישע ארבּעטער-מאסן. אָבֶער דער 
אקטיווער, דער ש עפערישער טײל פון ייִדישן פּראָלעטאריאט.איז שוין געווען אין דער 
קאָמוניסטישער פּארטיי, אָדער איז געװען מיט אלע זײַנע פּראָלעטארישע איבערצײַגונגען 
מיט אונדז אפילע דאן, װען ער איז ניט געװוען אין דער פּארטיי, אפילע דאן, װען ער 
איז נאָך צײַטװײַליק פארבליבן אין , בּונד". מיר ווייסן אזעלכע פאלן, ווען בונדיסטן זײַנען 
געווען טיכטיקע מיטארבעטער אין דער קאָמוניסטישער פּרעסע און אין ייִדישן קאָמיסארלאט, 
ניט געקוקט דערוף, װאָס דער ,בונד" איז געװוען קעגן דעם. נאָך דער אָקטיאבער-רעװאָ- 
ליוציִע האָט, נאטירלעך, קיין רייד ניט געקאַנט זײַן דערפון, אז דער באװוּסטזיניקער טייל 
פון ייִדישן פּראָלעטאריאט זאָל כאָטש וויפל עס איז סימפּאטיזירן מיטן , בונד"., די שעפע-. 
רישע עלעמענטן אין דעם ייִדישן פּראָלעטאר;אט האָבן גלײַך דערפילט װוּ עס איז עכט 
פּראָלעטאריש, װוּ איז עמעס רעװאָליצ;אָנער. זייערע עכט-רעװאַלײצ;אָנערע שטימונגען 
האָבן זיך ניט געקענט אײַנפאסן אין די נאציאָנאל-דעמאָקראטישע, קאָנטר-רעװאָליציאָנערע. 
ראמען פון , בונד" און זיי האָבן זייערע פלאמיקע רעװאַליציאָנערע לידער געשיקט אין 
דער קאָמוניסטישער פּרעסע. 

קעדיי צו פארשטיין, װאָס פאר א טיפּיש-קליינבירגערלעכער גײַסט עס האָט געהערשט 
אין ,בונד" און זײַן ,שעפערישער מאסע", װעלן : מיר ברענגען עטלעכע לידער פון ,וועקער". 

איין ליד פון איינעם ל. בערמאן ,דער ברודער-קייווער" איז געװען געדרוקט אין 
,וועקער" דעם ערשטן דעקאבער פון 1917-טן יאָר. עס איז געװוען, װי באװוּסט, שוין נאָך 
דער אָקטיאכער-איבערקערעניש, ווען די מאכט איז געווען בא דעם ארבּעטער-קלאס, וען 
דאָס גאנצע לאנד האָט געברענט מיט רעװאָליװציע, װען עס האָט זיך צעפלאקערט דער 
בירגער-קריג, ווען די קלאסן-באציוּנגען אין לאנד האָבן זיך פארוואנדלט אין א פולשטענ- 
דיקער מילכאָמע... איז אָט װאָס, װעגן װאָס און װי עס שרײַבט דער בונדישער פּאָעט: 


דאָרט ניט װײַט' באם ברעג פון שטעטל, 
װוּ עס שלענגלט זיך דער טײַך, 

שטייט א גרויסער בּרודער-קייווער, 
אויסגעצירט מיט בלומען רײַך. 


גלויבן, זיטן און מינהאָגים 

מאכן דאָרט קיין אונטערשייד 

און צופרידן שלאָפט דער פּאַליאק 
אומגעארעמט מיטן ייָד, 


זיי צעשיידט האָט נאָר דאָס לעבן, 
ראָסן-האס האָט ‏ זי באזיגט.., 

און דער טוט האָט זיי פארייניקט 
און, װי ברידער, גלײַך פארוויגט. 


מע קען דאָ גלײַך באמערקן, אז די פאָרמעלע זײַט איז א גוואלדיק שוואכע, זי אין 
זייער אן אָפּגעשטאנענע. דער צוויי טראפיקער פערזן-טאקט אין דער פּרימיטיווסטער פאַרמע, 
אין װעלכער ער איז דאָ אונטערגעטראָגן געװאָרן, איז א סימען פון פאָרמעלן דאלעס. 
אונדז אינטערעסירט דאָ אָבער ניט די שוואכע קינסטלערישע זײַט פון דערדאָזיקערּ ליד, מיר 
ווילן זיך דאָ אָפּשטעלן אף דעם אינהאלט און דערהויפּט אף דער אידעאַלאָגיע פון דער- 
דאָזיקער ,פּאָעזיִע". מיר פארשטייען אבסאָליוט ניט, לעמאַשל, װאָס איזן אזוי די סימכע 
מיט דעם פּאָליאק, װאָס , שלאָפט" צופרידן אומגעארעמט מיט דעם ייִדן און װאָס פּאסן דאָ 
ביכלאל די װוערטער , אומגעארעמט און צופרידן". מיר פארשטייען אײָךְ ניט דעם גאנצן 
,געדאנק" פון דעם ליד: װאָס איז דאָס פאר א ברודער-קייווער, פון ואנען האָט ער זיך 
גענומען? זאָל עס זײַן א ברודער-קייווער פון מילכאָמע, איז װאָס פאר א סמיכעס-האפּארשע 
האָט דאָ די גאנצע ,אידייע" פון פּאָליאק מיטן יידן, װאָס איז שײַעך אהער דאָס לעבן, 
װאָס זיי האָט צעשיידט, דער ראסן-האס, װאָס האָט זיי באזיגט און דער טױט, װאָס האָט 
זי פארייניקט. זאָל איך זאָגן, אז דאָס הייסט א ברודער-קייווער פון פּאָגראָמען, טאָ וי 
קומט וידעראמאָל א ייִד מיט א פּאָליאק און װי אזוי האָט זי דער טוט פארייניקט? דאָס 
בלײַבט אבּסאָליוט ניט פארשטענדלעך און דערװײַזט בלויז אף א באשטימטער פארלאָרנקײַט. 
און עפשער טאקע געשמאקלעכער דעגראדאציע פון , בונד". 


נאָר וויכטיקער פאר אלץ איז דאָ די גאנצע, אזוי צו זאָגן ,אידעאָלאָג;עי, דער אוי 
גערופענער עכט-בונדישער , שטאנדפּונקט". װי עס זאָל ניט זײַן מיטן בּרודער-קײיװער; צל ‏ 
דאָס איז א ברודער-קייווער פון פּאָנראָמען, צי פֿון מילכאָמע, איז דער בּרודער-קייווער אין 
בײדע פאלן א פּראַדוקט ניט פון ראסן-האס, נאָר פון קלאסן-קאמף. 

דער ,בונד" האָט צו יענער צײַט שוין באדײַטנדיק פארגעסן 
פון קלאסן-קאמף. 

נאָך אינטערעסאנטער איז א צװייטע ליד פון דעמזעלבן ל. בערמאן אין ,וועקער" 
פון 21-טן דעקאבער. , צום פרידן" הייסט די ליד. און אָכו װי אזוי דער בונדישער פּאָעט 
זינגט וועגן פרידן: 


קום גיכער, דו ליכטיקער מאלעך פון פרידן, 
צו לאנג און צו װילד אין דער קריג... 

איך האס די מילכאָמע, איר שטורעם און זידן, 
מיר עקלט איר דורכפאל און זיג. 


זי האָט נאָך קיין גוטעס, קיין שיינעס געשאפן 
קיין טעמפּלען פון פרײַהײַט געבויט... 

זי קען נאַר צעשטערן, פארניכטן, פארשקלאפן 
און ברענגען דער מענטשהײַט דעם טויט... 


פארשפּרייט דײַנע פליגלען אף פעלקער און ראסן, 
װאָס קעמפן פון נאָענט און װײַט 

באלויכט אין א שטורעם די פינצטערע מאסן 

און װײַז זיי װאָס, שאַלעם באטײַט, 


אין דערדאָזיקער ליד דארף מען זיך אָפּשטעלן אף צויי מאָמענטן; סײַ אף דער 
אידעאָלאָגישער און סײַ אף דער פאָרמעלער זײַט. װײַל די פאָרמעלע זײַט פון דער ליד 
װײַזט אן איבעריקן מאָל, אז די פאָרמע איז בלויז דער אויסערלעכער אויסדרוק פון דעם 
אינהאלט, אז א באשטימטער אױסגעשפּראָכענער אינהאלט מוז האָבן זײַן אױסגעשפּראָ- 
כענע פאָרמע. און ניט די אזוי גערופענע ,נאַמענקלאטור" פון דער פאָרמעלער זײַט, ד. ה. 
די אָנגעהעריקײַט צו דעם אָדער יענעם פערזן-טאקט איז דאָ וויכטיק. דאָ איז אינטערעסאנט 
דער קװ אל, פון וואנען דער בונדישער פּאַעט שעפּט זײַן פאָרמעלע זײַט, עס אִיז װיכטיק 
צו װיסן װוּ עס ליגן די װ אָרצ לען פון זײַן פּאָעזיִע. ' 

לייענען מיר דורך דידאַזיקע ליד, אזוי באמערקן מיר באלד איר גאָטספאָרכטיקע 
מאלאָכים-שפּראך. עס שפּארט פון דער ליד מיט דעם גאנצן גײַסט פון א װײַבערשער 
טפילע. עס וילט זיך פּאָשעט לײענען די ליד מיט דעם קלאָגעדיקן ניגן פון אן ערעװ- 
יאָמקיפּערדיקער סאָרעבאסטויווים-טכינע, װײַל די גאנצע ליד איז ג עבויט געװאָרן אין 
דעם בעטנדיקן, טפילעדיקן טאָן. 

ווען מיר װעֶלן איבערפראזירן עטלעכע שורעס פון דערדאַזיקער ליד, לאָזנדיק דערבלי 
קימאט דעם גאנצן װאָרט-מאטעריאל, װעלן מיר באלד באמערקן, אז די ליד שידט זיך 
זיך קימאט ניט אונטער פון א טכינע: 

,און קומען זאָל דער ליכטיקער מאלעך פון פרידן, װײַל צו לאנג, ליבער גאָט, איז 
דער קריג און צו ווילד" (ערשטע צוויי שורעס). ,פארשפּרייט, ליבער גאָט, דײַנע הײליקע 
פליגלען אף די זינדיקע פעלקער און באלויכט מיט דער הײליקער שכינע די פינצטערע 
מאסן" (נײַנטע און עלפטע שורעס).. װי איר זעט, איז דאָ אײַנגעהאלטן געװאָרן דער גאנ- 
צער געבוי פון דער טכינע, האגאם די ליד איז געשריבן געװאָרן מיט א באשטימטן 
פערוזן- טאקט און די טכינע האָט זיך איר אינעװײניקסטן, פּראָזאיִשן ריטם, און 
דערהויפּט -- דאָ איז אײינגעהאלטן געװאָרן קימאט דער גאנצער װאַױט- מאטער;אל. 

װאָס מײינט אָבער די ליד אידעאָלאָגיש, װאָס װיל זי, װאָס פאָדערט זי? מיר האָבן 
שוין פר;ער געזאָגט, אז דידאָזיקע פּאעוֹיֶע איז באשאפן געװאָרן אין ווירבל פון בּירגער- 
קריג, ווען די רעװאָליציע איז געשטאנען אין געפאר צעקוועטשט צו װערן פון אלע זײַטן, 
אין דערדאָזיקער צײַט- אָנשטאָט צו רופן די מאסן אף מילכאָמע מיטן סוינע פון דער 
ירעװאָליציִע -- זיננט מען פאציפיסטישע לידלעך, מע רעדט וועגן דער שעדלעכקײַט פון דער 


פ 


מילכאָמע ביכלאל, אָן אונטערשייד צי דאָס איז אן אימפּעריאליסטישע מילכאָמע צי 
א בירגער-קריג. אויך דאָ רעדט מען ניט וועגן קלאסן, נאָר וועגן פעלקער און ראסן, און 
אין קאמף קעגן מילכאָמע רופט מען ניט די מאסן, ניט זי וויל מען אָרגאניזירן און דורך 
זי פארענדיקן מיט דער מילכאָמע (אויב מע רעדט שוין װעגן דער אימפּעריאליסטישער 
מילכאָמע), נאָר מע רופט גאָטספאָרכטיק דעם מאלעך, װאָס דארף פארּשפּרײטן זײַנע פליגלען. 
און די גאַנצע שולד פאר דער שכיטע ווארפט דער פּאָעט ארוף ניט אף דער בור- 
זשואזיִע, אף די עמעסע שולדיקע פון דער מילכאַמע, נֵאָר אף די , פינצטערע מאסן". 
זי -- די פינצטערע מאסן -- רײַסן זיך דאָס אין קריג און מע קען זײ ניט אָפּשטעלן. און 
נאָר די ליכטיקע שטראלן פון גאָטס מאלעך דארף דאָס זיי באלויכטן און באזינען... 

א מער רעאקציאָנערן געדאנק אין א ליד אין בברען פון א רעװאָליוציִע 
איז שווער ארױסצוזאָגן. אויב אין דער פּובליציסטיק האָט מען די קאָנטר-רעװאָליציאָנערע 
ארבּעט פון ,בונד" געסטארעט זיך אײַנהילן אין ,רעװאָליציאָנערע" פראזעס, איז די 
פּאָעזיִע אין צענטראלן אָרגאן פון , בָונד" געווען אָפן רעאקצלאָנער. 

אָט גייט א דריטע ליד, שוין ניט פון ל. בערמאן, נאָר פון עפּעס אינעם קאלמען 
פרידמאן, װאָס רופט זיך , פרײַהײַטס-געזאנגען": 


ס'ציט אַהין זיך מײַן נעשאָמע, 
װוּ די בלומען אײביק בליען, 
און פון בליונג װעל איך װעבן 
נײַע פרײַהײַטס-מעלאָדיִען, 


װוּ עס בלענדט די זון מיט העלקײַט 
און מיט לוסט איז פול דאָס לעבּן, 
װעל איך דאָרט פון זונען-שטראלן 
מיר מײַן פּרײַהײַטס-ליד אױיסװעבּן, 


פריילעך, מונטער פול מיט האָפענונג 
װעט מײַן פרײַהײַטס-ליד דאן שאלן 
און עס װעלן פון אים פליסן 
פרישע, זיסע לעבנס-קוואלן. 
(,וועקער", 8יטער דעקאבער 1917 יאָר). 


מע דארף זיך ניט צופיל פארטיפן אין דעם אינהאלט פון דערדאָזיקער ליד, קעדיין 
מע זאָל פארשטיין איר גאנצן גײַסט. פרײַהײַט איז בא דעם צווייטן בונדישן פּאָעט ניט קיין 
זאך, װאָס מע נעמט דאָס אין קאמף און מע צאָלט דערפאר מיט בלוט, נאַָר עפּעס א יעשיווע- 
באַכערישע אידיליִע פון ,ערגעץ א לאנד און ערגעץ א מעדינע", װוּ עס פליסן ,פרישע 
זיסע לעבנסקוואלן". עס איז דאָך די עמעסע ,ביבלישע זאגע" פונעם לאנד, װוּ עס וואקסן 
בּולקעס אף די זוואלינעס. דער עצעם אידילישער טאָן און דאָס װעלן אײַנשלעפערן מיט 
אן אידיליע אין דער צײַט, ווען מיליאָנען ארבעטער און פּויערים זײַנען אויסגעגאנגען מיט 
בלוט אף צענדליקער פראָנטן און גראָד געשלאָגן זיך פאר דער וירקלעכער מעגלעכקײַט 
פון פּרײַהײַט פאר דער גאנצער ועלט - דאָס אלײן איזן א שטיק רעאקציע. ווען די ליד 
װאָלט געװוען דרוקבאר, װאָלט מען זי געקענט אָפּדרוקן אין די סאמע פינצטערע רעאקציע- 
יאָרן פון די צארישע צײַטן, 

מידקײַט פון דער מילכאַמע און רעװאָליצייע, אפּאטיע און גלױבנלאָזיקײַט -- דאָס 
זײַנען געווען די הויפּטשטימונגען אין ,,בונד". דער גראנדיעזער װוּקס און די אומגעוויינלעך- 
שטארקע און שנעלע ווירקונג פון די קאַמוניטטישע אידייעס, דער אָנגרײַפנדיקער גאנג פון 
דער רעװאָליװציע האָט געשלאָגן איבער די טעמפּע קעפּ פון ,בונד", האָט געשלעפט פון 
די בונדישע רייען די געזינטסטע עלעמענטן און האָט איבערגעלאָזן די אָפּגעשטאנענע, די, 
וועלכע קענען ניט קעמפן, און זי איז דערווידער דער רעװאַלײװציאָנערער װירבּל. זיי קענען 
נאָר קרעכצן און קלאָגן. דידאָזיקע עלעמענטן האָבן געשאפן די שווערסטע און עקלהאפט- 
באלעבּעסלדיקע שטימונגען אין ,בּונד". 

- אין אזא סוויווע און דערצו נאָך אין דער צײַט פון אָנגרײַפנדיקן רעװאָלװציאָנערן 
מארש אף דערדאָזיקער סוויווע, פילנדיק, אז עס פאלן און עס וװערן צונישט די אלטע 
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,איִדעאלן", באשאפט זיך ניט װילנדיק א שטימונג פון אפּאטיִע און אָפּהענטיקײַט. עס ווילט 
זיך אוועקגיין, אנטלויפן; עס װילט זיך אומקערן צום אָװער און דאָרט, אין דער שטילקײַט 
פון אָװער, אין זײַן לעגענדארישקײַט געפינען אן אָפּרו. מיר האָבן געהאט אזא עפּאָכע אין 
די יאָרן פון רעאקציִע (1907--1912), דיזעלביקע רעאקציע-שטימונגען איז איצט אויך געווען 
איבנה 

דאָס האָט בוילעט און דײַטלעך אױסגעדריקט א דריטער פּאָעט, ל. גאָרעליק, אין 
;וועקער" פון 4-טן יאנוואר 1918. ער דרוֹקט דאָרט א גרויסע פּאָעמע, װאָס האלט גאנצע 
:172 שורעס און װאָס רופט זיך ,פון ארום בעסוילעם", | 


אָט װי עס הייבט אָן דער פּאָעט: 


לאָזט מיך אָפּ א װײַלע, 
װאָכעדיקע זאָרגן, 
שווערע טעג און װאָכן 
בייזע יאָרן מײַנע. 


נעמט ארויס די נעגל 
פון מײַן קראנקן הארצן 
נעמט אראָפּ די מאסע 
פון מײַן שוואכן רוקן. 


מאכט א קרײַז ארום מיר 
כ'וועל אינמיטן זיצן, 
אָפּרוען א װײַלע, 
עפּעס אײַך דערמאָנען. 
9 
דידאָזיקע דרײַ סטראָפעס גיבן אויסגעצייכנט איבער די שטימונגען פון אפּאטיע. די 
יערשטע זאך --,לאָזט אָפּ א װײַלע"... לאָזט אים צורו, דעם בונדישן פּאָעט. נעמט אראָפּ 
די מאסע פון זײַן שוואכן רוקן. באפּרײַט אים פון די קאָלאָסאלע היסכײַװעסן און אכרײַעס, 
װאָס עס לייגט ארוף די וועלט-איבערקערעניש, װאָס הייסט אָקטיאבער-רעװאָלײציַע און 
װאָס בא דעם בונדישן פּאָעט הייסט עס ,װאָכעדיקע זאָרגן... און דער בונדישער 
פּאֶָעט בעט זיך: ,נעמט ארויס די נעג? פון מײַן קראנקן הארצן", זאָל מען זיך שטיל-אידיליש 
ארומזעצן ארום אים, ער װעט אָפּרוען א װײַלע און ארײַנלאָזץ זיך אין ‏ דערינערונגען". 
אָבער אפילע אין די ,דערינערונגען", אין זײַן פארגאנגענהײַט, הײיסט דאָס, 
האָט דער בונדישער פּאָעט אויך קיין ליכטיקע טעג ניט צוגעפונעף 


כ'קאָן אײַך ניט דערמאָנען און די געסלעך זײַנען 

וועגן גרינע פעלדער; שמוציקע און ענגע 

כ'האָב דאָרט אין מײַן שטעטל הינט, כאזיירים, הינער 

ניט געזען קיין פעלדער, ראֵיען אין די הויפן, 

גרויע שינדל-דעכער טיף דער זֹאמד אין געסל, 
האָב איך דאָרט געזעען שטייט דער באלעגאָלע 
וואקסט אף זײי א שימל אף זײַן פערד און זידלט -- 
ביז עס קומט א סרייפע. לאכט מען אין די הײַזלעך, 


אָט דאָס איז דעם פּאָעטס דערינערונגען. ניט גאָר קיין פריילעכע. קיין שום ר ע װו אַ- 
ליוציאָנערע זיכרױינעס האָט ער ניט. דערפאר אָבער האָט ער אנדערע זיכרוינעס. 
ער קערט זיך אום צום װײַטן, לעגענדארישן אַװער, צו דער שול, צום בעסוילעם, צו די 
ילענענדעס, װאָס עס װעבן זיך ארום דידאָזיקע אלטערטימער. 


,נאָר אין מיטן שטעטל, בּרודיקע מאצייוועס, 
קעגן אלטע שולן, שוער די שריפט צו לעז 
ליגט דאָרט א בייסוילעם דיקע, הויכע ביימער 


אלט און טיף באוואקסן, קרעכצן שוין פון אלטקײַט, 


אלטע הײַזלעך שטייען סוידן זיך די ביימער 
רונד-ארום ביײיסוילעם; אין א שטילן אָװנט; 
קוקט מען דורך די פענצטער . מורמלען זיי לעגענדן 
צו די הויכע ביימער. פון די אלטע צײַטן, 


ס'האָט אמאָל א פּאָרעץ 
זיך געװאָלט א שפּאס טאָן 
צײלעמען א קײװער 
פון א גרויסן צאדיק. 
(אונטערגעשטראָכן דורך אונדז. ב. אִי). 


סײַ די טעמע פאר אן אָפיצ;ֶעלן אָרגאן פון א ,פּראָלעטארישער" פּארטיי, װי דער 
,בונד" האָט זיך גערעכנט, דער ,פּערסאָנאזש", װעלכן דער בונדישער פּאָעט נעמט פאר 
זײַן פּאָעמע (די שולן, דעם בייסאלמען, דעם צאדיקס קיווער און עפּעס א מעשוגענעם 
פּאָרעץ), סײַ דער עצעם, אבסאָליט ניט פארשלייערטער, עכטער שאָװיִניסטיש-קלעריקאלער 
גײַסט, װאָס עס שטעקט אין דער פּאָעמע -- דאָס אלץ װײַזט, װי נידעריק דער ,בונד" איז 
שוין צו יענער צײַט געפאלן. : 
מיר װאָלטן אָבֿער ניט אױיסגעשעפּט די גאנצע טיפקײַט פון בונדישן שולהויף-גײַסט, 
ווען מיר װאָלטן ניט ציטירט נאָך עטלעכע װײַטערדיקע שטעלן פון דערדאָזיקער פּאָעמע. 
דער מעשוגענער פּאַרעץ אין זײַן סינע צום ייִדנטום האָט זיך, אלזאָ, געשטעלט פאר 
א ציל צו ציילעמען דעם צאדיקס קייווער. איז װאָס זשע האָט ער געטאָן? 
,האָט ער אָנגעשיקערט 
זײַן בּאליבטן דינער 
אים געשיקט צום קייווער 
שטעלן דאָרט א ציילעם. 


פארשטייט זיך, אז אזא אוולע האָט גאָט ניט געקענט אריבערטראָגן: 


סיאיז געווען דער אַװנְט שטורעמט, בליצט און דונערט 
ליכטיק, שטיל און ווארעם נאָר דעם דינער ארט ניט 
פּלוצלונג ווערט דאָס פינצטער זינגט א לוסטיק לידל 

און עס קומט א שטורעם, גלאנצט אין האנט דער ציילעם, 


מיט איין װאָרט, א גאָיעשער קאָפּ, װאָס ווייס ער פון ,,עצבא עלויקים"? די ייִדן פון 
שטעטל, װאָס זײַנען געזעסן גאנץ רוּיִק אין זייערע הײַזלעך און האָבּן ניט געװוּסט פון דער 
גוואלדאַװנער אוולע, װאָס דער פּאָרעץ האָט פארטראכט אָפּצוטאָן, האָבן זיך געװוּנדערט: 


,פרעגן זיך די ייִדן; בייזערט זיך דער שטורעם 
,װאָס זאָל עס באטײַטןײ? און די ביימער קרעכצן 
ערשט געוועזן ליכטיק, שרעקן זיך די ייִדן; 
פּלוצלונג אזוי פינצטער, ,װאָס זאָל עס באטײיטן?" 


ייִדן האָבן אָבער א טרופע אין אזוינע פאלן, אן אלטע, אן אױסגעפּרוּווטע טרופע: 


,סיאיז א נאכט געוועזן, 
זאָל זיך ניט אומקערן: 
אין די הענט די טילימס-- 
קוים דערלעבט פרימאַרגן... 
און די טפילע העלפט: 
,לאָזט מען זיך מיסטאָמע 
צו דעם ערשן מיניען 
זעט מען; סיליגט דער דינער 
טויט לעבן בּײיסוילעם, 
(אומעטום אונטערגעשטראָכן דורך אונדז. ב. אָ.). 


אָט מיט װאָס עס האָבן זיך פארנומען די בונדישע פּאָעטן. : | 

אפילע שפּעטער, װען די מאסן האָבּן דעם , בּוּנד" געשטויסן אלץ מער און מער אֹף 
לינקס -- אין 1920-טן יאָר, װען ער איז שוין געווען ,אָן פינף מינוט קאָמוניסטיש" און. 
האָט זיך שוין געגרייט אָנצונעמען די קאָמוניסטישע פּלאטפאָרם, -- אפילע שפּעטער האָט 
קיין באזונדערע פרייד אין דער בונדישער פּאָעזיע נישט געהערשט. א ביינהאשמאָשעס- 
שטימונג, א שטימונג פון פארצוייפלונג האָט געהערשט אין די אָנפירנדיקע קרײַזן פון 
,בונד", עס איז געווען שער צו צעשיידן זיך מיט דער אװטאָנאָמיע, מיט דעם ,איינציקן 
פאָרשטייער"... 

איינער זאלמען קוניצע, דרוקט א ליד דעם 28-טן יאנוואר פון 1920-טן יאָר אין 
האַמלער , וועקער": 


= 


אך בּלעטער זיך, בלעטער זיך, בוך פון מײַן לעבן, 
און װײַז מיר שוין גיכער, װאָס װעט זײַן דער סאָף. 
װאָס װעט מיר דער מאָרגן, די צוקונפט נאָך געבן 
צי פריידן, צי ליידן, טריומף אָדער שטראָף? 

צי װעט מיר דער מאָרגן פארגלעטן דעם געכטן, 
צִי װעל איך גיין העכער, צי װעל איך גיין אראָפּ? 
צי װעט מען א קראנץ מיר פון לאָרבער אויספלעכטן 
און עפשער מיט דערנער באקרוינען מײַן קאָפּ, 

צי װעלן זיך לידער פון פרײַהײַט פארשפּרײטן, 

צי שטארב איך א זיגער פארשיקערט פון פרייד? 
און עפשער אין קייווער נאָך נעם איך די קײיטן, 
און שטארב א באזיגטער פארצווייפלט פון לייך! 

צי װעל איך דערפירן צום סאָף מײַן נעקאָמע 

אָן די, װאָס איך האָב מײַן מילכאָמע געפירט? 

און עפשער נאָך מער װערט פארסאמט מײַן נעשאָמע 
צו זען מיט די אויגן: דער פּײַנט טריוּמפירט... 

װוּ װעט זיך פארענדן דער וועג פון מײַן שטרעבן: 
אין גאָלעס, אין טפיסע, אין הויז, אין שפּיטאָל?.:. 
אך בלעטער זיך, בלעטער זיך, בוך פון מײַן לעבן, 
און װײַז מיר אָן גיכער, װאָס װעט זײַן אמאָל, 


מיר האָבן עקסטרע געבראכט די גאנצע ליד, װײַל דאָ איז, לוט אונדזער מיינונג, 
אויסגעדריקט געװאָרן די געפילן, װאָס עס האָבן געהערשט אין די בונדישע רייען ערעוו 
זייער צעשיידן זיך מיט דער , טראדיציע", מיט דעם בינטל ייִכעסדיקע פארגאנגענהײַט-יאָרן 
און אלטע זאָכיעס. 7 

פאר דעם , בונד" איז נאָך אלץ דער סאָף ניט קלאָר געװען. דער פּראָלעטאריאט האָט 
געזעען דעם סאָף קלאָר און דײַטלען: ער האָט שוין פארטריבן הינטער די סיבירער האַרײ- 
כוישעך קאָלטשאקן מיט זײַן באנדע, ער האָט שוין אָפּגענומען בא דעניקינען האלב אוקרא;נע 
מיט די שטעט כארקאָוו און קיעוו, ער האָט אים געטריבן מיט א גואלדיקער שנעלקײַט 
צום שווארצן יאם. פאר דעם פּראָלעטאריאט איז דער סאָף געווען א קלאָרער --א זיגרײַכער 
ניצאָכן איבער דער בורזשואזיע. דער , בונד" האָט נאָך געצוייפלט, דער ,בונד" האָט נאָך 
געטראכט: צי לױינט דאָס, עפשער װעט דער פּראָלעטאריאט נאָך האָבן א מאפּאַלע און ער 
װעט מוזן מיטנעמען אין קייווער די קייטן.., | 


די גאנצע ליד אין דורכגעזאפּט געװאָרן מיט עלעגישע שטימונגען. אזעלכע שטימונגען 
האָבן דאן אפּאָנים גאנץ שטארק געהערשט אין די אָנפירנדיקע רייען פון , בונד". 

צום באדויערן, האָבן מיר ניט קיין פולע קאַמפּלעקטן פון די ,וועקערס" און מיר 
קענען ניט דערגאנצן דאָס אזוי אויך קלאָרע בילד פון פולשטענדיקער דעגענעראציע. 

פארשטייט זיך, אז אין אזא רעאקצ;אָנער-שאָװיניסטיש-קלעריקאלער בלאַטע האָט דעם 
ייִדישן ארבעטער אבסאָליוט ניט געצויגן. זײַנע שטימונגען זײַנען געווען אינגאנצן אנדערע. 
אין די ייִדישע מאסן האָט געהערשט דער גײַסט פון ברענענדיקן קאמף, און אים האָט, 
דעריבער, געצויגן צו דער קאָמוניסטישער פּארטיי. 


, 
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צי איז צופעליק דאָס, װאָס גראָד אין דער בונדישער פּרעסע האָט געפונען איר/ 
אָרט די רעאקציאָנערסטע פּאָעזיִע? קלאָר, אז ניט. װײַל ניט נאָר איצט האָט דער בונדישער 
צענטראל-אָרגאן געדרוקט װערק פון אן עכט רעאקציאַנערן כאראקטער. א טאַלעראנטע 
באציוּנג צו דעמדאָזיקן מין ליטעראטור האָט בא דעם ,בונד" עקסיסטירט שטענדיק. אין 
ועקער", אין , פאַלקס-צײַטונג", אין , האָפּענונג" און אין זשורנאל , מאַרגנשטערן", אין די 
זאמלפיכער, װאָס עס פלעגט ארויסגעבן דער פארלאג ,די וועלט"-- אין אלע בונדישע 
אויסגאבעס אין דעם פּערלאָד פון דער ערשטער רעװאָליציע תון 1905-טן יאָר, האָבן זיך 
געדרוקט, צ. ב., נעאָ-כסידישע װערק, וי אָניכיס ,רעב-אבּע", פּערעצעס ,די גאַלדענע 


קייט" און א. װו. אין איינעם פון די פּובליציסטישע זאמלביכער, װאָס דער ,בונד" האָט 


ארויסגעגעבן אין דער צײַט פון דער רעאקציע, איז געװוען געדרוקט אף דיסקוסיע-יעסוידעס . 
אן ארטיקל פון איינעם בע--נסקי װעגן דעם, אז עס איז אָן סאקאַנעס, אז א בונדאַווקע 
װעט בענטשן ליכט פּרײַטיק צו נאכט... אוב דעמדאָזיקן פון ליכטבענטשן באלויכטענעם 
,קלאסנשטאנדפּונקט" האָט מען געשטעלט אף דיסקוסיע אין אן אָפּיציֶעלן אָרגאן פון דער 
פּאַרטײ, איז פולשטענדיק בארעכטיקט די דערשײַנונג פון אלערלײי רעאקציאָנערע קונסט- 
ווערק אין דיזעלבּיקע אָרגאנ{ן. צום באדויערן, קענען מיר זיך דאַָ ניט אָפּשטעלן ברייט 
אף דער ייִדישער ליטעראטור, װאָס האָט זיך געדרוקט אין דער אמאָליקער בונדישער פּרעסע, 
דאָס איז א טעמע פאר זיך און זייער א ויכטיקע טעמע, צו וועלכע מיר קלײַבן זיך גאַר 
אינגיכן אומקערן. דידאָזיקע פּאָר פאקטן ריידן אָבער גענוֹג בוילעט און איבערצײַגנדיק. 
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גייען מיר אריבער צוֹ דער פּאַעזיִע, װאָס איז געװוען געדרוקט אין דער קאָמוניסטי- 
שער פּרעסע, אזוי באמערקן מיר באלד, װי עס בײַט זיך דער טאָן פון דער פּאָעזיִע, איר 
אינהאלט; עס בײַט זיך אינגאנצן די פאָרמעלע זײַט. דאָ איז קיין סימען ניטאָ פון טרויער, 
פון אצװעס; דאַ פילט איר קיין שום שפּור פון אפּאטיע, פון װעלן אוועקגיין אין אייגענעם 
אָפּגעזונדערטן ווינקעלע, אוועקגיין, קעדיי אָפּצורוען פון די ,,װאַכעדיקע זאָרגן"... 

| אין דער פּאָעזיִע פון דער קאָמוניסטישער פּרעסע הערשט שטענדיק און אומעטום 
א לעבּעדיקע, מונטערע, לעבנלוסטיקע און קאמפלוסטיקע שטימונג. זי אין שטענדיק 
קאָנקרעט און דעריבּער אקטוּעל, זי רופט זיך אָפּ אף אלע דערשײַנונגען פון דעם פיל- 
פארביקן רעװאַליציאַנערן שטורעם-לעבן. איר פאָרמעלע זײַט האָט קיין שום שײַכעס ניט 


מיט דעם גאַטספאַרכטיקן טאָן פון דער אלטער, בייסמעדרעשדיקער טפילע. 


= 


| = די אלגעמיינע אנטוויקלונג פון דער ייִדישער פּאָעזיַע און ליטעראטור אין װײַסרוס- 
לאנד האָט דורכגעמאכט עטלעכע פּעריאָדן. 

דעם ערשטן פּעריאָד מוז מען רעכענען פון אָנהײב רעװאָליציע ביז דער פארפעסטי- 

קונג פון ,נעפּ". דאָס איז געװען דער פּעריִאָד פון בירגערקריג. װײַסרוסלאנד איז די גאנצע 

צײַט פון דעמדאָזיקן פּעריְאָד געװוען אונטער א פּײַערדיקן מאבל, די שטענדיקע שלאכטן, 

די שטענדיקע עוואקואציעס האָבן ניט געגעבן קיין שום מעגלעכקײַט צו פֿירן א וועלכע 


| עס איז אָרגאניזירטע ווירטשאפט. אזא צושטאנד האָט זיך, נאטירלעך, זייער שוער אָפּגע- 
: רופן אף דער אנטוויקלונג פון דער פּרעסע און ליטעראטור. 


{ = דער איינציקער אַרגאניזאטאַר פון דער ייִדישער ליטעראטור פון יענעם פּעריִאָד איז 
געווען די קאָמוניסטישע פּרעסע. אָבער דידאַזיקע פּרעסע האָט זיך געהאלטן אין איין עווא- 
קוּירן פון איין אָרט אף דעם אנדערן. פארשטייט זיך, אז עס האָט ניט געקאָנט זײַן קיין 
ריד פון א נאָרמאלער אנטוויקלונג, פון א פּלאנמעסיקער און אַרגאניזירטער ווירקונג, אף 


דער יונג-שפּראָצנדיקער ליטעראטור, 


דערדאָזיקעד פּעריאָד האָט ארופגעלייגט זײַן שטעמפּל אף דעם גאנצן אינהאלט פון 
דער פּאָעזיַע, אף דעם גאנצן -כאראקטער אירן. דערדאָזיקער פּעריִאָד איז ביז גאָר איגטע- 
רעסאנט שוין דערמיט אליין, װאָס ער האָט געלייגט דעם גרונטשטיין פאר דער נײַער פּראָ- 
לעטארישער ליטעראטור אין װײַסרוסלאנד. מיר װעלן זיך אף דעמדאָזיקן פּעריִאָד אָפּשטעלן 
גענויער און פּרוּװן מאכן א פּאראלעל צװישן דער בונדישער פּאָעזי; און דער פּאָעזיע, 
װאָס איז געװען געדרוקט אין די קאָמוניסטישע אויסגאבעס. דערבּײַ דארף מען האָבן אין 
זינען, אז פאר דער בונדישער פּרעסע איז דערדאָזיקער פּעריאָד געװען פיל גינסטיקער, וי 
פאר דער קאמוניסטישער. 
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װײַסרוסלאנד איז א געדיכטער וינקל פון דעם אמאָליקן טכום. די ייִדישע ארבעטער- 
! מאסן האָט זיך דאָ געלעבט זייער שלעכט. דער באלעבאָס פון איין זײַט און דער פֹּאָלַי- 
ציייישער שטיוול פון דער אנדער זײַט האָבן געמאכט א טעל פון דעם לעבן פון דעם 
ייִדישן ארבעטער. אין אלגעמיין אין דאָ די גאנצע צײַט פון נאָך דער רעװאָליציָל פון 
5ן יאָר געווען צװישן די געדיכטע מאסן פון די ייִדישע ארבעטער זײיער און 
זייער א געדריקטע שטימונג. די מילכאָמע, מיט די שוידערלעך-בלוטיקע רעפרעסיעס, מיט. 
דער כוואלע אומגליקלעכע פּלייטים, האָבן נאָך שווערער און געד:כטער געמאכט די שטימונג. 

און מיטאמאָל איז אָנגעקומען אזא אומדערווארטע און אומבאגרענעצטע פרײַהײַט. 
עס איז אָנגעקומען די פעווראל-רעװאָליוציִע און נאָך איר -- די אָקטיאבער-איבערקערעניש. 
די פעווראל-רעװאָליציע איז געװוען די פּרעליודיע צו דעם גרויסן אַקטיאבער, די פעווראל- 
רעװאָליװציע האָט דעם ייִדישן פּראָלעטאריאט בּאפרײַט פאַרמעל. ער האָט זיך געקענט 
אָרגאניזירן, ער האָט געהאט א מער אָדער װײניקער פרײַע מעגלעכקײַט צו גרײיטן 
זיך צו װײַטערדיקע שלאכטן. די פעווראל-רעװאָליוציע האָט אָבער פאקטיש דעם פּראַ- 
לעטאריאט ניט באפרײַט. זי האָט אים ניט באפרײַט פון עקספּלואטאציע, זי האָט געלאָזן 
די פּאָליטישע מאכט אין די הענט פון דער בורזשואזיע. נאָך מער, זי האָט איִם אפילע אין 
נאציאָנאל-קולטורעלן זינען ניט באפרײַט. די בונדישע נאציאָנאל-קו;טורעלע אװטאָנאָמלע, 
װאָס האָט דאן אזוי טומלדיק געקלונגען, האָט פאקטיש געפּענטעט דעם יידישן פּראָלע- 
טאריאט. די דעמאָקראטישע , פרליהײַט" איז אין דער פּראקטיק געווען א דיקטאטור פון דער 
ייִדישער ציאָניסטיש-קלעריקאלער בורזשואזיע. אומעטום, אין אלע , דעמאָקראטיש" אויסגע- 
קליבּענע קעהילעס, איז די מערהײַט באשטאנען פון ציאָניסטן און ראבאָנים. פארשטייט זיך, 
אז אזעלכע קעהילעס האָבּן ניט געקענט טראכטן װעגן דער קולטור-אנטוויקלונג פון די 
ייִדישע ארבעטער און האָרעפּאשנע מאסן, 

די אָקטיאבער-רעװאָליציע האָט באלד באפּרײַט דעם ייִדישן פּראָלעטאריאט פון אלע 
פּענטעס. זי האָט אים בּאפרײַט עקאָנאָמיש, זי האָט דעם ייִדישן ארבעטער, װי דעם װײַס- 
רוסישן און פּױלישן, איבערגעגעבּן די אומבאגרענעצטע פּאַליטישע מאכט. זי האָט פון 
דעם ערשטן טאָג אוועקגעשטעלט ברייט און ערנסט די פראגע װעגן דער אנטויקלונג פון 
דער קולטור אף זײַן שפּראך, 

די אָרגאניזירונג פון דעם ייִדישן קאָמיסאריאט מיט זײַנע אָפּטײלונגען אין דער פּראַ- 
ווינץ; די נעץ ייִדישע שולן, װאָס דער ייִדישער קאָמיסאריאט האָט ג;ײַך געעפנט; די דער- 
שײַנונג פון דער , ווארהײַט" און שפּעטער פון ,אמת" (עמעס); די פארלאג-ארבעט, װאָס 
דער ייִדישער קאָמיסאריאט האָט אָנגֶעהױבּן; דאָס באזעצן אף ערד א. א. װו. א. א. װֹ. - 
דאָס אלץ האָט דעם ייִדישן פּראָלעטאריָאט באשײַמפּערלעך דערוויזן דעם קאַלאַסאלן כילעק 
פון בורזשואזער דעמאָקראטיִע און פּראָלעטארישער דיקטאטור. ' 

דער ייִדישער פּראָלעטארייאט איז פארכאפּט געװאָרן פון דער רעװאַלײציע, זי האָט 
אים באגײַסטערט, 

ווען איר קוקט דורך די ייִדישע קאָמוניסטישע פּרעסע פון יענער צײַט, װערט איר 
מאמעש נישטוימעם פון דער קאָלאָסאלער צאָל נײַע קײנמאָל ניט געועענע 
און קײנמאָל ניט געהערטע פּאָעטן... 

די מאסע האָט גענומען שאפף 

עס איז ביז גאָר אינטערעסאנט צו באמערקן נאָך איין פאקט. קימאט אלע פּאַעטן, 
װאָס האָבן געשריבן אין דעם ערשטן פּעריאַד, זײַנען שפּעטער ערגעץ נעלעם געװאָרן. 
מאמעש נײַען און נײַענציק פּראָצענט פון זײי באגעגנט איר ניט אין דעם שפּעטערדיקן 
פּער;אָד, 

די מאסן האָבן אין פּעריאָד פון בירגער-קריג שװער געקעמפט פאר דער רעװאַ- 
ליוציע. קיין אלטע פּאָעטן, װאָס זאָלן באגײַסטערן די קעמפער , אין לעצטן און אנטשיי- 
דענעם שלאכט" זײַנען ניט געװען, האָט די מאסע אף זיך אליין גענומען די היסכליװעס 
אויסצופילן אָט דידאָזיקע היסטאָריש-װיכטיקע און נײיטיקע סאָציאלע באשטעלונג. צום 
ערשטן מאָל אין דער געשיכטע פון דעם ייִדישן פּראָלעטאריאט האָט ער געקראָגן זײַנע, 
אן אייגענע, ניט געפעלשטע פּראַלעטארישע פּרעסע. און דידאָזיקע פּרעסע -- די קאָמוניס- 
טישע-- האָט געעפנט דעם ברייטסטן װעג פאר דעם א רב ע טע ר -פּאָעט. 

אין דעם זשורנאל ,דער פרײַער ארבּעטער", װאָס האָט אָנגעהױבן ארויסצוגיין אין 
3טן יאָר אין וויטעבסק אונטער דער רעדאקצ;ע פון ש. אגורסקי, האָט זיך באוויזן דער 
ארבעטער מ. אבארבּאנעל. אבארבּאנעל איז שוין צו יענער צײַט געװען א יאָר דרײַסיק. 
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אין דֹעֶר אמאָליקער ייִדישער קליינבירגערלעכער און ,פּראָלעטארישער" פּרעסע האָט ער 
קיין אָרט, קענטיק, ניט געקראָגן, און נאָר די קאָמוניסטישע פּרעסע האָט אים ארויסגערוקט. 
דאָסזעלביקע האָט געטראָפן מיט שאָלעם איזראעליט, אויך אן עלטערן ארבעטער. ער האָט 
געדרוקט זײַנע בּלוטיקע בּילדער פון דער מילכאָמע אין קאָמוניסטישן זשורנאל ,קולטור און 
בילדונג", װאָס איז ארויסגעגאנגען אין מאָסקװע 1). אויך שפּעטער, ווען עס האָבן גענומען 
ארויסגלין די קאָמוניסטישע צײַטונגען און זשורנאלן אין װיטעבּסק, מינסק, ווילנע -- אומעטום 
איז צום ערשטן מאָל געקומען צום װאָרט אין דער קאַמוניסטישער פּרעסֶע דער 
ארבעטער-פּאָעט. 

און טאקע דערפאר מערקט איר גלײַך אין דער פּאַעזיע אן ענדערונג פון טאָן און 
טעמאטיק, / 
דער ארבעטער מ. אבארבאנעל האָט דעם ערשטן מאָל דערפי?ט, װאָס הייסט פרײַהײַט 
פון אן ארבּעטער-יאָנטעוו און ער זינגט פול מיט באגײַסטערונג: 


א יאָנטעװ הײַנט אף גאַר דער װעלט 

אן אלגעמיינער גליק, 

דאָס לעבן שטראָמט, דאָס לעבן קוועלט 

די ארבעט הײַנט ווערט אָפּגעשטעלט 

אין שאכט און אין פאבריק, 

און דער װאָס בּויט און דער װאָס שאפט 

גייט הײַנט מיט שטאָלץ ארויס אין גאס, 

מיט העלדן מוט, מיט ריזנקראפט: 

-- ,גענוג שוין אונדז צו זײַן פארשקלאפט", 

רופט אויס זײַן מעכטיק שטים מיט האס. 

דאָס לעבן שטראָמט און װערט ניט מיד, 

בּאפּרײַט זיך פון די צוואנגען 

און פעסט געשלאָסן גליד צו גליד 

פארהילכט די לופט זײַן פּרײַהײַט-ליד 

מיט מעכטיקע געזאנגען! 
| (,פּרײַער ארבעטער", נומ. 1 פון 1918 יאָר). 


אין דעמזעלביקן נומער ,פּרײַער ארבעטער" דרוקט מ. אבארבאנעל ,אן ארבעטער- 
מארש",. פול מיט באגײַסטערונג איבער דער סאָציאלער איבערקערעניש, פול מיט קאמפ- 
לוסטיקײַט און גרײיטקײַט דאָס לעבן אָפּצוגעבן פאר דער דערװאָרבענער פּרײַהײַט. ניטאָ 
קיין סימען פון מידקײַט, פון װעלן אָפּרוּען. פארקערט --יעדע שורע רעדט וועגן רוף צום 
קאמף, זי באגײַסטערט אין קאמף, 


,ברידער, אין ענגע, געשלאַסענע רייען 
צום לעבּן צום נײַעם שטייט אוף. 
זעט נאָר די פאָנעס, װי ערלעך זיי ווייען-- 
ערוואכט נאָר צו יעטווידער רוף! 
זעט נאָר די פאָן מיט די בלוטיקע פארבן, 
קוקט זיך נאָר אײַן, װי זי איז רויט, 
און װען אונדז אפילע פאר פרײַהײַט צו שטארבן 
דאן גײען מיר מוטיק צום טויט. 
מיט צאָרעס און הונגער, מיט שרעקלעכע נױיטן 
געשטיקט האָט אונדז די טיראנלל, 
נאָר דאָך האָט דער גיבער צעריסן די קייטן 
און פון קנעכטשאפט געװאָרן איז פרלי, 


, 

, 1) דער כ' ש. איזראעליט האָט זײַנע מילכאָמע-בילדער און אייניקע אנדערע דערציילונגען געשיקט אין 
בונדישן ,וועקער". דאָרט האָט מען זיי ניט געדרוקט: װײַל זי זײַנען געווען צו קריגעריש געשטימט קעגן דער 
מילכאָמע און ביכלאל זײַנען זיי געווען צו ,טענדענציַעז". 
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ס'ציטערן טראָנען, עס וויגן זיך קרוינען 

עס גיסט זיך גאָר בלוט און עס רינט. 

אך, הענקער געקרוינטע, מע װעט אײַך באלוינען 
אזוי נאָר װי איר האָט פארדינט, 


און ברײטער דער װעג פאר די ארבעטער-מאסן 
פאר די, װעלכע גײען אין שטרײַט. 
און אלץ, װאָס איז קעגן-- דאָס טוען מיר האסן 
אװעק--קערט אײַך אָפּ אָן א זײַט. 

| (אונטערגעשטראָכן דורך אונדז. ב. אָ-). 


די בּאגײַסטערונג מיט דער עמעסער פרײַהײַט, װאָס דער ארבעטער האָט באקומען, 
האָט פארנומען א גאנץ גרויסן אָרט אין דער פּאַעזיִע פון יענער צײַט. ' 

אָט דרוקט א יונגער ארבעטער פון רזשעו, י. װאָלקאָװיטשער, אין ,שטערן" פון 
4סטן דעקאבער 1918, מינסק, אזא ליד: א 


דערקענסט ניט, באפרײַטער, די װעלט, װאָס דו שאפסט איצט? 
ניט קוק זיך אום הינטן, דאָרט פלאקערט אין פלאמען 

דײַן נעכטן אין קנעכטשאפט. און הערשער און רויבער -- 
דאָרט האָט זײי דער פײַער פארקליבן צוזאמען, 

די פעסטונגען מעכטיקסטע פאלן און פאלן, 

און הערשער, מעלאָכים, װי שאָטנס פארשווינדן*.. 

זאָל העכער דײַן אייגענע שטימע איצט שאלן 

זאָל װײַטער און װײַטער דײַן פּײַער הײַנט צינדן. 


: 


פארשטייט זיך, אז אזעלכע טענער און אזעלכע מאָטיון האָבן זיך ניט געקענט װײַזן 
אין דער בונדישער פרעסע. די פרײַהײַט פון דעם ארבּעטער איז ניט. געװען קיין פרײַהײַט 
פארן ,,בונד". זי האָט אים ניט געקענט פרייען, זי האָט אים ניט באגײַסטערט. ער האָט 
געלעכצט נאָך דער ,, דעמאָקראטישער" פרײיהײַט, נאָך דער גרינדונג-פארזאמלונג, און טאקע 
דעריבער האָט זיך דער בונדישער פּאָעט (אין איין און דעמזעלבן כוידעש) שוין פארבענקט 
נאָך רו און אָרדענוגג. ער יל שוין אראָפּנעמען די מאסע פון די פּלייצעס און איבערגעבן 
זייך דער שטילער אידיליע פון אָווער. 

דער ייִדישער ארבעטער האָט באלד דערפילט דעם קלאסן-כאראקטער פון דער 
אָקטיאבערשער באפרײוּנג. איינער, קאלמען, שרײַבט אוֹי אין א ליד אין ,שטערן" פון 
טן יאנוואר 1919 יאָר װעגן דעם נײַעם שטערן: 


אין שטיבלעך אין אָרֶעמע, גרויע פּאָדואלן 

דאָרט הערט זיך א* פריילעכער, לוסטיקער שאלן. 

עס שטוינען די גרויסע, די מעכטיקע מויערן, 

װוּ עס זיפצן די אײַנװוינער, קרעכצן און טרויערן 

עס שרעקט זיי א שטערן אין הימל אין הויכן 

װאָס ברענט, װי דער סנע, וי פון פרײַהײַט דער צײכן. 


די ייִדישע ארבעטער האָבן אופגענומען די פּרײַהײַט אויך ניט אזוי װוי דער 
בּונדישער פּאָעט. זיי האָבן געפילט, אז די פרײַהײַט איז א רעזולטאט פון קאמף, פון 
שלאכטן. זי האָבן געװוּסט די שװערקײַט, װאָס עס שטייט פאָר אף דעם װעג. נאָר זײ 
האָט עס קיינמאָל ניט געשראָקן. פארקערט, אין אלע לידער װאָס זײַנען געװען געדרוקט 
אין דער קאָמוניסטישער פּרעסע, האָט איר שטענדיק א רוף צום קאמף און אן איבער- 
צײַגנדיקן געפיל, אז אף צוריק איז פארברענט דער װעג אף אײביק. 

אָט שרײַבט א יונגער פּאָעט ש. הינדעלעוו אין ,שטערן" פון 11-טן אװגוסט 1920 יאָר; 


דער רויטער קריגער 


בּאפּורפּורט מיט גקאנץ פון רויטן שטערן ו 
מיט מוט באשמידט דאָס הארץ, מיט געװער אין האנט 
פאָרויס, צום ענדציל, פול ליכטיקן באגערן 


1 
מארשירט ער דרייסט פון לאַנד צו לאנד. 
ער קעמפט פאר לעבן גליקלעכן, גערעכטן, 
פאר שאָלעם אײביקן, פאר מענטשנס אידעאל 
און ס'ווערן פרײַ די קנעכט פארװאָגלטע פון נעכען 
פון דרוק פון בלוטיקן פּיאװוקע-קאפּיטאל. 
עס קראכן טפיסע-ווענט און פאלן בֹּא זײַן קומען, 
צעשמעטערט וװערן פעסטונגען פון בייזן דריקער-פּײַנט, 
אין יאמען מאָרגן-פרייד און ליכט װערט ער פארשװוּמען. 
דער;הימל לליִטערט זיך, די זון גייט אוף און שײנט 
,הורא, עס גייט א טאָג, אן אייביקער פאר זיגער 
הײיבּט הויך די רויטע פאָן, דערלייזט פון שקלאפעריי 
זאָל לעבן אונדזער רויטער פּרײַהײַטס-קריגער, 
װאָס קנעט מיט אײגן בלוט די לײם 
פאר נײַעם װעלט-געבוי!" 


(אונטערגעשטראָכן דורך אונדז. ב. אָ.). 


דער רויטער ,פרײַהײַטס-קריגער", די רויטע ארמיי, האָט באגײַסטערט ניט אין 
פּאָעט פון די ארבעטער פון יענער צײַט. מיר װאָלטן געקענט אזעלכע לידער ברענגען אין 
די צענדליקער, מיר װעלן זיך אָבער מוזן בּאגרענעצן און ברענגען בלויז אײין ליד פֿון 
א יונגן פּאָעט עליע אבּראמאָװיטש, א פופצניאָריקן קאָמיגיסט, װאָס די מילכאָמע האָט 
אים ארויסגעריסן פון זײַן װײַסרוסישן שטעטל און אים פארװאָרפן אין טאמבּאָ. אין 
דער ,קאָמוניסטישער וועלט" נומ. 5 פון 1919 יאָר האָט ער אָפּגעדרוקט זײַן איין און איינציק 
ליד ,,מיר גייען" (געווידמעט דער רויטער ארמיי). ער איז אין עטלעכע כאדאָשים ארום 
געשטאָרבן פון טיף; 


אָט איז זײַן ליד; 


,עס פינקלען די שװערדן, עס בֹּלִיצן די שפּיזן, 
מיר זײַנען די פּרײַהײַטס-באגײַסטערטע ריזן 

מיר טויטן די הערשער און ברעכן די טראָנען 
מיר גײיען, מיר גייען מיט בלוט רויטע פאָנען. 


מיַר צינדן מיט פאקעלן רויטע די נאכט 

און װוּ נאָר מיר קומען, צעברענט זיך א שלאכט. 
עס צווייפלען די סאָנים אין שרעק און אין ציטער 
פאר אונדזערע פּרײַהײַטס-באגײַסטערטע ריטער. 


מיר גײען מיר גײען דורך פּײַער און טויט 

װאָס מער אונדזער װעג איז מיט דערנער פארשפּרײט, 
אלץ שטארקער דער װילן צום זיג װערט צעפלאמט. 
דער וֶועג אף צוריק אין אף אײביק פארצאמט" 


(אונטערגעשטראָכן דורך אונדז. ב. אָ.). 


דאָס, װאָס עס האָבן יאָרנלאנג ניט פארשטאנען די קארפּן-קעפּ פון , בּונד", האָט אויס- 
געצייכנט פארשטאנען און דערפילט דער פופצנלאָריקער ארבעטער-יאטל עליע אבראמאָוויטש. 

עס איז אינטערַעסאנט צו באמערקן, אז אין אלע ציטירטע לידער איז דער הויפּט- 
מאָטיוו די גרייטקײיט אָפּצוגעבן דאָס לעבן פאר דער דעראַבערטער פרײַהײַט, דער געדאנק, 
אז אָן דידאָזיקע פארגאָסענע בלוט איז אומעגלעך צו דעדשלאָגן זיך די עמעסע 
פרײַהײַט, 

אלזאָ, אין דעמדאָזיקן ערשטן פּעריִאָד האָט געזונגען די מא סע. און געזונגען האָט 
זי װעגן אלץ, װאָס עס האָט געפאָדערט דער היסטאָרישער טאָג, די היסטאָרישע שאָ. 


, 
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מע האָט געזונגען פּאָשעט, איינפאך, אָפּטמאָל-- לוט אונדזערע איצטיקע באגריפן -- אומ- 
בּאהאָלפן און פּרימיטיוו, אָבער שטענדיק מיט א גואלדיקער בּאגײַסטערונג און קראפט. 


,רויטע װאָלקנס, רויטע הימלען... 
אלעס, אלעס פארבט זיך רויט, 
שטעט און דערפער אין געווימל 
פענער רויטע פּרײַ צעשפּרײט. 


רויטע שטערן, רויטע שטראלן 
ליבלעך טרייסטן יעדן קנעכט 
מוטיק, מוטיק, ניט געפאלן 
שטאָלץ אין קאמף פאר מאכט און רעכט". 
ה, באָסטאצקי, , שטערן", 23-טן דעקאבער, 1920 י. 


זייער פיל אָרט װערט אָפּגעגעבן אין דער פּאָעזיע פון דעם ערשטן פּעריאָד די 
קינדער און דער יוגנט. אויך דידאָזיקע לידער זײַנען דורכגעדרונגען מיטן רוף צום קאמף 
מיט דעמזעלביקן פעסטן גלויבן אין דעם ענדגילטיקן זיג, 

אין זשורנאל פון דער יוגנט ,כוואליעס", װאָס איז ארויסגעגאנגען אין װיטעבּסק 
אין 1920 יאָר, דרוקט ג. בינקין א ליד, געווידמעט דער יוגנט: 


,מײַן ליבער פרײַנט, 
מײַן כאווער, הײַנט 
שטיין אָן א זײַט 
איז ניט די צײַט, 

די כוואליע קומט 

צו דײַנע ספייקעס 
מאך אן עק , 
און שווים מיט מיר 

צום װײַטן ברעג. 


|אלן דעמזעלבן נומער ,כוואליעס" שרײַבט ש. לעוומאן; 


צן דער װגנט 


,צום קישעף-בּרעג דורך װײַטע יאמים-שיפן 
איז אײַך באשערט. 

אומזיסט האָט אײַך א מאכנע שטיינער-ריפן 
דעם וועג פארווערט, 


און ענדיקט; 


איר טראָגט אין הארצן טיף, איר װעט דערטראָגן 
די רויטע שײַן, 

געבענטשט די העל פון אײַערע פארטאָגן 

די זון פון אײַער זײַן! 


עס איז אומעגלעך אויסצושעפן דעם גאנצן שלאל טעמעס, װאָס זײַנען בארירט! 
געװאָרן אין די לידער פון דעם אויבן דערמאַנטן פּעריאָד. די ייִדישע ארבעטער-מאסן האָבן 
זיך אָפּגערופן אף יעדער דערשײַנונג אין לעבן פון לאנד:: דער קאמף מיט דער אלטער 
וועלט, דער קאמף קעגן קלעריקאליזם, די פראגע פון ערד-באארבעטונג, די פארזיי-קאמ- 
פּאניִע, דער פרויען-טאָג, די פּראָלעטארישע יאָמטױיװים און צענדליקער אנדערע פראגעס - 
דאָס אלץ זײַנען געװוען זייער וויכטיקע, לעבן-נייטיקע פראגעס פאר דער רעװאָלײציע, און 
די מאסע, די פּראַלעטארישע פּאַעטן-מאסע האָט זי פארוואנדלט אין טעמעס פאר זײַערע 
באגײַסטערטע און באגײַסטערנדיקע לידער, זי האָט זיי באזונגען, װי זי האָט געקענט, 

ביז גאָר אינטערעסאנט איז איין ליד פון איינעם ייִסראָעל, װאָס איז געווען געדרוקט 
אין ,שטערן" פון 18-טן מארט 1921-טן יאָר. די ליד פּרוּװוט צום ערשטן מאָל קעגנשטעלן 
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די נײַע, רעװאָלײציאָנערע פּאָעזיע דער אלטער. דער אװטאָר פּרוּװוט געבן דעם טאמציס 
פון רעװאָליצ;אָנער-פּראָלעטארישער פּאָעזיִע און דערמיט אליין אָנמערקן א מין פּראָנראם 
פאר דער. רעװאָליצ;אָנערער פאָעזיִע. מיר גיבּן דידאָזיקע ליד אינגאנצן: 


אונטער דעם פליגל פון קאָמונע 


מײַן מוזע... 

איך זינג די קאָמונע מיט שטורעם געזאנגען... 

און שארפע וי שפּיזן, און גיפטיק װי שלאנגען, 

געבוירן אין פלאמען פון דרייסטע פארלאנגען, 

עס פליסן פון הארפע די מעכטיקע קלאנגען.. 

איך לאך פון דער אלטער פארשימלטער ליד 
מײַן מוזע איז צוקונפט... איך שמיד! 


איך שװועבּ אין דער הייך, װי אן אָדלער א פרײַער, 
מײַן װאָרט איז א קוואל פון דעם הײיליקן פײַער 
מײַן זעל איז א שטערן אין הימל א נײַער, 

מײַן רוף איז א הירט פונעם פאָלק א געטרײַער, 
איִך זינג די קאָמונע, דאָס אייביקע ליד, 

מײַן מוזע איז פרליהײַט... איך שמיד! 


מײַן ליד װידערהאָלן אין שלאכט-מעלד הארמאטן 
מײַן פײַער באפליגלט די רויטע סאָלדאטן, 

איך זינג די קאָמונע, די מאכט פון די ראט 
די וועלט די באפרײַטע פון אײַזערנע גראטן -- 

איך שטרײַט -- און עס וועבט זיך מײַן מעכטיקע ליד 
מײַן מוזע איז לעבן... איך שמיד! 


איין מאָמענט מוז באזונדערס אונטערגעשטראָכן װערן. אין דער צײַט, ווען פון דער 
בונדישער פּאַעזיִע שפּארט מאמעש מיט נאציאָנאל-שאַװיניסטישן גײַסט, איז אין דער פּאָעזיִע, 
װאָס איז געווען געדרוקט אין דער קאָמוניסטישער פּרעסע, קיין סימען ניטאָ פון נאציאָנא- 
לער טעמע, נאצ;אָנאלן גײַסט. דער ייִדישער ארבעטער האָט פון דער רעװאַליציִע באקומען 
די פולקומע דערלייזונג פון דער נאציאָנאלער פראגע און איצט איז שוין געװען ויכטיק 
ניט דאָס. טויזנט מאָל מער ויכטיק איז געװען די העװאָליוציִע: זי אײַנהיטן, זי 
פארפעסטיקן, זי אָפּשלאָגן פוך אלע סאָנים, פאר איר צו שאפן די מעגלעכקײַט פון 
װײַטערדיקער אנטוויקלונג -- אָט װאָס עס איז געווען די הויפּטזאך פאר די פאָרגעשריטענע 
עלעמענטן פון פּראָלעטאריאט. און דידאָזיקע פראגעס זײַנען געשטאנען אין בּרענפונקט 
פון די אינטערעסן פון ייִדישן פּראָלעטאריאט. זײ האָט דער מאסן-פּאָעט געװידמעט אלע 
זײַנע געדאנקען און באגײַסטערטע עמאָציִעס. 

נאָך מער, דער ייִדישער פּראָלעטאריאט האָט באלד דערפילט דעם אינטערנא- 
ציַאָנאלן כאראקטער פון דער רעװאָליוציִע. ער האָט פארשטאנען, אז זי 
איז ניט נאָר א רוסישע רעװאָליציִע, און זי קען עקסיסטירן נ אָ ר װיניט נאָר א רוסישע. 
דּעם אינטערנאציאָנאלן גײַסט פון דער רעװאָליוציַע האָט דער יידישער פּראָלעטאריאט 
געװוידמעט זייער פיל לידער. מיר װאָלטן זי אויך געקענט ברענגען אין די צענדליקער, 
נאָר מיר װעלן זיך מוזן באנוגענען בלויז מיט עטלעכע לידער און אויסצוגן. 

נאָך אין 1919-טן יאָר, אין דער קאָמוניסטישער וועלט" נומ. 3--4, דרוקט ז. קלוי- 
נימוס א ליד, װאָס מיר דרוקן דאָ איבער אינגאנצן, װײַל זי איז ביז גאָר אינטערעסאנט פון 
צווייערליי טײַמים: דער פּאָעט פּראַקלאמירט, ערשטנס, זײַן צערײַסן מיטן אַװער, מיטן גאנצן 
גײַסְט פון אָװער -- מיט דער קנעכטשאפט-ליד און, צווייטנס, -- אף א לע שפּראכן זינגט 
מען אײן און דיזעלבע ליד: 


,איך האָב פארברענט די אלטע לידער 
געזונגענע אין קנעכטשאפט-צײַט 

איך האָב צעריסן מיט אַװער 

און בין אוועק פון אים גאנץ װײַט.., 


16 גי יע רעק 


איך האָבּ פארבּרענט די אלטע קסאָװים, 

מיט אים (, מיט זיי" מינאטטאם. בּ. אָ.) מײַן אלטן ייִכעס-בריוו; 
,א שרײַפל כ'בין פון װעלט-מאשינע, 

איך בין א גליד פון קאָלעקטיו. 


דער דײַטש, פראנצויז, און רוס, און שװעד, 

דער פין דער לעט הער גהעק אען ייד = 

אין ענגלאגד, יאפאן, רױם, ניו-יאָרק, 

מיר זינגען אלע איצט אײן ליד. | | 


(אונטערגעשטראָכן דורך אונדז. ב. אִי). 


אין ,שטערן" פון 5-טן פעווראל 1919-טן יאָר דרוקט איינער ז. ראכמאנטשיק 6) 
אזא ליד; 


,כ'האָב מײַן אלטע לירע ווידער : 
אין מײַן צויבערהאנט גענומען 

און באצויבערנדע לידער 

האָבן זיך אין לופט צעשווּמען. 


שװעבט איר הימלשע אקאָרדן ֹ 
אין די ערטער, װוּ עס לעבן 

שטארק פארקנעכטעט מענטשן-שאָטנס 

אָן א ציל און אָן א שטרעבן 


שוועבט אהין איר צויבער-קלאנגען 
און פארזייט דאָרט מוט און פײַער 
ס'זאָלן אופשטיין נײַע קעמפער 
װאָס די פרײַהײַט איז זיי טײַער. 


און זײ זאַלן אלץ צעשטערן ' * 
און א נײַע צוקונפט שמידן 
װוּ עס װעלן מענטשן אלע 
לעבן פרײ אײן גקיק און'פהירן 
(אונטערגעשטראָכן דורך אוֹגדז. ב. אָ-). 


אין זשורנאל , כוואליעס" נומ. 1--2 פון 1920-טן יאָר, װאָס איז ארויסגעגאנגען אין 
וויטעבסק, דרוקט מ. יודאַװין אזא ליד: , 


צום רודער פון דײַן שיף די יונגע האנט!... 
באזיגל אים מיט בלוטיק-רויטע גליק 

און פיר. אים נאָך דײַן אָנגעשטרענגטן בליק 
אין װײַטן לאנד, 

און אומעטום, וװוּ פרײַהײַט מאטערט זיך 
אין כוישעך פון דער דער נאכט, 

װוּ יוגנט שמאכט 

און נייגט פאר אלטן קייווער-דאָר די קאָפּ-- 
נעם שטעל זיך אָפּ 

און צינד דײַן פאקל אָן און בלוטיק פלאם 


{) פאר אונדז איז דער נאָמען פון פּאָעט ז. ראכמאנטשיק אינגאנצן א נײַער. מיר האָבן אים פאר דער רעװאָ- 
ליוציֶע אין דער ליטעראטור ניט באגעגנט. עפשער איז ער אויך געווען איינער פון די,. װאָס די אלטע קליינביר- 
גערלעכע פּרעסע און זשורנאליסטיק האָט אים ניט געדרוקט. אלנפאלס איז אינטערעסאנט די שִטִימוֹנג, װאָס דער 
פּאָעט זאָגט ארויס אין די ערשטע צוויי שורעס: , כ'האָב מײַן אלטע לירע ווידער אין מײַן צויבערהאנט גענומען". 
די רעװאָליציַע האָט אופגעדעקט זײער פיל שרײַבער, װאָס האָבן אין פארלויף פון יאָרן אָדער גאָר ניט געשריבן 
אָדער. זי האָבן געשריבּן און מע האָט זי ניט געדרוקט. 


בא יעדן אינדזל אפן יאם, 

בא יעדער שטאָט און שטעטל אפן ברעג 
און שרײַ מערידיש אויס דער גאנצער װעלט 
און דרינג מיט זיי ארײַן אין יעדער צעלט, 
אף יעדער װעג 

און שטעג 

און צו אן אופשטאנד רוף 

און פלאקער אוף 

דעם העליש פּײַער 

פון קאמף-צײַט נײַער, 


נאָך איין ציטאטע פון א ליד, װאָס איז געווען געדרוקט שוין שפּעטער, אין 1921 לאָר, 
דעם 26-טן פעווראל, אין דעמזעלבן ,שטערן". 


;עס שמאכטן די קנעכט נאָך אין מײַרעװ און מיזדעך 
אין הערשאפט פון רוט, 
מיר גייען זיי שמידן די פעסטקײַט פון וילן 
: די שטאָלצקײַט פון מוט. 


מיר טראָגן די פרײַהײַט אין אלע מעדינעס 
װוּ מענטש האָט א טריט. 

אין זוניקן מאָרגן װעט אומעטום קלינגען 
פון פרײַהײַט דאָס ליד, 


אָנשטאָט נאצ;אָנאָל-שאָװיניסטישע און עכט קלעריקאלע טעמעס אין דער בּונדישער 
פּרעסע--אינטערנאציאָנאלע, באגײַסטערטע קאמף-טעמעס אין דער קאָמוניסטישער, 
און ניט נאָר אין דער פראגע פון נאציאָנאליזם און אינטערנאציאָנאליזם ליגט א קאָלאָסאלער 
טהאָם צװישן די צווייער?יי פּאָעטן. אבסאָלײט אין אלע טעמעס ליגט דערזעלבער טהאָם. 
גאנץ אָפּט פאלן צונויף די סעמעס בא די פּאָעטן. אָבער דאפקע דאָרט, װוּ זיי פאלן צונויף, 
איז נאָך בוילעטער דער. שרײַענדיקער בילעק צוװישן די שטימונגען, װאָס די פּאָעטן אָרגא- 
ניזירן ארום איין און דערזעלבער טעמע,. 
' עס איז אינטערעסאנט צו פארגלײַכן צוויי לידער אף דער טעמע: , געפאלענע העלדן". 
דער פּאָעט ליבערמאן קלאָגט אף דעם ברודער-קייווער, װאָס איז אויסגעצירט מיט בלומען 
רײַך. דאָס איז דער איינציקער אָרט בא דעם בונדישן פּאָעט, װוּ ,גלױבן, זיטן און מינ- 
האָגים מאכן דאָרט קיין אונסערשייד"... בא אים איז דער ברודער-קייווער א מין נאציאָנאלע 
רעליקוויע... דער פּאָעט פון ,שטערן" קלאָגט אף גאָר אן אנדער ברודער-קייווער -- אף דעם 
דאן פריש-צאפּלדיקן קייווער פון ליבקנעכט און לוקסעמבורג. מיר װעלן ברענגען בלויז צַװויי 
פערזן פון דערדאָזיקער ליד, 


,;און מיר קניען, און מיר נייגן 
אונדזערע פאָנעס צו די קװאָרים... 
צוויי קאָרבאַנעס... שטארקע ריזן... 
נאָר מיר בּלײַבן דאָך ניט אָרעם! 


ענגער שליסן זיך די רייען 
און דער קאמף ברענט העליש פּײַער 
פרישע קװאָרים... מייסים-קדוישים,., 6 
איר זײַט הײיליק! איר זײַט טײַערן... 
(;שטערן", 19 יאנוואר 1919. י. אלעף). 


מיר װעלן דאָ ברענגען אויסצוגן פון נאָך צוויי פּאָעטן, װאָס װעלן פארגאנצן דאָס 
אלגעמיינע בּילד פון באגײַסטערונג און טיפן באנעמען די רעװאָליציע. מיר ברענגען דידאַ- 
זיקע צוויי פּאָעטן צוליב נאָך א שאם. די פּאָעטן, װעמעס לידער אָדער אויסצוגן מיר האָבן 
געבּראכט ביז אהער, האָבן װײַסער אין זײיער איבערוועגנדיקער מערהײַט ניט געשריבן. 
צײַטשריפט, באנד 5 2 
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די צוויי פּאַעטן, װאָס מיר ברענגען אונטן, האָבן אויך װײַטער געשריבן, און האָבן אַרײַנ- 

געטראָגן זייערע אייגנארטיקע שטריכן אין דער ייִדישער ליטעראטור פון װײַסרוסלאנד. 

איזוי זעמבין- דאָס איז אונדזער באװוּסטער פּאָעט איזי כאריק. שפּעטער װעלן 

מיר זיך אָפּשטעלן גאנץ גענוי אף זײַנע װערק. דידאָזיקע לידער זײַנען אָבער זייער וויכטיק, 

װײַל זיי װײַזן די ערשטע טריט פון דעם פּאָעט און זיי װײַזן די ריכטונג, אין וועלכער 

עס איז שפּעטער געגאנגען זײַן שאפונג. דעריבער װעלן מיר כאָטש אייניקע אױיסצוגן 

ברענגען פון זײַנע ערשטע לידער. זיי זײַנען זייער כאראקטעריסטיש סײַ פאר דעם פּאָעט 
און סײַ פאר דער עפּאַכע. 


כאריק איז דורך דעם רעװאַליציִע-שטוֹרעם געבאָרן געװאָרן. ער איז מיט גרויס 
פרייד אופגעברויזט געװאָרן דורך דעם שטורעם און האָט אים בּאלד דערפילט. ער איז 
געװאָרן שטאַלץ מיט דער רעװאָלײציע. ער האָט דערפילט דעם ,ביז" און ;נאָך" פון דער 
רעװאָליציִע און האָט באלד פארמישפּעט די, וועלכע טראָגן אין זיך דעם נעכטן. כַּאריק / 
האָט זיך באלד בּאשטימט: ער איז איינער פון די ערשׂטע, װאָס זײַנען אין מיליאַנען און 
מיט מיליאָנען: 
, זי זײַנען די לעצטע 
פון צווייפלען און טראכטן 
זי זײַנען די לעצטע 
פון טונקל פארנאכטן, 
זיי קענען זק? זעלבסט נאָר 
אין טרויער פאראכטן.., 
זי זײַנען די לעצטע" 
און ער; 
מיר זײַנען די ערשטע, 
די זוניקע שטראלן, 
װאָס קומען און שטרײַטן, 
װאָס זיגן און פאלן 
און ווייסן: עס װעט שוין 
דער גליק ניט פארפאלן -- 
מיר זײַנען די ערשטע!... 
,קאָמ. וועלט? נומ. 14 -15, 1920. 


אין יוגנט-זשורנאל ,כוואליעס", װאָס איז ארויסגעגאנגען אין װיטעבסק, האָט איזי 
זעמבין געשריבן: 


אונטער רויטע פאָנען גאסן גיי איך איבער 

בין איך, װי פארשיקערט, פונעם פלאמען-פיבער 
פּלעצער, רויטע גאסן, דעכער און באלקאָנען 
בין איך אײַנגעשלאָסן אין די מיליאַנען. 


און ער פארענדיקט אווי: 


איבער קעפּ די פאָנען פלאטערן און פאָכן, 
ריידן זיי און וואכן, רוישן פון ניצאָכן 
אונטער רויטע פאָנעס, אף די רויטע נגאסן, 


און איצט װעגן א צװייטן פּאָעט-- מוישע יודאָווין. אין דער גאנצער גרופּע פון 
יינגערע און עלטערע, װאָס האָבן דאן געשריבן לידער, צוישן די יונגע פּאָעטן, װאָס האָבן 
זיך דאן גענומען ארויסרוקן בא אונדז אין װײַסרוסלאנד, איז יודאָװין בעפיירעש געוען 
דער שטארקסטער און רײַפסטער פּאַעט. אליין פון א פארװאָרפענעם קליינעם שטעטל, 
פון א שוידערלעך-אָרעמען לעבן, איז ער געווען א שטילער, א פארשלאָגענער, אן אומבא-. 
האָלפענער. אָבער דאָס ברויזנדיקע לעבן פון דער רעװאָלײװציִע, די ווארעמע סויווע, װאָס 
ער האָט געקראָגן אין די רעדאקצ;עס פון די וויטעבסקער אויסגאבעס, האָט אים אופגע- 
מונטערט און ער האָט זײַער פיל געשריבן, 
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מיר ברענגען דאָ עטלעכע לידער זײַנע, װאָס זײַנען געװען געדרוקט אין פארשי- 
דענע פּעריאָדישע קאָמוניסטישע אויסגאבעס. מע דארף ניט פארגעסן, אז דאָס איז געוען 
מיט 10 יאָר צוריק, ווען אונדזער רעװאָלײציאָנער-פּראָלעטארישע ליטעראטור האָט נאָר װאָס 
אָנגעהױיבן צו שפּראָצן. אין יענער צײַט איז יודאָװין, װי געזאָגט, געווען דער שטארקסטער 
פון דער װײַסרוסישער פאלאנגע. מיר האָבן שוין אויבן געבראכט זײַנע א ליד. מיר װעלן 
ברענגען נאָך עטלעכע אויסצוגן פון לידער. 


,איך בּין דער ערשטער, װאָס האָט אופגעהויבן הויך 
די פרײַהײַטס-פאָן פון אופשטאנד און נעקאָמע 
און האָב דורך רעגן, װינטן, שטויב און רויך 
מיט פלאמען און נעשאָמע 

| געטראָגן זי אין שלאכט, 
דערטראָגן און -- געבראכט 
ביז צו דעם העכסטן שפּיץ פון שטאָלצן פעלזן-גליד-- 
און ניט געװאָרן מיד"... 


אָדער אזא אויסצוג פון א ליד (,שטערן" פון 3-טן יול 1920, וויטעבסק): 


,זאָל הימל און ערד זיך באהעפטן צוזאמען 

מיט כמארעס מיט שווארצע, מיט רויך און מיט רעגן, 
מיט זאמד און מיט שטויב מיר פארשיטן די וועגן. 
מיט בלוטיקע בליצן מײַן ווינקל אופלאמען 

און דריקן מײַן אקסל, מײַן שטאָלץ אײַנצובויגן 

און פרעגן: דו, מענטש, ווילסט דען הערשן אליין? 
װעל איך מיט שטיק אזעס אים גלײַן אין די אויגן 
אויסשיסן: איך קאָן שוין אָן דיר זיך באגיין!" 


איצט די לעצטע ליד, מיר ברענגען זי אינגאנצן, זי איז געװען געדרוקט אויך אין 
,שטערן" פון 29 מײַ, 1920, וויטעבסק. 


ד ער פרוױ 


דײַן ברוסט צו מײַן הארצן! 

און שענקען װעל איך דיר, מײַן פרײַנט, 

דעם געפיל פון א ברויזנדן הײַנט 

און פארגעסן װעסטו אַן דעם אַװער דעם שווארצן. 
איך האָב אפן שפּיץ פון מײַן שווערד 

דיר א פרילינג געבראכט! 

נעם, רײַס זײַנע בלומען פון דר'ערד. 

געניס שוין די רייכעס פון פרילינג, פון פּראכט! 
און לאָז דיך ניט שרעקן די נאכט... 

כ'װועל כאפּן דעם אַטעם דעם פרײַעם, 

כ'וויל זען דעם בליץ פון דײַן שיקערן בליק, 
באנעמען דעם גליק פון דעם לעבן דעם נײַעם. 


די עטלעכע לידער און אויסצוגן, װאָס מיר האָבן דאָ געבראכט, ווען מע פארגלײַכט 
זי מיט די איבעריקע ציטירטע לידער, זעט מען גלײַך, אז זיי זײַנען געשריבן געװאָרן 
דורך א מענטשן מיט א בעפיירעשער קינסטלערישער עמאָציִע, װאָס האָט דערבײַ שוין אָבּער 
געהאט א באשטימטע אויסגעארבעטע טעכניק. 

צום בּאדויערן, האָט מ. יודאָװין צו פרי אופגעהערט צו שרײַבן. א שוואכער פון 
דער נאטור, האָט עֶר זיך גיך אונטערגעגעבן דער הארטקײַט פון לעבן, די געבראָכנקײַט 
אִין אים האָט זיך געפילט אין א גאנצער ריי לידער. לויט אייניקע יעדיעס פּרוּווט מ. יודאָ- 
ווין װידעראמֿאָל אָנהײבן צו שרײַבן. דאָס מאָל אין פּראָזע :). דאָס װאָלט אונדז בעפיירעש 


64 לויט א נאָסיץ פון א. ר. צװײַג אין ,אָקטיאבער?". 
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דערפרייט, װײַל ער איז אָן סאָפּעק א פּאָעט. מיר װעלן זיך נאָך אומקערן צו יודאָװיִנען 
אין איינעם פון די קומענדיקע קאפּיטלען, ווען מיר װעלן ריידן וועגן , זײַטיקע" ווירקונגען 

אף דער ייִדישער פּאַעזיִע אין װײַסרוסלאנד, 

פון דעם, װאָס מיר האָבן דאָ געבראכט, איז צו זען, װאָס פאר א געזונטע קאמפ- 
לוסטיקע און לעבן-לוסטיקע שטימונגען עס האָבן אין זיך געטראָגן די ערשטע שפּראָצן פון 
דער פּראָלעטארישער פּאָעזיִע. די ערשטע בעעמעס פּראָלעטארישע פּאָעטן האָבן זיך גרופּירט 
ארום דטר קאָמוניסטישער פּרעסע, און ניט ארום דער בונדישער. 
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און איצט װעלן מיר פּרוּוון באטראכטן די פּאָעױע פון אן אנדער זײַט. מיר װעלן 
זעען, װוּ געפינט זיך דער בּאָדן, פון וועלכן די װאָרצלען פון דער איצטיקער פּראָלעטא- 
רישער פּאַעזיִע האָבן געצויגן זייער יעניקע. 

און דאָ שטויסן מיר זיך אַן אף א ביז גאָר אינטערעסאנטן פאקט, װאָס װעט זײַן 
זייער באלערנדיק גראָד איצט, ווען מיר מוזן וידעראמאָל גאנץ שטארק אָנגרײַפן אף דעם 
עסטעטיזירנדיקן פליגל, װאָס ווארפט זיך מיט די לעצטע קויכעס, מיט שוין לאנג פארזשא- 
ווערטן געװער , אין לעצטן און אנטשיידענעם שלאכט" קעגן דער פּראָלעטארישער ליטעראטור, 

מיר האָבן געהאט צוויי עפּאָכעס אין דער אנטוויקלונג פון אונדזער פּאָעזיִע פאר די 
לעצטע פופציק יאָר (ביז דער אָקטיאבער-רעװאָליציִע). די עפּאָכע פון דער ערשטער רעװאָ- 
ליוציֶע, אָנהײבנדיק אומגעפער פון די אכציקער יאָרן פון פאָריקן יאָרהונדערט און ענדיקנדיק 
מיט רעם 1905 יאָר, דאָס איז געװען די עפּאָכע פון דער בליענדיקער רעװאָליציאָנערער 
פּאָעזיֶע, ווען ס'זײַנען אופגעגאנגען די קלאסיקער פון דערדאָזיקער פּאַעזיע: מ. װינטשעװ- 
סקי, ד. עדלשטאט, י. באָװשאָװער און מאָריס ראָזענפעלד (פון דעם ערשטן פּעריאָד), און 
װאָס װוערט געשלאָסן מיט א. רייזען און פי? אנדערע גרעסערע און קלענערע פּאַעטן, װאָס 
זי אלע צוזאמען האָבן באשאפן גאָר א גרויסע און שטארקע פּלעיאדע פון רעװאַליוצ;אָ- 
נערע און פּראָלעטארישע דיכטער, 

בא די בעסטע פאָרשטייער פון דערדאָזיקער פּלעיאדע איז דער הויפּט-ציל אין דער 
פּאַעזיע געווען די גרויסע רעװאָליציאָנערע פּראָבלעמעס, װאָס האָבּן דאן גענומען ארײַנ- 
דרינגען אין די ברייטע ארבעטער- און ארבעטנדיקע מאסן. דער אינהאלט, דער ר עװאָ- 
ליוציאָנערער אינהאלט איז געװען דער איקער, די פאָרמעלע זײַט פון דער פּאָע- 
זיִע--בלויז א מיטל, װי בעסער און שענער אויסצודריקן די הופט-אידייעס, וי מאכן 
אָט דידאָזיקע אידייעס פארשטענדלעכער, און וי אזוי זאָלן דידאָזיקע רעװאָליצ;אָנערע 
פּראָבלעמעס ניט נאָר פארשטאנען װערן, נאָר אױך דערפילט וערן דורך די מאסן. 

און. מיר האָבן געהאט א צווייטע עפּאָכע, די עכּאָכע פון רעאקציִע, די אזוי גערופענע 
,רענעסאנס"-עפּאָכע. דידאָזיקע עפּאָכע האָט אונדז געגעבן אויך א גאָר גרויסע פּלעיאדע 
פון פּאָעטן עסטעטן, װאָס זייער אנימײַמין איז געװען ,קונסט איבער אלעס". 

דידאָזיקע פּלעיאדע האָט מיט א באזונדער ראעש געפּילדערט װעגן פּאָעזיִע אלס 
זעלבסטציל. די אײביקײַט האָט מען געזוכט צו קריגן דורך דער פּאַעזיִע. קונסט-צולי- 
קונסט איז געװען זײער גאָט. פאָרמע איז בא דידאָזיקע פּאָעטן געװען דער הויפּט-ציל. 
עס איז ניט װיכטיק װעגן װאָס מע שרײַבּט, אבי עס זאָל זײַן שיין, קינסטלעריש געשריבן. 
אונטער דערדאָזיקער קלוימערשטער טעמאטישער נייטראלקײַט האָט מען, נאטירלעך, אונ- 
טערגעטראָגן עכטע נאציאָנאל.שאַװיניסטישע און רעאקציאָנערע געדאנקען. אונטער דעם 
גרויסן טומל װאָס מע האָט געמאכט ארום דער קונסט, האָט מען געפירט א פארביסענעם 
קאמף קעגן יעדן רעװאָליצ;אָנערן און פּראָלעטארישן אינהאלט. געהייסן האָט דאָס,. אז מע 
פירט א קאמף קעגן טענדענציעזקײַט אין דער ליטעראטור און פּאָעויִע אוּן מע האָט אלײַן 
אונטערגעטראָגן די סאמע טענדענציעז. רעאקצלאָנערע געדאנקען. 

די גרעסערע און קלענערע פאָרשטייער פון דערדאָזיקער עפּאָכע זײַנען געווען יעהויעש, 
ל. נײַדוס, ד. אײינהאָרן און אנדערע... 

און ווען מיר באטיאכטן דידאָזיקט צוויי עפּאָכעס היסטאָריש, רעטראָספּעק- 
טיװ, שטויסן מיר זיך אָן אף זייער אן אינטערעסאנטן היסטאָרישן ,קאזוס". 

ווען איר זאָלט װעלן אורטיילן װעגן דער ערשטער רעװאָלײציאָנערער עפּאָכע פון 
דער פּאָעזיע לױט דער ייִדישער קריטיק, װעט איר אָט דידאָזיקע עפּאָכע אָדער 
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גאָר נישט באמערקן, אָדער, אז איר װעט זי שטארק זוכן, װעט איר זי געפינען אפן הינ- 
טער-הױף פון דער ליטעראטור, 

אזא גוואלדיק-רײַכע, טיפע און פילפארביקע פּאָעטישע און געזעלשאפטלעכע פּערזענ- 
לעכקײַט, װי מאָריס ווינטשעווסקי, װאָס האָט געשפּילט אזא קאָלאָסאלע ראָלע אין דער 
געשיכטע פון דעם ייִדישן געזעלשאפטלעכן געדאנק; װאָס האָט אָנגעהױבן אינגאנצן א נײַ 
זײַטל אין דער געשיכטע פון דער ייִדישער פּאָעזיִע, געבנדיק איר אינגאנצן א נײַעם אינ- 
האלט, א נײַע ריכטונג און -- װאָס נאָך אינטערעסאנטער איז--א נײַע פאָ רמע; װאָס האָט 
געגעבֿן דער ייִדישער ליטעראטור (פריִער אין העבריייִש, שפּעטער אין ייִדיש) א גלענצנדיקן 
מוסטער פון א שטארקן, אינהאלטרײַכן און פאָרמעל-גלענצנדיקן קינסטלערישן פּעליעטאָן, -- 
אָט דערדאָזיקער מאַריס ווינטשעווסקי איז דורך דער ייִדישער קריטיק אינגאנצן פאר- 
שוויגן געװאָרן. איר װעט עפשער אָנצײילן א צענדליק קליינע, אומבאדײַטנדיקע צײַטונג- 
ארטיקלען, צעװאָרפן -- אין דער איבערװועגנדיקער מערהײַט -- אין דער אמעריקאנער פּרעסע 
פון צופעליקע שרײַבערישע פארבײַגייער. אָבער איר װעט קיין איין ארטיקל ניט געפינען 
איבער זײַנע ליטערארישע און פּאָעטישע שאפונגען בא אזעלכע געשװאַרענע קריטיקער, וי 
ש. ניגער און בּאלמאכשאָװעס. אז צינבערג שרײַבט די געשיכטע פון דער ייִדישער פּרעסע 
און דערמאָנט מ. ווינטשעווסקין אלס פּאָעט, פאטערט ער אים אָפּ אין צװויי ווערטער. 
װײנטשעווסקי איז לוט צינבערגן געװוען א מענטש ,מיט פּאָעטישע נייגונגען און אַנסאָפעק- 
דיקער ליטערארישער באגאבטקליט", אָבער זײַנע ,לידער טראָגן נאָך בוילעטע סימאָנים פון 
ראָמאנטישן סאַציאליזם" !) און גאָר... קימאט דעמזעלבן אָרט גיט אָפּ מ. ווינטשעווסקין דער 
צווייטער ,היסטאָריקער" פון דער ייִדישער פּרעסע ש. ציטראָן... 

וועגן אזא עמאָציאָנעל-שטארקן -- עמעס, פאַרמעל גאנץ אָפט אומבאהאָלפענעם--פּאָעט, 
װי ד. עדלשטאט, װאָס האָט געהאט א גוואלדיקע וירקונג אף דוירעס ייִדישע מאסן, איז 
אין דער ייִדישער קריטיק קימאט קיין װאָרט ניטאָ. װעגן אזא גרויסן פּאָעט, --גרויס אויך 
אין זײַנע פאָרמעלע דערגרייכונגען, -- וי יויסעף בּאַוושאװער האָבן אונדזערע קריטיקער ניט 
מאטריעך געווען זיך אָנצושרײַבן א פּאָר װערטער. 

נאָך מער, ד ער גאנצער עפּאַכע פון דער רעװאָליציאָנערער פּאָעזיִע האָט די 
יידישע קריטיק קיין פּאָר זײַטלעך ניט געשענקט. דערפאר אָבער, האָט זי דערדאָזיקער 
הערלעכסטער און גלענצנדיקסטער עפּאָכע פון דער ייִדישער פּאַעזיִע געװאָרפן פארבײַגייענדיק, 
ריידנדיק וועגן ליטערארישע אכצן-און-דרײַצן, א פּאָר פאראכטנדיקע און באליידיקנדיקע פרא- 
זעס. בייס ש. ניגער שרײַבט אין 1908-טן יאָר, װען אף די גאסן האָבן נאָך אָפּגעהילכט די 
דערשטיקטע קלאנגען פון דער גראנדיעזער רעװאַלײציִע, וען די גאסן זײַנען נאָך געװען 
נאס פון הייסן צאפּלדיקן בּלוט פון ארבעטער-העלרן, -- איז װען ער שרײַבט אן ארטיקל 
וועגן אװראָם רייזען, קען אָט דערדאָזיקער קאסרילעווקער עסטעט ניט אריבּערטראָגן בא 
רייזינען זײַן ,װאַכעדיקײַט", זײַן ,גראָע נויט". , זײַנע ליידן זײַנען װאָכעדיקע ליידן, לײַדן 
פון א גאנץ יאָר, זײַן נויט--ג ר אָע נויט" :) (אונטערגעשטראָכן בא ש. ניגער). און טאקע 
דערפאר איז א. רייזען ניט זײַן פּאָעט. ער איז לוט ש. ניגערס באשטעטיקונג דער פּאַ עט 
פון מיליאָנען אָבער ער איז ניט זײַן פּאָעט 3 

אָט דער ברוטאלער ציניזם פון דעם צעבושעװועטן קליינבירגערלעכן עקסטערן-עסטעט 
איז דאן געװען אזוי שטארק, זײַן אידעאָלאַגיע-- אדאנק דעם דערשטיקטן רעװאַלװצ;אָנערן 
װאָרט -- אזוי הערשנדיק, אז זיי האָבן געװירקט אף א טייל אפילע פון דער מארקסיסטישער 
קריטיק. (אשטייגער אף כ' מ. אַלגינען, זע זײַן בוך , אין דער וועלט פון געזאנגען", 1915, 
ז. 86--88. וי באקאנט, האָט זיך כ' אַלגין שפּעטער אָפּגעזאָגט פון אָט דעם בוך). 

נאָר אוב ש. ניגער האָט געשריבן זײַן ארטיקל אין 1908-טן יאָר אין דעם פּעריאָד 
פון צעבליטער רעאקציע, אוב אָלגין האָט געשריבן זײַן בוך אין 1915-טן יאָר, אין דער 
צײַט פון דער שוידערלעכסטער דיקטאטור פון אימפּעריאליזם, האָבן מיר אין איצטיקן 
פּעריאָד, װען עס הערשט די פּראַלעטארישע דיקטאטור, געמעגט איבערשאצן די אלטע 
ווערטן (ביפראט נאָך, אז דידאָזיקע ווערטן זײַנען שוין איצט לעכאָלהאדייעס קיין װערטן 
ניט) און צוגיין צו דער רעװאָליציאָנערער עפּאַכע פון דער פּאַעזיִע אביסל אנדערש. צום 


|ז) זע צינבערגס - -1666 זואוטװ0601601868 0 הבה8ס 8 װעס000 8 חדגטסח 1280260084011 העקסנסןע 
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3) זע .ליטערארישע מאָנאטשריפֿטן* נומ. 3. ש. ניגערס ארטיקל ,קנייטשן". 

3) איצט האָט א. רייזען פאראטן די רעװאָליוציִע, די מיליאָנען ארבעטנדיקע מאסן און האָט זיך פארקויפט 
דעם געלן .פאָרווערטס", איצט שטעלט ער זיך צו דינסט די ניגערס און ניט די מיליאָנען. 
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באדויערן איז דער גײַסט פון עסטעטישן פאָרמאליזם געווען אזוי גרויס, אז ער האָט נאָך 
זײַן שליטע קימאט ביז הײַנטיקן טאָג. דער כ' ליטואקאָוו האָט זיך באגאנגען מיט דער 
גאנצער פּאַעזיע פון יענעם פּעריִאָד ניט בעסער - און אין א געוויסן פּראט פיל ערגערו-- . 
וי ש. ניגער. אוב ש. ניגער האָט זײַנע געפערלטע געדאנקען ארויסגעזאָגט בענעגייע צו 
א יין אװראָם רייזען, האָט כ' ליטוואקאָוו מיט א פיל גרעסערער שארפּקײַט ארױס- 
געזאָגט דיזעלביקע געדאנקען בענעגייע דער גאנצ ער פּלעיאדע ארבעטער- און רעװאָליו- 
ציאָנערע דיכטער. אָט װאָס עס שרײַבט דער כ' מ. ליטואקאָװ! ,מיר, דער עלטערער דאָר 
ארבעטער-רעװאָליציאָנערן, האָבן זיך דערצויגן אף דער אָרעמער, ניט אזוי סאַציאלער, װי 
קאפּצאָנישער (אונטערגעשטראַכן דורך אונדז. בּ. אָ.) פּאָעזיִע פון מאָריס ראָזענפעלד, 
אװוראָם רייזען און א. װ." 1), 

װי מיר זעען, איז אין דער קריטיק געװען קימאט אן אײנהײַטלעכער פּראָנט 
בענעגייע דער ייִדישער רעװאָלײצלאָנערער פּאָעזיִע. מע האָט זי ביטלדיק פארשוויגן, מע האָט 
זי פארניכט מיט א פּאַר קליינשטעטלדיק-, אַריגינעלע" פראזעס. 

גאָר אן אנדער באציונג אין געװען מיצאד דער ייִדישער קריטיק צו דער 
צווייטער עפּאָכע פון דער ייִדישער פּאָעזיע, צו דער פּאַעזיִע פון דער רעאקציע-עפּאָכע. דאָ, 
זעט איר, האָבן זיך א לע מאָביליוירט. וועגן אײינהאָרנען, לעמאַשל, האָט געשריבן יעדע- 
רער, װער עס האָט נאָר געהאלטן א פעדער אין האנט. אין צײַטונגען, אין זשורנאלן, אין 
זאמלבּיכער -- אומעטום און אלע -- האָבן געשריבן װעגן ד. אינהאָרן. און פון אלע זײַטן 
האָט זיך געטראָגן א שעמענזאיעסדיקער לויב-געזאנג דעם גרויסן ,פּאָעט"... דאָסזעלע, נאָר 
נאָך אין א גרעסערער מאָס, איז געווען בענעגייע יעהויאַשן. מע האָט זײַן פּאַעזיע געקײַט 
און איבערגעקײַט. דערבײַ האָט זיך יעדערער געסטארעט צו עפענען ,נײַע" ווינקעלעך אין 
יעהויאָשעס פּאַעזיִע, ארויסזאָגן עפעס א ,נײַעם", , אָריגינעלן" געדאנק. אפילע לייב נײַדוס, 
װאָס איז געווען אין אלגעמיין אין דער ניגער-װעלט ניט אָנגענומען?! װײַל ער איז ניט 


געװען אזוי סענטימענטאל און צעקראָכן, װי ד. אײינהאָרן, און דערהויפּט, װײַל ער איז / 


געווען צו װײניק נאציאָנאל, איז אפילע נײַדוס האָט באלד געהאט א גרעסערע פּרעסע, וי 
עדלשטאט און בּאָװשאַװער צוזאמענגענומען. נאָך מער, מיט אזא פּאַעטישער נישטיקײַט, װי 
מענאכעם, האָבן זיך פארנומען קימאט אלע קריטיקער: ש. ניגער. באלמאכשאָװעס, מ. אָלגין 
און פיל אנדערע. 

און קיינעם פון די קריטיקער איז אפן זינען אפילע ניט ארוף אָנצורופן, לעמאָשל, 
דאָװיד אײינהאָרנס פּאַעזיִע -- קאפּצאַנישע פּאָעזיִע, נישט געקוקט דערוף, װאָס פון דערדאָ- 
זיקער פּאָעזיע פײַפש מאמעש פון אלע זײַטן מיט גײַסטיקן דאלעס. װאָרעם װאָס קען זײַן 
נאָך מער גײַסטיק קאפּצאָניש, װי אײינהאָרנס געזאנגען איבער דער בלאסער באסמאלקע, װוי 
זײַן קלאָגן איבערן לעצטן באלטפילע, װאָס שטארבּט אים, אײנהאָרענען נעבּעך, אָפּ אין 
פארלאָזענעם בייסמעדרעש, וי זײַן גאנצע קרומגעסלדיקע , אידיליע"? 

נאָר אויב אין דער ייִדישער קריטיק זײַנען אף אזא ,טשיקאוון" אויפן אופגענומען 
און באהאנדלט געװאָרן דידאַזיקע צוויי קעגנזעצלעכע שטרעמונגען אין דער ייִדישער פּאָע- 
זיע, זײַנען זי גאָר אנדערש אופגענומען געװאָרן בא די ייִדישע ארב עטער און 
האָרעפּאשנע מאסף 

דאָ איז געװען אקוראט א פארקערטע באצינג צו דידאָזיקע צוויי פּאָעטישע 
עפּאָכעס, 

די עפּאָכע פון רעאקציע, די עפּאָכע פון דעם אזוי גערופענעם, רענעסאנס, װעגן 
וועלכער מע האָט אזוי פיל געראעשט און געטומלט אין די קליינבירגערלעכע געזעלשאפט- 
לעכע קרײַזן, וועגן וועלכע מע האָט אזוי פיל געשריבן און געשמירט אין דער קליינביר- 
גערלעכער פּרעסע, דידאָזיקע גאנצע עפּאַכע פון דער פּאַעזיע איז קימאט אומבא- 
מערקט דורכגעגאנגען פאר די ברייטע ייִדישע ארב עטער-און האָרעפּאשנע מאסן 
ד. ה. פאר דעם גרונט-לײענער פון דער ייִדישער ליטעראטור. די מאסע האָט זי ניט 
געלייענט און טאָמער האָט זי װער פון דער מאסע יאָ געליענט, האָט זי קיין שום אײַנדרוק 
ניט געמאכט, האָט זי אין זײַן ,נעשאָמע" קיין שום שפורן ניט געלאָזן. דידאָזיקע פּאָעזיע 
איז פאר דער מאסע אין איין אוער ארײַן, אין דעם אנדערן ארויס. 


) עס איז אינטערעסאנט צו באמערקן, אז ש. ניגער האַט דעם אויבן דערמאָנטן ארטיקל אין זײַנע געזאמלטע 
וערק ניט איבערגעדרוקט. דער כ' ליטװאקאָוו האָט זײַן ארטיקל אָפּגעדרוקט אין צווייטן באנד פון זײַן ,אין אומרו?, 
װאָס איז ארויסגעגאנגען אין 1926-טן יאָר. 
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עס איז א היסטאָרישער פאקט, װאָס קיינער װעט אים ניט קאָנען אָפּלײקענען, אז 
דידאָזיקע עפּאָכע האָט קימאט קיין פּאָעטישע נאָכפאָלגער נאָך זיך ניט געלאָזן. ניט איג- 
האָרן, ניט יעהױאָש, ניט נײַדוס האָבן קיין פּאָעטישע שול ניט באשאפן. עס איז געװען 
א מין אקאָרע-פּאָעזיע, זי האָט א װײַלע געבליט, מער געװעלקט, װי געבליט, 
האָט אָפּגעבליַט און פארענדיקט. איצט איז דידאָזיקע פּאָעזיִע היסטאָרישער ש טױב און 
ניט מער. קיינער װעט זיך ניט פּרוּװון בארירן די טעמאטיק, װאָס עס האָט געהערשט אין 
יענער פּאָעזיִע. קיינער װעט ניט פּרוּוון שרײַבן איצט מיט דעם טעמפּ, מיט װעלכּן עס איז 
געשריבן געװאָרן יענע פּאָעוֹיִע. די אידייען-וועלט און די פאָרמעלע דערגרייכונג פון דער 
גאנצער פּאָעטישער עפּאָכע איז דורך דעם לעבעדיקן לעבן אָפּגעשטױסן געװאָרן אָן א זײַט. 

אוּן דאָס איז געווען דערפאר, װײַל דער גאנצער אינהא לט פון דער פּאָעזיע איז 
דער מא סע געװען פרעמד, די ,וועלט-שמערצן" זייערע האָבּן צו דער מאסע קיין שײַכעס 
ניט געהאט. זייער ליריזם האָט ניט אױסגעדריקט די טיפע איבערלעבונגען פון די ייִדישע 
מאסן. װי די פּאָעזיע פון יעדער רעאקציע-עפּאָכע, איז דאָס געװען א פּאָעזיִע, װאָס האָט 
אויסגעדריקט די שטימונגען פון א הײַפל צעיאכמערטע קליינבירגער. בא דער ארבעטער- 
מאסע האָט מען אָפּגענומען דאָס װאָרט, זי איז געװוען זערװאָרגן. אפן אייבערפלאך פון 
! געזעלשאפטלעכן לעבן איז ארופגעשװוּמען דער קליינבירגער און זײַן אינטעליגענץ, אָט 
דערזעלבער, װאָס צוליב זײַן איידל געפּיאטשקעטקײַט קען ער ניט אריבערטראָגן קיין ,װאָ- 
כעדיקע ליידן, ליידן פון א גאנץ יאָר". ער דארף האָבן ,טשעװאָניבוד אָסאָבענאָיע', א מין 
שאבעסדיקע נעשאָמע יעסײירעדיקײַט. און ער האָט פאר זיך באשאפן אזא מין נעשאָמע- 
יעסיירעדיקע פאָעזיִע, װאַס קיינער, אויסער אים, האָט ניט געלײענט און ניט געדארפט. 

די גאנצע פאָרמעלע געצאצקעטקײַט, די גאנצע סייפערטוירעדיקע אָפּגעהיטקײַט פון 
זײַטיקע ,טענדענציעזע" ווירקונגען האָט ניט געהאָלפן דער פּאַעזיִע, האָט זי ניט אויסגעהיט 
פון אונטערגאנג, 

גאָר אן אנדער גוירל האָט געהאט די ערשטע ר עװאָליוציאָנערע עפּאַכע פון 
דער ייִדישער פּאָעזיִע. דאָס איז געווען אן עמעסע מא ס|-פּאַעזיע. זי האָט געהאט א גוואל- 
דיקן דערפאָלג בא די ברייטסטע מאסן. די ברײטסטע ייִדישע מא סע האָט געזונ- 
גען די לידער פון די אױבנדערמאַנטע פּאַעטן מיט א בּאזונדער ליבע. דידאָזיקע לידער 
זײַנען געװאָרן די לידער, מיט וועלכע די ארבעטער זײַנען געשטאנען בא דער ארבעט, 
מיט וועלכע זי זײַנען געגאנגען אין קאמף, אף דעמאַנסטראציִעס, אין טפיסע, אין די לאנגע 
שניייקע וועגן פון סיביר און קאטאָרגע. ארבּעטער, װאָס האָבן עפשער קײינמאָל ניט געהערט 
דאָס וואָרט , פּאָעט" און האָבן גאָר ניט געװוסט די באדײַטונג פון דעם װאָרט; ארבעטער, 
װאָס האָבּן עפשער קיינמאָל ניט געלייענט קיין ביכער, -- אפילע אזעלכע האָבן געזונגען די 
לידער פון מאָריס וינטשעווסקי. עדלשטאט, באָװשאַװער, מ. ראַזענפעלד. אדאנק דעם, 
װאָס די אומלעגאלע צײַטן האָבן געהאלטן אין שטרענגער געהײמקײַט די נעמען פון די 
אװטאָרן, זײַנען די לידער געװאָרן אין פולן זינען פון װאָרט פאָלקלידער. 

וועלכע בארימטע קאָמפּאָזיטאָרן האָבן געשאפן די מוזיק פאר די צענדליקער און 
הונדערטער לידער פון די רעװאַלײציאַנערע פּאָעטן? 

די מאסן א לין האָבן אין דער איבערװעגנדיקער מערהײַט באשאפן אָט דידאָ- 
זיקע מוזיק. 

פארװאָס איז דאָס אזוי פאָרגעקומען? פארװאָס האָט די ייִדישע ארבעטערשע און 
ארבעטנדיקע מאסע אזוי ווארעם און הארציק אופגענומען דידאָזיקע פּאָעזיע? 

װײַל דאָס זײַנען געווען לידער, װאָס זײַנען װײטאָקדיק אױסגעטראָגן געװאָרן אין די 
הערצער פון מיליאָנען. דאָס זײַנען געװען לידער, װאָס שטומערהײט האָבן זי די ייִדישע 
ארבעטער-מאסן שוין לאנג געזונגען, און זייער , פיזיש דערשײַנען" איז, דעריבער, געװען 
א נאטירלעכס, אן אַרגאנישס, א פּויעליויצע פון אָנגעזאפּטע מאסן-שטי- 
מונגעןן. און די מוזיק איז אויך געװען אן אינערלעכער איסדרוק פון א מאסן-געפיל, 
און דעריבער איז זי אזוי אומבאשטרײַטבאר, װי אן עכטע פאָלקמוזיק, אופגענומען געװאָרן. 

און ניט געקוקט דערוף, װאָס די פּאַעזיִע אין געווען אזוי צו זאָגן א ,, טענדענציעזע", 
װאָס די פאָרמעלע אומשולדיקײַט איז ניט אזוי שטארק אַפּגעהיט געװאָרן, האָט זי דאָך 
געהאט די גרעסטע און שטארקסטע וירקונג. 

און ניט נאָר דאן, אף דער הייסער װײַלע האָט דידאָזיקע פּאָעזיִע געװירקט. דידאָ- 
זיקע רעװאָליציאָנערע פּאָעזיִע האָט באשאפן א גאנצע שול, אף װעלכער עס האָבן זיך 
דערצויגן מאסן אין די הונדערטער און טױזנטער. דידאַזיקע פּאָעזיע האָט אויסגעהאלטן 
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דעם שטארקסטן אָנגריף פון דער װילדסטער רעאקציע, זי האָט אריבערגעטראָגן די בּייזעסטע . 
װינטן פון דעם שוידערלעכן צארישן וינטער. און וי נאָר די מא סן זײַנען געקומען צום 
װאָרט, װי נאָר זיי זײַנען פּאָטער געװאָרן פון דער פינצטערער רעאקציע, הָאָבן זיי װידער 
אמאָל אופגעלעבט די אלטע פּאָעטישע שול. זי האָבן װידער ארײַנגעטראָגן 
דיזעלבּע מאָטיוון, דעמזעלבן װאָרט-מאטער;יאל, דיזעלבע פאָרמעלע זײַט, מאָמענטן פון 
דער אמאָליקער ,אלטער" רעװאָליציאָנערער פּאָעזיִע, נאטירלעך, פיל בארײַכערט דורך דער 
נײַער עפּאַכע. : 

און אויב וועלכע עס איז פון די פּאַעטישע עפּאַכעס קענען ריידן ועגן ,אײביקײַט", 
קען עס נאָר די ר עװאָליוציאָנערע עפּאָכע, װײַל זי האָט געלאָזן נאָך זיך נאָכפאָלגער, 
זי האָט, נאָך א צײַט געצװוּנגענעם שװײַגן, װוידעראמאָל אופגעבליט אין די הערצער פון 
הונדערטער טוזנטער; די מא סן האָבן ווידעראמאָל אופגעלעבט די אלטע רומפולע פּאָע- 
טישע טראדיציִעס פון דער ערשטער רעװאָליציאַנערער עפּאָכע. : : 

און געשיכטלעןך האָט מיט דער פאָרמעל-עסטעטישער קריטיק געטראָפן דאָס- 
זעלבע, װאָס מיט דער פאָרמעל-עסטעטישער פּאַעזיֶע. די פּאָעזיע פון איין זײַט און די מָאסע 
פון דער אנדער זײַט האָבן איגנאָרירט די קריטיק. די קריטיק האָט אָנגענומען די 
פּאַזע פון בעקלינס באװוּסטן בילד: מיט א שארפער פעדער צװישן דינע, פארקוועטשטע 
און בייז-צעקרימטע ליפּן, האָט די קריטיק געשפּריצט מיט גאל, געשיפעט... און די ייִדישע 
מאסן האָבן אויסגעקויפט די לידער-זאמלונגען פון זיערע רעװאָליציאָנערע פּאַעטן אין די 
טויזנטער. אזעלכע זאמלביכער, װי די , פרײַע הארפע" און , בלומען און פונקען". װאָס 
זײַנען ארויסגעגאנגען אין די ערשטע , פּרײַע" כאדאָשים פון 1905-טן יאָר, זײַנען גאָר אין 
א קורצער צײַט געװאָרן ביבליאָגראפישע זעלטנהײַטן... : 

און די ייִדישע ארבעטער-פּאָעזיִע איז, ניט געקוקט אך איר ,קאפּצאָנישקײַט", גע- 
בליבן א גרויסער היסטאָרישער פאקט, א גראנדיעזער פאקטאָר, גאָר ניט אַפּצושאצן. זי האָט 
א פיל גרעסערן היסטאָרישן וערט, װי קימאט די גאנצע ייִדישע קריטיק צוזאמענגענומען, 
װײַל קימאט די גאנצע ייִדישע קריטיק עקסיסטירט פאר אונדז איצט בלוז אף אזויפיל, אף 
וויפל מע מוז זי פון אָנהײב ביון סאָף אָפּלײק ענען און די אלטע ייִדישע פּאַעזיֶע איז 
שטענדיק געווען און אין א געוויסער מאָס ביז הײַנטיקן טאָג געבליבן א פּאָזיטיווער קויעך, 
א קוואל, א ריינער און פרישער, צו וועלכן די געשיכטע האָט זיך אומגעקערט נאָכאמאָל, 
ווען דער פּראָלעטאר;אט איז געקומען צו דער מאכט, 

און ווירקלעך, װי נאָר מיר װעלן גוט בּאטראכטן די פּאָעזיִע פון דער נאָך אָקטיאבער- 
רעװאָליוציע, װי נאָר מיר װעלן פּרוּװון אױיספאָרשן, װאָס פאר א שײַכעס עס איז דאָ צװישן 
די צוויי פּערלאָדן, װאָס פארייניקט זיי, אזוי באלד װעלן מיר דערפילן, װי די איצטיקע 
פּאָעזיע איז מיט אלע װאַרצלען, דאַרט, אין יענער עפּאָכע, אז זי איזן אן עכט קינד פון 
דער אלטער ייִדישער רעװאַליציאָנערער פּאַעזיע. ‏ 

װאָס האָבן געמיינזאמס דידאָזיקע צוויי פּעריאָדן אין דער רעװאַלײציאַנערער פּאַעזיֶע? 

די ערשטע זאך די ר עאלקײַט די קאָנקרעטקײַט פון דער טעמע. די על- 
טערע אונדוערע פּאָעטן האָבן זיך ניט געשעמט מיט דער טאָג-טעגלעכקײַט פון די טעמעס, 
מיט זייער װאַכעדיקײַט. עקספּלואטאציע, נויט, דאלעס דאָס איז די טרײַבקראפט פון דער פּראָלע- 
טארישער רעװאַליציִע, דאָס איז די באזע, אף וועלכער עס צעפלאקערט זיך דער'קלאסנ- 
קאמף. און די פּאָעטן, װאָס שטאמען פון דער מאסע, װאָס האָבן מיט איר און אין איר 
געלעבט, האָבּן ניט געקענט ניט אָפּרופן זיך אף די סאמע בּרענענדיקע לעבנס-נויטן פון 
דער מאסע, זאָל זײַן, אז די טעמע איז ,װאָכעדיק", ,אלטעגלעך". זי האָבן זיך ניט געפו- 
נען אפן אָלִימפּ, זיי האָבן ניט געזוכט קיין נעשאָמע-יעסײירעדיקע טעמעס, װאָס זאָל זײ 
ארײַנטראָגן אף די פליגלען פון דער בלאסער באסמאלקע אין דער גאניידנדיקער אײיביקײַט 
ארײיַן, זיי זײַנען געװען לעבעדיקע מענטשן, מיט לעבעדיקע געזונטע מאסן-כושים און אין 
זי האָט געזונגען דאָס, װאָס עס האָט געזונגען אין דער מאסע. | 

און טאקע דעריבער האָט באָװשאָװער געשריבן לידער װעגן ,א שטיקעלע ברויט": 


,פאר א שטיקעלע ברויט אָן קייטן, אַן סאם 
ביז מײַן טויט װאָלט איך ארבעטן גערן, 

! אָבער, ברידער, מײַן ברויט איז איצט פול מיט מײַן דאם 
פארגיפטעט מיט בלוטיקע טרערן. 
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האָט א. רייזען געשריבן וועגן 


א געזינד זאלבע אכט 
און בעטן נאַר צויי 
און קומט אָן די נאכט 
װוּ שלאָפן דאן זיי. 


האָט מאָריס ראַזענפעלד געשריבן: 


,איך האָב א קליינעם ייִנגעלע 

א זונעלע גאָר פײַן 

און ווען איך זע אִים, דוכט זיך מיר -- 
די גאנצע װעלט איז מײַן. 


נאָר זעלטן, זעלטן זע איך אים 

מײַן שיינעם ווען ער וואכט, 

איך טרעף אים אימער שלאָפנדיק, ' 
איך זע אים נאָר בײַנאכט" 


אלץ װאַכעדיקע טעמעס, זייער װאָכעדיקע, אָבער די מאסע האָט זײי מיט באגײַסטערונג 
אופגענומען, װײַל זיי זײַנען געװען אײגענע טעמעם, בלוטיקע טעמעס. 


אין דער הינזיכט פון ר עא לקײַט און קאַנקרעטקײַט פון טעמעס איז די 
נאָכאָקטיאבער-פּאַעזיע א טרײַע שילערן פון דער עלטערער פּאַעזיע-עפּאָכע. װי פּאָעטן, װאָס 
שטאמען פון די מאסן, װאָס זײַנען, אייגנטלעך, אליין די מאסן, האָבן זיי אויך, װי זייערע 
עלטערן-פּאָעטן, איבערגעגעבן אין געזאנג דאָס, װאָס עס האָט געזונגען אין די הערצער פון 
די הונדערטער טויזנטער. מיר האָבן שוין אויבן אַנגעװיון, אז עס איז ניט געװען קימאט 
קיין איין ,װאָכעדיקע" פראגע, װאָס די רעװאָליציִע האָט ארויסגערוקט טאָג-טעגלעך, און 
װאָס די פּאָעטן זאָלן זי ניט בּארירן אין זייערע לידער. און יעדע קאָנקרעטע טעמע איז 
בארירט געװאָרן פּאַשעט, איינפאך, עס זאָל זײַן פארשטענדלעך און דאָך מיט הארץ, מיט 
דעם רעװאָלײװציאָנערן ענטוזיאזם, װאָס האָט ארומגעכאפּט די מאסן. 


נאָר ניט נאָר אין דער קאָנקרעטקײַט פון דער טעמע איז דאָ געמיינזאמס צװישן די 
צוויי עפּאָכעס אין דער רעװאָליװציאָנער-פּראָלעטארישער ליטעראטור. 


די עצעם טעמעס זײַנען זײער ענלעך איינע אף די אנדערע, װײַל ביידע עפּאָ- 
כעס זײַנען ר עװאָליוציאָנערע עפּאָכעס און ביידערלײ פּאָעטן זײַנען געבוירן דורך 
דער רעװאָליוציע. 


שרײַבט מאָריס ווינטשעווסקי נאָך אין 1890-טן יאָר: 


,;אין די גאסן, צו די מאסן 
פון באדריקטע פעלקער-ראסן 

רופט דער פרײַהײַטס-גײַסט: 

איך ברענג װאָפן פאר דעם שלאפן 
און בּאפּרײַ די ארבעטס-שקלאפן 
און איך מאך זיי דרייסט. 


און ער ענדיקט; 


,איך קום מעלדן יענע העלדן 

וועלכע שמאכטן אין די קעלטן 

פון סיביר אצינד, -- 

אז צעטראָגן װעט אָסטראָגן 

באלד מײַן שטורעם, באלד װעט שלאָגן 
די באפרײַונגס-שטונד 6), 


| ו) לירער און געדיכטע פון מאָריס װינטשעווסקי, פארלאג מײַזל עט קאָמפּ. ניײיאָרק, 1910. זײַט 102---103. 


6 | ו 
שרײַבט יויסעף באָושאַװער א ליד , פּרײַהײַט": 


,נאָך בענקט די װעלט נאָך פּרײַהײַטס זיסן פרידן 
נאָך לעבּט די צוקונפט אין דעם שקלאפנס ברוסט 
דער וועלטן-אורטייל איז פאר איר ענטשידן 

עס שטרעבט דער מענטש צו איר אין לעבנס-לוסט. 


און ער ענדיקט: 


,א ליכט װעט אופגיין אין די קומענדיקע צײַטן 

דער מענטש װעט שטיין אין קראפט, װי נײַ בּאלעבט, 
די שלעכטע דוירעס װעלן זיך לאנגזאם בײַטן 

די װעלט װעט האָבן דאָס צו װאָס זי שטרעבט 1). 


אָדער נעמט זײַן גלענצנדיקע ליד, פול מיט קראפט און מוט, ,, רעװאַליצ;אָן": 


;איך קום, װי א שטאָלצער קאָמעט, וי די זון, װען עס הײיבּט אָן צו טאָג 
איך קום, װוֹי א בייזער געוויטער פון בליץ און פון דונער געטראָגן; 

איך קום, װי א גלוטיקע לאווע פון װאָלקן-באדעקטע װוּלקאנען; 

איך קום, װי דער שטורעם פון צאָפן, װאָס װעקט און דערשטיקט אָקעאנען. 


איך קום, װײַל עס האָבן טיראנען פארוואנדלט די פעלקער אין טראָנען; 
איך קום, װײַל מע פעטערט דעם פרידן מיט פּולװער און בלײַ און קאנאָנען 
איך קום, וײַל די װעלט איז צעטײלט און דער בונד פון דער מענטשהײַט 
צעריסן; 
איך קום, װײַל מע װיל פאר דעם צײַט-גײַסט דעם ענדלאָזן צײַט-גײַסט 
פארשליסן 6), 


און ד. עדלשטאט שרײַבט מיט פײַער א ליד , אין קאמף": 


,איר קענט אונדז דערמאַרדן, טיראנען: 
נײַע קעמפער װעט ברענגען די צײַט. : 
און מיר קעמפן, מיר קעמפן ביז וואנען 

די גאנצע װעלט װעט װערן באפרײַט 45 


אזעלכע ציטאטעס קאָן מען בּרענגען אין די צענדליקער. 

און איצט. פּרוּווט פארגלײַכן די טעמאטיק פון דידאָזיקע לידער מיט דער טעמאטיק 
פון די לידער, װאָס מיר האָבּן ציטירט אין צווייטן קאפּיטל, און איר װעט זעען, אז זי איז 
קימאט דיזעלבע. 

קאמף, דער רוף צום קאמף, דער גוואלדיקער גלויבן אין זיג פון קאמף, פון דער 
רעװאָליציע - דאָס איז דער אינהאלט פון א גרויסן טייל לידער, װאָס זײַנען געװען 
געדרוקט אין אונדזערע קאָמוניסטישע צײַטונגען פון די מאסן פּאָעטן. פארשטייט זיך, די 


אומשטאנדן האָבן זיך גרינטלעך געביטן. דער צאָרן איבערן דאלעס איז שוין איצט ניט קיין . 


דירעקטע טעמע. דער עצעם קאמף איז אויך אן אנדערער. אויב וינטשעווסקי, לעמאַשל, 
שרײַבט ,באלד װעט שלאָגן די באפרײַונגס-שטונד", שרײַבט אונדזער פּאָעט קאלמען אין 
,;שטערן" פון 13-טן יאנוואר 1919 ,דער יאָך איז געפאלן, דער יאָך איז געפאלן. 
אויב בא באָװשאָװערן ,ב ענקט די װעלט נאָך פּרײַהײַטס-זיסן פרידן", קען שוין אונדזע- 
רער א פּאָעט, בא דעם ניצאָכן פון דער פּראַלעטארישער רעװאָליוציִע, מיט זיכערקײַט זינגען: 


,איר זעס, איך האָב די כוישעך-קראפט שוין אָפּגעשװאכט 
און אָט גייט אוף שוין איבער אונדז א גרויסע שײַף. 
| /1) ,געזאמלטע שריפטן פון י. באָװושאָווער?, ארויסגעגעבן פון דער , פרײַער ארבעטער-שטימע" ניויאָרק--1911, 
זײַטל 33. 
2) דאָרט, זײַטל 34, 
8) ,עדלשטאטס שריפטן", פארלאג , היברו פּאָבלישינג קאָמפּאניִע", ניוײיאָרק, 1911, זײַט 16. 
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ס'איז אינטערעסאנט צו באמערקן אײניקע דעטאלן: 

די פרוי, די באפרײיונג פון דער פרוי, איר אָרט, װאָס זי דארף פארנעמען אין דער 
געזעלשאפט, האָט פארנומען אין דער אלטער רעװאַליװציאָנערער פּאָעזוע א גאנץ היפּשן 
אָרט. אונדזערע פּאָעטן האָבן אויך דער פרויענפראגע אָפּגעגעבן א באדײַטנדיקן אָרט. 

אין דער אלטעך פּאָעזיִע, באמערקט איר, א באשטימטע װ ענדונג-צום ב רודער. 
,ברודער" איז געװאָרן א מין סימװאָל פון נאָענטקײַט, פון כּאװערישקײַט, פון געמיינזאמען 
קאמף. מ. ווינטשעווסקי שרײַבט א ליד ,צו מײַנע ברידער". אין זײַן ליד ,א טרײיסט-. 
געזאנג", זאָגט ער ניט איין מאָל ,ברידער, עס טאָגט", ,ברידער, דערווארט". עדלשטאט 
אין זײַן ליד ,נאטור און מענטש" הייבט אָן: ,װי זאָל איך, בּ ריד ער, פריילעך זינגען"; 
און די ליד ,אן די גענאָסן"--,ניין, ברידער, איך קען ניט, איך וויל דאָס ניט גלויבן". און 
זײַן ליד ,פאָרװערטס" --,צו דער ארבעט, פאָרװוערטס, ברידער". בא י. באָוװשאָװערן א ליד 
,צו די ברידער", װאָס הייבט זיך אָן: ,קומט, ברידער געטרײַע! אהין לאָמיר שטרעבן" 
און אז. װו. און אז. װו. 

דיזעלבע ווענדונג , בּרודער" האָט אָנגענומען אויך אונדזער יונגע פּאָעזיע. דער פּאָעט 
מ. אבארבאנעל הייבט אָן זײַן ליד ,אן ארבעטער מארש" אויך אזוי: בּ ריד ער אין ענגע 
געשלאָסענע רייען"; יעכיִעל זײַדנוואר (17-טן יאנוואר 1919) שרײַבּט אין א ליד צו דער יוגנט: 


,בלאָנדזע מער ניט אין דער פינצטער, 
וואנדער מער ניט אין דער נאכט-- 

: פרײַ און מוטיק, פאָרװערטס, ב רידער! 
ליכט און וויסן איז דײַן מאכט". 


א דריטע אייגנשאפט איז דאָ, װאָס אײניקט די רעװאָליצי;אָנערע פּאָעזיע פון די 
ביידע עפּאָכעס. דער גװאלדיקער מוט, דער גלױיבן אין דעם נײצאָכן פון דעם 
פּראָלעטאריישן קאמף און דעריבער-- די לעבן-לוסטיקײַט און קאמף-לוסטיקײַט! 

פון זייער פיל בײַשפּילן װעלן מיר ברענגען בּלויז עטלעכע: 


בא מ. ווינטשעווסקי: 


,מוטיק, ברידער, מוטיק שװעסטער! 
דיזער קאמף דער לעצטער, גרעסטער 
רופט אײַך פון די טוכלע נעסטער 
אפן פרײַען פעלד. 

אלזאָ מוטיק אין די רייען, 

אין די רייען צו באפרײַען, 

צו באפרײַען און באנײַען 

אונדזער אלטע ועלט! 


בא באָװשאָװערן אין דער אויבן ציטירטער ליד , די רעװאָליוצלע": 


,און מעגט איר מיך ווערגן, און שיסן, און הענגען -- אומזיסט אײַער מי. 
מיך שרעקט ניט קיין קערקער, קיין עשאפאָט ניט, מיך שרעקט נִיט קיין טליע 
ארויסוואקסן װעל איך פון דר'ערד און איך װעל זי מיט וואפן באדעקן 
ביז איר װעט אף אײביק פארזינקען, ביז אײַך װעט דער קייווער פארמעקן"! 


אונדזערע פּאָעטן פון דער נײַער רעװאָלײװציאָנערער עפּאָכע, װי מיר האָבן שין 
אױבּן דערװויזן, זײַנען דורך און דורך דורכגעזאפּט מיט גלויבן, מיט מוט, מיט קאמף-לוס- 
טיקײַט און לעבן-לוסטיקײַט. מיר האָבן דאָרט געבראכט זייער פיל בײַשפּילן, מיר װאָלטן 
זיי געקענט ברענגען נאָך אין די צענדליקער. מיר וװועלן זיך באנוגענען בלויז מיט עטלעכע 
נײַע, נאָך ניט ציטירטע ערטער: 


,און זאָל דער קאמף װי שווער ניט זײַן-- 
די פאַן פון האנט װעל איך ניט ווארפן 
מעכטיק קלינגען זאָל מײַן ליד 

באגלייט פון שװוערדן-קלאנג דעם שארפן 6). 


{) קאצענעלטאָן, ,שטערן? פון 16-טן מארט 1919, 


28 : 
,צעשטויב און צעשמעטער דעם שקלאפן-געדאנק 
און גיי מיטן שטראלנדן וועג 
פארגעס פונעם בענקען צו שימלענדע רו 
ס'רופט דאָס לעבן! ניט צווייפל, ניט פרעג! 1) 


אינטערעסאנט איז אויך צו באמערקן, אז אין א גאנצער ריי לידער פאלט צונויף 
דער װאָרט-מאטעריִאל, די לעקסיק און, דערהױפּט, װאָס מיר באגעגענען אמאָל איינעם 
און דעמזעלבן ענלעכן ריטם. לייענענדיק די אויסצוגן, װאָס מיר האָבן אויבן געבראכט, קען 
מען זיך צענדליקער מאָל איבערצײַגן אין דעם, אז דער װאָרט-מאטעריאל איז גענומען 
געװאָרן פון איין קוואל. מיר װע;ן ברענגען איצט בלויז איין בײַשפּיל ועגן ריטם, 


אבּארבּאנעלס ליד: 


ברידער, אין ענגע, געשלאַסענע רייען 
צום לעבּן צום נײַעם שטייט אוף 

זעט נאָר די פאָנעס, װי ערלעך זיי וייען 
ערווארט נאָר צו יעטװידער רוף. 


בא עדלשטאטן; 


בּרידער, מיר טראָגן א דרײַפאכע קייט 

אלס ייִדן, אלס שקלאפן, אלס דענקער 

מיר וערן געיאַנט און געמאטערט צום טוט 
פון אנטיסעמיטן און הענקער, 


אלזאָ, פון וועלכער זײַט מיר זאָלן ניט נעמען די אנאלאָגיע פון דער פּאַעזיַע פון 
דער ערשטער און צווייטער רעװאָלײצ;אַנערער עפּאָכע, איז זי א בעפיירעשער פאקט. דער- 
פאר אָבער װעט איר ניט געפינען קיין איין ליד אין דער נאָך אַקטיאבערשער פּאָעויִע, 
װאָס זאָל מיט װאָס עס איז ענלעך זײַן אף דער פּאַעזיע פון דער רעאקציע עפּאָכע. 


פארשטייט זיך, אז בלײַבן בא דער אלטער און פאר אונדזער צײַט פארעלטערטער 
פאָרמע האָט די פּראָלעטארישע פּאַעזיִע ניט געקענט. און דאָס אליין, װאָס די אומשטאנדן 
האָבן זיך אין גרונט געביטן, װאָס דאָס לעבן אין גאָר אנדערש געװאָרן, האָט גענויט 
אונדזערע פּאָעטן צו פארטראכטן זיך אף דעם ,סטיל פון דער עפאָכע". אין יענער צײַט 
אָבער, אין צײַט פון הייסע שלאכטן, פון צענדליקער פראַנטן. האָט ניט געקענט זײַן קיין. 
רייד פון צאצקען זיך מיטן סטיל. אונדזערע עסטעטן האָבן דאָס ניט פארשטאנען, זיי האָבן 
אָנגענומען די אלטע אביסל פּרימיטיווע פאָרמע פאר א מין געזעץ פאר פּראַלעטארישע 
ליטעראטור אוֹן האָבן אָנגעהױבן א פארביסענעם קאמף קעגן דעם גאנצן פּראָלעטארישן 
שטראָם אין דער ליטעראטור. דערדאָזיקער קאמף גייט נאָך הײַנט אויך. מיר האָבן שוין 
געזעען, װאָס פאר א רעזולטאטן עס האָט געגעבן דער קאמף פון דער פּראָלעטארישער און 
עסטעטישער שטרעמונגען אין דער פּאַעזיע אין דער עפּאַכע פון דער ערשטער רעװאָליוציִע. 
דעמזעלבן גוירל האָבן שוין געהאט און װעלן נאָך האָבן די בּיידע שטרעמונגען אין דער 
פּאָעזיִע אויך אין דער איצטיקער רעװאָליציִע. 


די פּראָלעטארישע ליטעראטור האָט שוין באויזן אופצוהייבן זיך אף גאָר א הויכן 
שטאפּל אויך אין פּראט פון פאָרמעלע דערגרייכונגען. װי נאָר די שלאכטן זײַנען פאָריבער, 
װײַסרוסלאנד איז צוגעטראָטן צו נאָרמאלער, מער רויקער און שעפערישער ארבעט, די 
ייִדישע ארבעטער, באװונדערס די יוגנט, האָט זיך גענומען באקענען מיט דער ייַדישער 
רעװאָליציאָנערער פּאַעזיע פון ר. ס. פ. ס. ר., פון אוקרא;נע, זי האָט זיך אויך גענומען 
גוט באקענען מיט דער רוסישער רעװאַלײצי;אָנערער פּאָעזיע, -- און די יונגע פּראָלעטארישע 
פּאָעזיֶע אין װײַטרוסלאנד האָט זיך אופגעהויבן פון איר פּאָעטישן פּרימיטיוו. זי האָט זיךְ 
זייער גיך צעוואקסן און האָט אָנגעהױבן ארויסרוקן נײַע פּאַעטן שוין מיט א פיל העכּערער 
, קוואליפיקאציע, וי דִי פּאָעטן פון ערשטן פּעריאָד, 


{) ,כוואליעס? נומ. 3--4, ז. 16, 1921-טן יאָר, וויטעבסק, 
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איידער מיר װעלן צוטרעטן צו דער אױספאָרשונג פון דעם צווייטן פּעריְאָד אין דער 
אנטוויקלונג פון דער יונגער ייִדישער פּאָעזיע אין װײַסרוסלאנד, װעלן מיר זיך מוון אָפּ- 
שטעלן אף איין עטאפּ, װאָס דידאָזיקע פּאָעזיִע האָט דורכגעמאכט. גראָד אין װײַסרוסלאנד 
האָט דערדאָזיקער עטאפּ, װאָס עס האָט דורכגעמאכט די גאנצע ייִדישע פּאָעזיִע, געהאט די 
קלענסטע באדײַטונג, אָבער מע קען פאר קיין פאל ניט זאָגן, אז ער איז דורכגעגאנגען 
פארבײַ איר און האָט זי ניט בארירט. 

דאָס איז געװען דער עטאפּ פון סימװאָליזם אין אלע זײַנע שאטירונגען, װען די 
פּאָעזיִע האָט זיך געסטארעט צו זײַן װאָס מער אבסטראקט אין דער פאָרמע, װאָס װיינ- 
קער פארשטנדלעך, ווען דאָס איז קימאט געװאָרן א דעוויז און מע האָט אויסגעזוכט אלע 
מיטלען סײַ פון לעקסיק און סײַ פון קאָנסטרוקציע, קעדיי דאָם ליד זאָל אויסקומען ניט װי 
געוויינטלעך, ווען זײַן פארשטענדלעך, צוגענגלעך צו די מאסן איז פאָרויס געווען באשטימט, 
װײ א נידעריקע מאדרייגע פון פּאָעזיע, ווען שרײַבן וועגן ערדישע טעמעס און מיט א מענטש- 
לעכער ערדישער שפּראך האָט געהייסן פּראָפּאנירן די פּאָעזיע. 

דערדאָזיקער שטראָם, שוין א גאנץ שוואכער און ביז גאָר א מוטנער, א בלאסער 
אָפּנלאנץ פון דעם רוסישן סימװואָליזם און זײַנע שאטירונגען, האָט זיך דערקײַקלט צו אונדז 
אין װײַסרוסלאנד פון דער קאָכיקער ייִדישער אוקראינע. (אסאך אירע פאָרשטײיער זײַנען 
טײילװײַז שוין דאן געווען אין מאָסקװע). 

דער ייִדישער סימװאָליזם שטאמט פון אוקראינע, דערהויפּט פון קיעוו. דאָרט האָט 
ער געקראָגן זייער א גינסטיקן באָדן. די גאנצע צײַט, זינט קיַעוו איז געװאָרן א ליטערא- 
רישער צענטער, איז דאָרט די ליטעראטור געװען דעריקער א קליינבירגערלעכע. קײן 
גרויסע קאָמפאקטע ייִדישע ארבעטער-מאסן זײַנען אין קיִעוו פאר דער רעװאָליציע ניט 
געווען. דערפאר איז דאָרט געווען א גאנץ געדיכטע סוויווע פון קליינבירגערלעכער יידי- 
שיסטישער אינטעליגענץ, און קיִעוו איז טאקע געווען א ייִדישער ליטעראטור-צענטער אין 
דער צײַט, ווען די רעװאַלײציִע איז געװאָרן דערשטיקט, ווען דער ארבעטער-קלאס און די 
ארבעטנדיקע אינטעליגענץ איז געװאָרן אָפּנעשטױסן פון פּאָליטישן לעבן און זײיער אָרט 
האָט פארנומען די בורזשואזיע און דאָס קליינבירגערטום. עס איז געװען נאָך דער רעװאָ- 
ליוציַע פון 1905-טן יאָר, נאָך אירע שוידערלעכע פּאָגראָמען, װען עס האָט זיך אופגעהויבן 
א געריכטע נאצלאָנאל-שאָװיניסטישע כוואלע. אף דער ארענע פון געזעלשאפטלעך-קולטו- 
רעלן לעבן אין דער ייִדִישער סוויווע איז געקומען דער ייִדישיסטיש-געשטימטער קליינבּיר- 
גער. די מילכאָמע האָט צעשטערט די איבעריקע ייִדישע ליטעלארישע צענטרען זי האָט זײ 
פון אונדז אָפּגעריסן. צן דער צײַט פון דער רעװאָליציע איז יעוו געװען דער איינצי- 
קער ליטערארישער צענטער. אזיי װי בעראָשׁ פון דער ייִדישער ליטעראטור אין קיעוו איז 
געווען א ראפינירטע ייִדישע אינטעליגענץ מיט אן אױסגעיבטער און ראפינירטער טעכניק 
אין דער ליטעראטור, מיט א קליינבירגערלעך-אידעאליסטישער װעלט-אָנשױוּנג אין פראגעס 
פון קונסט, האָט די קיעװער ,,שול" זײיער אימפּאָנירט דער ייִדישער קליינבירגערלעכער 
אינטעליגענץ אין גאנצן פארבאנד. אף ויפל די פּראָלעטארישע ריכטונג איז נאָך אין די 
ערשטע יאָרן פון בּירגערקריג געווען זייער א שוואכע, און האָט אין קיין פאל ניט געקענט 
קאָנקורירן מיט דער קיעװער ריכטונג, איז , קיעװו" געװאָרן א ליטערארישע ריכטונג און 
דערבײַ אף א געויסער צײַט א הערשנדיקע ריכטונג. 

ניט צופעליק האָט דער סימװאַליזם געבליט גראָד אף אוקראינע. ער האָט דאָרט 
געהאט אן אויסגעצייכנטן באָדן אין דער ייִדישער סוויװע. דער קאליידאָסקאָפּישער אומטויש 
פון - פארשיידענע מאכטן האָט אונטערגעריסן דעם עקאָנאָמישן מאצעוו פון דעם יידישן 
קלײינבּירגערטום. די דעניקינישע און פּעטלורישע פּאָגראַמען, זײער צעװילדעװעטער און 
צעפלאקערטער אנטיסעמיטיזם האָט געשטיקט דעם געמיט פון דעם קליינבירגערטום. 

דאָס אלץ צזזאמענגענומען האָט זייער שטארק געװירקט אף דער קליינבירגערלעכער 
אינטעליגענץ. א גרויסער טייל ליטעראטן און בּיכלאל קולטור-אינטעליגענץ האָט זיך איבער- 
געקליבּן קיין אויסלאנד. די פּאָעטן און ליטעראטן, װאָס זײַנען געבליבן דאָ, זײַנען נאָך 
א געוויסע צײַט געווען אונטער א געדיכטער שטימונג פון די שוידערלעכע פּאַגראָם-איבער- 
לעבונגען, און דער סימװאָליזם איז געװאָרן די פאסיקסטע פאָרמע, אין װעלכער א טײל 
שרײַבער האָבן געקענט אויסדריקן זייערע אצוועסדיקע , װועלט-פראָבלעמען". 
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אָבער ניט נאָר די הייליקע פונקציע פון אַויסדריקן די יערידע-שטימונגען פון קליינ- 
בירגערטום האָט אף זיך גענומען דער סימװאָליזם. ער האָט געהאט נאָך א פונקציע, א פיל 
בוילעטערע און קלאסן-אױסגעשפּראָכענערע. דער סימװאָליזם איז געװען א קלאסן-געװער 
אין קאמף קעגן דעם װוּקס פון די מאס-עלעמענטן אין דער ייִדישער ליטעראטור. אין 
װײַסרוסלאנד, װי מיר האָבן אױיבּן געזעען, איז דערדאָזיקער װוּקס ווירקלעך געווען זײַער 
גרויס. ער האָט זיך אױסגעגאָסן אין א גאנצער באווענונג און האָט בּאשאפן דעם אָנהײב. 
פון א װירקלעך-פּראַלעטארישער ליטעראטור, 


אוקרא;נע האָט שוין אויך גענומען קומען צו זיך. דער ייִדישער פּראָלעטריאט האָט 
זיך דאָרט צו יענער צײַט גענומען פארמערן סײַ אין צאָל, סײַ אין זײַן אָנטײל אִין דער 
גרויסער אינדוסטריע. דאָס לעבן האָט גענומען ארײַנגיין אין א נאָרמאלער קאָלײיע. דער- 
זעלבער װוּקס פון מאסן אין דער ליטעראטור האָט זיך דאן אָנגעהיבן צו מערקן אויך אף 
אוקראינע. 

די מאסן אין דער ליטעראטור האָבן גערעדט פּראָסט, איינפאך. זײי האָבּן אין דער 
ליטעראטור, װי מיר האָבן אובן געזעען, געהאט זײיער טראדיציע און דערצו א גאנץ . 
שטארקע. 

און קעגן דידאָזיקע מאסן, קעגן זייערע אויסגעקעמפטע פּאָזיציעס אין דער ליטערא- 
טור און פּאָעזיִע, װאָס זיי האָבן פארנומען אדאנק דער פּראָלעטארישער רעװאָלײציע, האָט 
זיך געפּרוּװוט קעגנשטעלן די אינטעליגענץ מיט אירע פּאָעטישע פאָרשטײער. אײינער פון 
אונדזערע קריטיקער און ליטעראטור-פירער האָט אפילע געפּרוּװוט אייצענען די קאָמיוגיסטן, 
זי זאָלן זיך אין דער הינזיכט פון פּאָעזיע זעלבסטבאגרענעצן... די קאָמיוגיסטן קענען זיך 
שלאָגן אף די פראָנטן, זיי מעגן זיך אײַנשפּאנען און שלעפּן אף זייערע יונגע פּלײיצעס די 
גאנצע שװערקײַט פון איבערבויען א לאנד, אָבער שרײַבן לידער, װערן פּאָעטן און בּעלע- 
טריסטן - דאָ דארפן זי זיך זעלבסטבאגרענעצן, דאָס דארפן זיי איבערלאָזן דער אינטעלי- 
גענץ, דער ראפינירט ער אינטעליגענץ... אויך דאָסמאָל, װי שטענדיק, װען דער קלאסג- 
קאמף דריקט זיך אויס אין דער פאָרמע פון , אומשולדיקע" ליטערארישע שטרײַטן, האָט מען 
גערעדט װעגן דער עצעם הײליקער קונסט, װעגן אירע גונסטן. דער פּראָלעטארישער 
פּאָשעטקײַט אין פאָרמע, דער קאָנקרעטקײַט און אקטועלקײַט פון דער טעמע, האָט מען 
געפּרוּװוט קעגנשטעלן די ,,דערהױבנקײַט" פון פאָרמע, די אבסטראקטקײַט פון אינהאלט... 
און פארשטייט זיך, אז פאר אזא פּאָעזיע טױג ניט קיין װאָכעדיקע שפּראן, זי מוז האָבּן 
א הימלישע שפּראך, אירע פּאָעטישע בילדער נעמט זי אין וועלט-רוים. 


דידאָזיקע אלטע איבטרגעניצעוועטע טעאָריע מיט אן אָפן-רעאקציאָנערן אינהאלט האָט 
מען געפּרוּווט אײַנװיקלען אין אן ,עכט רעװאָליוצלאָנערן" מאנטל, מע האָט געװאָלט דער- 
װײַזן, אז צו אזא גרויסער עפּאָכע, וי די אָקטיאבער-עפּאָכע, מוז מען האָבן עפּעס אן אויס- 
טערלישע פאָרמע. מע האָט גערעדט, װי איר זעט, בלויז װעגן דער פאָרמע, מע האָט 
;עװאָלט איבערצײַגן, אז די סימװאָלישע פאָרמע איז די פאסיקסטע און דערבּײַ האָט מען 
דורכגעשמוגלט רעאקצ;אָנערע און ניט זעלטן קאָנטר-רעװאָ; יוצ;אָנערע געדאנקען און אידייעס. 


מיר האלטן אויך, אז איין פּאָעטישע פאָרמע קען ניט זײַן גילטיק פאר אלע עפּאָכעס. 
אז די אָקטיאבער-רעװאָליציע מיט אירע געניאלע רעװאָליציאָנערע אידייעס, מיט איר 
אומגעהייערן שװוּנג, מיט איר בליציקער דינאמישקײַט קען זיך ניט אײַנלײגן אין דער אִל- 
ער אפילע רעװאָלװצ;אָנערער פּאָעטישער פאָרמע. אָבער אזוי װי די רעװאָלטציע אלײן 
איו א לעבעדיקע, א קאָנקרעטע, אן ערדישע, א פּראָדוקט פון מיליאָניקן מאסן-אופברויז, 
דארף די פאָרמע אויך זײַן א לעבעדיקע, אן ערדישע, א צונענגלעכע צו די מאסן. יעדע 
אבסטראקציע, סימװואָלישע ניטקלאָרקײַט און הימלישע שפּראך זײַנען פאָרויס פארמישפּעט און 
זיי װעלן ניט אָנגענומען װערן פון דער רעװאָליצ;אָנערער װירקלעכקײַט. די אלטע ייִדישע 
רעװאָליצ:אָנערע פּאָעזיע האָט זיך געהאט איר שפּראך, איר פאָרמע, װאָס איז גלײַך 
אופגענומען געװאָרן פון די מאסן; די נײַע ייִדישע פּראָלעטארישע פּאַעויַע האָט אויך שוין 
אָנגעהױבן געפינען איר פאָרמע, --די שפּראך האָט זי שוין לאנג געפונען -- מיט וועלכער זי 
דערנעענטערט זיך צו די מאסן, צירגערט זיך אײַן אין זיי. 

דער סימװאָליזם אין װײַסרוסלאנד איז ניט געװען קיין באװעגונג, ער האָט ניט 
ארומגעכאפּט קיין באדײַטנדיקע גרופּעס פּאָעטן. איר װעט אין װײַסרוסלאנד קוים געפינען. 
א האלב צענדליק פּאָעטן, װאָס האָבן זיך אף א גרעסערן אָדער קלענערן פּעריאָד אונטער- 
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געגעבן דער ווירקונג פון סימװאָליזם. אָבער א קריגערישע אטמאָספער האָט דער סימ- 
װאָליזם אף א באשטימטן פּעריאָד -- עמעט זייער א קורצן -- דאָך באשאפן. עס זײַנען געווען 
צײַטן, װען דעם הערשנדיקן טאָן אין דער פּאָעזיִע פון װײַסרוסלאנד האָבּן דאָך געגעבן די 
סימװאָליסטן. א ליד, װאָס האָט געהאט אַ מענטשלעכע שפּראך, װאָס איז געװוען פארשטענדלעך 
איז געווען ניט קיין גאנגבארע סכוירע, און מיר געפינען אין דער פּרעסע אין די יאָרן 
1--1922 -- לידער, װאָס קיין בען-אָדאָם קען זיי ניט פארשטיין, װאָס זיי קלינגען מא- 
מעש, װי א דיסאָנאנס צו די לידער פון די מאסן-פּאָעטן, װאָס מיר האָבן געבראכט אין 

דעם צווייטן קאפּיטל. 


עס איז געװוען אין דער איבערגאנג-צײַט, וען די פראָנטן האָבן זיך שוין פארענדיקט 
און אין לאנד האָט גענומען װערן אביסל רויִקער, עס האָט זיך גענומען אײַנשטעלן א שטיקל 
אַרדענונג. עס איז געווען דער פּעריִאָד, װען עס האָט זיך גענומען ווידעראמאָל צונויפזאמ- 
לען פון פארשיידענע צעװאָרפענע פראָנטן דער פּראָלעטאריאט און האָט זיך גענומען שטעלן 
באם ווארשטאט, באם מאשין. די היציקײַט פון ראטעװוען די רעװאָלײציע איז אריבער. 
עס איז אָנגעקומען א , רויקערע" צײַט פון אופשטעלן דאָס לאנד. 


אין דערדאַזיקער איבערגאנג-צײַט האָט אין װײַסדוסלאנד אין דער פּאָעזיִע פארנומען 
דעמ אױבנאָן אָנשטאָט דער מאסע - די אינטעליגענץ. צי דערדאָזיקער צײַט האָט שין 
גענומען ארײַנדרינגען אין װײַסרוסלאנד די ייִדישע פּאָעזיִע פון אוקראינע, זי האָט באלד 
פארכאפּט די ייִדישע אינטעליגענץ. די יונגע ייִדישע פּאַעטן פון װײַסרוסלאנד האָבּן זיך 
פלינק אונטערגעגעבן דער סימװאָלישער דיכטערישער שולג). ו 


דער סימװאָליזם אין פארשיידענע זײַנע ניואנסן האָט גענומען דורכרײַסן דעם פראָנט 
פון דער פּראָלעטארישער מאסן-פּאָעזיִע. 


מוישע יודאָװין, װעמעס רעװאַליציַאָנערע לידער מיר האָבן ציטירט אין צװייטן 
קאפּיטל, האָט אין 22-טן יאָר ארויסגעלאָזן א קליין ביכעלע לידער אונטערן נאָמען ,קנוילן". 
דאָסדאָזיקע ביכעלע איז זייער כאראקטעריסטיש פאר דער נײַער ריכטונג אין דער ייִדישער 
פּאָעזיִע. 

די אלע סיבעס, ועגן וועלכע מיר האָבן פריער גערעדט, װאָס האָבּן געװירקט אף 
דעם געמיט פון דער אינטעליגענץ, האָבן גענומען ווירקן אויך אף יודאַװינען. עמעס, יודאַ- 
ווין אליין האָט געפילט, אז קומען אין א צײַט פון רעװאַליציִע מיט יערידע-שטימונגען אָן 
א בּאשטימטער דערקלערונג איז ניט גאָר פּאסיק, און ער פּרוּווט אין די ערשטע לידער 
געבן צו פארשטיין זײַן אומעטיקן געמיט. ער גיט עטלעכע לידער, װי א מין ארײַנפיר, װוּ 
ער שילדערט זײַנע ערשטע טריט אין קעבּן: 


,אף דונקל-פלאך פון פײַכטער ערד, אין קעלט 
פון נעבלדיקע צאָפן-טעג 

האָט גוירל מײַנע ערשטע טריט געשטעלט 
אין וועגְ... 

איז עמעץ דאן 

ארומגעגאנגען. 

אין אצוועסדיקן שפּאנען -- 

אן אָװל ערשט פון שיווע אופגעשטאנען... 6 


64 עס איז ביז גאָר אינטערעסאנט צו ברענגען איין ציטאטע פון דער פאָרעדע צו מ. יודאָװינס ביכעלע, 
װאָס עס האָט ארויסגעגעבן די ייִדישע בילדונג-ביוראָ אין וויטעבסק. דידאָזיקע פאָרעדע איז ביז גאָר אינטערעסאנט 
דערמיט, װאָס זי כאראקטעריזירט דעם הערשנדיקן שטאנדפּונקט אף פּאָעזיִע אין די רייען פון דער ייִדישער אפילע 
פּארטיייַשער אינטעליגענץ. אָט װאָס עס שרײַבט אוֹן װי עס שרײַבּט אן אָפיציַעלער סאָװעטישער אנשטאלט: ,יודאָ- 
ווינס שטיל-באשיידענע, אָריגינעל-אייגנטימלעכע ריכטונג האָט געפונען אן אָפּקלאנג אין פיל נע ש אָ מעס, און 
דאָס באװײַזט װידעראמאָל, אז אין ד ער פּאָעזיע איז ניט אזױ דער קװאָס", װי דער ;וי" און 
װאָס עס איז נעגייע פּאָעטישער בילדערישקײַט און מוזיקאלישקײַט, װעלן יודאָװינס בילדער, גלויבן מיר, פאר- 
נעמען ניט דעם לעצטן אָרט אין דעם הייככ'ל פון דער נײַער ייִדישער דיכטונג" (אונטערגעשטראָכן דורך אונדז 
ב. אָ.). דאָס הייסט פּאָשעט גערעדט, אז אין פּאָעזיע איז ניט אזוי וויכטיק דער אינהאלט, אז ויכטיקער פאר אלץ 
איז די פאָרמע -- אן אלטער אידעאליסטיש-עסטעטישער שטאנדפּונקט. 

2) , קנוילן", זײַט 8. 
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אָט אזוי אומעטיק זײַנען געװען זײַנע ערשטע טריט. נאָר נאָך בוילעטער זאָגט ער 
ארויס דעמדאָזיקן געדאנק אין דער ערשטער ליד, מיט װעלכער ער עפנט דאָס ביכעלע. 
מיר ברענגען זל אינגאנצן: 


,אָ, גוט איז אײַך, 
געבאָרענע 

צו ליבן אוֹן צו זײַן געליבט! 
פארבײי האָט איר קיין טעג 
פון גליק פארלאָרענע, 

און אײַער בּרױזנדיקע בּלוט 
און יוגנט-מוט 

האָט קיינער ניט באטריבט.., 


אָ, גוט איז אײַך! 

אף אײַער ניט באשטויבטן וועג 

האָט איר, אין שטרעבן צו א ברעג 

קיין שטיינער און קיין דערנער ניט באגעגנט 

און ניט אף אײַך האָט שווארצע כמארע זיך צערעגנט, 
און איך -- 

געדענק ניט װאָס און װען, 

און וייס גאַר ניט, 

צי האָב איך װוּ א יוגנט גאָר געהאט, געזען.. 

וי קלאנגען אָפּנעריסענע פון לאנג-פארגעסענער מוזיק-- 
עס בלייכן זיך זיכרוינעס פון געווען . 
וי דורך א נעפּל-רויך 

פארלירן זיך אין הויך 

פון אָפּגענארטן גליק 1), 


מיט דידאָזיקע סיבעס ויל יודאָװין בארעכטיקן דרײַ מאָמענטן אין זײַן פּאַעזיִע: זײַנע 
אומעטיקע שטימונגען, די נײטרא לע מאָטיוון, מיט ועלכע עס איז אָנגעפּיקעװעט זײַן 
ביכעלע און דעם סימװאָלישן נעפּל, די אבסטראקטקײַט פון בילד און געדאנק, מיט וועלכער 
זײַן פּאָעױיע איז דורכגעזאפּט געװאָרן. מיר וייסן אָבער, אז אין די ערשטע יאָרן, אין 
0, 1921, האָט דערזעלבער יודאָװין געהאט אנדערע מאָטיוון אין זײַן פּאָעזיִע, אן אנדער 
טעמאטיק. ער האָט אויך געהאט א פאסיקערע פּאָרמע פארן אויסדרוק פון זײַנע עכט רע- 
װאָלװציאָנערע שטימונגען :). אפּאַנים, אז זײַן פארגאנגענהײַט, זײַן שוידערלעכע קינדהײַט. 
איז געקומען אין זיקאָרן דאן, װען ,פון דער זײַט' האָט א בלאָז געטאָן אן אנדער וינ- 
טעלע. דער אָנהײב ,נעפּ" האָט ,אנטוישט" זײיער פיל פון דער אינטעליגענץ... עס האָט זיך 
אָנגעהױבן א שטיקעלע קאצניאַמער, און דאן האָט זיך פארפעסטיקט דער סימװאָליזם אין 
דער פּאַעזיֶע. 

מ. יודאָװין אין געװוען דער ערשטער און פאר יענער צײַט עמאָציאָנעל און פאָרמעל 
בעפיירעש דער שטארקסטער סימװאָליקער אין װײַסרוסלאנד. 


,און שטאָט 

אין נעבלדיקער הײַטל אײַנגעהילט, 

אין דער הײַטל רײַסן פּײַערלעך זיך שווער... 
אומזיסט -- זי האָט 

דאָ אימיצער 

צום אָרט, װי צוגעקילט (? בּ. אָ.) 


1) ,קנוילן", זײַט 1. 
6) עס איז אינטערעסאנט צו באמערקן, אז גואָד יענע לידער, די רעװאָלײציאָנערע, זײַנען אין ביכעלע ניט 
ארײַנגענומען געװאָרן דורך דעם אװטאָר. אין דעמדאָזיקן ביכעלע זײַנען פאראן אױסגעשפּראָכן-רעװאָליציאָנערע 
לידער בלויז עטלעכע. אלע איבעריקע לידער זײַנען אף ,נייטראלע" טעמעס. אָבער קימאט אלע לידער זײַנען דורכ- 
געזאפּט מיט א גוואלדיקן טרויער און געשריבן נעװאָרן מיט װײַט ניט קיין מאסן-שפּראך. 
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און גאס -- 
אין כוישעך בלויז, 

נאָר דאָרט באם ראָג שטיל גויסעסט א לאמטער 
און נעבן בײַדל בא דעם בּריק 

שטייט אימיצער און בליקט 

און קוקט אין נאכט ארויס 

און גענעצט הילכיק שווער... 


בא אזעלכע שטימונגען, ווען דער פּאָעט פֿילט, אז אומזיסט רײַסן זיך די פײַערלעך 
אין דעם נעפּלדיקן הײַטל, אז אין גאס איז כוישעך גלויז... בא אזעלכע שטימונגען מוז מען . 
שוין ריידן מיט שטומע רייד... מוז מען שוין אָפּווארפן די פּאַשעטקײַט פון אויסדרוק, די 
געוויינטלעכע, װאָכעדיקע לעקסיק. דעריבער פּרוּװט זיך יודאָװין אויסדריקן זײַן טרויער אין 
,נייטראלע" מאָטיוון און מיט א פארנעפּלט-אבסטראקטער פאָרמע. דער גרעסטער טייל פון 
זײַן ביכעלע (באזונדערס אין דער צװײטער העלפט) באשטײט פון נאטור-שילדערונגען, 
דערבּײַ אין א געקינצלט-אבסטראקטעה פאַרמע. אָט גייט א ליד , פארטאָג": 


,אויסגעוויקלט האָט זיך הימל טיף 

אין טכיילעסדיקן הין-און-הער-געוויכט (? ב. אָ.) 
און צו מײַרעװ אָפּ דער לעצטער שיף 

און אויסגעלאָשן ביז א ליכט. 


צװישן פעלד און שטום-געפּלעפטן וואלד 
+ האָבן בלאסע צוויי זיך שטיל באגעגנט; 

אָנגעקוקט זיך שטום -- און באלד 

זיך אָפּגעזעגנט.., 


אײַנגעהויקערט שווער איז איינער גלײַך 

אין וואלד מיט מאכנעס שאָטן אָפּ 

און דער צווייטער איז דורך פעלד צום טײַך 
אראָפּ... 1), 


און װאָס װײַטער װערט די אבסטראקציע אין שילדערונג אלץ מער ,פארטיפט", ביז 
איר דארפט זיך ניט אונטערגארטלען (און װער װייס צי דאָס װעט העלפן!), קעדיי איר 
זאָלט זיך קענען פאָװּשטעלן דאָס בילד, װאָס דער אװטאָר האָט געמיינט צו שילדער אָט 
גייט א ליד, װאָס הייסט ,טאמעז". מיר ברענגען זי אינגאנצן, װײַל זי װײַוט ניט נאָר די 
אבסטראקציע פון שילדערונג, נאָר אויך יודאָװינס שטימונג, וועלכע ער גיט איבּער אין 
אזא , נייטראלער" טעמע, ווי' טאמעז... 


,א נאסע טוך צום פײַערדיקן שארבן פון טאָגט-קראנקן קאָפּ! 

און אײַז צו שטיקלעך אין די הענט-- 

צום רויטן צאָפּ!-- 

עס גייט א ועלט אין רויך און ברענט.. 

פון טריקעניש און היצן-קרענק עס האָבן זיך אי וואלד, אי פעלד 
צעפּלױדערט, װי האלבּ-שיקערע פון שוואכן פויגל-ליד... 

אף די הויכע דארע גענדזן-פיס און אויסגעמאטערט-מיד 

ארויס איז ער -- דער טרוקענער און קראנקער טאמעז -- אין דער וועלט. 
אין מיטן טאָג, ווען זון צעסארפעט זיך אף רונדן הימל-וועג, 
פארבלאָנדזעט ער -- דער קראנקער -- צו א קאַרן-פעלד, 

און זעצט זיך אין זײַן מידקײַט אף א מעזשע-ברעג 

און קוקט מיט שווינדזוכט-אויגן, װי עס ברענט זײַן װעלט 6 


אזעלכע בײַשפילן װאָלטן מיר געקענט ברענגען זײיער פיל. מיר װעלן זיך אָבער 
באנוגענען בלויז מיט די, װײַל זיי זײַנען גענוג בוילעט. 


) דאָרט, זײַט 43. 
2) דאָרט, זײַט 46. 


צײַטשריפט, באנד 5 
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דער סימװאָליזם איז געװאָרן דער באָנטאָן אין דער פּאַעטישער וועלט. ס'איז געווען 
א מין פּאסיר-צעטל אין די פּאָעטישע אַלימפּן. אָבער קימאט שטענדיק זײַנען זיי צונויפגע- 
פאלן מיט שווערע און אָפט טאקע עמעסע יערידע-שטימונגען. מיר װעלן שפּעטער ריידן 
וועגן דעם , סימװאָליסטישן פליגל", װאָס האָט בארירט דעם ליריקער זעליק אקסעלראָד. מִיֵר 
װעלן דאָרט זעען, אז ניט אומזיסט האָט זיך דער סימװאַליזם צוגעקלעפּט גראָד צו אִים. 
קעדיי אָבעה צו פארענדיקן מיט דעמדאָזיקן עטאפּ אין דער פּאָעזיִע פון װײַסרוסלאנד און 
צו. װײַזן בוילעט אין װאָס ער האָט זיך אױסגעגאָסן, װעלן מיר זיך אָפּשטעלן נאָך אף איין 
פּאָעט, װאָס האָט מיט זײַן אבסטראקטער שילדערונג דערבראכט זײַן פּאָעטישע פאָרמע צו 
א פולשטענדיקן אבסורד. דאָס איז עליע סאװיקאָווסקי. 

עליע סאװיקאָווסקי האָט אָנגעהױבן צו שרײַבן נאָך אין דער צײַט פון דער מילכאַמע. דאָס 
זײַנען געווען אַבער בלויז עפּיזאָדישע ארויסטרעטונגען. עליע סאװיקאָווסקי הײיבּט אָן צו 
שרײַבן און דרוקן זיך אין טאַך ערשט אין 1921-טן יאָר. 

אף די זײַטלעך פון ,וועקער", אין דער יוגנטלעכער פּרעסע, װאָס האָט זיך אַרגאני- 
זירט אביסל שפּעטער, װערט עליע סאװיקאַווסקי א גאנץ אָפטער גאסט. מיר באגעגענען 
אים צוגלײַך מיט די יונגע פּאָעטן ז. אקסעלראָד און איזי כאריק. עליע סאװיקאָווסקי שטייט 
אָבער קימאט אינגאנצן אָן א זײַט פון דער גאנצער ייִדישער פּאַעזיִע אין װײַסרוסלאנד. דער 
סטיל זײַנער, אין די ערשטע יאָרן, אין זײַן ביכעלע ,פארמעסטעניש", װאָס איז ארויסגע.. 
גאנגען אין מינסק אין 1923-טן יאָר, האָט פאַרגעשטעלט א מישמאש פון קליינשטעטלדיקן 
אימאזשיניזם און אומגעלומפערטן, אָבער ניט װייניקער קלינשטעטלדיקן פוטוריזם. בא 
סאװויקאָווסקין איז שוין ניט געװוען קיין סימען פון א קאַנקרעטן מאַטיוו, פון א קאָנקרעטער 
טעמע. אלץ איז, אזוי צו זאָגן, ,פאראלגעמיינערט", אבסטראהירט, אָבער אװי, אןז גאנץ 
אָפט דערגייט די אבסטראקציע ביז א פולשטענדיקן אבסורד. אָט זײַנען װי אן אילײסטרא- 
ציִע עטלעכע אויסצוגן 1); 


,פארמעסט זיך 

מיט האמער-פויסטן 

איבּער הימלען 

און מיט טריט מיט שווייסיקע צו מורשטשען, 
וי אומפליי 

און ווימלען, 

דײַנע הויקערס, 

וועלט, 
וער װעט זיך דערוועגן 

שליאכן מײַנע צאמען, 

צאמען מײַנע װעגן, 

ווען איך גיי און בייקער 

דײַנע צעגאנגרענעוועטע ביינער, 

צײַט? (ז. 3), 


אָדער נעמט לעמאָש? אזא אויסצוג פון א ליד: 


שטייט א ועלט -- א בּיקסן-כאָלאָל קעגן מיר, 
וויל צעמורשטשען מײַן געביין, 

נאָענטן שטשירען שמערצן-ציין 

אף מיר. 

נאָר װאָס גייט מיר אָן, 

נאָר װאָס גייט'ס מיר אָן? (ז. 6), 


וי איר זעט, איז דאָ אלץ גענומען געװאָרן, אזוי צו זאָגן, אין , וועלט-מאסשטאב"י 
וװייניקער פון װעלט און אנדערש וי די אבסטראקט גענומענע צײַט", באקומט זיך ניט בא 
סאװיקאָווסקין. עמעס, זײַן װעלט מוז זײַן זייער א קליינע, ער פארגלײַכט זי סאכאקל מיט 


1) די אויסצוגן ברענגען מיר פון זײַן ביכעלע ,פארמעסטעניש", קאָלעקטיווע אויסגאבע, מינסק, 1923. 
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א כאָלאָל פון א ביקס... װײניקער באשיידן איז ער, ווען ער רעדט װעגן זיך, דאָ וואקסט 
ער אויס מאמעש אין א לעגענדארן אויג-מעלעך-האבאָשן. 


וואלד, 

איך שלייף מײַנע אָרעמס ברייט ארום דיר. 

אף דײַנע אקסלען 

וויגט זיך און פאראלעלויעט גרין אין גרין מײַן קאָפּ... (ז. 7), 


ס'איז אפילע זייער בילדעריש, אָבּער גאנץ װײַט פון א מענטשלעכער פאנטאזיע. 
דאָס אלץ איז א נאלווע אומשולדיקײַט קעגן א גאנצער ריי ערטער, װאָס מיר בא-. 
געגענען װײַטער אין דעם בּיכעלע. 


אָט האָט איר אײַך, לעמאָשל, אזא מין פראזע: 


דורך צעזשעלקעס - פארנעפּלטע פארטאָגן 
זײַ איך מיר אין לאדישקעלעך ארײַן 
מײַן אויסגעמאַלקענע- 

סאָף-נאכט-פּליַן.., 

זאָל עס טאָג אף הירשן-הערנער טראָגן 
און בריען זאָל עס בסילע-שײַן... (ז. 10). 


אזעלכע , פּערל" (אשטייגער, פון מעשונעדיקן ציקל א. ט. ,הארבּסט") װאָלטן מיר' 
געקענט ברענגען אזוי פיל, וי פיל עס זײַנען דאָ זײַטלעך און שורעס אין דעם אויבן 
דערמאָנטן ביכעלע. סאװיקאָווסקי האָט די ערשטע יאָרן געהאט א זעלטענע פּיײיַקײַט צו 
שרײַבּן אזוי, אז קיין בענאָדעם זאָל דאָס ניט פארשטיין. מיר װעלן פארענדיקן מיט נאַך 
עטלעכע שורעס: 


כ'ברעך מיט גראָבע הענט דעם הימל אוף און אָפּ 
ניזשע זײַנע שערבלעך אף מײַן שפּיז... (ז. 6), 


אָדער: 
,צעוועלדערט האָט זיך הײַנט מײַן סטעפּיש-װויסטער פּליין" (ז. 0). 
און נאָך איין לעצטע שורע: | 
װעט א נאכט א ראבע אונדז אין טונקל-בלויע טיולן הילן" (ז. 0 


מיט יאָרן שפּעטער הייבט אָן ע. סאװיקאָווסקי צו שרײַבן מער ,מענטשלעך", ער 
הייבט אָן צו שרײַבּן פּאַשעטער, פארשטענדלעכער, זײַן טעמאטיק באפרײַט זיך אויך פון 
די קאָסמאָס-הײכן, ער גייט צו נעענטער צום לעבן, צו די מאסן-פאָדערונגען. דערדאָזיקער 
איבערבראָך קומט אין אים פאָר נאָך דעם, װי די פּראַלעטארישע ליטעראטור אין גאנצן 
פארבאנד, די פּראָלעטארישע געזעלשאפּטלעכקײַט האָט גאנץ שטארק אָנגעגריפן אף דער 
פאָרמעלער אָפּגעשײדטקײַט און פרעמדקײַט פון די סימװאָליסטן. אין יענער צײַט זאָגט זיך 
אויך סאװיקאָווסקי אַפּ פון דער באנקראַטירטער פאָרמע. און דאָ הייבט עליע סאװיקאָווסקי 
אָן צו פארנעמען א שטיקל אָרט אין דער פּאַעזיִע פון װײַסרוסלאנד. די פּראָדוקטיװװוקײַט 
זײַנע װערט א שטארקערע. ער הייבט זיך אָן אָפּצורופן אף טאָג-טעגלעכע געשעענישן. עס 
גײט ניט אריבער קימאט קיין איין וויכטיקע געשעעניש אין לעבן פון װײַסרוסלאנד אף 
וועלכע ע. סאװיקאָווסקי זאָל זיך ניט אָפּרופן. 

עמעס, איר פילט נאָך ביז הײַנטיקן טאָג ניט אין זײַנע לידער קיין צו גרויסן פּײַער. 
אויך פּאָרמעל איז ער ניט באזונדערס אַריגינעל, אָבער איצט איז ער װייניקסטנס פארשטענדלעך 
און צוגענגלעך פאר די מאסן. 

עס האָט ניט געדויערט קיין צוויי יאָר, װי דער סימװאָליזם אין װײַסרוסלאנד האָט 
אָנגעװאָרן זײַן קראפט. דער פּראַלעטאר;אט האָט גענומען אויסטיילן זײַנע ינגע פּאָעטן, 
זיי האָבן גענומען אונטערוואקסן, אָרגאניזירן זיך ארום דער קאָמוניסטישער און קאָמיוגי- 
שער פּרעסע. עס איז אנטשטאנען די גרופּע ,יונגער ארבעטער", װאָס האָט באלד פארנומען; 
דעם געהעריקן אָרט אין די רייען פון דער ייִדישער פּראָלעטארישער ליטעראטור. 
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דער צווייטער פּעריְאָד אין דער אנטװיקלונג פון דער ייִדישער ליטעראטור אין 
װײַסרוס?אנד הייבט זיך אָן פון 1923 יאָר, װען עס האָט זיך שוין אויסגעפאָרמירט די 
ליטערארישע גרופּע ,יונגער ארבעטער", װאָס איז שפּעטער געװאָרן א סעקציע פון , וואפּפ" 
און איצט פון , בעלאפּפּ", : 

דאָס איז אָבער בלויז אן אויסערלעכער צייכן. דער צווייטער כּעריְאָר וואקסט ארויס 
דירעקט פון דעם ערשטן. דאָרט האָט ער זײַנע װאָרצלען, פון דאָרט בּרענגט ער זײַנע 
שטימונגען און זײַן פּראָלעטארישן כאראקטער. עס איז ביכלאל אומעגלעך אָפּצוטײלן איין 
פּעריאָד פון א צווייטן מיט א באשטימטער דאטע, װי א גרענעץ. שוין אין די לעצטע יאָרן 
פון דעם ערשטן פּעריאָד האָבּן זיך אָנגעהױבן צו באװײַזן סימאַנים, װאָס האָבּן אָנגעמערקט 
אייניקע כאראקטער-שטריכן פון דעם צווייטן פּעריִאָד און אָנגעצײיכנט זײַן וועג. 

אין װאָס באשטייט דער כילעק פון דעם ערשטן און צװייטן פּעריאָד? 

אין דעם ערשטן פּעריאָד, װי מיר האָבן פריער געואָגט, איז די פּאָעזיִע געװען 
א פּראָדוקט פון מאסן-אינטויִציַע, פון מאסן-ענטוזיאזם. די רעװאָ- 
לִיוציֶע האָט געשטורעמט, און די מא סע אין דער רעװאַלײציע האָט געזונגען און בּאזונגען 
די רעװאָליציִע. זי האָט דורך דער פּאַעזיע געװעקט צום קאמף, געמונטערט אין קאמף. 
זי האָט אין דער פּאָעזיע אויסגעדריקט די טיפע שטימונגען און פארלאנגען פון דעם ארבעט- 
פאָלק. עס איז געווען אן אייגנארטיקער מין פאָלק-פּאָעזיע, א מאספּאָעזיע, װאָס האָט 
געהאט איין גרויסן ציל-- פארשטארקן די רעװאָלײװציִע, באזינגען יעדע איניציאטיוו, װאָס 
איז אָנגעװענדעט צו אנטװויקלען און פארזיכערן די רעװאַלײציע. דער סוינע האָט זיך דאן 
עפנטלעך געשלאָגן אף די פּראַנטן, ער האָט דאן געלײגט אף דעם אידעאָלאָגישן פראַנט 
פיל װייניקער אכט, װי אף דער ספּעציִעלן מילכאָמע-פראַנט. די פּריציש-קאפּיטאליסטישע 
קאָנטר-רעװאָליוציִע, װאָס איז געבליבן פארשטעקט ערגעץ אין די לעכער אינעװײַניק אין 
לאנד, האָט אויך מער געארבעט, קעדיי פיזיש אונטערצורײַסן (פארשווערונגען, אופשטאנדן) 
אונדזערע פּאָזיציִעס, איידער אידעאָלאָגיש. די מענשעוויקעס און עס-ערן האָבּן זיך צו יענער 


צײַט שוין אזוי קאָמפּראָמעטירט, אז זי זײַנען אין די אױגן פון די ברייטע מאסן געװאָרן / 


אידענטיש מיט דער פּריציש-קאפּיטאליסטישער קאָנטר-רעװאָליציִע. עס האָט דאן ניט געקענט 
זײַן קיין רייד, אז אין דער מ א ס | - פּאָעזיִע זאָלן זײַן אויסגעדריקט וועלכע עס איו שטט- 
מונגען פון דעם קלאסן-סוינע. 

אין דעם ערשטן פּעריִאָד איז קימאט ניט געװען קײן בּעלעטריסטיק. 
די עטלעכע, גאנץ קליינע דערציילונגען, װאָס זײַנען געווען געדרוקט אין די דאמאָלסדיקע 
זשורנאלן, זעלטענער אין די צײַטונגען, זײַנען געװען אָדער אף אלטע טעמעס, אָדער, װען 
זיי האָבן שוין אפילע געהאט א נײַע טעמע (שאָלעם איזראעליטס מילכאַמע-בילדער), זײַנען 
זי אָבער דירעקט מיט די פראגעס פון דער רעװאַלײציע ניט געווען פארבונדן. די מאמעש 
איינצלנע דערציילונגען, װאָס האָבן אין זיך געהאט סימאָנים פון א נײַער רעװאָליוצ;אָנערער 
טעמע, זײַנען געװען סײַ אין דער צאָל, סײַ אין קוואליטעט אזוי אומבאדײַטנדיק, אז זי 
האָבן קיין מער אָדער וייניקער קענטיקע שפּורן ניט געלאָון אין דער ליטעראטור פון 
װײַסרוסלאנד. 

די פּאָרמעלע זײַט פון דער פּאַעזיִע האָט געהאט אירע װאָרצלען אין דער אלטער 
ייִדישער רעװאָליציאָנערער פּאָעזיִע. אין די ערשטע יאָרן איז די אלטע פאָרמע געווען מער 
אָדער װײיניקער צוגעפּאסט צוֹ די באדינגונגען פון דער רעװאָליציע, צו איר טעמאטיק. 
אגעוו, די צײַט איז געװען אזא, אז צופיל אָפּנעבן זיך מיט פראגעס פון פאָרמע איז געווען 
אומעגלעך. די הױפּט-פּראָבלעם איז געווען אין דעם ,װאָס", און ניט אין דעם ,וי". 

דער צווייטער פּעריאָד אין דער אנטוויקלונג פון דער װײַסרוסישער ליטעראטור האָט 
געהאט אינגאנצן אנדערע סימאָנים, ניט געקוקט דערוף, װאָס דער הויפּט-שטריך אין דעם 
כאראקטער פון דער פּאַעזיִע, - די פּראָלעטארישקײַט.- בלײַבט ביז א באשטימטן עטאפּ 
איינער און דערזעלבער, 

דער ,נעפ" האָט געגעבן די מעגלעכקײַט אָנצוהייבן בויען אונדזער לאנד. אָנשטאָט 
די רויִנעס, װאָס עס האָט געלאָזן נאָך זיך די מילכאָמע און דער בירגער-קריג, הייבט זיך 
אָן א פּראָגעס פון אופשטעלן דאָס לאנד, עס הייבט זיך אָן דער פריידיקער פּראָצעס 
פון זאמלען און קאָנצענטרירן דעם פּראָלעטאריאט. די רעװאַליציע שטארקט זיך פֿון טאָג 


37 


צו טאָג, זי רוקט אָבער ארויס אָן א שיר פראגעס און פּראָבלעמעס, װאָס עס איז גאָר ניט 
אזוי לײַכט צו לייזן. דאָס לעבן װערט פיל רײַכער און דעריבער פיל קאָמפּליצירטער. 

צוזאמען מיט דער אנטוויקלונג פון ,נעפּ", מיט דער פארשטארקונג פון די רעװאָ- 
ליוציאָנערע פּאָזיציִעס, באװײַזט דער קלאסן-סוינע זײַן ווידערשטאנד. נאָר איצט מיט אן 
אנדער טאקטיק. קיין אָפּענער שלאכטן-פראָנט איז ניטאָ. ערגעץ שטיל, אין די בּאהאלטענע 
װעלדער, גרײיט ער זײַנע באנדעס און פון צײַט צוֹ צײַט שיקט ער זי אָן אף די ארו- 
מיקע געגנטן; ערגעץ געהיים בוט ער נעסטן פון דער קאָנטר-רעװאָלײציִע. מאכט פאר- 
שווערונגען -- אָבער ניט דאָס איז איצט זײַן הױיפּט-געװער. 

דער קלאסן-סוינע לייגט איצט זײַן הויפּט-געװיכט אף דעם אידעאָלאָגישן פראָנט. 
דערבײַ פירט ער זײַן ארבעט גאנץ געשיקט. ער האָט זיך גענומען צופּאסן צו די נײַע 
באדינגונגען פון לעבן, האָט זיך גענומען שטארק מאסקירן; ער האָט איבערגענומען א טל 
פון אונדזער לעקסיק, פון אונדזער פראזעאָלאָגיִע... ער הייבט אָן צו װענדן זײַן אופמערק- 
זאמקײַט אף פארשיידענע עלעמענטן פון אידעאָלאָגיע, װי ליטעראטור, קונסט. 

אין דעמדאָזיקן פּעריְאָר קענען מיר אָנמערקן פּאָלגנדיקע הויפּט-שטריכן אין דער 
ליטעראטור. | : 

עס הײיבּן זיך אָן צו באװײַזן נײַע נעמען, פּערזאָנען, װאָס וואקסן ארויס פון דער 
ארבּעטער-מאסע און װאָס פּאַעזיע ווערט זייער דירעקטער בארוף, ניט געקוקט דערוף, װאָס 
די פּאָעזיִע איז נאָך דערװײַל ניט זייער פּראָפּעסיִע. אף וויפל דידאָזיקע נײַע פּאָעטן שטאמען 
פון דערזעלביקער פּראַלעטארישער און האַרעפאשנער מאסע, גרופּירן זיי זיך איניינעם און 
באשאפן דעם ערשטן אָרגאניזירטן פּראָלעטארישן פליגל אין דער ליטעראטור פון פארבאנד. 

דאָס לעבן אין לאנד, װאָס װערט זייער קאָמפּליצירט, רופט ארויס א פאָדערונג פוך 
אן אנדערער, מער קאָמפּליצירטער פאָרמע אין דער פּאָעזיִע, עס פאָדערט זיך 
אויך אן אנדער טעמאטיק. ווען מיר זאָלן נאָך דערצו צוגעבן די ווירקונג פון פארשיידענע 
ריכטונגען אין דער ייִדישער און דערהויפט רוסישער ליטעראטור אף אונדזער פּאָעזיִע, װעט 
קלאָר ווערן, אז דעם צווייטן פּער;אָד דארף מען אָפּצײיכענטן, װי א פּער;אָד פון זוכענישן 
אין דער הינזיכט פון פאָרמע. אין רעזולטאט פון דידאָזיקע זוכענישן פון נײַע פאָרמעס, אין 
קאמף ארום רי זוכענישן (וועלכע האָבן אין א גאנצער ריי מאָמענטן געהאט אינגאנצן אן 
אנדער אונטערשלאק, וי מיר װעלן- דאָס זען שפּעטער) װערט די פאָרמעלע זײַט פיל רײַכער 
און שטארקער, די טעמאטיק א פיל קאַמפּליצירטערע און טיפערע. 

אין דעם װײַטערדיקן עטאפ פון איר אנטויקלונג ווערט די פּאַעזיִע באװירקט פון 
פארשיידענע אידעאָלאָגישע שטרעמונגען, אונדז פרעמדע, ניט זעלטן אונדו פּײַנטלעכע. 

אין דעם צווייטן פּעריאָד הייבט זיך אָן אויסצובילדן א קאדער בעלעטריסטן. אָנהײיבנדיק 
פון ארבּקאָרישע און לעבנשטייגערישע בילדלעך צעוואקסט זיך דידאָזיקע בעלעטריסטיק, 
הייבט זיך ביסלעכװײַז אָן צו דיפערענצירן: עס הייבן זיך אָן צו װײַזן הומאָרעסקעס, 
נאָװועלעס, גרעסערע דערציילונגען און אפילע ראָמאנען. 

עס באװײַזט זיך א דראמאטישע ליטעראטור. 

עס הייבט זיך אָן צו שאפן א מארקסיסטישע קונסט-קריטיק. 

דאָס זײַנען די הויפּט-שטריכן פון צווייטן פּעריאָד, 

מע מוז אונטערשטרײַכן, אז אויך אין דעמדאָזיקן פּעריִאָר האָט די גרעסטע ראָלע 
אין דער אויסבילדונג, אנטוויקלונג און פארפעסטיקונג פון דער פּראָלעטארישער ליטעראטור 
געשפּילט אין װײַסרוסלאנד די ט עגלעכע פּרעסע. 

צום גרויסן גליק, האָט אונדזער װײַסדוסישע פּרעסע, אלס מא ס| - פּרעסע, שטענדיק 
געפילט דעם מא ס|- דויפעק, געהאט א כוש צו מא ס|- אינטערעסן. די זעלטן אופמערק- 
זאמע באציונג צוֹ יעדן נײַעם פּאָעט, װאָס פלעגט זיך װײַזן אין אונדזערע רייען, האָט 
געגעבּן דער יונגער גרופּע ייִדישע פּאָעטן און בעלעטריסטן די מעגלעכקײַט אָן איבעריקע 
שטערונגען צו וואקסן, אזוי אז זיי זײַנען געװאָרן א גרויסע קענטיקע קראפט און אין די 
ערשטע יאַרן מיט אן אױסגעשפּראָכן פּראָלעטארישער אידעאָלאָגיע) אין דעם אלגע- 
מיינעם סעקטאָו פון דער פארבאנדישער ייִדישער ליטעראטור. 

דער זשורנאל ,ש ט ערן', װאָס האָט אָנגעהױבן צו דערשײַנען אין 1925-טן יאָר, 
האָט נאָך מער סטימולירט די אנטויקלונג פון דער פּראַלעטארישער ליטעראטור, האָט 
געהאָלפן פארפעסטיקן אירע דערגרייכונגען. אין זשורנאל האָבן די שרײַבער שוין געקענט 
דרוקן גאנצע ציקלען לידער, גרעסערע בעלעטריסטישע זאכן. דער זשורנאל האָט פיל מער 
װי א טעגלעכע צײַטונג, געקענט שטעלן ליטערארישע פּראַבלעמען. 
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דער צווייטער פּער;אָד מוז אײַנגעטײלט װערן אף צוויי הויפּט-עטאפּן. דער ערשטער 
עטאפּ איז געווען דער עטאפּ פון גוואלדיקן װוּקס, פון שטענדיקן און זיכערן שטײַגן בארג- 
ארוף. אין דעמדאָזיקן עטאפּ הײבט זִיךְ אָן אױספאָרמירן די גרופע ,יונגער ארבעטער", 
װאָס האָט זיך שפּעטער אויך אָפּיציִעל אָנגעשלאָסן אָן דעם פּראָלעטארישן פליגל פון דער 
פארבאנדישער ליטעראטור און איז איצטער א וירקנדיקער טײל פון דער װײַסרוסי- 
ש ער פּראָלעטארישער ליטעראטור (סעקציע , בעלאפּפּי), 


דעם צווייטן עטאפּ מוז מען אָנהײבן צו רעכענען פון דער צײַט, װען עס הײבן זיך 
אָן אידעאָלאָגישע וואקלונגען אין דער גרופּע, װען אין דער פּראָלעטארישער ליטעראטור, 
אונטער פארשיידענע ווירקונגען, ועגן וועלכע מיר װעלן ריידן שפּעטער, הייבט זיך אָן 
דֶער ערשטער, גאנץ ערנסטער קריזיס, 


די יאָרן 1923--1926 זײַנען די בל;ענדיקסטע יאָרן פון דער ייִדישער ליטעראטור אין 
װײַטרוסלאנד און בילדן, אייגנטלעך, דעם ערשטן עטאפּ פון דעם צװייטן פּער;אָד. פאר 
דידאָזיקע יאָרן וואקסן אויס און באשטימען זיך די גרעסטע פּאָעטן פון װײַסרוסלאנד-- 
כאריק און אקסעלראָד, עס לאָזש ארויס א ביכעלע לידער ע. סאװיקאָווסקי. די גרופּע 
,יונגע ארבעטער", װאָס האָט אָנגעהױבּן פון , עטלעכע יינגלעך", צעבליט זיך און צעוואקסט 
זיך, עס הייבן זיך אָן צו װײַון פּאָעטן אויך אין דער פּראָוינץ. זי הייבט אָן ארויסצוטרעטן 
אלס אָרגאניזירטער קויעך פאר דער פּראָלעטארישער און סאָוועטישער עפנטלעכקײַט. 

זי וערט פאָרמעל פיל שטארקער, זי הייבט אָן אױסגלײַכן דעם פּאָרמעלן פּראָנט 
און הייבט זיך אָן צו פארנלײַכן אין דער הינזיכט מיט דער ייִדישער פּאָעזיע פון דעם 
גאנצן פארבאנד,. ‏ . 


דידאָזיקע פארגלײיכונג איז צום גרויסן גליק געווען בלויז א פאָרמעלע. צום גאנצן 
גײַסט פון ;שטראָם" און קיִעװער עסטעטיזם האָט די פּאָעױַע אין אלגעמײן גענומען 
קיין שום שײַכעס ניט געהאט, 


אויב אף אוקראינע האָט זיך צו יענער צײַט געװיזן נאָר איין פעפער, װאָס איז 
געווען די ערשטע שוואלב פון פּראָלעטארישער פּאָעזיַע אין דער ייִדישער אוקראינע, האָט 
מינסק שוין געהאס א גאנצע גרופע רעװאָליװצ;אָנערע, פּראָלעטארישע דיכטער, און אין 
דערדאָזיקער גרופע, זײַנען ארײַנגעגאנגען קימאט אלע פּאָעטן און ליטעראטן, װאָס עס האָט 
פארמאָנט װײַטרוסלאנד, די מאָסקװער גרופּע ,מאפּפּ" האָט זיך אַרגאניזירט ערשט שפּעטער, 
אָנהײב 1925; עמעס, אין דער שפּעטערדיקער געמיינזאמער ארבעט האָט די מאָסקװער 
גרופּע זייער פיל געווירקס אף דער מינסקער און האָט איר פיל געהאָלפן, אָבער די מיִנסקער 
גרופע , יונגער ארבעטער" איז געװען צו יענער צײַט די ערשטע אָרגאניזאצְיֶע פן 
פּראָלעטארישע ש רײַ ב ער. 


אויסער די אויבן אָנגערופענע כאריק, אקסעלראָד און עליע סאװיקאָווסקי, האָבן זיך 
ארויסגערוקט און האָבן פארנומען אן אָרט אִף א קירצערער אָדער א לענגערער צײַט, 
א גרעסערן אָדער קלענערן, די פּאָעטן יויסעף ראבין, מ. טייף, יאשע גאָלדמאן, ש. העל- 
מאָנד, א. העלמאָנד, מענדל ליפשיץ, י. סערעבריאני, כאיִם לעװין, (געשטאנען אויסער דער 
פּראָלעטארישער גרופע). שפּעטער קומט צו נאָך א גרופּע: ז. װיטנזאָן, ה. קאמענעצקי, 
ב. אַלעווסקי. 

דער פאָרמאליזם פון ,שטראָם", די ,סאמעטענע פּאָעזיִע" פון קיעוו, די געצאצקעטקײַט 
און אבסטראקטקײַט פון בילד און דורך דעם די אָפּגעריסנקײַט פון די מאסן, די פּוסטע 
אָלימפּישקײַט -- האָט פון אָנהײב אָן ארויסגערופן א ווידערשטאנד פון דער מינסקער גרופּע. 
נאָך אין סאָף פון 1921-טן יאָר האָט דער ינגער פּאָעט יויסעף ראבין גוטמוטיק אויסגע- 
שמייכלט דידאָזיקע אֶלימפּישקײַט אין א ליד ,צום דיכטער": 


איי, דיכטער, שטייסטו אפן בארג-שפּיץ 
אנטפלעקסט זיך װי א הימל-בליץ 

און זאלבסט זיך פאר א גאָט!... ; 
קום צו אונדז אין טאָל אראָפּ, 

ברענג דײַן זײַדנע הָאָר צו אונדזער שווארצן קאָפּ, 

קום מיט אונדז צום' שאָל פון װעלטן-װאָג. 

לאָמיר נײַע לידער זינגען אין דאָזיקן פארטאָג. 
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קום מיט אונדז אין גלײַכן פוס, 
ניט קרייץ זיך פאר א גאָט 

קום צו אונדז און גיי מיט אונדז 
ניט שרײַב אונדן קיין געבאָט. 


דאָס איז געווען אין א געוויסער מאָס א פּלאטפאָרמע, און פון דערדאָזיקער פּלאט- 
פאָרמע איז די ייִדישע פּאָעזיע אין דעם ערשטן עטאפּ ניט אָפּגעטראָטן. זי האָט זיך פון 
קיינעם ניט אָפּנעזונדערט, זי האָט זיך ניט געזאלבט פאר קיין גאָט און האָט קיינעם קיין 
געבאָטן פון אױבן ניט געשריבן. זי איז געגאנגען אין פוס מיטן לעב זי האָט זיך 
זײער שטארק צוגעהערט צום פּולס פון לעבן און האָט לױט אירע קויכעס רעאגירט אף 
די ארומיקע געשעענישן. 

אין צ ענטער פון דער אופמערקזאמקײַט פון דער ייִדישער פּאָעזיע אף דעמדאָזיקן 
עטאפּ איז געווען: דער פּאטאָס פון דער רעװאָליציע, דער בירגער-קריג, די העלדישקײַט 
פון קאָרבאָנעס פון װײַסן טעראָר או, אף ויפל די גרופּע אין איר איבערוועגנ- 
'דיקער מערהײַט איז געװוען א קאָמיוגישע, איז די דריטע הויפּט-טעמע געווען דער ק אָ מ- 
יוֹג. דאָס זײַנען אָבער געװען בליז די הויפּט-טעמעס. דערדאָזיקער עטאפּ אין צװייטן 
פּעריְאָד איז זייער רײַך מיט טעמעס, די יוגנט רעאגירט אבסאָליוט אף אלץ, װאָס עס קומט 
פאָר אין לאנד. 

די יוגנט פּרוּווט זיך שוין פון אָנהײב אָן ארײַנעמען אִין דער צאָל פון אירע טעמעס 
אויך די ארבעט-פּראָצעסן. ּ 

שוין אין דעם 1922 יאָר פּרוּווט זיך דערזעלבער י. ראבין ארײַנפירן דעם ערשטן 
מאָל אפן װײַסרוסישן באָדן פאבריק-מאָטיוון. ער שרײַבט א ליד וועגן וועב-פאבריק, װוּ ער 
פּרוּװוט פּאָעטיזירן די ארבעט-פּראַצעסן. 


פעדים פלעכטן זיך און שפּינען 
שלייפלעך לויפנדיק צערינען 
פּאסן ווארפֿן גרויסע וואלן 
פּוך פון פעדים לײַכט צעפאלן, 
וועבער ווארפן שארפע בּליק 
ןֶ 
װוּ א קניפּל צו פארבינדן, 
װוּ א פאָדים צו פאריכטן 
און א ליד פון יונגע הערצער 
רײַסט זיך אין דעם רויש געדיכטן, 
(;וועקער", 8 יון 2). 


אוב דאָ איז דער ערשטער און גאנץ שוואכער פּרוּוו צו געבן די ארבּעט-פּראָצעסן, 
פּרוּװוט זיך ראבין שפּעטער אין זאמלבוך , אָקטיאבר", װאָס איז ארויסגעגאנגען אין מאָסקװע 
5טן יאָר, שוין געבן די ליריק פון ארבעט. אין דער ליד אין דרוקערײַ" שרײַבט 
ראבין; 

,איז גוט, אִיז גוט צו שטיין און פילן; 
פינגער ווייסן שוין די וועגן, 

פינגער פאנגען בלײַען אָפּ אין נעסט 

איז גוט אין ראָזן פרי אין שטילן-- 

יונגע הענט אף קאסע מע פארמעסט, 

וואקסט א שורע, װערט א װאָרט פארזייט. 
וואקסן שורעס -- פרייד פאר הענט פאר יונגע 
אלע גלידער מײַנע איצט נאָר פינגער, 
אײַלנדיקע פינגער אין באוועגונג 

שטײַף און הארט, װי רײַטער פלינקע, 

יונגע רײַטער אף די ועגן". 


די אינטערעסאנטסטע מאָטיוון פון פאבריק-ליריק און ארבּעט ביכלאל האָבן געגעבן 
מ. טייף און י. גאָלזמאן. די טעמע, אינגאנצן גענומען, איז אָבער אין דער פּאָעזיִע בּלױז 
אן עפּיזאָדישע. 


: = 1 א 
אק ר עי 
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פון דער יונגער גרופּע פון דער יידסעקצ;ע , וואפּפּ" אין װײַסרוסלאנד האָט פילבארער 
שטארקער און קלינגענדיקער פאר אלע רעאגירט אף די אױבּן דערמאַנטע טעמעס דער 
יונגער פּאָעט מ. טייף. ער איז געווען דער עלטערער אין דער גרופּע, און די ערשטע יאָרן 
דער פאָרמעל שטארקערער און דעריבּער, אין א באשטימטער מאָס, דער טאָן-געבער. 

אליין א פאבריק-ארבּעטער (ער איז געווען א געהילף-מאשיניסט אין מינסקער טאפּעטן- 
פאבריק), א קאָמיװגיסט, האָט ער אין די ערשטע יאָרן געלעבט און געאָטעמט מיט דער 
פאבריק, מיטן קאָמיוְג, מיט די לעבעדיקסטע געשעענישן פון די ערשטע יאָרן פון אופשטעלן 
דאָס לאנד. 

די ערשטע לידער זײַנע באװײַזן זיך אין די יוגנט-זײַטלעך פון קאָמוניסט:ישן , וועקער", 
אין ,יונגן ארבעטער". אָבער דאָס זײַנען ערשטע פּרוּװון. זיי זײַנען גאנץ שוואכע, אומבּאַ- 
האָלפענע. קענטיק, אז דער יונגער פּאָעט זוכט א װעג, ער פּרוּװט זיך אליין געפינעףן 
די יאָרן 1924--1926 זײַנען די בליענדיקסטע יאָרן זײַנע. אין דידאָזיקע יאָרן שטעלט זיך 
טייף פעסט אף די פיס. ער איז יונג און פריש, ער האָט א לײַכטן, זייער אָנגענעמען ליריזם. 
ער רעאגירט אף אלע פּראָבּלעמען פון דער פּארטיי און דער מאכט מיט א באזונדער פרי- 
דיקער גרינגקײַט. 

! ער איז אין יענעם פּע יְאָד שטארק פארבינדן מיט דער פּארטיי, ער פילט אִין יעדן 

אָדער זײַנעם דעם קאָמיוג. 


פּױזע ניט מײַן װײטאָק, ס'וועט מײַן ליד ניט וויינען. 
איִן מײַן הארצן ווארעמט זיך א בלאנקער באיאָנעט. 
אפילע דיך, מײַן ליד, װאָלט איך א קאָרבן ברענגען 
פאר דיר, פאר דיר, קאַמיוגישער בילעט. 
(;קעפּײ, ז. 33). 


מ. טייף האָט קיינמאָל ניט פארמאָגט קיין באזונדערע טיפקײַט, ער איז אָבער אין 
די ערשטע יאָרן ניט געװען פוסט. ער האָט זיך צוגעהערט צום דויפעק פון לעבן און האָט 
רעאגירט אף אלע פּראָבלעמעס, װאָס עס האָט געשטעלט די קאָמוניסטישע פּארטײ פון 
װײַסרוסלאנד. פירט די פּארטיי א קאמף מיט די אָפּגעשטאנענסטע פאָרמעס פון דער קוסטא- 
רישער פּראָדוקציע, מיט דער גאנצער קוסטארישער פּסיכאָ-אידעאָלאָגיע, מיטן בונדיזם, קומט 
מ: טייף מיט זײַן ליד; 


,גענוג צו זינגען ,העמערל" 
גענוג ,געזאלצט א יאם", 
איך דארף יעצט גיין אין קעמערל 
א צװײַג פון נײַעם שטאם 
(זאמלבוך, ,אָקטיאבר", מאָסקװע 1925), 


די פּארטיי און די מעלוכע פירט א פארביסענעם קאמף מיט דער קרעמערײַ אין דער 
ייִדישער סוויווע. עס הייבט זיך אָן דער פּעריאָד פון איבערבויען דאָס גאנצע עקאָנאַמישע 
לעבן פון די ייִדישע מאסן. מ. טייף זינגט: 


א ייִסגאדאל מײַן טאטנס שאָלן, 
פוילט אין טונקל אונטער בעט! 
וויין ניט, טאטע, זינג א קאדעש 
אונדזער עמעס, װאָס געוועט? 


* * * ' * : ' ' * ' * 


אָן אַ דאָרטן, דאָרט אנטקעגן 
קלײַבט א , לארעק" פאַלקס-ניצאָכן, 
ריפּען שאָלן, זשאווער שאָלן 
לעצטע טעג און לעצטע װאָכן. 


שווער א ליד און שװער א צאָרן 
פּוסט א הארץ און פּוסט א שטוב. 
קומט אף פעלדער זייען קאָרן 
בינדן גארבן, בּלאָנדן טשוב, 
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װי איר זעט, איז מוישע טייף אין זײַן טעמאטיק פילפארביק. ער איז אין יעדער 
טעמע לײַכט און שטיפעריש. 

דעם שטארקסטן ציקל לידער האָט אָבער מוישע טייף געווידמעט די קאָרבאָנעס פון 
װײַסן טעראָר. דערדאָזיקער ציקל איז געווען פריִער געדרוקט אין זשורנאל ,שטערן" און 
שפּעטער אין דעם זאמלבוך , קעפּ" (לידער-זאמלונג, געװוידמעט די קאַרבאָנעס פון װײַסן 
טעראָר), װאָס די ייִדסעקציע ,, מאפּפּ" צוזאמען מיטן צ. ק. פון קאָמיוג אין װײַסרוסלאנד 
האָבן ארויסגעגעבן. 


,טליעס" הייסט דער ציקל, טליִעס אופגעשטעלטע אף די גאסן פון פּוילישע הויפּט- 
שטעט פאר די קוטשעראווע קעפּ פון פּױלישן קאָמיג. באַָטװין און ענגעל האָבּן דאָרט אף 
די טליִעס אויסגעהויכט זײיער לעצטן אָטעם. עס איז גענוג גרויס דער צאר, גענוג קאָכט, 
דאָס בלוט פון אונדזער באפרײַטן און פרײַען קאָמיוג. אָבער מ. טייף איז יונג און געפינט 
זיך אין ,לאנד מיט ליבּע פײַערן', אין ,א לאנד פון זילבערדיקן טוי" (זאמלבוך ,קעפּ", 
זײַט 24. ער זעט דעם צאר, ער פילט װי עס כאָרכלט די לעצטע ליד פון די טויט-פאר- 
מישפּעטע, אָבּער... אָבער בא אים אין הארצן ברענט ,א ליכטיקע מענוירע" און דערפאר 
זינגט ער אפילע פארן טויט. 


דאָ איז שוין מוישע טייף יוגנטלעך-הארציק, ער דערגרייכט א באשטימטע טיפקײַט 
די פארבונדנקײַט מיטן קאָמיװג און מיט דער פאבריק דערלאָזט ניט זײַן יוגנט-בּרויז צו 
פּאָעטישן אנארכיזם. ניט געקוקט אפן גרויסן פארדרוס און טיפן װוײיטאָק, װאָס דער טויט 
פון די ליכטיקע קאָמיװגיסטן האָט ארויסגערופן בא דער ארבעטער-יוגנט, האָט דאָך זײיער 
פּאָעט ניט גערופן צו אנארכיסטישן אומזין, צו טעראָר. פארקערט, אין דעם גאנצן ציקל 
לידער פילט איר, אז דער פּאָעט אָרגאניזירט די שטימונג פון דער יוגנט אין א געזונטער, 
בעפיירעש אויסגעהאלטענער ריכטונג. 


אונדזער האס װעט אימעץ נאָך דערקענען, 
נאָר איצט רו אויס, מײַן גיפט, און ווארט 
אונדז געלערנט האָבן שטאַלענע סירענען 
ווען זײַן ווייך און ווען זײַן הארט, 
(דאָרט, ז. 34). 


נאָך אן עלעמענט איז דאָ, װאָס דיסציפּלינירט דעם ינגן פּאָעט, װאָס אין זײַן 
גאנצער אינערלעכער לײַכטקײַט און פּרײדיקײַט בּלײַבט ער דאַך אומעטום אן אויסגעהאל- 
ק ןֹ אָ 
טענער קאָמיגיסט, דאָס איז דער דאָר פון וואנען ער שטאמט. 


, דאָר מײַן דאָר. 
עס זינגט אין מיר דײַן בלוט, 
עס שרײַט.אין מיר דײַן צאָרן". 
(דאָרט, ז. 19). 


און פון דאנען שטאמט דער בּאװוּסטזײַן פון דעם יונגן דאָר צו רעאגירן אף דידאָ- 
זיקע אלע טליִעס אף גאָר אן אנדער אויפן. ניט טרויער און אנארכיסטישע געפילן --יעדער 
קאָרבן רופט ארויס א נײַעס שטראָם גלויבן, א גוואלדיקע זיכערקײַט אין דער גערעכטקײַט 
פון דעם גרויסן פּראָלעטארישן עמעס און אין זײַן ניצאַכן. פארן טויט, אין די לעצטע 
: מינוטן, אפן בריקעלע פון דער טליע און... , פארמישפּעטע זינגען": 


,בא אונדז אין הארצן זינגען שטאָלצע דוירעס 

אָט פאר װאָס איז הארט אף אונדז די הוט 

בא אונדז אין הארצן ברענען ליכטיקע מענוירעס 

אָט פאר װאָס מיר זינגען פארן טויט. 

אָט פאר װאָס בֹּא הויכע, הויכע גראטעס 

זאָל הײַנט צאפּלען, זאָל כאָטש כאָרכלען אונדזער ליד 

אלע ברידער, אלע שװעסטער, אלע טאטעס 

העלפט אונדז זינגען און פארציען אונדזער ליד. 
(דאָרט, ז. 22). 
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עטלעכע שיינע לידער האָט מ. טייף געװידמעט דער פראגע פון בירגער-קריג, אָבער 
דאָ זײַנען זײַנע לידער מער יונג-קלינגענדיק איידער טיף. אין בירגער-קריג זעט ער ניט די 
גרויסע דראמאטישע קאָנפליקטן, נאַר ער פילט דאָ שטיפּערישקײַט, ער איז גוואלדיק זאָרג- 
לאָז און אומעטום און אלצדינג נעמט ער אוף לײַכט, שפּילעװדיק. אָט האָט איר א ליד; 
,זודיקע טעג" (, שטערן" נומ. 5--6 פון מארט 1926 יאָר). זעט װי מוישע טײף נעמט אוף 
די שלאכטן פון בּירגער-קריג; 
האָב איך מיר א פערדל, הּאָב איך מיר א ,מילקע" 
און א ביקס און א שװערד און א ,בּלאָע פילקע" (האנט-באָמבּע) 
לויפן מיר, פליַען מיר -- שטײַף א ביקס אין האנט 
איך און מײַן נאהאן שטענדיק זאלבענאנד, 
אָטאָ באלד, אָטאָ באלד, אַטאָ באלד קאיאַר 
מע װעט זיך זעצן אף א פערד, מע װעט מיר זאָגן ,פאָר" 
ערגעץ װײַט, ערגעץ װײַט לעבן א שטילן כוטאָר 
װעל איך צושיקן א בריוו און א ליד דער מוטער 
װעל איך אָנשרײַבן דער מאמען: ליבינקע, געטרײַע, 
ס'האָט דײַן מוישקע ליב געקראָגן וויכערן און פּײַער 
און נאָך עפּעס ליב געקראָגן האָט ער אין דער פרעמד: 
גראַיִנקע בראטישקעלעך און מיידעלעך פון פעלד 
מיידע; עך װײַסרוסישע, , ליבינקע קארעלן, 
פּאטשערקעס אף סטענגעלעך, איר זײַט מיר געפעלן. 
שוין דאָס אליין, װאָס פאר אזא ערנסטער, װײַט ניט קיין שטיפערישער טעמע, האָט 
דער פּאָעט אויסגעקליבן א לײַכט שטיפערישן טאָן פון א פֿאָלק-מאָטיוו, שוין דאָס אלײן 
דערװײַזט, או ער האָט גענומען פון דער בירגער-קריג די אױיסערלעכקײַט, ניט דעם טיפן 
דראמאטיזם, : | 
אין די ערשטע טעג פון זײַן פּאָעטישער שאפונג, אין זײַן ,יוגנט", אָדער, ריכטיקער 
געזאָגט, אין זײַן בּליִענדיקער קינדהײַט, איז אזא שטיפּערישקײַט געווען פארשטענדלעך און 
אָנגענעם. שפּעטער אָבער, אז די פּראָבלעמעס זײַנען געװאָרן שארפער, אן מע האָט זײ 
שוין געדארפט נעמען פיל טיפער, האָט אָט אזא לײַכטער און יוגנטלעך-לײַכטזיניקער 
צוגאנג ניט געטיגט. טיפער נעמען א פּראָבלעם האָט טייף ניט געקענט, עס האָט ניט 
,ג;עסטאיעט קיין פאָדים". מ. טייף האָט גענומען פילן אן אינערלעכן קריזיס. די ,,שטײַפקײַט. 
פון זײַן דאָר" האָט אפּאָנים אים נאָך ניט געגעבן גענוג קויכעס צו קעגנשטעלן זיך דעם 
קריזיס און אויסלעבן אים. ער ווערט נערוװעָז, עס הייבן זיך בא אים אָן יערידע-שטימונגען, 
ער פאלט אונטער אונטער דער וירקונג פון יעסענינשטשינע, װאָס האָט זיך אין יענער 
צײַט אזוי שטארק צעבליט, ער הייבט אָן צו שרײַבן לידער מיט אן עכט-באָהעמישן אינהאלט. 
דאָס שיפל, אף װע;כן ער האָט זיך אזוי לײַכט געלאָזן גיין, האָט איִם געטריבן 
אלץ טיפער און טיפער צום אָפֿגרונט. ער האָט די לעצטע יאָרן זײַער װײיניק און שלעכט 
געשריבּן. 


גאָר פון אן אנדער מין איז דער צװייטער פּאַעט פון דערזעלבער גרופּט, דער האר- 
ציקער און טיפער יאשע גאָלדמאן. ער איז ניט אזוי גיך ארופגעשװוּמען אף דער אייבער- 
פלאך, װי מ. טייף. אים קומט אָן פיל שװערער זײַן ,אָנערקענונג", דערפאר װײַל ער איז 
פיל טיפער, ער יאָגט זיך ניט נאָך פּאפּירענע לאָרבערקרענץ, ער קוואפּעט זיך ניט אף לײַכטע 
טעמעס, ניט געקוקט דערוף, װאָס ער רעאגירט אף זײיער פיל געשעענישן פון טאָג-טעגלעכן 
לעבן. אין יעדער טעמע, װאָס ער נֶעמט, אפילע א דורכפליענדיקע טאָג-טעמע, װוי, לעמאַשל, 
מָקראסין", ,עמעס" און , ווארהייט", ,סאקאָ און וואנצעטי", װיל ער זי נעמען ניט אין איר 


אױיסערלעכקײַט, נאָר אין איר טיפן אינערלעכן זינען. . 


אין קעלט אין איינזאמער, אין בייזער קריע 
אין װײַסע נעכט אף וװיסטיקע פּאָליארן. 

האָט װער דען ניט געשראָקן זיך פארלירן, 

און וועמעס הארץ איז דאָרט פארבליבן ווארעם, 
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נאָר אונדז באשערט איז שפּאלטן יעדן גליווער 
מיט הערצער הייסע, װי די קעסלען אפן ,קראסין" 
פאראן א צײַט מיט פולן הארץ צו ליבן 
פאראן א צײַט מיט פולן הארץ צו האסן. 
(,קראסין", 27) 1). 


אָדער נעמט בלויז צװויי שורעס פון זײַן ליד ,סאקאָ און וואנצעטי". ער איז טיף 
צערודערט פון דעם צינישן גוואלדטאט. זײַן ,האלבנאכטיקער", זײַן ,פינצטערער געשריי" 
איז פול מיט פּײַן, אָבער ער האלט אײַן זײַן געשריי, װײַל; 


הארץ, מײַן הארץ, װער בעסער שוין אנטשטומט, 
זאָל דעם געשריי דער סוינע כאָטש ניט הערן 


ניט נאָכגעבן דעם סוינע, שטארבן אָן א קרעכץ, דער סינע זאָל ניט פילן קײן 
אָפּגעשוואכטקײַט-- דאָס איז געווען דער שטענדיקער גלוטיקער פארלאנג פון קאמף אין 
פארלויף פון דוירעס. 

ויאשע גאַלדמאנען קומט אָן זײיער שװער די ערשטע זאך די פאָרמעלע זײַט. יאָרן 
געדויערט ביז ער באקעמפט און באהערשט די פאָרמע. קוקט איר איבער זײַנע ערשטע 
לידער, װאָס זײַנען נאָןך אין 1924-טן יאָר געװען געדרוקט אין ,וועקער", פילט איר װוי דער 
,יונגינקער" גאָלדמאן האָט אויסגעװוייטיקט זײַן פאָרמע. אָבער בא אים גייט עס ניט נאָר 
. אין דער פראגע פון פאָרמע. בא אים קומט די שװוטרקײַט פון זײַן טיִפקײַט, פון זײַן זייער 
ערנסטן צוגאנג צו פּאָעזיִע. ער װײיטאָקט מיט די פּראַבלעמען פון דער רעװאָליוציע, 
ער טראָגט זיי אויס בא זיך, אין זײַן פּאַעטישער פּסיכאָלאָגיע, זיי װערן זײַנע װײטאָקן 
און זײַנע פרײדן 

ערשט דאן קומט ער מיט א ליד. ער קומט מיט אן אָנגעפילטן הארץ-- װאָס גיסט 
זיך אריבּער די ברעגעס: 


איז מיר דאָס גליק שוין פול און איבערפול, 
און שװענקט די ברעגן פון הארץ אריבּער... 
נאָר קעדיי איך זאָל פון פרייד ניט װערן דול 
האָב איך דאָס אין א ליד מיט בלוט פארשריבן (26) 


אין איין ליד געװוידמעט א. קושניראָװן שרײַבּט י. גאָלדמָאן; 


װעל ווייס דען דאָ פון ליבשאפט גאָר אזוינער, 
פון ווייען גליקלעכע און גרינגע. 

צי קען דען זײַן א גרעסערע באלוינונג 

וי זײַן געבּענטשט מיט יאָך פון זינגען. 


זינגען איז בא אים ניט געװען קיין שפּיל, זינגען איז בא אים געװוען א יאָך, װײַל 
ער האָט געפילט די קאָלאַסאלע פאראנטװאָרטלעכקײַט פארן עצעם זינגען און פאר דעם 
װעגן װאָס אונדזערער א פּאָעט זינגט. די מינוטן פון וייען, פון פּאָעטישע וייען 
זײַנען בּעליסאָפּעק בא אים געװען די גליקלעכסטע מינוטן זײַנע. עס איז אָבער 
א גרויסער סאָפעק, אוב דידאָזיקע מינוטן זײַנען בא איִם געווען פון די גרינגסטע. גאָלדמאן 
האָט זייער שװװער געװײטיקט. אין אלץ זעט ער א פּראָבלעם, א גרויסע און שװערע 
פּראָבלעם. װאָלטן מיר אים ניט געקענט א לעבעדיקן, אן אינטערעסאנטן, גאנץ אָפט פרי- 
לעכן און לוסטיקן באָכער, װאָלטן מִיר געמיינט, אז ער איז שוין אן עלטערער מענטש, 
פון לעבן אן אויסגעװײיטיקטער, װאָס א שמייכל איז בא אים א זעלטנהײַט. 


) די אלע ציטאטעס, װאָס איך װעל דאָ ברענגען, איז גענומען געװאָרן פון זײַנעם א העפט לידעד, װאָס 
עד האָט מיר געלאָזן פאר זײַן אװעקפאָרן אין קרים. אפּאָנים, אז דאָ זײַנען ארײַן ניט אלע זײַנע לידער, נאָר רי, 
וועלכע ער האָט געהאלטן פאר די בעסערע. איך האָב געמאכט א נומעראציע פון די זײַטלעך, און װעל דעריבער 
אין די ציטאטעס ברענגען בלויז דעם באדינגלעכן נומער פון דער זײַט. 
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דערפון איז אבסאָליוט ניט געדרונגען, אז זײַנע לידער זײַנען דורכגעדרונגען מיט 
פעסימיזם. איר האָט אין זײַן העפט א נישטיקן פּראָצענט לידער, װאָס טראָגן אין זיך 
שווערע שטימונגען. לידער מיט באגײַסטערונג, לידער מיט פרייד, לידער פול מיט גליבן 
אין דעם גרויסן פּראָלעטאריִשן עמעס, לידער מיט א גוואלדיק טיפער באפרידיקונג פון דעם, 
װאָס ער איז , אויך א שטיקל קופּער" (האָפּשטיין), װאָס ער איז איינער פון די מיטקעמפער-- 
אזוינע לידער זײַנען בא אים אין דער איבערוועגנדיקער מערהײַט. 


איך דריק דאן פעסטער די קאלטע ביקס צום לײַב 

און בּענטש די שאָ, דעם טאָג פון מײַן געבוירן, 

װאָס אינעם גרויסן קאָן געשטעלט איז אויך מײַן לעבן 

װאָס עס האָט די צײַט באלוינט מיט קלאנג פון שטאָל מײַן גוירל (26, 


אָבער אין דעם איבערפלוס פון פרייר איז שטענדיק דאָ א שטילער און טיפער אומעט. 


אָ. לעבן מײַנס, דערוואכט האָסטו אין פלאם, אין פּײַן, 
אין נעכט אין הײימלאָזע, אין װיסטן װאָג? 

איז וועמען איצטער אָפּדאנקן פאר אָט דער שײַן, 
װאָס האָט מײַן הארץ פארפולט וי א פולן לאָגל, 


אָדער אזעלכע פיר שורעס: 


מײַן הארץ איז הייס און װוערט ניט קילער 
מײַן גאנצער װעון הערט ניט אוף צו גלױבן, 
אז ס'וועט נאָך אָפּװוישן א פרילינג 
ריטשקעס טונקעלע פון שויבן, 


איז דאכט זיך גוט, אין דאָ דער טיפער גלױבן, עס איז דאָ די פערעספּעקטיה. 
גײען אָבּער גלײַך נאָך דעם פיר שורעס, װאָס מישן אויס אָט דידאָזיקע פרייד מיט טיפן, 
גרענעצלאָזיקן װייטאַק; 


מײַן בליקי נאָר װערט אלץ שטרענגער, 

און װילדער אומגעדולד צעפיבערט אינעם בלוט.., 
איך פרעג: װי לאנג װעט אף מײַן קאָפּ נאָך הענגען 
די נאסע שמײַסנדיקע רוט: 


ס'איז אינטערעסאנט צו באמערקן: דידאָזיקע ליד, װאָס הייסט ,הארבסט", האָט ער 
אָנגעשריבן אין 1925-טן יאָר און האָט זי געדרוקט ערשט אין 1928-טן 'אָר. 

יאָ, אף אים איז ,געהאנגען די נאסע שמײַסנדיקע רוט" שוין פון לאנג. ער איז 
געווען קראנק און האָט מוירע געהאט, ער זאָל ניט װערן אן אינוואליד. דאָס האָט אים 
גענאָגט די גאנצע צײַט, דאָס איז אויך געװוען איינע פון די סיבעס, װאָס האָט אויסגעמישט 
זײַן גרויסע אינערלעכע באגײַסטערונג פון דעם נײַעם, וואקסנדיקן פּראָלעטארישן לעבן מיט 
טיפן הארציקן טרויער, 

מיר האָבּן קיין שום מעגלעכקײַט ניט צו ברענגען דאָ א גאנצע ר ציטאטעס. װאָס 
װאָלטן זייער פיל איליוסטרירט זײַן קאָלאָסאלן װוּקס גראָד פאר די לעצטע פּאָר יאָר. מיר 
האָפן; אז אינגיכן װעט ארויס זײַן ביכעלע לידער. און ווען ניט דער אומגליקלעכער צופאל 
מיט זײַן טראגישן טױט, װאָלט גאָלדמאן בעפיירעש געהערט צו די שטארקסטע פון דער 
יונגער װײַטרוסישער גרופּע. 


א מאָדנעם אומרו פילט איר אויך אין דעם פּאָעט ה. קאמענעצקי. ער איז אויך 
געקומען אין דער נײַער פּאָעויִע ,מיט אומעט און פריילעכע לידער" (זאמלבוך ,קעפּ", 
ז. 51). אָבער אין די ערשטע צײַטן אין אין זיי געװען מער פרייד, װי אומעט. די צײַט איז 
געווען א פריידיקע, נאָר װאָס ארױס פון הונגער, די ערשטע יאָרן פון אופשטעלן דאָסּ 
לאנד, עס האָט זיך נאָך ניט אזוי פארשארפט דער קלאסן-קאמף און טאקע דעריבער: 


,איז גוט אזוי אָט איצט צו זינגען לידער 
וועגן רויקע און אומרויקע טעג, 

איז גוט אזוי אָט איצט צו זינגען לידער 
פון א שווערן דורכגעמאכטן וועג, 


' 
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און קאמענעצקי האָט טאקע אליין געפילט די שװערקײַט פון דעם דורכגעמאכטן וועג. 
אליין א טשאפּאיעװועץ, האָט ער געפילט אף זײַנע אייגענע פּלײצעס דעם הערלעכן שוידער 
פון בירגער-קריג. ער איז געווען מיט אים איבערפולט און עפשער דערפון, טײלװײַז, נעמט 
זיך בּא אים אין די שפּעטערדיקע יאָרן, ווען דער אומרו איז געװאָרן שטארקער, וען די 
הארבע װאָר האָט פארשטעלט פאר זייער פילע די הערלעכקײַט פון דער "װאַכעדיקײַט", -- 
עפשער דערפון נעמט זיך בא אים ,דער אומעט אין די פריילעכע לידער". 

אָבּער דער ערשטער ארויסטרעט זײַנער אין דער פּאָעזיִע איז בּעפיירעש געוען 
א געזונטער: 


ניט פארלעשן װעל איך לידער הארטע 

איצט, װען נאכט האָט זיך מיט טוט צערעדט : 
שטײַף פארהארטעוועט בא מיר אין הארצן 

שטראָמט און אָטעמט א פּארטיי-בילעט, 


קאמענעצקי האָט געהאט נאָך א מײַלע.- ער איז פון דעם ערשטן טאָג אָן געװען 
אין פארגלײַך מיט דער גאנצער גרופּע, אף א באשטימטער פאָרמעלער הייך. ער איז 
געקומען קימאט א רײַפער פּאָעט. זײַן װײַטערדיקער וועג איז א װײַטערדיקע פארשטארקונג 
פון זײַן פּאָעזיע. 

װויטנזאָן האָט נאָך דערװײַל זייער װײניק געשריבן. ער האָט אָנגעהױבן פון לידער. 
אָבער מיר דוכט, אז פּאָעזיע איז פונדעסטוועגן ניט זײַן ,,אמפּלוא", זײַן ערשטע דערציילונג 
,אין דרײַעק" װײַזט, אז זײַן װעג װעט גיכער פאר אלץ זײַן דער װעג פון פּראָזע. ער 
פּרוּװוש זיך אונדזער הײַנטיקע טעמאטיק ארײַנלייגן אין אן אימפּרעסיאָניסטישער פאָרמע. 
עס איז א פּרוּוו א ריזיקאלישער, אָבער בעפיירעש אן אינטערעסאנטער. : 

מענדל ליפשיץ און ב. אַלעװסקי האָבן דערװײַל געגעבן די ערשטע פּרוּװון. די פּרוּוון 
זײַנען אינטערעסאנטע, באזונדערס בֹּא אָלעװסקין. כֹאיִם לעווין האָט זיך דורכגעטראָגן 
איבער דער פּאָעזיִע פון װײַסרוסלאנד, װי א מעטעאָר. ער האָט א שטראל געטאָן מיט 
א קאלטן שײַן און איז ניט געװאָרן. די לעצטע יאָרן זעט מען אים ניט אין דער פּאַעזיע. 

די איבעריקע אויבן אָנגערופענע פּאָעטן פון דער יונגער גרופּע האָבן זיך נאָך דערװײַל 
אזוי װײיניק געדרוקט, אז עס איז שװער ועגן זי װאָס עס איז באשטימטעס צו זאָגן 

, אלזאָ, דער ערשטער עטאפּ פון דעם צווייטן פּעריאָד איז געװוען אן עטאפּ, װאָס האָט 

אָרגאניזירט די ייִדישע פּאָעזיע אין װײַסרוסלאנד, װאָס האָט זי צונויפגעזאמלט און געגעבן 
איר א באשטימטע, אױסגעשפּראַכענע רעװאַליציאָנער-פּראָלעטארישע ריכטונג, 

דער הױיפּט-טאָן פון דער פּאָעזיִע אין דעמדאָזיקן עטאפֿ איז געװען דער פּאטאַס 
פון נאָר װאָס פארענדיקטן בירגער-קריג, דאן די באגײַסטערונג פון דעם העלדישן קאמף, 
װאָס עס פירן די קאָרבאַנעס פון קאפּיטאל אין אײראַפּעיִשע לענדער, דערהויפּט אין פּוילן. 
לעבּנדיק אין דעם פּראָלעטארישן ארום, מיט אים, האָבן זיך אונדזערע פּאָעטן אינטערעסירט 
מיט אלע פראגעס, װאָס עס האָט אינטערעסירט די פּראָלעטארישע געזעלשאפּטלעכקײַט. 

דערדאָזיקער פּעריאָד איז דער בּליִענדיקסטער, דער בלוטפולסטער אין דער געשיכטע 
פון דער ייִדישער פּאַעזֹיֶע אין װײַסרוסלאנד. 
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מיר װעלן איצט צוטרעטן צו כאראקטעריזירן דעם צװייטן עטאפּ פון דעם צװייטן 
פּעריאָד. אויך ער איז ניט פּלוצלונג ארויסגעשפּרונגען פון העלער הױט. אין דעם ערשטן 
עטאפּ זײַנען שוין געווען סימאָנים, װאָס האָבן געוויזן, אז אויסער פּאטאָס פון בירגער-קריג 
און באגײַסטערונג מיט דער העלדישקײַט פֿון דער רעװאָלײציע זײַנען נאָך געװען שט- 
מונגען אין דער פּאָעזיִע, װאָס זײַנען געװוען גאנץ װײַט פון באגײַסטערונג, סימאָנים פון 
יערידע-שטימונגען, פון צווייפל אין זִיך. צווייפל אין די קיכעס פון דער רעװאַליציע' 
זײַנען שוין געווען אויך פריִער, אָבער דידאָזיקע שטימונגען זײַנען געװוען אזוי אֲומבא- 
דײַטנדיק, און די מונטערע און געזונטע לידער זײַנען געװען אזוי איבערװעגנדיק, אז 
מע האָט די יערידע-שטימונגען קימאט וי ניט באמערקט, 

הייבט זיך אָן אן ערנסטער אָנגריף פון סאָציאליסטישן סעקטאָר פון דער ווירטשאפט 
אף דעם פריוואטן. דאָס קליינבּירגערטום לעבט איבּער א שווערע צײַט. דער עקאַנאָמישער 
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אָנגריף הייבט אָן ארויסצושטויסן גאנצע שיכטן קרעמער, הענדלער, פּריוואטע קליינע פאב- 
ריקאנטלעך פון זייערע טקאָנאַמישע פּאָזיציִעס... 

דאָס רופט זיך אָפּ זייער שלעכט אף דער אלגעמיינער שטימונג פון דער קליינבּיר- 
גערלעכער אינטעליגענץ. דאָס קלינבּירגערטום וויל זיך ניט אונטערגעבן, הייבט אָן אן 
אידעאַלאָגישן ווידערשטאנד אף אונדזער ארום, 

אין דער פּארטיי טרעט ארויס דער טראָצקיזם. ער פארכאפּט אונטער זײַן ווירקונג 
א געוויסן טייל פון דער פּארטײישער אינטעליגענץ. אין דער אומפּארטײיישער קליינביר- 
גערלעכער סוויווע קריגט דער טראָצקיום א באדײַטנדיקע שטיצע. אין דערדאָזיקער סוויווע 
הייבט זיך אָן א ווילדער קאצניאָמער, 


דער געפּילדער, װאָס דער טראָצקיזם האָט געמאכט, דער אומצוטרוי צו די קויכעס 
פון דער רעװאָליציע, װאָס די טראָצקיסטן האָבן געזייט אין די מאסן, האָט זיך שטארקער 
פאר אלץ אָפּגערופן, פארשטייט זיך, אף דער יוגנט. זי אין פון שטענדיק אָן פיל מער 
,עמפינדלעך" פיל װײיניקער שטאנדהאפטיק. זי האָט אין זיך ניט די אויסגעהאלטענע 
פארהארטעװעטקײַט פון אן אלטן באָלשעװיק. זי איז מער מעסוגל פארפירט צו װערן פון 
דער , לינקער" רעװאַליציאָנערער פראזע. 

דער ,אױסערלעכער" אױסדרוק פון יערידע-שטימונגען אין דער ליטעראטור 
האָט זיך דאן אָנגעהױבן פון דער אזוי גערופענער: ,יעסענינשטשינע". מיט יעסענינס לידער, 
מיט די שטימונגען, װאָס ער האָט אין זי אָרגאניזירט, האָבן זיך גענומען ארומטראָגן 
א גרויסער טייל פון דער יונגער גרופּע. יעסענינס טוט האָט אופגעריסן דעם בלאָטער פון 
קרעכצענישן, מיַט וועלכן עס האָט זיך ארומגעטראָגן יעדער איינציקער פון די יונגע פּאַעטן 
אין זײַן ווינקעלע. 

מע דארף ניט פארגעסן, אז אין דעם פּעריאָד פון רעקאַנסטרוקציע האָט זיך אָנגע- 
הויבן א ,װאָכעדיק לעבּן". אָנשטאָט דער ראַמאנטיק פון בירגער-קריג, װאָס האָט נאָך 
געשװועבט אין דער לופטן אין דעם ערשטן עטאפ, אָנשטאָט דער שיינער בּאגײַסטערנדיקער 
עקסטרעמקײַט פון מיליטערישן קאַמוניזם, איז אנטשטאנען א ,פּראָזאישע" צײַט פון לײגן 
ציגל אף ציגל. מע האָט זיך געמוזט אײַנשפּאנען אין ,װאָכעדיקן" יאָך, אין טאָג-טעגלעך 
י,קליינלעכן" לעבן... עס האָט זיך אָנגעהױבן דער פּעריאָד פון ווירקלעכער הא ר בּ ער װאָר. 

דידאָזיקע שװװערע צײַט אין לעבן פון אונדזער לאנד איז צונויפגעפאלן מיט אן 
איבערגאנג-פּעריאַד אין דעם לעבן פון אונדזער גרופּע. דער גרונט-קערן פון אונדזער גרופּע 
איז געװאָרן ,עלטער", ער איז אינערלעך אויסגעוואקסן. די יונגע פּאַעטן הייבט שון אָן 
ניט צו באפרידיקן זייערע ביז איצטיקע פאָרמעלע דערגרייכונגען. זיי פילן א באשטימטע 
אײנטאָניקײַט אין זייער שרײַבן, א בּאשטימטע , גראָקײַט", זיי הייבט אָן ניט צו באפרידיקן 
אויך די טעמע. און ווירקלעך, אונדזערע יונגע האָבן זיך גענומען איבערכאזערן. די פריִער 
געזונטע און פרישע ראָמאנטיק האָט איצט אָנגעהױבן פאר זיי וװועלקן זי האָט גענומען 
ניט באפרידיקן. פאר אונדזער יונגער פּאַעזיע איז אזא געפיל געװען גאנץ פארשטענד- 
לעך: דעם בירגער-קריג איז מעגלעך צו שילדערן אף צוויי אויפאנים. אָדער געבן די אוֹי- 
ס ערלעכע שינקײַט פון בירגער קריג, געבן די פארביקײַט פון שלאכטן, דעם גראנדיעזן 
שפּאן פון דער רעװאָליציִע, אָדער נעמען דעם בירגער-קריג, דעם מיליטערישן קאָמוניום 
פיל טיפער, --נעמען זײ ניט פון דער זײַט פון זײיערע געשעענישן, נאָר פון זײיער 
פּראָבלעמאטישער זײַט, אופדעקן זײער פילאָזאָפישן אינהאלט; געבן די אינער- 
לעכע קאָנפליקטן, װאָס זײַנען געװוען אין דער רעװאָליציע, פֿאראלגעמײנעון די 
איינצלנע עפּיזאָדן און שאפן ווירקלעך א װעלט-פּראַבלעם, דאָס חיסט נעמען די רעװאָ- 
ליוציע אין דער טיף און ניט איר אייב ערפלאך. 

די יוגנט, אלס יוגנט האָט געקענט שילדערן די רעװאַלײציַע בּלױז אויסערלעך. 
עס האָט זי געקענט באגײַסטערן די שינקײַט און הערלעכקײַט פון די שלאכטן זי 
האָט זיך אָבער ניט געקענט דערטיפן צו די פּראָבלעמען פון דער רעװאָליציע, צו אירע 
אינעװייניקסטע קאַנפליקטן, זי האָט ניט געקענט בּאגרײַפן ניט די אינעװייניקסטע הארמאָניִע, 
ניט דעם אינעװײיניקסטן דראמאטיזם פון דער רעװאָליוציע. 

די אױיסערלעכקײַט פון דער רעװאָליציִע האָט שוין מער ניט געקענט באפרידיקן ניט 
דעם שרײַבּער און ניט דעם לעזער. 

אויסערדעם האָט דאָס לעבן גענומען פאָדערן אינגאנצן א נײַע טעמאטיק. 
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אָנשטאָט דער ראָמאנטיק פון בּירגער-קריג האָט מען געדארפט אָנהײבן צו געבן די 
שילדערונג פון עפּישן שטייגער, מע האָט געמוזט אריבערגיין שילדערן די גרויסע קאָמפּלי- 
צירטע סאַציאלע פּראָבלעמעס, װאָס עס האָט גענומען ארויסרוקן דער נײַ ער עטאפּ. 

דער גאנצער קאָמפּלעקס פון דערשײנונגען, װאָס עס האָט באשאפן דאָס נײַע אין 
אונדזער רעװאָלײציַע, אף איר נײַעם עטאפּ, איז אָבער געװען צו הארב פאר די יונגע 
קויכעס פון אונדזער גרופּע: זי איז געווען ניט גענוג צוגעגרייט צו באנעמען און אָפּשפּיגלען 
די טיפקײַט פון דער רעװאָליציע, איר איז געװען צו שווער איבּערצוגיין אף א נײַער טעמע. 

דאָס אלץ האָט ארײַנגעטראָגן א צערודערונג אין דער יונגער גרופּע, עס האָט 
גענומען ,ברויזן", עס איז געװאָרן אן אינעװײניקסטע אוֹמצופרידנקײַט מיט זיך אלין, 
עס האָט זיך אָנגעהױיבן אָנצומערקן דער ערשטער און ערנסטער קריזיס. 

אין דער פּאָעזיִע האָבן זיך גענומען װײַזן עלענישע און שפּעטער טאקע פּאַשעט 
יערידע-שטימונגען, עס הייבן זיך אוף פראגעס, װאָס עס האָט זיך געדוכט, אז זי זײַנען 
שוין לאנג געלייזט געװאָרן דורך דער מארקסיסטישער קריטיק: אָט שווימען ארוף די אלטע 
טײַנעס, אז קונסט דארף זײַן פרײַ, אז ליבע און נאטור-שילדערונג זײַנען ארױסגעיאָגט 
געװאָרן פון דער פּאָעזיִע און זיי מוזן וידעראמאָל פארנעמען זײער בעקאָװעדיקן" 
אָרט. און באלד טאקע הייבן זיך אָן צו װײַזן די אזוי גערופענע ,נייטראלע" מאָטיוין און 
אינדיווידואליסטיש-באָהעמישע שטימונגען אין דער פּאַעזיִע. 

כּאיִם לעווין שרײַבט , לידער פון שווארצן באנד". אין דער ערשטער ליד צוֹ די 
הייכן" שרײַבט ער: 


,צו די הייכן, צו דער נידער, צו דער מיט 
און צו געטער און צו אלע שוין געקניט." 


און פארענדיקט אזוי: 


און א נאכט װעט זײַן א יונגע און א גרינע 
אונטער הימל װעסטו פרעגן אין דער בלינד: 

' וועמען זאָל מען איצטער בעטן, וועמען דינען? 
וועסטו וויינען אף דער אויסגעטרוימטער זינד 
און װעסט קניִען א צעשטויבטער פארן וינט"... 


עמעס, אביסל שפּעטער, אין דער דריטער ליד פון דעמזעלבּן ציקל, שרײַבט ער: 


,אויב שוין די בּלינדע רו דערקענען 

פארגיין מיט אָפּנערױשטן הארצן -- 

איז ניט װי דו, סערגיי יעסענין, 

נאָר גלײַך נאָך דיר מײַן אַָשער שווארצמאן". 


אָבער די אלגעמיינע שטימונג אין פון שװ אר צן באנד, דער אלגעמיינער אײַנדרוק 
איז , וועמען זאָל מען איצטער בּעטן, וועמען דינען?" 
די שטימונג פון צווייפל, פון אָן אויסװעג באגענענען מיר אויך בא ש. העלמאָנד; 


און װאָס בלײַבּט נאָך פאר א פארשײַטן קאָפּ 
צװישן שאָטנס טויזנטער געהיימע, ‏ 

װי א שלאָג טאָן און א װאָרף טאָן זיך אראָפּ, 
וי אויסװישן די שטויבן פון די שטיינער? 


ז. װיטנזאָן, עמעס, טראכט ניט װעגן ,א שלאָג טאָן און א װאָרף טאָן זיך אראָפּ". 
אין אים אָבער לעבט א מאָדנער ניט פארשטענדלעכער אומרו. אים ,האָט טאָג מיט בייזער 
רו באשטראָפט" (,שטערן" נומ. 4 פון /2-טן יאָר).. ער זוכט אן אָרט, ער זאָל קענען 
געפינען די עמעסע, ניט בייזע רו. און דעם איינציקן אָרט, װוּ ער געפינט זי, איז... ,אין 
ציטעריקן קינדישן געוויין" (דאָרט). 

דער יונגער בֹּ. אָלעװסקי, װאָס האָט אין זײַנע ערשטע לידער געטרויערט איבּער דעם: 


פאר װאָס זשע האָבן טעג באגעגנט מיך א קינד 
בא מיר אין לאנד מיט שטײַפע רויט-ארמייער? 

כ'װאָלט אויך געווען א שטײַפער יונג 

מיט ביקס אין האנט בא פּײַערן פון שײַטער". 


18 עי 


אָט דערדאָזיקער אָלעוסקי טרויערט איצט גאָר װעגן אן אנדער זאך; 


,ס'איז ליבּשאפט געבּאָרן שפּעטער צו קענען ניט ליבּן, 

גייט אוף הײַנט אין ווייען מײַן שטומע פארטרויערטע פרייד. 

װאָס זאָגן דער מאמען, װאָס האָט פאר מיר ליבשאפט געקליבן, 

דעם טאטן, װאָס היט דאָרט אין שטעטל די שװעל פון דער 
לײידיקער קלייט". 


דעם טאטנס ליידיקע קלייט האָט גענומען שטארק וירקן אף דער אידעאַלאָגיִע פון 
די יונגינקע פּאָעטן. 

אפילע דער אויסגעהאלטענער קאָמוניסט יאשע גאַלדמאן האָט זיך אונטערגעגעבן דער 
אלגעמיינער שװוערער שטימונג, װאָס האָט געהערשט צװישן די קליינבירגערלעכע עלעמענטן. 
אין ,שטערן" נומ. 1 פון 1927-טן יאָר דרוקט ער א ליד ,שקיע". שוין דאָס קעפל אליין 
װײַוט אף א שטימונג פון א באשטימטן מין. נאָר די ערשטע פיר שורעס זאָגן איידעס אף 
די צווייפלען, מיט װעלכע עס האָבן זיך ארומגעטראָגן צו יענער צײַט אפילע א טײל 
קאָמוניסטן; | 


אף שארף פון ראנד װערט בלוטיקער די שײַן 
אף שארף פון ראנד איז טיפער יעדער טונקל 
און װער װעט לינדערן די פּײַן, : 
ווען ס'ווערט מײַן טרוימען-שיף דערטרונקען. 


עמעס, בא יאשע גאַלדמאן איז דערדאָזיקער שוידערלעכער צווייפל געווען גיכער פאר 
אלץ א רעזולטאט פון זײַן פערזענלעכן לעבן, אָבער זײַן פערזענלעכער אומגליק װאָלט ביט 
געפונען אזא טיפן אויסדרוק, ווען די ארומיקע יערידע-שט'מונגען װאַלטן ניט אזוי שטארק 
געדריקט אף דעם יונגן פּאַעט. 

דעם שטארקסטן אויסדרוק פון יערידע-שטימונגען און אינדיווידואליסטיש-באַהעמישן 
קוויטש האָבּן געגעבן אין א גאנצער רײַ לידער מוישע טייף און זעליק אקסעלראָד. 

די לײַכטקײַט אין צוגאנג, װאָס מיר האָבן אויבן געויון בא מישע טײף, און די 
יוגנטלעכע לײַכטזיניקײַט, מיט וועלכער ער פלענט אופנעמען פּראַבלעמען, האָבן זיך געלאָזט 
פילן גאנץ שטארק אין דער צײַט, װען מיט דער שטיפּערישקײַט האָט מען גאָרניט געקענט 
מאכן. די הארבע װאָר, די קאָמפּליצירטקײַט אין די פּראָבלעמען, װאָס די רעװאָ- 
ליוציע האָט ארויסגערוקט אין דעמדאָזיקן פּעריַאָד, האָט געפאָדערט פיל מער טיפקײַט און 
פארטיפונג. דאָס האָט אָבער טייף ניט פארמאָנט, : 

און ער איז מיט דער לײַכטקײַט און לײַכטזיניקײַט, װאָס איז אזוי כאראקטעריסטיש 
פאר אים, דער ערשטער פון דער גרופּע אריבערגעשפּרונגען אף די אזוי גערופענע ,נייט- 
ראלע" מאָטיוון. ער איז שוין ניט אזוי עמפינדלעך, װי פריער, צו פארשיידענע פּראָבלעמעס, 
װאָס דאָס געזונטע, פּארטייישע לעבּן רוקט ארויס.. זיי ווערן שוין פאר אים ניט אינטערעסאנט, 
זי װערן שוין פאר אים צו ,קליינלעך".. דערפאר אָבער װערט ער זייער עמפינדלעך צוֹ 
פארשיידענע קליינבירגערלעכע שטימונגען, ער כאפּט זי אוף, ער פּאָעטזירט זי מיטן 
זעלבן ,ברען", מיט וועלכן ער האָט מיט א יאָר-צװײ צוריק פּאָעטיזירט די פּראָלעטארישע 
שטימונגען. דער פּראָלעטארישער פּאָעט מ. טיף ווארפט אָפּ די לעבעדיקע, קאָנקרעטע 
געשעענישן אלס טעמע פאר דער פּאָעזיע. קונסט װערט בא אים שוין הימליש, קונסט 
דארף זיך פארנעמען מיט מער ,אביקע" זאכן, װי טאָג-טעגלעכע רעװאָליציִע-פּראָבלעמעט. 

אין צווייטן נומער , שטערן" פארן 1927-טן יאָר שרײַבט טייף א ציקל לידער ,באם יאם". 

איצט אינטערעסירט אים נאָר שײינקײַט... 


צי שטיי איך דאָ אף שפּיץ פון דײַנע פעלון 

צי גיי איך דאָ אף קרומען בראָך פון דײַנע װעגן 
װי קאָן איך אין דײַן שײינקײַט פעלשן, 

ווען איך הער דאָס ליד פון דײַנע װײַסע ברעגן. 


דידאָזיקע אין עצעם גענומען אומשולדיקע היספּײַלעסדיקע שטימונגען, װאָס קומען 
געוויינטלעך בא א יונגען פּאָעט, און דערצו נאָך א קליינשטעטלדיקן, װאָס דערזעט דעם 
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ערשטן מאָל די גראנדיעזע הערלעכקײַט פון יאם, זײַנען בלױז א פרעליוד;ע. נאָך אזא 
,אומשולדיקער נייטראלקײַט" מוז קומען א נייטראלקײַט פון אן אנדער מין, עס מוז קומען 
די-שבין .עָר נײַע" פראגע פון עראָטיק. ביידע ,נייטראלע" מאָטיוון זײַנען רעזולטאטן פון 
א באשטימטער רעאקצִיע-שטימונג, 

אין נאנוואר נומער ,די רױטע װעלט" פון 1927-טן יאָר, דרוקט מ. טייף א ליד, 
געווידמעט .דער מיידעלע מיט אָנגעפאָרבענע ליפּן". 


דידאָזיקע ליד הייבט מ. טײיף אָן אזוי: 


מײַן יונגער עפּלבױם, ביזט שלאנק אזוי, געראָטן, 
דײַן ווייכע האָניק-פלייש און ראָזע בלוט 

כאָטש אײינמאָל נאָר פארזוכן פון דײַן אָטעם, 
פארזוכן פון דײַן סאמעטענעם , גוטס". 


דאָס איז שוין גאָרניט קיין ,נייטראלער" מאָטיוו. דאָס װאָלט נאָך אָבער געװען צו 
דערלײַדן, װען עס קומט ניט דער צווייטער פערז, װאָס ,פארטיפט" אין א געוויסן הינזיכט 
דעם ערשטן; 


,מײַן יונגער עפּלבױים, מיט טוי מיט מילכיקן אין אויגן, 
איך װעל א שמעק טאָן נאָר דעם טױ פון דײַנע יאָדערלעך, 
אף װאָס טויגן מיר די ראָזע הענט דײַנע, װאָס טויגן -- 
אז דײַן ליבע בליט א װײַלע נאָר אין מײַנע אָדערן". 


אין זײַן ציקל לידער ,פאבריק-ליריק" געפינט איר אויך טענער, װאָס װײַזן אף 
אן אינערלעכן בּראָך בא דעם יונגן פּאָעט. אים װערט שוין קארג ,די פרייד פון שלױביקן 
גערודער" (,רויטע וועלט" נומער 4, 1927); עס איז אין אים שוין מער ניטאָ די פריערדיקע 
פרייד, ווען ער שטייט בא די מאשינען. ער דרעמלט איצט, עס איז אים שװעֶר ,צו שיידן 
זיך מיַט שטילן אינדערפרי" (דאָרט) ער יל ,נאָר רוען איצט און אלץ פארגעסן". 

דאָס לעבן איז אָבער צו הארבּ. דאָס לעבן קעמפט קעגן דעם קליינבירגערלעכן פאר- 
לאנג צו פארגעסן זיך, אוועקגיין פון קאמף. דאָס לעבן פאָדערט אן ענטפער פון דער 
פּאָעזיִע, פון דער ליטעראטור אף די קאָמפּליצירטע פראגעס, וועלכע עס רוקן ארויס די 
,װאָכעדיקע" טעג פון דער רעװאַליציע. מוישע טיף קען ניט געבן דעמדאָזיקן ענטפער, 


ער װערט נערוועז, ער ויל זײַן אינעװייניקסטע פּוסטקײַט דערטרינקען אין... ביר: 


און ווען מײַן הארץ װעט װייטאָקן און בענקען 

װי װײַסע שיפעלע אין יאמען נאָך א ברעג 

איז דאָ א ביר א שוימיקער אין שענקל . 

אף פארגיסן װייטאָג פון די טעג. (דאָרט, ז. 18). 


ס'איז זייער כאראקטעריסטיש, װי גרינג דערדאָזיקער פּאָעט, װאָס האָט אין די ערשטע 
יאָרן אזוי ב ראווירט מיט פּראָלעטארישקײַט, האָט זיך אונטערגעגעבן די עקלהאפטע יערידע- 
שטימונגען. : 

פארשטייט זיך, אז די אידעאָלאָגישע יערידע האָט אויך געווירקט אף דער אלגעמיינער 
אנטוויקלונג פון זײַן טאלאנט. פון 1927-טן יאָר האָט מ. טייף זײיער װײיניק געשריבן און 
דאָס, װאָס ער האָט געשריבן, איז פיל שוואכער פון זײַנע פריערדיקע לידער. אײניקע 
ליִדער, װאָס זײַנען געװען געדרוקט אין די צײַטונגען, זײַנען מאמעש נישטיקע. דאָס װײַוס 
אן איבעריקן מאָל, אז דאָרט װוּ מע הערט אוף טויפעס צו זײַן די װעגן פון דער רעװאָ- 
לײוציע, דאָרט װוּ מע הייבט אָן צו פעלשן אין איר, דאָרס מוז זיך ביכלאל אָנהייבן 
א פאלשער טאָן אין דער פּאָעזיִע, װײַל זי הייבט אָן אוועקצוגיין פון לעבן, זי גייט אוועק 
מיט זײַטיקע, פאלשע װעגן, זי מוז זיך פארלירן. 

נאָר אויב מיר ווילן זעען א בוילעטן אויסדרוק פון ניט באגרייפן די רעװאָליוציִע: 
אויב מע יל באאָבאכטן, װי אזוי א באדײַטנדיקער פּאָעט האָט זיך פארלאָרן אין דעם 
ווירבל פון רעװאַלײציאָנערע געשעענישן, װי אזוי ער איז גאָר ניט װילנדיק געװאָרן דער 
פארשארפטער אויסדרוק פון פארשיידענע יערידע-שטימונגען -- דארף מען ארײַנטראכטן זיך 
אין די לידער פון זעליק אקסעלראָד. 


צײַטשריפט, באנד 5 4 
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זעליק אקסעלראָד איז געגאנגען פון אָנהײיבּ אָן, פון זײַגע ערשטע טריט מיט 
א זײַטיקן װעג אין דער פּאָעזיע. ער איז א טיף-אינדיווידועלער אָבּער װײַט ניט אַריגי- 
נעלער פּאָעט. װי יעדער ליריקער, פארנעמט זיך אקסעלראָד אומעטום און שטענריק בלויז 
מיט זיך. זײַן , איךְ" װערט דער צענטער פון זײַן שאפונג. איזן אָבער אקסעלראָדס /איך' 
װײַט ניט קיין טיפער אוֹן אינטערעסאנטער. אקסלראָד האָט זעלטן ווען בּאנומען דאָס, װאָס 
עס קומט פאָר ארום אים. די רעװאָליציִע מיט אלע שטורעמדיקע װײטאָקן / מיט אירע 
אקשאָנעסדיקע טריט, װאָס וייס ניט פון באלעבּעסלדיקן ראכמאָנעס; מיט איר פײַערדיקן 
מאבל, געווענדעט מיט זײַן גאנצער קראפט אף דער אלטער װעלט; די גאנצע טיפקײַט און 
װוּנדערלעכקײַט פון אירע געזעצן, די גאנצע פּילאַזאָפּיע פון דער רעװאַלײציאָנערער 
װירקלעכקײַט, פון דער וועלט-איבערקערעניש, -- דאָס אלץ האָט אקסלראָד אָדער אינגאנצן 
ניט פארשטאנען, אָדער זייער שלעכט, פּאַשעט פיליסטעריש אופגענומען. ער האָט דאָס אלץ 
ניט דערפילט, עס איז געגאנגען פארבל אים. 


,רוסלאנדס ערד האָט אף מיר פארצייכנט 
אזא שטילן לויטערן פארדראָס !) 


א פארדראָס.,. אָט דאָס איז דער ערשטער אײַנדרוק, װאָס עס האָט געמאכט אף 
דעם פּאָעט רוסלאנדס ערד. 

אקסעלראָד שטייט די גאנצע צײַט מיט פארזשמורעטע אויגן און פארקרימט דעם 
פּאָנים איבּער דער צופיל ליכטיקײַט, װאָס עס שפּארט פון אלע זײַטן. ער איז אין דעם 
גאנצן רעװאָליצ;אָנערן ווירבל גוואלדיק אומבאהאָלפן. 


אזוי פיל נײַס אף דער ערד אראָפּ, 

נײַס אזויפיל מײַן אָטעם שטילן, 

נאָר איך קאָן איצט ניט מיט מײַן שווארצן קאָפּ 
פארפליען װײַטער פון אייגענע געפילן. 


טיילמאָל כאפּט זיך אקסעלראָד, אז ער פארנעמט זיך שוין צופיל מיט זיך. אין איינער 
פון זײַנע לידער זאָגט אקסלראָד: : 


,איך רייד שוין אזויפיל פון זיך אליין, 
ביז איך פארגעס אונדזער אלעמענס לעבן". 


און דאָס פּיצעלע ,איך" האָט אים בּאהערשט שוין פון די ערשטע טעג פון זײַן 
פּאָעטישן ועזן. עס איז א טאָעס צו מיינען, אז אקסקראָדן האָט אינגאנצן ניט בּארירט די 
שײינקײַט און הערלעכקײַט פון דער רעװאָליצלע. געװען מאָמענטן, עמעס זייער זעלטענע, 
אין זײַנע ערשטע יוגנט-יאָרן, ווען ער האָט אָנגערירט רעװאָליציאָנערע טעמעס אויך. אָבער 
יעדעס מאָל זײַנען זיי אינדיווידואליסטיש-אקסלראָדיש גענומען געװאָרן. 

אין 1921-טן יאָר, װען מע האָט שוין פארטריבן דעם סוינע פון די פראָנטן, װען 
מע איז אריבער אף ;נעפ", האָט אקסלראָד אָנגעהויבן גלויבן אין דער פּעסטקײַט און 
זיכערקײַט פון דער רעװאָליציע. זײַן גלויבן איז װײַט ניט קיין טיפער און איבערצײַגנדיקער. 
אין ,וועקער" פון 17-טן דעצעמבער פון 1921-טן יאַר דרוקט אקסלראָד א ליד, װאָס עס 
קען זיך דוכטן, אז זי איז אפילע רעװאָלײציאַנער. אָבער הערט זיך אין איר גוט אײַן, װעט 
איר באלד באמערקן א קסל ר אַ ד ס רעװאָלײציאָנערישקײַט--א ליבעראל-ראדיקאלע, א גע- . 
קניפּטע מיטן , זיידנס מיטװאָך". 

,הײַנט צייל איך דײַנע שאָען, נאכט", אזוי זאָגט אקסלראָד. און העלפן העלפט אים 
צו דער זיידע, ,, דער גרײַזער העלד". ער בלעטערט אים א בּלעטל נאָך א בּלעטל, דער 
זיידע זײַנער זוכט אין די בּלעטער ,די אלטע געטער פון פארצײַטן". אקסלראָד שמייכלט 
גוטמוטיק און זאָגט אים מיט א שטילן לירישן טאָן; 


,זיידעניו, איך דארף קיין אלטע געטער מער, ; , 
הער: | 
ס'האָט א יאם צערְייצט מײַן לעבן 








1) די' ציטאטעס, װאָס מיר ברענגען פון אקסעלראָדס לידעד, זײַנען גענומען געװאָרן טײלװײַז פון פּאַרשײ- 
דענע פּעריָאָדישע אויסגאבעס, טײילװײַז פון דעם ביכעלע לידער, װאָס אַיז' בא דעם אווטאָר צוגעגרייט צום דרוק. 


און א ווילדן שטויס געגעבּן, 
אויסגעפונען 

א בּאגינען... 

הײַנט רײַס איך אויס פון װעלט 
איר שימל זײַט, 

כ'פארווארף אין װײַט 

און כ'רוף: 

צייכן פון בּאגינען... 

הײַנט צייל איך לעצטע רעגעס 
פון דער נאכט.., 

הײַנט לײַטער איך די יאָרן דײַנע 
רויטלדיקע וועלט". 


. דער ינגער פּאָעט.- און דאן איז אקסלראָד געווען גאָר יונג-- אין די יאָרן, װען 
באגײַסטערונג איז א נאטירלעכע אייגנשאפט, האָט ניט געפונען קיין פארבן פאר זײַן 
אינערלעכער , באגײַסטערונג" פון דער רעװאָליציע. אויסער א פּאָר אבסטראקטע פראזעס 
װעגן עפּעס א באגינען, װעגן לײַטערן די יאָרן פון דער ,רויטלדיקער" װעלט געפינט 
אקסלראָד גאָרניט צו זאָגן, 

און טאקע דעריבער איז די מערידע ניט מער, וי אן אָנשטעל, א קינדישע שטי- 
פערלי, װאָס די עלטערן ענטפערן דערוף, געוויינטלעך, מיט א שמייכל אין בּאָרד ארײַן און 
גייען אריבער צום טאָג-אָרדענונג פון זייערע געשעפטן, 

מיר װעלן ברענגען נאָך א ליד, שוין א פיל שטארקערע לויטן אינהאלט, װוּ עס איז 
שוין דאָ א שײַן פון באגײַסטערונג. אָבער אויך דאָ רעדט אקסלראָד אף א שפּראך, װאָס 
איז אונדז װײַט און פרעמד. די ליד איז געווען געדרוקט אין ,וועקער" פון 16-טן יאנוואר' 
2טן יאָר, 


,דו שטאָלצער מענטש! דו האר 

מיט הונדערטער נעשאָמעס אין איין הארצן, 
מיט הייסן ברען פון אײיביקע אוילאַמעס, 
איך טראָג פון יוגנט א מאטאָנע! 

איך ברענג א זודיקן געשאנק 

פאר דיר, פאר דיר, דו גרויסער מענטש, 
דו איידעס שטאַלענער פון צײַטן.. 

פון די העכסטע שטורעם-שְפּיצן 

מיט רויטע נעגל פון א זון. 

איך האָב פאר זיך מיר אויסגעשניצט 

א בלוטיק הארץ, געזאפּט אין פּײַער... 

,טאַ איידעס שטאָלענער, אַ דו, 
נעם צו 

דעם גאָלדענעם געשאנק, 

דאָס הארץ געעפנטע אין פײַער' 
פון מיר, פון מיר, 

װאָס קומט צו דיר 

פון יוגנט אײביקער, פון נײַער. 


* * * * * 


מיר האָבן געבראכט א גרעסערן אויסצוג, קעדיי צו באװוללזן, װי אזוי אקסלראָד גייט 
צו צו א רעװאַליציאָנערער טעמע, װי ער באהאנדלט זי, וי אבסטראקט עס זײַנען זײַנע 
פאָרשטעלונגען. ,מענטש!"... , שטאָלצער מענטש!" ,האר", ,אביקע אוילאָמעס"... דערדאָ- 
זיקער לעקסיקאָן איז שוין אפילע אין יענער צײַט געווען אזוי פרעמד פאר אונדז.. און 
אלץ איז בא אקסלראָדן אזוי אבסטראקט. עמעס, אין יענער צײַט איז אבסטראקטקײַט, וי 
מיר האָבן אױיבּן געזען, געווען א מין ,באָנטאָן", מע האָט דערמיט בראװירט. עס זײַנען 
דאן געווען די , בליִענדיקע" יאָרן פון ,,שטראָם", ווען אין דער פּאָעזיִע האָבן שוין ,געמרוקעט 
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בּעהיימעס"... אָבער דאָס איז בלויז אן איבעריקער באװײַז, װוּהין עס האָט געצויגן 
אקסעלראָדן. 

א רעװאָלװציאָנערן מאָטיוו איז ביכלאל גענומען זייער זעלטן צו טרעפן בּא אקסעל- 
ראָדן. אקסעלראָד זעט דל רעװאַלײװציִע, װי דורך א נעפּל. זי איז בא אים א טיף-װוייטאָקדיקע 
דערינערונג, אן אומאַנגענעמע און פארדריסלעכע, 


,א וועג א װײַטער, נאָך אלץ געדענק איך 
מײַן אייגן הארץ אף בלוט פון פראָסט 
פולע אויגן אין בלויען בענקען, 

א רויטן שאָס... 


װײַטע שאָען אמאָל נאָך קומען 

מײַן קאָפּ פארװאָרפן אין רויש פון טעג, 
ווען איך צעשטאָכן האָב מײַן אומעט 
אף שפּיזן פון וועג.., 


שטיין אין פעלד און קאלטע ליפן, 
טראָפּנס רויטע אף װײַסן שײַן, 
ס'האָט מײַן ?אנד געלערנט ליבן 
דורך וויי און פּײַן... 


אקסלראָד איו איינער פון די הארציקסטע ליריקער אין דער ייִרישער פּאַעזיִע פון 
: װײַסרוסלאנד. ער שטאמט אָבער אינגאנצן, מיט זײַן טיפן ליריזם, מיט זײַן גאנצער האר- 
ציקײַט, פון קליינבירגערטום. זײַנע לײַדן און פריידן בּארירן אזוי טיף זעליק אקסלראָדן. 


אָט דאָ, אין די ליידן פון קליינבּירגערטום, װאָס איז פארמישפּעט אף אונטערגאנג, געפינט. 


אקסלראָד װערטער און פארבן פאר זײַן פּאַעזיִע. און דאָ ליגט דער סאָד, פארװאָס אין 
אקסעלראָדס פּאָעזיִע איז ניטאָ קיין סימען פון פֿרײד, פון באגײַסטערונג, אומעטום איז 
טרויער, אומעטום קלאָגט ער און קרעכצעט, 

פון דעם גרויסן וועלט-שטורעם איז אקסלראָד געבליבן ניט בארירט. ער איז נאָך 
אלץ מיט זײַנע אלע װאָרצלען אין דער אלטער װעלט, בא זײַן טאטן און זײידן. דאָס 
שטיקעלע , מערידע", װאָס מיר האָבן אויבן דערמאָנט, איז ניט מער װי א שקאָצערײַ, ער 
האָט קיינמאָל ניט געפעלשט אין טאטן און זיידן, פארקערט, ער װײטאָקט שטענדיק נאָר 
זייער װײיטאָק. איז אָבער שווער אין אונדזער צײַט פון פארשארפטן קלאסנקאמף ארויסצוגיין 
אָפן מיט א פרעמדער אידעאָלאָגיע. און עפשער איז אקסלראָד אליין מער אינטולטיו- 
קליינבירגערלעך איידער בּאװוּסטזיניק. ער פילט זיך ניט גאָר היימלעך און ער זוכט א טערעץ 
; פאר זיך אליין; 


, אלציינס -- אומעטום מיר אן אָרט, 
אלציינס -- אומעטום מײַנע טירן" 
(,וועקער", 30 דעקאבער 1923). 


אקסלראָד פילט אָבּער, אז דאָס קלינגט פאלש. ער וייס אויסגעצייכנט, אז עס קאָן 
יניט זײַן אלציינס, מיר האָבן נאָך ניט אויסגעלעבט די קלאסן-געזעלשאפט. ער וייס, אז 
עס טאָר ניט זײַן אלציינס, און אים איז זײיער שלעכט, ער געפינט זיך קיין אָרט ניט. ער 
איז ניט בעקויעך צו באקעמפן אין זיך דעם קליינבירגער און ער װערט אָפּהענטיק, ער 
ווערט פאטאליסטיש: | ' 


,איצט גיי איך מיט יאָרן וואקסן 

און יאָרן -- זי נעמען מיך אײַן 

איך ווייס ניט, װאָס ערגעץ ווארט מיך, 
איך ווייס נאָר: אזוי דארף זײַן"... 


דאָס פּלאָנטערן זיך צװישן די רויַנען פון דער אלטער װעלט און דעם וירבל פון 
די נײַע געשעענישן איז בא אקסלראָדן א הױפּטשטריך אין זײַן פּאָעזיִע. דאָס איז זײַן 
הױפּט:טראגעדלע. און ציִען ציט זיך דיהאָזיקע טראגעדיע פון ערשטן טאָג פון זײַן פּאַעטישן 
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באװוּסטזײַן, ביז. הײַנטיקן טאָג. מיר װעלן ברענגען דרײַ אויסצוגן פון לידער, װאָס זײַנען 
געשריבן געװאָרן אין פארשיידענע צײַטן, און אומעטום װעט איר באמערקן, אז עס הערשט 
אין זיי איין און דערזעלבער מאָטיוו. 

איין ליד איז געשריבן געװאָרן אין 1922-טן יאָר. דאָס איז דער יאָר פון זײַן פּאָעטי- 
שער קינדהײַט. ער האָט א שפּרונג געטאָן אין דער ברייטער װעלט. עס האָט אים א צי 
געטאָן אהין, אָבער ער יל זיך ניט אָפּרײַסן פון זײַן היים, 


,איר ווארט אף מיר, כאלופּקעלעך צעװאָרפענע, 
און שטילע טרערן ווארטן אויס מײַן קומען... 


בּעט ער זיך בא זײי: איין װײַלע וארטן, ער קען איצט ניט קומען, זיין הארץ 
טויוולט זיך , אין גרויסן יאם פון לעבן". ער דארף זיך רײניקן, קעדיי צו קומען צו די' 
אלטע כאלופקעלעך! ער בעט זיך ווארטן נאָר איין שאָ: 


ביז װערן ריין... 

איך װיל א גלעט, 

א גלעט, 

כאלופּקעלעך, 

א זויבערן אײַך געבן. 
(,וועקער", 20-טן יָאנוואר, 1922). 


אקסלראָד ווארפט זיך נעווראסטעניש פון איין געפיל צום צווייטן, פון איין לעבנס- 
ווינקל אין דעם צווייטן. דעם 17 דעקאבער פון 1921, וי מיר האָבן אויבן געזען, איז ער 
,מוירעד" אין זיידן און זאָגט אים, אז ער ,דארף קיין אלטע געטער ניט", און א כוידעש 
שפּעטער פילט ער שוין דעם זיידנס שטילע טרערן און עס ציט אים שוין װוידער א גלעט 
א זויבערן זי געבן. 

דער סאָצי:אליסטישער סעקטאַר גרײַפט אָן, ער רינגלט ארום מיט א סאָציאליסטישערר 
בלאָקאדע דאָס קליינבירגערטום אלץ ענגער און ענגער, און אקסלראָד טרויערט: - 


דאָ איז שטיל, עס ציט זיך דער קאלטער אומעט, 
מע רעדט נאָך טיף, געלאסן פון אמאָל 

וער האָט מיך געבעטן, איך זאָל קומען? 
פארװאָס האָב איך אלײן אהער געװאָלט? 


נאָך בענטשט מען ליכט אף אלטע לײַכטער 
גלאט אזוי, ס'גלוסט זיך גאָר ניט בענטשן, 
דוכט זיך יעדן, עס װעט װערן לײַכטער, 
וויל ער נאָכטאָן, װאָס עס טוען מענטשן. 


נאָך זײַנען געסעלעך אלץ שמאָלע, קרומע, 

מעג מײַן אויג א װאָרף טאָן זיך אהער 

נאָר כ'קאָן דאָך ליכטיקער ניט קוקן 
פון אלע די פון היגער ערד. 


זאָל זײַן, ס'וועט אזוי שוין בלײַבן 

װער עס לעבט, מוז אָנרירן די ערד 

נאָר כ'קען פאר זיי מיט הארצן ניט פארשװוײיגן, 
װאָס איז ניט גרינג, מוז הייסן שווער". 


אין מאָסקװע איז גוט, אין מאָסקװע איז בעסער 
עס זינגט זיך אנדערש בא דעם פלייץ פון שײַן 
אלטע היים אין נאָר א טעמפּער מעסער 

װאָס קען ניט אָנרירן און קען שוין שארף ניט זײַן 


(זשורנאל .שטערן", נומ. 9 פון, 1927-טן יאָר, מינסק. אונטערגעשטראָכן דורך מיר. ב. אָ-). 


4 


ס'איז א טיף לירישע ליד. און טאקע דעריבער אין אזוי בוילעט די אינערלעכע . 
געשפּאָלטנקײַט פון אקסעלראָדס בענקען. ער װײס, אז די היים איז א ,טעמפּער מעסער", 
אז זי ,קען ניט אָנרירן און קען ניט שארף זײַן", און פונדעסטוועגן קען ער זיך פון היימי- 
שער סוויווע ניט אָפּרײַסן, עס ציט אים אהין. ו' 

דער לעצטער פערז אין אָבער אזא, אז עס קען זיך דוכטן, אז ער גײט אָפּ פון דער 
היים. איז אָבער בא אים דאָס בלויז א מאָמענטאלע שטימונג, דאָס אי! דערזעלבער גײַסטיק- 
נעווראסטענישער שפּרונג, װאָס מיר האָבן באגעגנט פריִער און װאָס מיר באגעגענען בא 

אים נאָך אין עטלעכע ערטער. אָט האָט איר א דריטע ליד, שוין אָנגעשריבן אין די לעצטע 
כאדאָשים. דאָס איז א ליד פוֹן א גאנצן ציקל: ,אלטע היים". מיר ברענגען זי אויך אינגאנצן, 


,וי אלע קינדער האָב איך אויך א היים, 

א טאטע מיט א מאמען און צימערן א פּאַר, 

און בלײַב איך ווען-ניט-ווען אין שטובּ אליין ' 
פארטראכט איך זיך אף טאטנס גרויע האָר. : 


די אָװנטדיקע שאָ די טונקעלע און קלאָרע 
גיט דעם קאָפּ מײַנעם צו אים א צי 
אזויפיל לױטערקײַט האָט ער פארלאָרן 
אין שאָען פּײַן און יאָרן מי. 


* * * 1 * + ' * * ' * ' ' : ' 


זײַן דארער פּאָנים האָט פארהיט די צייכנס 
פונעם גרויסן װאָגל איבער קאלטן לאנד. 
זײַן זון זײַן עלטערער גאָר מאָלט און צייכנט 
מיט ציטעריקע פינגער פון זײַן האנט. 


און איך, זײַן צווייטער זון, גאָר לידער שרײַב. 
װאָס קענען מײַנע פערזן אים פארטרויען, 

אז ס'פעלט אמאָל א העמד אים אף זײַן לײַב 

אָדער, אז הימל שײַנט וי אלעמאָל אין בלאָען 


הינטער פענצטער פאלט א װײַסער שניי, 
א װינטער-אָװונט, א געסעלע א וויסטע. 
זײַן דריטער זון איז איצט אין דער ארמיי 
און שיקט אהיים בּריוו אומזיסטע.., 


מיר. קלײיבן זיך צונויף און גייען זיך פאנאנדער 
יעדערער באזונדער, יעדערער מיט זיך, 

ס'איז גרויס די װעלט אף זוכעניש און וואנדער 
און קליין די שטוב אין טונקלע פּאסן ליכט". 


מיר האָבן אויך דאָ געבראכט די גאנצע ליד נאָר צוליב דעם, קעדיי איבערצוגעבן 
דעם טיפן טרויער פון דעם פּאָעט... מיר האָבן אזא קאַלאָסאל-רײַכן לעבן מיַט זייער שיינע, 
פריידיקע מאָמענטן און זייער הארבע, שװערע, דראמאטישע מאָמענטן. מיליאָנען האָבן 
געשטעלט אין קאָן זייער לעבן און פרײַהײַט פאר דער רעװאָלײציע. הונדערטער, טויזנטער 
האָבּן זייער לעבן אָפּנעגעבן פאר דער רעװאַליציִע. אף דאָס אלץ האָט דער פּאַעט 
ניט געפונען קיין פונק ווארעמקײַט, אָבער דאָס, װאָס די אלטע היים, דער אלטער טאטע 
און די גאנצע אלטע װעלט פילט זיך ניט גאָר בּאקוועם אין אונדזערע נײַע, סאַציאליסטישע 
באדינגונגען -- אף דעם האָט דער פּאָעט אױסגעגאָסן זײַן גאנצן ליריזם... 

און אין דעם ליגט די ק;ײינלעכקײַט פון זײַן ,איךְ". ער באגרײַפט ניט קיין שײינקײַט, 
ער פילט ניט קיין לעבן. עס ציט אים צו צעפױילטקײַט, צו אלטקײַט, צו דעם װאָס איז 
פארמישפּעט צום אונטערגיין, 

ער זעט ניט דעם טיפן דראמאטיזם פון דער רעװאָליציע, ער זעט בלויז דעם ביליקן ' 
און פארביליקטן טראגיזם פון מענטשעלעך, װאָס האלטן זיך פאר דאָס אלטע, פאר דער 
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בּיליקער באקװעמלעכקײַט פון אמאָליקן לעבן, װאָס װילן ניט און דעריבער קענען זי ניט 
ברעכן דאָס אלטע און בּאגרײַפן דאָס נײַע. 

אקסלראָד קען זיך גאָרניט פאָרשטעלן אן אופריכטיקע פריילעכע לִיד. עס דוכט זיך 
אים אלץ, אז אומעטום מוז מען בענקען און קרעכצען. און ווילנדיק-ניט-װילנדיק באשאפט 
זיך אזא לאגע, אז אקסלראָד בראװירט מיט זײַן איינזאמקײַט. דאָס, װאָס דאָס ארומיקע 
לעבן האָט אים ,,פּריטשמעלעט", האָט ער ניט אופגענומען װי זײַנע אן אייגענע שוואכקײַט, 
נאָר ער װיל דעם צוגעבן דעם כאראקטער פון א וועלט-טראגעדיע. זײַנען אָבער זײַנע ליידן, 
אנטקעגן דער גוואלדיקער- פארביקײַט פון די װעלט-געשעענישן אוֹי בלאס, אזוי נישט 
װערטיק, אז עס דוכט זיך, אז אקסלראָד שטייט אין דער פּאָזע פון א קליינשטעטלשן 
האמלעט און שטעלט דער װעלט די אלטע קאשע: ,זײַן אָדער ניט זײַף? 

עס טרעפט אויך-- און דאָס איז ביזן גאָר כאראקטעריסטיש פאר דער קליינבירגער- 
לעכּער באָהעמע - אז פון אלע אינעװײיניקסטע װײיטאָקן, פון אלע קאָנפליקטן, װאָס אקסל- 
ראָד האָט מיטן לעבן, פון אלע װעלט-שמערצן װיל ער אנטלויפן און פארגעסן זיך אין 
שענק... עמעס, דער מאָטיוו איז ניט זײַנער, בעסער פאר אים און פיל טאלענטפולער האָט 
דעמזעלבּן מאָטיוו ארײַנגעפירט אין אונדזער פּאָעזיִע דער בארימטער רוסישער פּאָעט 
יעסענין... אָבער אויך אקסלראָד ,מאכט דאָס ניט שלעכט". אין דער ,רויטער וועלט" האָט 
אקסלראָד אָפּגעדרוקט א ליד, װאָס איז געװאָרן טרויעריק בארימט. מיר װעלן ברענגען 
אייניקע פערזן פון דערדאָזיקער ליד: 


,טאָג אף ארבעט איז, און נאכט אף הולען, 
זאָ, װידערירײַסן זיך גערויש. 
פון מידן טאָג בלײַבט מײַן קאָפּ א דולער 

+ / קאָן די דולקײַט ניט ארויס. 


' ' * * 


קיינער זאָל די שוועל מער ניט אריבער 
קאָפּ-צו-קאָפּ און הענט אף הענט! 

ווען ס'צעזינגט זיך נאכט אין ליבע 

מעג פארברענט װערן די גאנצע וועלט". 


צו אלע אויסוועגן ווארפט זיך דער פארצווייפלטער אָנױסװעגיקער פּאָעט, אָבּער ניט 
צו דעם, אף וועלכן עס װײַזט אָן אונדזער לעבן. דער אויסװװעג איז א קלאָרער, א דײַט- 
לעכער, צו װעלכן עס זײַנען געקומען ,דורך ויי און פּײַן" די שטארקסטע ייִדישע פּאָעטן 
פון סאָוועטן-פארבאנד -- דער. אויסוועג איז די רעװאָליציִע. אף איר דארף אקסלראָד אַנװענדן 
דעם טיפן ליריזם, װועלכן ער פארמאָגט, אף אונדזער נײַעם ל'עבן, אף דעם בלוט-יונגן 
פּראָלעטארישן קלאס, אף דעם טיפן, אָפט זייעד װײיטאַקדיקן דראמאטיזם, װאָס עס פאר- 
מאָגט אונדזער לעבן אין דער צעשטורעמטער עפּאָכע פון וועלט-איבּערקער. ערשט דאן װעט 
אקסלראָד אופגענומען װערן מיט הארץ און ווארעמקײַט. װעט ער דאָס ניט פארשטיין, װעט 
ער אויך װײַטער מוזן בלײַבן אין דער פּאַזע פון א , דערנידעריקטן און באלײידיקטן", װעט 
ער פון טאָג צו טאָג אלץ מער און מער װערן אָפּגערוקט פון אונדזער ברזנדיקן און 
לעבעדיקן ארום, ער װעט װערן בלויז טשיקאווע, ער װעט בלײַבן א װײַטער אָפּקלאנג פון 
עפּעס אן עפּאָכע, װאָס מע האָט זי שוין לאנג פארגעסן און װאָס קיינער װעט זיך אף איר 
ניט װעלן דערמאָנען. ער װעט אויך אף װײַטער בלײַבן ארומגערינגלט מיט א קאלטן הארבסט 
און װעט מוזן אויך װײַטער זאָגן; 


,הארבסט איז קאלט, אין הארץ איז ליידיק". 


נאָר װי עס זעט זיך אָן, איז דאָס רעװאָליציאָנערע לעבן פיל שטארקער, וי די 
אײַגגעשפּארטקײַט אפילע פון אזא שטארקן אינדיווידואליסט, װי זעליק אקסלראָד. דאָס 
לעבּן, אונדזער הארבּ לעבן, לערנט, צײַגט איבער מיט א גוואלדיקער קראפט. די לעצטע 
לידער, װאָס אקסלראָד האָט געדרוקט אין זשורנאל ,שטערן" נומ. 9, װײַזץ, אז אויך אין 
אקסלראָדס פּאָעזיִע הײיבּן זיך אַן צו װײַזן נײַע טענער, 


דידאָזיקע יערידע-שטימונגען האָבן געדויערט א צײַט און שטארק געשטערט דעם 
װוּקס און דער נאָרמאלער קינסטלערישער אנטויק;ונג פון אונדזער גרופע. די שארפקײַט 
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פון דעמדאָזיקן קריזיס איז שוין לאנג אריבער, אָבער מע קען פאר קיין פאל ניט זאָגן, אז 
דער קריזיס האָט זיך אינגאנצן פארענדיקט. אדהאיעם טרעפן מיר נאָך סימאָנים פון יערידע- 
שטימונגען בא איינצלנע אונדזערע פּאָעטן, מיר האָבן נאָך ביז הײַנטיקן טאָג די אזוי גערו- 
פענע , נייטראלע" מאָטיוון אין דער פּאַעזיִע. 

די גרופּע, אין אלגעמיין גענומען, איז אָבער ארויס פון דעם קריזיס םיט א בא- 
שטימטער פארשטארקונג. ערשטנס, איז אונדזער גרופּע אויסגעוואקסן אין צאָל. עס האָבן 
זיך גענומען װײַזן נײַע, יונגע פּאָעטן און פּראָזאיִקער, װאָס גיבן האָפּענונגען, עס וואקסן 
גרופּעס פּאָעטן און פּראָזאיִקער אויך אין דער פּראָװינץ. 

צווייטנס, איז אונדזער פּאָעזיע און פּראָזע (װעגן איר וועלן מיר ריידן באזונדער) 
פאָרמעְל פיל שטארקער געװאָרן. דער פארמעסט איז געװאָרן א פיל דרײסטערער: די 
לעצטע צײַט מערקט זיך בא אונדזערע פּאָעטן א דורשט צו גרעסערע לײַװנטן, צו גרע- 
סערע ציקלען לידער און צו פּאָעמעס. 


, אָט איצט, אצינד, ווען הערצער ברענען 
קום איך אָן מיט פויסטן אין מײַן ליד 
אָט איצט, אצינד, ווען הערצער בּרענען 
דארף איך קומען מיט מײַן ליד. 


דער איינציקער פּאָעט אין וװײִַסרוסלאנד, װאָס האָט ניט געהאט קיין אידעאָלאָג:שן 
פיבער און האָט ניט דורכגעמאכט קיין פּאַליטישע קולביטן אין זײַן פּאַעזיִע איז איזי כאריק. 

איזי כאריק איז א פולשטענדיקער הייפּעך פון זעליק אקסלראָד. כאריק איז קיינמאָל 
יניט געווען קיין אינדיווידואליסט אין זײַן פּאָעזיִע. שוין פון די ערשטע קינדיש-נאיווע און 
קינדיש-היספּײַלעסדיקע טריט, װאָס כאריק האָט געמאכט אין דער פּאָעזיִע, איז ער געװען : 
װי מיר האָבן דאָס פריִער אָנגעװיזן, אין די מיליאָנען און מיט די מיליאַנען. ער וואקסט 
אינגאנצן פון זיי, ער פּרוּווט אויסדריקן אין זײַנע פּאַעטישע װערק די פּסיכאָ-אידעאָלאָניע 
פון די ייִדישע פּראָלעטארישע , זעכציק טויזנט", זייער גאנצע רעװאָליציאָנערע פילאָזאָפּיִע. 

איזי כאריק איז נאָך גאָר יונג, אָבער ניט געקוקט אף דעם, האָט ער שוין וועגן זיך 
א גאנץ היפשע ליטעראטור. װעגן איזי כאריק װעט מען נאָך פיל שרײַבן, פּונקט וי מע האָט 
געשריבן און מע װעט שרײַבן, װי מע האָט געשטריטן אוּן מע װעט שטרײַטן ארום איציק 
פעפערן. װײַל דידאָזיקע צװײי פּאָעטן שטעלן מיט זיך פאָר אף הײַנטיקן צײַט- 
אָפּשניט דעם שטארקסטן אויסדרוק פוּן דער פּראָלעטארישער פּאָעזיע. 

איזי כאריק האָט, אויך אװי װי פעפער, דורכגעטראָגן זיך װי אן אָפּפרישנדיקער 
געוויטער איבּער דער יונגער ייִדישער פּאָעזיע. 

מע דארף ניט פארגעסן, אז אין די ערשטע יאָרן פון כאריקס פּאַעטישן שאפן האָט 
כאריק געהאט ניט גאָר קיין געזונטע ארומרינגלונג. אויב די פּאַעטישע קינדער-יאָרן זײַנע 
האָט ער פארבראכט אין גאָר א געזונטער אטמאָספער, אין דער אטמאָספֿער פון מאסן- 
אופברויז, װען די מאסע איז געװאָרן א קאַלעקטיוער פּאָעט, האָבן זיך זײַנע פּאָעטישע 
יוגנט-יאָרן אָנגעהויבן דאן, ווען די מאסן זײַנען אועק צו זייער טאָג-טעגלעכער שעפערי- 
שער ארבעט און האָבן ארויסגערוקט זײיער פּאַעטישן אוואנגארד. דערדאַזיקער פּאָעטישער 
אוואנגארד איז אָבער נאָך געווען צו יונג און, דעריבער, צו שוואך, ער זאָל קענען בײַשטײין 
דעם אָנגריף פון דער ייִדישער פּאָעטישער אינטעליגענץ. מיר האָבן אויך געזען, װי דעם 
פּראָלעטארישן נײַסט אין דער פּאָעזיע, איר געזונטע און אקטועלע טעמאטיק, אירע פּראָסטע 
רייד האָבן געװאָלט פארשרײַען די נעבעכדיקע סימװאָליקער, זי האָבן איר געװאָלט קעגנ- 
שטעלן די אבסטראקציע אִין דער קונסט, די קאָסמאָס-פראזעאָלאַגיע. מיר האָבן אויך געזעען, 
וי אזוי "דער פּראָלעטארישער פליגל איז באשאָסן געװאָרן דורך דער יעסעניניאדע, און 
װאָס פאר א שלעכטע וירקונג דאָס האָט געהאט אף דער פּראָלעטארישער פּאָעזיִע. 

כאריק האָט אויך איבערגעלעבט דעמדאָיקן אָנגריף, נאָך פיל שטארקער, װי די 
מינסקער גרופּע. װײַל ער אין געװוען אלײן, ער האָט דאן ניט געהערט צו דער פּראָלע- 
טארישער שרײַבערישער אָרגאניזאציע, װאָס האָט זיך אזוי אָדער אנדערש געפונען אונטער 
דער ווירקונג און אָנפירונג פון דער פּארטיי, וועלכע גלײַכט אויס א פארקרימטע ליניִע. 
בא אים איז גראָד געװען פארקערט: די פּאָעטישע יוּגנט-יאָרן זײַנע האָט ער פארבראכט 
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אין דער סוויווע פון , שטראָם", אונטער דער אומיטלבארער וירקונג פון זײַנע ,אידע-. 
אָלאָגן". אין דער צײַט, ווען די מינסקער גרופּע האָט שוין געהאט איר אױסגעשפּראָכענעם 
פּאָנים און האָט געהערט צום ;וװאפּפּי, װען אין מאָסקװע האָט זיך אָפּגעשפּאָלטן די 
שטארקסטע גרופּע פון ,שטראָם" און האָט געגרינדעט די ייִדסעקציע ,מאפּפּ", אין דער 
צײַט און נאָך יאָרן שפּעטער איז כאריק געווען אָרגאניזאציאָנעל געבונדן מיט די שטראָ- 
מיסטן, װאָס האָבן זיך איצט מעשאנעשעם געווען און האָבּן זיך אָנגערופן גרופּע ,נײַערד". 

און פונדעסטוועגן איז כאריק געבליבן גאנץ, אידעאָלאָגיש-פעסט און אויסגעהאלטן 
מיט זײַן ערשטן שטארקן ארויסטריט אין דער פּאָעזיע, מיט זײַן בארימטער פּאָעמע ,,מינסקער 
בּלאָטעס" האָט ער זיך זעלבסטבאשטימט אלס פּראָלעטארישער פּאָעט. און אוב אין די 
ערשטע לידער זײַנע, װאָס זײַנען געװען געדרוקט אין אונדזערע ערשטע קאָמוניסטישע 
אויסגאבעס און וועלכע מיר האָבן ציטירט אויבן, איז ער געװען רעװאַליציאָנער-היספּײ- 
לעסדיק, איז ,מינסקער בלאָטעס" געװװוען די עררש טע און, צום באדויערן, דערװײַל די 
אײנציקע גרױסע, ערנסטע און שטארקע פּאָעמע פון ייִדישן ארבעטער-לעבן אין דער 
רעװאָליוצִיֶע, א פּאָעמע א הארציקע און קאָנקרעטע, א געזאנג פון א גאנצער רײי פּראָלע- 
טארישע דוירעס. , 

כאריק איז דער פּאָעט פון סאַציאלן געזאנג און סאַציאלן פּראָטעסט. אין כאריקן 
האָט זיך צונויפגעקליבן די גאנצע פארביטערטקײַט, װאָס האָט זיך געזאמלט אין פארלויף 
פון דוירעס אין די רייען פון דעם ייִדישן פּראָלעטאריאט, פון דער ייִדישער אָרעמקײַט. 
כאריקס װאָרצלען האָבן זיך געשפּײַזט און געצװײַגט אין גאָר אן אנדער בּאָדן, ניט ענלעך 
צו דעם, אין וועלכן עס געפינען זיך אקסלראָדס װאָרצלען. ער קען איך אזוי װי אקסל- 
ראָד זאָגן; 


;וי אלע קינדער האָבּ איך אויך א היים, 
א טאטע מיט א מאמען און צימערן א פּאָר"... 


אָבער זײַן היים איז גאָר אן אנדערע. זי געפינט זיך אין די עקן שטאָט, אין די 
פארװואָרפענע און פארלאָזענע ווינקעלעך. ער שטאמט פון די ארבעטנדיקע עלעמענטן, װאָס 
האָבן אזויפיל טויזנטער העלדן געגעבן דער ארבּעטער-באוועגונג, װאָס האָבן געבוירן און 
געהאָדעװעט פאר דער פּראַלעטארישער רעװאָליוציִע אזעלכע געשיכטלעך-אייביקע פיגורן, 
וי הירש לעקערט, ענגעל, באָטװין און אנדערע. 

זײַן ערשטע ליד, מיט װעלכער ער עפנט זײַן ביכל לידער ,אף דער ערד', גיט 
אונדז צו פארשטיין דעם מאָקער פון זײַן פּאָעזיִע. 


,מײַן יוגנט האָט קיינער אין זײַד ניט געוויקלט, 
א צארטע האנט האָט מײַנע האָר ניט געקרײַזלט... 
איך בין געוואקסן א קרעפטיק ייַנגל 

אין ענגע און הילצערנע הײַזלעך. 


און אין וויג נאָך, אין שטרענגער און הארטער 
מיט אויגן -- צוויי שטיקעלעך טאָג 

פלעג איך הערן: מײַן נאָענטער טאטע 

זינגט שוין אין פרישן פארטאָג 1). 


כּאריק שטאמט פון די ענגע און הילצערנע הײַזלעך. דאָרט האָט ער פון ויג נאָך 
אײַנגעזאפּט אין זיך דעם ניגן פון די האַרעפאשנע טאטעס. דאָרט האָט ער דערפילט דעם 
גאנצן װייטאָק און צאָרן פון דאלעס. אָבער צוזאמען מיטן װײיטאָק, מיטן פאסיוון דערפילן 
די צאָרעס, האָט ער אויך דערפילט דעם האס און גליִענדיקן נעקאָמע-געפיל, װאָס האָט זיך 
פון דוירעס-לאנג געזאמלט אין די ענגע און שמוציקע ווינקעלעך. דערפאַר איז זײַן פּאָעוֹיִע 
ניט קיין פּאסיווער קאָנסטאטירן פון דאלעס-געשעענישן, נאָר אן אקטיו-רופנדיקע און 
אקטיוו-אָרגאניזירנדיקע. אויסער אייניקע קליינע אויסנאמען, װוּ אין כאריקן דערװעקט זיך 
אזוי שטארק דער געפיל פון פּראָטעסט, אז ער גײט אריבער די גרענעצן פון געזונטער 
אָרגאניזירנדיקער לאָגיק און הייבט אָן ארויסרופן סטיכיייישע געפילן און אנארכיסטישע 


) .אף דער ערד", פארלאג , שול און בוך", מאָסקװע, 1920, ז. 3. 
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ארויסטרעטונגען -- אויסער אזעלכע און ענלעכע קליינע, קימאט אומבאדײַטנדיקע אויסנאמען, 
איז כאריק אין זײַנע פּאָעטישע װערק פּראָלעטאריש אויסגעהאלטן, אידעאָלאָגיש פעסט און 
געזונט. 


כאריק איז גערעכט, ווען ער זאָגט: 


;און אין הײַנטיקן אויסרוף אין העכסטן 
כ'האָב דאָס ליד פון מײַן טאטן דערקענטג), 
אָב דאָ | 


כאריק האָט גענומען בא די האַרעפּאשנע עלעמענטן די געזונטקײַט, די יאָדערדיקײַט, 
די פארהארטעװעטקײַט און אקשאָנעס. אין אָט דער סטיכישער קראפט האָט ער ארײַנגע- 
גאָסן באװוּסטזײַן, א פּראָלעטארישן באװוּסטזײַן. כאריק דריקט אויס אין דער פאָעזיֶע די 
שטימונגען ניט פון דעם פפעטער פּיניע, װאָס זיננט בונדישע לידלעך, נאָר פון דעם 
פלימעניק פּיניע, װאָס זינגט גאָר אן אנדער לידעלע: 


,עדערער פון אונדז-- מיט אומרויקן װײיטאָק, 

אין ועמענס לעבן עס האָט ארבעט שטרענג געשטראָמט, 
-- זאָל זיך גרייטן, : 

-- זאָל זיך גרייטן, 

-- זאָל זיך גרייטן, 

זאָל זיך לערנען אף ארײַן אִין סאָוונארקאָם. 


יעדער איינער איז אצינד שוין ניט קיין איינער 
יעדער קאָפּ איז איצט א קאָפּ פון טויזנט קעפּ 
מיר מוזן איצט צוזאמען און פארייניקט... 

-- נידער מיט... 

-- און נידער 

-- און עס לעבט...! 3), 


כאריק 'חאָט שוין געגעבן אין זײַן פּאָעזיִע ניט נאָר די קלאסן-צעגלידערונג, נאָר אויך 
דעם קלאסנקאמף. כאריקן איז שוין צו װײיניק די עצעם קאָנסטאטירונג, אז עס איז 
דאָ אן אַרעמקײַט, אז עס זײַנען פאראן קעלערן. אים באוּמרויקט שוֹין די פראגע פאר- 
וו אָס זײַנען דאַ קעלער. 


,פארװאָס איז דאָ בא דיר אף יעדן שטאָלצן מױער 
אזויפיל קעלערן פאראן" 6), 


און דידאָזיקע סאָציאלע אװלע לאָזט כאריקן ניט רוען, די ערשטע ,אומשולדיקע" 
פראגע בלײַבט ניט הענגען אין דער לופטן, זי רופט באלד ארויס נאָך א פראגע,. שוין 
א פיל הארבערע, א פיל שטרענגערע. א פראגע, װאָס װײַזט, אז עס קלײַבט זיך שוין אין 
הארצן א געפיל פון האס, אז עס הײבּט זיך אַן צו װעקן א באװוּסטזײַן; 


' , פארװאָס איז דאָ אזויפיל ליכט 
און יאָנטעװ אף די גאכן? 


און דידאָזיקע פראגעס, װאָס קומען פון דער קאָלאָסאלער ניט גלײַכקײַט, פון דער 
עצעם עקסיסטענץ פון קלאסן, װאָס הייבן אַן אַרגאניזירן דעם בּאװוּסטזײַן, רופן שוין צו 
אן אָפּענעם פּראָטעסט. 


,מויער, מויער, דו ביסט שטארק, 
ביז וואנען װעסטו דויערן?" 


) דאָרט, ז. 3. 
2) דאָרט, ז. 17. 
2) דאָרט, ז. 7. 
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און דערדאָזיקער פּראָטעסט פארוואנדלט זיך אין מײַסים, דער געפיל ווערט אקטיוויזירט: 


און ס'פליט אין שויב א שארפער שטיין... 
א גרוס אײַך פון די בלאָטעס!... 1), 


;מינסקער בלאָטעס" איז דערװײַל די אײינציקע פּאָעמע, װאָס האָט מיט אזא 
קראפט, אזוי קינסטלעריש-רײַף און שטארק געשילדערט דעם קלאסן-האס און קלאסן- 
פּראָטעסט, װאָס האָט זיך געזאמלט פון יאָרן און צײַטן אין דעם יידישן פּראָלעטארלאט. 
וועלכע ליד איר זאָלט ניט נעמען, איז זי דורך און דורך דורכגעזאפּט מיט דעם בלוטיקן 
האס פון מיליאָנען פאר דוירעסדיקע דערנידעריקונגען, פאר דעם ברוטאלן ציניזם, מיט 
װעלכן די הערשנדיקע עטלעכע טױיזנט האָבן באהאנדלט די מיליאָנען ארבעטנדיקע 
עלעמענטן. יעדער שטריך מיטן פּאָעטישן פינזל רופט ארויס א ציטער, עס פלאקערט 
אוף דאָס בלוט; ער פארוויקלט ניט דעם קלאסן-אונטערשייד אין א סימװאָלישן שליער, 
ער נעמט אים ניט אין פּראָפיל, עס זאָל זײַן איידעלער, ער זאָל כאָלילע ניט אָנרירן 
דעם עסטעטישן אוער פון די קונסט-צוליב-קונסט-פּײַנשמעקער. ער שילדערט דעם קלאסן- 
אונטערשייד אן- פא ס, מיט דער גאנצער ,אכזאָריעסדיקײַט" און ,גראָבקײַט" פון א טיף 
אױסגעטראָגענעם און שטרענג-פארשארפטן געפיל פון נעקאָמע; ער פאר שארפט די 
לִיניֶעס פון קלאסן-אונטערשייד, ער רײַסט אראָפּ דעם שלייער. ער העצט דעם פּראָלעטארלאט 
אף דער בורזשואזיע: 


,אף אלטע קראַמען הענגען אלטע שילדן, 
נאָר מיט אלדאָס גוטס זיי זײַנען זאט און פול. 
אך װוּ נעמט מען איצט א פּראָסטן גילדן, 
מיט ברויט, מיט ווארעמען, -- א פולן מויל"... 


,אך, איז דאָ אין שויב אזויפיל גוטע זאכן, 
און אין מויל װוערט הונגעריק און זיס" 6), 


אָדער: 


גרויס און הייס איז דאָ א גאנצן טאָג די לייזונג 
קרעמער קומען אָן מיט דריי און מיט געשריי 
פּינלע, פּיניִע, דארפסט איצט נײַע הויזן? 

קראנק ביסטו צו שלעפן זיך אזוי? 


אָט דידאָזיקע בייזע שפּאַטערײַ רײיצט און העצט דעם פּראָלעטארישן געפיל, לאָזט 
איִם פילן דעם בורזשואזן ציניזם, די קרעמערישע כוצפּע. 

נאָר די גרעסטע פּאָעטישׂע קראפט פון שילדערן דעם קלאסן-אונטערשייד און דעם 
אקטיוויזירטן קלאסן-האס האָט כאריק דערגרייכט אין דער זעקסטער ליד פון ,מינסקער 
בלאָטעס", דאָרט װוּ ער שילדערט פון איין זײַט דעם בלוטיקן שוידער פון ,הײַזל" און פון 
דער צװוייטער זײַט די צינישע רויִקײַט און פרעכקײַט פון באלעבאטישן, אין ,,אומשולדיקער" 
װײַסקײַט אָנגעטאַנענעם שאבעס קוידעש... 


עס רײַסט דאָס הארץ, דאָס בּלוט פּלאצט אוף און ווארפט זיך, -- 
ס'איז שאבעס איצט... די שטאָט איז שטיל און גרויס... 

און נאָענט דאָ מיט עלנטקײַט אין הארצן-- 

מיידלעך קרעפטיקע פון אייגן בלוט און פלייש, 


און קומען יונגען, נעמען און באשפּײַען זי 
און לאָזן איבער אין שטילן וויי-און-ווינד... 
און דאָרטן ברענט די שול איצט אין העלע, פרומע פײַערן 
און יעדער בייגט זיך אונטער זײַנע זינד... 
1) דאָרט, ז. 8. 
2) דאָרט, ז. 9. 
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און מיט דידאָזיקע שרײַענדיקע צוויי שטריכן פון פרומע פײַערן און באשפּיגענע 
שװעסטער פון אייגן בלוט און פלייש צינדט כאריק אָן א גלוטיקן האס אין יעדער פּראָלע- 

טארישן הארץ און צוזאמען מיט אים ווילט זיך אױסשרײַען: 


מיידעלעך, מיידעלעך, גוטע פּראָסטע שװעסטער 
פון הײַזלעך נידעריקע, פון קעלער און פון ראָג, -- 
נאט אײַך לײַכטער, נאט אײַך מעסער, 

הייבט די הענט און שלאָגט! )) 


אָט דערדאָזיקער צעפלאקערטער, שוין אביסל אנארכיסטישער געפיל איז אן 
אויסדרוק פון צ עפלאקערטן האס און פון נאָך ניט אויסגעקריסטאליוירטן באװוּסטזײַן. 
דאָס אין אן אויסדרוק פון א באשטימטן עטאפּ אין דער רעװאָלײצ;אָנערער בּאוועגונג 
צװישן די ייִדישע ארבעטער, אָבער א געשיכטלעך-ריכטיקער און בעפיירעש א געשיכטלעך- 
בארעכטיקטער. 

און טאקע דערפאר, װײַל כאריק איז אזוי טיף דורכגעזאפּט געװאָרן מיט קלאסן-האס, 
װאָס האָט זיך געקליבן אין פארלויף פון דוירעס אין די מאסן, װײַל ער אין דער אויס- 
דרוק פון דער אָנגעזאמלטער קלאסן-ענערגיע און קלאסן-נעקאָמע, פילט כאריק אזוי שטארק 
און קרעפטיק דעם ניצאָכן פון אָקטיאבער, איז ער אזוי איבערגעפילט מיט זײַן פרייד. 
לייענט איר דעם צװייטן טייל פון ,מינסקער בּלאַטעס", װוּ כאריק האָט שוין אונדז אין 
גלענצנדיקע פּאָעטישע פערזן, קורץ און געדיכט, געשילדערט די עפּאָפּייע פון בירגער-קריג, 
פילט איר, מאמעש פיזיש, די אָנגעזעטיקטקײַט פון פּראָלעטארישן ניצאָכן. 


ס'איז גוט אזוי, ס'איז הייס אזוי 
מִיט שווערע שטיוול אף גארדינען, 

ס'איז גוט אזוי 

ס'איז הייס אזוי 

מיט שווערע שטיוול איבער זאל... 

און יעדן אָװנט זינגט מען דאָ די האסטיקע , דובינושקא" 
און יעדן טאָג און יעדע נאַכט דעם , אינטערנאצלאָנאל"ג). 


און כאריק ווארפט מיט גיפט די אלטע סאָנים זײַנע: 


גייט ארויס א האסטיקער דעקרעט 
מיט ווערטער זיכערע, וי פּײַלן; 

פון פרי ביז שפּעט, פון פרי ביז שפּעט 
איר דארפט שוין קרעמער זיך ניט אײַלן 


און פארענדיקט: 


און מיר אָט די פון נוֹיט און וויי, 
פון אלטע שטילע געסלעך, 

מיר װעלן אײַך, װי פוילע שטרוי 
צעטרעטן -- און פארגעסן... 3), 


כאריק האָט אָפּגעװאָרפן די פּײַערװערקיקײַט, די אויסערלעכע שײנקײַט אין 
מאָלן די רעװאָליוציִע. ניט דאָס אויסערלעכע האָט כאריקן אינטערעסירט, ניט יעדער 
באזונדער פאקט, װי שיין פאר זיך ער זאָל ניט זײַן, האָט-אָנגעצונדן כאריקס קינסטלערישע 
עמאָציִע. כאריק האָט זיך דערקליבן ביז די טיפענישן פֿון דער רעװאָלײציִע, ער האָט אין 
א פּאָעטישער פּאָרמע אונדז געגעבן די טיפע פּראָבלעמען, װאָס די רעװאָליװציִע האָט 
געשטעלט און געלײיוט, ער האָט געמאָלט דעם פארטיפטן אלגעמיינעם אויסדרוק פון דער 
רעװאָליוצלאָנערער פילאָזאָפיִע. דער קאָלאָסאלער פארמעסט פון אונדזער רעװאָליציִע: 


4) דאָרט, ז. 10, 
2) דאָרט, ז. 14. 
3) דאָרט, ז. 16, 


61 


,יעדער אײינער איז אצינד שוין ניט קיין איינער" ו); דער טיפער זינען פון איבערגעבן די 
גאנצע מאכט דעם נעכטיקן קנעכט, פון דעֹם, אז יעדע דינסטמיידל זאָל זיך לערנען אף 
ארײַן אין סאָוונארקאָם" 6; דער גוואלדיקער װוּקס פון די מאסן, זייער אומבאשרײַבלעכער 
העראָיִזם און איבערגעגעבנקײַט דער רעװאָלװציע-- אָט װאָס עס האָט אינטערעסירט דעם 
פּאָעט איזי כאריק. 

און דאָ האָט כאריק דערגרייכט ביז גאָר א גרויסער קראפט. ער האָט זיך פארטיפט 
און האָט טויפעס געװוען די טיף-פּסיכאָלאָגישע שטריכן פון פּראַלעטאריאט אלס קלאס. 
דער פּראַלעטאריאט איז בא הײַנטיקן טאָג דער אומרו אין דער װעלט. ער איז פול מיט 
קאמף און קאמפלוסטיקײַט. ער װיל זיך ניט און קען זיך ניט בּארוּיִקְן. װײַל בלויז א יין 
טייל פון דער װעלט, א זעקסטל נאָר, איז א באפרײַטער. מע דארף באפרײַען די גאנצע 
ועלט, פון אָנהײב ביזן סאָף. און דער פּראָלעטאר;אט איז אין ווירבל, -- שטענדיק איז ער 
אומרויַק, ער פאָרשט נְאָך זיך, ער לאָזט ניט, אז אף זײַן בליענדיקן באָדן, זאָל ערגעץ 
שטיין בלײַבן א וואסערל, װאָס זאָל זיך פארהא; טן און פארציען מיט בּאלעבאטישן שימל. 
קיין קלאס אין דער װעלט האָט אף זיך ניט גענומען אזוי פיל, יפל עס האָט אף זיך 
גענומען דער פּראָלעטאריאט. ער האָט באװוּסטזיניק גענומען אף זיך די היסכײַװעס פון 
דער וועלט-באפרײַונג און די שװערקײַט פון איר יאָך. ער גיט באװוּסטזיניק און פול מיט 
פרייך פיל קאָרבאָנעס, ער פילט זײַן כויוו פאר דער געשיכטע, ער פילט דעם כויוו פאר 
דער צוקונפט. אָט דידאָזיקע טיפע קלאסן-פילאָזאָפּיִע האָט אויסגעצייכנט דערפילט כאריק: 


און סיאיז מיר קארג, און ס'איז דער טאָג מיר װײיניק 
מיט אלע זײַנע פיר און צוואנציק שאָ, 

איך קען זיך אלץ ניט אויסבויען קיין ווינונג 

און רויִק זיך אוועקלייגן: אָט דאָ. 


איך װעל קיין רו שוין קיינמאָל ניט פארמאָגן, 
װי אִיך האָב קיין רו ביז איצטער ניט פארמאָגט; 
און שפּעט באנאכט איך קום צו זיך און זאָג זיך: 
פארבלוטיקטער, מײַן אומרויקער, טאָג! 


יאָג און יאָג ביז לעצטן שפּור פון קרעפטן, 
ביז לעצטן ריר פון דײַנע הייסע טעג, 

און װעט א קויל א ליכטיקע דיך טרעפן, 
וועסטו נאָך לאנג זיך יאָגן אף דײַן װעג. 


און יעדער טריף און יעדער בלוטיק טראָפּן, 
װאָס רינט פון הארצן דײַנעם צארט און הייס 
װעט שטיל זיך אויסלייגן בא דיר צוקאָפּן 

א גרויסע און װוּנדערלעכע טרייסט 3 


און זײַענדיק א רעװאָליציאָנער לוט זײַן עצעם, לוט זײַן אינהאלט, אִיז כאריקן 
פרעמד דער געפיל פוּן מוטלאָזיקײַט און אינטעליגענטישער קרעכצעניש. בא אים איז א קויל, 
אױב זי איז נאָר צוליב דער רעװאַליציע, אויך א ליכטיקע: בא אים זײַנען די 
טראָפּנס בלוט, װאָס רינען פון הארצן אין צײַטן פון שלאכטן אויך א װוּנדערלעכע 
טרייסט, און װי יעדער רעװאָלײציאָנער, איז כאריק פול מיט רעװאָליציאָנערער אויסגע- 
האלטנקײַט און רעװאָליציאָנערן שטאָלץ. ער װייס און פילט, אז פארטיידיקן די רעװאָ- 
ליוציַע הייסט פארטײידיקן דעם קאָװעד פון דער רעװאָליציִע, און דאָס הייסט אײַנהאלטן 
דאָס מענטשלעכע, װאָס איז דאָ און דארף זײַן אין יעדן רעװאָליציאָנער. 


איך װיל ניט און איך קען ניט, אז א האר 
דך ן איך קען ץ 
זאָל ציטערן און בעטן זיך און ויינען, 





1) דאָרט, ז. 17. 
2) דאָרט, ז. 17, 
6) דאָרט, ז. 15. 
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שוין בעסער גאָר אף שטיינער הארט 
אזוי א בּראָך טאָן זיך פארשטיינערט" ג) 


כאריק איז , אויך" א ליריקער, כאריק זינגט אויך װועגן זיך, וועגן זײַן אײגענעם 
,איך", אָבּער אין זײַן איך דערפילט איר באלד אזא טיפע און נאָענטע הארציקײַט. זײַן 
איך" איז קימאט שטענדיק אונדזער ,איך'", דער איך פוֹן דעם בארג-ארוף-שטײַגנדיקן 
קלאס פון פּראָלעטאריאט, אין זײַנע לירישע לידער קענט איר ערשט דערפילן, פון 
וואנען קומט איזי כאריק און וועמעס שטימונגען ער אָרגאניזירט, 

אין זײַן ליד ,,פּערלאשעז", װאָס איז נאָך געװען געדרוקט אין 1924-טן יאָר, האָט 
שוין כאריק באַשטימט זײַן אָפּשטאמונג; 


;ברידער, דאָס בין איך מיט אײַך געפאלן א גערעכטער 
אף שטיינער. און אף בלוט פון פּערלאשעז". 
= 

און דאָס בלוט פון די פּאריזשער קעמפער האָט וידעראמאָל אופגעבליצט אין זײַנע 
אָדערן און ער גייט אין גרויסן פּראָלעטארישן שפּאן, ניט געקוקט אף אלע שװעריקײַטן. 

דער פּראַלעטאריאט האָט זייער פיל דורכגעמאכט בּיז ער איז געקומען צו דער מאכט, 
און פונדעסטוועגן האָט זיך אין דעם פּראָלעטאריאט, אין זײַן געװנטן אװאנגארדישן 
טייל קיינמאָל ניט געפילט קיין יערידע-שטימונגען, װײַל ער האָט שטענדיק געהאט א קלאָרע 
און דײַטלעכע פּערספּעקטיוו, ער חאָט געװוּסט, ער איז געווען איבערגעצײַגט, אז די צוקונפט 
געהערט אים, : 

אָט די געזונטע פרייד-פולע שטימונגען דריקט אויס כאריק אין זײַנע לירישע לידער, 
אין כאריקן געפינט איר ניט קיין סימען פון יערידע-שטימוּנגען, ער איז שטענדיק פול מיט 
לעבּן און גלויבן; 


,זינט איך האָב א ביסל זיך דערקענט, 

רוישט אין מיר, װי פרילינג אף די הרעבלעס:) 

,א לעבן װאָלט איך, דאכט זיך, אומגיין אף דער ערד 
מיט ערשטן טוי און יוגנט אף די ליפּן 

און ווען ס'וועט װוערן שווער... אז װי קען וערן שווער? 
ווען יונגע קרעפטן טריפן נאָך און טריפן 3), 


און ניט נאָר איצט, ווען ער איז ווירקלעך יונג, פילט ער װי עס שטראָמט לעבע- 
דיק און לוסטיק די בלוט בא אֹים אין די אָדערן, נאַר ער איז איבערגעצײַגט, אז אפילע 
דאן, װען ער װעט אלט װערן, װעט ער אויך בלײבן יונג, ער ועט אײביק זײַן יונב: 


,אז ערד, -- דו הערסט, איך װעל אף דיר ארומשפאנען א יונגער, 
ווען ס'וועט אין קאָפּ אפילע װײַזן זיך דער שניי 

אז ערד, -- דו הערסט, איך װעל אף דיר ארומשפּאנען א יונגער, 
ביז מײַן לעצט-פארבלוטיקטן און הארציקן געשרלי..." +) 


פון דעם אלעמען, װאָס מיר האָבן געזאָגט ועגן כאריקן, טאָר מען פאר קיין פאל 
ניט דרינגען, אז כאריק זעט ניט און פילט ניט די שװעריקײַט, װאָס די רעװאָליציִע 
האָט אויסצושטיין. װי א פּאָעט, װאָס די רעװאָליוציע איז בא אים אן אָרגאנישע זאך, 
א טיף אינטימע, װי א פּאָעט, װאָס װואקסט פון דער רעװאָלײװציִע, זעט כאריק און פילט 
פיל טיפער, װי א גאנצע רײ אנדערע פּאָעטן, די גאנצע שװעריקײַטן, װאָס מיר לעבן 
איבער, די גאנצע שװערע, דראמאטישע עלעמענטן אין אונדזער בארג-ארוף-שטײַגנדיקער 
און שפּאנענדיקער רעװאָליציע. כאריק גיט זיי אֶפּ ניט איין זײַט? פון זײַנע גלענצנדיקע 
פּאָעמעס, אָבער די אלע שװעריקײַטן װעלן בא אים ניט שאפן דאָס געפיל פון אָן אויסוועג, 
װאָס שוואכט אָפּ די קויכעס, װאָס שאפט יערידע-שטימונגען, װײַל כאריק װוייס אויסגע- 
צייכנט, אז די רעװאָליציע טוט אלץ, קעדיי ארויסצוגיין פון די ,,ענגע ערטער". 


1) דאָרט, ז, 74. 2) דאָרט, ז, 67. 6) דאָרט, ז. 69, 4) דאָרט, ז. 10, 
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די בעסטע איליוסטראציע גיט זײַן גלענצנדיקע פּאָעמע ,מיט לײַב און לעבן". דאָס 
איז װוירקלעך א דראמאטישע פּאָעמע, נאָר געשריבן פון א פּאָעט, װאָס קלאָגט ניט, 
װי א מארק-יידענע, אף די װײיטאָקן, נאָר װאָס לעבט איבער די װײטאָקן, װאָס טראָגט 
זײ אין הארצן מיט דעם רעװאָליציאָנערן העראָיזם און מיט דער רעװאָלײציאָנערער 
- שטאָלצקײַט, װאָס געהערט אן עמעסן פּאָעט פון דער רעװאָלײַציִע. די לערערקע פון , ליב 
און לעבן" (א שאָד, װאָס זי האָט קיין נאָמען ניט, אז ניט װאָלט דער נאָמען שוין געװאָרן 
אײַנגעקריצט אין לעבן) איז א קינסטלערישער סימװאָל פון די שווערע, אינדערעמעסן בלו- 
טיקע אָבער אקשאָנעסדיקע און העראָיַשע טריט, װאָס עס קומט אױס צו מאכן דער רעװואָ- 
ליוציִע אין שטעטל. : 

כאריק גיט איבער דעם אינעװייניקסטן ייִעש-געשרי, װאָס עס פילט זיך בא דעם 
אלטן דאָר קרעמער און מעלאמדים, װעמעס פּארנאָסעס עס מוזן אונטערגיין, 

דאָס שטעטל איז א קליינס, א הויקערדיקס, איר קענט זי אדורכגיין פאר ,צװועלף" 
מינוט. זי איז אלט און קאָנסערװאטיוו. דאָרט טרעפט איר נֹאָך די זיטן מאמעש פון ,מענ- 
דעלעס" צײַטן, מיט דעם בארימטן , דעוויז" פון ,,שקאָלעס ניע זשעלאיעם", | 


;א ייַנגעלע דארף זײַן מיט כאָכמע פול, 
דארפן מיר ניט האָבן אָט דעם ייִדיש" 1); 


מיִט דעם גאנצן ערעװו-יאָמקיפּערדיקן גײַסט. װען די גאנצע פּאָעמע װאָלט באשטאנען 
בלויז פון איין ליד ,די עקסקורסיע איז פאָרענדיקט" (זײַט 20), װאָלט שוין געװען גענוג 
צו פילן, וי אױיסשעפּנדיִק כאריק מאָלט דעם טרויעריקן לעבּן פון דעם ייִדישן שטעטל. און 
פון דער מאטעריעלער און גײַסטיקער אָרעמקײַט צעלויפט מען פון שטעטל, מע פאָרט ,אין 
מאָסקװע". : 
אָבער כאריק װאָלט געװען א פארפאלענער פּעסימיסט, ווען ער װאָלט אין דעם 
גאנצן קאָמפּלעקס פון דראמאטישע מאָמענטן ניט זען, וי 


אין גרויסער שטילקײַט פון דער נאכט 
גייט אוף א ליכטיקע פאלאנגע 

גייט אוף א ליכטיקע פאלאנגע 

אין װײַסן װוּנדער פון דער נאכט, 


ער װאָלט וירקלעך געװוען בלויז א קלינלעכער קרעכצער, װען ער װאָלט ניט 
דערפילט די קאָלאָסאלע ווירקונג, װאָס די רעװאָליציע האָט געמאכט אין שטעטל. 

און כאריק האָט בּאשאפן א גלענצנדיקע דראמאטיש-הערלעכע פּאָעמע. אים האָט 
גערירט דער גוואלדיקער העראָיזם פון דעם ייִדישן לערער, פון דעם ייִדישן קולטור-טרע- 
גער. איבערלייענענדיק די פּאָעמע ,מיט לײַב און לעבּן הייבט איר ערשט אָן צו פארשטיין 
און פילן דעם גרויסן ווערט פון דעם סאָװועטישן קולטור-טוער, זײַן קאַלאָסאלע באדײַטונג 
און זײַן אומבאגרענעצטן העראָיִזם. כאריק, װי אן עמעסער פּאַעט, האָט פאר אונדז אנט- 
פּלעקט אָט די הונדערטער צעװאָרפענע אין די פארװאַרפנסטע עקן לערער און קולטור- 
טוער, װאָס העלפן דער רעװאָליציע איבערשאפן די באפעלקערונג, װאָס העלפן דער 
רעוואָליוציַע פארפעסטיקן זיך אין די פארװאָרפנסטע ווינקעלעך פון אונדזער אומענדלעכן לאנד. 

אין א גאנצער ריי איינצלנע לידער, אין א ספּעציִעלן ציקל לידער, אין די פּאָעמעס 
,ברויט" און , מִיט לײַב און לעבן" שטעלט כאריק אװועק אין דער גאנצער ברייט און טיף 
די פּראָבלעם פין ייִדישן לעבּן -- די פּראָבלעם פון שטאָט און שטעטל. 

וי גייט צו כאריק צו דער פּראָבלעם פון שטעט;, װאָס דארף דורך דער רעװאָ- 
ליוציַע איבערגעבוירן װערן, אָדער אונטערגיין? כאריק איז אויך דאָ א רעװאָלײציאָנער, 
װאָס פילט די געזעצן פון דער רעװאָליציע, װאָס פילט די נײטיקײַט פון דער כירורגישער 
אָפּעראציִע. די ערשטע זאך צ עטײ לט ער דאָס שטעטל, ער דיפערענצירט עס, ער 
זוכט אויס און טײלט אָפּ די עלעמענטן, װאָס קיין דאָקטער װעט זי ניט העלפן, װאָס 
מוזן אונטערגיין, און באגייט זיך מיט זיי מיט דער ניכטערער קאלטבלוטיקײַט פון אן 
עמעסן רעװאָליציאָנער; 

פארגייט, פארגילט, איר אומעטיקע זיידעס, 
מיט בערד צעשראָקענע, פארלאָפענע מיט שניי!.. 


) דארטל. 11 
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אין לעצטן בראָך, אין לעצטן וי 
זײַט איר פארבליבן לעצטע איידעס-- 
פארגייט, פארגייט, איר אומעטיקע זיידעס"ג). 


אז וינד און װיי צו אײַער גאנצן שטעטל 
צעטראָטענעם. אין װייטאָק און אין נויט... 

צו יעדן הונגעריקן ביסן ברויט 

האָט איר פון לאנג געשמייכלט און געבעטלט, 
אז ווינד, אז װײי צו אײַער גאנצן שטעטל. 


,און קוקט איר איצט צעשראָקענע און מידע, 
און סיציטערן און ס'טרייסלען אײַך די קני 
-- וער ווייס, װער ווייס אויב ס'וועלן די, 
אויב ס'וועלן אָט די זין שוין בלײַבן ייִדן?-- 
און ס'ציטערן און סיטרייסלען אײַך די קני". 


קעגן דעם גאנצן אלטן קאָנסערװאטיזם, מיט װעלכן מיר קעמפן שוין אזויפיל צײַט 
און האָבן אים נאָך װײַט ניט אינגאנצן באקעמפט, קעגן אים טרעט כאריק ארויס מיט דער 
גאנצער שארפקײַט פון א רעװאָליצ;אָנער. צו דידאָזיקע עלעמענטן איז ער אומבּעראכמאַ- 
נעסדיק. ער באהאלט ניט זײַן אומבעראכמאָנעסדיקײַט, פארקערט, ער פארשארפט זי: 


;איז גוט ארײַנקוקן אין אומעטיקע אגן, 
ווען פרעמד איז אײַער װײיטאָק פון די בּערד... 
מיר?-- אָט די און די-- ס'איז אונדז בּאשערט, 
ס'איז אונדז באשערט שוין קיינמאָל זיך ניט בייגן. 
פארגייט, פארגייט, איר אומעטיקע אויגן! ?), 


און מיר דוכט, אז גאָר ניט צופעליק האָט כאריק אָט דידאַזיקע ליד אוועקגעשטעלט 
וי אן ארײַנפיר צו זײַן ציקל לידער ,שטעטל" און צו דער פּאַעמע ,ברויט". װײַל מיט 
דערדאָזיקער ליד האָט ער, די ערשטע זאך, געװאָלט אָפּגרענעצן זיך פון די פּאָעטן 
װאָס האָבן זייער גאנצן ליריזם געװוידמעט דעם קרעכץ פון דער אונטערגייענדיקער וועלט. 
ער האָט אן איבעריקן מאָל געװאָלט אונטערשטרײַכן דעם קלאסן. כאראקטער פון 
זײַן פּאָעטישן צוגאנג צו דער וויכטיקסטער פּראָבלעם אין ייִדישן לעבן; ער האָט מיַט איר 
געװאָלט אונטערשטרײַכן דעם כילעק פון די געפילן, וועלכע ער שענקט די פארפאלענע 
עלעמענטן, פון איין זײַט, און די האָרעפּאשנע עלעמענטן, װאָס װעלן נאָך א באשטימטער 
דורכווייטיקונג געהערן דער צוקונפט אלס ארבעטנדיקע עלעמענטן, פון דער צווייטער זײַט. 

צו די אָרעמע עלעמענטן גייט כאריק צו גאָר אנדערש, דאָ האָט איר ניט דעם קאלטן, 
,גאזלאָניש"-קאלטן געפיל. כאריק איז אין יענער צײַט געווען איבערגעצײַגט, אז דאָס שטעטל 
דארף אונטערגיין. אזוי איזן דער געזעץ פון דער רעװאָליציע. און דערדאָזיקער געזעץ איז 
געװאָרן זײַן טיפער און פארטיפטער געפיל, זײַן פּאָעטישע איבערצײַגונג. ער פאלט ניט 
ארײַן אין ייִעש דערפון, װאָס דאָס שטעטל גייט אונטער. ער טראָגט אָבער אין הארצן א צאר, 
ער איז שוין דאָ גאָרניט אזוי האָפערדיק געשטימט: 


ער האָט געהערט און הערן ניט געקענט מער, 05 
וי שטעטל ליגט פארבראָכן הינטער פּלײיט 3 


דאָ זאָגט ער שוין ניט מיט רוגזע ,פארגייט, פארנייט, איר אומעטיקע זיידעס", דאָ 
איז בא אים אין א באשטימטער מאָס א װײטאָקדיקער טאָן: 


,אי, ביז וואן און אי ביז וואנען בעטן זיך, 
שטעטעלע, פארשווינר" 4), 

1) ;אף דער ערד", ז. 31. 

2) דאָרט, ז. 38, 

3) דאָרט, ז. 39 . 

4) דאָרט, ז. 40. 
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אין דעם פארשווינדן פון שטעטל זעט כאריק קיין אומגליק ניט..ער זעט אין דעם 
אונטערגאנג פון שטעטל אויסלייזונג פאר דער שטעטלדיקער באפעלקערונג. 


,גענוג -- האָב איך געזאַגט -- פון ליידיקן און גרייטן, 
מיט ערד --צו ערד, ווען ניט-- איז... 1) : 


און כאריק איז גערעכט, װוען ער פרעגט: 


ווייס איך ניט פארװאָס האָט מיך א שטעטעלע מיט יִדן 
אָנגערופן: ,אנטיסעמיט". 


אין דער פּאָעמע ,בּרויט" האָט כאריק געפּרוּװט-- און דער פּרוּוו איז געװען אן 
אויסגעצייכנט געלונגענער -- געבן א בילד פון דעם עצעם איבערגעבורט פון שטעטל, אדאנק 
דעם איבערגאנג אף דער ערד. אויך דאָ איז ער געװוען אויסגעהאלטן ביזן סאָף. ער פאלט 
ניט ארײַן אין ווילדע היספּײַלעס פון דעם איבערגיין אף ערד, ניט געקוקט דערוף, װאָס 
די גאנצע פּאָעמע איז דורכגעפילט געװאָרן מיט א זאפטיקער פרײידיקײַט. ער פילט און 
שילדערט מיט קורצע אָבער זייער פארביקע שטריכן אלע װײטאָקן פון פארשיידענע עלע- 
מענטן, װאָס װערן אריבערגעפירט אף ערד. דער קאָנסערװאטיזם פון ,זיידעס" איז אים 
גוט באקאנט, ער ווייס, אז אנטשלאָסן און געזונט פּסיכאָלאָגיש און קרעפטיק פיזיש איז 
די יוגנט: זי איז דרייסט און ווייס ניט קיין ועגן, װאָס פירן צוריק: 


,איז דער ייִנגסטער, א פלינקער אראָפּ אף דער עױֹד. 
-- װאָס איז דאָ צו טראכטן?-- און שפּאנט אויס די פערד" 6). 


און אפילע דאָ, בא די נײַע באדינגונגען, װוּ דאָס לעבן איז אסאך הארטער, װוּ די 
! געזעצן פון לעבן זײַנען גאָר אנדערע, זײַנען יענע אלטע די איינציקע און איינזאמע, װאָס 
בלײַבן בַּאם אלטן, בא דער אלטער לעגענדע, עס ציט זיי נאָך אהינצו, װײַל דאָס איז 
זייער -איינציקע טרייסט. זיי קענען ניט פּראָטעסטירן, זיי קענען ניט זײַן קריגעריש, זי 
קענען נאָר אונטערבורטשען: ,כאָטש שעמען מעגט איר זיך, לײַדאקעס", --זאָגן זיי דער 
יוגנט, װאָס רײַסט זיך ארײַן אומשאבעס אף א פריילעכער פור אין קאָלװירט, מער גאָר- 
נישט -- און וויינען זיך פאנאנדער שטיל אפן שטענדער. 6 

װי א קינסטלער, האָט כאריק ניט געקענט ניט באמערקן, אז דער איבערבראָך קומט 
פאָר אף פארשיידענע אויפאנים ניט נאָר בא יונג און אלט ביכלאל גענומען. ער האָט די 
דיפערענציאציע געמאכט א פיל טיפערע, ער האָט איר צוגעגעבן א קלאסנכאראקטער. 
ער קאָנטראסטירט, צ. ב., דאָס בילד פון קרעמער, וועמען ,דאָס לעבן... האָט גענומען באם 
נאקן: -- מע מוז!" מיטן בילד פון ייַשוּװניק. 


' 


איך רעזומיר: | 

כאריק איז איינער פון די טיפסטע פּאָעטן פון דער רעװאָליציע, װאָס ואקסט פון 
איר, װאָס זעט זי און פילט זי מיט אלע זײַנע פּאָעטישע כושים. כאריק איז פול מיט פרייד, 
פול מיט באגײַסטערונג, װי פוֹל מיט פרייד און באגײַסטערונג עס איז אונדזער לעבן, דאָס 
לעבן פון א קלאס, װאָס שפּאנט מיט אזא זיכערן טראָט צו דער ענדגילטיקער אויסלייזונג, 
כאריק איז א טיפער ליריקער, דער ליריקער פון ייִדישן פּראָלעטאריאט, װאָס איז נאָר 
װאָס, דורך דער אָקטיאבער-רעװאַלײציַע אופגעװועקט געװאָרן צום גרויסן פּאָליטישן מעלוכע- 
לעבן. כאריק איז ניט דער פּאסיווער רעװאָליװציאָנערער צושויער, כאריק אין א פּאָעט 
א קעמפער, װאָס האָט די רעװאַליציַע אופגענומען מיט אלע דערגרייכונגען און שװעריקײַטן, 
װאָס פארשטייט די שװעריקײַטן, װאָס דעקט זײי אוף אין א גלענצנדיקער פּאָעטישער 
שילדערונג, װאָס פארשטייט אָבער די סיבעס און זעט דעם אויסװועג פון די שװעריקײַטן 

מינסק---מאָסקווע 
אפּרעל-אָקטיאבער 1929-טן יאָר. 








{) דאָרט, ז. 45. 
2) דאָרט, ז. 46. 


צײַטשריפט, באנד 5 5 


א ײַ אי ײדו,ן 


א" 


רצי 
א 





ג. יאבפֿאָװו 


צו דער עװאָליציַע פון כאריקס פּאֶעזיִע 


אונדזער אופגאבע איז באשטימען כאריקס דיכטערישן וועג, געפינען די געזעצן, אַנמערקן 
די אנטוויקלונג פון דעמדאָזיקן וועג. צווישן אלע פּאָעטן, װאָס האָבּן זיך ארויסגערוקט אין די 
ערשטע יאָרן פון דער רעװאָליציַע, פארנעמט כאריק א באדײַטנדיקן אָרט. און װאָס גרע- 
סער עס איז דער שרײַבּער, אלץ פולער און העלער רעפּרעזענטירט ער זײַן סטיל, אלץ 
פילבארער זײַנען די סאַצ;אלע װאָרצלען פון זײַן שאפן. נאָך בּעלינסקי האָט געשריבן: ,,װאָס 
העכער עס אין דער פּאָעט, אלץ מער געהערט ער צוֹ דער געזעלשאפט, אין וועלכער ער 
איז געבאָרן געװאָרן, אלץ פעסטער איז פארבונדן זײַן אנטוויקלונג, זײַן ריכטונג . און אויך 
דער כאראקטער פון זײַן טאלאנט מיט דער היסטאָרישער אנטוייקלונג פון דער געזעלשאפט". 
געפינען דעם אנטוויקלונג-וועג פון שאפן קאָן מען נאָר דאן, וען מיר זאָנדירן דעם באָדן 
אין די פילבארסטע ערטער. מיר דארפן געפינען די סאָציאלע פארהעלטענישן, װאָס פאר- 
פונדעווען דעמדאָזיקן וועג. 

מיר שטעלן זיך דערהופּט אָפּ אף כאריקס דרײַ פּאָעמעס: ,מינסקער בּלאַטעס", 
,ברויט" און ,,מיט לײַב און לעבן". דעם איבעריקן ליטערארישן מאטעריאל נוצן מיר אויס 
אלס הילף-מאטעריאל אין באשטעטיקן דעם אָדער יענעם געדאנק. 

כאריקס פּאָעמעס ,,מינסקער בלאָטעס" און ,ברויט" זײַנען איבערהויפּט לירישע דער- 
ציילונגען, כאָטש אין זיי זײַנען אויך פאראן סימאָנים פון עפּישן זשאנר: די בילדער-סיס- 
טעם, דער סיוזשעט. אָבער דער הערשנדיקער סימען איו דאָך דער לירישער. פיניעס בילד 
אין ,מינסקער בּלאָטעס", דאָס איינציקע בילד אין דערדאָזיקער פּאָעמע, איז שטארק אב- 
סטראקט. קאָנקרעטע רעאליטעטן פון עפּישן זשאנר געפינען זיך אין דער פּאָעמע וייניק. 
דער ליריזם פון ,,מינסקער בלאָטעס" האָט זיך אויסגעדריקט אין דעם, װאָס אלע אנדערע 
בילדער כאזערן איבּער אין זייער באארבעטונג זייער נאָענט דאָס צענטראלע בילד. 

אין ערשטן טייל פון דערדאָזיקער פּאָעמע איז מער אָפּגעהיט דער עפּישער טאָן: 
מינסק אמאָל, אין איר רויִקן, שטיל-פּויזענדיקן לעבן, װוּ אלץ באוועגט זיך אזוי לאנגזאם, 
אז עס דוכט זיך, אז קיינמאָל װעט זיך ניט ענדערן דער לעבּן-טעמפּ: 


דורך טעג אזוי, דורך נעכט אזוי, דורך קײַלעכדיקע װאָכן... 


דער העלד אליין איז קוים אַנגעמערקט. ער איז איינער פון די געסלעך, איינער פו 
ן 8 ן 
די פּיניעס, און טיילט זיך ניט אויס פון די איבעריקע: 


מיר גאנצע געסלעך מיט פּיניעס.., 
שפּילן זיך דאַ קינדערלעך, שפּילן זיך דאָ פּיניעס... 


פּיניע איז ניט קיין אײיגננאָמען, נאָר א קלאל-נאַמען, א מעטאָנימיע. און אויב אין 

ערשטן טייל איז נאָך דאָ דער ארום, די מינסקער געסלעך מיט זייער באשעפטיקונג, מיט 

זייער שטייגער, אויב אין ערשטן טייל עקסיסטירט פּיניע אפן פאָן פון דעמדאָזיקן ארום, 

פארלירט ער זיך שוין אינגאנצן אין צוייטן טייל. פּיניעס נאָמען װערט נאָר בלױז דער- 

מאָנט צוויי מאָל. ער רוקט זיך שוין אינגאנצן אַפּ אפן הינטערגרונט. אין. פּאטאָס פון בּיר- 
5 
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.גער-קריג, אין פּאטאָס פון דער רעװאָליציע פארשווינדט דער העלד פון שרײַבערס אױג. 
ער האָט אים פון אָנהייב ניט געשענקט די געהעריקע אופמערקזאמקײַט, און װאָס װײַטער 
ווערט ער קימאט אינגאנצן װי פארשװונדן. פּיניע דינט נאָר װי א מיטל פאר דעם פּאָעט, 
ער זאָל קענען ארויסברענגען זײַנע געפילן און שטימונגען. און עס איז קלאָר. אין אזוינע 
איבערברוך-מאַמענטן טרעט ארויס יעדע געזעלשאפטלעכע גרופע זיער אָפּט מיט לירישע 
זשאנרען. דאָס נײַע לעבן היבט זיך ערשט אָן אויסקריסטאליזירן אין די קאָמפּליצירטע 
פאָרמעס פון באװוּסטזלַן. 7 


די הויפּט-טעמע אין ,מינסקער בלאָטעס" איז מינסק פריער פאר דער רעװאָליציע 
| און שפּעטער נאָך דער רעװאָליציע. און דאָס זײַן, װאָס שפּיגלט זיך אָפּ אין דערדאָזיקער 
פּאָעמע, פארקערפּערט זיך אין איר אין דער פאָרמע פון א קאָנקרעטער סיסטעם געשטאלטן, 
איבערגעבראַכן אינעם שײַן פון א באשטימטער קלאסן-אידייע. אין ערשטן טייל העדשט דער 
עפישער טאַן, אין צווייטן טייל װערט דערדאָזיקער טאָן אלץ מער דורכגעדרונגען מיט 
לירישן אומרו, מיט לירישן דראנג. יעדער קאפּיטל (אויסער דעם פערטן און נײַענטן) 
הייבט זיך אָן מיט א רויִקן באשרײַבערישן זאץ; 


ארום יעדער שטאָלצער גאס -- צו הונדערט שטילע געסלעך 
מיט הײַזלעך נידעריקע, װי שעפּסן אונטער בּארג... (1) : 


אין יעדן הײַזעלע, אין יעדער קאמער 
רעדט א ניי-מאשין, א הובל, צי א האמער (2) 


איז פיניע דאָ געװאָקסן ניט געפּיעסטעט, 
וי טויזנט אנדערע פארלאָזן אונטער זון (3), 


דער סאָף פון דריטן קאפּיטל בילדעט אָבער אן איבערגאנג פון עפּישקײַט צו פּאטאָס, 
צו דער רעטאָרישער פראגע: 


מינסק -- װײַסרוסישער פארקלערטער טרויער 
מיט בעטלערישע אויסגעקרימטע הענט, 
פארװאָס איז דאַ בא דיר אף יעדן שטאָלצן מויער : 
אזויפיל קעלערן פאראן? (4). 
און דער אָנהײב פון פערטן קאפּיטל: 


איז גוט אזוי אינמיטן נאכט, 
ווען הײַזלעך ליגן שוין פארמאטערט,,, 


פון פינפטן קאפּיטל ביז דעם נײַענטן גייען װידער עפּישע באשרײַבּונגען; 
אף אלטע קראָמען הענגען אלטע שילדן... (5) 


ס'איז מינסק געהּענטשט מיט הײַזעלעך און ,,הײַזלעך", 
. אָן רויטע פאָרהענגלעך, אָן רויטע לעמפּלעך אף דער טיר... (6) 


ס'איז פּיניען גוט צו זײַן א יונגער בלעכער... (1) 
שוין קיל דער בלעך און שטיל איזן שוין דער הימל,.. (8) 


שפּעטער קומט אן איבערגאנג צו לירישן איך"; 


און אלע נאכט אף שטילקײַט פון געלעגער 
דערהער איך שטיל, אזוי ווי דורך א ווינט,-- 
ס'קלאָגן קייטן עלנט אף די װעגן 

און זיי, פארווייעטע, קוקן שטיל אף מיר.., 
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אין צווייטן טייל ווערט שוין דער טאָן א געהויבענער, גייט אריבער אין פײַערלעכ--. 
קײַט און באגײַסטערונג. דער רויִקער אָנהײב פון יעדן קאפּיטל װערט דערטרונקען אין דער 
גאנצער גאמע פון באגײַסטערטע און קאמפשטימענדיקע טענער: 


גייט ארויס א האסטיקער דעקרעט 

מיט ווערטער זיכערע, וי פּײַלן... 

... מיר װעלן אײַך װי פוילע שטרוי, 
צעטרעטן און פארגעסן... (1) 

מיר גאנצע געסלעך מיט פּיניעס... 

מיט שטייען און הײיבּן דעם אומרו: 

-- בּיז דאנען. -- אראָפּ, -- און גענוג! (2) 
און ווען דאָס לאנד האָט זיך צעברודערט און צערעדט... 
... נידער מיט.., 

-- און נידער! 

-- און -- עס לעבט ---! 


און אזוי זײַנען געבויט קימאט אלע איבעריקע קאפּיטלען פון צווייטן טייל. 

אין די געבראכטע בײַשפּילן זעען מיר שוין די קאָנסטרוקציע פון דער פּאָעמע. זי 
איז א גאנץ פּאָשעטע. אין ערשטן טייל זײַנען די קאפּיטלען ענג פארבונדן צװישן זיך, 
פארבונדן דורכן אלטן שטייגער, דורכן װאָכעדיקן לאנגזאמען לעבן, אָן איבערײַסן און האפ-. 
סאָקעס. איינס איז פארבּונדן מיטן צווייטן, איין שטייגער-שטריך מיטן צווייטן, די מינסקער 
בלאָטעס זעען אויס וי איין גאנצעס מיט די גאסן און געסלעך, קראָמען און שילדן, קרע- 
מער אוןן באלמעלאָכעס, גרויסע און קליינע פּיניעס. אין צווייטן טייל אין די פארבינדונג 
א שוואכע, א שטימונג-פארבינדונג פון פריי אָנגעניזשעטע, פליסנדיקע אסאַצ;אציִעס, 


אין ערשטן טייל פיגורירט פּיניע שוין אין ערשטן קאפּיטל, אין צווייטן טייל פירט 
ארויס דער פּאָעט פּיניען ערשט אין 8 (17) קאפּיטל. דער אינטערעס צום העלד װערט 
אָפּגעשואכט און אָפּגערוקט אָן א זײַט און אָנשטאָט אים רוקט זיך ארויס דעם אװטאָרס 
,איך". 

אין ערשטן טייל גייען די בּאשרײַבונגען גענוי און אויספירלעך, אין צווייטן טייל -- 
קורץ און שװעבנדיק. די בּילדער ענדערן זיך, שװװעבן איינע נאָך די אנדערע װי אף 
א קינעמאטאַגראפישער סטענגע. 


און די סטיליסטישע מיטלען, מיט וועלכע כאריק באנוצט זיך, געפינען זיך אין איינ- 
קלאנג מיט דעם אינהאלט און מיט דער קאַנסטרוקציע פון גאנצן 


כאריק באנוצט זיך זייער אָפט אין דער פּאָעמע מיט איבערכאזערונגען. זי זײַנען 
פארשיידענע: איבערכאזערונגען פון גאנצע שורעס, פון איינציקע װוערטער, אין איינעם אוך 
דעמזעלבן סיידער, אין א געענדערטן סיידער, אין באהעפט מיט איינע און דיזעלביקע ווער-- 
טער, אין באהעפט מיט אנדערע װערטער. 


1. אין הײַזלעך הילצערנע וװערן אומרויק די גלידער, 
אין הײַזלעך הילצערנע װערן אומרויק די לידער. 

2. פון פרי -- ביז שפּעט, פון פרי בין שפּעט... 

3 און ווען-עס-איז װעט ער א זעץ טאָן אין א שויב. 
ועט ווען-עס-איז א האס א שפּאר טאַן דורכן זינען. 


+ 


אָפּטמאָל גיט צו די איבערכאזערונג א נײַעם שטרין, א גראדירנדיקן: 


1. זינגט מען הויך און זינגט מען הייס, און אלע מיטאמאָל... 
2. און ס'שלאָגט א האס, און ס'שלאָגט א היץק:. 
3 ס'איז יעדער טאָג --א באַלשעװיק 

און יעדער באַלשעװיק א כאווער. 


(דער לעצטער בײַשפּיל לוט דער סיסטעם פון א לײַטער). 


בא כאריקן כאזערן זיך אויך איבער גאנצע װערטער-נעסטן; 


1 אִי, סיאיז גוט, אלץ איז גוט און צום גוטן... 

2 יעדער קאָפּ-- איז איצט א קאָפּ פון טויזנט קעפּ... 
2 אומרו, אומרו, אומרויקער אומרו... 

4 יונגע יונגען מיט יונגע אויגן... 


(אין די שורעס ווארפן זיך בָּאזונדער אין די אויגן די פּלעאָנאזמען ,יונגע יונגען", 
,אומרויִקער אומרו"). 
כאריק נוצט אויס ברייט די קלאנגען-איבערכאזערונגען, אסאָנאנסן און אליטעראציִעס; 


1 און שטרענג, און שארף א שניט טאָן איבער הארץ. 
2. און סיפליט אין שויב א שארפער שטיין... 
3 און דאַרטן בּרענט די שול איצט אין העלע, פרומע פײַערן.. 


;שווערע שטיוולי, ,שטרעג געשטראָמט", ,פלינקע פּײַערן", .לאכן-לאכן היל- 
כיק", ,הילכן לײַכטע בלעכן", ,זינגט דער פעטער פּיניע זײַן פּלימעניק פּיניען". ענלעכע 
בײַשפּילן קען מען ברענגען אסאך, 

די איבערכאזערונג געהערט צו די וויכטיקסטע סטיליסטישע מיטלען אין דער פּאָעמע 
ביפראט און אין כאריקס פּאָעזיע ביכלאל. די מעטאפאָרן זײַנען, פארקערט, סינקאָפּירטע 
און װײיניק כאראקטעריסטיש, די פארגלײַכונגען פּאַשעטע, פון דער אומגאנג-שפּראך, זי 
זײַנען מערסטנטייל גענומען געװאָרן פון באקאנטן ארום, פון נאָענטן און געויינטלעכן. 
אינגאנצן זײַנען אין דער פּאַעמע דאָ פיר פארגלײַכונגען: ,װי שעפּסן אונטער בארג", ,װי 
טויזנט אנדערע פארלאָזן אונטער זון", ,װערטער זיכערע וי פּײַלן", ,װי פוילע שטרוי". 
נאָר אין איינעם פון די פּײַערלעכע מאַמענטן רײַסט זיך בא דעם דיכטער דורך נאטירלעך 
די נענאטיווע פארגלײַכונג (,ניט קיין העלד, ניט קיין האָריקע גיבּוירים, האָבן זיך דאָ בַּיי- 
נערדיק פארקלערט, יונגע יונגען מיט יונגע אויגן וויגן זיך פארמאטערט אף די פערד"). 

דאָסזעלבע איז אויך מיט די מעטאפאָרן. דעם עפעקט דערגרייכט כאריק דורך אנדערע 
מיטלען: דורך דער װערטער-אינסטרומענטירונג, דורך דער קלאנגען-איבערכאזערונג, מיט 
זײַן סינטאקסיס, מיט דער מעלאָדיק פון זײַן שפּראך. דער עפּיטעט איז אויך אין זײַן מער- 
הײַט א קלאנגלעכער אין ניט קיין סעמאנטישער: ,פארקלערטער טרויער", ,פלינקע פײַערן", 
,אומרויקער אומרו", , יאָנטעװדיקע הענט" א. א. דאָס אלץ באװײַזט, אז דער אװטאָר גיט 
זיך ניט אָפּ דעם רויִקן באאָבאכטן און באטראכטן. אין שנעלן טעמפּ פון די געשעענישן 
מײַדט אויס דער פּאָעט באװוּסטזיניק אָדער אינטויטיוו דידאָזיקע קינסטלערישע מיטלען 
די אלע אַנגעװיזענע אייגנארטן, װאָס ליגן אין גרונט פון דערדאָזיקער פּאָעמע, זײַנען די 
אייגנארטן פון כאריקס פּאַעזיִע אינגאנצן. זי כאזערן זיך איבּער און אנטוויקלען זיך בריי- 
טער און טיפער אין זײַנע װײַטערדיקע פּאָעמעס. 

כאריקס ווערטער-מאטעריאל איז א באשיידענער. דאָס איזּ די אומגאנג-שפּראך, גענו- 
מען אין א געוויסן אספּעקט, אין א געוויסער מאָדיפיקאציע. אין דעם פּרואט קערט זיך אום 
כאריק צו די טראדיציעס פון דער ייִדישער פּאַעזיִע סאָף 19-טן און אָנהײב 20-טן יאָרהונ- 
דערט. ער כאזערט זי אָבּער ניט איבער, ער איז זיי גויװער און באשאפט אפן כעזשבן 
פון דער אלטער טראדיציע נײַע קינסטלערישע פאָרמעס, נײַע קאַנסטרוקציעס און קאָמבי- 
נאציִעס, 

דאָס אויסנוצן די אייגנארטן פון דער מונדלעכער רייד-שפּראך, די;אַלעקטן און זשאר- 
גאָנען--פּראַפּעס;אָנעלע, אינדיווידועלע און גרופּן-זשארגאָנען--גיבן צו דער שילדערונג א מער 
אָדער װייניקער קאַנקרעטע סאָציאל-שטייגערישע (און אָפּטמאָל אויך א פּסיכאַלאָגישע) כא- 
ראקטעריסטיק. כאריק מישט צונויף די שריפעלעכע ליטערארישע טראדיציע מיט דער 
געוויינטלעכער מאניר פון ריידן -- אירע רייד-אינטאָנאציעס, סינטאקסיס, פארשיידנארטיקײַט 
פון לעקסיק און ווערטער-געגרויך, מיט ווערטלעך, קאלאמבורן, שפּראך-פּאטאָלאָגיע און א. װו, - 

שוין אין דער פּאָעמע , מינסקער בּלאָטעס" באמערקן מיר כאריקס נעטיע אויסצונוצן 
דעם , אויסערליטערארישן" מאטעריאל. דידאָזיקע נעטיע װערט נאָך פארשטארקט אין זײַנע 
װײַטערדיקע װערק. ס'איז אן אייגנארטיקער שטריך פון כאריקס פּאָעזיִע, װאָס טיילט זיך 
שארף אָפּ פון האָפשטײין, מארקיש, קוויטקאָ (ביז די לעצטע פּאָר יאָר), 
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אין , מיַנסקער בֿלאָטעס" איז דער עלעמענט שוין שטארק פאָרגעשטעלט. מיר האָבן 
דאָ עלעמענטן פון ,טשאסטושקעס" (אי, -- אי -- אי -- יאָשקע פּאָרט אוועק"...), די מארק- 
געשרייען (, גיכער, גיכער, -- א מעציע פאר א גילדן", , פּיניע, פּיניע, דארפסט איצט נײַע 
הויזן?--קראנק ביסטו צו שלעפּן זיך אַזוי?", , װײַבער,--װײַבער,--א מעציע פיש!"), א. אז, װו. 
דערדאָזיקער סטיליסטישער מיט? וערט אלץ אָפטער און אָפטער. געברויכט אין כאריקס 
פּאָעזיִע. 

כאריק האָט דער ערשטער צעריסן מיט דער קליינער לירישער פאָרמע. ער האָט אויך 
געטויט די ריטמיש-מעטרישע קאנאָנען מיט זײַן אומבעראכמאַנעסדיקן צעברעכן די מאָסן, 
ניט דערשרעקנדיק זיך פאר אלאָגיזמען און אויסנוצנדיק דאָס װי א שטענדיקן סטיליסטישן 
מיטל. אַנשטאָט אויסגעהאלטנקײַט --,א כאאָס". דער הויכער ריטאַרישער טאָן ווערט דערני- 
דערט לוט זײַן אייגענעם וילן; 


אף יעדן ראָג -- פּלאקאטן און אפישן, 

אין יעדן הויז ברענט הונגעריק דער טויט, 

און קיינער ווייסט ניט, קיינער קען ניט וויסן, -- 
װאָס איז בעסער: קאמפער אָדער ברויט.., 


שוין אין דער פּאָעמע באמערקן מיר כאריקס אײַנשטעלונג אפן רייד-ריטם. עס קריס- 
טאליזירט זיך אויס דער אקצענט-טאקט, אָפּט גראפיש צעהאקט אף אינטאָנאציאָנעלע איינסן. 


1 נידער מיט... 
-- און נידער! 
-- און עס לעבְט--! 
2. -- װײַבער, 
װײַבער | 
-- א מעציע פיש! 
3 אלע יונגען זײַנען שטרענג אוועק 
מיט קויל, -- 
אף פּױיל, אף פּריצים און אף שליאכטע... 


דידאָזיקע אײַנשטעלונג כאזערט זיך איבער אסאך בוילעטער און פילבארער אין 
כאריקס שפּעטערדיקער פּאָעזיִע. אין ,,מינסקער בּלאָטעס" ליגט שוין דער קינסטלערישער 
גרונטשטיין פון כאריקס שאפן. עס מערקן זיך שוין אָן די גרונט-קאָנטורן פון כאריקס 
פּאָעטיק, פון כאריקס אייגנארטיקן נוסעך אין דער ייִדישער פּאָעזיע. 
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אין דער פּאָעמע ,ברויט" איז שוין גאָר ניטאָ קיין העלד. דאָ טרעט ארויס דער 
קאָלעקטיוו, די איינצלנע פּערזאַנען זײַנען נאָר א צוגאָב צום קאַלעקטיוו. זיי האָבן אפילע 
קיין נאָמען ניט: א יעווסעק, דער ייִנגערער, א מאמע, א קינד, א שוסטער פון שטעטל, 
א דאַרפישער פּויער און אז. װו; אייגנטלעך, זײַנען דאָס איינציקע בילדער פון דעם יידישן 
לעבן אף ערד און זיי זײַנען צװישן זיך שוואך פארבונדן. אויבּ אין ,מינסקער בלאָטעס" 
האָט דער העלד פּיניע כאָטש פאַרמעל פארבונדן די שטיקער פון דערדאָזיקער פּאָעמע, איז 
שוין אין ,ברויט" אינגאנצן קיין העלד ניטאָ און די טיילן זײַנען שוואך צעמענטירט. אָבער 
די פאָרמעלע סטיליסטישע אייגנארט פון כאריקס סטיל װערט דאָ נאַך בוילעטער און 
קלערער. 

דער טעמפּ פון ,ברויט" איְז שוין פיל לאנגזאמער איידער אין די ,,מינסקער בלאָטעס". 
כּאריק פֿירט ארײַן א גאנצע רײי טאַרמאָזירנדיקע מיטלען: די מײַסע מיטן אלטן 
גראף, דעם פּאסטעכס דערציילונג, דאָס נײַע וויג-ליד, דאָט ליד פון די קרעמער און פון די 
ייִשוּװוניקעס. 

די טאָרמאָזירנדיקע מיטלען דריקן זיך אויס ניט נאַר אין די עפּיזאָדן, נאָר אויך אין 
גאנצן סִטיל פון דער פּאָעמע , ברויט". פריִער פון אלץ דערגרייכט עס כאריק דורך דער 
גענויער און אויספירלעכער בּאשרײַבּונג. די אײינצלהײַטן צעציִען, פארלאנגזאמען דעם גאנג 
. פון די געשעענישן. יעדע אקציע װערט איבערגעכאזערט און ואריירט אף פארשיידענע 
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אויפאנים. יעדעס בילד װערט פיל מאָל איבערגעכאוערט, באטאָנט און פארשטארקט, ניט 
איין סימען קומט, נאָר א גאנצע ריי סימאָנים: , האָבן ייִדן געגרײַט זיך, גערעדט און גע- 
ווארט"... , זײַנען קינדער און רינדער, און טאטעס און פערד געפאָרן, געקומען".. ,װאָס 
טוט מען, װי טוט מען"... ,קוקט מען און שװײַגט מען"... ,צעשלײַדערט און צעװאָרפען אף ‏ 
צעבראָכענעם פּארקעט"... ,דער פארטאָג איז פריש און זומערדיק, און וייך"... ,עס ציט 
מיט צוויט, מיט טוי און מיט באהעפטונג"... ,עס קלינגט און בלאנקט אִין ברייטן טאָל".. 
,פון רויִקער, זעטיקער נאכלע, פון טיפן און זאפטיקן גרונט"... "אונדזער פלינקע און איַ- 
ליקע פוס".,. , אין רַאנגל, אין װיי און אין אנגסט".. ,איז א סאָף, און אן עק, און אן 
ענדע"... ,א נאכט אין שלאקסן, אין שטורעם און אין שטויב"... ,איז דאָ ליידיק און שטיל, 
איז דאָ לײידיק און הויל"... 

אָט די אױספירלעכקײַט באשאפט די לאנגזאמקײַט פון שילדערונג. די בּאריידעוודי- 
קײַט, די באשרייבונגפולע זאצן און פראזעס, די גענױקײַט און וואריאציִעס פון איינעם און 
דעמזעלבן אקט און דערשײַנונג זײַנען כאראקטעריסטיש פאר דער פּאָעמע אינגאנצן, 

אין דער פּאָעמע ,, ברויט" איז אויסגענוצט געװאָרן דער אויסערליטערארישער מאטע- ' 
ריאל אסאך ברייטער, וי אין , מינסקער בּלאָטעס". דאָס מײַסעלע מיטן אלטן גראף געהערט 
צו די שענסטע קינסטלערישע ערטער אין דער פּאָעמע. די מײַסעלע אפן פאָן פון הייסן 
זומערדיקן טאָג ארום דער סטאדע, די אָפּנעהיטע דערצייל-מאניר פון אלטן זיידן, דעם 
געוועזענעם בויער, מאכט א בּאזונדער קינסטלערישן אײַנדרוק. 

ניט װייניקער אינטערעסאנט איז די וויג-ליד, דאָ איז אָפּגעהיט געװאָרן דער ריטם 
פון פאָלקליד אַזױ, אז מע קען עס פארבײַטן מיטן לעצטן, 

אין די לידער פון די קרעמער און ייִשוּווניקעס דערקלערט זיך, װי די קרעמער זײַנען 
געקומען צו ערד, צו ערדארבּעט. זיי דערציילן װעגן זייער לעבן פּריִער און איצטער. זייער 
אָרט אין דער פּאַעמע איז דורך דעם בארעכטיקט. 

אין , בּרויט" בּאנוצט זיך כאריק מיט דיזעלביקע שילדערונג-מיטלען, װי אין ,מיַנסקער 
בלאָטעס". װוידער ברייט אויסגענוצט דאָס איבערכאזערן, ווערטער-אינסטרומענטירונג, אסאַ- 
נאנסן, אליטעראציעס און קקאנגען-איבערכאזערונג. א באדײַטנדיקע ראָלע שפּילן די אזוי 
גערופענע פּעריפראסטישע ווערבן. זי באשאפן דעם טאָן פון ענערגיע און שטארקן פאר- 
לאנג (,און די זאטקײַט זאָל א וואקס טאָן אף די בייטן"... ,די ברייטע הענט א פאָך טאָן 
אינדערלופטן", , ס'קען די ערד א ריס טאָן זיך פון אָרט"...). ער ברויכט זי אָפּט אָן דעם 
,;טאָן", װי ,א הייב די בײַטש, א פאָך, א פּײַף"... אין דעם פאל קומט פאָר די טױּוּנג מיט 
נאָך א שנעלערן טעמפּ. כאריק נוצט אויס דעם מיטל אָפט צוליב קאָנטראסט צװישן אלט 
און יונג, צװישן לאנגזאמקײַט און שנעלקײַט: 


און ס'יפליט די פור, די גאס װערט דול, 

א הייב די בײַטש, א פאָך, א פּײַף, פארפלויגן. 
גייען זיידעס שטילערהייט אין שול 

מיט שווערע און אראָפּגעלאָזטע אויגן. 


אין דער פױיִערדיקער סטראָפע קומט פאַר דער קאָנטראסט אין א פארקערטער 
אָרדענונג; : 


גייט מען שטיל, געבּויגן און פארטיפט, 

עס ליגט די שול ביז אלע װענט פארזונקען. 
קומט אָן, און ס'יאָגט און ס'טראָגט פון קאָלעקטיוו 
א פולע פור מיט פּײַערדיקע יונגען. 


אויך אין דער פּאָעמע באמערקן מיר כאריקס גלײַכגילטיקײַט צו דער פארגלײַכונג. 
זעלטן װען מע קען טרעפן א דרייסטע און טרעפלעכע מעטאפאָר. אויך אין דער פּאָעמע 
ווערט כאריק פארכליניעט פון װוערטער, פון קלאנגען, פון זינגעװדיקײַט. די רייך אליין, די 
ווערטער, דער װערטער-מאטערלאל דריקן אויס די ניואנסן, פארפילן און פארבּײַטן די 
אינערלעכע באוועגונג; 


װאָס זאָל איך טאָן, אז ס'איז מיר איצטער גרינג 
און װאָס איך זאָל ניט טאָן נאָר, טוט זיך הויך און הילכיק?.. 
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באדארף איך זינגען, -- שטיי איך און איך זינג-- 
און ס'ענטפערט מיר א טויקער דער מילך-וועג. 


אָט די צעזונגענקײַט, אָט די ניט-שפּאָרזאמקײַט, די פארכקינעטקײַט איז די הערשג- 
דיקע אין , מיַנסקער בלאָטעס" און , ברויט". כאריק מאכט נאָך דאָ דעם אײַנדרוק, װי ער 
איז ערשט ארויס אף דער װעלט און פאר זײַנע אויגן האָט זיך געעפנט אזא ברייטע פּאנאָ- 
ראמע, אזא ברייט בילד פון בירגערקריג, רעװאַלײציִע, בויונג, און ער איז צוזאמען מיט 
זײַן פּיניען ארויס פון די געסלעך, פון די , בלאָטעס" און האָט זיך א װאָרף געטאָן אין 
שטורעם. נאיוו און קינדיש באנעמט ער אלץ מיט א באגײַסטערטער היספּײַלעס. 

-- זאָל זיך גרייטן; 

-- זאָל זיך גרייטן, 

-- זאָל זיך גרייטן, 

-- זאָל זיך לערנען אף ארײַן אין סאָונארקאָם! 
אָדער; 


מיר מוזן איצט צוזאמען און פארייניקט -- 
-- נידער מיט... 

-- און נידער!-- 

-- און עס לעבט --! 


דער הױיפּט-מאָמענט איז דער נעקאָמע-געדאנק פון די ,, מינסקער" געסלעך איבער די 
הויכע שטאָלצע מויערן פון איין זײַט, די פאָרזעצונג פון פּיניעס פעטערס ,מײַסעס 
פאָרכטיקע פון ,בונד"-- פון דער צװײטער. דידאָזיקע מאָמענטן זײַנען די טרײַב- 
קראפט פון ,מינסקער בּלאָטעס". א הויך-שטײַגנדיקע כוואלע פון באגײַסטערונג און היספּײַ- 
לעס רופט ארויס בא כאריקן די ערד-אײַנאַרדענונג פון דער ייִדישער אָרעמשאפט און דע- 
קלאסירטע עלעמענטן. 


דערפאר פעלט בא כאריקן די מעטאפאָר און פארגלײַכונג, דער שארפער און נײַער 
שלאָג-װאָרט, דער נעאָלאָגיזם, עס פעלט בא אים דער אומגעוויינטלעכער ווערטער-באהעפט, 
דער מיטל פון באנײַען (001086606), װאָס טראָגן אונטער דעם אָביעקט אין א נײַער 
באלײַכטונג. עס װאָלט געשטערט דעם פּאָעט פון דער צעזונגענער סטיכיע: 


און ווען דער טאָג װאָלט זיך געשטיקט מיט פארבּן, 
דײַן הײַזעלע װאָלט אומוויגן דער װוינט,-- 
װאָלסטו, װי ער, געזונגען בּא דער ארבעט 
און ניט געװוּסט אליין גאָר, אז דו זינגסט... 


אזוי כאראקטעריזירט כאריק די לייט-מאַטיוון פון זײַן שאפונג. כאריק זינגט נאָך 
ערשט. דענקען און פארטיפערן זיך הייבט ער אָן שפּעטער: ער קען נאָך ניט ארײַנדרינגען, 
אויב מע קען זיך אזוי אויסדריקן, אין עצעם מעהוס פון זאכן, אין עצעם מעהוס פון דער- 
שײַנונגען; ער זעט נאָר באזונדערע דערשײַנונגען און פארצייכנט זיי. דערפאר זײַנען די 
צוויי פּאָעמעס ניט קיין מאַנאָליטע. דער היסטאָרישער װעג צום אָקטיאבער איז ניט קײן 
היסטאָרישע נױטװענדיקײַט, איז ניט קיין היסטאָריש-רעװאָליציאָנערער פּראַצעס, נאָר איבער- 
הױפּט אן אויסברוך פון נעקאָמע-געפיל פון די , געסלעך", פון די פּיניעס, אן אויסברוך פון 
הונגעריקן קעגן זאטן. כאריקן גיט זיך זייער אײַן דאָס אַרעמע געסל, דער בּאלמעלאָכע, 
דער קוסטאר. און אין די באגײַסטערטע פּײַערלעכע מאָמענטן זײַנען דאָך די מער לירישע, 
די מער אינטים-ליידנשאפטלעכע ערטער די, װאָס זײַנען געװידמעט די ,געסלעך", דעם 
אָרעמען ארום: 


שטילער, פארמאטערטע, רוַיִקער, טײַערע, 
ווער װעט פארהיטן די רו? 

סיװועלן הײַנט װינטן אומרויִקע פּײַערן, 
שטיל מיט אײַך ריידן אף דוי.. 
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און װער ס'וועט הײַנט פאלן, -- װעט מוזן פארגעסן 
א פארלאָשענעם קאָפּ אף דער ביקס... 

-- זאמדיקע, שטילע, פארװאָרפענע געסלעך, 

היים, אונדזער בלוטיקער מינסק... 
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אין ,מיט לײַב און לעבן" האָט שוין כאריק דורכגעמאכט א באדײַטנדיקן עטאפ, 
פארטיפערנדיק און פארברייטערנדיק זײַן טעמאטיק. ווען ,מינסקער בלאָטעס" און ,ברויט" 
זײַנען איבערהויפּט לירישע דערציילונגען, איז שוין ,מיט לײַב און לעבן" אן עפּיש װערק. 
דידאָזיקע פּאָעמע איז דערשינען אין דער צײַט, װען פארן דיכטער הייבט שוין אָן דאָס 
נײַע לעבן צו װערן קלערער, הייבט זיך שוין אָן דײַטלעך אויסשיילן. אַנשטאָט דעם אב- 
סטראקטן פּיניען, טרעט שוין ארויס די קימאט קאָנקרעטע לערערן. און צוזאמען מיט דעם 
ענדערט זיך די סטרוקטור פון דער פּאָעמע מיט איר גאנצן סכום שילדערונג-מיטלען. 

אין ,מיט לײַב און לעבן" זײַנען שוין דאָ צוזאמענשטויסן און קאָנפליקטן, א געוויסע 
דראמאטישע האנדלונג און א דראמאטישער קנופּ. אֵין דער פּאַעמע איז אויך דאָ א צענט- 
ראל בילד. 

סכעמאטיש קען מען איבערגעבן די אופירונג פון דער לערערן אזוי: 

דער גרונט-פאקטאָר, וועלכער האָט בּאשטימט דער לערערנס גוירל, איז איר אָנקום 
אין שטעטל. אין פארלויף פון דער גאנצער געשעעניש קומט פּאָר א קאָנפליקט צװישן דער 
אף זיך גענומענער היסכליוועס און צוישן דעם איינארטיקן, אומעטיק-טרויעריקן לעבּן אין 
פארװאָרפענעם שטעטעלע, דער גוירל פון שטעטל מאטערט די לערערן און צוזאמען מיט 
דעם איר אייגענער גוירל -- צי איר ארבעט װעט ברענגען נוצן, אָדער קיין זאך װעט שון 
דעם שטעטל ניט העלפן. אָט די וואקלעניש, דער צווייפל גייט דורך וי א רויטער פאָדעם 
דורך דעם גאנצן וערק. דאָס איז אייגנטלעך די וואקלעניש פון אװטאָר זעלבסט. ער האָט 
פריִער אין זײַנע לידער פארמישפּעט דאָס שטעטל: 


אינמיטן וועג, צװישן בלויע טראקטן 

ליגסטו אלץ און קאַנסט נאָך ניט אוועק. 

א בראָך צו אלע גרײַזע טאטעס, 

װאָס האָבן ניט פארלאַשן דײַנע טעג-- 

און דיך געלאָזט אף שװײַגן און אֹף ווארטן!-- 
שווערערהייט זאָל דורכפאָרן א ראָד 

און דיך צעטרייסלען ביז דײַן קראנקן הארצן, 
טראָט-נאָך-טראָט.., 

איך ווייס: די טעג זײַנען געציילטע, 

און יעדער טאָג דײַנער איז אויסגעװוייטיקט רויט. 
אָי, ווען כ'גלויב, און קען דיר אויסהאקן א ציילעם: 
א לעצטן שוימער אף דײַן טוט 1), 


אין ,מיט לײַב און לעבן" האָט כאריק שוין דערזען אין שטעטל דעם אלגעמײינעם 
פּראָצעס, װאָס קומט פאַר אין לאנד, אָבער ער קען זיך נאָך ניט בּאפרײַען פֿון דער פאר- 
גאנגענהײיט. אָט דער צװייענדיקער געפיל גייט דורך דורך יעדן קאפּיטל באזונדער און 
דורך דער פּאָעמע אינגאנצן. אפילע אין די פײַערלעכע, באגײַסטערטע מאָמענטן גאנװעט 
זיך אריין דער צווייפל-סאם, דער װײַטיקדיקער סאַפעק. 


{) מיט דערזעלבער שטימונג זײַנען אויך דודכגעדרונגען רייזענס לידער. ער געפינט אויך ניט קיין אוױיסװעג 
פארן שטעטל, װאָס לעבט ניט און װיל ניט שטארבן: 


װײניק נאכעס, ליבעס שטעטל, 

האָב איך איצט אין דיר געפונען 

פון אמאָל דײַן כּיין דײַן ביסל 

איז שוין לאנג פון איר צערונען, 

כ'האָב געבענקט נאָך דיר פונװײַטן, 
כ'פגעג אף דיר דאָרטן ווארטן, האָפן -- 
אָר'מער, טויטער,,. װי געלאָזן, 

האָב איך איצטער דיך געטראָפן! 
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שוין אין ערשטן קאפּיטל, אין ארײַנפיר װערט באטאָנט דערדאָזיקער גרונט-שטריך-- 
וואקלעניש און ספייקעס: 


שטעטעלעך, שטעטלעך, פארװאַרלאָזטע נעסטן, 
אִיז עמעס, אז אלע איר מוזט שוין צעשטארבּן? 
: און עפשער איז דאָרטן אװוי גאָר ניט גרויזאם, 
און ס'קענען זיך שטעטלעך נאָך פּאשען, װי ציגן... 1). 


אָבער דער גלויבן װעגט אלע מאָל איבּער. די פּעסימיסטישע שטימונג דערטרינקט 
זיך אין די מונטערע טענער, אין די טענער פון האָפענונג, זיג און ניצאָכן. די צוקונפט 
באגײַסטערט די לערערן. אין דעם טרויעריקן הײַנט זעט זי דעם קומענדיקן מאָרגן. זי זעט 
דאָס שטעטל אָנגעטאָן אין שטאָל און אײיזן": 


און ס'וועט א לעבן זיך צעוואקסן דאָ געראָטן 
אין דאמף... און רוֹיך... 

און כיִעס איבער דראָטן, 

וי ווארעם בלוט װעט צושטראָמען צום דאָרף.. 


און אין דערזעלבער צײַט דוכט זיך איר, אז זי: 
זיצט דאָ אין טפיסע, 
זי װעט שוין ניט קענען אנטלויפן פון צימער... 


די נײַע בּאדינגונגען װעלן ענדערן דאָס גאנצע שטעטלדיקע לעבן. די צוקונפט שרעקט 
זי ניט, נאָר, פארקערט, ציט צו און פארכאפּט: 


מע קאָן דאָך אין ליכטיקע שטעט 
, די קליינינקע שטעטלעך פארוואנדלען. 


זי זעט שוין דאָס שטעטל אין צוקונפט באדעקט מיט פאבריקן. די יוגנט, װאָס שלאָגט 
זיך נאָך דערװײַל קאָפּ אָן וואנט, שטייט בא די מאשינען, ארבעט פריידיק און לוסטיק מיט 
פארהאָרעוועטע הענט: 


... מיר האָבן דאָ הויכע פאבריקן צעבויט, 
צעשטעלט זיי מיט פרייד בא מאשינען, 
איז געװאָרן שוֹין הארט אף די דלאָניעס די הויט... 





) די ערשטע צוויי שורעס פאלן צונויף מיט רייזענס סטראָפעס אין ,װאָס מאכט איר ?7 


װאָס מאכט איר, איר אַרעמע ברידער, 

אין צענדליק געפּלינדערטע שטעטלעך? 

צי זײַט איר נאָך אלץ ניט פארזיכערט 

מיט דעם, װאָס איר רופט קלוימערשט לעבן! 

צי דאכט זיך אײַך אלץ נאָך, אז װײיניק 

האָט איר זיי קאָרבאָנעס געגעבן! 

צי גלויבט איר אין בעסערע צײַטן, 

אין זיג, און אין טרײסט און נעכאָמע? 

פארבלאָנדזשעט אמאָל כאָטש די האָפענונג ְ 
אין אײַער פו, -ייִעש-נעשאָמע! 


אין די װײַטערדיקע צוויי שורעס פארשטארקט נאָך כאריק די ספייקעס-פולע באציונג צום שטעטל, פּאראָ- 
דירנדיק רייזענס שורעס פון א צווייטן ליד. רייזען שרײַבט: ,כ'וועל צוריק אהיים אנטלויפן, װוּ עס פּאשען זיך 
די ציגן", אוןן כאריק פּאראָדירט , און ס'קענען זיך שטעטלעך נאָך פּאשען, וי ציגן". 

איבערהױפּט באמערקן מיר בא כאריקן בילדער, וועלכע זײַנען זייער ענלעך צו רייזענס בילדער,-ווי ,ור 
פון הײַזל ביז צום קלײַזל גײט צופוס פּאמעלעך יעדער" (רייזען), ;א שטעטעלע מיט געסלעך און מיט גאסן, און 
אלץ קען מען אדורך פאר צוועלף מינוט"; דער מעלאמעד אין ,,מײַן צוריקער אהיים" און אין ,מיט לײַבּ און לעבן* 
און אנד. זעלבסטפארשטענדלעך, אז כאריק האָט שוין אין א געוויסער מאָס גױיווער געווען רייזענען און אוועק פיל 
װוײַטער פון אִים אי אידעאָלאָגיש, אי פאָרמעל-קינסטלעריש. די פראגע וועגן ווירקונג און קעגנווירקונג פּאָרערט 
אָבער א באזונדער אָפּהאנדלונג. 
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אָבער; 
נאַר אין װײַסע, פארזויבערטע נעכט 
קומט מען צו זיך און מע בעט זיך: 
טײַערע, בלײַב דאָ ניט מער, 
דו קענסט זיך פארליבן אין טרויער. 


זי פילט, אז א באװוּסטע קיאפט פירט אָן מיט איר לעבן. דאָס איז די קראפט פון 
אופבוי און רעקאָנסטרוקציע. זי ווארפט זיך אינגאנצן אונטער דער קראפט, אָבער אָפּט 
בּלײַבט זי אומבאהאַלפן אונטער דער שװערער לאסט: 


זאָל עמעצער קומען אהער 

און העלפן איר שלעפּן די לאסטן! 
ברידער גרױיסשטאַטיקע, -- שװער! 

איך בּין נאָך צו דעם ניט דערוואקסן. 


אין דעם מיידלס בילד פעלט ניט קיין פּסיכאָלאָגישע פארטיפטקײַט און קאָמפּליצירט- 
קײַט. די ליבע פארבינדט זי מיט די אלגעמיינע פּראָבלעמעס פון לעבן, גייט צו צו איר 
פרײַ און איינפאך. אָבּער אין דער איינפאכקײַט איז שוין דאַ א געוויסע קולטורעלע הויכקײיט: 


,א ליבע צו פירן איז טאקע קעדלי, 
נאָר מיר, זאָגט זי, ווילט זיך זײַן האָפּערדיק-פֿרלי", 


פאר איר, װאָס האָט געטרוימט װעגן א גליקלעכער צוקונפט פארן שטעטל, איז די 
ליבע געווען א פארבײַגייענדיקער פאקט, א שטייגער-שטריך אין שטעטלדיקן לעבן: ,מע 
זאָגט, -- איך האָב זיך דאָ מיט עמעצן פארפּלאַנטערט. גאָרנישט?... ' 

זי פילט שוין אונטער זיך א געוויסע קולטורעלע באזע. זי פילט שוין אונטער זיך 
א געוויסן אָנשפּאר אין דער װירקלעכקײַט פון דער לאגע, אָבער נאָך ניט אינגאנצן, די 
ארומיקע סוויווע דריקט זי: איינע מיט זייער סינע צו דער ראטנמאכט און צוזאמען מיט 
דעם צו דער לערערן, װי צו א טרעגערן פון דערדאָזיקער מאכט, די צװוייטע - מיט זײיער 
אָפּנעשטאנענקײַט און אומװיסנהײַט. זי האָט געפונען מיטגעפיל און הילף בא דער יוגנט, 
באם האָרעפּאשניק, באם קוסטאר. זי גִיט זיך אָפּ אינגאנצן דער ארבעט אין שוֹל, אין 
ראט, אין קאָמיוג. אין דעם מיטגעפיל און אין די טרוימען װעגן דער צוקונפט שעפּט זי 
קויכעס פאר איר ארבעט, 


איר געזעלשאפטלעכע ראָלע, ד. ה. דער געפיל, אז זי ברענגט א נוץ אין לעבן, האָט 


ארויסגערופן אזא כאווערישע באציונג צו איר קרײַז. זי פילט מיט יעם שטעטל. און אויב 
אָפּטמאָל האסט זי דאַס שטעטל, איז דאָס גיכער א האס פון אן איגענעם און נאָענטן, 
וועלכער שילט און וויינט, שטראָפט און האָט ראכמאָנעס. 

ניט קוקנדיק אף איר יוגנט, איז בא דער לערערן א שטאנדהאפטיקע באצלונג צו 
דער װועלט: א שטאָלצער גלויבן, א שטרעבונג צו צופּאסן זיך צום לעבן, אָפּטמאָל אן אָנגע- 
שטרענגטע פארצווייפלונג, װאָס עס רופט ארויס די אָביעקטיווע אומעגלעכקײַט גלײַך אלץ 
צו פארווירקלעכן, לויטן סוביעקטיוון פארלאנג. 


קעדיי קלאָר צו מאכן זיך דעם כאראקטער פון דער מיידל, דארפן מיר באטראכטן 
איר אופירונג אין פּערספּעקטיוו פון דער רעאלער װירקלעכקײַט, וועלכע האָט געגעבן דאָס- 
דאָזיקע בילד. 

די אנטוויקלונג פון דער לערערנס בילד גייט אין אזא קאַנקרעטן פּלאן. דאָס מײַדל 
רינגלען ארום קאָנקרעטע מענטשן: קוסטארן, קאָמיוגיסטן, קרעמער. די גאנצע סויווע איז 
א נאָענטע און קאָנקרעטע. דאָס מיידל ענדיקט א פּעדאגאָגישן טעכניקום און פאָרט אין 
שטעטל ארבעטן. די באפעלקערונג באגעגנט זי מיט אומצוטרוי. ביסלעכװײַז ענדערט זיך די 
באציונג צו דער לערערן און צוֹ דער שול, פריִער פון אלעמען מיצאד דער האָרעפּאשנער 
באפעלקערונג. אירע באציונגען מיטן באָכער פון קאָלעקטיוו רופט ארויס א פאראכטונג 
בא דעם קרעמערישן טייל פון שטעטל. די לערערן װערט קראנק און שטארבט, דער 
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אװטאָר גיט אונדז ניט די סיבעס פון איר טויט. צי זי איז נאטירלעך קראנק געװאָרן, צי עס 
האָט אף איר געװירקט דאָס לעבן אין שטעטל אָדער אלץ צוזאמען. ערגעץ איז דאָ א רעמעז 
אין א סטראָפּע: ,גאָרנישט. ס'הוסט זיך נאָר. װי זאָגסטו דאָרטן?-- מוט". זי שטארבט פון 
א בלוטשטורץ. אף איר אָרט קומט א נײַע לערערן און זעצט פאָר װײַטער די ארבעט, 


דאָס איז דער וועג, װי ער װערט איבערגעגעבן אין דער פאבולע פון דער פּאָעמע. 


די דערציילונג פארכאפּט דאָס מײידל, ווען זי קומט אָן אין שטעטעלע. דער אָרט איז 
ניט קיין צופעליקער. דאָס שטעטל איז געװוען א ויכטיקע טעמע אין דער ייִדישער ליטע- 
ראטור, נאָר דער באנעם איז געװען א פארשיידענער: יעדער קלאס, יעדע געזעלשאפטלעכע 
גרופּע האָט געזען דאָס, װאָס עס האָט איר געהייסן איר געזעלשאפטלעכע לאגע און די 
אנ טשפּרעכנדיקע פּסיכאַ-אידעאָלאָגיֶע. כאריק האָט אויך געענדערט זײַן פּריערדיקע באציונג 
צום שטעטל און זײַן קוק אף איר װײַטערדיקער ראָלע אין כּראָצעס פון אופבוי און רעקאָנ- 
סטרוקציע. וִ 


די טרעגער פון איבערבויען דאָס שטעטל זײַנען די פאָרגעשריטענע טײלן פון דער 
פּראָלעטארישער און קאָמסאָמאָלישער יוגנט. 


דאָס צענטראלע בילד פון דער פּאָעמע ,מיט לײַב און לעבן" איז די לערערן. אלע 
איבעריקע בילדער זײַנען ניט זעלבשטענדיק, און אף וויפל מע קען איבערהױיפּט ריידן וועג 
זיי, שטעלן זיי מיט זיך פאָר א געוויסע גאנצקײַט מיטן רעאלן גרונט-בילד. דער באָכער 
פון קאָלעקטיוו, די כאווערטע פון מאָסקװע, די נײַע לערערן-- זי אלע כאזערן איבער לויט 
זײַער סיוזשעט-פונקציע דאָס גרונט-בילד. זיי אלע זײַנען צופרידן מיט דעם, װאָס זיי אר- 
בעטן, װאָס זיי פילן זיך, װי בּויער און שעפער. זײי אלע זײַנען יונג און ענטוזיאסטיש. 
זײ אלע שטעלן מיט זיך פאָר איין בּילדער-סיסטעם, װאָס אנטוויקלען (די כאװוערטע פון 
מאָסקװע) אָדער כאזערן איבער אין א געוויסער מאָס דאָס גרונט-בילד. 


לאָמיר צוגיין נעענטער צו דער קאָמפּאָזיציִע און סטיליסטיק פון , מיט לײַב און לעבן". 


מע דארף נאָך דאָ באמערקן, אז איינצלנע קאָמפּאָנענטן אין זייער רעאלן זײַן, ד. ה. 
אין זייער סאָצ;אל-קינסטלערישער פונקציע, קאָן מען נאַר פארשטיין, װי עלעמענטן, פון דער 
גאנצער סיסטעם. יעדער איינציקער קאָמפּאַנענט קאָן זײַן קלאָר נאָר אין דער באלײַכטונג 
פון די איבעריקע קאָמפּאָנענטן און אין פּערספּעקטיוו פון גאנצן. 


די אײיניקײַט פון דער פּאָעמע געפינען מיר אין איר סטרוקטור. 


די פּאָעמע ,מיט לײַב און לעבן" באשטײיט פון אכט ניט קיין גלײַכע קאפּיטלעף 
יעדער קאפּיטל איז צעטײילט אף קלענערע טײקן, ועלכע זײַנען באצייכנט מיט קעפּלעך. 
די לעצטע זײַנען גענומען געװאָרן פון אינהאלט: אָדער פון אָנהײיב, אָדער פון מיטן, אמאָל 
א װאָרט, אמאָל א זאץ. אנדערע קאפּיטלען טראָגן דעם נאָמען פון א פאָלקליד אָדער פון 
א דערציילונג, װי ,אפן פּריפּעטשעק ברענט א פײַערל" אָדער ,אוב נישט נאָך העכער". 
נאָר, װי עס װײַזט אויס, האָט דער אװטאָר צוגעגעבן דידאָזיקע קעפּלעך א באזונדער בא- 
דײַטונג, 


דער ערשטער און אכטער קאפּיטל בּילדן די ראם פון דער דערציילונג. די ראם איז / 
דאָ ניט נאָר א פאָרמעלע, װאָס כאזערט איבער און פארענדיקט דעם רינג. זי האָט א טי- 
פּערע סימבאָלישערע באדײַטונג. קיין זאך קאָן ניט אָפּהאלטן דעם סאָציָאל-היסטאָרישן 
פּר אָצעס. איינע שטארבט, אן אנדערע קומט אף איר אָרט און זעצט פאָר איר ארבעט, 
שטיל און באשיידן, נאָר מיט נאָכמער אקשאָנעס און אײַנגעשפּארטקײַט. דער אָנהײב פון 
ערשטן קאפּיטל און פון אכטן איז איינער און דערזעלבער, די קעפּלעך אויך איינע אוּן 
דיז עלביקע. אָבער אין װײַטערדיקן גאנג איז שוין פאראן א גרויסער אונטערשייד. די ערשטע 
לערערן פאָרט אין שטעטל מיט צווייפל, מיט ספייקעס. אין ערשטן קאפּיטל נאָך די ערשטע 
צוויי סטראָפעס; 


און גוט איז צו פילן, -- זי קען זיך פארמעסטן, 
מיט-לײַב-אוּן-מיט-לעבן ארײַן אין דער ארבעט, 
שטעטעלעך, שטעטלעך, פארװאָרלאָזטע נעסטן, 
איז עמעס, אז אלע איר מוזט שוין צעשטארבּן? 
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אין אכטן קאפּיטל נאָך דיזעלביקע צוויי סטראָפעס, װי אין ערשטן קאפּיטל, הײבּט 
זיך אָן מיט מער מוט און פרייד: 


קאָן זי ניט ליגן א שטילע און ווארטן, 

,לאָז" און זי גיט זיך א ריס פון דעם װאָגן. ' 

!, העי, בּאלעגאָלע! און פּרוּוו מיך דעריאָגן!" ׂ 
און סיטאנצט שוין די זון אף איר לעדערנעם גארטל, 


אין ערשטן און אין אכטן קאפּיטל האָבן מיר אויך איינע און דאָסזעלביקע קעפּל 
,גייט זי דורך די גאס". אָבער דער אינהאלט איזן גאָר א פארשידענער. אין ערשטן 
קאפּיטל באגעגנט מען די לערערן מיט אומצוטרוי און כשאד. אין ערשטן קאפּיטל; 


גייט זי דורך די גאס, 

װײַזט מען מיט די פינגער, 
קײַכט מען און מע שפּאסט : 

-- ,קוקט נאָר אָן: א ייַנגל!" 
-- ,קוֹקט נאָר: קורצע האָר, 
און קורץ מוז זײַן דער סייכל". 
-- ,גוט-מאָרגן" --,א גוט יאָר!* 
זי גייט פארבּײַ און שמייכלט, 


און אין אכטן קאפּיטל: 


גייט זי דורך די גאס, 
שעמט מען זיך צו ריידן, 

װער עס האָט געשפּאסט, 

שפּאסט ניט פון דער מיידל. 

גאָט זאָל לאנגע יאָר 

שענקען כאָטש דער צווייטער 

... -- גוט-מאָרגן! -- א גוט-יאָר! 
מע דערזעט זי און מע פרייט זיך... 


אין דעם לעצטן קאפּיטל באמערקן מיר, װי די באציונג צו דער לערערן האָט זיַך 
אינגאנצן געענדערט. מיט דעם פארענדיקט כאריק. פאר אונדז איז שוין קלאָר דער װײַ- 
טערדיקער וועג פונעם מיידל. דער װעג איז שוין א לײַכטערער. איר ועט שוין ניט זײַן 
אזוי שווער צו באקעמפן די אינערטקײַט פון שטעטל. די קעפּלעך פון די ביידע קאפּיטלען 
(4עקגמיז 4,סזע 1 04) באשטעטיקן און פארזיכערן דעמדאָזיקן וועג. 

דער ארײַנפיר באשטעטיקט שוין אויך דעם געדאנק, װעמעס אופירונג בּארעכטיקט 
די קאָמפּאַזיציִע. דער יוגנט, די קינדער, דעם נײַעם לעבּן איז אָפּגעגעבן דער גרעסטער 
אָרט. דער קרעמערישער טייל פון שטעטל פארנעמט א ניט באדײטנדיקן אָרט. און דאָס 
אויך ניט אין שטייגער שטריכן, נאָר אין זייער האס צו דער סאָוועטנמאכט און צו די אלע, 
װאָס פארטיידיקן און פירן אויס איר שליכעס. די אייניקע שורעס בּאװײַזץ בוילעט זײַער 
פארביסענע סינע צו זייער קלאסן-סוינע. זייער וויצלען זיך איז דורכגעדרונגען מיט אזא 
האס צום קאָמיוג, צו די נײַע מענטשן, װאָס ענדערן דאָס שטעטל און טראָגן געפאר 
און פארניכטונג. --,שוין איינמאָל א מיידל, אנטלײַ איר א בעט.. אי-אי, מיטאמאָל קאָן 
זײַן נאָך א בריסל בא רעב קאָמסאָמאָל". אָדער; 


;מע דארף איר, זאָגט מען, לייגן הינטער פּלױט 

און דעם קייווער גראָבן אין דער ברייט, 

מיט די פיס -- אין קלויסטער! מיטן קאָפּ אין דר'ערד! 
ניט פאר איר דאָ צוגעגרייט די ערד!" 

און א קרעמער האָט געבּעטן זיך אין שרעק: 

-- , גייט און הייבט זיך אָן מיט א יעווסעק" 

האָט דער גאבע אים דאן אָפּגעענטפערט:--,פערד! 
װאָס מיינסטו, אז מיר זשאלעווען זי ערד?"... 
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דעם פּלאן פון יעדן קאפּיטל קאָן מען אָנצײיכענען אזוי: 

ערשטער קאפּיטל. דאָס אָנקומען פון דער לערערן. דער אומצוטרוי צו איר 
מיצאד דער שטעטלדיקער באפעלקערונג. מע פארמאכט כאדאָרים. דער מעלאמעד קומט אָן 
פאר א שוימער אין שול. 

צװײטער קאפּיטל. א דעמאַנסטראציע יאָמקיפּער צו נאכט. די יוגנט האָט ניט 
קיין ארבעט. דאָס שטעטל צעלויפט זיך. 

דריטער קאפּיטל. די אלטעגלעכע ארבעט פון דער לערערן: בא זיך אין צימער, 
אין שול. די עקסקורס;ע. אן אָװנט מיט די עלטערן אין שׁול. דער לירישער שלוס, 

פערטער קאפּיטל. דער באָכער פוֹן קאָלעקטיוו. דער װעג צום קאָלעקטיו. אין 
קאָלעקטיוו. צוריקוועגס. 

פינפטער קאפּיטל. א בריו פון מאָסקװע. א בריוו אין מאָסקװע. 

זעקסטער קאפּיטל. דאָס בענקעניש. פּראָטאָקאָל פון א ראט-זיצונג. א פאָר- 
שטעלונג. א בריוו פון דער כאווערטע. א בריוו צו דער כאווערטע. 

זיבעטער קאפּיטל. די באציונג צו דער לערערן. זי קומט פון א קאָנפערענץ. 
זי באקומט א בלוטשטורץ. זי שטארבט. די באציונג צו איר טויט מיצאד די קרעמער און 
קלייקוידעש. דער געוועזענער מעלאמעד און איצטיקער שוימער. די לעוואיע. 

אכטער קאפיטל. עס קומט א נײַע לערערן. די געענדערטע באציונג פון ארום. 

וי מיר זעען שוין פון דער סכעמאטישער איבערציילונג, איז דער פּלאן א צװייענ- 
דיקער: די טראגעדיע פון שטעטל און די טראגעדיע פון דער לערערן. פײַנטשאפט און 
אומצופרידנקײַט פון איין זײַט, באגײַסטערונג און כויוו פֿון דער צוייטער זײַט, דאָס 
שטעטל אין זײַן טרויעריקן הײַנט, פון איין זײַט, און אין גליקלעכער צוקונפט, פון דער צווייטער 
זײַט. דערבײַ פלעכטן זיך ביידע פּלענער אזוי ענג איבער, אז אפילע דער טוט פון דער 
לערערן רײַסט ניט פאנאנדער דעם קנופּ פון די ביידע פּלענער. "דער ריס באמערקט זיך 
אפילע ניט: ער וערט גלײַך צוריק צונויפגעפלאָכטן. דער גרונט-געזעץ פון דער קאָמפּאָזי- 
ציִע איז אף אזא אויפן דער קאָנטראסט, וועלכער גייט דורך אין יעדן קאפּיטל און אין 
דער פּאָעמע אינגאנצן. דערבײַ ענדערט זיך אין יעדן קאפּיטל דער סיידער: אמאָל גייען די 
ספייקעס און אומצופרידנקײַט פון אָנהײיב און די באגײַסטערונג אוֹן גלויבן צום סאָף, אמאָל 
אין א פארקערטן סיידער. 

אין דער פּאָעמע , מיט לײַב און לעבּן" איז שוין דאָ א האנדלונג, װאָס באװעגט די 
געשעענישן און פירט זיי ארײַן אין די גרענעצן פון דראמאטישן פּלאן. די קאָנפליקטן אנט- 
וויקלען זיך אין דעם סיידער, װי דער אװטאָר גיט זיי אין ערשטן קאפּיטל. װאָס װײַטער 
ווערן די קאָנפליקטן שארפער און בוילעטער, בּיז זיי וויקלען זיך פאנאנדער, ביז זי פּלאָנ- 
טערן זיך אויס פון דראמאטישן קנופּ, 

די פּאָעמע גיט ניט נאָר סאַציָאל-פּסיכאָלאָגישע שטריכן, נאָר אויך שטייגערישע. 
דערבײַ װערן זי געגעבן אין א רעאלער סוויווע. דער מעלאמעד, לייבע דער שמיד און אנד, 
זײַנען ארויסגעכאפּט פון לעבן. איין שטריך, איין װאָרט און דאָס בילד איז שוין פאר 
אונדזערע אויגן: 


און לייבע דער שמיד, אָט דער האָריקער בער, 
איז געזעסן, געשוויגן, געקוקט אף דער ערד 
און שװער זיך געדרייט די פארויכערטע בּאָרד. 


אָדער דאָס בילד פון די קאַלעקטיװיסטן; 


אין א גאָלדענע שטילקײַט געפאלן 
אף אלטע פארויכערטע ווענט, 

אף שטילע פארטראכטע געזיכטער, 
אף פעטע, פארפּלאַנטערטע בערד. 


אָדער: 


,און מע האָט צעלאכט זיך אין /י בערד". 


ן 
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עמעס, אין די אלע ערטער כאזערט זיך איבער אזוי ווי איין שטריך; ,פארויכערטע 
בערד", , פארפּלאָנטערטע בערד", ,צעלאכט זיך אין די בערד". אָבּער סקומט צו קעסיידער 
עפּעס א נײַער סימען, א נײַער ניואנס. 

איבערהױיפּט איז אינטערעסאנט אין כאריקס שילדערן דאָס, װאָס ער גיט ניט קײין 
גענויעם פּאָרטרעט. ער גיט נאָר איין שטריך, איין זשעסט, גיכער א װאָרט, אן אינטרע- 
יעקציִע און דאָס בילד איז פארטיק. 

מע דארף באטאָנען, אז אין דער אױספאָרשונג פון כאריקס שאפונג-פאָרמעס איז 
זייער ויכטיק די פראגע ועגן דער סובסטאנציאָנעלער אלגעמײנקײַט פון דעם אומגאנג- 
שפּראך-סטיל, װוײַל דידאָזיקע סטיליסטישע מיטלען פארנעמען א גרויסן אָרט אין כאריקס 
פּאַעזיע. 

די עלעמענטן פון דער מינדלעכער שפּראך, די אימיטאציע פון דער אומגאנג-שפּראך 
פילן זיך זייער שטארק אפן פאָן פון דער ליטעראריש-שריפטלעכער טראדיציע, באזונדערס 
אין דער קאנאָניזירטער פּאָעטיש-ריטמישער שפּראך. די עלעמענטן פון דער מינדלעכּער 
שפּראך פילן דאָ אויס צוויי פונקציעס: אן אינערלעך-סטיליסטישע פונקציע און א קאָנסרוק- 
טיווע פונקציע, אין צװוייטן פאל גיט עס צו דעם גאנג פון דער דערציילונג אן איליזיִע 
פון רעאלקײַט פון איין זײַט, און פארבינדט די געשעעניש פון דער צװייטער זײַט, מאכט 
בוילעטער דעם קאָנטראסט צװוישן פארשיידענע געזעלשאפטלעכע גרופּעס, באטאָנענדיק דאָס 
מיט שטייגער-שטריכן, מיט איבערליסן אינמיטן און איבּערגיין צו א צווייטן מאָמענט. עס 
באשאפט זיך אדאנק דעם אזוי װי א נאטירלעכער איבערײַס און א נאטירלעכער איבער- 
גאנג צו א צווייטער געשעעניש. אָט אזוי הייבט אָן כאריק זײַנע קאפּיטלען מיט א קורצן 


דיאלאָג, מיט א דערציילונג און אנד.: --,איר טראכט נאָך?.. -נאט אײַך א מעסער: קױ- 


לֶעט! -- װעט ווערן כאָטש לינדער"... ,איך װעל זיי אײַך ברענגען אהערצו, און פרייט זיך מיט 
אײַער ניצאָכן: איר האָט דען נעשאָמעס? צי הערצער?" --,בּרענגט! און זי לערנען... אליין 
איר... מיר דארפן דאָ האָבן א שוימער". 

דיזעלביקע פונקציעס פילט אויס אויך די אימיטאציע פון בריוו-סטיל: , אין אָנפאנג קום איך 
דיר צו לאָזן הערן, אז מיר זײַנען גאָט צו דאנקען רײַך", , פּ' ויחי לכבוד... און נ'יי; , פון 
דעם גענוג, אין איצטער נא-דיר פאקטן". 


די קאָנסטרוקטיװוע ראָלע פון דידאָזיקע מיטלען איז א גאנץ קלאָרע. זי בילדן דעם 


איבערגאנג פון דערציילונג צו האנדלונג און פארקערט. די שארפע איבערגאנגען גיבּן 
צו דער פּאָעמע א באװעגלעכקײַט, א דינאמישקײַט, פארגיכערן דעם גאנג פון דער געשעעניש. 


דידאָזיקע סטיליסטישע מיטלען פילן אָבער אויך אס אן אינערלעך-סטיליסטישע. 


פונקציע. זי צעשטערן דעם פײַערלעכן טאָן, נידערן אים אראָפּ פון די שטאָלצן און ברענגען 
אים אראָפּ אף דער ערד. כאריק סטיליזירט בריוו, ,טשאסטושקעס", פאָלקלידער. אפן פאָן 
פון דער ליטערארישער טראדיציע מאכן זי אן אײַנדרוק, װי זיי װאָלטן צעשטערן דעם- 
דאָזיקן טראדיציאָנעלן סטיל, און דערפאר איז די ווירקונג-קראפט א גרעסערע. 

כאריק קולטיווירט מיט ליבע דעם עטנאָגראפישן און פאָלקלאָריסטישן מאטעריאל. 
דעמדאָזיקן מאטעריאל נוצט ער אויס צוליב דעם, קעדײי די שפּראך-מאסקע זאָל זײַן 
דער ווירקלעכער שפּראך-פּאָניִם. כאריק האָט אויך געפּרוּװוט אויסנוצן דידאָזיקע מיַטלען בא 
דער שילדערונג פון דעם הויפּט-העלד, אָבער דאָרטן זײַנען זי װײניק איבערצײַגנדיק און מער 
געקינצלט. דאָס פּאראָדירן דאָס לידל ,א ליבּע צו פירן איז אוואדע קעדײי, אָבּער מיט איינער 
און ניט מיט דרײַ" מאכט ניט קיין שטארקן אײַנדרוק. אָדער װען כאריק װיל שילדערן 
שטיפערישקײיט און פארשײַטקײַט, און גיט דעם איבערוף צװוישן מיידל און באָכער: , אי, דו 
באָכער, אי, דו גוטער, װאָס זשע זיצסטו שטיל אזוי?"--,, אי, דו מיידל',--,אי, דו באָ- 
כער", --,באָכער-מיידל-מיידל-מויד", -- איז אויך דער אײַנדרוק א גאנץ שוואכער. 

אסאך בעסער נוצט אויס כאריק דעם פאָלקלאַריסטישן מאטעריאל באם שילדערן די 
פארשיידענע גרופּעס פון דער שטעטלדיקער באפעלקערונג, וועלכע זײַנען אים אמערסטן 
באקאנט... ,, אפן פּריפעטשעק ברענט א פײַערל" -- דאָס קעפּל פון דעם קאפּיטל, - איז 
זייער צוגעפאסט צו דעם: ,א ייננעלע דארף זײַן מיט כאָכמע פול"... דאָס לידל ,כאצקע- 
לעס טעכטער לאך-צי-די-רלי" גיט צו אזוינע לעבעדיקע שטייגער-שטריכן. און ניט נאָר שטלל- 
גער-שטריכן, נאָר אויך פּסיכאָלאָגישע. גענוג דאָס איבערצולייענען און איר זעט פאר זיך דאָס 
שטעטל מיט איר אומװיסנהײַט און קלאסן-סטירעס און צוזאמען מיט דעם די אנטשפּרעכנ- 
דיקע שטייגער-שטריכן. כאריק האָט דאָ פולקום באהערשט דעם עטנאָגראפישן און פאָלקלאָ- 
ריסטישן מאטעריאל און האָט אים קינסטלעריש בארעכטיקט. 
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די לירישע ערטער פילן אויך אויס א קאָמפּאַזיציאַנעלע פונקציע אין ,,מיט לײַב און 
לעבן". זײי הײבן אָן דעם קאפּיטל אָדער פארשליסן אים. אָדער דער אָנהײב באשאפט 
א געהעריקן שטימונג-פאָן און די װײַטערדיקע געשעעניש אנטשפּרעכן דערדאָזיקער שטימונג, 
אָדער, פארקערט, די שטימונג איז א רעזולטאט פון די געשעענישן, אָדער די שטימונג פון 
אָנהײב פאלט צונויף מיט דער שטימונג אין שלוס. מיר האָבן אין ,מיט לײַב און 
לעבּן" אייניקע אזעלכע וואריאציעס. / 

אויך די נאטור-באשרליבונגען פילן אויס א קאָמפּאָזיציאַנעלע פונקציע. זיי באצייכענען 
א באשטימטן צײַט-סעקטאָר און פלעכטן זיך איבער מיט דער שטימונג פונעם העלד. זעקס 
קאפּיטלען פון די אכט; אויסער דֶעם זעקסטן און זיבעטן קאפּיטל, הייבן זיך אָן מיט די 
שטימונגפולע לירישע נאטור-באשרײַבונגען. 


לופטיקע הימלען, צעוויקלטע, קלאָרע, 

לופטיקע, קלאָרע -- אין הארבסטיקן אומעט. 

ס'ריפּעט דער װאָגן אין לאנגזאמען פאָרן. -- 

ווען װעט זי אָנקומען? ווען װעט זי קומען? (1-טער קאפּ.,) 


דורכזיכטיק. אומעטיק. אין שײַן 
דּערברענען שוין די אָװנטיקע ליפּעם... 

װאָס װעט זײַן? עס װעט באלד יאָנטעװ זײַן, 

די הײַזלעך גיסן אָן זיך מִיט יאָנקיפּער. (2-טֶער קאפּ.) 


דער שניי האָט געיאָמערט, דער שניי האָט געריסן, 
/אומעטיק און ברויגעזדיק פארהויבן די שטימע. 

האָט זיך געדאכט איר: זי זיצט דאַ אין טפיסע, 

זי װעט שוין ניט קענען אנטלויפן פון צימער... (3-טער קאפּ.) 


דער אָנהײב פון פערטן קאפּיטל הייסט , בלוי און שניי". דער פינפטער קאפּיטל הייבט 
זיך אָן אזוי; : 


קיינער ניט. קיינער ניט. שׁני. 
נאכט אין א בלוילעך דרימל, 

א שאָ שוין און צוויי, אז זי גייט 

אליין אונטער זילבערנעם הימל. (5-טער קאפּ.) 


אין אכטן קאפּיטל כאזערט זיך איבער דאָסזעלבע, װאָס אין ערשטן קאפּיטל, 

קימאט אלע קאפּיטלען זײַנען געבויט לויט איין סיידער, לוֹיט פּאהאלעלע רייען: 
א בילך פון דער נאטור און די אנטשפּרעכנדיקע שטימונג (אין די אָנגעװיזענע בײַשפּילן 
גייען זיי אין ריכטיקע צויישורעדיקע רייען). די ביידע רייען גרייטן צו די װײַטערדיקע 
געשעענישן און ווארפן אף זיי א געװיסן אָפּנלאנץ. 

אין אלע קאפּיטלען איז דער פאָן א טרויעריקער און סומנער, אויסער דעם פעױטן 
קאפּיטל, װוּ דער פּייזאזש העלפט מיט דער ראָמאנטישער אוואנטיור,. דערדאָזיקער קאפיטל 
איז לויט זײַן טאָן דער מער מונטערער אין דער פּאָעמע. דאָ פילט זיך יוגנט, װאָס קען 
זײַן ענטוזיאסטיש, אָבער וועלכע װיל ניט זײַן אסקעטיש, װיל ארבּעטן, לעבן און ליבן 
אין די איבּעריקע קאפּיטלען פיגורירט די לערערן, װי א העראַישע געשטאלט, װאָס פילט 
אויס א געוויסע געפערלעכע שליכעס און פאלט אונטער דער לאָסט: 


און זי איז גרייט געווען די גרעסטע מאסע נעמעןן, 


| זי האָט אליין געבעטן זיך -- אין העק. 


זי שטייט דאָ װי א מאמע, 
און ציט צו זיי אין ליבּשאפט אירע הענט, 


צײַטשריפט,, באנד 5 : 6 
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שװײַגן מײַנע קינדער 
און מיינען, אז איך ויין, -- 
קינדער מײַנע, קינדער, 

? איך בין א קינד אליין... 


אין פערטן קאפּיטל איז דער טרויער-טאָן אינגאנצן פֿארשװווּנדן, די לערערן איז אינ- 
גאנצן דאָ דורכגעדרונגען מיט לעבן-געפיל, מיט ליבע און מוט. און אויך די גאנצע נאטור 
איז א פריילעכע, מונטערע און זאפטיקע: 


נאכט 
און שטערן, 

קלאָרע װײַסקײַט, 

קלאָרע װײַסקײַט אין א וואלד, 

זיצן זי באצווייט אין שליטן 

און דער שליטן אין געלויף... 

יונגע בלוט און יונגע ציטער 

האָט דערגרייכט שוין בּיזן שלייף... 

ליגט דער וועג אין קלאַרקײַטן פארשאָטן 

און ס'הילכט דער פּראָסט אף דורכזיכטיקע מײַלן 
ווילט זיך לאכן! 

אײַלנדיקער אָטעם 

רויכערט זיך געדיכט אין יונגע מײַלער... 


כאריק וויקלט פאנאנדער זײַנע בילדער ניט אין זייער סטאטיק, נאָר אין זייער דינא- 
מִיק. ער שילדערט די קלענסטע ענדערונגען סײַ אין דעם העלדס פּסיכיק, סײַ אויך אין 
שטעטל, ער וויקלט פאנאנדער דעם לײַװנט, א בֵילד נאָך א בילד, פארבּונדענע איינס מיטן 
צווייטן, פארבונדענע אין געראנגל, אין שלאכטן, אין ספייקעס און האָפענונגען; 


נאָר אָפטמאָל דאכט זיך מיר; מײַן פּיצל ערד 
איז אויך אין קאָן פון איצטערדיקע שלאכטן, 


און דאָס אלץ, װאָס קומט פאָר אף דעם ,פיצל ערד", אלס אָפּשפּיגלונג פון די גרויסע 
שלאכטן, זוכט כאריק אין שטעטל. און ער ויקלט פאנאנדער א בילד פון פריידן און ליידן, 
| אין וֹ 
פון צווייפל און בּאגײַסטערונג, פון צוזאמענשטויסן און קאָנפליקטן, 


אָט די אופגאבע פון אװטאָר פאָדערט שוין אויך א באשטימטן זשאנר. ווען אין די 
פריערדיקע פּאָעמעס איז כאריקס סטיל ערטערװײַז א געהויבענער, ערטערװײַז א דעקלא- 
מאטאָרישער און אן אימפּולסיווער, אִיז שוין דער סטיל אין , מיט לײַב און לעבּן" א מער 
אײַנגעהאלטענער. דער דעקלאמאטאָרישער עלעמענט װערט קימאט פארשווּנדן. פארקערט, 
אומעטום אין דערדאָזיקער פּאָעמע רײַסט ער איבער די געהױבנקײַט מיט א קאָנקרעטן, 
געוויינטלעכן לעבן-פאקט. דערבײַ האָבן מיר א פיל-זשאנר-ארטיקײַט: פאָלק-באלאדישער זשאנר, 
דער זשאנר פון דער אומגאנג-שפּראך, דערציילערישער זשאנר, ליריישע אינטערמעד;עס. 
אָט די זשאנר-פארשיידנקײיטן, וועלכע זיינען צעװאָרפן אין דער פּאָעמע, אָט די פארשיידנ- 
קײַטן גיבן צו א באזונדער דינאמיק דעם וערק. אין די זשאנר-ענדערונגען שפּיגלען זיך אָפּ 
די ענדערונגען פון די געשעענישן, די ענדערונג פון שטימונגען און איבערלעבונגען, ענדע- 
רונגען פון שטייגער. דער סטיליזירטער זשאנר אין ,אלה תולדות מאָסקװע" גיט איבער 
קינסטלעריש דעם פּראָצעס פון ציִען זיך נאָך מאָסקװע: 


און דאָס איז די צאָל פון די מענטשן, װאָס זײַנען אין מאָסקװע געפאָרן; 

פיר קרעמער, איין שויכעט, אכט מיידלעך, װאָס ווילן אין מאָסקווע שטודירן, 

מעלאמדים דרײַ-פיר, און צװעלף באָכרים, װאָס זוכן אין מאָסקװע אן 
| = ארבעט, 
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אָט די לאנגע עפּישע שורע גיט איבּער אזוי אָנשױלעך דעם פּראַצעס, דעם לאנגזא- 
מען װעג, דאָס ציֶען זיך װי א קײט נאָך מאָסקװע. די עפּישע רויַקײַט באטאָנט נאָך מער 
די טראגעדיע פון שטעטל. 
דער איבערגאנג צו דעמדאָזיקן סטיל איז זייער צוגעפּאסט צום סאָף פון פריערדיקן 
קאפּיטל; | 


און ס'דאכט זיך איר אויס: ס'איז דאָס שטעטל 
א שװועל, 
װאָס פירט נאָר אװעק צו װאָקזאלן... 


ניט װייניקער אינטערעסאנט איז דער באלאדישער שטייגער, וועלכער איז אזוי צוגע- 
פּאסט צום טויט פון דער לערערן: 


און ווען עס האָט דער באָכער אײַנגעשפּאנט דעם שליטן, -- 
האָט מען שוין געטראָגן שטילערהייט די מיטע. 


און װוען ער האַט צעיאַגט זי -- פלינקע פיל פון בּויגן, -- 
ן ווען א א וׂ 1 
האָט מען איר מיט שערבלעך צוגעדעקט די אויגן... 


און ווען ער איז אין שטעטל געקומען אָן אן אָטעם, -- 
האָט מען שוין דאָס מיידל מיט פרישן זאמד פארשאָטן. 


זי איז געשטאָרבן ניט קענענדיק אויסהאלטן די לאסט אף אירע יונגע אקסלען, ניט 
קענענדיק בײַקומען די אלע שװעריקײַטן, װאָס זי האָט געטראָפן אָף איר וועג. 


פון ,מינסקער בלאָטעס" ביז , מיט לײַב און לעבן" האָט כאריק דורכגעמאכט א גרויסע 
עװאָליוציע, וי אין זײַן אידעאָלאָגישן פארנעם, אזוי אויך אין זײַנע פאַרמעל-קינסטלערישע 
דערגרייכונגען. אָנהײבּנדיק מיט דעם הויכן פּאטאָס פון דער רעװאַלײציִע, מיט וועלכן 
עס איז געווען דורכגעדרונגען די ליריק פון יענער צײַט, איז כאריק דערגאנגען צום קאָנ- 
קרעטן שילדערן פון אוֹנדוער הײַנט מיט זײַנע װייטיקן און ליידן, ניצכוינעס און דורכפאלן, 
צום איבּערבוי פון שטעטל, צו די קלאסן-סטירעס, און אפן פאָן פון דאָס אלץ געבן א בּילד 
פון שטעטל אין איבערגאנג-פּעריאָד, אין דעם טראגישסטן מאָמענט פון שטעטלדיקן לעבן, 
ווען עס איז געשטאנען די פראגע װעגן לעבן און טויט. כאריק האָט נאָר אָנגעמערקט דעם 
נײַעם וועג. זײַנע האַפענונגען לייגט ער אף דער יוגנט, אף ,4עהקגםיז 441 נט}/1 *. 
אויך כּאריקס סטיל, די סטרוקטור פוֹן גאנצן אין פארגלײַך מיט ,מינסקער בלאַטעס" אָדער 
דער פּאָעמע , בּרויט", האָט דערגרייכט א באדײַטנדיקע קינסטלערישע מאדרייגע. 
: אין דער טעמע ,שטעטל" האָט כאריק ארײַנגעטראָגן א נײַעם אינהאלט און האָט 
! טרעפלעך איבערגעשמידט די אלטע פאָרמעס פון שטעטלדיקן שילדערן אף אויסצודריקן 
דעמדאָזיקן אינהאלט. דער ברייטער לײַװנט, אף וועלכן כאריק האָט זיך פארמאָסטן, איז אן 
אָנהײב פון א נײַעם עטאפּ אין זײַן שאפן, 
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כ. דוניעץ 





די פּראָבלעם פון אינטעליגענץ בא גאָדינערן 


גאָדינערס 4. ביכער, דערשינען אין פארשיידענע צײַטן, אָנהײבנדיק פון 1924 י. ביז 
0 *. אײיַנגעשלאָסן ו), דערלױיבּן אויסטיילן צום אנאליזירן א צענטראלע פּראָבלעם פון 
זײַן גאנצער שאפונג, 
אין צענטער פון גאָדינערס שאפונג שטייט, זעט אויס, דער אינטעליגענט. גאָדינער 
האָט זיך אלס אָביעקט פאר קינסטלערישן אנאליז אױסגעטײלט די סאמע ,הויך-אָרגאני- 
זירטע", די סאמע באדאכטע און גײַסטיק רײַכע ,שטויבעלעך"-אינדיװידוּוּמען. גאָדינער ארבעט 
איבער דער פּראָבלעם פון אינטעליגענץ. 
אין ,טאָג אנטקעגן"-- דעם ערשטן פרייִקן בוך גאָדינערס -- וערן מענטשן און געשע- 
ענישן, געגעבן דורך דער קלאסן-פּריזמע פונעם אינדיווידואליסטישן אינטעליגענט. דורך אָט 
דער דענקונג-וועלטן זײַנען דאָרט גענומען געװאָרן צום באטראכטן די געשעענישן פון דער 
וועלט-מילכאָמע, דער גרויל פון דערדאָזיקער צײַט, און עס איז געמאכט געװאָרן דער אויס- 
פיר, אז עס איז אכזאָריעסדיק דער אקט פון בלוט-פארגיסונג בענעגיע אזא ,טײַערער 
באשעפעניש", װי דער מענטש. אין דעם האָט זיך אויסגעדריקט דער פּאסיווער אינטעלי- 
גענטישער פּראַטעסט קעגן מילכאַמע-גרױל און דער רוף צוֹ ,איבערשמידן די שפּיזן אף 
אקער-אײיַזנס", 
מער דיפערענצירט איז שוֹין גאָרינערס קוק אף דיזעלבע פּראָבלעמען אינעם צװייטן 
בוֹך --,דער מענטש מיטן ביקס". דאָ גייט' שוין גאָדינער אײַן אף דעם, אז עס דארף זײַן 
אן אנדער ,מאָס" צו יענעם מין מענטש, װאָס קומט פון דער דעגענערירנדיקער מישפּאָכע 
מאנדל און גאָר אן אנדער , מאָס" צו די הירשס -- צו די רעװאַלײציאָנערן. פון דער ביכ- 
לאל-פּאָרמוֹל ,מענטש", פון אן אבסטראקט-הומאניטארן און פּאציפיסטישן שטאנדפּונקט, 
מאכט גאָדינער א שריט פאָרױס, כאָטש גאָר ניט קיין פולקומענעם, צו קאָנקרעטער קלאסן- 
דיפערענצירטער , מענטשהליט". אין צוזאמענהאנג מיט דעם װערט דיפערענצירט גאָדינערס 
אינטעליגענטן-גאלערייע. 
דער אינדיווידואליסטישער אינטעליגענט, װאָס האָט פארלאָרן אין דער שטורעם- און 
דראנג-עפּאָכע זײַן קלענסטן סאַציאלן אַנשפּאר און איז מיטגעריסן געװאָרן אין די בלוטיקע 
מילכאָמע-שלאכטן, דערפילט אָט אין דידאָזיקע קאָלעקטיווע צוזאמענשטויסן בעייס מילכאָמע און 
ערעוו רעװאָליוציַע זײַן גרויסע איינזאמקײַט און אין אים וואקסט אָן דער דראנג זיך צוטולען 
צו שיכטן, קעדיי באקומען לעבנס-אינהאלט, קעדיי ניט זײַן ,איבעריק". א גרופּע אינטעלי- 
גענטן פון דעמדאָזיק מין װײַזט גאָדינער אין ,דער מענטש מיטן ביקס". מאטוייען פון 
,דער מענטש מיטן ביקס" כאראקטעריזירט גאָדינער דורך זײַן הויפּט-פּערסאָנאזש הערש, 
מיט אזעלכע װערטער: 
! = , -- מאטוויי,... איך ווייס... דו ביסט געקומען צו אונדז דערפאר, װײַל דײַן 
, לעבן איז אויסגעלײידיקט געװאָרן.. און דײַן קערפּער איז געזונט און שטארק און 
פאָדערט ארבעט, בּרען-שטאָף"... 


4 דאָ וועט גיין א ריד אויך וועגן גאָדינערס דראמע , דזשים קופּערקאָפּ, וועלכע איז נאָך ניטאָ אפן 
1 ביכערמארק, אָבער איז מיר באקאנט פון מאנוסקריפּט. 
8 א 
ע 
, רצי 
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אָפּגעלײדיקט פון אן אנדער לעבנס-אנהאלט, גייט מאטוויי דאָרט אהין, װוּ מע קען 
אויסברענגען ברען-שטאָף. און הערש אליין? הערש דערציילט, אז אמאָל נאָך האָט איינער 
אים כאראקטעריזירט, װי א מענטשן, אין װעמעס הויט-זאק עס זיצן צווייען, א טאָפּלטקײַט 
איז אין אים און דערפאר --א צעריסנקײַט, אָפּגעריסנקײַט פון א פעסטן ברעג. באטראכטנ- 
דיק הערשן, קומט אָקוֹן צום געדאנק, אז הערש איז ,װוירקלעך: צװיי מענטשן אין איין 
הויט-זאק. און... איינער װעט מוזן אומקומען. פון דעמדאָזיקן געדאנק איז ער, װוי מונטע- 
רער געװאָרן, װי דאָס װאָלט באשטעטיקט די נױטװענדיקײַט אָפּצורײניקן דעם מענטשן פון 
זײַטיקע אייגנשאפטן"... װי עס איז צו זען, איז דער פּערסאָנאזש פוֹן ,דער מענטש מיטן 
ביקס" אָנגעזאפּט מיט אינטעליגענטישער טאָפּלדיקײַט,. װאָס שטערט זײַן גײַסטיקן 
גלײַכגעװיכט. נישט מער, װאָס די רעװאָליציאָנערע גרופּע איז דורכגעדרונגען מיט דער 
שטרעבונג צו אומברענגען דעם איבעריקן" מענטשן אין דעם הויט-זאק. די הערשס און 
מאטווייס, וועלכע פארנעמען זיך מיט ,פארטיפערן די רעװאַליציע", האָבן דעריקער דורכ- 
צומאכן אן אינערלעכע רעװאָליװציע, װעלכע שפּילט בא זי די הױפּט ראַלע. דידאָזיקע 
אינערלעכע רעװאָליִוציע װערט געמאכט אין גאנג פון דער סאָציאלער רעװאַליציִע. אָבער 
עס איז דאָך פאראן װײיניק צײַט צו פילאָזאָפּירן בעייס פראַנטן! און דעריבער צעװײטאַקט 
זיך דידאָזיקע װוּנד אפֿדאָסנײַ דעמאָלט, װען די פראַנטן טרעטן אָפּ און עס קומט אַן די 
צײַט פון ,פּערעדישקע". דעמאָלט האָט איר פאר זיך אין גאָדינערס װערק א נײַעם גילגל 
פון די הערשס און מאטווייס. װאָרעם דער קאָמוניסט טיץ, קריטשעווסקי, װערע זילב -- צִי 
דען זײַנען זיי ניט פאָרזעצונגען אין אן אנדער אומגעבונג פון הערש, מאטוויי און דינע? 
נאָכמער, אין דערדאָזיקער , גראָער" נעפּ-צײַט קומט פאַר די נעשאָמע-אױסלאָדונג פון יעדן 
פון זיי, און מיר קענען זען, צו װאָס די אינערלעכע אָנשטרענגונגען פון אזעלכע טיפּן 
דערפירן: װי אזוי דידאָזיקע , פיגורן אפן ראנד", דידאָזיקע ,דרויסנדיקע", װי עס רופט זײ 
אָן גאָדינער, פּרוּוון אָפּטרעטן פון ,,ראנד" און זיך ארײַנוואקסן אינעם , אינעװייניק". 


קאָנקרעטיזירנדיק דידאָזיקע , פיגורן", דיפערענצירנדיק זיי מער װײיניקער אין קלאסן- 
שניט, שטרענגט זיך שוין גאָדינער אָן אין בּוך ,דער מענטש מיטן ביקס" צו באפרײיען זיך פון 
זײַן אבסטראקטער סימװאַליק און אינטעליגענטישן זעלבסט-אנאליז. די אלגעמיינע אבּסטראק- 
ציִע ,מענטשהײַט" ווערט צעשפּליטערט אף אירע באשטאנד-טיילן. בא יעדער טײל באזונ- 


דער װערט געשטעלט א פרעג-צייכן, װי א דערמאָנונג, אז דאָ ווארט מען אף אן ענטפער. . 


גאָדינער גייט איבער, אזוי ארום, פון איין ארט לייזן זײַן מענטשלעכע" פּראָבלעם 
צו א צווייטן. דער ערשטער פּרוּוו איז ניט געלונגען, -- ער האָט אויסגעדריקט דעם שרײ- 
בערס אינטעליגענטישן סוביעקטיוון צושטאנד, אָבער ניט געַגעבן קיין ענטפער אף דער 
פארשאָלטענער , אײיביקער פראגע". מאכט ער א צװייטן פּרוּוו, שוין מיט גרעסערע רעזול- 
טאטן, כאָטש אויך ניט קיין גלענצנדיקן. די באוועג-קרעפטן פון געזעלשאפטלעכן לעבן-- 
דעם מעכאניזם פון קלאסן-קאמף -- האָט נאָך אויך אין זײַן צווייטן בוך נאָדיצער ניט דער- 


פילט װי עס באדארף צו זײַן, ניט אסימילירט אינעם באװוּסטזײַן און ניט פארקערפּערט עס / 


פולשטענדיק אין זײַן קינסטלערישער אידייע. דעם אָרט פון דער סאַציאל-עקאַנאַמישער פּרו- 
זשינע פארנעמט ביַאָלאָגיע. די טראגעדיע פון דער מישפּאָכע מאנדל װיקלט זיך פאנאנדער 


,ביאָלאָגיש", און דעריבער -- פאטאליסטיש. דער לעבן-פײיִקער מענטשן-שיכט, די הירשס. 


און זייער גקײַכן, געפינען זיך אפילע אינעם פלאם פון קאמף, אָבער זי ווייסן נאָך ניט פון 
קיין קלאסן-שליכעס. 


דער גאנג נאָדינערס. אפן װעג צו ליזן די פּראָבלעם איז, װי עס איז צו זען, ניט 
קיין גראָדער. דעריבער האָט זיך בּאקומען, אז אין דעם מילכאָמע- און רעװאָליציע-בוך ,דער 
מענטש מיט דער בּיקס" איז ניט געליזט געװאָרן די אינטעליגענץ-פּראָבלעם. 


אָבער װאָס מער גאָדינער האָט גענומען װי מאטעריאל קאָנקרעטע מענטשן און קאָנ- 
קרעטע סוויווע, אלץ מער האָט דער מאטערלאל אים באװוירקט. פארמאָגנדיק גענוג זעלבסט- 
דיסציפּלין און וװעלנדיק אומבאדינגט בּאהערשן דעם לעבן-מאטעריאל, אלײין וואקסנדיק 
אידעאָלאָגיש, האָט גאָדינער גענומען מאכן אָנשטרענגונגען צו באהערשן דעם מאטעריאל, 
אליין צוגעבונדן געװאָרן צום דאָזיקן מאטעריאל. און אָט די טענדענץ צום ,װאָר פון לעבן* 
איז שוין קענטיק אין ,דעם מענטש מיט דער ביקס". 


אָבער קענטיקער וערט גאָדינערס שריט פאָרּויס אינעם לייזן די אינטעליגענץ-פּראָבּ- 
לעם אין דעם נײַעם בוך --,פיגורן אפן ראנד". 
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װאָס פארייניקט די דערציילונגען פון דעם בוך , פיגורן אפן ראנד"? װײַזט אויס, אז 
דער טיטול פון בוך דארף עס אופקלערן. װײַל לייענט מען דורך אלע באזונדערע, צװישן 
זיך ניט געבונדענע דערציילונגען, זעט מען, אז יעדערע פון זיי פארמאָגט טאקע ,א פיגור" 
(אָדער פיגורן), װאָס שטייט (אָדער שטייען) ,, אפן ראנד": זיי גייען בא גאָדינערן אפן שארף 
פון א מעסער. ,פיגורן אפן ראנד", ,דרויסן-מענטשן" - דאָס איז דער פּערסאָנאזש. אין 
אײיניקע דערציילונגען איז טאקע גענומען דער בוכשטעבלעכער דרויסן. אָבער אין גרונט 
ארט ניט גאָדינערן אזוי דער דרויסנדיקער יודקע קאָמונארייטשיק, װי א מין קריטשעווסקי 
(,שטארב גיכער") אָדער דער קאָמוניסט טיץ (,טויט-אורטייל"), אים ארט, הייסט עס, דע- 
ריקער ס אָציאלע דרױסנדיקײַט, אינטעליגענטישע אָפּגעריסנקײַט. | 
ווער איז אין דרויסן, װער שטייט , אפן ראנד"? גאָדינער ענטפערט: דער אידייענלאַ- 
זיקער, דער אידעאַלאָגיש-אױסגעשעפּטער, דער אנטוישטער אינטעליגענט. ער שטייט אפן 
,ראנד" פון אָפּגרונט. גאָדינערס פּאַזיטיווער באלאנס אין דידאָזיקע דערציילונגען באשטייט 
אין דעם, װאָס איִם געלינגט צו באװײַזן, װי אזוי אייניקע זײַנע דרויסנדיקע און אינטעלי- 
גענטישע טיפּן דערפילן אין זיך גענוג. קראפט צו אָפּװענדן זיך פון ,ראנד" און געפינען 
א װעג צו א ,באזע", צום סאָװעטישן באָדן. די אלע, װאָס קומען זיך פארפעסטיקן אין 
לעבן, װענדן זייערע בליקן צום ארבעטער-קלאס, -- זיי קערן זיך צו דער פאבריק, צו 
ארבעט, צו בווּנג. דאָ איז שוין בוילעטער די טענדענץ צו לייזן די אינטעליגענץ-פראָבלעם 
אף א פּראָלעטארישן אויפן. 
לאָמיר זען, װי זעט עס אויס ,אין ליכט פון דאָקומענטן". 
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עס האָט זיך געענדיקט דער בירגער-קריג. עס איז געשלאָסן געװאָרן דער רײַכער 
קאפּיטל פון מיִלכאָמע און בלוטיקע רעװאָליציע-שלאכטן -- אָט דער קאפּיטל, װאָס האָט 
געשפּײַזט מיט שטימונג און שטאָף אזעלכע ביכער, װי ,טאָג אנטקעגן" און ,דער מענטש 
מיט דער ביקס". די נײַע אופשטעלונג-עפּאַכע האָט געפאָדערט איבערבויען די באריקאדעס 
און אויך... די הערצער און מויכעס. די רעװאָליװציע האָט מען באדארפט קענען זען אין 
דעם אופגעלעבטן רעדער-גערויש פון פאבריק און אין פארפולטע קראָם-פּאָלעצעס. נאָר 
דידאָזיקע עפּאָכע איז, וי באװוּסט, ניט רײַך מיט אויסערלעכן עפעקט און אין איר אינ- 
געווייט איז דעם פון קליינבּירגערטום געקומענעם אינטעליגענט שער ארײַנצודרינגען--קיין. 
אָרגאנישע פארבינדונג מיט איר האָט ער ניט. ניט באגרײַפנדיק דעם קאָנקרעטן הײַנט, גייט ער 
אװועק אין די ראָמאנטישע װעלטן פון דעם נעכטן, װערט ער ניהיליסטיש צום דאָזיקן הײַנט, 
פארשיקערט ער דעם ,נישטיקן" קעגנווארט... 

איר נעמט די ערשטע דערצולונג ,די געשיכטע פון יונג לעווין", ,מענטשן אפן 
ראנד" זײַנען דאָ טאקע פאראן גענוג -- אי דער יונג לעווין, אי וואנקע בערעגי-כאטקע, אי 
נינקע די פּראָסטיטוטקע זײַנען אפן ראנד. דער פּראָלעטאריער וואנקע, ועלכער גייט ,ריי- 
ניקן די ר. ק. פּ." און איז אין אָפּאָזיציע צום נעפ, װעלכער טײַנעט, אז די טײַערע 
רעװאָליוציִע אונדזערע" איז אין א זומפּ פארקראָכן; נינקע, וועלכע שרײַט ,פארשטעק אין 
א לאָך די גאנצע רעװאָליציע דײַנע'; דער יונג לעװין, װאָס ,װי דער װינט קען ניט 
אופְהייבְן , די שװערע קערנער און צעטראָגן אף אומפרוכטבארן אומקום, אזוי האָבן די 
מאָסקװער גאסן ניט געקענט אופרײַסן באם יונג זײַנע אלט-ייִדישע אָדערן". וואנקעס העפ- 
קער-צוגאנג צו מאָסקװע קניפּט זיך מיטן יונג לעווינס ייִדישלעכן באנעם. , דער יונג -- זאָגט 
גאָדינער -- האָט מיט לויטערער פּאשטעס פון זײַנע אורעלטערן, מיט דערזעלבער ערדישקײַט 
פון זײַן טאטן און זיידן, מיט דערזעלבער הײליקײַט פון זייער פריען דאוונען אין די ווינ- 
טערדיקע פּרימאָרגנס אין דאָרף... האָט ער איצט... דעם לאסט-אווטאָ געוואשן"... אפילע דוניע, 
א פאבריק-ארבעטערן, קען אויך ניט אופקלערן און ריכטיק פארקניפּן געשעענישן. זי רעדט 
עפּעס וועגן ,א באהאלטענער האנט", װאָס פירט אָן מיט אלץ, וועגן ,,כאאָטישער עקאָנאָמיק... 
א יערושע פון קאפּיטאליזם", און גאָדינער דערקלערט עס דערמיט, װאָס עס איז בלויז דער 
6-טער יאָר רעװאָליוציע און דעריבער איז פארן אויג בלויז צו זען די ,בערגלעך מיסט". 

האָבּנדיק פאר זיך דעם ,מאָסקװער דרויסן", פארטראכט איבער דער פּראָבלעם ,פאר- 
! װאָס קען מען עפּעס פאר זי (פאר די דרויסנדיקע.- כ. ד.) ניט געפינען אן אָנשפּאר", 
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קען גאָדינער ניט ברענגען זײַן דערציילונג און זײַן יונג לעווין צו א ,גוטן סאָף". ער מוז / 


דעריבער צושפּילען א שלוס, אקאָרד-קאפּיטעלע װעגן לענינס טוט און ווײַזן, װי דער יונג 
לעווין איז ,געגאנגען צו גאסט צו לענונען 7 מאָל דורכאנאנד". אָבער דאָס איז גאָר 
אַ שוואכע באשטעטיקונג אף דעם, װי די לעװוינס אסימילירן זיך אין דער לענינישער 
מאָסקװע. ' 

און װאָס איז' די דערציילונג , טויט-אורטייל", אויב ניט אן , אורטייל" איבערן נעפּ, 
אָדער א דאָקומענט פון אינטעליגענטישן ניט אופנעמען דעם נעפּ? א גוטער קאָמוניסט טיץ, 
א העלד פון רויטן אַרדען, איז באגאנגען א פארברעך; ער, דער העלד פון פּראָנט, װערט 
צעקלאפט אָן דער שטיינערנער הארטקײַט פון סעקרעטאר פון פּארטײי-קאָמיטעט קאפּוסטין, 
אָבער ניט דאָס איז דער עמעס ועגן קאָמוניסטישן ,מידאס האדין"! דידאָזיקע דערצײַלונג 
דערמאָנט מיט איר קאָליזיע טאראסאָװו-ראָדיאַנאָווס , שאָקאַלאד". אויך דאָרט נעמט די אי- 
בערהאנט דער פאטאלער פאָרמעלער מאָמענט, און ניט די עכטע קאַמוניסטישע באציונג. 
דאָס איז ניט ריכּטיק. קאפוסטינס באציונג צו טיצן איז פאלש געמאָלט. טיצן האָט מען ניט 
געטאָרט הענגען. אוב גאָדינער דערפירט דערצו, טוט ער עס קעדיי צו דערװײַזן, װי 
גרויזאם עס איז דער ניכטערער קאפּוסטין צו די ראָמאנטישע טיצס און מארטעס. און מער 
ניט מיט אן אולטרא-לינקיסטישן אַפּנײיג גיט אָפּ פון פינאל, װוּ מארטע צײַגט זיך איבער 
אין קאפּוֹסטינס גערעכטיקײַט. די דערציילונג איז געװוענדט צו באװײַזן, אז די הערלעכע 
העראָישקײַט פון בירגער-קריג װערט צעקלאפט אוֹן צערונען אִין דער װאָכעדיקער נעפּ- 
אטמאַספֿער. , אפן פּראָנט איז ניט אזוי... דאָרט שטעלסטו לעכאטכילע אלץ אין קאָן... אוֹן... 


פאר עפעס... און דאָ פארלירסטו דאָס לעבן נאריש און אומגעלומפּערט"... אזוי קלערט אוף 


איין פּערסאָנאזש פון דער דערציילונג טיצס נארישן אומקום, 

אין די צוויי דערמאָנטע דערציילונגען פון ,פיגורן אפן ראנד" איז פארפיקסירט דאָס 
אינטעליגענטישע ניט פארשטיין די ,פּאָעזיִע" פון דעם ערשטן נעפּ-פּעריאָד. אין זײי איז 
גענעבן דער אינטעליגענט, װאָס איז געלאָדן מיט בירגערקריג-ראָמאנטיק און איז האָפע- 
נונגלאָז בענעגייע דֶעם גראָען הײַנט. ניט דער יונג לעווין, ניט דער קאָמוניסט טיץ, ניט 
די איבעריקע קענען ניט אײַנשטעלן קיין אַרגאנישע בּאציָונג מיט דער אופשטעלונג-עפּאָכע 
פון דער רעװאַלװוציִע. זיי בלײַבן שטעקן , דרויסן". 


די װײַטערדיקע דרײַ דערציילונגען אין בוך ,פיגורן אפן ראנד" -,יודקע קאָמונא- / 


רייטשיקל", ,א שקלאַװער לעװאַנע" און ,אן אקאָרע מיטן קינד אף דער האנט", װאָס זײַנען 
לעכאטכילע געגאנגען אונטער דעם טיטול ,מאָסקװע דרויסן", זײַנען אייגנארטיקע ווארלאנטן 


פון ,פיגורן אפן ראנד". די גרונט-פיגורן פון דידאָזיקע דערציילונגען זײַנען אנאכראָניסטישע - 


דובּלעטן פון דער מישפּאַכע מאנדל, אויסער יודקע קאָמונארייטשיקל, 
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די לעצטע דערציילונג פון דעם בוך ;שטארב גיכער" איז די צענטראלע. דאָ איז אין 
א ברייטערן פארמעסט און מיט א גרעסערער צאָל פינורן געשטעלט געװאָרן די פּרְאָבלעם 
וועגן דעם אָרט פון ארבעטנדיקן אינטעליגענט - דעם דרויסנדיקן און מיטן פּראָלעטאריאט 
ניט צונויפגעוואַקסענעם -- אין דער סאַציאליסטישער רעװאַליציע, 

קריטשעווסקי, דער הויפּט-העלד, איז א ספּעץ. ער ארבעט איבּער גרויסע קאָנסטרוק- 
ציִעם פון אונדזער בווּנג. ער איז דער הייפעך פון דעם קאָמוניסט טיץ. בא יענעם איז 
געווען העראָישער פּאטאָס פאר דעם בלוט פּראַנט און אפּאטיע פאר דער נעפּ-צײַט, בא 
- קריטשעווסקין אָבער איז אלץ אין איינקלאנג מיט דעם פּעריִאָד פון ניכטערער בויונג. ער 
איז ארײַנגעטאָן אין װאָכעדיקער ארבעט. זײַן אייגנליבע שפּײַוט זיך שוין ניט בלוז מיט 


פּערזענלעכע איבערלעבונגען, אפילע זײַן שטייגער איז שוין אויך גענונדן מיט די איבער-. 


ברוכן, װאָס די רעװאָליציע האָט ארײַנגעטראָגן אין לעבן. 

און ניט נאָר קריטשעווסקי איז א נײַ קאָנסטרוירטער טיפּ. באנײַט און אין אן אנדעה 
אומגעבונג איז דער גאנצער פּערסאָנאזש פון דער דערציילונג. װערא זילב, טײַבל, ויק- 
טאָר -- זי אלע זײַנען ניט פון הימל אראָפּגעפאלן, אָבער דאָס לעבן האָט זײי אײַנגעפאסט 
אין נײַע באדינגונגען און פאר זיי איז געשטעלט געװאָרן די פּראָבלעם: אהער אָדער אהין-- 
מיט די אלטע לעבן-אָנשױוּנגען און געוװוינהײַטן, אָדער מיט די נײַע. 

אָט אִין װעראָ זילב, א פיייִקער מענטש, מיט ענערגיש-מוטיקן דראנג, געװען אף 
פראָנטן, איז א ספּעציאליסט. דאכט זיך, אלץ גוט. נאָר דאָס איז אויסערלעך. אין דעם 
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אלץ פעלט נעשאָמע. ווערא האָט ניט קיין פרייד אין לעבן. זי איז אן אװטאָמאט, עמיצער 
האָט אמאָל אָנגעדרײט דִי פּרוזשינע און דעריבּער גייט עס. ,װערא האָט געטראכט, אז 
ס'איז איר גאָרנישט ניט פארבליבן אין לעבן... נו, טאקע, פּרוּוון פארגלײַכן דאָס, װאָס דו 
האָסט זיך פאָרגעשטעלט, װען דו ביסט דאָרט אף דער דאמבע בא דער אײַזנבאן געלעגן.. 
דערמיט, װאָס דו זעסט איצטער! דאָס איז שוידערלעך!" אָט, װי עס שפּיגלט זיך אָפּ אין 
וועראס פּאַרשטעלונג דער רעקאָנסטרוקציע-פּעריאָד. א פארגלײַך מיטן בירגער-קריג רופט 
בא איר ארויס שוידער אנטקעגן אונדזעך הײַנט! ‏ דאָרט; פון וואנען דער טוט האָט זיך 
געטראָגן, דאָרט איז געלעגן ניט נאָר דער סױנע, דאָרט איז געלעגן די נאָענטע צוקונפט. 
װי איז געװען דער נאָמען פון דערדאָזיקער צוקונפט?-- סאָציְאליזם... מע איז געגאנגען 
אהין און ניט צוריק. מע איז געשטאנען דירעקט מיטן פּאָנִים צום סאָציאליזם, און איצט 
שטייט מען צו אים מיט דער פּלײיצע". ווערא זילב איז א פאָרשטײערן פון אן אָפּגעלעב- 
טער עפּאָכע, זי באנעמט ניט דעם הײַנט, און פילט זיך דעריבער, װי אן אָפּגעשטאָרבענע. 
צִו אָט אזעלכע ,פיגורן" שרײַט עס גאָדינער אראָפּ פון דער הייך פון זײַן אייגענעם בא- 
עמען ,שטארב גיכער"!.. ווערא קען שוין דורך קריטשעווסקין ניט אָנגעצונדן װערן פאר 
גלויביקער ארבעט, און די נעשאָמע-נאָגעניש, װאָס איז בא איר פארבונדן מיט קריטשעװו- 
סקין, איז בּלױיז ,די נאָגעניש נאָך א מאן".. מיט קיין ס אָציָאלע באגערן איז װוערא ניט 

פארכאפּט. , גײַסטיקער סיפיליס" -- זאָגט גאָדינער אף איר אדרעס. 


מיט נאָך בוילעטערע רודימענטן פון אלטער אינטעליגענטישקײַט און סימפּטאָמען פון 
דעגראדאציע איז װיקטאָר שטשאַטשיקאָװו. װיקטאָר איז אויך א קאָרבן פון בירגערקריג- 
ראָמאנטיק. , אין בּירגערקריג האָט מען אַ װײַן געטאָן א כאָלעם. ער האָט דערפאר זײַן 
לעבּן אײַנגעשטעלט און,.. מע האָט אים מיִעס אָפּגעגארט. מע האָט אים צוגעזאָגט די זון 
און געגעבן האָט מען אים א געשפּאָלטענעם טאָלער... איז װאָס זאָל ער טאָן? ארײַנלאָזן 
זיך א קויל אין שלייף?" װיקטאָר איז א צעטראָטענער װאָרעם. דער דיאגנאָז פאר אזעלכע 
סובּיעקטן איז בא גאָדינערן אזא: ,אמאָל פלעגן אזעלכע סוביעקטן באגיין זעלבסטמאָרד, 
װײַל אף זײיער באװוּסטזײַן פלעגט דריקן מיט אן אומגעהייערער קראפט די מאניע פון 
איינזאמקײַט. איצט האָט זיך דידאָזיקע מאניע טראנספאָרמירט אין... א מאניע פון אומנוצ- 
לעכקײַט", אזוי שטעלט פעסט דער פּראַפּעסאַר לין, באטראכטנדיק װיקטאָר שטשאָטשיקאָװן. 
דער קלוגער פּראָפּעסאָר לין האָט אפילע אן אייצע פאר. אזעלכע סוביעקטן -- ארומרינגלען 
זי ,,מיט א. פארשיידנארטיקער טעטיקײַט און לעבעדיקער סוויווע", קױידעמקאָל, דאָס קען 
זי צוריקערן ,די עמפינדונג פון לעבן". נאָר דערװײַל איז פאר אזעלכע פיגורן דער לאָזונג 
,שטאַרב גיכער" דער אויסוועג פון אומנוצלעכקײַט. 


איז שוין קיין כידעש ניט, װאָס דידאַזיקע צוויי געשטאלטן זײַנען אין מינאָרע אומע- 
טיקע טענער. זייערע אנטיפּאָדן זײַנען -- קריטשעווסקי און טײַבל, דעריקער קריטשעווסקי. 
וועגן קריטשעווסקין װעלן מיר אויך-ברענגען דעם דיאגנאָז פון דעם פּראָפּעסאָר לין, הינ- 
טער וועלכן עס בּאהאלט זיך גאָדיַנער. ‏ דערדאָזיקער סובּיעקט - טראכט לין װעגן קרי- 
טשעווסקין -- איז מיט א לעבנס-טאָנוס, װאָס איז כאראקטעריסטיש פאר אונדזער צײַט.. 
דערדאָזיקער סוביעקט איז שוין אף גוטע 606 א פּראָדוקט פון אונדזער עפּאָכע--אן עפּאָכע, 
װאָס האָט דעם אלטן פּראָפּעסאָר יונג געמאכט און געפרייט". קריטשעווסקי איז, הייסט עס, 
רעקאָנסטרויָרט געװאָרן מיט -זײַן עפּאָכע צוזאמען. ניט אינגאנצן, אָבער אף ,נוטע 6098, 
װיקטאָר שטשטאָטשיקאָוו האָט דעם געװויכט פארלאָרן און איז ,אראָפּנעפאלן אין טהאָם". 
קריטשעווסקי אָבער האָט זיך געפונען, זײַן בירגערקריג-ראָמאנטיק איז טראנספאָרמירט 
געװאָרן אין בענקשאפט נאָך ,6000 פּאַר הענט, װאָס דארפן אָט-אָט צוטרעטן צו דער 
בּויוּנּג".. קריטשעווסקי טאפּט אָן דעם איבערגאנג פון איינזאמען אינדיווידואליזם צו פּראָלע- 
טארישן קאַלעקטיװויזם, ער דערשפּירט עס אין שאפונג. ,,װאָס פאר א זין... האָט די זון, דער 
לויטערער הימל, די גרינע שװינדלדיקע װײַטן אָן דעם: מענטש? אָבער װאָס פאר א װערט 
האַט דער מענטש אין זײַן צעשטױיבטקײַט... דער געשריי פון דעם איינצלנעם מענטשן, וי 
הויך ער זאָל ניט זײַן, איז קיינמאָל ניט מעָר, װי א קוויטש, און דער שטילסטער געברום 
פוֹן דעם ארבעטנדיקן און שאפנדיקן קאָלעקטיוו, װי פארשטיקט ער זאָל ניט זײַן - איז 
מוירעדיק און קאָן די וועלט אופטרייסלען". אָט איז די סכעמע פון דעם נײַעם 6096-טיקן 
אינטעליגענט. קריטשעווסקי איז דעריבער בא גאָדינערן א פיגור, װאָס שפּרײַזט אריבער 
דעם ,ראנד" צום נײַעם לעבן, ער יינגערט" זיך אין דער רעקאָנסטרוקציע-אטמאָספער. 
,זײַן קערפּער -- זאָגט גאָדינער -- איז אויך שטײַף און זײַן געמיט איז אויך מונטער". 
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קריטשעווסקי איז די סכעמע פון דעֶם סאָװעטישן אינטעליגענט אין דער בּווּנג- 
עפּאָכע. דורך אלע פאזעס פון רעװאָליציע האָט זיך געלײַטערט די אינטעליגענטישע ,נע- 
שאָמע", ניט שטענדיק האָט זי אויסגעהאלטן, זי האָט געלעכצט אויסערלעכן שנעלן עפעקט, 
זי איז געשטאָרבן, מעשוגע געװאָרן און טויטערהייט ארומגעגאנגען, ענדלעך איז זי, אין 
איר בעסערן טייל, פאריינגערט געװאָרן אפן פאָן פון דער בויוּנג-עפּאָכע, זיך באהעפטנדיק 
צום פּראָלעטארישן שאפונג-קאָלעקטיוו. ,,שטארבּ גיכער"-- שרײַט גאָדינער צו זײַן אלטן 
אינטעליגענטישן סקארב; מע דארף ,איבּערבויען" די , קאָנסטיטוציע" פון דעם אינטעליגענט! 
,אין אונדז גופע זײַנען נאָך פאראן אזעלכע ווינקעלעך, װאָס מע דארף זי גיכער טױט 
ווען ניט, ווען ניט לאטעט זון אונדזער טאָג מיט אלטע שמאטעס, און מיר זעען אויס אין 
זיי אָרעמער, װי מיר זײַנען אינדערעמעסן". ,שטארב גיכער" איז גאָדינערס געזעגענונג- 
װאָרט צום אינטעליגענט פון דעם אלטן שניט. און ניט אומזיסט איז דעריבער אין דערדאָ-. 
זיקער דערציילונג דער אלטער אינטעליגענט אװועקגעשטעלט אין אזא אומגינסטיקער לאגע! 
גאָדינערס אנטיפּאטיע צו אזעלכע, װי זילב און װיקטאָר איז גאנץ בױלעט. דער נײַער אינ- 
טעליגענט קומט, זײַן סכעמע װערט געצייכנט. 

בלויז די סכֶעמע. געבן קריטשעווסקין פולבלוטיק -- הייסט ארויספירן דעם סאמע פאָר- 
געשריטענעם מענטשן אין אונדזער עפּאַכע -- דעם גרויסן סאַציאליסטישן אָרגאניזאטאָר. 
געבן אזא פיגור מוז מען אין איר אטמאַספער: אין דער סויווע פון פּראַלעטארישן קאָלעק- 
טיוו, אין דער שטענדיקער בארירונג מיט גרויסע מאסן. (סײַ אין טא ט, סײַ אין ד ענקען). 
ארום קריטשעווסקין איז אָבער דידאָזיקע אטמאָספער ניטאַ-- ער איז ארומגערינגלט מיט 
ברוכשטיקער פון אינטעליגענטערײַ, ער איז אין א קאָמונע פון אָפּשטארבּנדיקע". בלײַבט 
ער הויל, נישט דערגאנצט, סכעמאטיש, אָפּגעריסן פון זײַן סוויווע. ער איז בלויז צוגעקומען 
צו די פאבריק-טויערן און האָט ד ערװײַל בלױז געשאפן דעם גרויסן בוונג-פר אָ עקט. 
: די אסמאָספער איז דערװײַל א ,דרויסנדיקע". פאר איליטשאַװקע, אָט דעם ארבעט-שטעטל,. 
האָט נאָך גאָדינער דערװײַל ניט קיין פארבן, ליניעס און פיגורן. 
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זייער א טשיקאוון קאפּיטל בילדן די אינטעליגענטישע פיגורן אין גאָדינערס פּיעסע 
,דזשים קופּערקאָפּ". 

מע װאָלט געקענט טראכטן, אז גאָדינער האָט אין ,דזשים קופּערקאָפּי סאכאקל איין 
אינטעליגענט - דאָס איז האָווארד - דער קאַנסטרוקטאָר-דערפינדער פון דעם מענטש-אװוטאַ- 
מאט, דער קאפּיטאליסטישער ספּעץ. אָבער אין טאָך געהערן צו דערדאָזיקער גרופע ניט 
נאָר ער אליין. אין טאָך גענומען איז אויך דער מיל;אָנער װוּדראָ רעקװאַרד אן אינטעליגענט, 
כאָטש לויטן פּאספּאַרט איז ער מיליאַנער און טרעסט-קעניג. לוט דער ראָלע, װאָס 
גאָדינער גיט אים, איז ער ניט אװי מא טעריִעלער באלעבאָס אין דער בורזשואזער 
װעלט, װי אינטעלעקטועלער מעמונע איבּער די אינטערעסן פון זײַן קלאָס. כוץ 
דידאָזיקע, האָט גאָדינער אין דער פּיעסע נאָך צוויי פּערסאָנאזשן, - װאָקס און טאָרנעס-- 
פאָרשטייער פון דעם געלן און פון דעם קאָמוניסטישן פליגל אין דער אמעריקאנער ארבע- 
טער-בּאװועגונג, וועלכע זײַנען אויך אינטעליגענטישע פאָרמולעס, : 

האָווארד איז די פארקערפּערונג פון דער אינטעליגענץ, װאָס איז אינגאנצן אויסגע- 
ליײידיקט פון אידעאלן, װאָס איז באריבט דורך דער אימפּעריאליסטישער בורזשואזיע. 
אין האָווארדן זײַנען אַפּגעטט די שעפערישע קרעפטן. ער איז ניהיליסטיש און ציניש: 
{עדגאר האָוארד דער באשעפער איו געשטאָרבּן! זאָל לעבן מיסטער האָווארד דֶער קאפּי- 
טאליסט!" האָוארד איז אינערלעך צעפרעסן, און אף זײַן אדרעס בּעט זיך דער אויסרוף 
,שטארב גיכער". 

, אין דעם מיל;אַנער רעקװאָרד איז פארקערפּערט די קאָנצענטראציע פון בורזשוא- 
זער אינטעליגענץ, דער עקסטראקט פון דענקענדיקער בורזשואזיע, אָבער פון יענע אינטע- 
ליגענטן, וועלכע דינען שוין ניט בּא דעם צי יענעם קאפּיטאליסט, נאָר בּאם ,הער קאפּי- 
טאל" אליין! יאָ, רעקװאָרד דינט דעם קאפּיטאל. דאָס איז זײַן אידייע, ער האלט זיך פעסט 
אָן דערדאָזיקער אידייע, ער איז גרייט פאר איר אויסנוצן אלע קרעפטן פון דער װעלט, . 
ער איז גרײיט פאר דערדאָזיקער אידייע איבערקערן און צעלעכערן דעם ערד-קוגל. 
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זײַן אידייע איז געלט. ער גייט אין קאמף מיט מארקסן, דעם ,אידייען-מיללארדער". ,קאָ- 
לענע מארקס!-- טײַנעט רעקװאָרד -- אידייען מיליארדער! דו ביסט הארצלאָזער פאר מיר! 
דו האָסט פארשקלאפט דעם ארבעטער מיט דײַן האָפּענונגלאָוער אידייע װעגן קלאסן-קאמף, 
און איך װעל אים באפרליען! יאָ"... 

אלזאָ -- א מין קאפּיטאליסטישער , אידעאליסט", װאָס װיל אָפּפרישן דעם סאָציאלן 
אוטאָפּיום אף דער באזע פון אימפּעריאליסטישן לעבן-סײדער. זײַן אידייע איז אויסמעקן 
קלאסן-קאמף. ,קלאסן-קאמף -- זאָגט רעקװאָרד -- איז שטענדיק געווען ניט מער, וי סאָציאלע 
רעכּילעס. דאָס איז די סאמע נידערטרעכטיקסטע פארשקלאפונג פון מענטשן". און ער נעמט 
זיך אָפֿשאפן קלאסן-קאמף דורך ליקוידירן דעם געפיל און געדאנק באם ארבעטער. די 
קרענק, אף וועלכער רעקװאָרד לײַדט, איז -- סאָציאלע דעגראדאציע. זאָל זײַן רו -- יל ער, 
און דערמיט פארקערפּערט ער די אויסגעמאטערטע, צום טױט פארורטיילטע קאפּיטאליס- 
טישע קלאסן. 

און אָט גייט רעקװאָרדס שאָטן, וועלכער איז קלענער פארן באלעבאָס און איז בלויז 
אף אַזױפיל מאמאָשעסדיק, אף וויפל עס אין דאָ דער אָבּיעקט, װאָס ווארפט דעם שאָטן 
דֶאָס איז װאָקס, דער פירער פון די געלע פּראָפּארײינען. דאָס זײַנען אײיסאָווס הענט, מיט 
וועלכע דער קאפּיטאליזם טוט דאָס פאר אים נײיטיקע. 
די אלע דרײַ אינטעליגענץ-פיגורן זײַנען סימװאָלן פון דער אימפּעריאליסטישער אינ- 
טעליגענץ און אירע באזונדערע שיכטן. גאָדינער איז זיך דאָ נויקעם אָן די אָרגאניזאטאָרן 
פון דער אימפּעריאליסטישער מילכאָמע. : 

בלײַבט נאָך די פערטע פיגור. דאָס איז טאָרַנעס, דער קאָמוניסטישער פּארטיי-טוער,, 
דער סימװאָל פון פּראָלעטארישער אינטעליגענץ. טאָרנעס איז א צייכענונג פון קומענדיקער 
אינטעליגענץ. דידאָזיקע צייכענונג איז נאָך בלייך, כאָטש דער מאטעריאל איז א דאנקבּארער. 
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קימאט אלע אינטעליגענטן גאָדינערס, אויסער די, וועלכע װײַון ארויס א טענדענץ 
פון פאריינגערונג, זײַנען דורכּגעדרונגען מִיט יערידע-שטימונגען. זיי זײַנען אנטוישט. װוּ 
זײַנען די סאַציאלע װאָרצלען פון אָט דער אנטױשטקײַט? 

אין זײַן ארטיקל , פּעסימיזם, װי אן אָפּשפּיגלונג פון דער עקאַנאָמישער ווירקלעכקייט" 
אנאליזירט פּלעכאנאַו דעם האַפענונגלאָזיקן פּעסימיזם, װאָס האט דורכגעשטראָמט אין דער 
רוסישער אינטעליגענץ פון 19-טן יאָרהונדערט, אָנגערירט פיל פון אירע בעסטע פאָרשטײער, 
געשפּײַזט מיט ביטערער אצוועס אירע דענקענדיקע זין אין די 20-קער, 40-קער יאָרן (טשא-. 
אדאיעוו און , זײַן יונגער נאָכפֿאָלגער"), זיך אײַנגעװאָרצלט אין די שטימונגען אפילע פון די 
סלאוויאנאָפילן, זיך אָפּגערופן שפּעטער אף דעם טיפּ פאָלקיסטן פון גלעב אוספּענסקיס שניט 
און געצויגן דעם פאָדעם, װי פּלעכאנאָװ שטעלט עס פעסט, נאָך פון 17-טן יאָרהונדערט. 
פּלעכאנאָװו דערקלערט, אז דאָס איז ניט קיין ריין-רוסישע דערשײַנונג, כאָטש דאָ זײַנען 
פאראן נאצלאָנאלע ניואנסן. ער דערװײַזט, אז עלעמענטן פון פּעסימיזם זײַנען אויך געוען 
בא די פאָרגעשהיטנסטע פון אַנדערע לענדער (פלעכאנאָוו ברענגט דעם בײַשפיל פון העל- 
וועצי, וועלכער האָט געלעבּט אין פראנקרײַך אין 18-טן יאָרהונדערט, אין ליודוויק דעם 
5טנס צײַטן), 

װוּ זשע איז דער קוואל פון דעמדאָזיקן פּעסימיזם? 

אונטערשיידנדיק דעם פּעסימיזם פון יעדער צײַט און פון יעדער גרופּע-פאַרשטײער, 
געפינט פּלעכַאנאָוו אן -אלגעמיינע פאָרמולירונג פאר דעמדאָזיקן פּעסימיזם. ער װאָרצלט זיך, 
לוט פּלעכאנאָװן, אין דער ,שער" צװישן די מעגלעכקײַטן און פאָדערונגען 
פון דער אינטעליגענץ און צװישן די מעגלעכקײַטן און פאָדערונגען פון. 
דער צײַט און פון די מאסן טשאאדאיעוו דער פּעסימיסטישער פילאָזאָף האָט פאר זיך שוין 
געהאט דאָס בילד פון מײַרעװ-אײראָפּע, ער האָט געזען דאָסדאָזיקע בילד אזוי װײַט אָפּנע- 
טיילט פון דער דעמאַלטיקער רוסלאנד, אז אים האָט די רײַכע פּערספעקטיוו בלויז געקענט 
פארשאפן ייסורים -- ער האָט זיך גאָרניט געקענט פאָרשטעלן, ער האָט ניט געזען די געזעל- 
שאפטלעכע בּאװועג-קױכּעס, דורך וועלכע רוסלאנד זאָל קענען גרייכן צו אזא הייך פון ציווי- 
ליזאציע און קולטור. ער האָט זיך דעריבער אױסגעמאָלט, אז די רוסן זײַנען ביאָלאָגיש 
אומפיייק צו שאפן א מײַרעװדיקע קולטור, דאָס רוסלענדישע לעבן האָט טשאאדאיעוון אויס- 
געזען, װי אן אײגנטימלעכער פאקטאָר, װאָס מוז אזוי בלײַבן. װאָס האָט טשאאדאיעוו 
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געקענט טאַן פאר אזא רוס?אנד, אליין זײַענדיק באגײַסטערט פון דער מײַרעװדיקער קול- 
טור? איז אים געבליבן צו זינקען אין זײַן פּעסימיסטישער פּילאָזאָפּיִע--ניט ארײַנגעװאָרצלט. 
אין די רוסישע באדינגונגען, ניט איבערגעפלאנצט אף דעם מײַרעודיקן באָדן. אזא אויס- 
גאנגלאָזיקײַט שׁאפט פּעסימיזם. ,טשאאדאיעוו װאָלט זיך אָן קיין שום מילדקײַטןן און אויס- 
ריידן -- זאָגט פּלעכאנאָװו -- אַנערקענט אלס קלוגע אומנײטיקײַט. װאָס איז שײַעך די סלא- 
וויאנאָפּילן און די מײַרעװניקעס פוֹן די 40-ער יאָרן, איז כאָטש זי האָבּן זיך טאקע 
געפלײַסט מיט אלע קרעפטן פון דער נעשאַמע און מיט אלע אָנשטרענגונגען פון זייער 
לאָגיק אָפּצוּװוענדן זיך פון אזא פארשטיין, האָט ויך זיי דאָס אָבער ניט אײינמאָל אַנגעצװוּנגען 
קעגן זייער ווילן און ניט איינמאָל איז זיי אויסגעקומען זיך צו פילן אויסער די פאָלק- 
באדערפענישף (פלעכאנאַווס קורסיו--כ. ד.) 6). יע 
די אלע מינים פּעסימיזם, וועלכע פּלעכאנאָוו קאַנסטאטירט בא פארשיידענע פאָרשטייער 
פון פארשיידענע צײַטן און פארשיידענע לענדער, בא פאַרשטייער פון באזונדערע אינטעליגענץ- 
גרופּעס -- די אלע מינים פּעסימיזם האָבן לוט פּלעכאנאָװון איין סיבע: די דיסטאנץ צװישן 
דידאָזיקע אינטעליגענץ-שיכטן און די עקסיסטירנדיקע און מעגלעכע סיסטעמען 
פון געזעלשאפטלעכן לעבּן. זאָל עס זײַן קאַנפליקט צװישן דעם פּראָגרעסיװון אינטעליגענט 
מיט דער עקסיסטירנדיקער אַרדענונג (העלוועצי), מעג עס זײַן אידעאליסטיש-מעטאפיזישע 
פּאָרשעלונגען וועגן גוירל פון פעלקער (טשאאדאיעוו), אָדער איבערגעטריבענער אָפּטימיזם 
צוֹליב פעטישיזאציע און אידעאליזירונג פון אייגענעם פאָלק (סלאוויאנאָפילן), אָדער מאסקי- 
לישע באהעפטונג צום אָפּנעשטאנענעם פאָלק, .בא דער פּעסטקײַט פון די צאריש-פעאָדאלע 
,פונדאמענטן" (אוספּענסקי), -- אלץ איינס װעט אין רעװולטאט קומען פּעסימיזם, ויבּאלד. 
דידאָזיקע אינטעלינענץ װעט ניט קענען זיך דערגרונטעװען צו א ,באשטימטן קריטערל" 
(פּלעכאנאָוו), - װאָס זאָל זי באפרליען, װייניקסטנס, פון ,שװערער אומבאװוּסטקײַט". דער 
פּעסימיזם קומט פון ניט קענען פאָרויסזען. דעריבער קענען דאָ פארשיידענע סיבעס ברענ- 
גען צו איינעם און דעמזעלבּן רעזולטאט. צוויי דיאמעטראל קעגנזעצלעכע דענקער, קענען 
קומען צו איינעם און דעמזעלבן ברעג. ,טשאאדאיעוו האָט דערקלערט דאָס לעבן פון 
פאָלק מיט זײַנע אַנשויוּנגען דערגאנצנדיק אזא דערקלערונג מיט סאָפּעקדיקע געדאנקען 
וועגן די אייגנשאפטן פון דעם פאָלקס ,בלוט", ד. ה. וועגן ראסע. אוספענסקי האָט דער- 
קלערט די אָנשויוּנגען פון פאָלק מיט זײַן לעבן, די װעלט-אָנשױוּנג פון רוסישן ‏ 
פּיער--מיט די באדינגונגען פון ערדארבעט. אוספענסקי איז זייער נאַענט, 
כאָטש אפילע אומבאװוּסטזניק, צו דער מאטעריִאליסטישער פילאָזאַפיִע פון 
געשיכטע. און אין דעם איז באשטאנען זײַן גרויסע מײַלע אנטקעגן דעם אװטאָר פון 
דעם ,פילאָזאָפישן בריוו" (דאָס הייסט פון טשאאדאיעוון --כ. ד.), כאָטש ער אליין האָט 
זיך אפילע ניט באנוצט מיט דערדאָזיקער קאָלאָסאלער מײַלע" :). און װײַל אוספענסקי האָט 
זיך ניט באנוצט ,מיט דערדאָזיקער, קאָלאָסאלער מײַלע", איז אויך צו אים אין רעזולטאט 
געקומען ניט א פעסטער קריטערי, א ריכטיק פארשטיין די היסטאָרישע פּערספּעקטיוו, 'א דיא- 
לעקטיש באנעמען די היסטאָרישע פּראַצעסן -- ער איז געבליבן געהאמעװעט אִין די 
באדינגונגען און דעריבער פּעסימיסטיש געשטימט בענעגייע דער גראָער פּױערישער מאסע. 
אזוי ארום איז אין זינען פון גרונט-שטימונג אָפגעװישט געװאָרן דער גרענעץ צװישן אוס- 
פּענסקי דעם מאטעריאליסט און טשאאדאיעוו דעם אידעאליסט. טשאאדאיעווס פּעסימיזם איז 
טיפער, װי אוספּענסקיס, אים פעלט די ,קאָלאָסאלע מײַלע" פון מאטעריאליסטישער פילאָזאָפיִע- 
אנאליזירנדיק טשאאדאיעווס פעסימיזט, גייט פּלעכאנאַװ װײַטער און זאָגט: ,אָבער 
איצט (דאָס איז ועשריבן געװאָרן אין 1895--כ. ד.) קומט אוף בֹּא אונדז אן אנדער מין פּעסי- 
מיזם. איצט באוויינט מען בא אונדז די עקאָנאַמישע אײראָפּעיזירונג אף דעם גרונט װאָס 
זי פארקלענערט דעם וווילשטאנד פון פאָלק"... און בײַסיק װענדעט זיך פּלעכאנאָוּ צו 
דידאָזיקע נעאָפּעסימיסטן: ;די עקאָנאַמישע אנטװיקלונג האָט איבערגעיאָגט 
די אנטװיקלונג פון אײַער געדאנק, און איר זײַט געבליבן הינטער-. 
שטעליק אלס אומנײטיקײַט, שױן איצט-צום באדױערן!-גאָר ניט 
קײן קלוגע. אָט פארװאָס דאָס רוסישע לעבן שרײַט צו אײַך ,קריך ניט!", שרײַט 
איצט, ווען יעדער ווירקלעך פאָרגעשריטענער מענטש קען ארבעטן אָן א סאָף. איר זײַט 
איבעריקע מענטשן צוליב אײַער אייגענער שולד". (פּלעכאנאָווס קורסיוו--כ. ד.) 6), 
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צײַטן בּײַטן זיך-- דער איבעריקער מענטש" טשאאדאיעוו קען נאָך ארויסרופן 
א וועלכע עס איז סימפּאטיע, װײַל זײַן אידייע גייט דאָךְ פאָרויס פון דער עקסיסטירנדי- 
קער װירקלעכקײַט, כאָטש זי קען ניט אויסגענוצט װערן, טשאאדאיעוו איז איבערגעפולט 
מיט גוטן וילן, כאָטש ער האָט א פאלשע פילאָזאָפישע סיסטעם. אָבער די קעגנער פונעם 
קאפּיטאליזם, צו וועלכע פּלעכאנאָוו װענדעט זיך אין סאָף פון 19-טן יאָרהונדערט, זײַנען 
,איבעריקע מענטשן" דערפאר, װאָס זיי וילן דרייען די ראָד פון דער געשיכטע צוריק. 
זייער פּעסימיזם פארמאָגט ניט קיין שום פרוכטבארן קערנדל, זייער פּעסימיזם פירט צוריק 
אין דער אלטער אָבלאָמאָװישער , ראסיי". 

טשאאדאיעוו, ,זײַן יונגער נאָכפאָלגער", װעלכֿן פּלעכאנאָוו ציטירט, און נאָך אנדערע, 
זײַנען ניט געווען קיין קינסטלעריש פארטראכטע כאראקטערן, נאָר היסטאָריש-עקסיסטירנ- 
דיקע פיגורן. זייער װעלט-אָנשױונג איז פיקסירט אין אידעאָלאָגישע דאָקומענטן. און לוט 
דידאָזיקע דאָקומענטן מישפּעט פּלעכאנאָוו וועגן זייער ,,איבעריקײַט" און ,קלונער נישטי- 
קײַט". צו קינסטלערישע כאראקטערן קענען מיר אויך צוגיין מיט פּלעכאנאָװס קריטערי. 
איז לאָמיר דידאָזיקע געדאנקען פּלעכאנאָװוס פארבינדן מיט אונדזער טעמע. װאָרעם גאָדי- 
נער באהאנדלט דאָך אויך די פּראָבלעם פון דעֶר אינטעליגענץ, װאָס איז אין גרונט פּעסי- 
מיסטיש, אָריִענטירט זיך ניט אין דִי געזעלשאפטלעכע באציונגען און האָט אויך צװישן זיך 
,קלוגע אומנײטיקײַטן* אָדער , שוין גאָר ניט קיין קלוגע אומנײטיקײַטן". גאָדינער שטרענגט 
זיך אָן צו געפינען דעם ,קלוגן" און ,נײטיקן" אינטעליגענט. ער שטרענגט ייך אָן 
רעהאביליטירן און פאָרויספירן די,קריטיש-דענקענדיקע פּערזענלעכקײַט". פארשטייט זיך, 
אז טשאאדאיעוו און טיץ, אוספּענסקי און קריטשעווסקי -- פון איינעם צוֹם אנדערן איז פאָלג 
מיר א גָאנג: ניט די סװויווע, ניט די סאַציאלע באציונגען און ניט די עפּאָכע. אָבער 
דער קאָמוניסט טיץ איז פּונקט אזא ,אומנײטיקײַט", װאָס איז דערגאנגען צו מאניאקאליש- 
קײַט, װי טשאאדאיעוו און זײַנע נאָכפאָלגער, וועלכע האָבְן זיך אױיסגעשלאָסן פונעם קעמ- 
פערישן געזעלשאפטלעכן לעבן. און פּונקט װי אוספּענסקי מיט זײַן דערנעענטערן זיך צום 
מאטעריאליסטישן דענקען האָט א ,קאַלאָסאלע מײַלע" אנטקעגן טשאאדאיעוון, אזוי האָט 
קריטשעווסקי דער ,60 פּראָצענטיקער", , קאָלאָסאלע מײַלעס" אנטקעגן די ,גײַסטיקע סיפי- 
ליטיקער" פון דעם מין ווערא זילב. גאַדינערס אינטעליגענטישע גאלערייע איז אין גרונט 
אן ,איבעריקע" און שטייט אפן ,ראנד", אָבער פון איר טײלט זיך אויס דער טיפּ קרי- 
טשעווסקי, וועלכער דארף עס געבן דעם פאָרבילד פון א ,נייטיקן", ,קלוגן" אינטעליגענט. 

זיך פארטיפנדיק אין דער נעשאָמע פון די ,קלוגע אומנײטיקײַטן", איז גאַדינער דער- 
גאנגען דערצו, אז ער האָט צו די אלע אים נאָענטע העלדן (װאָס היפּש פון זיי װערן 
דורך. אים געצייכנט מיט ליבע) אויסגערופן ,שטארב גיכער" און האָט זיך גלײַכצײַטיק 
אָנגעצײיכנט די סכעמע פון די ,נייטיקע". גאָדינער האָט גענומען באװײַזן, אז עס זײַנען דאָ 
,נָייטיקע קלוגע", פּונקט װי זיי זײַנען געווען אין יעדער דאָר. 

פּלעכאנאָווֹס ,קלוגע אומנײטיקײַטן" האָבן געלעבט אין איין צײַט. און איין אט- 
מאָספער, גאָדינערס אינטעליגענטן און , פיגורן אפן ראנד" לעבן אין א צװייטער עפּאָכע. 
. די הױיפּט-ליניִעס, װאָס טייל די אינטעליגענץ-שיכטן פון יענער טשאאדאיעוו-עפּאָכע און פון 
אוֹנדזער צײַט, באשטייען אין דעם, װאָס אונדזערע ,קלוגע. אומנײטיקײַטן" קענען ניט 
אָניאָגן די געזעלשאפטלעכע אנטויקלונג, בייס טשאאדאיעוו איז מיט זײַן קולטור און 
אידעאל געשטאנען ,אוי'סער די פאָלק-באדערפענישן" דאפקע דערפאר, װײַל ער האָט 
אריבערגעיאָגט זײַן צײַט. די קאָנסערואטיווע באדינגונגען פון ניקאָלײַ דעם ערשטנס 
צײַטן האָבּן ניט געלאָזן קומען צום אויסדרוק און צו טעטיקײַט די פּראָגרעסיװו דענקענדיקע 
קרעפטן. דאָס האָט ארויסגערופן דעם טשאאדאיעװישן פּעסימיזם. דער פּעסימיזם פון דער 
אידעאליסטישער, מיטן פּראַלעטאריאט ניט פארבונדענער, אינטעליגענץ אין אונדזער צײַט 
און אין די סאַוועטישע באדינגונגען קומט אויך פון געפיל פון ,,אומנוצלעכקײַט", אָבער פון 
אזא אומנײטיקײַט, װאָס איז א רעזולטאט פון אָ פש טײין פון די ,פאָלק-באדערפענישן"-- 
פון דעם; װאָס די אינטעליגענץ קען ניט אָפּטרײסלען פון אירע קליידער די שוין פארעל- 
ערטע אידעאלן און קען ניט ארױיסװײַזן די נייטיקע שנעלקײַט, דעם נייטיקן ט עמפ, 
באם קלעטערן צו דִי הייכן פון פּראָלעטאריאט. בא גאָדינערן איז אָט דאָסדאָזיקע אָפּשטײן 
פון די , פּאָלק-באדערפענישן" לעכאטכילע אויסגעדהיקט אין אנטוישונג און פאטאלער דער- 
שלאָגנקײַט קעגן דער אלץ אָנוואקסנדיקער קראפט פון אימפּעריאליסטישן דרוק, וועלכע 
צעקוועטשט אינגאנצן די ליבעראל פּראָגרעסיווע פּערזענלעכקײַט, מאכט פון אלע פענימער 
,בּרעטלעך" און פון אלע מענטשן -- אװטאָמאטישע , פיגורן" (;,טאָג אנטקעגן"), -- דאָס איז 
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דער ערעוו-רעװאָליציִע פּעריאָד; און נאָכדעם װערט שוין דאָסזעלביקע אָפּשטײן פון די 
פאָלק-באדערפענישן" געוויזן אין די באדינגונגען פון בירגער-קריג,. פון אופשטעלונג-פּעריאָד 
און רעקאָנסטרוקציע-עפּאָכע, ווען עס װערט בוילעט דער װײטאָק פון דער אינטעליגענץ 
צוליבּן געמיל פון ניט אַריִענטירטקײַט (,דער מענטש מיטן בּיקס'); די אנטוישונג-ראָמאַנטיק 
אין אופשטעלונג-פּעריִאָד (קאָמוניסט טיץ); דין איבעריקײַט אין רעקאָנסטרוקציע עפּאָכע 
{(ווערא זילב און אנדערע אין ,שטארב גיכער"). 

גאָדינער גיט, אזוי ארום, א װײַטערדיקע קינסטלערישע פאָרמוליוונג פון דעם פּעסי- 
מיזם און געפיל פון , איבעריקײַט", װאָס איז דאָ בא דער אינטעליגענץ פון דער בורזשואזער 
פאָרמאציִע. אָבער ער בּלײַבט דערבײַ ניט שטיין. און אוב מיר װאָלטן זיך בּעשום אויפן 
ניט געקענט פאָרשטעלן, אז די אינטעליגענץ פון טשאאדאיעווס שניט זאָל אין שויס פון 
דער ניקאָלײַעװער עפּאָכע װערן געזונט און איבערגעבּוירן, װײַל דאָס װאָלט געווען אומעג- 
לעך אָן א רעװאָליציִע אין די סאַציאלע פארהעלטענישן, קענען מיר אָבער באשאפען די 
פאָרמולע פאר , רעקאָנסטרוקציע" פונעם אינטעליגענץ-טיפּ אין אונדזער עפּאַכע - אלנפאלס, 
פאלן אין אונדזער עפּאָכע אָפּ אלע אַביעקטיוע, סאָציאלע און פּאָליטישע מעניעס, װאָס 
זאָלן שטערן דער פּראָגרעסיווער און , מאטערלאליסטיש דענקענדיקער אינטעליגענץ" זיך ‏ 
דערפילן נייטיק פאר די , פאָלק-באדערפענישן". די סאָוועטישע באדינגונגען, די פאנאנדער- 
וויקלונג פון ברייטע סאַצ;אלע, עקאַנאָמישע און קולטורעלע האָריזאָנטן, שאפן די גרעסטע 
מעגלעכקײַט פאר דער שעפערישער אינטעליגענץ. און אונדזער ליטעראטור, וועלכע פאר- 
נעמט זיך ביכלאל אין א גרויסער מאָס מיט זיך אליין, דאָס הייסט מיטן אנאליז פון דעם 
אינטעליגענץ-כאראקטער, װאָלט געווען ניט בארעכטיקט, וען זי װאָלט ניט געװיזן דידאַ- 
זיקע אויסגאנג-פּונקטן פאר דער סאָציָאל-פּראָגרעסיווער אינטעליגענץ. די ליטעראטור װאָלט 
דעמאַלט ניט געװען ניט דער שפּיגל פון דער װיר קלעכקײַט און ניט די אויסדריקערן 
פון דער פּראָלעטארישער איד עאָ לאָגיִע. : 

די ,קאַלאָסאלע מײַלע" פון גאָדינערס קוֹק אף דער פּראָבלעם פון אינטעליגענץ 
בּאשטייט אין דעם, װאָס ער זעט די. עװאָלײציע פון דעמדאָזיקן שיכט און װאָס ער פּרוּװוט 
שוין אָנטאפּן די סאַצ;ָאלע פּרוזשינעס, וועלכע באוועגן די אינטעליגענץ פאָרויס. קריטשעווסקי 
איז די לעבעדיקע דעקלאראציע פון דעם אינטעליגענט, װאָס קומט באהעפטן זיך צום קאמף און 
צו דער בּויוּנג פון דער סאָציאליסטישער געזעלשאפט, װאָס וערט ,איבערגעבוירן" אין דער 
,יונגער" צײַט, | 


ו 
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ניט נאָר די טיפּן-גאלערייע, נאָר אויך גאָדינער אליין מאכט די גאנצע צײַט דורך 
אן עװאָליציִע פון עמאַציאָנעל-אינטויַטיוון פּעסימיזם צו ראציאָנאליסטישן אָפּטימיזם. גאָדי- 
נערס אינטעלעקט שטרענגט זיך אָן צו באקעמפן דעם געיארשנטן פּעסימיזם פון די צײַטן 
פוֹן ,טאָג אנטקעגן". די קריטישע ארבעט איבער זיך און איבּער דער טיפן-גאלערייע פירט 
גאָדינערן ארויס פון די פּעסימיסטישע ביינהאשמאַשעס-װעלטן, רײַסט ארונטער די סורדינקע 
פון זײַן פידל, רופט בא אים ארויס א שמייכל, העלפט אַָפּטײלן דֶעם פּעסימיסט פון זײַן 
סוביעקט, און -- אָ, װוּנדער! -- שטויסט אים ארויסרופן צום אמאָליקן שאָטן אין זײַן אייגע- 
נעם הויטזאק -- צום טיפּ װיקטאָר --,שטארב. גיכער"! און דידאָזיקע קריטישע ארבעט איבער 
זיך און איבער דעם אינטעליגענטן-שטאָף גיט גאָדינערן די מעגלעכקײַט זיך צו פארטיפערן 
אין די רעקװאָרדס -- אין אָט דידאַזיקע ,גײַסטיקע צענטרען" פון דער בורזשואזיע - און 
באװײַזן זייער דאלעס. 

אָט צוליב דערדאָזיקער עװאַליציִע, צוליב אָט דעם בארג-ארוף, צוליב דער איבער- 
באהערשונג פונעם אינטעליגענטישן פּעסימיזם -- ווערט גאָדינערס טיפּן-גאלערייע אלץ נעענ- 
טער דעם ארבעטער-לעזער. ער, דער ארבעטער-לעזער, װעט אלץ מער אינטערעס געפינען 
פאר גאָדינערס דערציילונג, כאָטש די לעצטע בלײַבט נאָך אלץ צופיל פארשטייפט און קאָנ- 
דענסירט, צוטיל דערװײַטערט פון דעם ארבעטער-טיפּאזש דירעקט, פון דער פּראָלעטארישער 
לעקסיק א. ד. ג, 

אין זײַן ארטיקל ,, די קונסט און דער פּראָלעטאר;אט" באהאנדלט מערינג די פראגע, 
לעמײַ די ארבעטער קערן זיך אַפּ פון דער מאָדערנער (פאר דער צײַט, װען ער האָט גע- 
שׂריבן) קונסט. אָט, װי ער דערקלערט דאָס: ,... די מאָדערנע קונסט האָט א טיף פּעסי- 
מיסטישן כאראקטער. אָבער דער מאָדערנער פּראָלעטאר:אט אין דורכגעואפּט מיט א ניט . 
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װײניקער טיפן אָפּטימיזם. יעדער רעװאָליציאָנערער קלאס צייכנט זיך אויס מיט אָפּטימיזם; 
ער זעט... דאָס צוקונפטיקע אין א װוּנדערלעך ראָזער פארב. דאָס האָט, פארשטייט זיך, קיין 
שום שײַכעס ניט מיט א װאָסערן ניט איז אוטאָפּיזם. א רעװאָליװצ;אָנערער קעמפער קען 
אפן סאמע ניכטערן אויפן אָפּװעגן די שאנסן פון קאמף, אָבער ער אין א רעװאַליציאָנע- 
רער קעמפער נאָר דערפאף, װאָס ער איז פעסט איבערגעצײַגט אין זײַן פײיקײַט צו איבער- 
מאכן די װעלט. אין דעם זינען איז יעדער ארבעטער, װאָס איז קלאסן-באװוּסטזיניק, אן 
אָפּטימיסט: ער קוקט מיט פולער האָפענונג אין דער צוקונפט און דידאָזיקע האַפענונג שעפּט 
ער דאפקע פון דער ארומיקער אָרעמקײַט. פארקערט, די מאַדערנע קונסט, צייכנט זיך אויס 
מיט א טיפן פּעסימיזם. זי ווייס ניט אזא אויסגאנג פון דער נױט,.װאָס די קינסטלערישע 
פארקערפּערונג אירע זאָל איר (דער נויט) פארשאפן פארגעניגן. זי איז אנטשטאנען אין די 
בורזשואזע קרײיזן און אין א רעפלעקס פון דער נאָכאנאנדיקער יערידע... אין איר פעלט 
לאכל, טן דער פריידיקער קאמף-עלעמענט, וועלכער איז פארן קלאסן באװוּסטזיניקן פּראָלע- 
טאריאט די העכסטע טוגנט פון לעבן" :), 

צו דעם, װאָס עס פאָדערט מיט רעכט מערינג, גייט גאַָדינער מיט שװוערע טריט דורך זײַן 
אינטעליגענטישער טיפּן- ריי. אף אויספילן מערינגס ,באשטעלונג" מוז מען אָבער אויך לייזן 
די פּראָבּלעם פון טיפּאזש, װײַל אויך טיפּאזש שטעלט געוויסע גרענעצן. יעדער טיפּ איז 
פארבונדן מיט סאָציאלער סויווע. פון דער טעכניש-קאפּיטאליסטישער אינטעליגענץ, פון 
דער לעבן-פּראָלעטארישער אינטעליגענץ -- צו דער פּראַלעטארישער איִנטעליגענץ און צום 
אינטעליגענטן (אין בעסטן זינען פון װאָרט) ארבעטער. װאָס איז שײַעך דעם פּראָלעטארישן 
אינטעליגענט, זײַנען:בא גאָדינערן עסקיזן פאר דערדאָזיקער פיגור שוין פאראן. אויב וויק- 
טאָר און ערע זילב קענען פארעכנט װערן אין דער אינטעליגענץ, װאָס געפינט זיך צװישן 
סמענאָוועכיזם 'און פּראָלעטארישקײַט, זײַנען אזעלכע, װי הערש קעסלער, טאָרנעס און מיט 
באשטימטע באװאָרענישן קריטשעווסקי שוין גענומען פון דער אינטעליגענץ, װאָס איז צוגע- 
גאנגען צום פּראָלעטאריאט. אָבער זאָל זיי דער שרײַבער לאָזן וואקסן און זיך אָנזאפּן מיט 
בּלוט, מיר זעען זיי דערװײַל, װי בלײַיכע סכעמעס, װאָס אין איינעם -- הערשן -- זײַנען נאָך 
זייער שטארק די אינטעליגענטישע שטריכן פון אינדיווידואליזם און געשפּאָלטנקײַט, אין 
צװיײטן -- אין טאָרנעסן -- איז נאָך ניט ארײַנגעבלאָזן קיין נעשאַמע, כאָטש גוף און שפּראך 
איז דאָ, און אין דעם דריטן -- אין קריטשעווסקין -- איז נאָך ניטאָ די אָרגאנישע באהעפטונג 
מיט דער סאָציאליסטישער אטמאָספער, 

פון אינדיווידואליסטישן פּעסימיזם צו אזא אָפּטימיזם, וועלכער װוערט געשפּײַזט דורך 
דעם גלויבן אינעם קאַלעקטיוון שאפן פון פּראָלעטאר;אט -- דאָס איז די עװאָליוציִע, װאָס 
יעס דארף דורכמאכן גאָדינער צוזאמען מיט זײַן אינטעליגענטישער טיפּן-גאלערייע. אזוי 
צייכנט זיך זײַן וועג.., 
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וועגן סטיל און זשאנער פון דער פּראָלעטא- 
רישער ליטעראטור 
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די פראגע וועגן די מעטאָדן פון פּראָלעטארישער ליטעראטור שטייט איצט אין צענ- 
טער פון אונדזערע ליטערארישע שטרײַט. דער שטרײַט גײט איצט הױיפּטזאכלעך אין די 
רײען פון דער פּראָלעטארישער ליטעראטור גופע. אייגנטלעך, איז אָט דער שטרײַט געװען 
א צענטראלער אין אונדזער ליטערארישן וועזן אין מעשעך פון אלע יאָרן פון דער רעװאָ- 
ליוציַע און איז געגאנגען ארום דעם, אין װאָס דארפן ביכלאל באשטײין די ועגן און דל 
מעטאָדן פון קינסטלערישער ליטעראטור, 

דערבײַ האָט זיך יעדע איינציקע ליטערארישע גרוֹפירונג באמיט צו דערװײַזן, אז 
אִיר מעטאָד איז דער איינציקסט געזעצמעסיקער און פרוכטבארער מעטאָד פוּן קינסטלע- 
רישער ליטעראטור, אז אויסער איר מעטאָד איז ביכלאל ניט מעגלען קיין שום קינסטלע- 
רישע ליטעראטור. ' 

די רעכטערע ליטערארישע גרופּעס, װאָס זײַנען מער דערװײַטערט פונעם פּראָלע- 
טאריאט, פלעגן דערקלערן, אז זיי זײַנען, פארשטייט זין, שטענדיק גרייט צו דינען דעם 
פּראָלעטאריאט, נאָר זי קאָנען עס אָבער טון בלויז דורך קינסטלערישער ליטעראטור, װאָס 
שאפן זי איז מעגלעך נֵאָר מיט זייערע װעגן 

די לינקערע גרופּעס, װאָס זײַנען געשטאנען נעענטער צום פּראָלעטאריאט, האָבן 
געטײַנעט, אז מיט די מעטאָדן פון די רעכטע שרײַבּער קען מען שאפן נאָר א פּריציש- 
בורזשואזע ליטעראטור, און אז פּראָלעטארישע ליטעראטור, עכטע רעװאָליציַאָנערע ליטע- 
ראטור, קאָן מען שאפן בלויז מיט זייערע מעטאָדן. 

און אזוי האָט מען דורך ליטערארישע לאָזונגען פון באזונדערע גרופּירונגען געװאָלט 
מיטן אייגענעם מעטאָד פארבײַטן דעם מעטאָד פון פּראָלעטארישער ליטעראטור. 

די גרופּירונגען האָבן פּראָקלאמיַרט זייער אייגענעם סטיל, זײיער אייגענעם מעטאָד, 
װי דעם סטי? און דעם מעטאָד פון רעװאָליציִאַנערער, פּראָלעטארישער ליטעראטור, און 
זײַנען דערבײַ געװען זייער ווייניק באשעפטיקט מיט אוױיספאָרשן די עצעם נאטור פון דער 
פּראָלעטארישער קולטור, דעם אייגנארט פון די אױסבילדונג-פּראָצעסן פון דער פּראָלעטא- 
רישער ליטעראטור. זי האָבן זייער װײיניק דיסקאַנטירט די פּרינציפּיִעלע איײגנשאפֿטן פון 
דער פּראָלעטארישער ליטעראטור און נאָך װײיניקער גערעכנט זיך מיט דעם גרויסן כילעק, 
װאָס איז פאראן צװוישן זי סאָציאלע װאָרצלען פון דער פּראָלעטארישער קולטור מיט יענע 
סאָציָאל-היסטאָרישע װאָרצלען, פון וועלכע סיזײַנען אויסגעוואקסן זייערע אייגענע ליטערא- 
רישע מעטאָדן. 

פּונקט וי ליודוויק דער 14-טער, וועלכער האָט דערקלערט: ,די מעלוכע - דאָס בין 
איך". האָבן דידאָזיקע ליטערארישע גרופּעס געװאָלט איבערצײַגן אלעמען, אז די פּראָלע- 
טארישע ליטעראטור, אָדער, לעכאַלאפּאַכעס, די ליטעראטור פון דער עפּאָכע פון פּראָלע- 
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טארישער דיקטאטור, -- דאָס זײַנען זיי. זיי האָבן, פארשטייט זיך, דערמיט בלויז דעמאָנ- 
סטרירט, װי קנאפּ.זיי האָבן באנומען און פארשטאנען דעם עצעם באטײַט פון פּראָלעטא- 
רישער ליטעראטור, 

אָט די אלע ליטערארישע שטרײַטן זײַנען אין טאָך געװוען א באװײַז, אז באשטימטע 
שרײַבער זײַנען ניט געגאנגען אליין צום פּראָלעטאר:אט. נאָר זיי האָבן אים גערופן צו זיך. 
גערופן אים, זײַנע שרײַבער און זײַן קריטיק צו זייערע רעכטערע אָדער לינקערע, אויסגע- 
שפּראָכן בורזשואזע, אָדער לינק-מיטלויפערישע פּאָזיציִעס. 

ווער געדענקט ניט די פּאָזיציעס פון דער גרופּע ,לעף", װאָס איז נעענטער פון אלע 
איבעריקע געשטשנען צום פּראָלעטאריאט. די גרופע האָט געטײַנעט, אז די צײַטן פון טאָל- 
סטאָיס און טורגעניעווס זײַנען פאָריבער. זיי האָבן כויזעק געמאכט פון די, װאָס האָבן 
געהאלטן, אז אויך דער פּראַלעטאריאט װעט האָבן זײַנע קלאסיקער-רעאליסטן, 

-- דאָס הייסט מעכאניש איבּערכאזערן רי בורזשואזע לאָזונגען, -- האָבן זיי געשריִען. 
די צײַט פון ליטערארישע אויסטראכטענישן איז שוין פארשװוּנדן. די פּראָלעטארישע ליטע- 
ראטור דארף זײַן א ליטעראטור נאָר פון פאקטן.. 

און זיי האָבן ארויסגעשטעלט דעם פאָטאָמאָנטאזש -- קעגן סינטעטישע קינסטלערישע 
; ללוונטן, און די כראָניק-סקיצע -- קעגן טיפּיזירנדיקע קינסטלערישע וערק. דאָס איז געווען 
ניט מער, װי אן אויסדרוק פון זײיער הילפלאָזיקײַט צו באנעמען דיאלעקטיש די גאנצע 
װירקלעכקײַט אונדזערע און קינסטלעריש סינטעזירן אלע דערשײַנונגען פון אונדזער לעבּן. 
דאָס איז געווען ניט מער, װי אן אויסדרוק פון זײיער באגרענעצטן עמפּיריזם, פון זײיער 
קאפּיטולירן פאר אָפּגעזונדערטע איינצלנע פאקטן. 

זייער שטרעבן דאָס קינסטלערישע פעטישיזירן פאקטן צו דערקלערן פארן מעטאָד 
פון פּראָלעטארישער ליטעראטור האָט נאָר דערויזן, װוי װוייניק זיי האָבן פארשטאנען דעם 
סאָציאלן טאָך פון פּראָלעטאריאט און דעם דיִאלעקטיש-מאטעריאליסטישן כאראקטער פון 
זײַן קולטור, | 

דאָס, װאָס די ,לעף"-גרופע אין שטענדיק געװוען פּײַנטלעך דער בורזשואזיע און 
דעם קאפּיטאליזם, האָט אין איר אײַנגעפלאנצט די זיכערקײַט, אז איר מעטאָד איז אי 
רעװאָלײציאָנער, אי פּראָלעטאריש; אין טאָך אָבער איז עס געװען דער מעטאָד פון דעם 
מער לינקערן טייל פון דער סאָװעטישער טעכנישער אינטעליגענץ, װאָס אִיז לויט איר 
סאַציאלער נאטור גרייט געווען צו פארבּײַטן דעם דיאלעקטישן מאטעריאליזם אף טעכניציזם 
און מעכאנישקײיט, 

דער שטעמפּל פון אָט דער מעכאנישקײַט און פון, טעכניציזם פילט זיך אין אלע 
ליטערארישע טעאָריִעס פון ,, לעף", אפילע אין די לינקסטע פון זײי, 

און בייס דער , לעף" האָט זיך געפּרוּווט קעגנשטעלן דער פּראַלעטארישער סינטעטיש- 
קינסטלערישער ליטעראטור דעם לאָזונג װעגן א ליטעראטור פון פאקטן, בייס ער האַט 
געװאָלט פארבײַטן די פּראַבּלעם פון שאפן א פּראַלעטארישן ראָמאן אף א לאָזונג װעגן 
כראָניק-סקיצעס, איז עס געװען בלויז א פּרווו צו שאפן א טעאָריע, װאָס זאָל בארעכטיקן 
די אומבאהאָלפּנקײַט פון , לעף", --א טעאָריִע, װאָס האָט כאראקטעריזירט דעם צושטאנד 
פון דער ,,לעפ"-ליטעראטור גופע, נאָר װאָס האָט אָבער געהאט זייער װייניק צו טון מיט 
יענע אָרגאנישע פּראָצעסן, דורך וועלכע עס װערט באשטימט טאקע די פּראַלעטארישע 
ליטעראטוו' אליין, 

די רעכטערע, אָדער די פּאָשעט רעכטע ליטערארישע גרופּעס, װאָס זײַנען אָרגאניש 
מער צונויפגעבונדן מיט זייער קליינבירגערלעכן און אפילע מיטן בורזשואזן און פּריצישן 
אָװער, פלעגן פאָרשארפן די פראגע אף דער טיפקײַט און אָרגאנישקײַט פון קינסטלערישן 
שאפן, אף מײַסטערשאפט, אף פּראַבלעמען פון פּערזענלעכקײַט, אפן אינדיווידואליסטישן 
כאראקטער פון דער ליטעראטור, 

דידאָזיקע ליטערארישע גרופּעס האָבן פון זייער זײַט און אף וייער שטייגער געטײַנעט, 
אז זײיערע ליטערארישע געזעצן מוזן זײַן אַבליגאטאָריש אויך פארן פּראָלעטאריאט, װײַל 
אָט די געזעצן זײַנען ביכלאל די איינציקסטע און שטענדיקע מאָס פאר ליטעראטור. 

דער זינען פון זייער לאָזונג איז געווען אין אלגעמיין אזא: 

-- ,לערנט זיך בא די, בא וועמען מיר האָבן זיך געלערנט, גייט מיט די ועגן, מיט 
וועלכע מיר זיינען געגאנגען, גייט אונדז נאָך"... 

דער דרוק פון אָט די ליטערארישע גרופּעס האָט זיך באזונדערס ארויסגעוויזן אין די 
טעאָריִעס פון װאָראָנסקיס שוֹל, אין די שמועסן ועגן אן אײנהײַטלעכן שטראָם פון דער 
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רוסישער ליטעראטור, אינעם אונטערשטרײַכן די ראָלע פונעם אונטערבאװוּסטזיניקן, פונעם 
אינטויטיוון, אין זייער קולט פון מאָצארטן און אין ביטל זייערן צו די סאליעריס. 

און עס האָט זיך אזוי ארום באקומען, אז סײַ די לינקע שרײַבער, װאָס זײַנען גע- 
שטאנען זייער נאָענט צום פּראַלעטאריאט, סײַ די רעכטע מיטגייער, װאָס זײַנען אין עג 
אלץ מער און מער אָפּגעשטאנען פונעם פּראָלעטאריאט, --אז זיי ביידע האָבן געשטרעבט 
צו קאָנסטרוּירן די פּראָלעטארישע ליטעראטור לויט זייער געשטאלט און לוט זייער געשמאק, 

דאָס איז געווען א מין פאָרמע פֿון דרוק אפן פּראָלעטאריאט, א מין מיט? צו צווינגען 
אים גיין ניט אף זײַן אייגענעם װעג, נאָר שאפן זײַן היסטאָרישן מאָרגן אזוי, אז ער זאָ/ 
זײַן װאָס מער ענלעך אפן פּריציש-בורזשואזן אָדער אינטעליגענטישן נעכטן פון זײַנע 
מיטגייער, 
איינצלנע קריטיקער, װאָס האָבן זיך געהאלטן פאר מארקסיסטן, און אפילע איינצלנע 
קריטיקער-קאָמוניסטן האָבן ניט פארשטאנען, װי סאָצ:אל פרעמד עס זײַנֶען פארן פּראָלע- 
טאריאט אָט די אלע טעאָריִעס, און האָבן זי פארטיידיקט מיט קאָלערלײ מיטלען, 

זיי האָבּן, פארשטייט זיך, באקומען דעם עמעסן אָפּשניט מיצאד דער קאָמוניסטישער 
קריטיק. נאָר גראָד דעמאָלט, װוען װאָראָנסקיס שול און דער לעפיזם זײַנען געװען, וי 
עס האָט זיך געדוכט, שוין אינגאנצן דעזאוּווירט, זײַנען אייניקע קאָמוניסטישע קריטיקער 
און פּראָלעטארישע שרײַבער ארײַנגעפאלן אין געפאנגענשאפט צו דער ניט פּראָלעטארישער 
ליטעראטור און האָבּן גאָר ניט קריטיש אָנגעהויבן צו רעפּראָדוצירן זייערע טעאָריִעס. 

זיי האָבן ארויסגערוקט אן אבסטראקטן לאָזונג וועגן ,לעבעדיקן מענטשן", זיי האָבן 
זיך דערעדט צו עפּעס אינגאנצן אן אויסערגעשיכטלעכן לאָזונג פון א הארמאַנישן מענטש, 
זיי האָבן פארביטן די פּראָבלעם פון קריטיש אופנעמען די פארגאנגענע קונסט דורך מעכא- 
נישן געבאָט פון לערנען זיך בא די ק;אסיקער. 

װײַטער האָבן אייניקע, אונטערן שלייער פון קאמף מיטן פּסיכאָלאָגיזם, אָנגעהױבן 
ארויסטרעטן קעגן יעטווידער פּסיכאָלאָגישער ליטעראטור און האָבן זי דערקלערט 'פאר אן 
אינדיווידואליסטישער זעלבסט-גריבלערלי. זיי זײַנען געווען גרייט צו פּראָקלאמירן יעדער 
מער-װײיניק געלונגען כראָניק-ביכל, װי א גוואלדיקע דערגרייכונג פון דער פּראַלעטארישער 
- ליטעראטור, װי א מוסטער פאר אלע קומענדיקע פּראָלעטארישע שעדעוורען, ניט באמערקנדיק 
דערבײַ, אז אין טאָך כאזערן זיי בלויז איבער דעם ,לעפ"-לאָזונג; ,קעגן אויסטראכטעניש -- 
פאר פאקטן". ארויסגייענדיק דאפקע פון א ריכטיקער האנאָכע, אז די פּראָלעטארישע ליטע- 
ראטור דארף זײַן א ליטעראטור פון טאט, זײַנען זיי געקומען צום אויספיר, אז פּובלי- 
ציסטישע און פילאָזאָפּישע זשאנרען זײַנען די אינציק עכט-רעװאָלײװציאָנערע פּראַלעטא- 
רישע זשאנרען. | 

אין אָט דעם לאָזונג פון א ,לעבעדיקן" אָדער , הארמאָנישן" מענטשן (בא די ,נאליט- 
פּאָסטאָווצעס"), אין זייער גאנצן ניט דיאלעקטישן שטעלן די פראגע פון ,לערנען זיך בא 
די קלאסיקער" -- האָט אין טאָך געשטעקט א פארבאָרגענע קאפּיטוליאצייע פאר די רעכטע 
מיטגייער. װײַטער, דאָס װאָס א טייל פון דער קאַמוניסטישער קריטיק און פּראָלעטארישער 
ליטעראטור איז גרייט איבּערטרײַבן אין אזא מאָס די באזײַטונג פון דער פאקטן-ליטע- 
ראטור -- הייסט, אייגנטלעך, אָפּגעבן די פּאָזיציִעס דעם לעפיזם, דעם קאָנסטרוקטיויזם. 

קעמפן פאר װאָלטעריאניש-פראנסישער, פילאָזאָפישער און ראָמאנטיש-פובּליציסטישער 
ליטעראטור -- האָט פאקטיש געהייסן קאנאָניזירן דעם פראנסיזם, מישטיינס געזאָגט, פון איליא 
ערנבורג און ווערא אימבער. עס האָט געהייסן -- באנײַען דעם סכעמאטיזם, דעם קאָנטראסט 
צווישן די רעװאָליציִאָנערע קדוישים מיט די בורזשואזע ניט-גוטע, בּאנײַען אן עטאפּ, װאָס 
די פּראָלעטארישע ליטעראטור האָט אים, בעלי סאָפעק, שוין פון לאנג פארענדיקט. 

סײַ די פילאָזאָפישע, סײַ די פובליציסטישע ליטעראטור איז א פּױעל-ייצע פון אזא 
עפּאָכע, װוען דער קלאס פארמאָגט ניט קיין גענוגנדיקע מעגלעכקײַטן צוּ פארפעסטיקן זײַן 
אידעאָלאָגיִע. אין ספּעציפישע אידעאָלאָגישע פאָרמעס -- דורך א פארטיי, איז זי נאָך צו 
שוואך, דורך דער פּרעסע, דורכן פּארלאמענט, -- געפינען זי זיך בא דעם סינע אין די 
הענט. ער ווארפט ארוף אָט די אלע אופגאבעס אף דער ליטעראטור. און דאָס ברענגט מיט 
זיך א פּובליציסטישע און פי/אָזאָפישע ליטעראטור פון א קאַָלאָסאלער באדײַטונג, ניט 
בלויז געזעלשאפטלעכער, נאָר אויך קינסטלערישער. 

דער קלאס אָבֶער, װאָס האָט יאָ א מעגלעכקײַט צו דיפערענצירן זײַנע אידעאָלאָגישע 
אופגאבעס (די פּובליציסטישע אופגאבעס וװערן אויסגעפילט דורך דער פּרעסע, די פילאָזאָ- 
פֿישע --דורך די פילאָזאָפישע אינסטיטוציעס א. א. װו.), אָט.דער קלאס נײטיקט זיך ניט, 
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אז זײַן קינסטלערישעע ליטעראטור זאָל װערן א פילאָזאָפיש-פּובליציסטישע. אָט דער קלאס 
שאפט א קינסטלערישע ליכעראטו, װאָס פירט, עמעס, אס דיזעלביקע קלאסן-שליכּעס, 
דיזעלביקע אידלאָלאָגישע שלינעס, װאָס עס פירן אס אין דעם געגעגענעם עטאפּ די 
פילאָזאָפיע און פּובליציסטיק, נאָר זי פירט זי אויס מיט אירע אייגענע ספּעציפיש-קינסטלע- 
רישע מיטלען, 

מערקװוירדיקער פון אלץ איז דאָס, װאָס אֹיִן אונדזער צײַט, בא אונדזער ליטערא- 
רישער כּראקטיק, כאראקטעריזירט אזא װאָלטעריאניש פילאָזאָפירן גראָד יענע שרײַבער, 
װאָס זייער אידעאָלאָגישע קרויוועשאפט צוֹם פּראָלעטאריאט איז אמערסטן צוייפלהאפט. 

די פּראָלעטארישע ליטעראטור, וי די פּראָלעטארישע קולטוֹר ביכלאל גענומען, 
שטעלט פאָר מיט זיך א פּרינציפּיַעל נײַע דערשײַנונג. אָפּערירן בענוינייע דער פּראָלעטא- 
רישער ליטעראטור מיט כּאָשעטע אנאלאָגיִעס פון דער געשיכטע, װי אזוי עס האָט זיך 
אויסגעבילדעט די בורזשואזע, אָפּערירן מיט באגריפן פונעם ליטערארישן אָװער און מיט 
בּאגריפֿן פון די אמאָליקע ליטערארישע שולן-- מוז מען זייער און זייער קריטיש. 


2 : ו 


אָט דער קריטיציזם פעלט גראָד אויס אין אונדזערע לעצטע ליטערארישע דיסקוסיעס, 
באזונדער אין די דיסקוסיעס װעגן לערנען זיך בא די רעאליסטן און בֹּא די ראָמאנטיקער. 

אין די דיסקוסיעס, װאָס מיר האָבן געהאט ביז איצט, איז ניט געװען קיין גענוגנ- 
דיקער דיסקאַנט דערפון, װאָס, אייגנטלעך, זײַנען געווען דידאָזיקע ליטערארישע דערשלינונגען 
אמאָל, און אויך דערפון, װי אזי דארפן אָט די ליטערארישע דערשײַנונגען אף א נײַעם 
אויפן אופגענומען װערן איצט, : | 

דער כאווער פאדעיעו, לעמאָשל, האָט אין זײַן רעדע ;נידער מיט שילערן"!ג) 
דורכגעפירט אן אנאלאָגיִע צװישן ליטעראטור מיט פילאָזאָפיע, און האָט אײַנגעטײלט זי 
ליטערארישע סטילן, װי מע טײלט די פילאָזאָכּישע. סיסטעמעס, אף מאטעריאליסטישע און 
אידעאליסטישע. און דערבײַ קומט בא אים אױס, אז רעאליסטן און מאטעריאליסטן זײַנען 
איינס און דאַסזעלביקע. 

דעמזעלביקן געדאנק כאזערט איבער זײַן מיטקעמפער און נאָכפאָלגער -- װו. סוטירין. 
יענער מוסערט שטארק אייניקע איצטיקע מארקסיסטן דערפאר, װאָס זײי פארשטייען ניט 
דענדאָזיקן געדאנק, אין דער צײַט, װען ער איז געווען צוטריטלעך אפילע פאר אסאך 
פילאָזאָכּיש-געבילדעטע לײַט פונעם אידעאליסטישן לאגער, װי, לעמאָשל, ד. ס. מערעזש- 
קאָווסקי, וועלכער האָט דעם ויכטיקסטן כילעק צװישן סימװאָליזם און רעאליזם אײַנגעזען 
נאָר אין דעם, װאָס דער ערשטער גייט פון אידעאליסטישער פילאָזאָפיע, און דער צַװוי- 
טער -- פון מאטעריאליסטישער. ער האָט געשריבן: ,דער קינסטלערישער מאטעריאליזם 
אנטשפּרעכט דעם וויסנשאפטלעכן און דעם מאַראלישן מאטעריאליזם". 

שטיצנדיק זיך אף דעם אװטאָויטעט פון ד. ס. מערעזשקאָװסקי, דערקלערט דער 
כ' סוטירין מיט גרויס טריומף: 

,ס'איז פּאָשעט א כארפּע און א בושע, אז מענטשן, װאָס פּרעטענדירן צו װוערן בא 
דער קונסט בּאפולמעכטיקטע פאָרשטייער פון דער מארקסיסטישער פילאָזאָפיִע, זאָלן בא 
הײַנטיקן טאָג (דעם מעכאבערס קורסיוו. י. נ.) ניט פארשטיין אזעלכע זאכן" 2). 

מיר דארפן דערזאָנען די כאװויירים פאדעיעוו און סוטירין, אז אויסער מערעזש- 
קאָווסקיס אװוטאָריטעט האָבּן זי אף זיער זײַט אויך דעם אװטאָריטעט פון דעם אקאדע- 
מיקער פ. סאקולין. יענער איז נאָך מיט עטלעכע יאָר צוריק ארױסגעטראָטן פאר אײַנטײלן 
אלע סטילען אף מאטעריאליסטישע און אידעאליסטישע, װי עס טוען עס איצט פאדייעװו 
מיט סוטירינען. װײַזט אוס, אז זיי טוען עס אין סיידער פון , לערנען זיך באָ די קלא- 
סיקער", בא די ,קלאסיקער" פון ליל עראטור-קענטעניש. 

און פונדעסטוועגן שעמען מיר זיך ניט צו דערקלערן, אז דידאָזיקע אנאלאָגיִע איז 
א ריין מעכאניסטישע און זי האָט ואָר ניט צו טון מיטן דיאלעקטישן פארשטיין די ליטע- 
ראטור, 
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טאָלסטאָי און דאָסטאָיעװסקי זײַנען די גרעסטע רעאליסטן, זי זײַנען אָבער אָן 
אן ערעך פּײַנטלעכער דעם ,ויסנשאפטלעכן -און מאָראלישן מאטער;אליזם" אײידער דער 
ראָמאנטיקער היינע אָדער די ראָמאנטיקערן זשאָרזש-זאנד, 

דערוף איז דאָך מערעזשקאַװסקי א סימװאַליסט און א מיסטיקער, אז ער זאָל אלע 
רעאליסטן באשולדיקן אין דעם גרעסטן כעט, װאָס ער קאָן זיך נאַר פאָרשטעלן --אין 
מאטערלאליזם. און דערוף איז דאָך סאקולין ניט געװען קיין מארקסיסט, ער זאָל מאכף 
אזוינע מעכאניסטישע אנאלאָגיֶעס. 

וי אזוי אָבער פארשטייען עס ניט אזעלְכע עלעמענטארע זאכן מענטשן, װאָס מאכן 
ניט קײין שפּאן אָן דיאלעקטישן מאטעריאליזם? 

דער כ' סוטירין האָט אָפּנעדרוקט זײַן ארטיקל אונטערן נאָמען , 111214 20 66 אי 
אָבער אז מע פארשטייט ניט אזעלכע פּאָשעטע זאכן, זאָגט עס גראָד איידעס דערוף, אז 
עס פעלט טאקע אוס, נעבעך, דאָס בידנע ,שטיקל ברויט" פון מארקסיזם. כ' סוטירין גיט 
א מאך פון גרויס ביטל מיט דער האנט: ,אז װאָס קאָן מען פאָדערן פון אזוינע ,באלע- 
באטימלעך", װאָס זעען ניט אײַן דעם כילעק צװישן טאָלסטאַי דעם דענקער און טאָלסטאַי 
דעם קינסטלער?". 

מיר געהערן גיט צוֹ יענע ,בּאלעבּאטימלעך", מיט ועלכע עס קריגט זיך אזוי אין 
דעם פאל דער כ' סוטירין, נאָר מיר האלטן פונדעסטװעגן, אז װען מע פּרוּווט קעגנ- 
שטעלן דעם מעטאָד פון טאָלסטאַָי דעם קינסטלער קעגן דעם מעטאָד פון טאָלסטאָי דעם 
דענקער, װי עס טוט עס דער כ' סוטירין-- שטעלט מען זיך דערמיט אין דער פראגע 
וועגן אידייע און געשטאלט אף וו. פּערעװערזעווס שטאנדפונקט, מעג מען אפילע בעשאס 
מײַסע שילטן פּערעװערזעוון צוואנציק מאָל א טאָג מיט טויטע קלאָלעס. 

טאָלסטאָי דער דענקער איז פּריִער געווען א פאטאליסט, א דעטערמיניסט און דערנאָך 
איז ער געװאָרן אן אָנהענגער פון קריסטנטומישן ניט וערן יזיך. 

זײַן קינסטלערישער מעטאָד איז ביזן פּעריִאָד פון ,אנא קארענינא" געווען דיקטירט 
דורך זײַן פאטאליסטישן דעטערמיניזם, און נאָך ,אנא קארענינא" איז ער אלץ מער אוך 
מער דורכגעדרונגען געװאָרן מיט אָט דעם קריסטנטומישן ניט װערן זיך. 

דאָס פארופן זיך אף טשערנישעווסקין און אף פּלעכאנאָװן ראטעװעט דאָ אף קײן 
האָר ניט דעם כ' סוטירין, װײַל זיי האָבן געהאלטן טאָלסטאָי דעם קינסטלער פאר א דיא- 
לעקטיקער, און זיי זײַנען געװען, פארשטייט זיך, גערעכט. 

ער איז אָבער געווען א דיאלעקטיקער -- אן אידעאליסט. און דעריבער איז ריכטיק . 
געווען טשערנישעווסקיס באמערקונג, אז ,טאַלסטאָיען האָט אלץ מער און מער פארכאפּט 
גופע דער פּסיכישער פּראָצעס, די דיאלעקטיק פון נעשאַמע', און ניט ,די וירקונג אפן 
כאראקטער מיצאד די געזעלשאפטלעכע באציונגען און די טאָג-טעגלעכע צוזאמטנשטויסן", 

גאָר טאקע דערפאר איז ליבעדינסקי, לעמאַשל, אזוי שטארק אטאקירט געװאָרן דורך 
אונדזער געזעלשאפּטלעכקײַט פאר זײַן שטרעבונג צו פארבײַטן מיט דער ,נעשאָמע-דיא- 
לעקטיק" די מארקסיסטישע דיאלעקטיק, װײַל גראָד פאר מארקסיסטישער דיאלעקטיק איז 
שטארק ויכטיק די פראגע װעגן דער וירקונג פון די געזעלשאפטלעכע באציונגען אפן 
כאראקטער, 

אוב מע איגנאָרירט דידאָזיקע באציונגען און מע דיסקאַנטירט בלוין די ,געשאָמע- 
ד;אלעקטיק", איז מען אין א געפאר צו קומען צום הומאניזם פון ,פערעוואל', װאָס די 
כּאוויירים פאדעיעוו, סוטירין און ליבעדינסקי פירן קעגן אים אזא שארפע מילכאָמע. 

די כאוויירים פון ,נאליטפּאָסטוי פירן א קאמף פאר פּסיכאַלאָגישן רעאליזם, אַכער 
דער באגריף פון א ליטערארישער שול איז א היסטאָרישער באגריף. דער ראָמאנטיזם, דער 
רעאליזם אָדער דער סימוואליזם פון איין עפּאָכע, פון איין סאַציאלער גרופּע שיידט זיך 
ראדיקאל אונטער פון דיזעלביקע ליטערארישע דערשײַנונגען אין אן אנדער עפּאָכע, בּא אן 
אנדער סאָציָאלער גרופּע. 

גענויער װערט עס בּא אונדז באהאנדלט אין די ארטיקלען , די פּראָבּלעמען פון ליטע- 
רארישער יערושע אין די פריִערדיקע ליטערארישע שולן". דאָ איז אונדז נאָר ויכטיק צו 
באצייכענען, אז באם גאנצן אונטערשייד צװישן אָט די שולן, פארייניקט זיי אלע דאָס, װאָס 
אלע אָט די שולן האָבן אױסגעדריקט און באשטעטיקט די פּסיכאָ-אידעאָלאָגיע פון די 
אייגנטימערישע קלאסן און האָבן אויסגעפילט פונקציעס, װאָס שיידן זיך אונטער פּרינציפּיִעל 
פון די פונקציעס פון דער פּראָלעטארישער ליטעראטור. 
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דער ראָמאנטיזם האָט שטענדיק אויסגעדריקט די װװעלטאָנשױוּנג און דאָס װועלט- 
באנעמען פון די סאָציאל-אומבאהאָלפענע, וועלכע זײַגעו געצװוּנגען געװען קעגנשטעלן דער 
וועלט, װאָס איז פאראן, די װעלט, װאָס זי באגערן, איז ייאס אין דער לעבעדיקער ווירק- 
לעכקײַט האָבן זיי ניט קיין שום מיטלען דאָס צו רעאליזירן, 

דער ראָמאנטיזם איז דעריבער שטענדיק א גלײיבן אָן א דיסקאָנט פון די רעאלע 
סאָציאלע קויכעס; דערום שטעלט ער שטענדיק דאָס אויסערגעוויינטלעכע העכער פונעם 
טיפּישן, דאָס העראָישע און דאָס פּערזענלעכע-- העכער פון די מאסן, אין דער צײַט, ווען 
דאָס גלויבן אין פּראָלעטאר;:אט איז א גלױיבן, װאָס אין געבויט אף ויסן. דער פּאטאָס 
פונעם פּראָלעטאר;אט איז דער פּאטאָס פון דיסקאָנטירן די דינאמיק פונעם היסטאָרישן 
פּראָצעס. דער פּראָלעטארייאט פארנעמט זיך ניט מיט קעגנשטעלן דער װעלט, װאָס איז 
פאראן, די װעלט, װאָס דארף זײַן, נאָר ער בויט אפן יעסאָד פון דער פאראנענער װעלט 
זײַן סאָציאליסטישע וועלט, | 

און בויען בױט ער ניט אף דער העראַישער פּערזענלעכקײַט, נאָר אף זײַן קלאס 

דער טּראָלעטארישער ליטעראטור דארף דעריבער לאכלוטן פרעמד זײַן דער ראָמאנ- 
טיזם פון גלויבן, די העראָיִשקײַט פון דער בורזשואזער פּערזענלעכקײַט. 

די פּואָלעטאוישע ליטעראטור בויט נאָר אפן דערלערנען די װירקלעכקײַט, אף די 
אָביעקטיווע סאָצ;אלע געזעצן אירע. זי גייט ארויס נאָר פון מאסן-דערשײַנונגען, פוּנעם 
טיפּישן, פונעם סאָצ;אל-געזעצמעסיקן, 

די פּר{;ָלעטארישע ליטעראטור מוז לוט איר עצעם זײַן א רעאליסטישע.. 

דער ראָמאנטיזם אִיז פּרינציפּיִעל אידעאליסטיש, די פּראָלעטארישע ליטעראטור קאָן 
ניט-זײַן ניט מאטעריאליסטיש. 

דער רעאליזם פון דער פּראָלעטארישער ליטעראטור שיידט זיך אָבער פּרינציפּיעל 
אונטער פון זעם פריצישן און בורזשואזן רעאליזם. דער פּראָלעטארישער רעאליזם באזירט 
זיך פילאָזאָפּיזט אפן ד;אלעקטישן מאטעריאליזם, ו 

די פּריצ ישע און בּורזשואזע רעאליסטן זיינען אין פילאָזאָפּישן זינען געווען אידעא- 
ליסטן (טאָלסטאַי, דאָסטאָיעװסקי), זי זײַנען געװוען פּאָזיטיװויסטן (באלזאק, זאָלא), האָבן 
צײַטנװײַז פאוײיניקט פּאָזיטיוויזם מיט מיסטיציזם (מאָפּאסאן), זיי זײַנען אָבער קיינמאָל 
ניט געווען קיין דיאלעקטישע מאטערלאליסטן, ' 

דער פּראָלעטארישער רעאליזם איז ניט קיין מעכאניסטישער אָביעקטיװױזם. ער שטאמט 
פון װילן, פון טאט, און איז געװוענדעט אף איבערצובויען די וועלט. 

דער פּריציש-בורזשואזער רעאליזם, אַזױ װי ער איז פאָרגעשטעלט אין די װערק פֿון 
א טאָלסטאָי אָדער א באלזאק, איז לוט זײַן טאָך געװען א רעאליזם פון אונטערטעניקײַט, 
פון אָנערקענען די אומפארענדערלעכקײַט פון דער װעלט, א רעאליזם, װאָס האָט זיך 
פארנומען מיט פּעסימיסטישן פארורטיילן, נאָר װאָס פון קיין אויסוועג האָט ער ניט געװוּסט 
און האָט געשטרעבט אין בעסטן פאל נאָר צום אויסבעסערן די פּיצישע אָדער די 
בורזשואזע װעלט אפן יעסאָד פון אייגנטימערישע באצלונגען. 

פארן פּראָלעטארישן רעאליזם, פארקערט, איז דער װיכטיקסטער סימען זײַנער דאַס: 
װאָס ער איז א דיאלעקטיש-מאטעריאליסטישער, א מארקסיסטיש-לעניניסטישער, אן אקטי- 
וויסטישער און א סינטעטישער. 

די דיאלעקטישע אײניקײַט פון סטיל פון דער פּראָלעטארישער קולטור באשטייט אין 
דעם דיאלעקטיש-מאטעריַאליסטישן כאראקטער פון אלע אירע עלעמענטן, בעסויכעם איך 
פון דער ליטעראטור און קונסט, 


3 


דער מעטאָד פון פּראָלעטארישער ליטעראטור איז א מעטאָד ניט פון ראָמאנטישן 
גלויבן, ניט פון רעאליסטיש-פּאָזיטיוויסטישן אָביעקטיויזם, ניט פון מעכאניסטישער אונטער- 
טעניקײַט צום לעבן, נאָר א מעטאָד פון ד;אלעקטיש-מאטעריאליסטישן דערלערנען, א מע- 
טאָד פון רעװאָליצ;אָנערער אקטיװוקײַט און ציל-אָנגעװענדטקײַט, 

און כאָטש אין דער קונסט קאַנען מיר נאָך ניט באשטימען דעם דיאלעקטיש- 
מאטעריאליסטישן מעטאָד אין אזא מאָס, װי מיר קאָנען עס טון אין קונסט-קענטעניש, 
זײַנען מיר שוין דאָך אימשטאנד אויך דאָ אָנצומערקן די הויפּט-סימאָנים פון אָט דעם מעטאָד. 


בי 
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זיי באשטייען פּריִער פון אלץ אינעם מאטעריאליסטישן אופנעמען די מענטשישע 
נאטור, אינעם מאטעריאליסטישן אנטבלויזן אלע סוידעס און פארבאָרגענע וינקעלעך פון 
דער מענטשישער פּסיכיק. 

די כאוויירים פון , נאליטפּאָסטו" פארופן זיך אף די גרויסע רעאליסטן, אָבער ניט 
נאָר טאָלסטאָי אוּן דאָסטאָיעװסקי האָבן די אופירונג פון זייערע געשטאלטן מאָטיװוירט מיט 
דער געטלעכער נאטור פונעם מענטשן, נאָר אויך דער נאטוראליסט מאָפּאסאן און אפילע 
דער רעאליסט באלזאק האָבן זיך ניט אָפּגעזאָגט פון אָנערקענען די ווירקונג פון מיסטישע 
קויכעס און פון בויען אף זיי אייניקע װערק זײיערע (בא באלזאקן --,שאגרען-פעל" און 
י באזונדערס, , לו: לאמבער" און ,סעראפיטא", בא מאָפּאסאנען --א ריי נאָװעלן). 

דער בײַגעשמאק פון יענזײַטיקײַט, דאָס אָנערקענרן דאָס אומבאגרײַפלעכע פילט זיך 
בעלי סאָפעק אויך בא אונדזערע ‏ אינטויטיװויסטן" פון ,פּערעװאל", װאָס שטעלן זיך אווי 
אײַן פארן אונטערבאװוּסטזיניקן, װי פאר א דאָמינאנטע פון קינסטלערישן שאפן און פונעם 
מענטשנס אופירונג. די אופגאבע פונעם פּראַלעטארישן שרײַבּער איז-- װײַזץ, אז אלע 
טיפּישע, סאָציאל-באדײַטנדיקע און טיפע פּראָצעסן פון אונדזער אינערלעכן לעבן, או יעט- 
ווידע -- אפילע די סאמע אומבאװוסטזיניקסטע -- באוועגונג פון אונדזער פּסיכיק, אלע 
קעגנזעצלעכע אקטן פון אונדזער אופירונג, אלע אטאוויסטישע אינסטינקטן, מיט איין װאָרט-- 
אַלצדינג, װאָס קאָן אויסזען אומדערווארט און אומפארשטענדלעך, סוידעסדיק און אומבּא- 
גרײַפלען, אז אלץ װערט פון אָנהײבּ ביזן סאָף באשטימט דורך דער מאטעריעלער נאטור 
פונעם מענטשן, און, אז די בארעכטיקונג און געזעצמעסיקײַט דערפון ליגט נאָר אין די 
פּראָצעסן פּנָן מאטעריע, אין אירע געזעצן און אין אירע פונקציעס. 

,קינסטלעריש אראָפּציִען די שלייערן", װי ל. נ. טאָלסטאַי דריקט זיך אויס, דורכן 
מעטאָד פון דיאלעקטישן מאטערלאליזם הייסט -- אופדעקן די מאטעריאליסטישע געזעצמע- 
סיקײַט פון יעדער אקט פונעם מענטשנס אופירונג און אין יעדן מאָמענט פון זײַנע איבער- 
לעבונגען, הייסט דערפירן צו מאטעריאליסטישער אײניקײַט דעם גאנצן קאָמפּלעקס פונעם 
מענטשנס אופירונג און איבּערלעבונגען. 

דער צווייטער וויכטיקער פּרינציפּ אינעם מעטאָד פון פּראָלעטארישער ליטעראטור 
איז -- װײַזן דעם מענטשן, װי א טייל פון א באשטימטן קלאס, דאָס היסט -װײַזן דעם 
קאָמפּליצירטסטן פּראָצעס, װי עס װערט דעטערמינירט דעם מענטשנס אופירונג דורך זײַן 
קלאסן-זײַן, דורך דער לעבעדיקער דינאמיק פון קלאסנקאמף. 

נאטירלעך, אז דאָ דארף דער פּראָלעטארישער קינסטלער מער, װי וו ניט איז, 
געדענקען, אז ערּשט אין דער אונטערשטער שורע באשטימט דאָס סאָציאלע זײַן דעם 
געזעלשאפּטלעכְן באװוּסטזײַן. און נאָכשפּירנדיק דעם װעג צו אָט דער אונטערשטער שורע, 
טאָר דער קינסטלער אין קיין פאל ניט איגנאָרירן קיין איין אָפּנײג, קיין איין קער, קיין 
איין בארגארוף אָדער בארגאראָפּ אף דעם גאנצן מעהאלעך, װײַל אנדערש שטײט אים 
פאָר א סאקאָנע -- מער, מעגלעך, װי פאר דעם עקאַנאָמיסט אָדער פאר דעם היסטאָריקער-- 
אריינצופאלן אין װוּלגאריטעט. פון דער צווייטער זײַט, טאָר ער אָבער אף קיין איין רעגע 
ניט פארגעסן, אז אלע עטאפן אף אָט דעם װעג, װי אויך דער סאמע לעצטער פּונקט 
זײַנער, ווערן פולשטענדיק באשטימט בלויז מיטן מענטשנס סאָציָאלן זײַן 

און װידער; אָט דאָס ,אראָפּציֶען די שלייערן", װעגן װאָט עס רעדט טאָלסטאָי, בא- 
שטייט פארן פּראָלעטארישן קינסטלער אין אופדעקן און װײַזן די סאָציאלע געזעצמעסיקײַט 
און די קלאסן-דעטערמינירטקײַט אין דער אופירונג און אין די איבערלעבונגען פון יעט- 
װידער געשטאלט זײַנער. עס באשטייט אינעם קלאָר מאכן, װי אזוי אָט די איבערלעבונגען 
און אָט די אופירונג דרינגען אומפארמײַדלעך ארויס פונעם געזעלשאפטלעכן ועזן פון 
די קלאסן, סאָציָאלע גרופּעס אָדער אפילע סוב-גרופּעס, װאָס װערן פארקערפּערט אין דידאַ- 
זיקע געשטאלטן. 

גראָד אין אָט דעם פּונקט װעט דער פּראַלעטארישער ליטעראטור אויסקומען זײיער 
קריטיש איבערצוארבעטן די ליטערארישע יערושע פון אלע קלאסיקער פון רעאליזם, און 
באזונדערס אָפּשאָקלען זיך, פון איין זײַט, פון טאָלסטאָיען, װאָס אונדזערע נאליטפּאָסטאָו- 
צעס ראָטן אזוי זיך לערנען בא אים, און, פון דער צװייטער זײַט,-- פון אנאטאָל פראנסן, 
װאָס זײַן מעטאָד שײַנט דעם כ' בעספּאלאָװ צו זײַן ,א באלערנדיקער מעטאָד פאר דער 
פּראָלעטארישער ליטעראטור". 

די קלאסיקער פונעם פראנצויזישן רעאליזם און פונעם נאטוראליזם פון 19-טן יאַר- 
הונדערט -- באלזאק, פּלאָבער, זאָלא -- האָבן אלע, יעדערער אף זײַן שטייגער, דערקלערט די 
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אופירונג און איבּערלעבוננען פון זייערע געשטאלטן ניט נאָר מיט די נאטור-באדינגונגען, 
נאָר אויך מיט די סאָציאלע באדינגונגען פונעם מענטשן. 

ע. זאָלא האָט, װי באװוּסט, טאקע אזוי אָנגערופן זײַן ,רוגאָן מאקאר": ,א ביאָלאַ- 
גישע און סאָציאלע געשיכטע פון איינער א מישפּאָכע אין דער צײַט פון דער צװייטער 
אימפּעריע", 

נאָר פּונקט װי זײיער באנעמען די ,ביאָלאָגישע" געשיכטע איז געװען א פּאָזיטי- 
וויסטישע, ניט קיין דיאלעקטיש-מאטעריאליסטישע, אזוי איז אויך זײיער באנעמען די 
סאָציאלע געשיכטע געווען װלַט פון פארשטיין איר קלאסן-יעסאָד. 


6 0. 
: , 


אָבער דער מעטאָד פון א. פראנס, ניט געקוקט אף זײַן ראדיקאליזם און אף אלע. 


זײַנע סימפּאטיעס צום סאָציאליזם, גייט זיך פאנאנדער מיטן מעטאָד פון פּראַלעטארישער 
ליטעראטור נאָך אין א גרעסערער מאָס, װי יענע. לױט פראנסן קומט אויס, אז די אופי- 
רונג און איבערלעבונגען פון מענטשן, ניט נאָר פון פארשיידענע קלאסן, נאָר אפילע פון 
פארשיידענע עפּאָכעס, זײַנען אין טאָך איינע און דיזעלביקע. זײי ווערן באשטימט מיט 
איינער און דערזעלביקער ,נעבעכדיקער נאטור פון מענטשן", און די נאטור אליין בלײַבט 
שטענדיק דיזעלביקע, זי ענדערט זיך ניט. א. פראנס האָט דורך זײַן גאנצן שאפן אײַנגע- 
פלאנצט דעם טעזיס, אז מענטשן װעלן שטענדיק זײַן איינע און דיזעלביקע, װײַל זיי 
ווערן כאראקטעריזירט ניט אזוי דורך דעם, װאָס זײי געהערן צו פארשיידענע קלאסן און 
צו פארשיידענע סאַציאלע פאָרמאציעס, װי דורך דעם, װאָס זײי געהערן אלע צו אײַן און 
דערזעלביקער , אַדאָם-ראסע". - 

הײַנט טאָלסטאָי. ער האָט נאָר דערפאר געפונען פאר מעגלעך צו באשעפטיקן זיך 
מיט אױיספאָרשן ,, גופע דעם פּסיכישן פּראָצעס, די נעשאָמע-דיאלעקטיק", װײַל דאָס גאנצע 
שאפן זײַנס האָט זיך באזירט אף דער ,געטלעכער אײניקײַט פון אלע מענטשן". 

און אָט דער פּרינציפּ אין גראָד ניט עפעס א זאך, װאָס מע קאָן זי קענגשטעלן, וי 
עס טוט עס דער כאווער סוטירין, דעם שעפערישן מעטאָד פון טאַלסטאָיען, װײַל, זאָגט ער, 
,דער שעפערישער מעטאַד פונעם קינסטלער פאלט אָפט ניט צונויף מיט דער פילאָזאָפיע, 
וועלכע ער פּרײידיקט, װי א דענקער". 

ניט ריכטיק, װײַל דאָס איז טאקע די מײַסע, װאָס טאָלסטאָיס קינסטלערישער מעטאָד 
דינט אינגאנצן טאַלסטאָיען דעם דענקער. מיר האָבן נאָר װאָס געזאָגט, אז טאָלסטאָי האָט 
טאקע דעריבער זיך באשעפטיקט מיטן ,פּסיכאָלאָגישן פּראַצעס גופע", מיט דער ,נעשאַמע- 
דיאלעקטיק", װײַל זײַן קינסטלערישער- מעטאָר האָט זיך באזירט אפן געדאנק װעגן ,געט- 
לעכער. אײניקײַט" פון אלע מענטשן. 

איז װאָלט עפשער ריכטיקער געװען צו זאָגן פארקערט: קעדיי צו באװײַון אָט די 
,געטלעכע אײניקײַט" פון א,ע מענטשן, איז ער געצװוּנגען געװען צו פארנעמען זיך מיט 
,נעשאַמע-דיאלעקטיק". 

אָט דידאָזיקע ,נעשאָמע-דיאלעקטיק" איז אין די הענט בא טאָלסטאַי דעם קינסטלער 
געווען דאָס שטארקסטע מיטל צו דערװײַזן דעם גרונט-טעזיס פון טאָלסטאָי דעם דענקער 
אין אלע זײַנע פאָרמאציִעס, דעם טעזיס וועגן דער ,געטלעכער אײניקײַט פון אלע מענטשן", 

! דער פּסיכישער פּראַצעס, די נעשאָמע-ד;אלעקטיק פון דאריא אלעקסאנדראָוונא (,, אנא 

קארענינא"), װאָס כאָטש זי איז געװען א פירשטן און כאָטש זי האָט א טאָג איבער א טאָג 
גערעדט מיט אירע קינדער אף פראנצויזיש און אף ענגליש, האָט זי ,ניט געװאָלט אָפּטרעטן 
פון די פּױערטעס, אזוי ליב איז איר געווען מיט זיי צו שמועסן, װײַל אײניק זײַנען געווען 
זייערע מוטער-אינטערעסן", ניט געקוקט דערוף, װאָס דאָס זײַנען פּאַשעטע דאָרפישע 
פּויערטעס, װאָס האָבן פּונקט װי זייערע קינדער ניט געקאָנט ניט לייענען און ניט שרײַבן; 
;דער פּסיכישער פּראָצעס, די נעשאַמע-דיאלעקטיק" פון דעם אכזאָריעסדיקן פראנצויזישן 
גענעראל, װאָס שענקט דאָס לעבּן פּיער בעזוכאָװון, װײַל באגעגענענדיק זיך מיט זײַן בליק, 
פילט ער, אז ,ניט געקוקט אף אלע באדינגונגען פון מילכאָמע און געריכט, זײַנען דאָך 
אלע מענטשן -- ברידער און אלע זײַנען קינדער פון דער מענטשהײַט'; דער פּסיכישער 
פּראָצעס, די ,נעשאָמע-דיאלעקטיק" פון אָלענינען (,קאזאקן"), װאָס ליגנדיק ערגעץ אין 
א ניט גערירטן וואלד, פילט ער, אז ,ער איז ניט עפעס א מאָסקװער אדלמאן, נאָר פּונקט 
אזא קאָמאר, װי יענע מיליאָנען קאָמארן, װאָס זשומען דאָ ארום אים'; -- אָט די אלע פּסי- 
כישע פּראָצעסן זײַנען אײינהײַטלעך מיט דער ,נעשאָמע-דיאלעקטיק" פון טאָלסטאָיען דעם 
דענקער, : 
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יאָר, זײַנען פּונקט װי די גאנצע גאלערייע טאָלסטאָיס געשטאלטן, פּונקט װי די געשטאלט 
גופע פון פּלאטאָן קאראטאיעוון, אײַנגעהילט אין א צודעק פונעם טאָלטטאָי דעם דענקערס 
טעזיס וועגן דער ,געטלעכער אײניקײַט" פון אלע מענטשן. 

טאָלסטאַיס גאנצער פּראָצעס פון , אראָפּציִען דעם שלייער" איז אין גרונט באשטאנען 
אין דעם, אז מע זאָל קינסט;עריש װאָס מער איבערצײַגנדיק אויסװעבן דעם געװעב פון 
אָט דעם שלייער און אָנטון אים אף אלע מענטשן 

איז שוין דערפון אליין קלאָר, װי שעפעריש זעלבשטענדיק, קינסטלעריש באװאָפנט, 
מארקסיסטיש-לעניניסטיש פארבראָנירט עס דארף זײַן דער פּראָלעטארישער קינסטלער, קעדיי 
פארטיפנדיק זיך אין טאָלסטאָיס שעפערישער לאבאָראטאָריע ניט בלײַבן בֵא אים אין 
געפאנגענשאפט, ניט נאָכגײן אים, נאָר בארײַכערן זיך מיט זײַן שעפערישער יערושע און 
אויסנוצן אָט די יערושע צוליב די אייגענע פּראַלעטארישע צוועקן. 

די וויכטיקסטע פילאָזאָפּישע פאָרהאנאַכע פון א פּראָלעטארישן שרײַבער איז דאָך 
פּונקט דער הײיפּעך פון יענעם פילאָזאָפישן פונדאמענט, אף װעלכן עס באזירן זיד אלע 
טאָלסטאָיס געשטאלטן. , אראָפּציֶען דעם שלייער" הייסט פאר א פְּראָלעטארישן שרײַבער -- 
טאקע אינגאנצן פארניכטן אָט דעם טאָלסטאַיישן צודעק און װײַז, אף ויפל די פירשטן 
דאריא אלעקסאנדראָװנא שטשערבאצקאיא טיילט זיך אויס פון די דאָרפישע פּױערטעס, ניט 
קוקנדיק דערוף, װאָס זי פארלעבט שוין דאָס לעצטע פארמעגן אירס, און ניט קוקנדיק 
דערוף, װאָס זי איז אזוי נאָענט צו קאָנסטאנטין לעווין און אזוי פײַנטלעך צו װראַנסקען. 

טאָלסטאָי אליין, אין דער עפּאָכע, װען ער האָט געשריבּן ,װאָסקרעסעניע", האָט 
געשטרעבט צו באװײַזן, װי אזוי מאכט, רײַכקײַט און װױילטאָג מוזן אומפארמילדלעך פאר- 
טעמפּן דאָס גוטע באם מענטשן. אָבער א שרײַבער, װאָס איז באװאָפּנט מיט די מעטאָדן פון 
דיאלעקטישן מאטעריאליזם, װעט דערװײַזן, װי קלאסן-באפארבט עס אין אין טאָך אָט דאָס 
, גוטע" בא די אייגנטימערישע קלאסן. און אויב מיר טרעפן אין , פּערעוואל"--א דערצל- 
לוְנג, א באשרליבונג װעגן דעם, װי אזוי א באלעגוף האָט פּײַן און לײַטיש ליב געהאט 
זײַן װײַב, װי אזוי ער האָט זיך אָנגעליטן צוליב אָט דער ליבע, אין עס פרעמד דער 
פּראָלעטארישער ליטעראטור, ניט נאָר דערפאר, װײַל דאָס פלאנצט אײַן סימפּאטיעס צום 
באלעגוף, װײַל עס צווינגט פארגעסן, אז מיר האָבן פאר זיך א סױינע און עס שוואכט אָפּ 
אזוי ארום דעם אָנגריף אף אָט דעם סוינע. די דערציילונג איזן פרעמד דעם מעטאָד פון 
פּראָלעטארישער ליטעראטור דערפאר אליין שוין, װאָס עס איז אין איר ניטאָ קיין דיסקאַנט 
פון דער קלאסן-נאטור אין אופדעקן די איבערלעבונגען און אופירונג פון דער געשטאלט. 

די גאנצע באלעגופישע פּסיכיק כאראקטעריזירט זיך מיט זשעדנעקײַט, מיטן שטרעבן 
אָנצוזאמלען און אָפּצושפּאָרן װאָס מער, מיט פעטישיזירן זאכן, מיט גראָבן עגאָיִזם, מיט 
אָפּלײַקענען יענעמס פּערזענלעכקײַט, מיט סאַציאלער גראָבהױטיקײַט. אָט דאָס אלץ מאכט 
שוין אליין נימעס זײַן ליבע און ענדערט אין גרונט דעם כאראקטער אירן. 

אופדעקן אפן דיאלעקטיש-מאטעריאליסטישן אויפן אָט די געשטאלט, אָרגאניש פאר- 
בינדן זײַן ליבע מיט אלע סאָציָאל-פּסיכאַלאָגישע אייגנשאפטן זײַנע - הייסט װײַזן, וי 
אזוי די שענסטע, וי ס'װואָלט געקאָנט דוכטן, באוועגונגען פון זײַן נעשאָמע ווערן באפארבט 
דורך זײַנע באלעגופישע ליידנשאפטן און װערן פארוואנדלט אין עפּעס אזוינס, װאָס מאכט 
דעם מענטשן נאָענט צו א כײַע. 

סטענדאל, װי מיר דערמאָנען זיך, האָט געזאָגט, אז מע דארף װײַון די גאלאָכים װי 
וווילע, נאָר אף אזא אויפן, אז סזאָל װערן קלאָר, אז ניט געקוקט אף זייער װױלקײַט, טוען 
זיי דאָס גרעסטע בייז, װװײַל גײַסטלעכע זײַנען לױטן טאָך זייערן --א בייז. 

עס װאָלס געװען זײיער גוט, װען אונדזערע ,פּערעװאל"-שרײַבער װאָלטן זיך 
געהאלטן לעכאָלאפּאָכעס בא אָט דעם סטענדאל-שטאנדפונקט, בייס זיי קומען שילדערן די 
ליבע פון א באלעגוף. עס װאָלט געװען פאר זיי א באדײַטנדיקער שריט פאָרויס. 

אופדעקנדיק די אומפארמײַדלעכע אינערלעכע סטירע צװישן דעם דינינקן שיכט 
גוטס און שײינקײַט מיט די גראָבע פּלאסטן פון בייז און עקל, -- אָדער, אין בעסטן פאל, 
פון בּלינדקײַט און גראָבהױטיקײַט, װאָס פארשטעלט פון זײיער אייגענעם באװוּסטזײַן דאָס 
בייז און דעם עקל בא א פאבריקאנט, א באנקיר,; א װײַסגװארדײיַשן שעדיקער אָדער 
א בּאלעגוף, -- אופדעקנדיק עס, גיט דער קינסטלער די איינציק ריכטיקע, די איינציק גרינט- 
לעכע טיפּיזירנדיקע געשטאלט, בּלויז דעמאָלט לייזט ער ריכטיק זײַן קינסטלערישע אופנאבע 


אָט דידאָזיקע אלע געשטאלטן, װאָס זײַנען געשאפן אין פארלויף פון העכער צוואנציק 


* 
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פון , אראָפּציִען דעם שלייער" און פילט אויס, אזוי ארום, אין דער פולער מאָס דעם סאָציָאלְן 
אופטראָג וועגן אידעאָלאָגיש באװאָפענען דעם פּראָלעטאריאט און אנטװאָפּענען זײַנע סאָנים, 

די קריטיקער, װאָס זאָגן, אז מע ,טאָר ניט שילדערן די ליבע פון א באלעגוף, װײַל 
דאָס שטערט אונדז צו פּײַנט האָבן אים", און דערבײַ פארגעסן זיי, אז דאָס באטײַט פריִער 
פון אלץ געבן א פארקריפּלט און ניט קיין פול בילד פונעם באלעגוף, אָט די קריטיקער 
זײַנען ענלעך אף יענע קעגנער פון דער אָפּאַזיציִע, װעלכּע זײַנען געװען פארן טעזיס פון 
אויסבויען סאָציָאליזם אין אין לאנד ניט דערפאר, װאָס זי האָבן אים געהאלטן פאר 
טעאָרעטיש ריכטיק, נאַר דערפאר, װאָס זי האָבן אים געהאלטן פאר א טאקטיש נוצלעכן. 

אָבער פּונקט וי אין פּאָליטיק איז ריכטיק בלױז יענע טאקטיק, װאָס איז אויך 
טעאָרעטיש ריכטיק, אזוי זײַנען אויך אין דער ליטעראטור ריכטיק נאָר יענע טענדענצן, 
װאָס זײַנען אין לעבן ריכטיק. 

ווען סע זאָל ניט זײַן אזוי, װאָלט די פּראָלעטארישע ליטעראטור געשטאנען פאר 
א דילעמע: אָדער געבן קינסטלעריש איבערצײַגנדיקע װערק, אָדער-- אידעאָלאָגיש אויס- 
געהאלטענע. 

נאָר אָט דער קאַנפליקט צװישן אופריכטיקײַט און אידעאָלאָגישער אויסגעהאלטנקײַט 
עקסיסטירט נאָר בא די , פּערעוואל"-שרײַבער. די גראנדיעזע פערספעקטיוון, װאָס שטייען 
פאר דער פּראָלעטארישער ליטעראטור, באזירן זיך טאקע דערוף, װאָס דער מעטאָד פון 
דיא;עקטישן מאטעריאליזם דינט אִין דער קונסט, וי א געצײַג אף אײַנצופעסטיקן די איִדייעס 
פונעם פּראַלעטאריאט, װײַל ער גיט א מעגלעכקײַט אמבעסטן אָביעקטיוו-קינסטלעריש צו 
דערקענען דאָס לעבן. 

די אײיניקײַט פונעם אָבּיעקטיוון עמעס מיט די סוביעקטיווע שטרעבונגען פונעם פּראַ- 
לעטארישן שרײַבּער עפענען אים די גרעסטע און די ברייטסטע מעגלעכקײַטן 

דער דריטער סימען פון מעטאָד פון פּראָלעטארישער ליטעראטור באשטייט אין דעם, 
װאָס אָט די ליטעראטור איז א רינג אין דער וויסגשאפטלעך-אינדוסטריעלער קולטור, װאָס 
איז גויווער די דוירעסדיקע קעגנזעצלעכקײַט צװישן שטאָט און דאָרף, נאַר זי לוט אָט 
די װידערשפּרוכן, אונטער דער אָנפירונג פון שטאָטישן קלאס, פונעם ארבעטער-קלאס. 

דעמראָזיקן סימען דארף מען בּאזונדערס האָבן שטענדיק אין אויג, קעדיי צו אונטער- 
שיידן צװישן דעם פּראָלעטארישן אינדוסטריעלן סטיל פון דעם זיך בויענדיקן סאַציאליזם 
און דעם מײַרעװדיקן און ביפראט דעם , לעפ'ישן אינדוסטריעלן אורבאניזם און דעם 
אמפּיזם, 

און נאָך מער דארף מען אים געדענקען, קעדי אָפּטײלן דעם פּראַלעטארישן סטיל 
פון די אנטי-אורבּאניסטישע , פּױערטום"-שרײַבער. מיר זאָגן ,נאָך מער" דערפאר, װײַל דער 
,לעפ"-אורבּאניזם און דער ,, לעפ"-אמפּיזם זײַנען ניט מער, וי א ,קינדער-קראנקײַט פון 
לינקיזם" פון אונדזער, פארבונדענער מיט דער טעכנישער אינטעליגענץ, לינק-מיטגייערישער 
ליטעראטור. און די וויכטיקסטע געפאר איז דאָ, פּונקט װי אומעטום בא אונדז, די רעכטע 
געפאר, 

זי שטעקט אין דער פּויערישער ליטעראטור, װאָס פּרוּווט קעגנשטעלן דאָס לאָשעקל 
דעם שטאַלענעם פערד -- דעם לאָקאַמאָטיוו, זי שטעקט אין דעם אידעאליזירן דאָס אלטערטום, 
אין סטיליזירן דאָס פּאטר;ארכאל-פּויערישע, װאָס איז אויך א מיטל צו אידעאליזירן יענע 
פארגאנגענהײיט, װאָס דער באלעגוף שטעלט ארויס קעגן דעם נײַעם אין אונדזער לעבן. 

דאָס ליטערארישע סטיליזירן לוט א פארגאנגענעם סטיל איז שטענדיק א ליטערא- 
רישע פאָרם פון סטיליזירן דעם פארגאנגענעם שטייגער, אין געגעבענעם פאל--א ליטערא- 
רישע פאָרמע פון סטיליזירן די דאָרפישע אײגנארטיקײַט; װאָס דער באלעגוף שטעלט עס 
ארויס קעגן דער קאָלעקטיװויסטישער איבּערבױוּנג, קעגן דעם פּראָלעטארישן אינדוסטריא- 
ליזירן די לאנדווירטשאפט. ׂ : 

דערדאָזיקער סימען שליסט אין זיך אײַן אויך דאָס גױיווער זײַן סײַ יענעם עלעמענט 
פון קרײַזישן און פּראָװינציִעלן, װאָס כאראקטעריזירט אזוי די רוסישע פּריציש-בורזשואזע 
ליטעראטור, סײַ די אידעאליזירונג פון די געגנט-אייגנשאפטן, װײַל אין אָט דער אידעאלי- 
זירונג איז פאראן א טענדענץ קעגנצושטעלן די אלטע ליבע פּראַװינץ דעם אײנהײַטלעכן 
פּראָלעטארישן נײַס. ׂ 

מיר האָבן דאָ אויסגערעכנט א גאנצע ריי נעגאטיווע פאקטן, קעגן װעלכע עס איז 
געווענדעט דער אינדוסטריעלער סטיל, נאָר מער פון אלץ, פארשטייט זיך, איז דאָ ויכטיק 
זײַן אייגענער פּאַזיטיווער כאראקטער. 


107 


דער ערשְטער פּרינציפּ פון היסטאָרישן מאטערל;אליזם -- דאָס איז דער קלאל, אז אין 
גרונט פון אלע געזעלשאפטלעכע פּראָצעסן װערט אװעקגעלייגט דער צושטאנד פון די 
פּראָדוצירנדיקע קרעפטן. 

דער סאָציאליזם קאָן ניט געמאָלט זײַן אָן אינדוסטריע. איז נאטירלעך דעריבער, אז 
איינער פון די ויכטיקסטע עלעמענטן אינעם דיאלעקטיש-מאטערלאליסטישן מעטאָד אין 
געביט פון ליטעראטור דארף זײַן דער אינדוסטריאליסטישער כאראקטער פונעם פּראָלעטא- 
רישן ליטעראטור-סטיל, אינדוסטריאליסטיש אין דעם זינען, װאָס אָט די ליטעראטור איז 
א רינג פון א קולטור, װאָס בויט אוֹן אנדערשט איבער די װעלט אפן יעסאָד פון א הויכּער 
אינדוסטריע. 

דער פערטער סימען פונעם פּראָלעטארישן מעטאָד - דאָס איז זײַן אינטערנאצ;אָנא- 
ליסטישער כאראקטער. 

- = אייניקע נאלווע קריטיקערר מיינען, אז דער אינטערנאציאָנאליסטישער כאראקטער 

פון דער פּראָלעטארישער ליטעראטור באשטייט אין דעם, װאָס אין א פּראָלעטארישן װערק 
באגעגענען זיך פיגורן פון ארבעטער אָדער פּויערים פון פארשיידענע נאציאָנאליטעטן, און 
נאָך מער אין דעם, װאָס א ייִדישער שרײַבער, זאָלן מיר זאָגן, שרײַבט װעגן רוסישע 
אָדער דײַטשישע האָרעפּאשניקעס. 

אונדז איז אויסגעקומען צו הערן, װי מע האָט דערקלערט איינעם א יִדישן שרײַבער 
פאר א פּראָלעטארישן שרײַבער הױיפּטזאכלעך דערפאר, װאָס אין זײַנע װערק באגעגענען 
זיך ניט-ייִדישע פּערסאָנאזשן. פון דער צווייטער זײַט, געדענקען מיר, װי מע האָט באשול- 
דיקט אין אידעאָלאָגישער ניט אויסגעהאלטנקײַט איינעם א ייִדישן לינקן מֿיטגײער נאָר 
דערפאר, װאָס אין זײַנע װערק פיגורירט קימאט אויסשליסלעך א ייִדישער פּערסאָנאזש. 

עס איז קלאָר, אז אזא מין אינטערנאצ;אָנאליזם איז בלויז א מעכאניסטישער. אינטער- 
נאצ;אָנאלער פּערסאָנאזש הױבּט זיך אָן אלץ אָפטער צו באװײַזן אפילע אין די װערק פון 
די בורזשואזע שאָװיניסטישע שרײַבער. פּאָל מאָראנס ראָמאן ,נאָר איין ערד" שטעלט מיט 
זיך פאָר אן אינטערנאציאָנאל קימאט פון אלע קאָלירן און ראסעס. דאָרטן זײַנען פאָרגע- 
שטעלט אפילע ארבעטנדיקע פון א נאנצער ריי קאַלאָניאלע לענדער, און דאָך איז עס. 
א פראנצויזיש-שאָוויניסטישער בוך. 

פון דער צווייטער זײַט, איז זייער לײַכט פאָרצושטעלן זיך א װערק פון א רוסישן . 
שרײַבער, װאָס עס זאָל ניט זײַן אין אים קיין איין ניט רוסישע פיגור, און דאָס װערק 
זאָל דאָך זײַן אן עכט אינטערנאציאָנאליסטיש װערק. . 

עס איז זעלבסטפארשטענדלעך, אז די סיוזשעטיק פון דער פּראָלעטארישער ליטע- 
ראטור װעט אלץ מער און מער אָנגעפילט װערן מיט מענטשן פון פארשיידענע נאציִעס. 
נאָר דעם אינטערנאציאָנאליסטישן כאַראקטער װעט באשטימען ניט דער סיוזשעט און ניט 
דאָס, װאָס א רוסישער פּראָלעטארישער שרײַבער װעט שרײַבן וועגן דײַטשישע און ענגלישע 
ארבעטער, נאַר דער גײַסט פון אינטערנאציאָנאלן קאמף, מיט װעלכן עס װעט דורכגע- 
דרונגען זײַן אָט די ליטעראטור, דער אױפֿן פון פאנאנדערארבעטן די נאציאַנאלע פּראָבלעם. 

דאָ בּאשטייט דער אינטערנאציאָנאליזם ניט נאַר אין באקעמפן דעם אנטיסעמיטיזם, 
די סינע צו אוקראינער אָדער צו רוסן, נאָר אינעם בײַקומען די טעאָריִעס פון נאציאָנאלער 
אױיסדערװוײילטקײַט, אינעם פארשטיין די היסטאָרישע באדינגלעכקײַט פון די נאציאָנאלע 
אייגנשאפטן, אינעם קינסטלערישן באװײַזן, אז די אָדער יענע שטריכן, װאָס טיילן אָפּ דעם 
רוסישן ארבעטער פונעם דײַטשישן און פונעם ענגלישן ארבּעטער, זײַנען היסטאָרישע דער- 
שײַנונגען און װעלן פּאָריבערגיין, װי נאָר עס װעלן פאדשװונדן װערן יענע היסטאַ- 
רישע סיבעס, װאָס האָבן צו זיי געבראכט; אינעם באװײַזן, אז כאָטש אָט די שטריכן זײַנען 
נאָך פאראן, שוואכט עס פונדעסטוועגן ניט אָפּ און עס ענדערט ניט די אײניקײַט אין די 
אינטערעסן און אופגאבעס פונעם אינטערנאציאָנאלן פּראַלעטאריאט. 

דער טיפסטער אינטערעס צום קאמף און צום לעבן פון די ארבעטער בא אלע 
פעלקער, דער געפיל פון טיפסטער סאָלידאריטעט צװישן דעם אינטערנאצ;אָנאלן פּראָלע- 
טאריאט--אָט װאָס עס דארף, אזוי ארום, דורכדרינגען דיי גאנצע פּראָלעטארישע ליטעראטור, 

דער פינפטער סימען פונעם פּראָלעטארישן מעטאָד -- דאָס איז זײַן היסטאָריזם, דאָס 
איז די פּיײיִקײַט צו פארשטיין און אופדעקן די דינאמיק פוּנעם היסטאָרישן פּראַצעס. 

אין אָט דעם פּונקט גייט זיך פאנאנדער די פּראָלעטארישע ליטעראטור אפן ראדי- 
קאלסטן אויפן מיט די פּריִערדיקע ליטערארישע גרונט-שולן. 
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דער ראָמאנטיקער האָט קעגנגעשטעלט דער װעלט, װאָס עקסיסטירט, די וועלט, װאָס 
דארף זײַן, און לעשעם דעם זיג פון אָט דער װעלט, האָט ער געשטרעבט צו געבן א קינסט- 
לערישע פארקערפּערונג פון די קאטעגאָריעס שײנקײַט, גוטס, גרױיסמוטיקײַט, אָדער ליגן, 
בייז, נעקאָמע. 

די רעאליסטן האָבן געשטרעבט צו שילדערן די וועלט אזי, װי זי איז. ו 

די מערהײַט נאטוראליסטן האָט נאַכגעפאָלגט די מעטאָדן פון די נאטורפאָרשער און 
האָט געשטרעבט קינסטלעריש צו באנעמען דעם מענטשן, װי עפּעס אזינס, װאָס איז 
געגעבן געװאָרן אײינמאָל פאר אלעמאָל, װי אן אַרגאניזם, װאָס עװאָליציאָנירט זייער 
לאנגזאם. זיי זײַנען געווען עװאָ;יציאָניסטן און ניט קיין רעװאָלײציאַנערע דיאלעקטיקער; 
זיי האָבן זיך געלעונט בא דארווינען און האָבן ניט געקענט מארקסן. 

עס האָט זיך וידער אמאָל ארויסגעװיזן דאַ, אז זײיער קריטיקירן די בורזשואזע 
געזעלשאפט איז געווען א קריטיק, װאָס שטייט אפן שטאנדפּונקט פון בורזשואזע באציוּנגען. 

זי האָבן געשטרעבט מיט זייער שאפונג צו פאריכטן די אָדער יענע כעסרוינעס פון 
דער בורזשואזער געזעלשאפט, די כעסרוינעס, וועלכע זײַנען געוען מער װי אלע איבעריקע 
אומאָנגענעם פאר. זייערע סאָציאלע גרופּעס. אָדער זיי האָבן אָנערקענט די אומפארמײַד- 
לעכקײַט פונעם שלעכטס אין דער בּורזשואזער געזעלשאפט און זיך אונטערגעװאָרפן אים, 
דערקלערנדיק, אז דאָס שלעכטס איז א געוויסע אייגנשאפט פונעם מענטשן גופע, פון זײַן 
נאטור, װאָס ענדערט זיך קײנמאָל ניט. 

צו דעם זײַנען, אייגנטלעך, געקומען אויך טאָלסטאַי און דאָסטאָיעװסקי, װאָס זײַנען 
געווען װײַט פונעם מײַרעװו-נאטוראליזםן פון 19-טן יאָרהונדערט -- זיי האָבן נאָר אוועקגע- 
שטעלט אָנשטאָט דארווינס פּרינציפּן דעם פרינציפּ פון אײיביק רעליגיִעזן, אין דער אָדער 
יענער אױסטײַטשונג פון אָט דעם באגריף, 

דער אנטיהיסטאָריזם, דאָס איגנאָרירן די דינאמיק פונעם סאַצ;ְאלן פּראָצעס האָט נאָך 
מער כאראקטעריזירט די סימװאַליסטן, װאָס האָבן געבויט אף אױסער-צײַט קאטעגאָריִעס, 
אף אלגעמיינע סימאָנים, און זײַנען דערגאנגען ביז צום זוכן א פאַרמולע פארן ,מענטשנס 
לעבן" אויסער דער עפּאַכע, אויסער דעם פאָלק און קלאס. 

דער פּראָלעטארישער קינסטלער גיט דאָס לעבן ניט אזא, װי עס באדארף זײַן, און 
ער קערעוועט זיך ניט אָפּ פון דעם פאראנענעם לעבן, קעדיי מעכוץ פון זײַנע גרענעצן צו 
בויען דאָס לעבן, װאָס װאָלט געדארפט זײַן. ער שילדערט דאָס לעבן אזוי, װי עס איו, 
ער קאפּיטולירט אָבער ניט פאר דעם עקסיסטירנדיקן און שלעפט זיך ניט נאָך נאָך' דעם. 
פאקטישן. ער גיט דאָס לעבן אזוי, װי עס שאפט זיך, ער ויל אָבער פריִער פון אלץ 
ווירקן אפן פּראָצעס פון אָט דעם שאפן זיך, 

באנעמענדיק די געזעצן פונעם היסטאָרישן פּראָצעס, אויסנוצנדיק דאָס, װאָס זי 
ווירקן לעטויוועס זײַן קלאָס, העלפט ער דורך זײַן שאפן צו פארשנעלערן דעם היסטאָרישן 
פּראָצעס. 

אָט דאָס באנעמען דעם דיאלעקטיש-היסטאָרישן פּראָצעס גיט דעם פּראָלעטארי?ן 
שרײַבער בּאם שילדערן דעם היסטאָרישן אָװער א מעגלעכקײַט אראָפּצונעמען אָט די אלע 
שלעסער פון הײַנטצײַטיקײַט, מיט וועלכע די אייגנטימערישע קלאסן האָבן שטענדיק פאר- 
שלאָסן פאר זייערע שרײַבער דעם ארײַנגאנג אין דער געשיכטע, און װאָס עס האָט שטענדיק 
געבראכט דערצו, אז די שרײַבער פלעגן ווירקלעך אָנטון דעם היסטאָרישן אָװער אין די 
בעגאָדים פון זייער עפּאָכע און פון זייער קלאס. : 

אָט די איבערפארוואנדלונג (, 116046סתעס8סקסח"), װעגן וועלכער עס האָבן אזוי. 
געטרוימט די קינסטלער פון אלע עפּאָכעס, ניט האָבנדיק קיין מעגלעכקײַט צו פארוירק- 
לעכן זי, װערט אינגאנצן דערגרייכלעך פארן פּראָלעטארישן שרײַבער, װאָס באנעמט דעם 
אָװער דורכן מעטאָד פון דיאלעקטישן מאטעריאליזם, אָדער ריכטיקער געזאָגט: דער פּראָ- 
לעטארישער שרײַבער דעקט אוף דורך זײַן מעטאָד די סוידעס פונעם היסטאָרישן אַװער 
און פארקערפּערט אָט דעם ‏ אָװער אין זײַנע רעאלע געשטאלטן ו), 

דער מעטאָד פון שילדערן דאָס לעבן אװי, װי עס קומט פאָר, דער מעטאָד פון 
קינסטלעריש אנטוויקלען די דינאמיק פונעם היסטאָרישן פּראָצעס, פון באנעמען דעם מענטשן, 
וי א רעזולטאט פון דער דינאמיק פון קלאסנקאמף, אָט דער מעטאָד איז דער איינציקער, 


) גענויער װעגן דעם -- אינעם לעצטן קאפּיטל פון מײַן בוך: , 8112ואסק סזסאססטזומסעסוז תא66סקדז* 
און אין דעם ארטיקל , פּראָבלעם פֿון אָבּיעקטיוון באדײַט פון קינסטלערישן שאפן", ,רויטע וועלט", נומ, 8-7, 1930. 
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װאָס גיט א מעגלעכקײַט צו שאפן סינטעטישע בילדער ניט נאָר פונעם היסטאָרישן אָװער, 
נאָר אויך פון אונדזער װירקלעכקײַט. 

עס איז אונדז ניט אײנמאָל אויסגעקומען צו הערן, װי שרײַבער קלאָגן זיך, אן 
דאָס לעבן פאָרמירט זיך ערשט, אז עס האָט זיך נאָך ניט אײַנגעשטעלט, און אז עס איז 
דעריבער שװער צו שילדערן די װירקלעכקײַט, װײַל דאָס קינסטלערישע שאפן קאָן האָבן 
פאר זײַן אָביעקט נאָר דאָס שוין אײַנגעשטעלטע. 

אָט די קלאָגער איגנאָרירן גרויסע קאפּיטלען פון דער ליטעראטור, װאָס האָבן צו 
טאָן אומיטלבאר מיט איבערגאנג-עפּאָכעס, מיט האסכאָלעס פון א נײַעם לעב 

א מארקיז --א יוירעד, א באנקיר, װאָס קלעטערט ארוף אפן שפּיץ פון סאָציאלן 
לייטער, -- דאָס אלץ איז אין די דרײַסיקסטע יאָרן פונעם 19-טן יאָרהונדערט געװען אין 
פראנקרײַך אויך א דערשײַנונג, װאָס האָט געהאלטן ערשט אין אױספאָרמירן זיך. און, 
פונדעסטוועגן, איז אָט דאָס נײַס געגעבן אין באלזאקס און סטענדאלס שאפן. 

נאָך אין א גרעסערער מאָס איז געװען א סאָציאלע און שטײגערדיקע נײַס- דער 
ניהיליסט, ווען טורגעניעוו האָט אים געגעבן אין זײַן ראָמאן ,עלטערן און קינדער". 

אזוי קלאָגן זיך הייסט אויך איבערשאצן די סטאטיק און ניט דערשאצן די דינאמיק 
פון די אזוי גערופענע אָרגאנישע עפּאָכעס, פון די סטאבילע עפּאָכעס. 

עס קומט אין זיי אוין פאָר אן אומוּפהערלעכער פּראָצעס פון ענדערונג און טראנס- 
פּאָרמירונג, װאָס האָט באשטימט, געוויינטלעך, די שרײַבערישע עוואָליוציִֶע. 

די אזוי גערופענע עװאָליציע פונעם שרײַבער, די עטאפּן פון זײַן שאפן, װאָס װערן, 
געוויינטלעך, אײַנגעשטעלט דורכן פאָרשער, זײַנען הויפּטזאכלעך א רעזולטאט פון קינסטלע- 
רישן פיקסירן די ענדערונגען, װאָס קומען אָן אופהער פאָר אינעם סאַציאלן װעזן פונעם 
שרײַבער, א רעזולטאט פון זײַן שעפּערישן רעאגירן אף דעם ,ניט אײַנגעשטאנענעם הײַנט", 

דאָס זיך סוימעך זײַן אף די שװעריקײַטן פון שילדערן די ניט אײַנגעשטאנענע 
װירקלעכקײַט איז אין טאָך א װענטל, װאָס מע שטעלט אװעק צװישן זיך און אָט דער 
װירקלעכקײַט, קעדיי זיך פארטיידיקן קעגן איר. און אלע טעאָריִעס, אז די ליטעראטור גייט 
ס'ראָװו אין ,אָבאָז" פון היסטאָרישע געשעענישן, אז די ליטעראטור ,קומט ס'ראָוו אכער 
האמײַסע", זײַנען ניט מער װי א דעמאָנסטראציע פון ניט פארשטיין די סאָציאלע פונקציעס 
-פון קונסט. 

אויב אפילע די פּריצישע און בורזשואזע רעאליסטן פלעגט זיך אײַנגעבן אין א גע- 
וויסער מאָס אויסדריקן קינסטלעריש יענע סאָציאלע ענדערונגען, װאָס זײַנען פאָרגעקומען 
פאר זייערע אוגן, איז אָט די אופגאבע נאָך מער צוטרעטלעך פאר א ליטעראטור, װאָס 
דער מעטאָד אירער איז א דיאלעקטיש-מאטעריאליסטישער. 

ס'איז זעלבסטפארשטענדלעך, אז שילדערן דעם יאָגנדיקן לאָקאָמאָטיָוו פון דער פּראָ- 
לעטארישער רעװאָליציע און דערצו נאָך ווירקן קינסטלעריש אפן טעמפּ און אפן מארשרוט 
פון אָט דעם לאָקאַמאָטיוו -- איז אסאך שװערער, אייהער געבּן קאפּצאנסק שאבעס נאָך טיש; 
קינסטלעריש נאָכפאָלגן נאָך די באָלשעװיסטישע טעמפּן איז אוואדע שווערער, וי אָפּשפּיגלען 
די , דינאמיק" פונעם קריג פארא פארביטענעם שאלעכמאַנעס בא שאָלעם-אלייכעמען. 

נאָר אָט די שװעריקײַט פון באנעמען און שילדערן די פְּראָצעסן, װאָס קומען פאָר, 
איז, בא דער גאנצער ספּעציפישקײַט פון ליטעראטור, אן אייגנשאפט ניט נאָר פון דער 
ליטעראטור אליין, נאָר אויך פון אנדערע אידעאָלאָגיעס, און פריער פון אלץ גופע פון 
פּאָליטיק. 

דאָ האנדלט זיך וידער אמאָל און נאָך אמאָל װעגן פולשטענדיקן באהערשן דעם 
דיאלעקטישן מאטעריאליזם און וועגן ריכטיק אָנװענדן אים אין יענע געביטן, װוּ מע האָט 
אים װייניקער פון אלץ אָנגעװענדט, -- אין דער קונסט, װײַל די קונסט דולדעט אבסאָליוט 
ניט קיין װוּלגאריזאציע: קונסט פאָדערט די מאקסימאלע אײניקײַט פונעם אינטעלעקטועלן 
מיטן עמאָציאָנעלן און זי קאָן דערום ניט דערלאָזן ניט קיין פכעמאטיזם און נִיט קיין ראצלאַ- 
נאליסטישע אויסטראכטענישן. 

בײַשפּיִלן אָבּער פון אזא סכעמאטיזירן און ראציאָנאליסטישער אויסטראכטעניש זײַנען 
פאראן בא אונדז אָן א שיר. 

אנדערע מיינען, אז קעדיי דיאלעקטיש שִילְדערן דאָס לעבן, קעדיי דיאלעקטיש אופ- 
דעקן די סטירעס פונעם לעבן און ארויסברענגען די טענדענצן פונעם היסטאָרישן פּראָצעס, 
איז גענוג, אז אין סאָף פונעם ראָמאן זאָל די , סאָװעטישע לײַטישקײַט" טריוּמפירן איבער 
דער בורזשואזער אומלײַטישקײַט, אז אין סאָף פון דער דראמע זאָלן אלע בורזשואזע בּאלאוויי- 
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רעניקעס בלײַבן צום נאר און ארײַנפאלן צום געריכט אין די הענט און די פארבלאָנ- 
דזשעטע, נעבעך, זאָלן אַנערקענען זייערע כאטאָיִם און שלאָגן זיך אלכעט, 

דער צווייטער מין סקעמאטיזם און דאָגמאטישקײַט באשטייט אין דער פאָדערונג, אז 
יעדער נעגאטיווער פיגור זאָל קעגנגעשטעלט װערן א פּאָזיטיװוע, װאָס זאָל, אזוי צו זאָגן, 
אנטגיפטיקן די ערשטע. | 


דאָס זוכן א בעשאָלעמדיקן סאָף, די דאָמינאנטע פון פּאָזיטיווע פיגורן אין פּראָלע- 
טאריש-קינסטלערישע װערק - דאָס איז אָן סאַפעק א סאָציָאל געזעצמעסיקע דערשײַנונג 
אין דער פּראָלעטארישער ליטעראטור, אי אויסדרוק פון איר קלאסן-אָפּטימיזם, 

דידאַזיקע דערשײינונגען אין דער ליטעראטור װוערן באשטימט דורך אזא אומגעהייער 
גרויסן פאקט, װאָס פאר אונדז איז ער שוין א געװיינטלעכעד, --װי דער קאַנטראָל פון 
דער פּארטיי און פון די ארבעטער-מאסן. 

אָנשטאָט יענעם פּעסימיזם, װאָס שטאמט פונעם געדאנק, אז ,גאָט זעט דעם עמעס", 
נאָר ער ,װעט ניט גיך זאָגן", אָנשטאָט אָט דעם פעסימיזם, װאָס איז א סאכאקל פון פּרי- 
ציש-בורזשואזער דערפארונג, קומט דער פעסטער גלויבן, װאָס דרינגט ארויס פון אָן א שיר 
פאקטן, אז די צק"ק, די פּארטײי, דער ארבעטער-קלאס דערגײיען דעם עמעס און זײַנען 
מעקײַעם פּסאק טאקע דאַ אפן אָרט. 


אָבער דער בעשאָלעמדיקער סאָף, די דאָמינאנטע פון פּאָזיטיווע פיגורן דארפן 
זײַן אן אָרגאנישער אויסדרוק פון די היסטאָרישע פּרְאַצעסן, און ניט קיין אויבנופיקע 
טענדענץ, ניט קיין בּיליקע גאָב דער אידעאָלאָגישער אויסגעהאלטנקײַט, ניט קיין שוץ-מיטל 
קעגן סאָװעטישן ספּלין, ניט קיין סאָוועטיזירטע אימיטאציע פון די אמעריקאנישע בעשאָ- 
לעמדיקע פילמעס, 


דיאלעקטיש שילדען דאָס לעבן הייסט װײַון, צ. ב.--מיט דער הילף פון בילדער 
און דורך מענטשישע ליידנשאפטן און איבערלעבונגען, -- וי אזוי אינעם קאמף צװישן די 
טענדענצן פון אָקטיאבער מיט די אלטע טענדענצן פון רוסישן דאָרף, װאָס גײען שיר ניט 
פון יאָהאן גראָזנעס צײַטן און װאָס שאפן מעגלעכקײַטן פאר אזוינע װערק װי , אכזאָרי:עס" 
פון סערגייעוו-צענסקי און אפילע װי ,אן אויסערגעוויינטלעכע געשיכטע" פון לעאָניד לעאַ- 
נאָוו, -- װוי אזוי אין אָט דעם קאמף װערט געבוירן דאָס נײַע קאַלװירט-דאָרף. 


ס'הייסט װײַזן, צ. ב., װי אזוי אינעם קאַלװירט-פּױער גופע קומט פאָר א קאמף 
צווישן זײַן דוירעסדיק-עגאָיסטישן, קימאט באלעכאיִשן און קימאט ביאָלאָגיש-אטאװיסטישן 
געפיל צו זײַן אייגענער נאָרע, צו זײַן אייגענער מישפּאָכע, און די נײַע קאָלעקטיוויסטישע 
טענדענצן; װי אזוי אָט דער פּויער הויבט אָן צו געפינען אינעם נײַעם קאָלעקטיוו א דער- 
לייזונג פון די דוירעסדיקע סטירעס צװישן דעם אינדיוויד און דער געזעלשאפט. ס'היסט 
װײַזן, צ. ב. װי אזוי די רײַסערישע אינדיווידואליסטישע טענדענצן גופע באם אָפּגעשטא- 
נענעם ארבעטער, װאָס פלעגן אים צווינגען אָנשטרענגען אלע קויכעס, זיך לאָון אף קאַ- 
לערליי שפּיצלעך, קעדיי צו דערשלאָגן זיך א גרעסערן פארדינסט, װי אזו די באלעבאטישע 
גאדלעס און די קינע צום שאָכן, װאָס באקומט א גרעסען לוין, װי אזוי דאָס אלץ װערט 
בעהאדראָגע פארביטן אף א מוירע, אז אָט-אָט װעט מען אים בא דער שכיינישער מאשין 
איבעריאָגן אינעם סאַצ:יאליסטישן געװעט; װי ס'ווערט פארביטן אף א געפיל פון שטאָלצירן 
מיט זײַן קאָלעקטיוו, װאָס האָט באקומען די איבערגאנג-פאָן פאר העכערן די פּראָרוקטיװקײַט. 


ס'הייסט באװײיזן, װי אזוי די דערפאָלגן און די דורכפאלן פון פִססר װערן א פּער- 
זענלעכע, טיפע אינטימע פרייד אָדער טרויער בא יעדער ארבעטער. 

דער פּראָלעטארישער קינסטלער קאָן ניט און טאָר ניט פארמאכן די אױגן אף דעם 
סמערדיאקאָװישן אין אונדזער לעבּן, ער דארף, פארקערט, אופדעקן עס ביזן סאָף. 

דער דיאלעקטיש-מאטעריאליסטישער מעטאָד גיט אים אָבער א מעגלעכקײַט צו זען, 
אז אויב, װי עס זאָגט איינער פון לעאָניד לעאָנאָװס פּערסאַנאזשן, , די ערגסטע כאיע איז 
די נעשאָמע", איז עס נאָר דערפאר, װײַל װילד און כאיש איז געװען דאָס קלאסן-לעבן 
גופע, און אז מיטן באזײַטיקן אָט די סיבּעס װעט זיך די נעשאָמע אליין אויך ענדערן 

דער קינסטלער װעט דאן אופדעקן די מעטאפיזישקײַט פון דער האכנאָעדיקער נעװיִעס 
פון לעאָנאַװוס פּערסאָנאזש, אז די נעשאַמע װעט שטענדיק בלײַבן א כאישע, װי אֶעס איז 
געווען מיקאדמוינים, ' 


, 
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ער װעט װײַזן, װי אזוי און אדאנק װאָסערע סאַציאלע טענדענצן דער מענטש איז 
מעסוגל גויװער צו זײַן דאָס כאיִשע, ער װעט סטימולירן דעם קאמף פארן װײַטערדיקן 
דערפאָלג פון אָט די טענדענצן און װעט שפּײַזן, אזוי ארום, דעם אומענדלעכן צוטרוי און 
גלויבן אין דעם מענטשן, ביפראט נאָך אין דעם מענטשן פון אן אויסערקלאסן-געזעלשאפט. 
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דער דלאלעקטיש-מאטערלאליסטישער מעטאָד כאראקטעריזירט זיך, אזוי ארום, מיט 
פאָלגנדיקן: ו 

מיט קאָנטעקװענטן מאטערלאליזם. 

מיט פארשטיין די קלאסן-דעטערמינירונג אין דער אוֹפירונג און איבערלעבונגען פון 
די געשטאלטן, פון וועלכע עס באשטייט דאָס װערק. 

מיט דער דינאמישקײַט פון אן אינדוסטריעלער קולטור. 

מיט אינטערנאציאָנאליזם, 

מיט היסטאָריזם און מיטן טיפסטן פארשטיין די דינאמיק פון היסטאָרישער אנטוויקלונג. 

מיט פילאָזאָפישן און סאָציָאלן אָפּטימיזם, מיט טיפן גלויבן אינעם מענטשן און אין 
דער באפרײַטער מענטשהײַט. 

מיט קאָלעקטיוויזם און אנטי-אינדיווידואליזם, -- אף וויפל די דערגרייכונגען פונעם 
ארבעטער-קלאס זײַנען מעגלעך נאָר אפן גרונט פון גויװוער זײַן דעם עגאָיִזם און אף וויפל 
דער ניצאָכן פונעם סאַציאליזם אנטפּלעקט, פון דער צוייטער זײַט, די גרעסטע מענלעכ- 
קײַטן צו לייזן די סטירעס צװישן דעו פּערזענלעכקײַט מיט דער געזעלשאפט, -- צוישן איך 
און ניט איך, 

מיט דער ציל-אָנגעװענדטקײַט, װאָס מאכט דעם מעטאָד פאר א פּארטײישן אין 
ברייטסטן זינען פון װאָרט, אין זינען פון פארשטיין, אז דאָס גלויבן און די איבערצײַגונגען 
פון דער פּראָלעטארישער ליטעראטור זײַנען דער עמעס פון א קלאס, װאָס פירט אָן מיט 
דער באפּרײוּנג פון דער װעלט, פון דער מענטשהײַט, און אז יעדער קינסטלערישער שעפע- 
רישער אקט איז דעריבער נאַר דעמאָלט בארעכטיקט, װען ער דינט צו אָט דעם ציל: 

און, לעסאָף -- מיטן גרעסטן מעסירעסנעפעשדיקן אקטיוויזם, מיט דער טאט-פּײײיִקײַט, 
װאָס איז געװענדט אף צו פארוירקלעכן די אופגאבעס פונעם ארבעטער-קלאס און זײַן 
פּארטיי, מיט יענער מעסירעסנעפּעשדיקײַט, װאָס איז לאכלוטן ניט ענלעך צום פאָלקיסטישן 
,דינען" דעם פאָלק און דער געזעלשאפט, װײַל זי שטאמט פון דעם באװוּסטזײַן, אז דאָס 
לעבן, די װעלט איז ניט אָנעמבאר, אוב ס'איז ניט קיין סאַציאליסטישע וועלט, אױבּ יעט- 
װידער טאָג פונעם לעבן איז ניט אָנגעפילט מיט קיין אקטיװוקײַט, װאָס איז געװענדעט אף 
צו פארוואנדלען די קלאסן-נויטװענדיקײַט אין סאַצ;:אליסטישער פּרײַהײַט. 
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דער מעטאָד פון דיאלעקטישן מאטערלאליזם אין דער. ליטעראטור גיט א מעגלעכקײַט 
צו לייזן לאכלוטן און פּרינציפּיעל אנדערש, װי אין דער אלטער בורזשואזער אָדער אפילע 
אין אונדזער איצטיקער מיטגייערישער ליטעראטור, די פּראָבלעמען פון לערנען זיך בא די 
קלאסיקער און פון פּסיכאַלאַגיזם, װאָס פארנעמען איצט אזא וויכטיקן אָרט אין די שטרײַטן 
ארום דעם ליטערארישן סטיל. 

בענויגייע דער פראגע פון לערנען זיך בא די קלאסיקער װעלן מיר זיך באגרענעצן 
דאָ בלויז מיט אייניקע באמערקונגען. 

דידאָזיקע פראגע שטויסט זיך אָן, קױידעמקאָל, אָן דער פּראָבלעם פון ליטערארישע 
ווירקונגען. אָט די פּראָבלעם איז אין אירע הויפּטשטריכן שון פאנאנדערגעארבעט געװאָרן 
דורך דער מארקסיסטישער ליטעראטור-קענטעניש. 

ליטערארישע ווירקונג איז אין קיין פאל ניט קיין רעזולטאט דערפון, װאָס דער אָדער 
יענער שרײַבּער האָט זייער אסאך געלייענט דאָסטאָיעװסקין צי סאַלאָגובן און איז װייניק 
באקאנט מיט טאָלסטאָיען אָדער פּלאַבערן. 

ס'גייט דאַ ניט אין קענען אָדער ניט קענען די אָדער יענע ליטעראטור; ס'איז ניט 
קיין רעזולטאט פון מעכאנישן אויסלערנען זיך, נאָר א פּויעל-יוצע פון טיפער אָרגאַנישער 
קרויוועשאפט, װאָס שטעלט זיך אײַן אדאנק דעם, װאָס איין שרײַבער פילט אויס מיט זײַן 
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שאפן אזוינע סאַציאלע פונקציעס, װאָס זײַנען קרויוויש צו די פונקציִעס פון יענעם שרי- 
בער, וועלכן ער פאָלגט נאָך,--צום בײַשפּיל, א פּריצישער שרייבער, װאָס שילדערט, לאָמיר 
זאָגן, דיי יערידע שטימונגען אין קלאס פון אָנהײב 19-טן יאָרהונדערט, קאָן זײַן זייער קרוי- 
װיש און האָבן א שטארקו אײַנפלוס אף דעם שפּעטערדיקן בּורזשואזן יערידע-שרײַבער, 
כאָטש די כאראקטערן פון אָט די יערידע-שטימונגען זײַנען גאנץ פארשיידן. בלויז אוא 
ווירקונג איז, געוויינטלעך, געווען פרוכטבאר, 

שרײַבערס פון א יונגן קלאס האָבן ניט זעלטן זיך געלערנט בא שרײַבערס סאָציָאל- 
פרעמדע פאר זיי, נאָר דאָס איז געווען פאר זיי ניט מער, װי א פרעמדער מאלבוש, װאָס זיי האָבן 
געטראָגן, ביז זיי האָבן זיך ניט אײַנגעשאפן זייער אייגענע האלבאָשע. 

די פּראַלעטארישע ליטעראטור האָט שוין אין אלגעמיין דורכגעמאכט אָט דעם עטאפּ 
פון שילערישן נאַכמאכן, דאָך דארף זי זיך אָבּער ניט באגרענעצן מיט לערנען זיך בלויז 
בא די שרײַבער פון דער יונגער רעװאַליװציאָנערער בורזשואזיע, װאָס האָט מיט איר שאפן 
סטימולירט דאָס צעשטערן די אלטע װעלט און דאָס שאפן א נײַע װעלט. 

אנדערש גערעדט, די פּראָלעטארישע ליטעראטור האָט א מעגלעכקײַט זיך לערנען 
ניט בּלויז בא די סאַציאל-נאַענטע שרײַבער. דער מעטאָד פון דיאלעקטישן מאטעריאליזם 
גיט דער פּראַלעטארישער ליטעראטור א מעגלעכקײַט קריטיש איבערצושאצן די גאנצע 
ליטערארישע יערושע און שעפעריש אסימילירן די קאָלאָסאלע אויצרעס פון דער פריִער- 
דיקער ליטעראטור, 

די סאַציאלע פונקציע פון טאָלסטאָיס ,קריג און פרידן" איז געװען א קאָנסערװא- 
טיווע. די אופגאבע פונעם ראָמאן איז געווען - רעהאבּיליטירן דאָס אדלטום אין די טעג 
פון זײַן שװערסטן קריזיס. די פילאָזאָפיע זײַנע איז געװוען אנטאגאָניסטיש צו דער פילאָזאָפּיִע 
פונעם פּראַלעטאר;אט. 

און פונדעסטוועגן איז דער ראָמאן ,קריג און פרידן" אפן פרוכטבּארסטן אויפן אויס- 
גענוצט געװאָרן דורך פאדעיעוון אין זײַן ,ראזגראָם", און קיינער כון טאָלסטאָיס שארְפסטע 
קעגנער האָט דערפאר קיין פאריבל ניט געהאט אף פאדעיעוון. 

אין דֶעם ניהיליסטישן אָפּשאָקלען זיך פון דער פּראָבלעם פון לערנען זיך בא קלא- 
סיקער, אינעם איגנאָרירן די גרויסע מעגלעכקײַטן פון באװוּסטזיניקן אָפּקלײַב, װאָס דער 
דיאלעקטישער מעטאָד אין ליטעראטור גיט דעם פּראָלעטארישן שרײַבער, הערן מיר א דײַט- 
לעכן אָפּקלאנג פונעם פּערעווערזיאנישן מעטאָד, װאָס פארבּינדט דעם אײבערגעבײַ דירעקט 
מיטן באזיס, פונעם פּערעװערזיאנישן אָפּלײקענען די ראָלע פון דער קעגנזײַטיקער ווירקונג 
פון אידעאָלאָגישע רייען. 

ניט דערשאצן די מעגלעכקײַטן, וועלכע שאפן זיך פאר א שרײַבער, װאָס אין בא- 
װאָפּנט מיטן דיאלעקטישן מעטאָד, אין הינזיכט פון אָפּטײילן די געזונטע קערנער פון די מיסט- 
גראָזן אין דער פּריציש-בורזשואזער ליטעראטור, ניט דערשאצן זיי--הייסט פּאָשעט פארגעסן 
די לענינישע געבאָטן װעגן דעם, אז מע דארף קעמפן מיטן ניט דערשאצן די קולטור פונעם 
אָװער, אז מע דארף זי קריטיש יארשענען; ניט דערשאצן אָט די טעגלעכקײַטן הײיסט 
איבערכאזערן יענע פּראָלעטקולטישע בארימערײיען, װאָס וולאדימיר איליטש האָט אזוי שארף 
פארורטיילט, | 
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וועגן דיאלעקטישן מעטאָד אין ליטעראטור רעדן איצט אלע, און דאָך װערן דאָ 
דערלאָזט די גראָבּסטע טאַעסן. 

בּאזונדערס איב(ראשנדיק זײַנען די טאָעסן, װאָס זײַנען באגאנגען געװאָרן בענויגייע 
די פּראָבלעמען פון פּסיכאָלאָגיִע אין ליטעראטור, 

זער קאמף קעגן שילדערן פארטיפערטע איבערלעבונגען איז געװען נאטירלעך פאר 
מאיאקאָווסקין און אסעיעוון. בא זײי איז עס געװוען א רעאקציע אף דעם בורזשואזן פּסי- 
כאָלאָגיזירן, א פּראָטעסט קעגן דעם שטענדיקן שפּיגלען זיך אין זיך אליין, אָדער קעגן דעם 
אליין זיך פּײַניקן, װי עס פלעגט עס טאָן די מאָדעיניסטישע בורזשואז-אינדיווידואליסטישע 
ליטעראטור. ס'איז דאָ געווען, אזוי ארום, מיצאד די פוטוריסטן א מין קעגנשטעלן זיך דעם 
סוינע, אָפּזאָגן זיך פון גיין מיט זײַנע וועגן. 

מע טאָר אָבער ניט פארגעסן דערבײ, אז די יאָרן פון רעװאָליציע האָט אָט די 
טעאָריע פּאָשעט פארדעקט די אומפּײיקײַט פון יענע שרײַבער, װאָס זײַנען געקומען צו 


113 


דער רעװאָליציִע פון די בונטארישע שיכטן קליינבירגערלעכער אינטעליגענץ, צו שילדערן 
די איבערלעבּונגען פונעם ארבעטער, פונעם פּויער, פונעם רויטארמייער און קאָמוניסט. 

דידאָזיקע טעאָריע האָט זײיער לײַכט געקאָנט אויסזען, װי א לינקע, און פארוואנדלט 
ווערן אין איינעם פון די געבאָטן פונעם , לינקן פראָנט" (לעפ), װײַל זי האָט זיך צוגעדעקט 
מיטן כאַראקטער פון דער עפּאָכע, מיט דער נעגאטיווער באציונג פונעם פּראָלעטארלאט צו 
רעפלעקסיע, צו פּאסיוון באאָבאכטן. 

און דעריבער טאקע האָבן די , לעפאָווצעס" געשטעלט א גלײַכצײיכן צװישן יעדן ארט 
פּסיכאַלאָגיש-קינסטלערישן שילדערן מיט רעפלעקטאָרישקײַט און פאסיווער באאַבאכטערל. 
די , לעפאָווצעס" פלעגן עס טאָן, ניט געקוקט אפן אויסערגעויינטלעכן ראציאָנאליזם, װאָס 
איז געווען אזוי כאראקטעריסטיש פאר זײ. 

דאָס הייסט ניט, פארשטײיט זיך, אז מאיאקאָווסקיס און אסעיעווס שאפן, וי אויך 
דאָס שאפן פון אנדערע , לעפ"-שרײַבער, איז געווען אן אנטיפּסיכאַלאָגיש שאפן. אזא מין 
זשאפן איז. ביכלאל ניטאָ. 

יעטווידער קונסט, אפילע די קונסט, װאָס בוט אף אָנזאכלעכקײַט", דריקט אויס, וי 
באװוּסט, די פּסיכאַלאַגיִע פון א באשטימטער סאַציאלער גרופּע. 

פאר מאיאקאַווסקין איז דער אפּסיכאָלאָגיזם געווען א מין שלאָס, מיט וועלכן ער האָט 
פארשלאָסן דאָס ניט פּראָלעטארישע, װאָס ס'האָט זיך געריסן פון אים, און האָט זיך סאָפ- 
קאָלסאָף ארויסגעריסן אִינעם שאָס פונעם 14-טן אפּרעל. 

די פּראָלעטארישע ליטעראטיר נייטיקט זיך ניט אין אזעלכע שלעסער, ניט װײַל אין 
אונדזער לעבּן איז ניט פאראן גאַרניט אזוינס, װאָס זאָל זײַן אומװערדיק פאר א פּראָלעטא- 
ריִער און פאר א קאָמוניסט, לײידער, איז עס נאָך פאראן אין א גענוגנדיקער מאָס. נאָר 
דערפאר, װײַל באם פּראָלעטאריאט און בא זײַן פּארטיי איז פאראן גענוג קויעך און גענוג 
מעגלעכקײַטן אױסצוּװאָרצלען און אויסראמען אונדזער גאנצע מאָראלישע אונטערוועלט. 

די ליטעראטור, דערמיט װאָס זי באװײַזט אונדז אָט די אונטערװעלט, דארף מיט- 
העלפן מאכן א סאָף צו איר. ו 

בייס בעזימענסקי האָט זיך געװאָרפן אין ,אטאקע אפן פּסיכאָלאָגישן רעאליזם", האָט 
ער געשריבן, אז ,די טעמע פון זײַן פּיעסע ,שאָס" קאָן מען אויסדריקן זייער קורץ: וויפל 
דארפן מיר איבערלעבן, אז אין דער צײַטונג זאָלן זיך באװײַזן צװויי פּעטיט שורעס: ,די 
קאָמיוגישע שלאָג-בריגאדע האָט ארױסגעלאָזט דעם צװייטן װאגאָן". (,ליטעראטורנאיא 
גאזעטא", -- 4/9--1929). 

אָבֶער שילדערן טיפּישע סאַציאלע איבּערלעבונגען הייסט דאָך שאפן א פּסיכאַלאָגיש- 
רעאל:סטיש ווערק. װײַל מע קאָן אָדער שאפן א װערק, װוּ די קאָמיוגיסטן װעלן האלטן 
אין ריידן און שמײַען ארום דעם טראמװײַ-וואגאָן, דעמאָלט װעט אונדז אָט דאָס װערק 
ניט נאָר גאָרנישט ניט זאָגן, װאָס דארף מען איבערלעבּן, ביכדיי ארױסצולאָזן דעם וואגאָן, 
נאָר ס'וועט אויך זייער קנאפּ סטימולירן דאָס בײַקומען די שװעריקײַן, װאָס שטערן ארויס- 
צולאָזן אָט דעם ואגאָן. 

אָדער דאָס װערק װעט אונדז, ווירקלעך, װײַון די איבערלעבונגען פון דער קאָמיוגי- 
שער שלאָג-בריגאדע, דעמאָלט װעט עס זײַן א פּסיכאָלאָגיש װוערק. 

דער כאווער בעזימענסקי האלט, אז ,דער מעטאָד פון פּסיכאָלאָגישן רעאליום באַ- 
טײַט -- אָפּשטײן פונעם לעבנס-גאנג און פונעם קאמף, װאָס דער ארבעטער-קלאס פירט, װײַל 
אָט דער מעטאָר שטרעבט צו אנטפּלעקן די קאָמפּליצירטע פּראָצעסן אין דער אנטוויקלונג 
פון דער אינדיווידועלער פּסיכיק, די פּראַצעסן, װאָס װײַזן זיך ארויס אסאך שפּעטער, 
איידער יענע סאָצ;:אלע דערשײַנונגען, וועלכע האָבן זיי ארויסגערופן; ער באטײַט - פּאסיוו 
אונטערגעבן זיך דעם לעבן, אָנשטאָט שטרעבן צו איבערמאכן עס. די נעטיע צו װײַון דעם 
מענטשן פון אינעװײיניק ברענגט צו פארגעסן די אָנשטעקנדיקע ראָלע פון דער קונסט און 
דאָס פּרוּװן זיך זײַן , אָביעקטיוו". (דאָרט). 

דער כאװוער בעזימענסקי באגייט אויך דֶעם טאָעס, װאָס איז אזוי פארשפּרייט צװישן 
די ניט מארקסיסטישע ליטעראטור-פאָרשער. יענע ריידן געוויינטלעך וועגן ראָמאנטיזם, וועגן 
רעאליזם אָדער װעגן אנדערע ליטערארישע דערשיינונגען און באגריפן, ניט דיפערענצירנדיק 
וועגן װאָסערן ראַמאנטיזם אָדער רעאליום רעדט מען עס אייגנטלעך. 

דער כאווער בעזימענסקי רעדט וועגן פּסיכאָלאָגישן רעאליזם, װי װעגן אן אײנהײַט- 
לעכן מעטאָד, און פארגעסט, אז ס'עקסיסטירט גאָרניט אף דער װעלט אזא אײנהײַטלע- 
כּער מעטאָד. 


צײַטשריפט, באנד 5 8 
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די געשיכטע פון ליטעראטור װײיסט, ווירקלעך, פון א פּסיכאָלאָגישן רעאליזם,. װאָס 
ווערט כאדאקטעריזירט מיט אָט די אלע סימאַנים, װעגן וועלכע עס שרײַבט דער כִ' בּעזי- 
מענסקי: מיט אָפּשטײין פונעם לעבנס-גאנג, מיט פּרעטענזיעס אף אָביעקטיוקײַט. נאָר אָט 
די אלע סימאָנים זײַנען אָבער אין קיין פאל ניט אָבליגאטאַריש ביכלאל פארן פּסיכאָלאָגישן 
רעאליזם. זיי האָבן כאראקטעריזירט, הויפּטזאכלעך. די שרײַבער פון די שוואכערע סאָציָאלע 
גרופּעס, װאָס האָבן געשטרעבט ‏ אָביעקטיוו". צו װײַון דעם מענטשן פון אינעװיניק, - װײַל 
זי האָבן קיין קויעך ניט געהאט צו ענדערן די וועלט. | 

די שרײַבער פון אזוינע סאַצ;יאלע גרופּעס פלעגן זיך בּאנרענעצן מיט אינדיווידואליס- 
טישן זעלבסטבאאָבאכטן און האָבן נעשטרעכט צו ,אנטפּלעקן די קאָמפּליצירטע פּראָצעסן 
פון דער אינדיווידועלער פּסיכיק", צו שילדערן די אינדיווידואליסטישע פּסיכיק. זײי פלעגן 
זיך פארטיפן אין זעלבסטבּאאָבאכטונג און אין רעפלעקטיזירן די איינזאמע פּערזענלעכקײַט 
אויסער יענע סאַציאלע געשעענישן, וועלכע האָבן ארויסגערופּן אָט די איינזאמע פּערזענלעכ- 
קײַט; זי פלעגן עס טון דערפאר, װײַל זיי האָבן אויסגעדריקט דעם באװוּסטזײַן פון א סאַ- 
צ;אל-איינזאמער גרופּע, וועלכע האָט קיין שום װערט ניט, אָדער זי האָט גאר א קליינעם 
ווערט אינעם סאָציאלן פּראָצעס, וועלכע פילט זיך, װי א פארגעסענע און אן ארויסגעשלאָגענע 
פונעם סאָציאלן לעבן, און איז גענייגט דערום צו גלויבן, אז אירע איבערלעבונגען זײַנען 
סאָציאל ניט דעטערמינירט, 

די געשיכטע פון ליטעראטור וייסט אָבער אויך פון אסאך בײַשפילן אינעם פּסיכאַ- 
לאָגישן רעאליזם, װאָס פארמאָגן ניט קיין איינעם פון אָט די סימאָנים, וועלכע זײַנען אויס- 
גערעכנט באם כאווער בעזימענסקי, ניט װײניק אזעלכע בײַשפּילן זײַנען פאראן גראָד צװוישן 
יענע שרײַבער, װאָס בעזימענסקיס מיטקעמפער באטראכטן זײי װי באלערנדיקע פאר דער 
פּראָלעטארישער ליטעראטור. 

אונדז איז ניט אינגאנצן קלאָר, װאָס פאר אן אינהאלט דער כ' בעזימענסקי לייגט 
ארײַן אין זײַנע ווערטער: , די קאָמפּליצירטע פּראָצעסן אין דער אנטוויקלונג פון דער אינ- 
דיווידועלער פּסיכיק, װאָס קומען אסאך שפּעטער, אידער 'ענע סאָציאלע דערשײַנונגען, 
װאָס האָבן זיי ארויסגערופן". 

אוב ער װיל דערמיט זאָגן, אז ס'איז מעגלעך אזא אינדיווידואליסטישע פּסיכיק, 
װאָס דער באזיס אירער איז דאָס פארגאנגענע סאַציאלע וועזן, איז אין אָט דעם געדאנק 
פאראן זייער װײיניק מארקסיזם. 

און עפשער רעדט זיך דאָ נאָר װעגן נאָכשפּירן דורך אלע יענע פארװיקלטע קאנאלן 
די גאנצע סיסטעם איבערגאנג-אינסטאנציעס, װאָס אין זיי קומט פאָר די פאָרמירונג 
פון דער פּסיכיק, און װאָס שאפן בֹּאם מענטשן איליוזיִעס, אז זײַן פּסיכיק איזן לאכלוטן 
ניט אָפּהענגיק פונעם פּראָדוציר-באזיס? 

איז פארװאָס זשע קאָן עס ניט זײַן קיין אופגאבע פאר דער פּראַלעטארישער 
ליטעראטור? 

דעם כ' בעזימענסקי ווײַזט זיך אויס, אז אופדעקן אָט די קאָמפּליצירטע פּראָצעסן 
,הייסט אָפּשטײין פונעם לעבנס-גאנג און פונעם קאמף, װאָס דער ארבעטער-קלאס פירט". 
אזא אויספיר קאָן מען מאכן בלויז דעמאָלט, ווען מע גייט צו צום פּסיכאַָלאָגישן רעאליזם, 
וי צו אן אײנהײַטלעכער גאנצער זאך. נאָר גראָד טאקע אין דעם פּונקט איז פאראן א רא- 
דיקאלער אונטערשייד צװוישן דעם פּראָלעטארישן פּסיכאַלאָגישן רעאליזם מיטן בורזשואזן. 

דער בורזשואזער רעאליזם, בּייס ער פלעגט אופדעקן די קאָמפּליצירטע פּראָצעסן אין 
דער אנטוויקלונג פון דֶער אינדיווידועלער פּסיכיק", פלעגט ער באשטעטיקן זײער זעלב- 
שטענדיקע עקסיסטענץ און קולטיווירן די איליוזיע, אז זיי זײַנען אינגאנצן אומאָפּהענגיק 
פון װאָסערע ניט אין סאַציאלע דערשײַנונגען. פארקערט, דער פּראַלעטארישער רעאליזם 
װעט שילדערן אָט די פּראָצעסן, װי א פּויעל-יויצע פונעם סאַציאלן װעון. ער װעט אנט- 
בלויזן די איליוזיעס פון אומאָפּהענגיקײַט בענויגייע װאַסערע ניט איז, זאָל זײַן אפילע די 
סאמע קאָמפּליצ;רטסטע און די איידלסטע, פּראָצעסן פון דער אינדיווידועלער פּסיכיק. 

דאָס קאָן טון בלויז יענער פּסיכאָלאָגישער רעאליזם, װאָס באזירט זיך אפן מעטאָד 
פון דיאלעקטישן מאטעריאליזם. און װוען דער פּסיכאָלאָגישער מאטערלאליזם װעט אויספילן 
אָט די אופגאבע, װעט ער דערמיט ברענגען נאָך איין ניצאָכן פארן דיאלעקטישן מאטער;יא- 
ליזם אויך אפן געביט פון ליטעראטור. דער פּסיכאָלאָגישער רעאליזם װעט שוין דערמיט 
אליין װוירקן אפן גאנג פונעם לעבן און אפן קאמף פונעם ארבעטער-קלאס, און װעט אין 
קיין פאל פון זי ניט אָפּשטײין, 
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אנטפּלעקנדיק די סאָציאלע באדינגטקײַט פון די קאָמפּליצירטסטע פּראַצעסן אין דער 
אנטוויקלונג פון דער פּסיכיק, אקטיוויזירט דערמיט, דערציט דערמיט די ליטעראטור דעם 
ווילן בײַצוקומען יענע סאָצ;אלע סיבעס, װאָס האָבּן פאָרױס באשטימט די סטירעס פון דער 
געגעבענער פּסיכיק, 

דער כ' בעזימענסקי זעט ניט קיין שום מעגלעכקײַט קלאָר צו מאכן די קאַמפּליצירטע 
פּראָצעסן פון דער פּסיכיק, ניט אָנרירנדיק דערבײ די אינטערעסן פונעם ארבּעטער-קלאס, 
און דעריבער שאָקלט ער זיך אָפּ פון אָט די פּראָצעסן און גיט זײי, אזוי ארום, אָפּ אין 
ארענדע דער ניט פּראַלעטארישער ליטעראטור. דאָסדאָזיקע קאפּיטולירן פאר די שװעריקליטן 
פון. דער פּראָבלעם בארעכטיקט ער דערמיט, װאָס ער באשטײט, אז דער פּסיכאָלאָגישער 
רעאָליזם פירט אומפארמײַדלעך צו פּאסיוויזם, און ער באמערקט ניט דערבײַ, אז אין טאָך 
שאָקלט ער נאָך מיטן קאָפּ דעם , לעפ". 

דער פּסיכאָלאָגישער רעאליזם קאָן זײַן א פאסיוויסטישער. ער איז גאנץ אָפט געװען 
א פּאסיוויסטישער, נאָר ס'איז, פארשטייט זיך, ניט קיין מוזן, אזן ער זאָל אומפארמײַדלעך 
זײַן א פּאסיוויסטישער, אז ער זאָל שטיין אין װידערשפּרוך צו דער װירקלעכקײַט. 

ער איז פּאסיוויסטיש דעמאָלט, װען ער דריקט אויס סאַָציָאלע אױיסגאנגלאַזיקײַט, 
די קאפּיטוליאציע פון א מאכטלאָזיקער סאַציאלער גרופּע פאר דער װירקלעכקײַט. ער איז 
פּאסיוויסטיש דעמאָלט, װען ער איז א רעזולטאט דערפון, װאָס א באשטימטע סאַציאלע 
גרופּע איז אומפיייק צו פארשטיין און אופצודעקן די װאָרצלען פון די געגעבענע פּסיכאָ- 
לאָגישע פּראָצעסן. נאָר ער הערט אוף צוֹ זײַן פּאסיוויסטיש, וויבאלד נאָר ער פארשטיט 
דידאָזיקע סיבעס און וויבאלד ער איז סאָציאל גענוג קרעפטיק צו ענדערן זיי. 

פּונקט וי דאָס באנעמען די נױטװענדיקײַט פארוואנדלט די נױטװענדיקײַט אין זיך 
אין א נױטװענדיקײַט פאר אונדז, פּונקט אזוי באקומט זיך, אז דורכן באנעמען די סאָציָאלע 
דעטערמינירטקײַט פון די אופגעדעקטע פּראָצעסן אין דער פּסיכיק װערט געמאכט א סאַף 
צום"פּאסיויִן אונטערווארפן זיך דעם לעבן און ס'ווערט פארשטארקט די שטרעבונג איבער- 
צומאכן עס, ס'ווערט אופגעװועקט די אקטיװוקײַט. 

הייסט עס, אז ס'האנדלט זיך ניט סטאם װעגן פּסיכאָלאָגישן רעאליזם ביכלאל, נאָר 
וועגן דעם כאראקטער פון אָט דעם פּסיכאַלאָגישן רעאליזם, וועגן די סאָציאלע װאָרצלען 
זײַנע, און, מעמיילע, שוין אויך וועגן זײַן פילאָזאָפישן מעטאָד. 

נאָך מער, דער פּסיכאַָלאָגישער רעאליזם, װאָס אנטפּלעקט די סאַצ;יאלע סיבעס פונעם 
פּסיכישן פּראָצעס, דעקט אוף דערמיט אליין די נישטיקײַט פון זײיער אסאך פּראָבלעמען, 
װאָס האָבן פריִער געשײַנט צו זײַן זייער וויכטיקע און פארװיקלטע; ער נעמט דערמיט אליין 
אינגאנצן אראָפּ דידאָזיקע פּראָבלעמען און בּאפרײַט די ענערגיע, װאָס אין פריער געוען 
געפּענטעט דורך זיי, פאר סאַציאלער אקטיװוקײַט, און, אין דער ערשטער ריי, אף צעשטערן 
יענע צוֹימען, װאָס צוליב זיי האָבן דידאָזיקע פּראָבלעמען אויסגעזען שרעקלעך ויכטיק, 

אין א צווייטן אָרט שרײַבּט דער כאווער בעזימענסקי: 

,דאָס שילדערן די קלאסן-פּראקטיק און דאָס אופדעקן דורך איר די מענטשישע 
פּסיכאָלאָגיע שטעלן מיר שטענדיק קעגן דעם שטרעבּן צו בּאגרענעצן דעם שעפערישן 
פארנעם מיט שילדערן דעם אינערלעכן פּארצעף פון א מענטשן, װאָס איז אָפּגעריסן פון 
זײַן געזעלשאפטלעכער טעטיקײַט" (ליטעראטורנאיא גאזעטא, 26/6--1930), 

אָט די האנאָכע איז בֹּאם כאווער בעזימענסקי זייער א וויכטיקע, כאָטש זי נײיטיקט 
זיך, מע זאָל זי עטװאָס פארפּינקטלעכן. 

שילדערן די קלאסן-פּראקטיק און אופדעקן דורך איר די מענטשישע פּסיכאָלאָגיע 
דארף מען נאָר פונעם שטאנדפּונקט פון דער פּראַלעטארישער פראקטיק. דאָס איז איין מאָל. 
צווייטנס, װעט זײַן אסאך ריכטיקער, אָנשטאָט די װערטער: ,א מענטשן, װאָס איז אָפּגע- 
ריסן. פון זײַן געזעלשאפטלעכער טעטיקײַט", צו זאָגן: ,א מענטשן, װאָס איז אָפּגעריסן פון 
זײַן סאָציאלער און קלאסן-באזע", אָדער נאָך ריכטיקער --,א מענטשן, װאָס שטייט אויסער 
די פּראָדוציר-פונקציעס פון זײַן סאַציאלער גרופּע". װײַל דאָ האנדלט זיך דאָך ניט װעגן 
געזעלשאפטלעכער טעטיקײַט, װעגן דירעקטער געזעלשאפטלעכער טעטיקײַט אין שטמאָלן 
זינען פון װאָרּט, נאָר וועגן די סאַציאלע פונקציעס פון זײַן קלאס, פון זײַן סאָציָאלער גרופע. 

אויב ניט רעכענען אָט די ניט פּינקטלעכקײַט, איז דעם כ' בעזימענסקיס געדאנק אין 
אלגעמיין א ריכטיקער. נאָר דאָן איז אָט דער געדאנק געװענדעט נאָר קעגן באשטימטע 
דערשײיַנונגען פון פּסיכאָלאָגישן רעאליזם, װאָס זײַנען אין גרונט פרעמד דעם פּראָלעטארישן 
פּסיכאָלאָגישן רעאליזם, דעם דיאלעקטיש באנומענעם און דלאלעקטיש געשילדערטן פּסיכאָ- 
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לאָגישן רעאליזם; אָדער ער איז געװענדט נאָר קעגן יענע פארקריפלונגען און קעגן יענע 
אָפּנײגן פונעם פּראָלעטארישן רעאליזם, װעלכע מיר באמערקן אין אײיניקע װערק, װױ, 
לעמאָשל, אין לעבעדינסקיס ראָמאן ‏ דאָס געבוירן פון א העלד", 

די שטרעבונגען צו שילדערן דעם מענטשנס אינערלעכע װעלט אָן א צוואמענבונד 
מיט זײַן סאָציַאלער ראָלע, אָט די שטרעבונג איז שטענדיק געװען כאראקטעריסטיש פאר 
שרײַבער, װאָס זײַנען פארינטערעסירט געװוען צו שילדערן אן אויסערקלאסן-מענטשן און 
אַפּלײקענען דעם קלאסן-מאָמענט. 

נאטירלעך, אז א פּראָלעטארישן שרײַבער איז אזא זעלבסטבאגרענעצונג לאכלוטן 
יפרעמד. 

ס'איז אים פרעמד ניט נאָר דערפאר, װאָס ער איז פארינטערעסירט אופצודעקן 
קאָלערלײי אויסערקלאסן-טעאָריִעס, נאָר אויך דערפאר, װאָס נאָר דאָס קלאסן-שילדערן גיט 
דאָס איינציק ריכטיקע בילד פון דעם מענטשנס אינערלעכער וועלט. 

פאר א מארקסיסטיש דענקענדיקן מענטשן אִיז עס פּאָשעט און עלעמענטאר; און 
ס'װאָלט עפשער אפילע ניט קעדײַ געװען צו רעדן דערפון. 

נאָר די זאך באשטייט אין דעם, װאָס דער פּרוּוו פון די שרײַבער, וועלכע פארנעמען 
זיך מיט אופדעקן די אינערלעכע װעלט פונעם מענטשן אויסער יעטוידן סאָציאלן שוירעש, 
אָט דער פּרוּוו האָט אזוי אָנגעשראָקן דעם כ' בּעזימענסקי, אז אים װײַזט זיך אויס, אז 
דאָס פארטיפן זיך אינעם מענטשנס אינערלעכער װעלט און דאָס אופדעקן זי מוז אומפאר- 
מײַדלעך ברענגען צו רעפלעקסיע, צו פאסיוויזם, צו אינדיווידואליסטישן ארומצוימען זיך,-- 
אין דער צײַט, װען אָט די אלע אייגנשאפטן זײַנען פאראן נאָר בא א ליטעראטור פון אזוינע 
גרופּעס, װאָס זײַנען פארורטיילט צו סאָציאלער אומטעטיקײַט, װאָס עס בלײַבט זיי בלױן 
צו שפּיגלען זיך אינעם שפּיגל פון פּסיכאַלאָגישן אנאליז, 

אָבער אפילע די שאפונג פון אָט די שרײַבער האָט אויך א סאָצ;אלן בּאטײַט. די אינ- 
דיווידואליסטישע פּסיכיק, װאָס איז פארפיקסירט אין אָט דער שאפונג, פארמאָנט א"בא- 
שטימטע סאַציאלע טיפּישקײַט. : 

די גאנצע זאך איז נאָך אין דעם, װאָס אָט אזא שרײַבער איז אן אויסדריקער בליז 
פון עפּעס א קליינינקער גרופּע, און די פּסיכיק, װאָס ער שילדערט, טיפּיזירט בַּלִויז די 
איבּערלעבונגען פון א קליינער סאָציאלער גרופּע. 

א שרײַבּער, װאָס איז פארבונדן מיט די לעגנס-פּראָצעסן פון א סאָציאל באדײַטנ- 
דיקן קלאס, טיפּיזירט מיטן אופדעקן דעם מענטשנס אינערלעכע װעלט -- דאָס װעזן פון זײַן 
קלאס. און דערמיט אליין שאפט ער שוין א קינסטלעריש בילד פון גרויסן סאָצזאלן באטײַט. 

ס'איז פאראן אסאך מענטשן, ואָס מיינען,. אז סאַציאל באדײַטנדיקע געשטאלטן 
זײַנען פאר אונדז בלויז יענע געשטאלטן, װאָס װײַזן, אז ,די קאָמיגישע בריגאדע האָט 
ארויסגעלאָזט דעם צווייטן וואגאָן". 

אף אן אנדער אָרט װײַזן מיר, װאָס פארא ויכטיקע ראַלע עס שפּילט אין אונדזער 
ליטעראטור דער פּראָדוציר-זשאנער. נֹאָר אויך פאר אָט דעם פּראָדוציר-זשאנער איז שילדערן 
די אינערלעכע װעלט פונעם מענטשן - איינע פון די ויכטיקסטע אופגאבּעס, װאָס שטייען 
פאר דער ליטעראטור, 

דער פּראָלעטארישער פּראָדוציר-ראָמאן דאָס איז א ראָמאן װעגן א מענטשן, אָדער 
וועגן א מענטשישן קאָלעקטיוו, װועלכער שאפט נײַע פֿראָדוציר-פאָרמעס, װאָס פירן צום 
שאפן א נײַעם מענטשן. און דעריבער שטייט דער מענטש מיט דער אינערלעכער וװעלט 
זײַנער, מיט די איבערלעבונגען זײַנע, אין צענטער פון אָט דער ליטעראטור, 

ס'געפינען זין אָבער אזעלכע , רעװאָליציאָנערן", װאָס זאָגן, -- קלוימערשט אין נאָמען 
פון דעם אוואנגארד, װאָס בויט אונדזער פּראָדוקציע, - אז די גאנצע ליטעראטור דארף 
אונדז העלפן אװעקשטעלן די פּראָדוקציע, מיטן שטייגער װעלן מיר שוין װי ס'ניט איז 
אלײין אויסקומען, װי ס'האָט ניט לאנג געשריבן איינער אוא ‏ דיאלעקטיקער" אין דער 
,ליטעראטורנאיא גאזעטא". 

אָט דידאָזיקע, מישטיינס געזאָגט, דיאלעקטיקער פארשטייען ניט, אז אזוי אָפּטײילן דעם 
שטייגער פון דער פּראָדוקציע איז פּונקט דאָסזעלביקע, וי אָפּטײילן דעם ,טיל" פון פראָנט, 
די ליטעראטור דארף פּונקט אין דערזעלביקער מאָס, װי זי שטעלט די פּראָבלעמען פונעם 
פּראָדוציר-פּראָנט, שטעלן אויך די פּראָבּלעמען פונעם שטייגער-,טיל" און העלפן צו לייזן זיי, 

מיר מוזן אָבער נאָכאמאָל אָנװײַזן, אז לייזן די פּראָבלעמען פונעם מענטשנס אינער- 
לעכער װעלט און העלפן אים אויסלעבן אלץ, װאָס עס ערגערט אים אף דער אונטערנעמונג 
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און אינעם שטייגער, קאָן מען ניט מיט קיין פּאסיוויסטישן, באאָבאכטערישן און רעפלעקטאָ- 
רישן רעאליזם, נאָר בלויז מיטן דלאלעקטיש באנומענעם פּסיכאָלאָגישן רעאליזם, 

דאָס הייסט נאָכאמאָל, אז ס'האנדלט זיך ניט וועגן פּסיכאָלאָגישן רעאַליזם ביכלאל, 
נאָרּ װעגן דעם כאראקטער פון אָט דעם פּסיכאָלאָגישן רעאליזם, װעגן זײַנע סאָציאלע 
װאָרצלען און וועגן זײַן פּסיכאָלאָגישן מעטאָד. 

דאָס אופדעקן-די קאָמפּליצירטע פּראָצעסן אין דער אנטוויקלונג פון דער אינדיוי- 
דועלער פּסיכיק" װערט ניט קעגנגעשטעלט דעם מעטאָד פון פּראָלעטארישער ליטעראטור, 
פארקערט, נאָר דורכן ד;אלעקטיש-מאטעריאַליסטישן מעטאָד קאַן מען אופדעקן די סאָציאלע 
טיפּישקײַט און די קלאסן-דעטערמינירטקײַט פון אָט די קאָמפּליצירטע פּראָצעסן אין דער 
אינדיווידועלער פּסיכיק, 
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א ליטעראריש װערק דריקט אויס דורך זײַנע געשטאלטן די פּסיכאָ-אידעאָלאָגיע פון 
גרויסע סאַציאלע גרופּעס און האָט א גרויסע בּאדײַטונג נאָר דעמאָלט, װען עס דעקט אוף 
יענע טיפענישן פון דער פּסיכאָלאָגיע, װאָס זײַנען טיפּיש פאר די מענטשן פון דער געגע- 
בענער עפּאָכע, פונעם געגעבענעם קלאס. 

נאָר מיר האָבן שוין געזאָגט, אז דער פּראָלעטארישער פּסיכאָלאָגישער רעאליזם איז 
לאכלוטן ניט ענלעך צו דעם פּסיכאָלאַגישן רעאליזם פון דער פּריציש-בורזשואזער אָדער 
פון דער מי טגייערישער ליטעראטור. 

אין דער איצטיקער סאַוועטישער ליטעראטור קאָן מען אָנמערקן דרײַ פארשיידענע 
טיפּן פון פּסיכאַלאָגישן רעאליזם, 

דער ערשער טיפ-- דאָס איז דער פּסיכאַלאָגיזם פון די רעכטע שרײַבער, דער פּסי- 
כאָלאָגיזם פון די יערידע-שרײַבער. ער װערט כאראקטעריזירט דערמיט, װאָס ער איז נויטע 
צו שילדערן דעם מענטשנס אינערלעכע װעלט, װי עפעס אן אײביקע זאך, װועלכע װערט 
באשטימט דורך דעם מענטשנס נאטור. ער האָט ליב צוֹ גריבלען זיך אין די סמערדיאקאָו- 
שטריכן פונעם מענטשן. | 

איז װען עס זאָל זיך האנדלען נאָר אין אופדעקן אינעם נײַעם מענטשן, אינעם 
ארבעטער, אינעם רעװאָליציאָנער, אינעם קאָמוניסט די אָדער יענע שטריכן פונעם 
אָװער, אופדעקן זיי: און װײַזן, װי אזוי אָט די שטריכן קומען אוף בא די אָדער יענע באדינ- 
גונגען, װײַזן װי אזוי דער פארבאהאלטענער פּארצעף פונעם אלטן מענטשן איזן שטענדיק 
גרייט. ארויסצורוקן זיך, װאָלט עס אן און פאר זיך געװען ניט שלעכט. פארקערט, מע 
װאָלט עס גערן געקאָנט אָנעמען, אף ויפל אזא ליטעראריש וװוערק העלפט מיט, דורכן 
שי דערן אָט דעם פּארצעף, גױיווער צו זײַן אים, אױסראָטן אים. אזוינע װערק װאָלט מען 
געדארפט בעלי סאָפעק באגריסן. 

נאָר די זאך באשטייט אין דעם, װאָס דער פּסיכאָלאָגיזם פון אָט די יערידע-גרופּעס 
איז געװוענדט ניט אף באקעמפן די סמערדיאקאָװישע עלעמענטן פון אונדזער פּסיכיק, נאָר 
ער קומט מיט דער באהױפטונג, אז דאָס סמערדיאקאָװישע איז אן אײביקע קאטעגאָריִע 
פונעם מענטשנס נאטור, 

אזעלכע װערק זײַנען אָפּט דורכגעדרונגען מיט פּאניק און מיט שרעק פאר דעם, אז 
,אונטילאָװער שפּײַעכץ װעט סטײַען אף 300 יאָר" (לעאָנאָו). 

ס'איז זעלבסטפארשטענדלעך, אז אזא פּסיכאָלאָגיזם איז לאכלוטן פרעמד דעם פּראָלע- 
טארישן רעאליזם, 

ס'איז פאראן א צװייטער טיפּ פּסיכּאַלאָגישער רעאליזם, ועלכער דריקט אויס דעם 
פּסיכאַלאָגיזם פון די מיטגייערישע און טײלװײַז אפילע פּון די לינקע מיטגייערישע גרופעס. 
דאָס איז א פּסיכאַלאָגיזם פון מענטשן, װאָס שטייען אף א שייד-װװעג, 

דאָס איז דער פּסיכאָלאָגיזם פון יענע סאַציאלע גרופּעס, װאָס צווייפלען נאָך אלץ, צי 
אונדזער וועג איז א ריכטיקער. 

דאָס איז דער פּסיכאָלאָניזם פון א הײַנטצײַטיקן האמלעט, װאָס בא יעדער נײַעם 
ניסאָיען שטעלט ער די פראגע ;ווּ זשע איז דער עמעס?" און ער וייס ניט, צי איז דער 
וועג אונדזערער א ריכטיקער; ער. פאלט ארײַן אין רעפלעקסיע, אין ספייקעס. 

אָט דער פּסיכאַלאָגיום דריקט אויס דעם וידערשטאנד מיצאד די קליינבירגערלעכע 
גרופּעס קעגן די טעמפן פון דער פּראַלעטארישער בויונג. 
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נאָך מער. אָט די גרופּעס װײַוט זיך אויס, אז דאָס שטארקסטע געװער אין זײיערע 
הענט איז טאקע אָט די ,אונטילאָװער שפּײַעכץ". די גרעסטע קלוגשאפט פון זייערע אידעאָ- 
לאָגן באשטייט אין דער באהויפּטונג, אז מע קען אין 5, אין 10 אָדער אין 15 יאָר טעכגיש 
דעריאָגן און אריבעריאָגן די קאפיטאליסטישע לענדער, נאָר מע קען ניט בעשום אויפן אין 5, 
אין 10 אָדער אין 15 יאָר פארוואנדלען דעם מענטשן -- דעם אייגטימער אין א סאָציָאליס- 
טישן מענטשן. 

בא אָט די שרײַבער קומט אויס דעריבער, אז דער בעסטער מוסטער פון קינסטלערישער. 
פיייִקײַט דורכדרינגען דעם מענטשן איז דאָס שילדערן, װי שטארק עס זײַנען נאָך באם 
פאָרגעשריטענעם ארבעטער און בּאם קאָמוניסט די רעפלעקסן פון דער פארגאנגענהײַט, 
שילדערן, װי פעסט עס ליגט נאָך יעדערער פון אונדז אין געפענגאנשאפט בא אָט דער 
פארגאנגענהײַט. דערבײַ שאפן זיך קאָלערלײ טעאַריעס וועגן דער בּאדײַטונג פונעם אונטער- 
באװוּסטזיניקן. נאָר דידאָזיקע שרײַבער, װי אויך די טעאָרעטיקער זייערע, באמערקן ניט, 
אז זי גייען דאַ אף דער ליניע פון קלענסטן ווידערשטאנד. : 

באװײַזן, װי שטארק עס זײַנען נֵאָךְ בא אונדז די עלעמענטן פונעם פארגאנגענעם, 
דערציילן, װי אזוי אן ארבּעטער האָט זיך צעיאכמערט פון דעם גלאָקן-קלאנג, -- דאָס איז 
א טראפארעט, דאָס קאָן טון יעטװוידער עפּיגאָן פונעם בורזשואזן אָדער פּריצישן רעאליזם. 

שװער איז צו אופדעקן און באװײַזן, װי אזוי עס װערט אין אונדז געבוירן דאָס. 
נײַע, װי אזוי אונדזערע קאָמוניסטישע איבערצליגונגען װוערן ביסלעכװײַז פארוואנדלט , אין 
אונטערבאװװוּסטזײַן, װי אװוי זי לענינישע אידעאָלאָגיִע װערט בא אונדז פארואנדלט אין 
אונדזער בּלוט, 

און אזא נײַער אונטערבאװוּסטזײַן איז שוין פאראן. אזוינע נײַע רעפלעקסן האָבן זיך 
שוין אויסגעארבעט. 

דער פּסיכאָלאָגיזם, װאָס געפינט זיך אינגאנצן אונטער דער האשפּאַע פון דער פאר- 
גאנגענהײַט, אונטער דער האשפּאָע פון האמלעטישע ספייקעס, מוז באקעמפט װערן דורכן 
פּראָלעטאַרישן פּסיכאָלאָגישן אנאליז, 

און דאָס כרענגט אונדז צו א דריטן טיפּ פּסיכאָלאָגישן רעאליזם, צום פּראָלעטארישן. 

דער פּראָלעטארישער פּסיכאָלאָגישער רעאליזם ווייסט אויך פון ספייקעס. ער װייסט 
אויך פון פּסיכאַלאָג:שע מאטערנישן און פון שווערע אינערלעכע איבּערלעבונגען, נאָר דאָס 
זײַנען אָבער ניט קיין ספייקעס װעגן דער ריכטיקײַט פון אונדזער וועג. ס'זײַנען ניט קײין 
האמלעטיאנישע ספייקעס: ,װוּ זשע איז דער עמעס?". דאָס זיינען ספייקעס וועגן דעם, מיט 
װאָסערע ועגן קאָן מען ראציאָנעלער אויסלעבן דאָס פארגאנגענע, מיט װאָסערע מעטאָדן 
קאָן מען פארשנעלערן דעם וועג צו דער צוקונפט, 

דערדאָזיקער פּסיכאַלאַגישער רעאליזם איז דעריבער, לויטן עצעם זײַנעם, א רעאליזם 
פון װילן: ער דעקט אוף בלז די מינוט פון וואקלען פארן אָנעמען דעם באשלוס. און 
דערנאָך, אז דער באשלוס איז שוין פאראן, װערט דער גאנצער ווילן, די גאַנצע אקטיװוקײַט 
אָנגעװענדעט אף רעאליזירן אים. 

דער פּראָלעטארישר פּסיכאַלאָגישער רעאליזם איז דעריבער א פּסיכאַלאָגישער רעא- 
ליזם, װאָס האָט באװוּסטזיניקט און אויסגעקליבן זײַן וועג. ער באשטייט אין אופדעקן די 
מאכשאָװעס און די איבערלעבונגען פון איינעם, װאָס קאָן גױיװוער זײַן שװעריקײַטן, 

שלעכט װעט עס האלטן מיט דעם פּראַלעטארישן שרײַבּער, וועלכער װעט װײַזן, װי 
אזוי טויזנטער קאָמיוגיסטן זײַנען אוועק אין די שאכטעס אף שװערער ארבעט, און װעט 
ניט װײַזן, װי אזוי צענדליקער פון אָט די קאָמיוגיסטן זײַנען אנטלאָפן פון דער ארבעט, װעט 
ניט װײַזן די וואקלונגען און די ספייקעס פון יענע, וועלכע זײַנען פארבליבן אין די שאכ. 
טעס, און האָבן דערפירט זייער ארבעט ביזן סאָף. 

און פּונקט אזוי שלעכט װעט עס האלטן אויך מיט יענעם פּראָלעטארישן שרײַבער, 
וועלכער װעט דערציילן, װי גוט און וי פּײַן ס'איז אלץ אינעם שטייגער בא דער קאָמסאָ- 
מאָלישער יוגנט, און װעט ניט דערציילן ניט װעגן יענע קאָמײװגיסטן, װאָס אין זייער שטי- 
גערישער אופירונג שיידן זיי זיך קימאט מיט גאָרניט ניט אונטער פונעם קליינבירגערטום, און 
ניט וועגן די ספייקעס און בלאָנדזשענישן, וועלכע ס'האָבן דורכגעמאכט די איבעריקע קאָמי- 
גיסטן ביז זיי האָבּן גויווער געווען דאָס קליינבירגערלעכע אין זײיער שטייגער. 

און דאָ טרעט ווידעראמאָל ארויס בוילעט דער טיפער אונטערשייד צװישן דער פּראַ- 
לעטארישער ליטעראטור און דער פּריציש-בורזשואזער. דאָ. װײַזט זיך וידעראמאָל ארויס 
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דער גרונט-פּרינציפּ פון שילדערן דאָס לעבן אזוי, וי דאָס לעבן װערט, שילדערן דאָס 
ד;אלעקטיש-דינאמישע, אין ניט דאָס סטאטישע. 
די קינסטלערישע ליטעראטור שטעלט זיך פאר אן איפגאבע צו געבּן טיפישע גע- 
שטאלטן פון די וויכטיקסטע סאָציאלע גרופּעס פון דער געגעבענער עפּאָכע, געבּן א טיפּישן 
קינסטלערישן אויסדרוק פון די ויכטיקסטע פיגורן פון דער עפּאָכע. און זי קען דערבלי, 
פארשטייט זיך, ניט איגנאָרירן די טיפסטע אינערלעכע װעלט פון אָט די פיגורן, זי קען ניט, 
הייסט עס, ניט זײַן קיין פּסיכאָלאָגישע. 
אָבער דער פּסיכאָלאָגישער רעאליזם פוֹן א פּראַלעטארישן שרײַבער איז פּרינציפּיעל 
און אין טאָך גאָר אן אנדערער, איידער באם ניט פּראָלעטארישן. 
ער ווייס ניט פון קיין יערידישן זיך גריבלען אין זיך, פון קיין אופדעקן די סמער- 
דיאקאָווישע אָפּגרונטן, װי אן אײיביקע קאטעגאָריע פון דער מענטשישער נאטור; ער וייסט 
יט פון דעם האמלעטישן פּסיכאָלאָגיזם פון די מיטגייער, װאָס האלטן אין איין דערפרעגן 
זיך ;וו זשע איז דער עמעס?י און װאָס רעוידירן אָט דעם עמעס בא יעדער נײַער 
שװעריקײַט. 
ער איז דורכגעדרונגען מיט א פּסיכאַלאָגישן אנאליז פון יענע, װאָס האָבן באנומען 
און אויסגעארבעט זייער װעג, ער סטימולירט דעם וילן צו בּײַקומען די שװעריקײַט, צו 
קלאסן-זעלבסטבּאשטעטיקונג, 
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די פּראָבלעם פון פארטיפטער פּסיכאָלאָגישער שילדערונג שטעלט זיך פאר אונדז 
דערפאר, װאָס עס האנדלט זיך ניט װעגן פארשרײַבן די אָדער יענע איינצלנע פאקטן, נאָר 
וועגן שאפן אזעלכע סינטעטישע בילדער פון אונדזער װירקלעכקײַט, וועלכע זאָלן אימשטאנד 
זײַן צו העלפן אונדז לייזן די פּראָבלעמען פון אונדזער װירקלעכקײַט. 

ניט אומזיסט איז פאראן בא אונדז אזא איינשטימיק נעגאטיווע באציונג צום עפּיזאָ- 
דיש-שטייגערישן אין דער ליטעראטור. ניט אומזיסט אין בּא יעדער אונדזער קינסטלער 
אזוי שטארק דער פארבאָרגענער טרוים צו שאפן א געשטאלט - א טיפּ. 

טאקע װעגן אָט דעם שאפן דעם טיפּ, וי וועגן א פּראָדוציר-אופגאבע, רעדט איצטער 
דער כ' בעזימענסקי. 

נאָר אייניקע כאוויירים, און צװישן זיי אויך דער כ' בּעזימענסקי, דיסקאַנטירן ניט 
אין דער גענוגנדיקער מאָס דעם אונטערשייד פון שאפן א טיפּ אין דער פּראַלעטארישער 
און ניט פּראַלעטארישער ליטעראטור. 1 

אין דער אלטער וועלט-ליטעראטור דארף מען אונטערשיידן צוויי מינים טיפּן: עפּאָ- 
כיאלע און דוירעסדיקע. 

צו די עפּאָכייאלע טיפּן געהערן אזוינע קינסטלערישע געשטאלטן, װאָס האָבּן געהאט 
אן אלגעמיינע באדײַטונג נאָר פאר א באשטימטער עפּאָכע. 

אזוינע טיפּן זײַנען אָניעגין, פּעטשאָרין, רודין, בּאזאראָוו. צו זיי געהער אויך ראכ- 
מעטאָװו, װאָס דער כ' בעזימענסקי שטעלט אים גאָר ארײַן--מיר פארשטייען ניט פארװאָס-- . 
אין איין ריי מיט האמלעטן און מיט כלעסטאקאָװן. 

צו די דוירעסדיקע געשטאלטן געהערן אזוינע טיפּן, װאָס האָבן א באשטימטן װוערט 
בּאם כאראקטעריזירן מענטשן אויך פון אן אנדער עפּאָכע :). 

עפּאַכיאלע געשטאלטן זײַנען אין דער ליטעראטור געווען פּאָזיטיווע און נעגאטיוע. 
די דוירעסדיקע געשטאלטן אָבער האָבן מערסטנטייל אויסגעדריקט די נעגאטיווע אייגנשאפטן 
אָדער די מענטשישע מאכטלאָזיקײַט. זײי זײַנען געװען אן איסדרוק פון די נעגאטיווע 
שטריכן באם אייגנטימערישן מענטשן פון פארשיידענע קלאסן-פאַרמאציעס: פון קינע, זשעד- 
נעקײַט, נעקאָמע, ליגנערײַ, בארימערײַ א. א. װו. אָדער זיי האָבּן אויסגעדריקט די אומבא- 
האָלפּנקײַט און מאכטלאָזיקײַט בא די בעסטע מענטשן פון פארשיידענע קלאסן-פאָרמאציעס, 
בייס יענע האָבן גענומען לייזן די צענטראלע פּראָבלעמען פון זייער עפּאָכע. 

צו זיי געהערן: האמלעט, פאוּסט, קאין :). 


1) גענויער וועגן דוירעסדיקע און עפּאָכיָאלע געשטאלטן -- אין מײַן ארבעט , דוירעסדיקע געשטאלטן", ליטע- 
רארישע ענציקלאָפּעדיַע, 2 באנד, 

2 באמערקונג פון דער ר עדאקציֶע: די גאנצע קאָנצעפּציִע פון דוירעסדיקע און עפּאָכיַאלע 
געשטאלט, אוויי װוי כ' נוסינאָוו פאָדמולירט זי, שײַנט אונדז צו זײַן שטארק צווייפלהאפט. מיר װעלן זיך צו דער 
פראגע אומקערן אין זשורנאל פון ייַדסעקטאָר פון דער װײַסרוסישער וויסנש. אקאן עמיִע. 
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די צענטראלע פיגור אין דער פּראָלעטארישער ליטעראטור אי די פּאָזיטיווע געשטאלט, 


װאָס דעקט אוף ניט די מאכטלאָזיקײַט, נאָר דעם קויעך פונעם מענטשן צו לײזן סײַ די 
עפּאָכ;אלע, סײַ די אזוי גערופענע דוירעסדיקע פּראָבלעמען. 

אזעלכע זײַנען די טיפּישע פיגורן פון דעם ארבעטער, װאָס בויט דעם סאָציָאליום, די 
טיפישע געשטאלט פון דעם פּויער, װאָס באקעמפט זײַן דוירעסדיקע פּויערשע איגנטימער- 
נאטור און גיסט זיך צונויף מיטן פּראָלעטארישן קאָלעקטיוו. אזא איז אויך די טיפּישע פיגור 
פון דעם קאָמוניסט -- דעם אינטערנאציאָנאלן פּראָלעטארישן רעװאָליוצלאָנער. 

א מוסטער פון אזא טיפּ, פון א רעװאָליװצי;אָנער-באָלשעװיק, װאָס האָט פארבראכט 
צענדליקער יאָרן אין די צארישע און אין די איצטיקע פאשיסטישע טורמעס, איז פ. ס. דזשער- 
זשינסקי, וועלכער האָט אין דעקאבער 1908 יאָר--ד. ה. פּונקט אין דער צײַט, װען 
געפּרוּווטע רעװאָליציַאָנערן פלעגן אין די טורמעס ענדיקן מיט זעלבסטמאָרד, װײַל זעלבסט- 
מאָרד איז געװוען דאָס לעצטע מיטל פון פּראָטעסטירן קעגן דעם רעזשים, --געשריבן: ,איך 
בין רײַף געװאָרן אין טורמע, אין ליידן און אין איינזאמקײַט, אין בענקעניש נאָך דער 
וועלט און נאָכן לעבן, -- און פונדעסטוועגן האָבן מיר נאָך קיינמאָל ניט א קוק געטון אין 
די אויגן ארײַן קיין ספייקעס בענויגייע דעם טאָך פונעם ארבעטער-קלאס. און איצט, וען 
/די נעכטיקע האָפענונגען זײַנען בּאגראָבן אין טײַכן בּלוט, בייס זיי זײַנען געקרייצט אף די 
טליע-סלופעס, ווען טויזנטער פרײַהײַט-קעמפער זײַנען ארײַנגעװאָרפן אין די טורמעס און 
פארשיקט אין די שנייייקע סיבירישע טונדרעס, בין איך שטאָלץ. איך זע אָט די ריזיקע 
מאסן, װאָס האָבן זיך א ריר געטון פון אָרט, װאָס האָבן צעשאָקלט דעם אלטן ביניען און 
װאָס אין זייערע רייען גרייטן זיך שוין נײַע קרעפטן פאר א נייעם קאמף. איך בּין שטאָלץ, 
װאָס איך בין מיט זיי, װאָס איך זע זיי, װאָס איך פיל זיי און פארשטיי זיי, װאָס איך 
האָב אזויפיל אויסגעליטן צוזאמען מיט זײ. 

,סיאיז דאָ אָפּט זייער שלעכט, אין טורמע, אָפּטמאָל איז אפילע שרעקלעך, און פונ- 
דעסטוועגן, ווען סישטייט מיר ערשט פאָר אָנהײיבן פֿון אָנהײב, װאָלט איך נאָכאמאָל אָנגעהויבן, 
ניט צוליב פליכט און ניט צוליב כויוו, ס'איז פאר מיר פּאַשעט אן אָרגאנישע נויטװענדי- 
קײַט. די טורמע האָט גוירעם געווען דערצו, אז די ארבעטער-זאך איז פאר מיר געװאָרן 
פּונקט דאָסזעלביקע, װאָס פאר א מוטער איר קינד, װאָס זי האָט אױסגעכאָװעט אונטערן 
הארצן מִיט איר אייגענעם בלוט", 

ס'איז קלאָר, אז מיר האָבן פאר זיך א טיפ-געשטאלט ניט פון עפּאָכיָאלן, נאָר פון 
דוירעסדיקן מאסשטאב, א געשטאלט, װאָס האָט אין זיך א קאָלאָסאלע אלגעמײינע באדל- 
טונג פאר די בּעסטע קעמפער פון אלע דוירעס. 

א צווייטן מאָל האָט כאווער דזשערשזינסקי, אין צוזאמענהאנג מיט די איבערלעבונגען 
פון איינעם א כאווער, װאָס איז געוװוען פארמישפּעט צום טויט, געשריבן אוי: 

,װער ס'האָט געקאָגט אזוי ליבּ האָבן דאָס לעבן, דער װעט קאָנען שטארבן און עט 
מיט גאָרנישט ניט פארסאמען די לעצטע מינוט פון לעבן. און װען סזאָל זיך געפינען אזא 
מענטש, וועלכער זאָל, אָפּלעבנדיק דאָ א צײַט, באשרײַבּן דאָס גאנצע שרעקלעכע לעבן אין 
אָט דעם טוטן הוז. וועלכער זאָל באשרײַבן דעם קאמף, די װיבּרירנדיקע שטימונגען, דעם 
אינערלעכן אײַנבּרוך פון די, װאָס זײַנען דאָ פארמויערט און פארמישפּעט; װען ער זאָל 
אויסדריקן דאָס, װאָס עס טוט זיך אין דער נעשאַמע בא יענעם, װאָס מאטערט זיך אין 
טפיסע, װאָלט דאָס לעבן פון אָט דעם הז און פון זײַנע אײַנװױינער געװאָרן דאָס גרעסטע 
געוער און דער ליכטיקסטער פאקעל אין דעם װײַטערדיקן קאמף. װען דער שטערן פון 
סאָציאליזם, דער שטערן פון דער צוקונפט װאָלט װוירק;עך ניט געלויכטן דער מענטשהײַט, 
װאָלט דעמאָלט ניט קעדײַ געווען צו לעבּן". 

די קינסטלערישע טיפיזירטע געשטאלט פון אָס די רעװאָליצ;אָנערן, דער טיפּ און 
די געשטאלט פון יענע ריזיקע מאסן, װאָס ,האָבן זיך א ריר געטון פון אָרט און האָבן 
צעשאַקלט דעם אלטן ביניען" און װאָס פארוואנדלען ,דעם שטערן פון סאָצ;אליזם" פון א צו- 
קונפט אין א קעגנווארט, - אָט די געשטאלט איז א פּאָזיטיווע, ניט געקוקט דערוף, װאָס 
זי שליסט אײַן אין זיך יענע ספייקעס, יענע בלאָנדזשעניש, וועלכע מאסן האָבן דורכגעמאכט 
און מאכן נאָך זורך אין א מינוט, ווען אין די טורמעס פונעם קאפּיטאליזם, אָדער אין די 
צוואנגען פון דער קאפּיטאליסטישער ארומרינגלונג איז נאָך , אָפּט זייער שלעכט און צײַטג- 
װײַז אפילע שרעקלעך". 

אין דער פריִערדיקער ליטעראטור איז די פּאָזיטיווע געשטאלט געװען מערסנטײל 
א טויטע סכעמע, װײַל פארן אייגנטימערישן לעבן, פאר די אייגנטימערישע קלאסן איז עס 


/ 


121 


געווען בלויז א שרײַבערישע ראציאָנאליסטישע אויסטראכטעניש. אין דער פּראָלעטארישער 

ליטעראטור אָבּער איז די צענטראלע פֿיגור יענע פּאָזיטיווע געשטאלט, װאָס אנטפּלעקט זיך 
דורך אלע סטירעס פוֹן דער לעבעדיקער װירקלעכקײַט. 

אין דער פּריִערדיקער ליטעראטור אין אפילע די לעפיערעך פּאָזיטיווע געשטאלט 
שטענדיק געווען אן עפּאַכיאלער טיפּ, 

אין דער פּראַלעטארישער ליטעראטור אָבּער באקומט גראָד די פּאָזיטיווע געשטאלט 
א דוירעסדיקן װערט, װײַל זי דריקט אויס דאָס בעסטע און דאָס אלגעמיינע, װאָס איז 
כאראקטעריסטיש פארן גרויסן רעװאָליציאָנער פון ,די לעצטע שלאכטן", 

ס'ענדערט זיך אָבער אויך דער כאראקטער פון די אזוֹי גערופענע נעגאטיווע אָדער 
מאכּטלאָזיקע טיפּן-בעשטאלטן, 

די פּריציש-בורזשואזע ליטעראטור פלעגט אונטערשטרײַכן זײיער שטענדיקן, אײביקן 
כאראקטער. פארקערט, די פּראָלעטארישע ליטעראטור װעט דעמאסקירן דאָס אױסערקיסטאָ- 
רישע פון אָט די געשטאלטן און װעט װײַזן זייער באשטימטע היסטאָרישע קלאסן-באדינג- 
לעכקײַט. 

א סאָװועטישער טארטיוף, א סאַוועטישער כלעסטאקאַָװ אָדער סמערדיאקאָוו דארף 
ניט זײַן פּאָשעט א וואריאציע אף דער ,אײביקער" טעמע כלעסטאקאָ. טארטיוף אָדער 
סמערדיאקאָװו, נאָר ער דארף זײַן א שילדערונג דערפון, װי אזוי עס האָבן זיך אײַנגעהיט 
אין דער סאָוועטישער ירקלעכקײַט עלעמענטן פון יענעם אייגנטימערישן קלאסן-אַװער, 
װאָס האָט געשאפן א מעגלעכקײַט, עס זאָלן אנטשטיין אזוינע טארטיופן, כלעסטאקאָװס און 
סמערדיאקאָװוס. דערמיט אליין װעט שוין באוויזן װערן סײַ די סאַציאלע קלאסן-באדינגלעכ- 
קײַט פון עצעם אופקומען פון די עלטערן און די עלטער-עלטערן פון אָט די טיפּן, סײ 
דאָס, װי אי דער ניצאָכן פון די פּראָלעטארישע אידייעס און אידעאלן איז אימשטאנד 
איינמאָל פאר אלעמאָל מאכן א סאָף צו דעם מין טארטיוף, כלעסטאקאָוו און סמערדיאקאָוו, 

ס'איז קלאָר, אזוי ארוֹם, אז די מעגלעכקײַט צו לייזן די פּראָבלעם פון שאפן טיפן- 
געשטאלטן ליגט ווידעראמאָל ניט אפן װעג פון מעכאנישן אויסלערנען זיך, אויב ניט בא 
טאַלסטאָיען, איז בא גריבאיעדאָװון, בא גאָנאָלן, נא סאלטיקאָוו-שטשעדרינען, נאָר זי ליגט 
דורכויס אין דעם דיאלעקטיש-מאטערלאליסטישן מעטאָד, אין דעם דיסקאָנטירן די אייגנאר- 
טיקע נאטור פוּן די טיפּן-געשטאלטן אין דער פּראָלעטארישער ליטעראטור. 

זייער א ויכטיקע און אומבאדינגטע פאַרהאנאַכע אף צו שאפן דעם טיפּנעשטאלט 
איוּ דאָס שילדערן דִי טיפע פּראַצעסן פונעם אינערלעכן לעבּן באם מענטשן, דאָס סינטע- 
טישע באנעמען אַלע יײַטן פון יענער װירקלעכקײַט, װאָס רינגלט ארום דעם געגעבענעם טיפּ- 
געשטאלט. 

דער טיפּ-געשטאלט איז לויטן טאָך זײַנעם א פּסיכאָלאָנישע געשטאלט. 

פּסיכאָלאָגישע געשטאלטן זײַגען אויך די אלע געשטאלטן, וועלכע דער כ' בעזימענסקי 
רעכנט איבער אין זײַן ארטיקל, װי לעמאָשל: ,האמלעט, מאנילאַװ, כלעסטאקאָו, ראכמע- 
טאָװו, טשיטשיקאָװ, אָבלאָמאָוו, יודושקא גאָלאָװלעװ, סקאלאָזוב, גאָלאַװאָטיאפּאָוו, פּאָמפּא- 
דוראָװו, אָטעלאָ, טארטיוף, דאָן-קיכאָט", װאָס זיי אלע ‏ לעבּן נאָך ביז איצט". 

טאקע דערפאר לעבן זײי, װײַל זיי זײַנען פאר אונדז פּסיכאַלאָגישע קאטעגאָריִעס. 

בייסט מיר זאָגן ,א סאָװעטישער יודושקא גאַלאָװלעװ", מיינען מיר דערמיט יענע 
פּסיכאָלאָגשע שטריכן, װאָס זײַנען אייגנטימלעך אָט די גאַלאָװלעװס, און ניט דעם סאָצי;ָאלן 
וועזן, װאָס עס מאָלט סאלטיקאָוו-טשעדרין. 

מע דארף אָבער דערבײַ אונטערשיידן דעם כילעק צוישן דעם פּסיכאַלאַגיזם פון 
יודושקאָ גאַלאַװלעװ מיטן פּסיכאַלאַגיזם פון האמלעט. דער כילעק באשטייט אין דעם, װאָס 
סאלטיקאָוו-שטשעדרין דעקט אוף די אינערלעכע וװעלט פונעם מענטשן, װאָס איז אים דֶער- 
װידער, ביז גאָר פרעמד, װאָס ער וייטיקט לאכלוטן ניט מֿיט זײַנע װײטיקן. אין דער צײַט, 
װען דער מעכאבער פון האמלעט גיט דורך האמלעטן אזוינע פּראָבלעמען, אזוינע ליידן, 
װאָס ער אליין איז ניט אימשטאנד צו לייזן זיי און זיי װערן דעריבער א קואל פון זײַן 
אייגענער פּײַן, פון זײַנע אייגענע איבערלעבונגען. 

פאר סאלטיקאָוו-שטשעדרין שטייט די פראגע, וי אזוי צו פארניכטן דעם יודושקא 
גאָלאָװוֹלעוו איניינעם מיט יענער געזעלשאפטלעכער אַרדענונג, װאָס באשאפט אזעלכע 
גאָלאװלעװװס. אז מע דארף זי פארניכטן, אז מע קאָן עס טאָן און מע מוו עס טאָן - אין 
דעם איז בא אים קיין ספייקעס ניטאָ. 


געט וּ 

פאר שעקספּירן אָבער שטייט די פראגע, וי אזוי צו לייזן די האמלעט-פּראָבלעם. 

מיטן באװײַזן יודושקא גאַלאָװלעװן, מאנילאָװן, טשיטשיקאָװן אָדער אָבלאָמאָװון װערן 
אראַפּגענומען יענע פראגעס, װאָס האָבן אויסגעזען, װי גרויסע פּראָבלעמען, און װאָס זײַנען 
געווען אזוי פּײַנלעך. און מיטן באװײַזן האמלעטן ווערן ערשט אוועקגעשטעלט פארן געזעלשאפט- 
לעכן באװוּסטזײַן יענע פּראָבלעמען, װאָס פּײַניקן אזוי האמלעטן, 

אין דער פּראָלעטארישער ליטעראטור איז דידאָזיקע אנאלאָגיִע ניט נאָר מעגלעך, נאָר, 
פארקערט, זי ווערט נאָך פארטיפערט. דערמיט, װאָס דער פּראָלעטארישער שרײַבער דעקט 
אוף די טיפענישן פון די אינערלעכע איבערלעבונגען בא א מענטשן, װאָס די וויכטיקסטע 
אייגנשאפט זײַנע איז קאריעריזם, װאָס דער גאנצער זינען פון זײַן לעבּן באשטייט אין דעם, 
ער זאָל זײַן פארוואלטער און ניט שטעלפארטרעטער, -- דערמיט אליין פארניכט ער דידאָזיקע 
אייגנשאפט גופע, װײַל ער בּאװײַזט די גאנצע נישטיקײַט אירע. 

נאָר שילדערנדיק די אינערלעכע װעלט פון א מענטשן, װעלכער מאטערט זיך אֹף 
דער אָדער יענער ניט געליזטער און זייער ויכטיקער פּראָבלעם, שטעלט ער דערמיט אװעק 
דידאָזיקע פּראַכלעם פאר אונדוער געזעלשאפּטלעכקײַט, ער קאָנצענטרירט ארום איר די 
אופמערקזאמקײַט פונעם קאַלעקטיוו און סטימולירט די אקטועלע לײיזונג אירע. 

מיר האלטן, אז אין דעם ראָמאן , דאָס געבוירן פון א העלד" האָט לעבעדינסקי זייער 
ניט געלונגען געלײיזט די פּראָבּלעם וועגן די באציונגען צװישן קינדער און עלטערן אין 
דעם מאָדערנעם פאמיליען-לעבן, װאָס בויט זיך ערשט. אָבער אָט די פּראָבלעם איז פארא 
און זי איז זייער א וויכטיקע. 

די פראגע װעגן דעם, װי אזוי צו באשאפן בא די קינדער געזונטע באציונגען צ 
דעם, װאָס ,, אינדערהיים בא אונדז איז אזא דיסקוסיע", װי עס קלאָגט זיך דאָס ייִנגל פּעטקע 
אין לעבעדינסקיס ראָמאן, -- די פראגע װעגן דעם, װי אזוי די קינדער זאָלן פּאָטער ווערן 
פון אָט דער דיסקוסיע, אָדער זיי זאָלן זײַן באװאָפנט קעגן איר, אָט די פראגע איז פאר 
אונדז געזעלשאפטלעך זײיער וויכטיק, און דערמיט, װאָס מע פירט זי ארויס אין א קינסט- 
לערישן װערק, נעמט מען זי ניט אראָפּ, נאָר פארקערט, מע שטעלט זי ערשט, 

יענע טיפּן-געשטאלטן, װאָס מיטן שילדערן זיי דעקט מען אוף זייער נישטקײַט, האָבן, 
נאטירלעך, א טענדענץ צו פארוואנדלט ווערן אין א גראַטעסק. פארקערט, די טיפן-געשטאלטן, 
װאָס שטעלן נאָך ניט קיין געלייזטע פּראָבלעמען, פּראַבלעמען, װאָס דארפן :ערשט געלייזט 
װערן, יענע האָבן א נעטיע צו דראמאטישער און פּסיכאַלאָגישער קינסטלערישער פאר- 
ווירקלעכונג, 

דער פּסיכאָלאָגישער רעאליזם פיקסירט דורך זי די סאַצ;ָאלע אופמערקזאמקײַט צו 
די אנטשפּרעכנדיקע פּראַבלעמען, און אף וויפל דידאָזיקע בילדער זײַנען אופגעדעקט דיָא- 
לעקטיש, אף וויפל די פּראָבלעמען זײַנען געשטעלט געװאָרן דיאלעקטיש, סטימולירט דאָ 
דער פּסיכאָלאָגישער רעאליזם, אקטיוויזירט ער די לייזונג פון אָט די פראגעס. 

| = דער איצטיקער לייענער וייסט, פארשטייט זיך, פון דאָן-קיכאָטן, פון טארטיפֿן, פון 

מאנילאָװןן און כלעסטאקאָװן. נאָר ער ווייסט ניט פון צענדליקער אנדערע פיגורן בא גרע- 
סערע אָדער קלענערע פארגעסענע שרײַבּערס, װאָס אין זײיערע װערק זײַנען צום ערשטן 
מאָל פיקסירט געװאָרן דידאַזיקע געשטאלטן, : 

לייענענדיק אונדזערע איצטיקע װערק, װוּ עס װערן געשילדערט קאָמוניסטן, ארבּע- 
טער, רויטארמייער, רויטע דירעקטאָרן א. א. װו., פרעגן די לײיענער מיט א געוויסער אומ- 
צופרידנקײַט: װוּ איז יענע ליטערארישע געשטאלט, װאָס זאָל זײַן פּונקט אזא טיפּישער 
אויסדרוק פון א קאָמוניסט, װי בּאזאראָוו, לעמאַשל, איז געווען א טיפישער אויסדרוק פון 
א ניהיליסט. אָדער װוּ איז יענע געשטאלט, װאָס זאָל זײַן אזא טיפּישער אויסדרוק פון 
אונדזערן א ביוראָקראט װי, לעמאַשל, סאלטיקאָוו-שטשעדרינס , פּאָמפאדורן און פּאָמפּאדור- 
שעס" זײַנען געװוען א טיפּישער אויסדרוק פון די צארישע ביוראָקראטן. 

נאָר די געשטאלטן פון אונדזער ליטעראטור גרייטן צו, זאמלען אָן שטריכן און 
סיטואצ;עס אף צו שאפן א טיפּ-- אין דערזעלבער מאָס, װי יענע פארגעסענע שרײַבער 
האָבן צוגעגרייט די געשטאלט פון דאָן-קיכאָט, טארטיוף, האמלעט, אָטעלאָ, מאנילאָװ און 
כלעסטאקאָוו. 

אִיצט גייט דעריבער די פראגע ניט אין דעם, צי האָבן מיר שוין ,מאָצארטן", װאָס 
זאָלן אימשטאנד זײַן צו שאפן סינטעטישע בילדער, נאָר בלויז אין דעם, צי זײַנען אונדזערע 
שרײַבער בלויז עפּיגאַנען פון די אלטע קלאסיקער און פארדעקן בלויז מיט א קאָמוניסטי- 
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שער פראזע און מיט א פּראָלעטארישן מאסקאראד זייער בורזשואזע עפּיגאָנישקײַט, אָדער 
זיי זײַנען פּיאָנערן, װאָס גרייטן צו דעם אָנקום פון פּראָלעטארישע קלאסיקער. 

מיר רעכענען, אז דער װעג צו א פּראָלעטארישן גאָגאָל אָדער טאַלסטאַי, שאָלעם- 
אלייכעם און בערגעלסאָן, אז אָט דער װעג װעט בא דער פּראָלעטארישער ליטעראטור 
צונעמען ניט קיין יאָרהונדערטן און ניט אפילע קיין יאָרצענדליקן, װײַל דער מעטאָד פון 
ד;אלעקטישן מאטעריאליזם אין דער ליטעראטור קאָן ניט זײַן װייניקער פרוכטבאר, װי ער 
איז געווען אין דער פּילאָזאָפיִע, אין דער געשיכטע, אין דער פּאָליטיק און אין אלע איבע- 
ריקע געביטן פון פּראָלעטארישער קולטור. 
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פאראן אזעלכע , דיאלעקטיקער",. װאָס געדענקען, וי פּלעכאנאָוו ‏ איז ארוױיסגעטראָטן 
קעגן נאָרמאטיװוער עסטעטיק, און פּרוּוון, שטיצנדיק זיך אף פּלעכאנאָװן, מעוואטל מאכן 
אלע רייד װעגן דעם, װי אזוי דארף זײַן די פּראַלעטארישע ליטעראטור, אין װאָס דארף 
זײַן איר מעטאָד און סטיל, 

אָט די ,ד;אלעקטיקער" װײַזן, אז זיי זײַנען אין טאָך טאלמודיסטן, װאָס קאַָנען דרינ- 
גען פּסוקים, פארשטייען אָבער ניט זייער זינען און אינהאלט. 

ריכטיק, פּלעכאנאָו איז געװוען קעגן נאָרמאטיווער עסטעטיק. 

אָנהענגער פון נאָרמאטיווער עסטעטיק האָבן געפּרוּווט פעסטשטעלן אביקע קלאָלים 
פון שײינקײַט, אייביקע פאר אלע צײַטן--לויט זייער מיינונג-- מוסטער-האפטע פאָרמעס 
פון קונסט-שאפן. 

פּלעכאנאָו האָט געלײיקנט אין דער מעגלעכקײַט פון אזעלכע אײביקע נאָרמעס פון 
קונסט, און האָט אָנשטאָט זוכן נאָרמאטיווע געזעצן פון קונסט זיך געשטעלט פאר אן אופ- 
גאבע דערקלערן, פארװאָס איין קלאס האָט אין איין צײַט געהאט אזעלכע באגריפן פון 
שײינקײַט און פון קונסט, און א צווייטער קלאס, אָדער דערזעלבער קלאס בא א צוייטער 
סיטואציע, האָט געהאט אנדערע פאָדערונגען פון שײינקײַט און פון קונסט. 

ווען מיר פּרוּװון אָבער איצט פעסטשטעלן, װאָס פאר א פאָרמעס דארף אָנעמען די 
פּראָלעטארישע קונסט, האָט עס גאָר קיין געמיינזאמס ניט מיט די טעאָרעטיקער פון נאָרמא- 
טיווער קונסט, 

דאָ האנדלט זיך ניט אין אײַנשטעלן נאָרמעס פאר אלע צײַטן נאָר אין פעסטשטעלן 
יענע נאָרמעס פון קונסט, װאָס שטאמען פון איצטיקן קאַנקרעטן פּראַלעטארישן זײַן און 
װאָס קאָנען באפרידיקן די באדערפענישן פון פּראָלעטארישן קלאסנקאמף אין דער טקופע 
פון סאָציאלער רעװאָליוציע. 

די טעאָרעטיקער פון נאָרמאטיווער קונסט האָבן געפּרוּווט ארויסגיין פון אויסער היס- 
טאָרישע קאטעגאָריִעס, מיר גײיען ארויט גראָד פון קאָנקרעטע היסטאָרישע קלאסן- 
באדינגונגען. 

יענע טעאָרעטיקער האָבן אָפּערירט מיט אידעאליסטישע קאָנצעפּציִעס, מיט בויען אפן 
סמאך פון דער דיאלעקטיש-מאטעריאליסטישער סיסטעם צו דערקענען די געזעצן פון סאָציא- 
לער װירקלעכקײַט, און גראָד אָט די סיסטעם גיט אפן געביט פון אלע סאַציאלע דערשײ- 
נונגען די מעגלעכקײַט פון פּראָגנאַז, פון פאָרױסזען, זי גיט עס אויך אפן געביט פון קונסט, 

און פּונקט װי אף דעם געביט פון פּאָליטיק װאָלט אָן אזא וויסנשאפטלעכן פּראָגנאָ 
ניט מעגלעך געװען קיין לעניניסטיש-רעאלע סטראטעגיע און טאקטיק פון קלאסנקאמף 
אקוראט אזוי איז אין ליטעראטור אָן אזא וויסנשאפטלעכער פּראָגנאָסטיק ניט דענקבא 
דאָס אָרגאניזירטע אויסנוצן קונסט; אלס מיטל פון קלאסנקאמף. און נאָך: 

פאראן אזעלכע ,,מארקסיסטן", װאָס מיינען, אז באשטיין דערוף, אז דער סטיל או 
מעטאָד פון פּראַלעטארישער ליטעראטור קאָן זײַן בלויז א דיאלעקטיש-מאטעריאליסטישער 
הייסט אָפּװישן דעם ספּעציפיִקום פון ליטעראטור, הייסט מעכאניש אריבערטראָגן פילאָזאָפּישע 
קאטעגאָריִעס אין ליטעראטור, 

אָט די מארקסיסטישע , ליטעראטור-קענער" איז אָדער זיי קאָנען ניט די געשיכטע 
פון ליטעראטור, אָדּער זיי קאָנען זי און באנעמען זי לױט אלטע אידעאליסטישע ביכלעך 
וועגן ליטעראטור. 
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דער קינסטלערישער מעטאָד פון װאָלטער און דידעראָ, געטע און שילער, טאָלסטאַי 
און דאָסטאָיעװסקי, באלזאק און זאָלא איז געװוען איינס מיט דער פילאַזאָפיִע פון די קלאָסן 

און סאָציאלע גרופעס פון אָט די שרײַבער. 

זייער קינסטלערישער מעטאָד האָט פאָרגעשטעלט א דיאלעקטישע אײנהײַט מִיטן 
פילאָזאָפישן מעטאָד פון אָט די קלאסן, און טאקע דערפאר איז אי ניט גערעכט פערע- 
ווערזעוו, ווען ער טיילט אזוי אָפּ דעם דענקער פון קינסטלער. און, פון דער צװוייטער זײַט, 
איז טאקע דערפאר אזוי פאלש, ווען מע אידענטעפיצירט רעאליזם מיט מאטער;אליזם, װײַל 
רעאליזם אין אָפט געװװען אפן טיפסטן אויפן פארבונדן מיט אידעאליזם, אף וויפל דער 
פילאָזאָפישער מעטאָד פון אָט די רעאלײסטן איז געווען אן אידעאליסטישער. 

און אין דעם איז געווען, דערעך-אגעוו, איינע פון די פאָרמעס פון ספּעציפיקום פון 
ליטעראטור, װאָס דער פילאָזאָפישער אידעאליזם פון קלאס האָט זיך אין ליטעראטור אנט- . 
פּלעקט דורך רעאליזם, 

די אופגאבּע פון פּראָלעטארישע שרײַבער איז אנטפּלעקן דעם דיאלעקטיש-מאטע- 
ריאליסטישן מעטאָד מיט מיטלען פון געשטאלט און קינסט?ערישן װאָרט, װאָס איז ספּעציפיש 
פאר ליטעראטור, 

אָבער פּראָלעטארישע ליטעראטור װעט ער שאפן בלז, אױב זײַן שאפן װעט זיך 
באזירן אף דעם דיאלעקטיש-מאטערלאליסטישן מעטאָד, וויי? אײנהײַטלעך איז דער סטיל 
פון קולטור פון יעדן קלאס, און די אײינהײַטלעכקײַט פון דער פּראָלעטארישער קולטור איז אין 
איר דיאלעקטיש-מאטעריאליסטישן כאראקטער, 


פון מרדכי קאַסאָװוערס זאמלונג 





מאקס עריק 


וועגן סאָציָאלן מעהוס פון אקסענפעלדס 
שאפן 


,מיר שטייען אלע גליקן פון דער וועלט אָפן... 


ארן קלוגער אין אקסענפעלדס 
,קאפּצן אוישער שפּיל". 
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צײַט און אָרט פון אקסענפעלדס װערק 


אין יאָר 1862, צוויי יאַר פאר זײַן אָפּפאָר פון אָדעס און פיר יאָר פאר זײַן טויט, 
פארפאסט אקסענפעלד א רעשימע פון אלע זײַנע װערק; דאָס זײַנען 26 נעמען, װאָס נעמען 
אָבער נאָך אלץ ניט ארום אלע װערק אקסענפעלדס: עס זײַנען ניט דערמאַנט אין דעם 
,רייסטער" די דראמע ,דער ערשטער ייִדישער רעקרוט" און דער ראָמאן ,שטערנטיכל", 
װײַל זיי זײַנען שוין געווען געדרוקט (1862, לײיפּציק); עס פעלן אָבער אויך זײַן ערשטער 
ראָמאן ,סייפער כסידים", דערמאָנט שוין אין זײַן באקאָשע צום מיניסטער אוּװאראָו 1841, 
און נאָך א זאך --,מאצעס באקן". צוזאמען, אלזאָ, 30 נעמען. פון דעם זײַנען צו אונדז 
דערגאנגען: ,דער ערשטער ייִדישער רעקרוט" און ,שטערנטיכל" (לײפּציק, 1862), ,,מאן און 
װײַב, שװועסטער און ברודער" (אָדעס, 1867), ,די גענארטע ועלט" (אָדעס, 1870) און 
,קאפּצן אוישער שפּיל' (אָדעס, 18170). די 5 װערק, 4 דראמעס און 1 ראָמאן, זײַנען די 
גאנצע אָפּגעהיטע יערושע אקסענפעלדס:). זײַנע ניטגעראָטענע פארלעגער האָבן געשאצט 
זײַנע װערק אין 300 בויגן, 


קען מען אין אזעלכע באדינגונגען פּרוּון אָנצײיכענען די עװאָליציִע-ליניע פון 
אקסענפעלדס שאפן? געוויס ניט. עס װעט אויסקומען די פּאָר געדרוקטע װערק באטראכטן 
וי איין גאנצקײַט. סײַדן, עס זאָל געלינגען אופזוכן דורך א גליקלעכן צופאל אקסענפעלדס 
פארלאַרנגעגאנגענע קסאַװים. און אויך דאן, אויב די װערק װעלן ניט זײַן דאטירט אָדער 
ניט פּארמאָגן אָנװײַון, אף װעלכע עס קען זיך אָנשפּארן א מער-װינציק ווארשיינלעכע 
דאטירונג, װעט אונמעגלעך זײַן קלאָר מאכן אקסענפעלדס שאפונג-װועג, און װידער װעלן 
מיר שטיין פאר א כאאָס. װאָרום אויך די מאטעריאלן צו אקסענפעלדס ביִאָגראפּיע, ביפראט 
זײַן קאָרעספּאַנדענץ, זײַנען אזוֹי גוט װי ניט בענימצע. 


די לאגע פון דעם אקסענפעלד-פאָרשער איז, אלזאָ, טרויעריק, זײַן אופגאבע.- א ביז 
גאָר שווערע. עס זײַנען פארפאלן געװאָרן צוויי ייִדישע ,זשיל-בלאזן" אקסענפעלדס, צוויי 





ו) עס איז באקאנט אויך אקסענפעלדס א רוסישע רערציילונג ,3802 חאץמג 34*. װעגן איר פגל. 
דעם סאָף פון אונדזער ארטיקל. 
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ריזיקע ראָמאנען, ,מיכל דעם אויזערקעס" אין 6 טיילן און 1500 זײַטן, און ,לייב פריד- 
ליאנד" אין 12 טײילן און 2112 זײַטן. נאָך פאר מענדעלעס ,מאסאָעס ביניאָמין האשלישיי 
האָט אקסענפעלד פארפאסט א ייִדישן ;דאָן קיכאָט", דעם , סייפער כסידים", װאָס איז אויך 
צו אונדז ניט דערגאנגען !). די וויכטיקסטע ווערק אקסענפעלדס זײַנען, אלזאָ, ניט באקאנט. 

און דאָך איז פאראן עפעס. אף װאָס מע קען זיך אָנשפּארן, װעלנדיק אָפּשאצן 
אקסענפעלדס ראָליע און באדײַטונג אין דער ייִדישער ליטעראטור. די 5 געדרוקטע װערק 
גיבן אן אויסגעצייכנטן אויסשניט פון אקסענפעלדס שאפן. אין זײַן ,רייסטער" טיילט אײַן 
אקסענפעלד זײַנע װערק אין דרײײַ קאטעגאָריִעס: 1) ,קאָמעדיעס". 2) ,עמעסע מאיסעס גוּט ‏ 
דערציילט". 3) מאיסעס ,פון הולטײַעס, שווינדלער אָפּגעריכט, און פון זייער שווארצן סאָף, 
װאָס זיי האָבן געהאט". בלויז די לעצטע קאטעגאָריע, די זשילבּלאז-געשיכטעס, איז אין 
אונדזער געצװוּנגענער כרעסטאָמאטיע פון אקסענפעלדס װוערק ניט רעפּרעזענטירט. די פיר 
פּיעסן גיבּן שוין אָבער א פאָרשטעלונג װעגן אקסענפעלדן דעם דראמאטורג, פּונקט וי 
,שטערנטיכל" כאראקטעריזירט אויסגעצייכנט דעס ראָמאניסט. 

און װײַטער: ניט ווילנדיק מוז דער פאָרשער שטרעבן אויך דידאָזיקע 5 ווערק 
דיפערענצירן, קױידעמקאָל כראָנאָלאָגיש, אקסענפעלד פארצייכנט פּינקטלעך אין יעדן װערק 
די צײַט פון דער האנדלונג. די געשעענישן פון ,ערשטן ייִדישן רעקרוט" קומען 
אלזאָ פאָר 1827, ,קאפּצן אוישער שפּיל"--1818 (,דאָס האָט זיך געטראָפּן אין דער שטאָט 
ניביוואלע זומער בישנאס תקע"ח"), ,מאן און װײַב"-- 1790 (צום סאָף לייענט מען א בריוו, 
דאטירט 1765, און מע מאכט א באמערקונג: , מיילע, הייסט עס פאר 25 יאָר"), ,די גענארטע 
וועלט"-- 1796 די מײַסע האָט זיך געטראָפן פאר 46 יאָר, הײַנט איז שנאס התר"ב אין 
אָדעס"), ,שטערנטיכל" --12--1812 (די מײַסע הויבט זיך אָן װוינטער 3--1812, און ווערט 
פארענדיקט פונקט א יאָר שפּעטער, כאניקע 1813) די געשעענישן זײַנען, אלזאָ, גענוי 
באשטימט אין דער צײַט, און כאפּן ארום די טקופע 1190--1827, דערפאר איז אָבער דאטירט 
בלויז איין װערק: ,די גענארטע וועלט", געשריבן 1842. די דאטעס פון אנדערע װערק מוז 
מען אופשטעלן דורך פארשיידענע האשאָרעס. 

פארן ;שטערנטיכל" בלײַב די האשאָרע, אז עס איז געשריבן נאָך 1841, װײַל עס איז ניט דערמאָנט איןך 
דער באקאָשע צו אוּוואראָוון. מינאסטאם זײַנען אויך אלע אנדעױּע גרױסע ראָמאנען אָנגעשריבן געװאָרן אין דעם 
פּעריְאָד 1840--1860. , מָאן און ווייב" שפּילט זיך אֶפּ אין יאָר 1790, אין דער האקראָמע הײיסט עס: ,דאָס האָט 
זיך פארלאָפן פאר 50 יאָר", אױב אזי איז די דראמע געשריבן אנערעך 1840. אין דער האקדאָמע רעדט זיך אױיך 
וועגן ,אוקאז", אז מע מוז פארשרײַבן קינדער אין קאָהאָל, גלײַך װי זי װערן געבאָרן, און מע טאָר ניט כאסענע 
האָבן אָן א קוויטל פון קאָהאָל. געמײנט קען זײַן בלױז די ,פּאָלאָזשעניִע? פון 13 אפּריל 1835, װאָס פירט אײַן 
(אין די פאראגראפן 90, 96, 97) מעטרישע ביכער בא די קעהילעס. 1844 איז, אגעוו, קאָהאָל אָפּגעשאפט געװאָרן. 
,מאן און װײַב? איז אלזאָ געשריבן צװישן 1835--1840. 

די דראמע ,קאפּצן אוישער שפּיל" און ,דער עֶרשטער ייִרישער רעקרוט" זײַנען ענג פערבונִדן. אין ביידע 
פּיעסעס פיגורירן דיזעלביקע העלדן: ארן קלוגער און זײַן געליבטע, שפּעטער---זײַן װײַבְ פּערעלע. די האנדלונג קומט פאָר 
אין דערזעלביקער שטאָט, ניביוואלע. דער צײַט-דיסטאנס צווישן ביידע פּיזסעס איז 9 יאָר: אין ק"אשפּיל באקומט 
ערשט ארן פּערעלען פאר א װײַב, אין ,רעקרוט" שפּילן שוין לעבן זי צװוײי קינדער. איז אָבער א װינדער, אז 
ארן אין קא"ש איז אלט ;אזוי װי 22 יאָר", און אין ,רעקרוט"--36. דאָס גיט א דיפערענץ פון 14 יאָר. פּערעלע 
איז אין קא"ש אלט 6 אין ערעקרוט" 28--30, װוידער א דיפערענץ 12 -14 יאָר. ביכדיי אױסמײַדן די דיפערענצן, 
האָט אקסענפעלד געדארפט פאר די געשעענישן פון קא'ש באשטימען 1813, ניט 1818. 

װוען זײַנען אָבער די פּיעסעס פארפאַסט געװאָרן! אין קא"ש זײַנען די העלדן ייִנגער, דאָס איז אָבער ניט 
קיין באװײַז, אז די פּיעסע איז פארפאסט געװאָרן פארן ,רעקרוט'; אָט איז דער לעצטער טײל פון אפּאטאָשוֹס 
טרילאָגיִע ,, אליין? פארפאסט פאר די , פּולישע וועלדער". פאראן אָבער סימאָנים אין ,רעקרוט", אז קא"ש איז טאקע 
פריִער אָנגעשריבן געװאָרן, װאָרום באלד אָנהײב ,רעקרוט? װערט אין קורצן דערמאָנט די ביאָגראפיֶע פון ארן 
קלוגער און פּערעלע, אזוי, וי ס'װאָלט דעם ליינער געווען שוין באקאנט. ארומרײידנדיק דעם אוקאז װעגן דער 
רעקרוטשינע, לייקנט אָפּ ארן קלוגער די קלאנגען, װאָס האָבן זיך דאן ארומגעטראָגן, אז מע װעט באגרענעצן דאָס 
כאסענע-האָבן פּון ייִדן: ;דער אוקאז איז אָבער נאָך ניט ארויסגעקומען, און ערשט װעט מען דארינען עפּעס אנדערש 
מאכן מיט די יאָרן, עפשער 16 און 18 יאָר". ריכטיק, 1827 איז דער אוֹקאז, װאָס באשטימט דעם עלטער צום 
כאסענע האָבן נאָך ניט ארױס; ערשט דאָס געזעץ פון 1835 (פּאראגראף 17) האָט באשטימט באם כאסענע האָבּן 
פארן מאנסביל 8 און פאר דער קאלע 16 יאָר, -- אלזאָ, גענוי לוט די נעוויעס פון ארן קלוגער. בעכיין, איז דער 
,רעקרוט" פארפאסט ניט פריער פון 1835, און מינאסטאם ניט אסאך שפּעטער. אויך דער טיטל פון דער דראמע: 
;דער ער שט עו יִדישער רעקרוט אין רוסלאנד בישנאס התקפ'ז, דענצמאָל איז דער אוקאז אָנגעקומען" באװײַזט, 
אז דאָס וערק איז געשריבן אסאך שפּעטער פון דעם רעקרוטשינע-אוקאז, אסאך שפּעטער פון 1827.---פון אן אָנמער- 
קונג אין קא"ש קען מען פארשטיין, אז די פּיעסע איז פארפאסט נאָכן טוט פון מאָטעלע טשערנאָבילער (1837). די 
אָנמערקונג קאָן אָבער זײַן א שפּעטערדיקע אינטערפאָלאציע. 

{) מיטן ,סייפער כסידים" איז 'אקסענפעלר פאָרויסגעגאנגען סײַ מענדעלען, סײַ לינעצקען (,דאָס פּױלישע 
ייִנגל"), פגל. װײַטער דעם אינהאלט פון ,סייפער כסידים", 
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מיר קומען, אלזאָ, צו אזא מין ערעכדיקן כראָנאָלאָגישן סיידער פון אקסענפעלדס װערק: 


( עו טיק : | דאטע פון געשעענישן | ווען פארפאסט 





ׂ 

1 סייפער כסידים : : ' : : | : 5--1820 
2 קאפּצן-אוישער-שפּיל . : : : א 8 (1813) +-1837--1825 
3 דער ערשטער ייֵד. רעקרוט . | 1827 -| 1837 

4 | מאן און װײַב ! : ; : : | 190 --1840 

5 | די גענארטע וועלט ְ | 1796 1842 

6 שטערנטיכל . : : : : 6 1812-3 נאָך 1841 

1 7עאג32/04 האצץמה 38, . : : נ | --1851 --1851 


אקסענפעלדס װערק זײַנען, בעכיין, גענוי בּאשטימט אין צײַט. עס לוינט איצט צו 
באטראכטן אויך דעם אָרט פון דער האנדלונג. 


דער ,רעקרוט" און ,קאפּצן אוישער שפּיל" קומען פאָר אין ,ניבּיוואלע" , ד. ה. א שטאָט 
װאָס עקסיסטירט ניט. , מאן און װײַבּ" אין ,ווימיסלע", אלזאָ דיזעלביקע באצייכענונג, װאָס 
,ניביוואלע". ,שטערנטיכל" אין ‏ לאָיהאַיאָפּאָליע"-- װוידער דאָס אייגענע. זאָלן עס זײַן 
פאנטאסטישע, אויסגעטראכטע מעקוימעס? 


ניין, דאָס זײַנען גאנץ קאָנקרעטע, גאנץ רעאלע שטעטלעך. ,ניביוואלע", , ווימיסלע", 
, לאַיהאָיאָפּאָליע" דארף, פארקערט, אונטערשטרײַכן די קאָנקרעטקײַט, די טיפּישקײַט פון די 
שטעטלעך. ,די גענארטע װעלט" שפּילט זיך אָפּ אין צויי שוין דײַטלעך אָנגערופענע 
שטעטלעך: שפּיציניעץ (ספּיטשיניץ) און שאריווקע, -- װאָס פיגורירן גאַנץ רעאל אף דער 
קארטע פון פּאָדאָליער גובערניע. , לאָיהאָיאָפּאָליע" איז טאקע א פּסעװדאָנים, װאָס װערט 
אָבּער גלײַך אנטהילט --, פון לאָיהאַיאָפּאָליע ביז מעזשיבוזש איז צען מײַל װײַט". צען מײַל 
פון מעזשיבוזש ליגט טאקע די פּאָדאָלער שטעטל קראסנאָפּאָליע, און נאָענט זײַנען נאָך די 
שטעטלעך אָסטראָפּאָליע און בּיעלאָפּאָליע. מעזשיבווש -- דאָס איז דעם בעש"טס שטעטל. 
אויך טע טיעװ, פון וואנען פּינכעס דער רויטער איז געקומען קיין ניבּיוואלע, איז א רעאלער 
אָרט, א שטעטל 40 קמ. פון שפּיצינעץ. -- ,ניביוואלע * איז מינאסטאם אן אָנדײַטונג אף 
,נעמיראַָװ", װאָס הייבט זיך אויך אָן מיט א נעגאטיוון פּרעפיקס. אויב מיר װעלן פארבינדן 
אף דער קארטע מיט ליניִעס די פּונקטן: בערדיטשעוו אף צאָפן, פּראַסקוראָװו אין מײַרעװ, 
און אומאן אין דאָרעם, װעלן אין דעם פארצייכנטן פּאָדאָלישן דרײַעק ליגן קימאט אלע 
מעקוימעס פון אקסענפעלדס װערק, אקסענפעלדס געגנט. 


עס איז טאקע אקסענפעלדס לאנדשאפט, אקסענפעלדס געגנט -- װאָרום עס איז אקסענ- 
פעלדס היים. ער איז געבאָרן געװאָרן אין נעמיראָו. אָבּער עס איז אין 18-טן יאָרהונדערט 
געווען אויך די היים פון דער כסידישער באוועגונג. אין מעזשיבוזש האָט די לעצטע 11 יאָר 
פארבראכט דער בע"שט (געשט. 1160), אין שארהאָראָד-- דער , טולדויס יאנקעוו יאָסעף", 
אין בערדיטשעוו זיצט זייט 1185 לייווי איצכאָק בערדיטשעװוער, אין מיראָפּאָל, קאָרעץ און 
אָסטרע -- פּינכעס קאָרעצער (געשט. 1791), אין סודילקאָװו, לעבן שעפּעטאָװקע, באזעצט זיך 
איין אייניקל פון בע'שט -מוישע כאיִם עפראָיִם, אין טולטשין און מעזשיבוזש - דער 
צווייטער אייניקל, באַרעך. אין בראצלאוו באזעצט זיך נאכמען בראצלעװער, געשטאָרבן 
איז ער אין אומאן. 


איבער גאנץ פּאָדאָליַע און װאָלין האָבן, אלזאָ, געפלאקערט די פּײַערן פון כסידעס. 
קליינע און גרויסע רעביייִם, ,טעאַרעטיקער" און סטאם באלע מויפסים, רעבייים אין 
אייגענעם זכוס און ,,אייניקלעך"... פונדאנען איז אויך ארויס ייִסראָעל אקסענפֿעלד-- אין 
זײַן יוגנט -- נאכמען בראצלעווערס א כאָסיד, שפּעטער א מאסקיל און א פארביטערטער, 
פארביסענער קעמפער, א דאם-סוינע דער כסידישער בּאוועגונג, 
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אקסענפעלדס קאמף קעגן כסידעס 


,דאָס ערשטע, װאָס איך האָב אָנגעשריבן, איז ,סייפער כסידים", א מין דאָן-קיכאָט, 
װוּ די סאטירע, דידאקטיק און דערציילונג װעגן די אזויגערופענע ,גוטע ייִדן" זײַנען אװי 
צונויפגעבונדן, אז דער אױלאָם װעט זיך דאָרשטיק אָנכאפּן אָן דעם אינהאלט פון דעם 
װערק, אים װעט קלאָר װערן זייער ווילדע צויעס, ער װעט מוזן דערפילן א פאראכטונג 
צו דער גאנצער כסידישער סעקטע -- און דערמיט װערט דערגרייכט מײַן ציל"... 

אזוי כאראקטעריזירט אקסענפעלד זײַן ערשטן װערק. אַויך וװעגן זײַנע דראמעס זאָגט 
ער: ,דאָ איז דער לעבנשטייגער פון די כסידים פאָרגעשטעלט אין סצענישע האנדלונגען"... 
מיר האָבן, אלזאָ, צו טאָן מיט א שרײַבער, װאָס דער ציל פון זײַן שרײַבן איז געווען קאמף 
קעגן כסידעס, און די טעמאטיק זײַנע - די כסידישע סוויווע. מער נאָך, אקסענפעלד האלט, 
אז סאטירע איז דער אינציקער מיטל פון קאמף קעגן כסידים. איאָ, אײַך דוכט זיך, או. 
עס איז גאָרניט צו העלפן, איך זאָג אײַך אָבער, או נאָר דורך געשפּעט מאכן פון די כסי- 
דישע רעבעס"... (שטערנטיכל, קאפּ. 15). און, בעעמעס, פארנעמט די כסידישע -- ריכטיקער 
די אנטיכסידישע טעמאטיק א גרויסן פלאץ אין אקסענפעלדס שאפן. פון טוגענדהאלדס 
בּריוו און פון דעם פּראָטעסט פון די ווילנער דרוקער קריגן מיר א שטיקל באגריף ועגן 
דעם אינהאלט פון ,סייפער כסידים". דאָ װערט געשילדערט ,די נישטיקײַט פון די כסידישע 
געשפּרעכן, זייער פּוסטע גײַװע, זייער כויזעק מאכן פון אנדערע סעקטעס און זײיער פאר- 
אכטונג קעגן מענטשן ביכלאל... דאַ װוערן געעפנט די עסצימערן פון די רעביייִם, און 
עס וערט באוויזן, װוי זײי הוליען און פארשווענדן דעם שװייס פון די פרומע און נאיװוע 
לײַט, װאָס ברענגען זיי פון אלע זײַטן פּידיאָינעס; דאָ װערן באשריבן די קונצן, װאָס די 
גאבאָיִם װוענדן אָן ביכדי צו מאכן דעם רעבן פאר א באל-מויפעס, און װי דער רעבע 
רויַנירט דעם גליק פון יעדערן, װאָס האָט דעם מוֹט זיך אים אנטקעגנשטעלן".. אין 
,שטערנטיכל" דערציילט אויך אקסענפעלד, אז אין , סליפער כסידים" װעט מען געפינען די 
דערקלערונג פון דֶעם גרויסן דערפאַלג פון כסידעס: ,דעם טערעץ, פארװאָס עס איז אזוי 
געװאָרן פארפלייצט איבער דער מעדינע". אוֹן װעגן דעם סטיל פון דעם מעכאבער באמערקן 
די פרומע ווילנער דרוקער, אז דאָס זײַנען , זילוולים קעגן דער כסידישער סעקטע" און 
קעגן אירע רעבייים , מיט אומאַנשטענדיקע, אויסגעלאסענע, לײצאָנישע דיבורים קעגן זייערע 
מינהאָגים און אויפפיר". (גינצבורג, שפּ. 41--49). אין דער דראמע , קאפצן אוישער שפּיל" 
איז ארײַנגעפלאָכטן א גרויסער עפּיואָד מיט מאָטעלע טשערנאָבילער. דער צאדיק מאָטעלע 
טשערנאָבילער --א רעאלע, היסטאָרישע פיגור, דער מעכאבער פון ,ליקוטי תורה" (צוערשט 
געדרוקט טשערנאַװיץ 1859), נאָכפאָלגער פֿון מענאכעם נאָכעם טשערנאָבילער (זײַט 1198) 
װערט דאָ געשילדערט אין די פינצטערסטע פארבן, ביפראט, װי א בארימער און געלט- 
צאפּער און פאכדן דערצו. א נרויסע דראמע האָט אקסענפעלד געװידמעט ספּעציִעל דער 
שילדערונג פון א רעביייִשן הויף - ס'איז ,די גענארטע וועלט", ווּ דער הױיפּטהעלד איז 
א צאדיקל פון קלענערן פארנעם, רי ליב שפּיצעניצער, און ער װערט געשטעלט אף אײַן 
ברעט מיט נאָך א באל-מויפעס, דעם געװעזענעם אַפיצער און שִׁיקֶערְ אנטאַן אגאפּאָנאָװיטש 
װאָדקין, װאָס איז אין א העלן מיטװאָך אויך פארוואנדלט געװאָרן אין א זנאכאר און באל- 
מויפעס מיט א דערפאַלג, ניט ערגער פון דעם רעבן. דער ראָמאן ,שטערנטיכל" האָט 
א אונטערטיטל , שאבעס כאנוקע אין מעזשיבוזש", און זײַן צװייטע העלפט שפּילט זיך 
טאקע אָפּ באם רעבן אין מעזשיבוזש, בְלויז צוויי װערק זײַנען פּרײַ פון דער ,כסידישער" 
טעמאטיק -- דאָס זײַנען די דראמעס , מאן און װײַב" און ;דער ערשטער יייישער רעקרוט". 

אלזאָ-- אן אנטיכסידישער שרײַבער, א שרײַבער, װאָס שילדערט בײיז און סאטיריש 
די רעביייִם, די כסידים און זייער שטייגער? און ס'דערװעקט זיך באלד די אנאלאָגיע מיט 
איצכאָק יאָיעל לינעצקי, א האסקאָלע-שרײַבער, װאָס קאמף מיט כסידים איז אויך געוען 
דער װיכטיקסטער נערוו פון זײַן שאפן. ביפראט, װען מע װערט אופמערקוזאם, אז לינעצקי 
אִיז ארויס פון דערזעלביקער געגנט, װאָס האָט געגעבּן אקסענפעלדן; 50 יאַר שפּעטער אי 
ער געבאָרן געװאָרן (1829) אין וויניצע, קוים 40 קמ. פון נעמיראָװ. אקסענפעלדס געגנט 
איז, אלואָ, אויך לינעצקיס היים !). מע מעג אויך רעדן װעגן אקסענפעלדס דירעקטער 





ו) אגעװ, האָט דיזעלביקע געגנט אַרױסגעגעבן נאָך א דריטן אנטיכסירישן שרײַבער: א. ב. גאָטלאָבערף 
געבאָרן 1811 אין אלט-קאָנסטאנטין. י 
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האשפּאָע אף לינעצקין, ויבאלד דער ,שטערנטיכל" איז דערשינען 1862, און דאָס , פּוילישע 
ילנגל" --1867. און נאָך אין איין פראט װעט די אנאלאָגיע מיטהאלטן: אין ביידנס קאמף 
קעגן כסידעס איז פארמישט א סוביעקטיווער, פּערזענלעכער שטריך: בּיידע זײַנען אופגע- 
וואקסן אין פרום-כסידישע הײַזער, ביידע זײַנען געזעסן באם רעבנס טיש, בידע געליטן 
פון פארפאָלגונגען צוליב זייער ,קאליע װערן", ביידן האָט מען כאסענע געמאכט מיט אינ- 
גאגצן ניט צוגעפּאסטע פרויען, -- כסידעס איז גֶעווען דער אומגליק פון זייער יוגנט. 

דאָ ענדיקט זיךְ די אנאלאָגיע. װאָרום אין דער ליטערארישער שאפונג דעצידירט 
קױידעמקאָל ניט די פערזענלעכע געשיכטע פון דעם שרײַבער, נאָר זײַן סאָציאלע געשיכטע, 
ניט זײַן פּערזענלעכע שטעלונג, נאָר זײַן שטעלונג אין די ראמען פון קלאס, װעלכן ער 
פארקערפּערט, װעלכן ער רעפּרעזענטירט. לינעצקעס שװער און ביטער יוגנט האָט זיך 
אױיסגעגאָסן אין א לעבנסװוערק, אין , פּוילישן ייִנגל", און אנדערע װערק האָט, אייגנטלעך, 
לינעצקי ניט געשריבן. ער האָט עטלעכע מאָל איבערגעארבעט דאָס ,פּילישן ייִנגל", נאָך 


שארפער און- פינצטערעו געמאכט די שילדערונג, און פון , פּוילישן ייִנגל" איז געװאָרן דאָס 


,כסידישע ייִנג?" (1895); ער האָט װײַטער געפּרוּוט דעם ,פּױלישן ייִנגל" אריבערטראָגן 
אין ליטװישן לאנדשאפט, און ער דרוקט אין זײַן צײַטונג ,איסראָליק" (1815) דעם ,ליט- 
װישן באָכער"--א טט-געבאָרענע, ניט געלונגענע זאך. אין 1888 שרײַבט לינעצקי 
א העמשעך פון , פּױלישן ייִנגל", א , װאָרעם אין כריין" (שפּעטער ארויס מיטן טיטל: ,ניט 
טויט, ניט לעבעדיק, אָדער דעם פּולישן ייִנגלס א זון"... 1898). קורץ: לינעצקי איז דער 
מעכאבּער בלויז פון איין װערק, פון , פּולישן יינגל". 

דאָס װערק איז א שטארקער פּאמפלעט. שטארק - אָבער דאָך בלויז פּאמפלעט. די 
פארבן זײַנען גרעל, שווארץ, שרײַענדיק -- צוגעפּאסט צום שמאָלן, סוביעקטיוון צוגאנג פון 
דעם מעכאבער. עס קאָן זײַן, אז לינעצקי האָט גאָרניט איבּערטריבן אין זײַנע פינצטערע 
ביז צום עקל ייִעשדיקע באשרײַבונגען. און אויב ער האָט איבערטריבן -- איז עס אויך ניט 
קיין פעלער געווען,, ניט קיין געזעלשאפטלעכער, און ניט קיין קינסטלערישער. דאָס װערק 
לעבט דאָך אדהאַיעם אדאנק דער אומגעהייערער קראפט פון פּראָטעסט, װאָס אָטעמט פון 
יעדער שורע. די סאַציאלע באזע פון דעם װוערק איז אָבער שמאָל, בּיז גאָר, די פּערספּעקטיװו-- 
ענג און פאלש. שוין בעשאסן דרוקן פון ,פּוילישן ייִנגל" קײַקלט זיך לינעצקי אראָפּ צום 
טעזיס, אז דער / בַּאל-שעם איז געווען א גרויסער מאן, א ,פּאטריאָט", און שולדיק איז 
ניט זײַן שיינע סיסטעם, נאָר זײַנע נאָכפאָלגער און טאלמידים. און אין די נײַנציקער יאָרן 
פּריידיקט טאקע לינעצקי א מין סינטעז פון מיסנאגדעס, כסידעס און האסקאָלע. דער קויעך 
פּון ,פּולישן יינגעל" באשטייט אין דער סיסטעמאטישקײַט, מיט וועלכער עס ווערט צעקלאפּט 
פּראט נאָך פּראט דער כסידישער לעבנשטייגער. און דאָך באקומט זיך ניט קיין ברײײיטער 
לײַװנט פון אמאָליקן ייִדישן לעבן. װײַטער פון דעם קרײַז שטײיגער אוֹן אינטערעסן כון 
כסידישן קליי-קוידעש איז לינעצקיס באשרײַבונג ניט ארויס. 

אוֹיך אקסענפעלד האָט שטארק אטאקירט כסידעס - די פירער, די גרויסע און די 
קלענערע, זייערע קליי-קוידעש, זייערע פינצטערע נאָכפאַלגער -- און דאָך האָט זיך באקומען 


! אָן א פארגלײַך א ברייטערער בילד, דורכגעטראכט אסאך קאַנקרעטער און טיפער. דער 


כּסידישער שטייגער הענגט ניט בֵא אקסענפעלדן ערגעץ אֵין דער לופטן - ער דרינגט 
ארויס פון דער דעמאָלטיקעך עקאָנאָמישער סיטואציע פון די ייִדישע מאסן אין פּאָדאָליע און 
װאַלין. אקסענפעלד מאָלט זײַן סאַצ;אל-עקאָנאָמישע באַזע, פאױטראכט זיך אויך אֶף דער 
סאָצלאָלאָג;ֶע פון כסידעס. כסידים זײַנען ניט אן אײנהײַטלעכע, אָפּגעריסן-אָפּגעשליסענע 
פינצטערע. מאסע, -- אקסענפעלד דיפערענצירט פארשיידענע קלאסן און שיכטן בא ייִדן און 
װײַזט אויך זייער דיפערענצירטע באציווג צו כסידעס. קורץ-- אקסענפעלדס האַריזאָנט איז 
אָן א פארגלײַך ברייטער, װײַטער -- אין פארגלײַך מיט לינעצקין. 

און אינטערעסאנט: דער דעקלאסירטער מאסקיל לינעצקי זוכט א מין פילאָזאָפישן 
סינטעז פון כסידעס, בּייס אקסענפעלדן אינטערעסירט גראָד קנאפּ די אידעאַלאָגישע זײַט 
פון דער כסידישער באוועגונג 1). כסידישע אידעאָלאָניע איז בא אקסענפעלדן אידענטיש 
מיט אגיטאטאָרישן קלאפּערגעצײיג, צו פארטומלען די מויכעס, פארשיקערן דעם בּאװוּסטזליַן. 


) דער פאקט, אז אקסענפעלדן אינטערעסירט אבסאָליוט ניט די פילאָזאָפיִע פון כסידעס, װערט באזונדערס 
אופאלנדיק, װען מע נעמט אין אכט, אז געווען איז עס א מענטש מיט פילאָזאָפּישע זוכענישן און אינטערעסף 
דערוף זאָגט איידעס אקסענפעלדס בריוו צו לעװינזאָנען (רי"בּל), דאטירט 1840, װײַזט אויס, א טְשוּווע אף לעוינ- 
זאָגס בריוו. אקסענפעלד שרײַבט װעגן דעם גרױיסן פארגעניגן, װאָס עס האָט אים פארשאפט לעינזאָנס ,בעיס 
יעהודאָ; טרייסט אים אין זײַן שװערער קראנקײַט, איך אין צוזאמענהאנג מיט דער נעגאטיווער באציוּנג פון די 
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אים אינטערעסירן הויפּטזאכלעך די. מעטאָדעס און די אָרגאניזאציע פון דער כסידישער 
באוועגונג, װאָס האָבן געשאפן איר גרויסן דערפאָלג, סטיכײייש שטעלט אויך אקסענ- , 
פעלד די פראגע װעגן דער סאַציאלער באזע פון כסידעס. 7 
און נאָך איין וויכטיקער מאָמענט טיילט אָפּ לינעצקין פון אקסענפעלדן: דאָס איו די 
טקופע, װאָס זיי שילדערן אין זײיערע װערק. 52 יאַר טיילט אָפּ אַקסענפעלדן פון לינעצקען. 
לינעצקי שילדערט דאָס פּאָדאָליער כסידעס אין א טקופע פון לעצטער יערידע, װען ס'איז 
שוין ענדגילטיק אויסגעלײידיקט פון װעלכן ס'איז אינהאלט, פון ועלכן ס'איז שװוּנג. 
אקסענפעלד האָט נאָך געלעבט אין דער סויווע פון נאכמען בראצלעװער און געװען 
א כאווער פון נאָסן שטערנהארץ, נאכמענס אפּאָסטאָל (אויך נאָסן איז געווען א נעמיראָווער). 
כסידעס האָט אקסענפעלד געקאָנט, אלזאָ, צום סאָף פון איר ערשטער טקופע; פאראן נאָך 
אביסל גלאנץ אין איר באוועגונג, דאָך האָבן זיך שוין ארויסגערוקט אין איר אפן ערשטן פּלאץ 
די פראגעס פון אַרגאניזאציע און אײַנפלוס, און עס צייכענען זיך אָן, ביפראט אין פּאָדאָליע, 
סימאָנים פון פאנאנדערפאל און דעמאָראליזאציע. עס שלאָגט די שאָ פון די סאמע דעמאָראלי- 
זירטע, אמעראצישע און בלוטזויגערישע דינאסטיעס -- די פארצװײַגטע ,טשערנאָ- 
בילער" און ריזשינער (סאדיגורער). פאר אָט דער טקופע פארמאָגן מיר ביכלאל װײניק '. 
היסטאָרישע מאטעריאלן, און אקסענפעלדס באאָבאכטונגען באקומען דעם כאראקטער פון 
א וויכטיקן היסטאָרישן דאַקומענט, כיפראט, ווען מע נעמט אין אכט, אז אקסענפעלד האָט 
ניט זויכע געויען צו לײענען די שפּעטערדיקע װערק פון א דובּנאָװ אָדער האָראָרעצקי, 
ניט דורכגעגאנגען די שול פון כסידעס- אידעאליזאציע פון בערדיטשעווסקי און פּערעץ, 
ניט געהאט דאָס גליק צו לײיענען הילעל צײַטלינען און ניגערס ,שבחי מהר"ן" און ניט 
כוישעד געווען אפילע, אז פון נאכמענס מײַסעס און פּערעצעס ,פאָלקסטימלעכע געשיכטן" 
װעט אמאָל אויסוואקסן ניסטערס שאפונג. 


דער בעש"ט איז געשטאָרבן 1760, און אקסענפעלד האָט אים שוין ניט געקאַנט פּער- 
זענלעך. עס האָט אָבּער נאָך געלעבט א לעבעדיקע טראדיציע פון דעם בעש'ט, עס האָבן 
נאָך געלעבּט א היפשע צאָל מענטשן, װאָס האָבן פערזענלעך געקאָנט דעם גרינדער פון 
כסידעס און צוגעקוקט זיך צום אָנהײבּ פון כסידעס. און דעם בעש"טס שטעטל, מעזשיבוזש, 
האָט אקסענפעלד גראָד געקאָנט גוט פון אײיגענער דערפארונג, און סאָף 18-טער יאָרהוֹנ- 
דערט איז דער בעש"ט דאָרט װײַט ניט געװען א לעגענדארע געשטאלט. דעם בעש"ט 
פארגלײַכט אקסענפעלד (אין ,שטערנטיכל') מיט מאהאָמעטן, מיט דעם אונטערשייד, װאָס 
מאהאָמעט איז לט אקסענפעלדן געװען אסאך א גרעסערע פיגור: ,דער ערשטער 
כסידישער באל-נעס, דער כסידישער בּאל-מויפעס, קימאט װי א מאהאָמעט בֹּא די אראבער 
און בא די טערקן (נאָר װאָס מאהאָמעט איז דערצו געװעזן א גרויסער גיבּערמילכאָמע 
אויך, אָבער זײַן סייפער קאָראן -- איז די גרעסטע טייל פול מיט כסידישע פּלוירערל, דאָס, - 
װאָס כסידישע רעבעס רופן ,טוירע"). מיט פארגעניגן שטעלט פעסט אַקסענפעלד, אז אויך 
אפן בּעש"ט איז כאל דער פּאָסיק. אז קיינער איז ניט קיין נאָװי אין איגענעם לאנד -. 
גראָד אין מעזשיבוזש האלט מען ניט פון דעם בּעש"ט, מען רופט דאָ אים מיט פאראכּטונג: 
,ייִסראָעל דער בּאָבּעס". ,, מע געפינט ניט אדהאיעם (תקע"ג) אין דער שטאָט מעזשיבווש 
ניט א מייסער מין האמייסער כסידישע זאכן, אָדער רעכטע כסידארניע, אקעגן אנדערע 
שטעט, װוּ עס קישעט מיט כסידים". אלזאַ, גראָד מעזשיבוזש איז װײַט פון כּסידעס, און 
אביסל פריִער גיט אקסענפעלד קימאט א סאָציאָלאָגישע דערקלערונג פון אָט דער מאָדנער 
דערשײינונג: , פון קאנג אָן איז מעזשיבוזש געוועזן א האנדלשטאָט, כאיעל, גרויסע סאָכרים, 
האָרטאָװניקעס פון אלערליי פּראַדוקטן און סכוירעס, גרויסע אשירים און געלט-קאַנטאָרן 


פינצעערע מאסן צו לעוינזאַנען און צוֹ דער האסקאָלע. צום סאָף פרעגט ער לעוינזאָנען, אפן יעסאָר פון .בעיס 
יעהודאָ? קאפ. 61, צי איז דער גלױבן אין אכדעס האבוירע טאקע פארבונדן מיט עיְראָי און ,אהאװאָ?? און װי 
קען עז גאָט פאָדערן פון מענטשן? ער בעט עס אים אופקלערן: חמול נא וֹחקור דבר מיראה ואהבה מה היא! ואיך 
ישאל אלוה מאיש כדברים האלה? הורני נא לההיות רוחי כי לא אוכל לה. הוֹרני, למדני והבינני בטוב טעם ודעת".. 
(נאטאנזאָנס , ספר הזכרונות", ווארשע 1875, ז. 51--52). -- קלאָר דערפון, או אקסענפעלד איז געווען אסאך פרײַער 
פון לעװינזאָנען. ער האָט נאָך געגלױבט אין גאָט, אָבער אָפּגעװאָרפן די װיכטיקײַט פון רעליגיעזער פּראקטיק, 
װאָס אירע זײַלן זײַנען דאָך ,ייִראָ? און , אהאװאָ?. --- אין , שטערנטיכל" דערערט זיך אפילע אקסענפעלד צו אזא 
דרייסטן בילד: ,,(דער צאדיק) שטייט מיט איין פוס דאָ און מיטן אנדערן פוס שטײט ער איבער די מאלאָכּימס קעפּ ‏ 
צו דערלאנגען גאָטס קנעפּל פון די פּלודערן".- לינעצקי אקעגן זשע שטייט נאָך אין יאָר 1868 אפן שטאנדפּונקט, אז 
מע דארף אָפּהיטן די רעליגיעזע דינים: ,די עמעסע האסקאָלע הייסט זײַן רעליגיעז, מאָראליש, און זיך האלטן אָן 
אלע עכט-נאצ;אָנאלע זיטן און מינהאָגים אוביפראט דינים?" (ז. 93). 5 
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און גרויסע כאלפאָנים האָט מען געפונען אין מעזשיבּוזש, א שטאָט קימאט פול מיט לאָמדים, 
עטלעכע גרויסע לאָמדים און באלעבּאטים, װאָס האָבן געקענט לערנען". 


אקעגן זשע האָט אקסענפֿעלד שוין פון פּערזענלעכער דערפארונג געקענט דעם אייניקל 
פון בּעש"ט, באָרעך פון מעזשיבּוזש (געבּאָרן אנערעך 1157, געשט. 1811). באָרעך בען 
יעכּיִעל האָט עס דער ערשטער אײַנגעפירט די כסידישע אינסטיטוציע פון ,איניק;עך", 
װאָרום געװען איז עס א פּוסטע קיילע, אן אמהאָאָרעץ גאָמער, און געלעבט און רעגירט 
האָט ער בּלויז אין דעם זכוס, װאָס ער איז דעם בעש"טס אַײיניקל. ס'האָט זיך אופגעהיט 
װעגן דעם א גוטער אנעקדאָט: באָרעך פרעגט דעם ,שפּאָלער זיידן": פארװאָס רופט מען 
אײַך , זיידע", ניט ,באָבע"? (געװען איז עס א שטאָך, װײַל דער שפּאָלער זיידע האָט 
געהיילט דעם אוילעם מיט בּאבסקע רעפועס). ענטפערט דער ,זיידע': װאָס איז דען מיט. 
אײַך דער ייִכעס, ווען ניט דער ,זיידע"?--דעם אנעקדאָט ציטירן סײַ אקסענפעלד (אין 
שטערנטיכל, קאפּ. 18), סײַ גאָטלאָבער (פרידקין, ז. 106). גאָטלאָבער כאראקטעריזירט אזוי 
דעמדאָזיקן אײיניקל: , דערדאָזיקער צאדיק איז געװען א צעפּיעשטשעטער זון בא זײַן מאמען, 
האָט ניט באקומען קיין שום כינעך, ניט געלערנט און ניט געלײענט, ניט געדענקט און 
ניט געטראכט... זײַן ערשטע אוּוודע איז געװען צו פאָרן פון שטאָט צו שטאָט און מאכן 
געלט, און דער, װאָס האָט געגעבּן מער געלט, דעם האָט ער געגעבן א שענערן פּלאץ 
לעבּן זיך, איידער אלע איבעריקע גווירים. ער פלעגט ארומפאָרן אין אן אייגענעם קאָטש, 
אזוי װי א גרויסער סראָרע, פלעגט שטענדיק אָפּריכטן סודעס מיט װײַן און פלייש, זײַנע 
כסידים פלעגן שטענדיק זײַן שיקער און ארומגיין ליידיק"... ניט װייניקער שארף כאראק- 
טעריזירט אים אקסענפעלד (ער פיגורירט א פּאָר מאָל אין ,שטערנטיכל"): ,א גאדלען, 
א באלגײַווע, דערצו מיט א שארף מויל".... נאָך זײַן טוט איז זײַן נאַכפאָלגער אין מעזשי- 
בּוזש געװאָרן דער ,,אפּטער" (בא אקסענפעלדן הייסט ער קעסיידער דער ,יאסער") -- אווראָם 
יעהוישוע העשל, געבוירן ארום 1145, געשטאָרבּן 1825, א טאלמיד פון עלימעלעך פון 
ליזשאנסק און מיכל פון זלאַטשעװ, געװוען ראָװו אין קאָלבישאָװ, אפּט, יאס, -- און בּיידע-- 
באָרעך און דער אפּטער, באקומען בא אקסענפעלדן אזא מין כאראקטעריסטיק: ,דו ווייסט 
ניט, איך. ווייס ניט, נאָר לײַגן (ליגן זאָגן) און געלט נעמען, גוט, דאָס טויגן מיר, מאכן 
מיטן מויל און מיט די הענט קאָן איך וויל, און דאָס קאָנען מיר ביידע". װעגן אפּטער 
דערציילט האָראָדעצקי ווייך: ,א מענטש מִיט גרויסער פאנטאזיע, געגלױבט אין גילגול 
האנעפעש און פלעגט זאָגן אף זיך, אז ער איז 10 מאָל שוין מעגולגל געװאָרן" 1). אקסענ- 
פעלד איז װײַט ניט אזוי ווייכהערציק צום ,מענטשן מיט דער גרויסער פאנטאזיע". אין 
זײַן ,שטערנטיכל" שפּילט דער אפּטער א גרויסע ראָלע. אף זײַן הויף קומט עס פֿאָר דער 
צװיַטער טייל פון ראָמאן, פון אים מאכט עס קױיזעק דער אופגעקלערטער מעכל מאצייווע. 
אקסענפעלד האָט, מאשמאָעס, דעם אפּטער גוט געקענט, זײַן פארגאנגענהײַט ביז מעזשיבּוזש, 
און זײַנע לעצטע אופטוען. זײַן פארגאנגענהײַט כאראקטעריזירט אקסענפעלד אף אזא מין 
אויפן: , דאָס רעװול האָט דאָס געטאָן, װאָס פיל אנדערע רעוולעך און מאגידים פון קליינע 
שטעטלעך האָבן געטאָן. ער איז אויך געפאלן אף דעם סייכל, נאָך װאָס זאָל ער זיך מוטשען 
א דראַשע מיט א ראמבאם פארענטפערן און א פּשאט געמאָרע צו זאָגן אינעם שטעטל.. 
פאר צען גילדן סכירעס, בעסער טוט ער זיך א װאָרף אף דער נײַער מאָדע כסידישע 
שאלעשודעסן צו פּראװן מיט פינצטערע זאָגעכצן פון קלוימערשט קאבאָלע, סיסרע טוירע, 
- דאָס גייט פונעם מויל, װי א וואסער, איז מאכן פּידינינעס, דערפאר צאָלט מען טײַערער, 
-אין איין שאָ קאָן מען הונדערט רענדלעך נעמען"... דערנאָך קומט אן אויספירלעכע באשרײי- 
בונג פון דעם אפּטערס פירונג אין מעזשיבוזש, א מוסטער פון זײַנע טױירעס, פון זײַנע 
גלײַכװערטלעך, פון זײַן עקספּלואטאטאָרישער בּאציוּנג צום אוילעם,-- אלץ געהאלטן אין 
אומגעהייער שארפן טאָן. אקסענפעלד איז אפילע גוט באקאנט מיט זײַנע פאמיליע-פאר- 
: העלטענישן. ער פארענטפערט זיך, צ. ב., פארװאָס שילדערט ער ניט דעם אפּטערס װײַב; 
;דעם צאדיקס וװײַב איז געװועזן פון לאנגע יאָרן א כאלאָניס, א טייל האָכן געזאָגט, אז 
זי האָט ניט געקענט רירן מיט קיין האנט און מיט קיין פוס, דעריבער װערט זי ניט 
דערמאָנט. זי ליגט, נעבעך, אין לײַדן, בעשאס דאָ האָט מען געלעבט אין פריידן". 





1) זאָל דאָ דערמאָנט װערן, אז א שארפן אָפּשניט האָט האָראָדעצקי באקומען שוין אין א. ריזענס ,דאָס 
צוואנציקסטע יאָרהונדערט* (1900), --- א זאמלבוך, װאָס שפּיג;ט אָפּ די האשפּאָע פון דער אופגײיענדיקער ארבּעטער- 
באוועגונג אף דער- קליינבירגערלעכער ייִדישער ליטעואטור, די הײַנטיקע ייִדישע ליטערארישע באלעבעסלעך זײַנען 
שוין אפילע צו אזא קריטיק ניט פיייק. ; 
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פּערזענלעך האָט אקסענפעלד גוט געקענט אויך דעם בארימטן מאָטעלע טשערנאָ- 


בילער, און אין ,קאפּצן אוישער שפּיל" פארפיקסירט ער אויך דעם פיזישן פאַרטרעט פון 


דעם רעבן: ,א גוטער ייִד, א רעבע, א גראָבער, ניט גרויס געוואקסן, מיט א שווארץ 
פּאָנים א פעטס, קליינע שווארצע אייגעלעך, א קליין בערדעלע א גראָס. א שיטערס, מיט 
קליינע פּייעס". שילדערנדיק די בארײַסערײַ, די געלטגײַציקײַט פון מאָטעלע טשערנאָבילער, 


באמערקט אקסענפעלד: ,װער עס האָט געקענט ר' מאָטעלע טשערנאָבילער מיט זײַן בא-. 


רײַסן, װעט איידעס זאָגן, אז דאָס אין טאָמיד געװען זײַן מאָדע. כסידים האָבן אפילע 
געזאָגט: ,ער איז א פּליע", נאָר מינהאסטאם האָט מען אים פון אויבן געהײיסן, און ער 
האָט נאָך א טויווע געטאַן דער וועלט דערמיט" 1), 

אינטערעסאנט איז, אז גראָד וועגן זײַן אייגענעם רעבן, נאכמען בּראסלאװוער, שװײַגט 
אקסענפעלד. דער מײַסעס-דערציילער פון קאפּ. 5 , שטערנטיכל" איז באשטימט ניט נאכמען. 
עס שטימען ניט די ביאַנראפישע פּראָטים. אָבער אין דעמזעלביקן קאפּיטל דריקט אויס 
אקסענפעלד בוילעט זײַן נעגאטיווע באציונג צו קאָלערלײ כסידישע מײַסעס. דער אָפּזאץ 


לייענט זיך אזוי: ,פּאָרט האָט דער ר' עפּעס געטאָן, װאָס אלע כסידישע רעבעס טוען: ער . 


האָט געלײַגט און ליגן געזאָגט אף אן אנדער מאָדע, ניט קיין מאָפסים האָט ער פאַרגע- 
זאָגט; ער, ר'... האָט מײַסעס דערציילט, מײַסעס פוך ר'... זײַן זײַדן האָט ער געהאט 
דאָך אין טאָרבעס פיל צו דערציילן, אזעלכע מעשונענע מײַסעס, װאָס שטייען גאָרניט אין 
דעם סייפער (,שבחי בעש"ט. מ. ע.), װאָס א ליניצער שויכעט ר' בער (דוב בער בּן שמוא? 
שוחט האָט 1815 אָפּגעדרוקט די ערשטע אויסגאבע פון ,שבחי בעש'ט. מ. ע.), האָט 
צונויפגעזאמלט פון אלע ליגנערס פון זײַן דאָר אפֿן (בּעש"ט. מ. ע.) און פונעם (בעש"ט. מ. ע.) 
וועגן צו זאָגן, און האָט עס געדרוקט, איידער ר'... האָט אָנגעהױבן צו מײַ סענען"6) 

;מײַסענען" -- מיט אזא פאראכטונג רעדט אקסענפעלד װעגן אָט דעם זשאַנער פון 
צאדיקישער פּראָפּאגאנדע. מײַסעס דערציילן -- דאָס איז , לײַגן און ליגן זאָגן אף אן אנדער 
מאָדע". מיט דעם װערט שוין קלאָר אוֹיך אקסענפעלדס באציונג צו נאכמען בראסלאווער 
און זײַנע מײַסעס, יּ 


3 


אקסענפעלדס קאמף קעגן כסידעס. 


(פאָרזעצונג), ו 


דאָס אלץ קוואליפיצירט אקטענפעלדס װערק, װי א וויכטיקן מאָקער פארן היסטאָריקער 
פון כסידעס. נאטירלעך, ניט פאר די האָראָדעצקעס: אין זייער סיסטעם װעלן אקסענפעלדס 
פעסטשטעלונגען ניט פּאסן. אזוי צ. בּ. איז פאר האָראָדעצקען דער ,אפּטער? א גרויסער 
לאמדן, און ער פארופט זיך, װי א באװײַז, אף... דעם אפּטערס ייִכעס און א גאַרניט-זאָגנ- 
דיקער שטעלע פון מוישע טייטלבוים (2, 119). אקסענפעלד כאראקטעריזירט דעם אפּטער 
וי אן אמהאָרעץ, ענלעך צום בעש"טס איניקל באָרעך, און װי א ליגנער, און די װוילדע 
, נוזמאָעס", װאָס האָראָדעצקי דערציילט א זײַטל װײַטער (180), באשטעטיקן גראַד אקסענ- 
פעלדס מיינונג 6). -- עמעס, מיר װעלן באגענענען בא אקסענפעלדן א רײ כראָנאָלאָגישע 
ניטפּינקטלעכקײַטן. מיר האָבן, צ. בּ., אָנגעװיִזן אפן אנאכראָניזם מיט דער דאטע פון ,שבחי 


בעש"ט'"; נאָך א בײַשפּיל: אין יאָר 1813 דערציילט דזֶר פּאָדראדטשיק אָקסמאן: ,אלעמלי. 


דער רעבע ר'... דעם... אן אײניקל קען זיך אפילע ניט כאסמענען, נו איז ער ניט 
א געלט-מאכער, טויזנטער װײַסע רענדלעך טראָגט מען אים אָפּ אהיים אין שטוב ארלַן".. 
(,שטערנטיכל", קאפּ. 13). אָקסמאן מיינט ייִסראַעל ריזשינער, דעם גרינדער פון דער 


1) דידאָזיקע אָנמערקונג האָט אקסענפעלר, װײַוט אויס, שפּעטער צוגעשריבן, נאָכן טױט פון מאָטעלע 
: 


טשערנאָבילער (1837). 

6) דאָס איז גראָד א כראָנאָלאָגישער גרײַז: די ,/שבחי בעש'ט" זײַנען דערשינען ;נאָכדעם װי ר'... האָט 
אָנגעהויבן מײַסענען?". 

6 דער אפּטער פלעגט דערציילן, אז דרײַ טעג פלעגט דוערן פארברענען די קוויטלעך פון זײַגע צאָלרײַכע 
כסידיםן אז 40 פור האָלץ פלעגט ער פארברענען אין אױוון, און דאָך פלעגט זײַן קאלט אין קליינעם צימערל; 


0 רובל האָבן געקאָסט בלויז די אייער צו דער כאסענע פון זײַן זון איצכאָק מיער; צוויי פורן שטרוי האָבן . 


פארברויכט די כאסענע-געסט צו פוצן די צײינער; דער פוטער פון זײַן זון איז געווען אזוי ווייך, אז ער פלעגט ארײַן 
אין א נוס-שאָלעכץ, א. א. װ. ניט קוקנדיק דערוף, פלעגן זײַנע קאָלעגעס, די צאדיקים, מיט גרויס היספּײַלעס און 
דערעך-ערעץ האָרכן זײַנע דערציילונגען. 


/ 
וּ 
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סאדיגורער דינאסטיע, געב. אנערעך 1197, אן אורייניקל תון דעם מעזיריטשער מאגיד פון 
טאטנס צאד און אן איניקל פון נאָכעם טשערנאָבילער פון מאמעס צאד, ער איז טאקע 
געווען אן אנאלפאבעט, און פלעגט זיך מיט גרויס מי כאסמענען. אָבער קלוג איז ער געווען 
און א געוואלטיקער ,געלטמאכער". אקסענפעלדס דאטע שטימט אָבער ניט: 1812 האָט זיך 
ערשט אָנגעהױבּן דעם ריזשינערס טעטיקײַט, ער איז אַקערשט געװאָרן רעבע אפן אָרט פון 
זײַן פארשטאָרבענעם ברודער אװוראָם. א װײַטערדיקער בײַשפּיל: אין יאָר 1813 שמועסן די 
פּאָדראטשיקעס וועגן דאָװיד פרידלענדערס מעמאָראנדום צו דער רעגירונג אין קרוין-פּוילן, 
װאָס איז פארפאסט געװאָרן ערשט 1816, געדרוקט געװאָרן 1819, 

דאָס זײַנען אָבער קליינע דעפעקטן. דער היסטאָריקער װעט דאקעגן באלוינט װערן 
מיט א שלאל עטנאַגראפישע און ביאָגראפישע יעדיעס צו דער טעמע פון צאדיקים אף דער 
גרענעץ פון 18-טן און 19-טן יאָרהונדערט. ער װעט זיך, צ. ב. דערוויסן, אז אװראָם קאַ- 
ליסקער האָט 1813 נאָך געלעבט--א ביז איצט ניט באקאנטער פאקט; ער װעט בא אקסענ- 
פעלדן געפינען די געשיכטע, וי בּאָרעך מעזעריטשער איז :רויסגעטריבן געװאָרן פון 
טולטשין, די פאָרגעשיכטע פון דעם אפּטערס באזעצן זיך אין מעזשיבוזש, א. א. װו. 

דאָס אלץ איז אן איניען פארן היסטאָריקער, צו ליטעראטור-פאָרשונג האָט עס נאַך 
א קנאפּע שײַכעס. דעם ליטעראטור-פאָרשער װעט פארינטערעסירן אן אנדערע, מאָדנע 
דערשײַנונג; אקסענפעלד, װאָס קען אזוי אויסגעבונדן, פון אייגענער דערפארונג, די 
דעמאָלטיקע װאָרט-פירער פון פּאָדאָלער צאדיקיזם, דיפערענצירט ניט, אינדיווידואליזירט ניט 
דער טיפּ צאדיק. אלע יעװאָנים האָבן בא אים איין פּאָנים -- אלע צאדיקים זײַנען געמאָלט 
לוט איין סכעמע, נוצן דעמזעלביקן לעקסיקאָן, שטייען אף דעמזעלביקן ניוואָ פון גײַסטיקער 
אנטוויקלוננ, זאָגן ענלעכע טוירעס, באראבעווען און עקספּלואטירן דעם גלױביקן אוילעם 
מיט דיזעלביקע מעטאָדעס. עס װערטלט זיך דער שפּיצעניצער, ענלעכע גלײַכװערטלעך 
זאָגט דער אפּטער. ענלעך פּלױדערן בּיידע זײערע טוירעס. דער אפּטער טײלט זיך 
ווידער ניט אויס פון דעם גײַװעדיקן , אייניקל" באָרעך פון מעזשיבוזש. מאָטעלע טשערנאָ- 
בילער װערט שוין אביסעלע אינדיווידואליזירט דורך זײַן ליטווישער סין-אויסשפּראך, און 
דאָך-- צי שיידט ער זיך אונטער שטארק פון דעם אָרעמן, געפאלענעם מײַסע-דערצײילער 
פון ,שטערנטיכל"? זיי דערמאָנען שטארק איינער דעם אנדערן אפילע מיט זײיער געלט- 
צאפּן. עס קלעפּן זיך צו מעכאניש צו די צאדיקים די אָדער יענע בּיאָגראפישע פּראָטים 
און אינדיװידוּעלע אייגנטימלעכקײַטן -- עס איז אָבער א מעכאנישע פארבינדונג: א קסענ- 
פעלד האָט אין טאָך געשׂאפן בּלױז אײן טיפּ צאדיק. 
מיט װאָס דערקלערט זיך אָט אָ די מאָדנע דערשײַנונג? זי שטאמט, קלאָר, פון אקסענ- 
פעלדס אידעאָלאָגישער אײַנשטעלונג. ער האָט ניט געזען קין שׁוֹם נױטװענדיקײַט צו 
דיפערענצירן די צאדיקים, וויבאלד זיי אלע האָבן פאָרגעשטעלט אין זײַנע אויגן דעמזעלביקן 
מין שווינדלער און עקספּלואטאטאָר. ער האָט ניט אונטערגעשיידט קיין שולן אין דער 
כסידישער באוועגונג: פאר אים זײַנען געװען א גלײַכער אומגליק װאָלינער כסידים אָדער 
כאבּאד. אקסענפעלדס טענדענציעזע שילדערונג מאכט אָבער בלױיז בּוילעטער דעם פאקט, 
אז אין דער טקופע, װאָס אקסענפעלד שילדערט -- סאָף 8-טער און אָנהײיב 19-טער יאָר- 
הונדערט-- שאפט זיך טאקע א צאדיקישער שאבלאָן, א שטאמפּ פון צאדיקישן לעבנשטייגער 
און פירונג. בא דעם צווייטן דאָר צאדיקים געפינען מיר נאָך א פאַרביקײַט פון כאראקטערן: 
דער מיסטעריעזער לײב סאָרעס, װאָס אָט קומט ער און אָט פארשװינדט ער, און װאָס 
איז עפשער געווען גאָר א שפּ;אָן, װי גאַטלאָבער וויל האָבן; אװראָם קאַליסקער מיט לאנגע, 
קלעפּיקע הענט; אװראָם מאלעך, א נאָזיר און פאסטער; לײיוי-ייַצכאָק בארדיטשעװער, 
שנייער-זאלמען פון ליאדי -- דאָס אלץ זײַנען אינדיווידועלע, אף זײיער שטייגער אַרינינעלע 
כאראקטערן. מיטן דריטן דאָר קומט אָן א מאכנע ,רײַסער": קנאפּע מעלומאָדים, אָפט 
אפילע אָן קיין שום יעד;עס; קנאפּע דענקער -- זי זײַנען מאלע-גיירע די טוירעס פון זייערע 
עלטערן און פאָרגײיער; טאלענטלאָזיקײַטן, דאקעגן--מיט איין גלענצענדיקער פּיײיקײַט: זי 
פארשטייען פּראקטיש, וי אויסנוצן די געשאפענע טראדיציִעס און האשפּאָעס, און ארבעטן 
פאנאנדער מיט אסאך פּלינקײַט און פּלײַס די אָרגאניזאציע פון כסידעס. איצט װערט דער 
דינאסטישער פּרינציפּ א מוז, דער לאָגישער פּויעל-יויצע פון דער געשאפענער עקספלוא- 
טאציע-סיסטעם. די אײינהײַטלעכע עקספּלואטאציִע-סיסטעם (מײַמאָדעס, קוויטלעך א. א. װ.) 
שאפט אן אײנהײַטלעכן שאבלאָן פון צאדיקישער פּראקטיק. עס אנטשטייט א פעסטער שטאמפּ 
פון צאדיקישער קליידונג, פון צאדיקישער טוירע,. פון צאדיקישער פראזעאָלאָגיִע. דעמדאָזיקן 
שאבלאָן פון צאדיקישער פראקטיק כאפּט אוף מיט סימכע אקסענפעלדס סאטיריש אױג: 
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4 דער אפּטער (שסערנטיכל); װאָס װיל מען פון מיר? מע לאָזט מיך אפילע ניט לערנען, ניט גאָט 
דינען, גײט אײַך צו אנדערע גוטע ייִדן, עס איז דאָ אנדערע צאריקים... גייט אײַך, איר ווייסט ניט, װאָס איר. װילט 
פון מיר, װאָס האָט איר אײַך געלײגט אף מיר! עס איז דאָ גרויסע צאדיקים, גייט צו זײ, 

דער שפּיצעניצער (גענארטע וועלט): װאָס װיל מען פון מיר? איך בין א פּראָסטער ייִד, װי אלע 
ייִדן, מע לאָזט מיך ניט דאווענען, מע לאָזט מיך ניט דינען דעם אויבערשטן, מע לאָזט מיך ניט אין זין האָבן דעם 
קלאל-יידן... 

2 מאָטעל ע טשעונאָבילער (,קאפּצן אוישער שפּיל"): דער צאדיק איז דער מאנהיג האדאָר, 
פארשטייט, איר ייִדן, פארשטייט, איר ייָרן, פארשטייט איר ייִדן, פארשטייט איר ייָרן (ער פארגלײַזט די אױגן און 
זאָגט עטלעכע אין צואנציק מאָל אלץ דאָס איגעגע. די כסידים שטייען אויך און פארגלײַזן מיט די אױגן 
און קרעכצן). 

ד ער שפּיצעניצער: דאריבער, דאריבער, פארשטייט איר, פארשטיט איר, מוז דער גוטער ייָד, מוז 
דער גוטער ייִד... (ער בלײַבט ליגו מיטן קאָפּ אף ביידע קולעקעס אפן זויהער און ברומט עטלעכע מינוט. אלע גײען 
גאָר אויס און פארגלײַזן מיט די אױגן, און ארִום און ארום איז א זיפצערט און א קרעכצערײַ). 

3 דער שפּיצעניצער: ער מז, ער מוז אײַך געבן א האנאָכע פאר דעם קווארטאל, איך ויל 
אנדערש ניט, איך װיל אנדערש ניט... 

דער אײניקל (שטערנטיכל): ניין, ניין, איך הייס בעשום אויפן ניט, ניין, ניין, בעשום אויפן ניט, ניין, 
ניין. איך הייס גיט.., 


קלאָר, דער טיפּ צאדיק, פֿון דעם קלענסטן (װי א לייב שפּיציניצער) ביז דעם גרעסטן 
(װי אן אפּטער אָדער מאָטעלע טשערנאָבילער) איז בא אקסענפעלדן אוניפיצירט געװאָרןף 
אלע מאכן דיזעלבּיקע האוואיעס, פארגלײון די אויגן, שאָקלענדיק זיך איבערן זיהעה, 
כאזערן איבער דיזעלביקע מײַסעס און טוירעס, קרעכצן אניוועסדיק, אז זי , טראָגן דל 
גאגצע װעלט אף זייערע פלייצעס'; ניט האָבנדיק װאָס צו זאָגן, אָדער גרייטנדיק אין קאָפּ 
א נײַע טוירע, כאזערן זיי איבער זינלאָז דיזעלביקע ווערטער א צענדליק מאָל. אקסענפעלד 
זעט ניט די נױטװענדיקײַט זיי צו דיפערענצירן, אינדיווידואליזירן. אים אינטערעסירט ניט 
די , פּילאָזאָפיע" פון די צאדיקים, נאָר זייער סאַציַאלע פונקציע, די פאראזיטישע ראָלע, 
װאָס זיי שפּילן אין דער געזעלשאפט, און בא אלעמען איז זי דאָך דיזעלביקע, 


װאָס עס האָט אקעגן זשע יאָ אינטערעסירט אין דער שטארקסטער מאָס אקסענפעלדן, 
זײַנען עס די סיבעס פון דער אנטשטיוּנג פון כסידיזם, די דערקלערונג פון זײַן גרויסן 
דערפאָלג, די באדײיטונג און די געזעלשאפטלעכע אויסווירקונג פון דער כסידישער האשפּאָע. 
וי מיר ווייסן שוֹין, האָט ער סיסטעמאטיש באהאנדלט די פראגע אין זײַן ,סייפער כסידים" 
און דאָרט געגעבן ,דעם טערעץ, פארװאָס עס איז אזוי געװאָרן (כסידעס) פארפלייצט 


איבער דער מעדינע". דער , סייפער כסידים" אין צו אונדז ניט דערגאנגען; אָבער די דער-. 


גאנגענע דראמעס און דער ,שטערנטיכל" גיבן גענוג שטאָף, ביכדיי צו קענען גאנץ געני 
רעקאָנסטרוּיָרן אקסענפעלדס , סאָציאַלאָגיִע" פון כסידעס. 
אקסענפעלד שטעלט פעסט קױדעמקאָל, אז די פארשיידענע קלאסן אין דעם דעמאָלטיקן 
ייִדנטום האָבן געהאט א פארשיידענע, קלאסן-דיפערענצירטע באציונג צו כסידעס. כסידעס 
איז ניט געװען א באוועגונג, װאָס האָט פארכאפט אלע קלאסן בא ייִדן אין דערזעלביקער 
מאָס. דער סאָציאל-שטארקסטער שיכט, די גרויס-בורזשואזיע און די העכערע שיכט פון 
מיטעלן בירגערטום זײַנען געווען ס'יראָוו פּײַגט, עך געשטימט צו דער כסידישער באוועגונג. 
וי מיר געדענקען, פארצייכנט אקסענפעלד די נעגאטיווע באציונג פון מעזשיבוזש צום 
באלשעמטאָוו (ד. ה. פון דער העכערער שיכט ייִדן אין מעזשיבוזש), און א דערקלערונג 
דערפאר געפינט אקסענפעלד אין דעם בליענדיקן האנדל פון דער שטאָט, װוּ עס זײַנען 
פאראן , גרויסע סאָכרים, האָרטאָװניקעס פון אלערלײ פּראָדוקטן און סכוירעס, גרויסע 
אשירים און געלט-קאָנטאָרן און גרויסע כאלפאָנים". דער גרויסער אישער טרעט ארויס 
אויך אקטיוו קעגן די כסידישע פירער, און זאָלן עס אפילע זײַן אװינע קארפּן-קעפּ, װי 
באָרעך טולטשינער, דער אייניקל פון בעש"ט, וויבאלד זיי טרעטן אים אָן אף די מאַזאָלעס. 
אזוי, צ. ב., דערציילט אקסענפעלד אין ,שטערנטיכל" מיט גרויס פארגעניגן, װי דער טול- 
טשינער אוישער ר' לײיוערטשע האָט מיט גראף פּאָטאָצקיס הילף ארויסגעטריבן פון שטאָט 
באָרעכן, דעם בעש"ט איניקל, װאָס האָט גראָד מעװײַעש געוֹען דעם גרויסן סויכער. 
בּאָרעך טולטשינער איז דאן אועק אין בראצלאוו, פון דאָרט אין מעזשיבוזש. בא אן אנדער 
אוישער, ר' מוישע בלאנק אין קאמענעץ, מאכט מען כויזעק פון ,אן אייניקל", װאָס דער- 
ציילט כסידישע מײַסעס, און מע פרעגט אים, צי קען ער אויך די מײַסע ,מיט דעם דיד 
און דער באביצע"? (שטערנטיכל, קאפּ. 5). קעגן כסידעס זײַנען אויך די פּאָדדאטשיקעס, 


אָקסמאנס כאויירים, א שיכט, װאָס אין אופגעקומען מיט די מילכאַמעס פון 18-טן און 
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9טן יאָרהונדערט, און װאָס סײַ זייער נײַע סאָציאלע שטעללונג, סײַ זײיער רײַזנדיקער 
שטייגער-לעבּן האָבן וועלטלעכער געמאכט זײיערע אָנשױוּנגען און געעפנט זיי די אויגן אף' 
דער כסידעס-מאקע. : 

דער פאל מיט גראף פּאָטאָצקען, װאָס האָט ארויסגעטריבן א באקאנטן כסידישן רעבן, 
איז כאראקטעריסטיש פאר דער שטעלונג פון דעם אוישער, ר' לייזער, און ניט פארן פּאָרעץ. 
ס'ראָוו איז דער פּאָרעץ גראָד פארינטערעסירט צו האלטן א צאדיק בא זיך אין שטעטל, 
און אקסענפעלד דערציילט וועגן דעם אין , שטערנטיכל" (קאפּ. 1); , אין אזא שטאָט סטאָרעט 
זיך דער פּאָרעץ (דער סאר)--א גוטער ייָד, א כסידישער רעבע זאָל דאָ װוינען, װײַל דורך 
דעם, װאָס ייִדן פאָרן צו אים, לייזט מען פאר בראנפן, פאַר ביר און פאר מעד. דאָס קער 
אלץ צום פּאָרעץ פון דער שטאָט, האָט ער מער האכנאָסע". אזוי איז טאקע געוען סײַ אין 
די רוסישע געבּיטן, סײַ אין די עסטרײַכישע; ווען ייִסראָעל ריזשינער איז אנטלאָפן געװאָרן 
פון רוסלאנד, האָט אים אן עסטרײַכישער באראָן אײַנגעלאדן אין זײַן שטאָט סאדיגורע 
(אין בוקאָװינע), טאקע צוליב די מאָטיוון, װאָס אקסענפעלד רעכנט אויס. (האָראָדעצקי, 
3 114). מעמיילע איז שוין קלאָר די שטעלונג פון דער מיטעלער ייִדישער בורזשואזער 
שיכט, פון קרעמער, הענדלער, שענקער, באל-אכסאניעס א. א. װו. צום כסידיזם. זיי זײַנען 
פארינטערעסירט אין דעם צאדיק, שטיצן אונטער אים און זײַנע פאָרשטײער, אף ויפל 
זייערע געשעפטן זײַנען פארבונדן מיט דעם כסידישן פאַרברויכער. און נאָך א מאָמענט 
קומט צו: מיט דעם יװוּקס פון דער כסידישער האשפּאָע אין נייטיק דער בונד מיט דעם 
רעבנס יאָיצער-מעשאָרסים, בָיכדיי אײַנצוהאלטן די פּאָזיציִעס אין קאַהאָל, דעמדאָזיקן 
מאכט-אינסטרומענט פון דער מיטעלער בורזשואזיע אין דער ייִדישער סװיווע. דער בונד 
פון דער מיטל-בורזשואזייע מיט דער כסידישער בעוועגונג איו, אלזאָ, א קרעמערשער, גוט 
אויסגערעכנטער, בארעכנט-פאָרזיכטיקער שידעך. װי נאָר דער קרעמער װערט עקאָנאַמיש 
זיכערער, שטײַפער, רײַכער -- מורמלט ער שוין קעגן רעֶבן, אוב ניט ער אליין -- איז דורך 
דער װײַבס מויל. אזוי צ. ב. לעבּט דער רײַכער ארענדאטאָר און גרויסער קרעמער אוורעמל 
דער פּוילישער בּעשאַלעם מיט די טשערנאָבילער ,אנשי שלומינו", אָבער זײַן װײַב דער- 
לויבט זיך שוין צו זאָגן אין דער אָנװעזנהײַט פון כסידים: ,אָט לאָו אונדז גאָט באשערן 
גוטע פּריצים, בעסער, װי לעהאוודל, די גוטע ייִדן. א שײנער ייָד... שלעפּט גראָשנס". 
(קאפּצן אוישער שפּיל). 

ניט די אײַנגעפונדעוועטע מיטעלע ייִדישע בּורזשואזיע איז יענע סטיכיע, װאָס פון 
איר איז ארויס כסידעס, פון איר זיך געשפּײַזט און אף איר זיך אָנגעשפּארט און אויסגע- 
וואקסן. אין דער גרויסער דראמע אקסענפעלדס, װאָס איז ספּעציִעל געװידמעט דעם צאדי- 
יקישן הויף אין ,דער גענארטער וועלט", ווארטן און קוקן ארויס מיט האָפענונג אפן רעבן 
די דרײַ הויפּט-געברויכער פון דער כּסידישער אידעאָלאָגיִע: ר' נויעך, ,דער פּראָסטער 
רענדאר", רי יודל פּעקלמאָכער, ד. ה. א שמוגלער פון סכוירעס איבער דער גרענעץ, און 
ר' שויעל אַסטרער, א הענדלער מיט געהילץ קײין דאנציק. די ,פּראָסטע רענדארעס" און 
שענקער שטעלן פאָר סאכאקל 23 ביז 24 פּראָצענט פון דער ייִדישער באפעלקערונג. אין 
פּאָדאָליִע, און 396 אין אוקראינע. עס איז, אלזאָ, געווען א ביז גאָר באדײַטנדיקע סאָציָאלע 
קאטעגאָריִע אין דאמאַלטיקן ייִדישן לעבן אין רוסלאנד. די ,פּעקלמאכער" זײַנען געווען 
יא געוויינטלעכע, נאָרמאלע דערשײַנונג אין פּאָדאָליִע און װאָלין, װאָס זײַנען דאָך געוען 
גרענעץ-געביטן. עס קלאַגט זיך אף אָט דער פּארנאָסע נאַך דער ריב"ל אין זײַן העפקער- 
וועגט". ר' שויעל הענדלער פירט א האנדל, צו וועלכן מע דארף האָבן מאזל: האַלץ-פירן 
איז אָפּהענגיק פון װעטער, אין געגעבענעם פאל קענען רי שויעלן ראטעווען בּלויז פרעסט 
און שגיי, װאָס זאָלן האלטן זיך ביז איבער פּייסעך. 

אָט זעען מיר שוין, װאָס פארבינדט אלע דרײַ גרוֹפּעס, װאָס קלאמערן זיך ארום 
דעם רעבן, זוכן בא אים הילף און מְאָפּסים: עס איז זײיער סאַציָאלע ניט זיכערקײַט, דער 
שוואכער און וואקלדיקער באָדן פון זײיערע פארנאָסעס. דער רענדאר איז אָפּהטנגיק פון 
פּאָרעץ, פון יִעדֶער שטימונג זײַנער; דער עקאָנאָמישער קריזיס, װאָס די געגנט לעבט 
איבער, פארמינערט זײַנע פֿארנאַסעס, און מיט ייִעש זעט ער, אז עס װערט אלץ שװערער 
אײַנצאָלן דעם פּאָרעץ די ראטע, און ארום לויערן שוין קאַנקורענטן, ייִדן און קריסטן, ס'ראַװו 
יידן, װאָס ווילן אויסדינגען זײַן קרעטשמע, זײַן מיל ו). 


{) בּוילעט שילדערט אָטאָ דַי פארהעלטענישן ל. האָלאָמשטאָקס ארבעט אין , צײַטשריפט", באנד 4, טאקע 
אפן יעסאָר פון כסידישע מײַסעס. 


16 טי 


דעם שמוגלערס פּארנאָסע איז סטאם א מאזל-זאך, און נאָך צענדליקער דּאמאָלסטיקע 
ייִדישע פּארנאָסעס זײַנען פארהאָנגען אין דער לופטן. אזוי אנטשטײט די באדערפעניש 
אין א מאָפּסים-אידעאָלאָגיִע, אין צאדיקיזם, און ניט קיין װוּנדער, אז װאָס גרעבּער, 
װוּנדערמאכערישער עס זײַנען געװאָרן די מעטאָדעס פון די צאדיקים, אלץ א גרעסערן 
דערפאָלג האָבן זי געהאט. די שנייער-זאלמענס, די נאכמען בראסלאװערס, װאָס האָבּן 
געפּרוּװוט ארײַנפירן מער רוכניִעס, מער קאָמפּליצירטקײַט אין צאדיקישן סיסטעם, זײַנען 
איבעריק געװאָרן. דער גרויסער דערפאַָלג איז באשערט געװען, באשטימט געװען די 
טשערנאָבילער און די סאדיגורער. : 


און נאָך א קליענט פילט אָן די צאדיקישע פירהויזן: עס איז די פרוי. און וידער 


איז עס פארבּונדן מיט דער גאנצער אטמאָספער פון סאָציאלער ניט זיכערקײַט, װאָס פון . 


איר שפּײַזט זיך כסידעס. עס איז די אגונע, אָדער די געגעטע, אָדער דער געט- און שידעך- 
איניען -- װאָרעם װאָס איז װייניקער זיכער, װי א שידעך יענע צײַטן? פארט מען טאקע 
מיט די אלע איניאַנים צום רעבן, און דער פערטער קליענט, װאָס קומט ארײַן צום רעבּן 
אין דער ,, גענארטער וועלט" איז טאקע ראַכעלע, א גרושע, װאָס זוכט א שידעך :). 

איצט װערט שוין קלאָר אויך די סיבע פון דער קעגנערשאפט פון דער העכערער 
שיכט פון דער ייִדישער בורזשואזיע צו דער כסידישער באוועגוגג: איר קאמף קעגן כּסיִדעס 
איז דער קאמף קעגן דעם קליינעם און מיטל-קליינעם ייִדישן בירגערטום, װאָט שטייט איר 


אין װועג, דער קאמף פון א מער אנטװיקלטן און סאָציאל-שטארקערן קלאס קעגן אן אָפּנע- 


שטאנענעם, װאָס שטערט זײַן אנטוויקלונג. עס איז דער קאמף פון גרויסן ארענדאטאָר קעגן 
קליינעם רענדאר, פון גרויסן עקספּאָרטער קעגן דעם שמוגלער, פון גרויסן סאָיכער און 
פּאָדדאטשיק קעגן דעם קליינעם קרעמער, װאָס באזאָרגט דירעקט דעם פארברויכער. וו 
מיר װעלן אויך װײַטער זען, איז אקסענפעלד טאקע דער אידעאָלאַגישער העראָלד פון אָט 
דער העכערער שיכט פון דער ייִדישער בורזשואזיע. דערפון נעמט זיך זײַן סינע צו כסידעס, 
דערפון שטאמט זײַן ,סטיכײיישער מאטער;אליזם" און זײַן כסידעס-, סאָציאָלאָניע". 


דער קלאסן-אינסטינקט פירט אקסענפעלדן נאָך װײַטער. ער דיקטירט אים די נױיט- 
װענדיקײַט אראָפּצורײַטן דעם דעמאָקראטישן שלייער פון דער כסידישער באװעגונג, און, 
אזוי ארום, שפּאלטן די סאָצ;אל װײַט ניט אײנהײַטלעכע שיכטן, װאָס לויפן מיט אין דער 
כסידישער באוועגונג. די פערעצישע האכנאַסעס-קאלע-אידיליע פעלט בא אקסענפעלדן. פאר- 
קערט, אקסענפעלד דערװײַזט, אז אויך אפן רעבנס הויף הערשט א קלאַרע קלאסן-אײַנטל- 
לונג, און כסידים גופע קעמפן איינער מיטן אנדערן צוליבן שטיקל ברויט. ניטאָ קיין סאָצל- 
אלער שאָלעם אין דער כסידישער באווענונג, און כסידישע ראבייים האָבן פײַנט דעם 
אָרעמאן, דעם קאפּצן. װען עס קומט צו מאָטעלע טשערנאָבילער זײַנער אן איבערגע- 
געבענער כאָסיד, אָבער אן אָרעמאן, רופט זיך אָפּ מיט קאעס דער צאדיק: ,עפּעס איז 
הײַנט א טאָג, װאָס קאפּצאָנים שלעפּן זיך. א מײַסע, סאמע קאפּצאָנים. װאָס, איז די גאנצע 
שטאָט ניביוואלע פארשוונדן געװאָרן, מיטאמאָל אלע אָרעמע דולן מיך און דולן מיּר 
א קאָפּ. קאָל צאָרוא װעקאָל זאָװו שיקט מען צו מיר. גייט אײַך, איך װעל אײַך הייסן אלע 
ארויסשטופּן. יע, גייט און דולט מיר ניט". (קאפּצן אוישער שפּיל). ברײיטער װעט שפּעטער 
דעמדאָזיקן ארגומענט קעגן סכידעס אנטוויקלען לינעצקי. 


אין העסקעם מיט דער בורושואזער , אופקלערונג" באמיט זיך, ענדלעך, אקסענפעלד 
פארברייטערן די אידיייישע באזע פון קאמף קעגן צאדיקיזם. דער גלױיבּן אין צאדיקים איז 
בלויז א טייל פון דעם גאנצן אָבערגלױבן-קאָמפּלעקס, װאָס האָט בּאהערשט די פאראָרעמטע 
און פארפינצטערטע ייִדישע מאסן. דעם מויפעס ווכט מען ניט נאָר בא די צאדיקים, - איז 
ניטאָ דער צאדיק, גייט מען צום טאָטער, צום קײידער, צום זנאכער, און אמאַל רופט מען 
ביידן גלײַכצײַטיק, אזוי ארום, װיל אקסענפעלד ארונטעררײַסן דעם קדושע-אָרעאָל פון די 
צאדיקים, אױסגלײַכן זײי מיט די ניט ייִדישע זנאכערס, און אף דעם מאָטיוו איו טאקע 
געבויט זײַן ,גענארטע וועלט", װוּ די הויפּטהעלדן זײַנען אי דער שפּיצעניצער רעבע, אי 
דער זנאכער, דער שיקער װאָדקין. 


{) דעמדאָזיקן קוק אף דער עקאָנאָמישער ניט זיכערקייט פון יידישן קליין-בירגערטום, װי די באזע פון דער 
כסידישער צאַדיקים-אידעאָלאָגיִע, פארדאנק איך דעם כ' מ. װינער, מיט וועלכן איך האָבּ דיִסקוטירט אויך א ריי 
אנדערע פּראָבלעמעס פֿון אקסענפעלדס שאפן, 
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דער קלאסנקאמף אין שטעטל אין אקסענפעלדס שילדערונג. 


און דאָך שעפּט ניט אויס די אנטיכסידישע טעמאטיק דעם שעטעך פון אקסענפעלדס 
שאפן. דער קאמף קעגן כסידעס, דער כסידישער שטייגער און זײַן אידעאָלאָגישע צעשטע- 
רונג איז בלויז א טייל פון אטאך א בריטערער טעמע ). די אקסענפעלדישע סעמע אי; 
דאָס פּאַדאָליש-װאָלינער שטעטל. 

דער ,שטערנטיכל" עפנט זיך מיט א באשרײַבונג פון אקסענפעלדס ,פּלאצדארם". 
זאָל מיר דער לײענער מױכל זײַן די לאנגע ציטאטע. עס איליוסטרירט אקסענפעלדס 
, סאָציאָלאָגישן" צוגאנג, 

;ער עס איז געניט אין אונדזער רוסיש-פּױלן, ווייס, װאָס דאָס הײיסט א ק לײן שט עטל. 

א קלײן שטעטל איז פון עטלעכע הײַזלעך, דאָ איז אלע צװיי װאָכן זונטיק א יאריד. די ייִדלעך 


; האנדלען מיט בראנפן, מִיט טװוּעס, מיט רעדנע אף זעק אָדער מיט סמאָלע, לעראָוו איז דאָ איינער, װאָס רײַסט 
זיך צו וֶוערן א גוטער ייָד. 

א ש טאָט הײסט װוּ עס איז דאָ א פּאָר הונדערט געבויטע שטובן (א הױז הײיסט א שטוב!, א שורע 
געמוערטע קלייטן, דאָ אִיז איינער אן אופגעקומענער גרויסער אוישער, עטלעכע רײַכע קרעמערס, עטלעכע, װאָס 
האנדלען פעלד, מאסע אומאטנס מיט האָזן, מיט װאקס, מיט האָניק און מיט פּאָדראד, גרויסע כאלפאָנים, װאָס 
האָנדלען א טייל מיט דעם גרויסן אוישערס געלט אף כאָצי רעוואך, און א טייל האַנדלען מיט רײַכע ארענדארעס 
געלט פון ארום דער שטאָט. אין אזא ש ט אָ ט איז דאָ א פּאָרעץ (דער סאר) מיט זײַן הױף, צו אים קער די שטאָט 
און א צען דערפֿער (ראָס רופט מען א שליסל). איינער אז כאָשעו אין הויף, האלט די שטאָט-ארענדע, אָדער 
טאקע דעם גאנצן שליסל דערצו. אין אזא שטאָט איז דאָ איינער א טאקיף, װאָס איז קאָל װעכאָל בא דעם קאפּיטאן 
ספּראווניק. אין אזא שטאָט איִז דאָ א באלמאכלויקעס, װאָס יאָגט זיך מיט דער שטאָט און מיט קאָהאָל בא די סאָנדעס 
און אפילע ביז אין דער גובערניע אריין. אין אזא שטאָט סטא-עט זיך דער פּאָרעץ (דער סאד), א גוטער ייַד, א כסידישער 
רעבע זאָל דאָ װווינען, װײַל דורך דעם, װאָס ייַדן פאָרן צו אים, לײיזט מען פאר בראנפֿן, פאר ביר און פַאר מעד; 
דאָס קער אלץ צום פּאָרעץ פון דער שטאָט, האָט ער מער האכנאָסע. אין אזא שטאָט איז דאָ א װײַנשענקער, 
א זייגערמאכער און א דאָקטער, א געװועזענעף כאזן אוֹן א הײַנטיקער כאזן, א פאקטער, א מעשוגענער און א ייִדענע 
אן אגונע, קאָהאָל, שאמאָסים און א סאוװוער. אין אזא שטאָט איז דאָ א כעוורע כאיאָטים, א כעוורע קאדישע, 
א כעוורע מישנײַעס און א כעוורע גמילעס כאסאָרים, אין אזא שטאָט איז דאָ א שול און א בּעסמעדרעש, אמאָל 
נאָך דערצו א קלײַזל, אָדעֹר א כסידים-שטיבל. 

כּאסװועשאָלעם עמעצער זאָל זיך ארויסכאפּן מיט א װאָרט, ער זאָל רופן די שטאָט ?ש ט עט ל", איז ער 
אָרער א שטאָט אזעספּאָנים, אָדער א כאָסערדײעניק, 

א גרױ סע שטאָט הײסט, װוּ עס איז דאָ א פּאָר טױזנט באלעבאטים און עטלעכע מױערן כוץ די 
געבויטע שטובן, דאָס איז שױַן גאָר עפּעס אנדעדְש, דאָ בארימט זיך איטלעכער, אז ערְ האָט איינעם פון דער 
אנדערער גאס געגעבן שאָלעם אלייכעם, װײַל ער האָט אים געהאלטן פאר א פרעמד. יאָ, כ'לעבן, װער קאָן אין 
אזא גרויסער שטאָט דערקענען אב דער איז א היגער, עס איז דאָ גוזמאָעס, װאָס מע קאָן זיי בעשום אויפן ניט". 


וי מיר זעען, באשרײַבט דאָ אקסענפעלד ד רײַ טיפּן שטאָטישע ייִשוּװים, א קליין 
שטעטל, א שטאָט און א גרויסע שטאָט. אף אונדזער הײַנטיקן לאָשן װאָלטן זיי געהייסן; 
א ייִשעװ, א שטעטל און א שטאָט. און װײַטער פאלט אוף, אז דעם ייִשעוו (דעם קליינעם 
שטעטל) וידמעט אקסענפעלד קוים דרײַ שורעס, דער גרויסער שטאָט-- 6 שורעס, װאָס 
פיר פון זי פארנעמט אן אנעקדאָט. דאקעגן קומט זייער א דעטאליזירטע באשרײַבונג פון 
מיטלגרויסן שטעטל. אקסענפעלדן אינטערעסירט, װי מיר זעען, הויפּטזאכלעך די סאָציאל- 
עקאָנאָמישע סטרוקטור פון שטעטל. מיר האָבן שוין א קלאָרן באגריף װועגן דער עקאָנאָמי- 
שער באזע פון שטעטל, און װאָס עס איז נאָך אינטערעסאנטער, מִיר זעען שוין די קלאסן- 
גרופּירונג אין שטעטל. די באַשרײַבונג גייט טאקע פון אויבו אראָפּ: די גרויס-בורזשואזיַע-- 
דער אופגעקומענער גרויסער אוישער, װאָס ער האלט ס'ראָװו אויך די שטאָט-ארענדען; 
מיטעלע בורזשואזלע-- עטלעכע רײַכע קרעמער, און הענדלער, כאלפאָניס, װאָס ארבעטן 
מיטן גרויסן. גווירס געלט; ענדלעך, קליינבירגערטום-- פלעבס און קליי-קוידעש -- קליינע 
קרעמער, באלמעלאָכעס, װײַנשענקער, כאזאָנים, שאמאָסים א. א. װו. 

ניט קיין צופאל, װאָס אקסענפעלדס באשרײַבונג גילט קימאט אויסשליסלעך דעם 
מיטעלן שטעטל. 'עס איז ניט נאָר ארויסגערופן דורך די קאָמפּאָזיציִע-פאָדערונגען פון 
;שטערנטיכל", װאָס קומט פאָר טאקע אין אזעלכע צװוײי שטעטלעך - לאָיהאַיאָפּאָליִע און 
מעזשיבוזש. אין. דעמזעלביקן טיפּ שטעטל. קומט פאָר אויך די אקציע פון אקסענפעלדס 
דראמעס. ניביוואלע איז לוט דער עקאָנאָמישער סטרוקטור אלדענטיש מיט לאָיהאיאָפּאָליִע, 

{) אגעוו, אין די באקאָשעס צו דער מאכט איז אקסענפעלד פארינטערעסירט זיך פאָרצושטעלן בלויז װי אן 
אנטיכסידישן שרײַבער. 
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מיט מעזשיבוזש. די 5 דערגאנגענע ייִדישע װערק אקסענפעלדס, געשריבן אנערעך אין די 
דרײַסיקער און פערציקער יאָרן, גייען ניט ארויס פון דעם גְווֹל פון דעם פּאָדאָליש װאָלי- 
נישן שטעטל. די גרויסע שטאָט פעלט לאכלוטן, עס קען זײַן, אז אין די שפּעטערדיקע 
יאָרן איז דער לײַװנט פון אקסענפעלדס שאפן ברייטער געװאָרן. פאראן דערוף רײַעס; די 


צוויי זשיל-בלאָז-ראָמאנען, די רוסישע דערציילונג, װאָס קומט פאָר אין אָדעס, א װערק. 


,בארדיטשעווער יאריד". 
דער נאָר װאָס ציטירטער ארײַגפיר צום , שטערנטיכל" גיט א מין סכעמאטישע ליסטע 
פון קימאט אלע אקסענפעלדס פּערסאַנאזשן. דער אופגעקומענער גויר, װאָס איז ס'ראָװ 
כאַשעװו באם סאר, פינורירט אין ,קאפּצן אוישער שפּיל', ,ערשטן ייִדישן רעקרוט" און 
,מאן און װײַב'; דער סאר גופע אין ,קאפּצן אוישער שפּיל', אין ,רעקרוט" און ,מאן 
און װײַבּ" (עמעס, ניט דירעקט); די כאלפאָנים און הענדלער, װאָס האנדלען מיטן אוישערס 
געלט -- אין ,קאפּצן אוישער שפּיל" און ,רעקרוט"; די מיטעלע קרעמער און הענדלער -- 
קימאט אין אלע װערק; די פּאָדראטשיקעס -- אין ,שטערנטיכ;'; די גוטע ייִדן - אין דרײַ 
װערק; דער װײַנשענקער-- אין , קאפּצן אוישער שפּיל', אין ,רעקרוט", , שטערנטיכל" און 
,מאן און װײַב"; דער שטאָט-מעשוגענער -- אין ,שטערנטיכל'; בּאלמעלאָכעס-- אין , מאן 
און װײַב". פארקערט, פאראן אין דער ליסטע מער קאטעגאַריִעס, װוי אין אקסענפעלדס 
5 װערק; מיר קענען דאָך אָבער, װוי געזאָגט, בלױז א קליינעם אויסשניט פון אקסענ- 
פעלדס וערק. : 


מיט אקסענפעלדס שטעטל באקענען מיר זיך צוערשט אין דער דראמע ,קאפצן 
אוישער שפּיל". עס איז א קליינע פּיעסע אין צװיי אקטן, מיט קוים 9 געשטאלטן. זי 
טיילן זיך אײַן אין דרײַ קאטעגאָריעס: דער אוישער פון שטעטל -- אוורעמל דער פּוילישער 
און זײַן מישפּאַכע, 4 טיפן קליינבירגער-כסידים און זײַער רעבע, מאַטעלע טשערנאָבילער 
(װאָס שפּילט דאָ אָבער אן עפּיזאָדישע ראָלע, ער קומט אראָפּ אף א קורצע צײַט אין 
שטעטל), און א יונגער מאסקיל, ארן באל-מאכשאָװע. דער טיטל פון דער פּיעסע זאָגט אָן 
איִר אינהאלט: אן אוישער װערט א קאפּצן, און א קאפּצן פארנעמט זײַן אָרט. אין דעם 
פאל באטײַט עס: איין קלאס גײט אראָפּ פון דער ארענע, א צװייטער שטײַגט ארוף און 
פארנעמט זײַן פלאץ. עס שטעקט ניט קיין בלינדער צופאל-שפיל אין דעם פאקט, װאָס 
אוורעמל פארלירט זײַן גאנצע אשירעס און מוז אָנקומען צום כעסעד פון מאסקילישן יונגנ- 
מאן ארן, וועלכן עֶר האָט פריִער אװוי שטארק מעוואטל געמאכט. פארקערט, אקסענפעלר 
איז פאָרינטערעסירט צו דערװײַון, אז אוורעמלס אשירעס איז א צופאל-זאך, אז זי קלעפּט 
זיך ניַט צו אָט דעם מעגושעמדיקן קרעמער, דעם גראָבן יונג. דורך א שווינדל איז אוורעמל 
געקומען צו זײַן אשירעס, װען דער שוינדל װערט אופגעדעקט, פארלירט ער עס און 
ווערט אפילע געשמידט אין קייטן. דער פארגרעבטער אוישער װייס ניט, װי צו האנדלען 
וי צו פירן שטאט, און ווערט צוליב דעם הינטערשטעליק אויך פינאנציִעל; ער װאָלט סײ- 
וי אונטערגעגאנגען, אפילע װען דער שוינדל װאָלט ניט אנטדעקט געװאַרן. בייז שיל- 
דערט אקסענפעלד אויך די ווירטשאפט, די הויז-פירונג פון דעם אופגעקומענעם אוישער: 


;א זילבערן זייגערל הענגט אין דער שאפע פון דער אלטער מאָדע, א גראָבס, װאָס גײט. 


נישט".. דער אוישער שלאָפּט אף ,3 אלטע, קײינמאָל ניט געוואשענע ציצענע קישעלעך"... 
;דער טיש איז געגרייט מיט א קויטיק גראָב טישטעך, דער אנדערער האלבער טיש איז 
נאס, אָנגעגאָסן"... די שטוב ,איז געבריקירט מיט בּרעטער, נאָר אָנגעטראָטן מיט בלאָטע 
און פארטריקנט"... , אין הויז ארײַן הענגען 2 שפּיגלען, נאָר אזוי הויך, אז מע קען זיך 
ניט אָנשפּיגלען אין זיי"... אװרעמל האלט די שטאָט-ארענדע, נאַר עס איז א צופעליקע 
צוטשעפעניש צו זײַן קראָם; אין טאָך איז דאָס א מיטעלער קרעמער, װאָט איז דורך שווינדל 
ארופגעשפּרונגען אין א העכערער שיכט, אין א גרויסן אוישער. דעם אוישער באגעגענען 
מיר טאקע צוערשט אפן מארק, ארומנערינגלט מיט יענער פּעריפעריע, אין װעלכער ער 
רעגירט 1): ליפּע דער שווארצער, א כאלפן, װאָס האנדלט מיט אוורעמלס געלט, 2 כאלאָקים 
גיט ער אָפּ זײַן שוטעף דעם קאפּיטאליסט, און בלויז איין כילעק בלײַבט אים; עס אי 
אלזאָ, א ניכנעדיקער אָנגעשטעלטער, א ,מענטש" בֹּא אורעמלען. א צוייטער טיפּ איז 
נויעך דעם מאגידס, דעם רעבנס פאָרשטייער אין ששעטל, זײַנע ,אויגן און אויערן", פאר 








ו 
) די מארק-סצענע מיטן קליינשטעטלדיקן אוישער, זײַן װײַב און טאָכטער (די לעצטע שטייט אין שירוכים) 
האָט זיך עפשער אָפּגערופך אפן ערשטן אקט פון שאָלעמאלייכעמס , גאָלדגרעבער". 





יט 2 אט יס 


וועלכן ס'ציטערט אויך צוביסלעך דער אוישער. װאָועם, װי נויעך אליין זאָגט: , איאָ, נויעך 


| דעם מאגידס קוֹמט צוניץ אי צו גוטן, אי צו בייזן... א דריטער איז א כאָסיד א װײיג- 


שענקער, כאיִם פּלוט, א צעטראָגענע מיִעסע בריען א פערטער איז יעראכמיעל דער 
אײירעווניק, נאָך א לופט-מענטש פון די קליי-קוידעש, ,א ייד, װאָס פּאָרעט זיך מיט דעם 
איירעוו אין שטאָט" און זאמלט נעדאַװעס. דאָס איז שוין אלץ. א קלין, אלזאָ, סטאטיש 
בילד, א אויסשניט פון דער גרעסערער טעמע, פון דעם גרעסערן לײַװנט, װאָס הײיסט 
,שטעטל". : 


אנדערע זאכן אקסענפעלדס זײַנען געדיכט באפעלקערט, אָנגעפּיקעװעט מיט געשטאלטן 
און סטאם מאסע. דאָ איז דאָס אלץ ניטאָ. עס באקומט זיך אויבנופיק אן אינטריגע-קאמף 
צווישן איינצלנע מענטשן, דער קאמף ארום דעם פּאַרעצס לאסקע און ארענדע פון אוורעמלען, 
כאיִם פּלוט און ארן באל-מאכשאָווע. עס איז אָבער בלויז אן אויבנופיקער אײַנדרוק. קאַהאָל, 
די אַרגאניזאציִע, דער געזעלשאפטלעכער אינסטרומענט פון אזעלכע מענטשן, וי אװװרעמל 
דער פּולישער, פיגורירט ניט, װערט ניט דערמאָנט. און דאָך איז אוורעמל דער טיפּישער 
קאָהאָלשער טאקיף, דער טיפּישער ,קאהאלנע". די אופגעקלערטע יונגע לײַט דראָט ער 
טקיפעסדיק מיט שמיץ, מיט ארויסווארפן פון שטאָט: ,כאיִמס שװאָגער װעל איך לאָזן גוט 
אָפּשמײַסן אין דער ארענדע א פולן װי הייסט מען עס"... ,דעם שייגעץ, דעם קאפּצן מוז 
מען אָפּשמײַסן און פּאָשעט ארױיסטרײַבן, טאקע ארױיסטרײַבן"... די מאסע האָט פײַנט דעם 
קאהאלניק, דעם טאקיף, און װען ס'קומט זײַן קראך, דערציילט מען, אז ,א טייל, מאָלט אײַך, 


| האַבן האנאַע און האָבן געלאכט. א שײנע, ריינע קאפּאָרע, האָטס געואַגט מענאשע דער 


קליינער, און נאָך עמיצער"... אָבערּ דאָס אלץ לייענט זיך צװישן די שורעס. ניטאָ קיין 
ברייטערער סאַציאלער שטריך. ֹּ 

צוויי טעמעט פארמאָגט די פּיעסע: די שילדערונג פון דעם כסידישן עלעמענט אין 
שטעטל, דאָס קליינבּירגערטום, װאָס מיט זיי גייט מיט ווילנדיק-ניטװילנדיק דער מיטעלער 
בירגער, אוורעמל, דער אופגעקומענער אוישער, און די הויפּט-טעמע: , דאָס קאפּצן-אוישער- 
שפּיל". דער אוישער, וי געזאָגט, פאלט, װײַל זײַן רײַכטום האָט ניט קיין געזונטן עקאָנאָ- 
מישן יעסאָד. זײַן יעסאָר אין א ריין-פעאָדאלער -- דער פּריצישער כעסעד. און אװורעמל 
דער פּולישער זאָגט מיט ביטערקײַט; ,א פּאָוֹעץ קען דעם גרעסטן בּאָטועך צעברעכן". 
ער פאלט אויך, װײַל ער איז ניט צוגעפּאסט צו דער נײַער צײַט. ער איז פארגרעבט, 
מעגושעמדיק, האסט סײַ לאָמדים, סײַ אופגעקלערטע, ער פארשטליט װײניק, איז כיטרע, 
אָבער ניט קלוג. דערפאר הייסט זײַן יאירעש אָרן בּאל-מאכשאָווע", ,ארן קלוגער", און 
ער איז דער פאָרשטייער פון נײַעם קלאס בא ייִדן, פון דער ארופשטרעבנדיקער בורזשואזיע, 
װאָס אנטוויקלט זיך אף מאָדערנע יעסוידעס. 

איר אופקים און אָנהײב איזן היסטאָריש געװוען נאָך אלץ פארבונדן מיטן האלב- 
פּעאָדאָלן ווירטשאפט-סיסטעם און זײַן פאָרשטײיער, דעם פּאַרעץ. אין דער צווייטער דראמע, 
אין ,ערשטן ייִדישן רעקרוט", װעלן מיר שוין אָבער זען, װי ארן קלוגער טיילט זיך אָפּ 
פון פּאָרעץ, -פירט אן אייגענעם גרויסן האנדל מיט ווארשע. אין ,קאפּצן אוישער שפּיל" האלט 
נאָך ‏ ארן קלוגער באם אָנהײיב. װאָס איז דער פּארצעף פון אָט דעם העלד? 


עס איז ,א יונגער מאן, װאָס קאַן לעשוינעס, און איז דערצו א לאמדן, א שרײַבער 
און א קלוגער, און כאַשעװ באם סאר". פון זײַנס א ליד צו פּערעלען, זײַן געליבטער, 
דער טאָכטער פון אוורעמל דעם פּױלישן, דערויסן מיר זיך זײַן בּיאָגראפיִע. עס איז 
א יאָסעם, שטאמט פוֹן אָרעמע שיכטן, האָט געלערנט אין ווארשע אין א מאָדערנער שול 1), 


יפון דאָרטן האָט אים גענומען דער פּאָרעץ פאר א דערציִער פון זײַנע קינדער. די לעשוי- 


נעס, װאָס ער קען, זײַנען, װײַזט אויס, פּויליש, פראנצויזיש (און מינאסטאם אויך דײַטש). 
ער פארשפּרייט האסקאָלע -- אָבער בלויז אין א באשטימטער שיכט --צװישן נעגידישע 
יונגע-לײַט. דאָס זײַנען, לוט זײַן פאָרשטעלונג, די קאדרען פון דער האסקאַלע-באווע- 
גונג. אקסענפעלד שטעלט אים פאָר אין די ליכטיקסטע פארבן, אָבער דער ,אידעאליסט" ארן 
קלוגער האָט אויך גאנץ קאָנקרעטע אידעאלן. אין דערמאָנטן בריוו שרײַבט ער: , מיר שטייען, 
באָרעך האשעם, אלע גליקן פון דער װעלט אָפן, איך האָב א רעכט אף אלעם גוטן צו 





) אין ווארשע איז א מאָדערנע ייִדישע שול געגרינדעט געװאָרן ערשט אין 1819 דורך טוגענדהאָלדן. 
עפשער איז ארן קלוגער געגאנגען אין אי פּוילישער שול? און עפשער איז עס נאָךְ'אן אנאכראָניזם אקסענפעלדס. 
(די אקציִע פון דער פּיעסע קומט דאָך פאָר 1818). 
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האָפן" ו). די גליקן פון דער װעלט, - דאָס איז די ארענדע באם סאר, װאָס װערט אים 
געשאָנקען נאָך דער מאפּאָלע פון אוורעמלען, און בײיס ער האָט כאסענע מיט אוורעמלס 
טאָכטער. 

דער סאָציאלער מעהוס סײַ פון אקסענפעלדס אידעאלן העלד, סײַ פון זײַן אגיטאציע, 
װאָס איז געװוענדעט צו די נעגידישע זינדלעך, איז, אלזאָ, קלאָר. װוּ בלײַבט די טעאַריִע 
וועגן דעם קעסיידערדיק דעמאָקראטישן כאראקטער פון דער האסקאַלע, װאָס האָט זיך 
מיקלוימערשט טאָמיד געװוענדעט צו די פאָלקסמאסן און זי געהאט אין זינען? 6. 


מיר זעען, אלזאָ, דערװײַל בּלויז צוויי קלאסן אין שטעטל: די עמיטעלע בורזשואזיע 
(אוורעמל דער פּוילישער) און דאָס קליין-בירגערטום, װאָס זײַן אידאָלאָגיע איז כסידעס. 
רער דריטער קלאס --די אופקומענדיקע גרויסבורזשואזיע -- צייכנט זיך ערשט אָן, דעקלא- 
מירט ערשט וװעגן דעם, אז ,אלע גליקן פון דער װעלט שטייען איר אָפן". אין דער 
צווייטער פיעסע, אין ,ערשטן ייִדישן רעקרוט'", װאָס איר האנדלונג קומט פאָר 9 יאָר 
שפּעטער, איז שוין די סאָציאקע סטרוקטור פון שטעט? געגעבן אין אסאך א בריטערן 
פארנעם. מיר װועלן דאָ געפינען די געשיכטע פון די װײַטערדיקע שיקזאלן פון ארן קלוגער. 
אַבער אויך די געשיכטע פון ארן קלוגער װערט אװעקגעשטעלט אָן א זײַט, װערט אָפּגע- 
שטופּט דורך א ויכטיקער היסטאָרישער געשעעניש: דער אוקאז װעגן דער רעקרוטשינע 
פון יאָר 1827. ניקאָלײַ דעם ערשטנס אוקאז וועגן דעם, אז אויך ייִדן דארפן זיך באטייליקן 
אין דער מיליטער-פליכט און געבן רעקרוטן, פאלט אראָפּ, װי א באָמבע, אין שטעטל און 
רופט ארויס דעם ליידנשאפטלעכסטן קאמף פון די פארשיידענע קלאסן און גרופּירונגען. ניט 
דורך איר , בירגער-מאָטיוו" איז וויכטיק די פּיעסע, װי שטיף וי? האָבן, נאָר דורך דער 
געטרײַער שילדערונג פון דער גרופּירונג פון די קלאסן-קויכעס אין דער ייִדישער סויווע 
צום מאָמענט פון ,אוקאז" און פון קלאסן-קאמף, װאָס פלאקערט אוף ארום אים. 
נאטירלעך, רוקט זיך דאָ ארויס אפן ערשטן פּלאץ דער ,קאַהאָל". אין ,, קאפּצן אוישער 
שפּיל" האָבן מיר געזען בּלויז א ,קאהאלניק", אוורעמל דעם פּוילישן, קאָהאָל האָט נאָך 
ניט פיגורירט. ,דער ערשטער ייִדישער רעקרוט" דאקעגן עפנט זיך מיט א זיצונג פון ,קאָהאָל". 
צום יאָר 1827 שטייט שוין די ייִדישע פארמעגלעכע בורזשואזיע היפש אָן א זײַט 
פון קאָהאָל. דער אוקאז וועגן דער רעקרוטשינע האָט צו איר ניט קיין שײַכעס: ,סאָכרים"; 
ד. ה. דער פארמעגלעכער שיכט פון דער ייִדישער בורזשואזיע, זײַנען פון דער רעקרוטשינע 
בּאפּרײַט. שטײַערן צאָלן די סאָכרים שוין דירעקט אין די קאסעס פון דער רעגירונג, אויס- 
מײַדנדיק דעם וועג איבערן קאָהאָל. פון רער אנדער זײַט, איז נאָך אלץ ניט צטריסן געװאָרן 
ענדגילטיק דער צוזאמענבונד פון די ,סאַכרים" מיט קאָהאָל: זיי צאַלן שטײַערן פאר די 
אינערלעכע היצטארכעסן פון דער קעהילע, באטיליקן זיך אין דער קאַראָבקע, קאַהאָל 
שטרעבט אויך צוציֶען די גילדעניקעס צו א גרעסערן אַנטײל אין זײַן לאסט פון ;שטײַערן, ‏ 
װאָס רופט ארויס שארפע פּראָטעסטן און א פארביטערטן קאמף מיצאד די סאָכרים. די 
רעגירונג האָט ניט קיין גאָר קלאָרע שטעלונג, ס'ראָוו אָבער, מוירע האָבנדיק, אז די ענד- 
גילטיקע באפרײוּנג פון די גילדעניקעס פון די לאסטן פון קאַהאָל װעט פארגרעסערן די 
ייִדישע ;,ניעדאָיָמקעס", פאָרמולירט זי דעם שטאנדפונקט, אז ,די ייִדישע סאָכרים און 
מיעשטשאנעס שטעלן פאָר לוט זייער עמונע איין געזעלשאפט", ד. ה. די רעגירונג שטעלט 
זיך אף דער זײַט פון קאָהאָל. קאָהאָל שטעלט אויך א שארפן ווידערשטאנד די , מיעשטשא- 
נעס", װאָס װוילן אריבערגיין אין שטאנד פון סאָכרים. אָטאָ דער דוֹאליסטישער, יורידיש 
ניט קלאָרער צושטאנד פון דער פארמעגלעכער ייִדישער בורזשואזיע ציט זיך נאָך פון די 
צײַטן פון יעקאטערינע 2, זינט 81--1180, ווען ייִדן בעקומען דאָס רעכט צו פארשרײַבן זיך 
אין דעם שטאנד פון ,סאָכרים". שוין דאן הויבט אָן קאָהאָל א שארפן קאמף קעגן דער 
עמאנציפּאציע פון די ,סאָכרים'; די באשטימונגען פון 1186 און 1804 באטײַטן א ניצאָכן 
פון קאָהאָל; 22:-1821 װערט באָטל קאָהאָל אין קרױנפּױלן --א מאפּאָלע פון קאָהֵאָל. אזו. 
{) אגעוו, אין איין רעפּליקע גײיען אויך די רייד פון אוורעמל דעם פּױלישן אין גראמען; ,,כיסטו א קאפּצן, 
האָב דערעכערעץ, איך קען דאָךְ דיך, ,אז דו ביסט געווען א שערעץ"... װײַטער גײען אזעלכע גראמען: , שרײַבן" 
און עקלײַבן", , קעפ" און. , קלעפּ", ,דעריקער? און ,דיקער', ,טאסקע" און "לאסקע', ,באל-מאכשאָװוע' און 
;געדאָװוע?. 1 
2) פרגל. מײַן רעצענזיע אף שטיפס כרעסטאָמאטיע ,די עלטערע ייִדישע ליטעראטור" אין , שטערן" 
מינסק, 1, 1930. 
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ציט זיך לאנגע יאַרצענדליקער א קייט פון מאפּאָלעס און ניצכוינעס פון קאָהאָל אין אָט 
דער װיכטיקער פּראגע, און אין מעשעך פון דער גאנצער צײַט איז דער הױפּט-לאָזונג פון 
דער ייִדישער פארמעגלעכער בורזשואזיע--- די ליקווידאציע פון קאָהאָל, זײַן פארניכטונג. 
שוין סאָף 18-טן יאָרהונדערט קעמפט דער רײַכער פאבּריקאנט יאנקעוו הירש פון מאָלעח 
(ער שטאמט פון דעם קרײַז ברעסלער מאסקילים) קעגן קאָהאָל; דײַטלעך פאָדערן אָפּשאפּן 
קאָהאָל די פּאָדדאטשיקעס. מארקעוויטש (1820) און פייגין (33--1830) אין זייערע מעמאָראנ- 
דומס צו דער רעגירונג. גלײַכצײַטיק קומען פאָר אין די איינצלנע קעהילעס פּארטיזאנישע קאמפן 
פון דער נײַער בורזשואזיע, פון די גילדעניקעס, קעגן קאָהאָל. די מיינונגען פון מארקע- 
װיטש און פּייגין זײַנען פאר אונדז באזונדערס אינטערעסאנט-- דאָס איז די מיינונג גראָד 
פון יענער שיכט, צו וועלכער אקסענפעלד שטייט צום נאָענטסטן -- אפילע פון דערזעלביקער 
פּראָפּעסיִע -- פון פּאָדרדאטשיקעס. 

אָט די טאָפּלזײַטיקײַט פון דעם יורידישן צושטאנד פון דער ייִדישער גרויס-בורזשו- 
אזיע שפּיגלט זיך אָפּ אין דער פּאָזיציִע, װאָס ארן קלוגער פארנעמט אין דער פיעסע!) 
אין מעשעך פון די 9 יאָר איז ארן אויסגעוואקסן. ער איז נאָך אלץ כאָשעװ בִאם סאר. 
די שטאָט-ארענדע פירט שוין אָבער אן אנדערער: פּינכעס דער רױטער. ארן האָט אן 
אייגענעם גרויסן געשעפט -- ער האנדלט מיט אָקסן קיין ווארשע. ,אֶלע גליקן פון דער 
וועלט", אף ועלכע ער האָט געהאָפט, זײַנען שוין רעאליזירט. אין טאָך זײַנען עס גאנץ 
באשיידענע גליקן, און בּלויז דער באגײַסטערטער אקסענפעלד באמערקט עס ניט. צי איז 
טאקע ארן גאָד װײַט אװעק פון זײַן שווער, אוורעמל דעם קרעמער? אוורעמל האָט עקספּלו- 
אטירט ליפּע דעם שווארצן, װאָס האָט געכאלפנט מיט זײַן געלט-- בא ארענען איז א מין 
מעשאָרעס ייִסראָליק דער אוקראינער, װאָס איז מיט אים ,א שוטעף אף א קליינעם כיילעק". 
די מעבלירונג איז די זעלביקע, װאָס בא אוורעמלען, בּלויז ריינער, ציכטיקער, און נאָך 
מיט דעם כילעק, װאָט בא ארענען גײען די זייגערס גראָד יאָ און אין די שפּיגלען קען 
מען זיך יאָ אָנשפּיגלען. שילדערנדיק ארנס הויז-פירונג, פאלט ארײַן אקסענפעלד אין גרויס 
ענטוז:אזם. באשרײַבנדיק איין שטוב, פארענדיקט ער מיט היספּײַלעס: ,און נאָך פּאָקאיעס 
און פּאָקאָיעס". און װײַטער באשרײַבט אקסענפעלד מיט מעסיקעס די פּערל פון ארנס װײַב, 
איר שטערנטיכל, אירע, , גוטע, דימענטענע פינגערלעך", די ניאנקע, ,די שיקסע מיט אסאך 
פּאצירקעס", װאָס גיט אכטונג אף די קינדער. דאָ באקומען מיר א פאָרשטעלונג װעגן 
אקסענפעלדס שטייגער-אידעאל. 

איצט װעט שוין קאַהאָל ניט וואגן אפילע טראכטן ארענען אָפּשמײַסן אָדער ארויס- 
טרײַבן פון שטאָט. קאָהאָל רעדט איצט מיט האכנאָע צום גִילדעניק, און דער פּארנעס- 
כוידעש דריקט זיך אויס מיט ייִרעס-האקאָװעד:. ,כילעבן, מיר קאָנען, לעמאָשל, שמועסן מיט 
אזא גרויסן מאן". ארנס באציונג צו קאָהאָל איז דאקעגן פול פאראכטונג, די ,האָלאָטע" 
הייסן זי סײַ בא אקסענפע, דן, סײַ בא ארנס מעקורעוו פּינכעס דעם רויטן. די רעקרוטשינע 
באטראכּט ארן, װי קאָהאָלס אן איניען -- צו אים האָט עס ניט. דאָך מישט ער זיך ארײַן-- 
ביכדיי די פּראָיִם זאָלן ניט אָפּטאָן קיין נארישקײַטן. אין דעם זינען האָט ער אפילע אף 
זיי ראכמאַנעס. יע 

ארן: א ראכמאָנעס, א בּיטערע ראכמאָנעס (ער װוישט זיך די אויגן פון טרעון), עפּעס א גליק, װאָס 
דאָס איז ניט אין א גאָראָר, דאָרט װאָלט מען זיי שוין גענומע. 

און פון גרויס ראכמאַנעס ראטעװעט ער אפילע קאָהאָל פון דער קלעם: ער הייסט זי 
בּעפיירעש אונטערשרײַבן דעם אוקאז און ער גיט זיי די אייצע, װי אזוי און וועמען אָפּצוגעבן 
פאר א רעקרוט. און זײַן אוּיסוואל פאלט דאפקע אף א בען-יאָכִיד, א זון פון א בלינדער אלמאָנע. 

וויכטיקער איז אָבער ארן קלוגערס עצעם שטעלונג צו דער רעקרוטשינע. עטלעכע 
מאָל דארשנט דער נאָגיד וועגן רעקרוטשינע, און זײַן גרונט-געדאנק איז אויסגעדריקט אין 


דער פאָלגנדיקער רעדע: 
.אונדזער קייסער יר"ה װיל אין זײַן מעדינע' אלע אומעס, װאָס װוינען אין זײַן אימפּעריע, גלײַך מאכן 
און איטלעכער זאָל גלײַך א רעכט האָבן צו װווינען אָדער צו האנדלען אומעטום, ניט אזוי װוי ביז אהער איז געוועז. 
אז אין 15 גובערניַעס נאָר האָבן ייִדן געמעגט װוינען און האנדלען. פארשטייט זיך, אז דער, װאָס װיל א גלײַכן 
רעכט האָבּן װי יענּער, מוז נויסע בעאויל האמדינע/ זײַן, גלײַך װי יענער. הײַנט גיבן ייִדן אָבער נישט קין 
1) אין ,קאפּצן אוישער שפּיל" הייסט ער ,באל-מאכשאָווע", עס װערט אָבער דערמאָנט, אז זײַן פאָטער 
האָט געהייסן , שאָלעם דער קלוגער". ער שרײַבּט זיך אונטער מיט די איניציאלן ,א"ק". אין! ,רעקרוט" לייענען 
מיר אִין דער רעמארקע: ,ר' ארן קלוגער, מע רופט אים אין ניביוואלע ,דער באל-מאכּשאָװוע". עס איז, אלאָ, 
דיזעלביקע פּערזאָן, עס שטימט אויך דער נאָמען פון זײַן װײַב און אַנדערע פּראָטים אין דער איבערדערציילטער 
ביָאָגראפּיִע. 
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רעקרוטן, דעריבּער הייסט דער קייסער, אז ייִדן זאָלן אויך געבן רעקרוטן, װועט שוין א רעכט זײַן, זי זאָלן מעגן 
גלײַך מיט יענע אומעטום ווינען אוֹן אומעטום האנדלען". 

,דער קייסער ויל גלײַך מאכן אלע אומעס".. דער װוּנטש איז דאָ דער פּאָטער 
פֿון געדאָנק. ניקאָלײַ דעם ערשטן האָט זיך עס אפילע ניט געכאָלעמט. ,אומעטום ווינען 
און אומעטום האנדלען"... אין די פּאָר װערטער האָט ארן קלוגער אויסגעדריקט יענע 
האָפּענונגען, װאָס די ייִדישע בורזשואזיע האָט פארבונדן מיט דער רעקרוטשינע. עס איז 
געווען די האָפענונג אף גלײַכבארעכטיקונג, און אין ניקאָלײַ דעם ערשטנס צײַטן, וען דער 
פּױער איז געווען אזוי פארשקלאפט, וי קינמאָל ניט, װוען אויך דער רוסישער סויכער 
האָט קיין שום פּאָליטישע באדײיטונג ניט געהאט, האָט די עמאנציפאציִע-האָפּענונג פון דער 
ייִדישער גרויס-בורזשואזיע באטײַט -- אוסגלײיכן זיך מיטן רוסישן סויכער, קענען אומעטום 
װווינען און אומעטום האנדלען. די ארן קלוגערס האָבן געמיינט, אז די רעקרוטשינע איז 
ניט א גזיירע, נאָר א כעסעד פונעם קייסער יר"ה, און געשארט דאָ פּײַער מיט פרעמדע 
הענט. װאָרעם סײַ זיי, סײַ זייערע קינדער זײַנען דאן פרײַ געװוען פון דער מיליטער-פליכט. 
עמעס. אויך זײיערע האָפענונגען זײַנען צערונען געװאָרן: זיי האָבן געמאכט דעם כעזשבן 
אָן דעם באלעבאָס... אזוי האָבן געהאָפּט די קלוגערס, אזוי אויך זײיערע ליטערארישע 
העראָלדן. ענלעך צו אקסענפעלדן דריקט אויס דיזעלביקע האָפענונג אויך עטינגער אין זײַן 
מאַשל ,די שמאטעס", װאָס איז אויך געװידמעט דער רעקרוטשינע: 


װאָרן די גוטע, װאָס גייען אין קרוינען, 
ווייסן שוין איטלעכן װי צו באלוינען... 


אזא איז קלוגערס בּאציונג צו דער רעקרוטשינע. װי איז אָבער זײַן באציונג צו 
זײַן קאָרבן, דעם ,,ערשטן ייִדישן רעקרוט" נאכמען? 7 

נאכמען דער גרויסער איז ,א שיינער, קלוגער יונג, אפילע מיט מײַלעס, נאָר ניט 
קיין לײַט". ערגער נאָך ,ער איז אין שטאָט א מײַסעניק, א צאָרע". טאקע צוליב דעם 
וויל ארן קלוגער אים אָפּנעבן פאר א רעקרוט, און װידעראמאָל זעען מיר, אז גאָר װײַט 
איז אקסענפעלדס אידעאלער העלד ניט אועק פון זײַן פארגרעבּטן שווער. די פראזע ארנס: 
,מיר װעלן פּאָטער װערן פון אזא הולטײַ פון דער שטאָט און א רעקרוט װעלן מיר אָפּגעבן" 
געהערט צו דעם טקיפישן קאָהאָל-לעקסיקאָן פון די פּראַיִם, די אוורעמלס און די גילעוואטעס, 
װאָס ארן פאראכט זי אזוי שטארק. און גראָד איז נאכמענס ,הולטײַסטװע" ניט א שעדלעכע, 
א שטיפערישע. דאָס אין א בּאָהעמע-מענטש, אן אָפּגעלאָוענער פּייַקער ייִנגל מיט א שוואכן 
כאראקטער. נאכמען, װאָס שטאמט פון גרֵויסן ייֶכעס, -- ער איז א זון פון ר' שלוימע כאריף, 
,א גרויסן אוישער און א גרויסן כאָשעװ בא אלע סראָרעס" - כאװערט זיך גראָד מיט 
שנײַדערס און שוסטערס, און זײי זינגט ער פאַר אין שענק זײַנע לידער. בא בעסערע 
באדינגונגען האָט פון אים געקענט אויסוואקסן א מין ארן קלוגער; אויך ארן האָט דאָך אין 
זײַן יוגנט געשריבן ענלעכע לידער, און אויך איצט רעדאגירט ער נאכמענס ,פּאַעזיִע", די 
דראמע ענדיקט זיך טראגיש: נאכמען װערט טאקע אַפּגעגעבן פאר א רעקרוט, און דאָס 
מיידל, אין וועלכער ער איז געווען פארליבט, שטארבּט פון אגמעס-נעפעש. ערשט דאן האָט 
ארן כאראָטע, און דערקלערט אין סטיל פון דער ראָמאנטישער שול פון די צוואנציקער-- 
דרײַסיקער יאָרן: , איך האָב געטאָן נאָר מיט סייכל, איך האָב פארגעסן, אז דאָרטן װוּ דאָס 
הארץ פילט, הערט אוף דער סייכל". און װוידער פארדריסט אים אין טאָך בלויז פרומעלעס 
ביטערער סאָף, ניט נאכמענס, ביפראט װען מע נעמט אין אכט, אז פרומעלע איז די 
טאָכטער פון זײַן מעקורעוו פּינכעס. 

דאָס איז ארן קלוגערס שטעלונג צו נאכמענען - װי מיר זעען, א גאנץ אײנהײַט- 
לעכע אפן גאנצן שעטעך פון דער דראמע, װײַט פון ראכמאָנעס און עמעסן מענטשלעכן 
געפיל - כאָטש ול מיר האָבן געוען, איז יאָ געװען פלאץ פאר אזעלכע געפילן, 
וויבּאלד דער יונגער ארן און נאכמען זײַנען געווען אזעלכע ענלעכע, קרויווישע כאראקטערן. 
אקסענפעלד האָט זיך אָבער אין דעם פּראט עמאנציפּירט פון זײַן אידעאלן העלד, און זײַן 
באציונג צו נאכמענען איז שוין אָן א פארגלײַך ווארעמער, אָביעקטיוער. ער גיט דעם 
לייענער, קוידעמקאָל, א ברייטן און גאנץ אלזײַטיקן מאטעריאל צו קענען מישפּעטן װעגן 
דעם אומגליקלעכן ערשטן ייִדישן רעקרוט און סימפּאטיזירט מיט אים גאגץ דײַטלעך. זאָל 
עס אָבער, ווידעראמאָל, ניט אױסגעטײַטשט װערן װי אן אויכדרוק פון אקסענפעלדס דעמאָ- 
קראטיזם, אָדער , ליבע צו אלע אונטערגעדריקטע און פארפאָלגטע". פארקערט, אקסענ- 
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פעלד געפינט פאר נייטיק זיך צו פארענטפערן פאר אָט דער שטעללונג, און ביז גאָר 
כאראקטעריסטיש איז, אז די קלאָג-רײד פון דער אומגליקלעכער, בֿלינדער מוטער, די 
לעצטע אין דער דראמע, פארענדיקן זיך מיט אן אָנװײַז אף נאכמענס גרויסן ייִכעס. וי װאָלט 
אָבער געווען, װען דער ערשטער ייִדישער רעקרוט װאָלט געווען א פּאשעטער שנײַדער-יונג? 


דערפאר לאָזט אויס אקסענפעלד קאָל-כאמאַסױ צו קאַהאָל. די דראמע עפנט זיך 
טאקע מיט א זיצונג פון קאָהאָל. אכוץ די העלדן פון דער דראמע (זי ציילט 16 נעמען און 
געשטאלטן) נעמט אין אָט דער סצענע אן אַנטײל אויך דער גרויסער אנאָנים, די מאסע. 
גאנץ שטעטל איז פארזאמלט פארן קאַהאָל-שטיבּל: ,פאר דער שטוב קימאט דִי גאנצע 
שטאָט, ייִדן און װײַבער, ייִנגלעך און מיידלעך, אינעװײיניק איז די שטובּ אויך אָנגעשטופּט". 
די מאסע האָט זיך צעוויגט, זי וויינט און קרעכצָט, שרײַט, פּראָטעסטירט, פארװוערט כאס- 
מענען דעם אוקאז. און קאָהאָל טראָגט זיך פארלוירן אף דער װאָגלענדיקער מענטשן- 
כוואלע. מיט גרויס האנאָע דיסקרעדיטירט אקסענפעלד די געשװאָרענע פירער פון פאָלק: 
די קאהאלנעס שלוימע פּסיאיאָכע און װעלװל גילעוואטע האָבן זיך אינגאנצן פארלאָרן, 
זײַנען אינגאנצן ניט געוואקסן צו פארשטיין װעגן װאָס עס האנדלט זיך, און צעטומלט, 
פארצווייפלט קאָנסטאטירן זיי, אז אפילע קיין גוטער ייד איז ניטאָ צו פרעגן*. און וויבאלד 
ס'קען גאָרניט העלפן מאָטעלע טשערנאָבילער, װאָס האָט, אגעװ, ,נאָך ניט אָנגענומען די 
גזיירע", מוז מען ,יך װוענדן צום אופגעקלערטן ארן קלוגער. די קאהאלנעס זײַנען קרעמער 
און הענדלער, לוט אקסענפעלדס געוויינטלעכער כאראקטעריסטיק פון אָט דער שיכט-- 
,גראָבע יונגען און אמעראצים". אינטערעסאנט איז אָבער, אז אין , ערשטן ייִדישן רעקרוט" 
איז דער קלאס פון דער מיטעלער ייִדישער בורזשואזיע שוין שטארק דיפערענצירט. אין 
,קאפּצן אוישער שפּיל" איז ער רעפּרעזענטירט בּלויז דורך אוורעמל קרעמער. אויב מע זאָל 
. אָננעמען ארן קלוגער, דעם גרויסן הענדלער, פאר דעם שפּיץ פון דער שטעטלדיקער 
בורזשואזיִע, באקומט. זיך אזא לייטער: : 


ארן קלוגער (גילדעניק) 


פּיַנכעס דער רויטער 


--קדדץרי- : :' א 0 ---- 
ייִסראָליק אוקרײַנער שלוימע פּסיאיאָכע : וועלוול גילעוואטע 


פּינכעס דער רויטער -- דאָס איז דער פאָרשטייער פון יענער שיכט ייִדישע ,מיעשטשא- 
נעס", װאָס ציִען זיך צו די סאָכרים, צו די גילדעניקעס. זיי געהערן נאָך צו קאָהאָל, 
פארפעסטיקן זיך אָבער עקאָנאָמיש און עס גרייט זיך זייער ארויסגאנג פון קאָהאָל. דער 
אוקאז פון 1827, װאָס באפרײַט דעם גילדעניק פון מיליטער-פליכט, װעט נאָך שטארקן די 
שטרעבונג פון אָט דער שִיכְט ארױסצופּלאַנטערן זיך פון דער קאָהאָל-אָרגאניזאציע: קאָהאָל 
ווידער װעט פארביטערט קעמפן קעגן דעם איבערגאנג פון די רײַכערע מיעשטשאנעס אין 
סאָכּרים-שטאנד, װאָרעם דאָס האָט אָפּגעשװאכט זײַן עקאָנאָמישן קויעך, פארגרעסערט די 
שטײַערן-לאסט (פארגל. העסען, 2, 68--02). ארן קלוגער האָט שוין ניט קיין שײַכעס צו' 
קאָהאָל; פינכעס נעמט אָבער נאָך אן אָנטײל אין די זיצונגען פון קאָהאָל, כאָטש ס'פילט 
זיך שוין זײַן נאָענטער אָפּגאנג פון קאָהאָל, און זײַן שטעלונג צו די קאהאלנעס איז 
נעגאטיוו, -- אידענטיש מיט ארן קלוגערס שטעלונג. פּאַליטיש, אידעאָלאָניש אין פּינכעס 
דער רויטער ארנס טאלמיד, ארנס גראמאָפאַן,. װעגן דער רעקרוטשינע זאָגט ער זיך אזוי 
ארויס אף דער זיצונג פון קאָהאָל: ,מיר מיינען, דאָס איז א גזיירע, אנדערע גרעסטע 
לײַט זאָגן, אז דער קײַסער האָט דערמיט די ייִדן א כעסעד געטאָן"... די ,אנדערע גרעסטע 
לײַט?"-- דאָס איז ארן קליגער און אנדערע פאָרשטײיער פון דער ייִדישער בורזשואזיע. און 
אויך ארן קלוגעד, װי מיר ווייסן, טײַנעט קעסיײידער, אז די גזיירעס זײַנען ,פארקערט, 
א כעסעד פון קייסער יר"ה". לױַט דער פּראָפּעסיע איז פּינכעס דער רױטער דער שטאָט- 
ארענדאטאָר; אין ,קאפּצן אוושער שפּיל" האָט די שטאָט-ארענדע געהאלטן אוורעמל דער 
הוילישער, שפּעטער זײַן איידעם ארן קלוגער. נאָך שפּעטער איז ארן קלוגער אריבער צום 
גרויס-האנדל, און די ארענדע האָט איבערגענומען פּינכעס דער רױטער. פינכעס שטאמט 
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אליין פון א קליין שטעטל, פון טעטיעו, אין דער יוגנט האָט ער אָבער ,זיך געריבן 
צװישן די גרעסטע לײַט אין בארדיטשעוו, און האָט זיך אויסגעלערנט רוסיש און ייִדיש 
שרײַבן און ליענען, און האָט זיך גענוג אָנגעהערט צװישן די בּראָדער און אנדערע. 
מענטשן". זײַן ביאָגראפיע איז, אלזאָ, אין אסאך כּראָטים ענלעך צו ארן קלוגערס, װאָס האָט 
זיך ווידער געריבן , צװישן די גרעסטע לײַט" אין ווארשע, פּינכעס דער רויטער איז, אלואָ, 
א מין ערעוו-ארן, ער שטייט אף דער גרענעץ פון מיעשטשאנעס און סאָכרים, און דידאָזיקע 
צווישנשיכט לאָזט דײַטלעך פון זיך הערן אין די היסטאָריישע דאָקומענטן פון יענער צײַט, 
און גראָד, וי געזאָגט, צומייסטן זײַט 1827, 

נאָך א שטופע נידעריקער שטייט ייִּסראָלעק אוקרײַנער, א מיטעלער אָקסן-הענדלער, 
א שוטעף אף א קליינעם כילעק פון ארן באלמאכשאַװע. אין דער פּיעסע טײלט ער זיך 
אָבער אויס װײניק. קלאַר איז בלויז, אז אקסענפעלד באהאנדלט אִים דאפקע סימפּאטיש, 
כאָטש זײַן סאָציאלע שטעלונג, זײַן קלאס איז דערזעלביקער, װי פון די פסיאיאָכעס און 
גילעוואטע. אָבער די קאהאלנעס זײַנען קרעמער, און ייִסראָליק אוקרײַנער א מין עקספּאַר- 
טער, א שוטעף און העלפער פון דֶעם גרויסהענדלער. מינאסטאם דערפאר שטילט זיך 
אקסענפעלדס צאָרן, און דער קנאפּ געבילדעטער יִסראָלעק באקומט דאָך א מײַלע-- 
,א קלוגער יִיִד איז ער". ' : 





* 


אזוי ארום, גיט אקסענפעלד אין , ערשטן ייִדישן רעקרוט" א קלאָרן בילד פון די 
קלאסן-גרופּירונגען אף דער ייִדישער גאס צום יאָר 1821, װען עס איז דערשינען דער 
רעקרוטשינע-אוקאז. דער נײַעך רעקרוטן-יאָך רופט ארויס א פארשארפונג פון קלאסן-קאמף 
אין דער יידישער סוויווע. די גילדעניקעס פארטאָפּלען זײיער ענערגיע, ביכדיי ענדגײלטיק 
זיך אָפּצוטײ?ן פון דער פאראָרעמטער ייִדישער קעהילע; דער העכערער שיכט פון די 
,מיעשטשאנעס" ווענדעט אָן אלע מיטלען, ביכדיי אריבּערגיין אין שטאנד פון די ,סאָכרים". 
די קאָהאָלשע טקיפים נוצן אויס די דעקרוקשינע, װי א מיט? נאָך מער צו פארשקלאפן די 
פאָלקס-מאסן, צוּ אונטערדריקן די ניט באקוװועמע אָפּאַױציִע, פארשטארקן דעם קלעריקא- 
ליזם 1) און אָפּרעכענען זיך מיט מאסקילישע יונגעלײַט. די אַרֶעמע פאַלק-שיכטן, באלמע- 
לאָכעס און סטאם אַרעמשאפט, פּראָטעסטירן, שלאָגן אויס פענצטער בא קאַהאָל-לײַט און 
גווירים אוּן באפאלן זיערע הײַזער (גינצבורג, , צײַטשריפט" 3-2, 99-98; העסען, /1, 59). 
אקסענפעלד דערצילט, אז די מאסע האָט געפאָדערט, די קאהאלנעס זאָלן ניט אונ- 
טערשרײַבן די קאבאַלע פון אוקאז. דאָס שטימט מיט דער היסטאָרישער װירקלעכקײַט. 
אזא פאל איז צ. ב. פאָרגעקומען אין אלט-קאָנסטאנטינאָו. איניינעם מיטן ערשטן ייִַדישן. 
רעקרוט פיגורירט בא אקסענפעלדן אויך דער ערשטער , לאָװטשע", דער ערשטער כאפּער, 
גָאװוריִעל שעד, און ס'איז, שײַנט מיר, די קינסטלערישסטע שילדערונג פון א כאפּער אין 
דער ייִדישער ליטעראטור. | 

דער קאמף פון די עקספּלואטירטע פאָלק-מאסן מיט דער קאָהאָלשער אָלינארכיע, די 
גווירים און ראבאָנים, האָט אָנגענומען שארפע פאָרמעס ביפראט זײַט דער העלפט פון 
8-טן יאָרהונדערט, זײַט דער צעטיילונג פון פּוילן. קאָהאָל האָט געלעבט זײַנע לעצטע יאָרן, 
זײַן אמאָל פעסטע אַרגאניזאצלע איז צעקלאפּט געװאָרן, האָבן די קאָהאָלשע מאכט-האָבער 
נאָך אקשאָנעסדיקער, נאָך פארביסענער רעגירט, געדריקט און געשטיקט דעם באלמעלאָכע 
און די אָרעמשאפט. דערגייט טאקע צו עמעסע אופשטאנדן שוין אין דער צווייטער העלפט 
פון 18-טן יאָרהונדערט, און די שאוולער מוירדים שרײַבן אפילע: ,צו װאָס דארפן מיר 
דעם קאָהאָל און דעם ראָװ? סײַדן צו אונדזער אונטערגאנג און עלנט".. (מארעק, 6)95) 
א צווייטע כוואלע פון פארשארפטן קאמף קעגן קאָהאָל רופט ארויס די רעקרוטשינע. די 
אָרעמערע שיכטן האָבן געגלויבט, אז קאָהאָל האָט אלין מיטגעװירקט באם אײַנפירן די . 
מיליטער-פליכט, ביכדיי פּאָטער צו װערן פון די רעקרוטןאָפּצאָלקן פאר די אַרעמעלײַט. 
עס איז געװען פאלש פארן געגעבענעם מאַמענט: די קעהילעס האָבן בעפיירעש 
געטאַן אלץ, װאָס איז געווען אין זייער רעשוס, ביכדיי פארהאלטן, אָפּשטופן דעם אוקאז. 


{) קאָהאָל פּלעגט ניט אָפּגעבן אין רעקרוטן װול-לערנער און ייִנגלעך מיט , גוטע קעפּלעך. דערציילט / 
טאקע ש"ל פין, אז מיטן ארײַנפירן די רעקרוטשינע איז געשטיגן פרומקײַט בא ייִדן. : בי 
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די אָרעמשאפט איז אָבער געװען גערעכט אין פּערספּעקטיװ, אין{איר אינסטינקטיווער 
אָפּשאצונג פון די רעזולטאטן פון אוקאז: ניט נאָר ער האָט זיך צוֹם שארפסטן געלײגט אף 
אירע' פּלײיצעס, סײַ לויט זײַן טעקסט, סײַ אין דֶער אויספירונג פון קאָהאָל,--- נאָר קאַהאָל 
האָט טאקע גלײַך געשטרעבט אָפּגעבן צוגאָב-רעקרוטן אָנשטאָט ניעדאָימקעס 1), מיט מענטשן 
באצאָלן די אָנגעקליבענע גרויסע כויוועס. 

וי שפּיגלט זיך אָפּ דערדאָזיקער ביטערער, פארצווייפלטער קאמף פון דער אָרעמ- 
שאפט קעגן דער קאָהאָלשער אַליגארכיע בא אקסענפעלדן? אקסענפעלד זעט דאָס, װאָס 
עס קאָן און דארף זען דער קלאס, אף װעמען ער אָריִענטירט זיך, װעמעס אידעאָלאָגיע 
ער פירט דורך אין זײַנע װערק. די ייִדישע גרויס-בורזשואזיע האָט באגיטיקט, וי מיר 
ווייסן, די רעקרוטשינע; פון דער אנדער זײַט איז זי געװען אף אזויפיל אומאָפּהענגיק פון 
קאַהאָל אין דער פּראקטישער דורכפירונג פון די נאבאָרן, אז זי האָט זיך געקאָנט פארגינען 
קריטיקירן די מיסברויכן פון קאָהאָל אין דער פּראקטישער דורכפֿירונג פון די נאבאָרן, און 
איז אפילע געווען פארינטערעסירט אופצודעקן דידאָזיקע מיסברויכן, װאָרעם איינער פון-די . 
וויכטיקסטע פּונקטן פון איר פּראָגראם איז דאָך געווען אופרײַסן די קאַהאָל-אָרגאניזאציִע. זעען 
מיר טאקע בא אקסענפעלדן א גלענצנדיקע ס טא טישע שילדערונג פון דער קלאסן-גרופּירונג 
אין דער ייִדישער סוויווע ארום דער רעקרוטשינע. די קלא סן זעען מיר בוילעט און קלאָר; 
דערפאר איז פארנעפּלט און פארשמירט דער ק לא סן- קאמף. בלויז אין דער ערשטער סצענע 
הערן מיר דעם פארצווייפלטן געשריי פון דער מאסע, און טייקעף פארשוינדט זי פון דער 
סצענע. דער קאמף און די טראגעדיע פון דער ייִדישער אַרעמשאפט װערט פארוואנדלט 
אין א טראגעדיע פון א יאָכיד און זײַן געליבטער --נאכמענען און פרומען. אקסענפעלד 
קריטיקירט די שטעלונג פון קאָהאָל אין דער רּעקרוטשינע-פראגע, אָבּער גראָד ניט פון דער 
זײַט פון סאַציאלער עקספּלואטאציע. דעם פּלאן אָפּצונעבן נאכמענען פאר א רעקרוט האָט 
דאָך אופגעגעבן ארן קלוגער, ניט קאַהאָל. אקסענפעלד קריטיקירט מיט קלוגערן די פּסיאיאַ- 
כעס און גיליוואטעס, װײַל זיי האָבן פארלאָרן דעם קאָפּ, װײַל זײ פארשטייען ניט די 
געשיכטלעכע סיטואציע, די װײַטגײענדיקע וירקונג פון דער רעקרוטשינע, דעם גרויסן 
כעסעד, װאָס שטעקט אין אוקאז, װײַל זיי קענען אויך ניט אָרגאניזירן דעם עצעם רעקרוטן- 
נעמען. דאַ איז אקסענפעלד בעפיירעש ניט גערעכט: די קאהאלנעס האָבן טאקע אָנהײב 
פּיעסע נאָך ניט געכאסמעט דאָס באקומענע פּאפּירל, אָבער א ,לאַװטשע" האָבן זיי שוין 
באשטעלט, שוין אָנגעמערקט א נײַעם שאמעס, דעם שיקער גאװריעל שעד... 


5 
די סאָציאלע װאַרצלען פון אקסענפעלדס קאָמפּאָזיציִץ 


דעם ברייטסטן לײַװנט פון שטעטלטיקן לעבן גיט אקסענפעלד אין דעם ראָמאן 
,שטערנטיכל". אָבער װידעראמאָל װעלן מיר דאָ ס'ראָװו באגעגענען די אונדז שוין גוט 
בּאקאנטע מאָטיַון. װידעראמאָל װעלן מיר שוין אין די ערשטע קאָפּיטלעך בײַזײַן אף 
א זיצונג פון קאָהאָל, און די פּארנייסים -- טעוויע בילענקיס, אוורעמל-וועלוול און איציק 
זאהיקע וועלן װינציק-װאָס זיך אונטערשיידן פון די טעמפּע און אמעראצישע פּסיאיאָכעס 
און גילעוואטעס פון ,ערשטן יידישן רעקרוט", פונקט װי דאָס שטעטל לאָיהאָיאָפּאָליע 
אונטערשיידט זיך ניט פוֹן ניביװ א לע, ניט מיט איר סאַציאל-עקאָנאָמישער סטרוקטור, 
ניט מיט איר שטיגער-לעבן. דער צװײטער טײל פון ראָמאן קומט פאָר אפן הויף פון 
רעבן אין מעזשיבוזש, און אויך די , גענארטע וועלט" שפילט ויך אָפּ אין איר ערשטן טייל 
אף א ראבייישן הויף. דער יונגער מאן. װאָס שנײַדט זיך אף א גויר, איז אויך דאַ פאראן, 
און אויך די נײַע אופגעקומענע שיכט גװוירים איז רעפרעזענטירט דורך א גרופּע פּאָד- 
ראטשיקעס. א נײַער מאָטיוו איז בלויז די שילדערונג פון ב ר עס לע, װוּהין עס װערט 
מעגולגל דער העלד פון ראָמאן, מיכל מאצייווע. 

ניט קיין סאך נײַס ברענגט, אלזאָ, אקסענפעלדס ראָמאן, און דאָך איז דאָס זײַן 
געראָטנסטע, ויכטיקסטע װערק. קױידעמקאָל -- לויטן פארנעם. דאָ זײַנען געזאמלט די וויכ- 








1) דער גענעראל-גובערנאַטאָר פון װוילנער, גראָדנער, מינסקער און ביאליסטאָקער גובערניעס, דאָלגאָרוקאָו, 
שרײַבּט אין יאָר 1836, אזנאָך פאר 1830, אלזאָ, טייקעף נאָכן אוקאז, האָבן די ייִדישע קעהילעס זיך מישטאדל 
געווען דערלויבן זיי מיט רעקרוטן באצאָלן די ניעדאָימקעס. העסען 2:  ,66‏ / ': 


צײַטשריפט, באנד 5 : 10 
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טיקסטע מאָטיוון פון אקסענפעלדס שאפן, דאָ זײַנען זי פאנאנדערנעארבעט אָן א פאר- 
גלײַך ברייטער און דעטאלער, װי אין אנדערע װערק זײַנע. דאַ באקומען מיר אויך אן 
אויסגעצייכנטן בילד פון אקסענפעלדס קינסטלערישע" פּאָעטישע מעגלעכקײַטן דער 
זשאנער גופע, די אינטימע פאָרמע פון א שמועס-ראָמאן, אנטשפּרעכט מאשמאָעס אמבעסטן 
אקסענפעלדס ליטערארישע און געזעלשאפטלעכע צילן. 

דאָ שטויסן מיר זיך אָן אף קאָמפּאָזיציע-פּראָבלעמעס בא אקסענפעלדן. עס איז ענג 
פארבונדן 'מיטן זשאנער-פּראָבלעם. אקסענפעלד האָט געשריבן דראמעס און ראָמאנען. דער 
פאקט, אז פון די 5 דעוגאנגענע װערק זײַנען 4 דראמעס - זאָגט נאָך גאָרניט. ער האָט 
אָנגעהױבן מיט א ראָמאן (,סייפער כסידים') און נאָך די 4 דראמעס געשריבן נאָך 
א מענגע ראָמאנען. עס איז ניט אױיסגעשלאָסן, אז די דראמעס זײַנען געװען בלויז א קלי- 
נער ברוכצאָל. פון זײַן שאפּן, בלויז אן עפּיזאָר (עמעס, א דורכויס כאראקטעריסטישער) אין 
זײַן קינסטלערישער עװאָליוציִע. , 

וי אזוי איז אקסענפעלד געקומען צו דער דראמע? די פאָרשונג האָט שוין אביסל 
ארומגערעדט די פראגע ), דערבײַ געפּרוּװט אויך אופקלערן רעם סצ ענישן באטײַט פון 
אקסענפעלדס דראמאטורגיע, אנדערש געזאָגט, די פּראָבלעם פון אקסענפעלדס ט עאט ער. 
דאָברושין קומט צו א נעגאטיוון אויספיר: אקסענפעלדס דראמאטורגיע איז ,א טעאטער אף 
לייענען", האָט ליטערארישע, ניט סצענישע צװעקן. די סיבּע: ,שרײַבנדיק זײַנע טעאטער- 
שטיק אין די יאָרן 50--1820 לעערעך, האָט אקסענפעלד זייער װײיניק געטראכט אָדער ביז 
גאָר נאיוו געטראכט פון דער מעגלעכקײַט אופצופירן זיי אף דער בינע" (ז. 4409 

עס דארף אָבער אויך באמערקט װערן, אז אקסענפעלד האָט געהאט א גרויסן אינטע- 

רעס פארן טעאטער, און איין קאפּיטל פון , שטערנטיכל" (14) איז פארנומען מיט א דראַשע 
וועגן די אופגאבעס פון טעאטער. אזוי ארום, דערוויסן מיר זיך װועגן אקסענפעלדס קוק אף 
טעאטער. אקסענפעלד ציטירט אריסטאָטעלן (אין א דײַטשעשער איבערזעצונג): א טעאטער 
איז א כיידער, װוּ מענטשן לערנען זיך גוט און פרום, און ערלעך צו זײַן -- (דאָס טֶעאטער 
איז די שולע דער טוגענד)". אין טעאטער, זאָגט. אָקסמאן-אקסענפעלד, ,פּעקלט מען ארײַן 
איטלעכן, װאָס זעען און הערן, אין הארצן אַרײַן מוסער". טעאטער איז, אלזאָ, א מין מא- 
גידעס, מיט דעם אונטערשייד, װאָס דורך דער טעאטראלער פאָרמע װירקט דער מוסער 
שטארקער, דויערנדיקער: ,, פון א באל-דראָשע וויל ניט איטלעכער הערן. און אז מע הערט 
יאָ אפילע, פארגעסט מען זײַן דראָשע מיט זײַנע גוטע װערטער א שאָ שפּעטער נאָך 
דער דראָשע. דיי טעאטער-שטיק הערט איטלעכער צו מיט כיישעק און הערט גוט איטלעכעס 
װאָרט". און ניט נאָר מיט אקסענפעלדס קוק אפן טעאטער באקענען מיר זיך אין דעמ- 
דאָזיקן קאפּיטל, נאָר אויך מיט יענער טראדיציע, פון װעלכער עס ואקסן אקסענפעלדס 
דראמעס. זעקס פּיעסעס האָט מיכל געזען אין ברעסלער טעאטער, און אלע זײַנען געװען 
זייער ענלעך. ,איטלעכעס שטיק איז.. א מוסער פאר דעם מענטשן", און ,בא די אלע 
שטיק איז אלץ אזוי דער סאָף". און אָט דערציילס מיכל דעם אינהאלט פון איין פּיעסע: 
,איינער איז רײַך, א באראָן, און האָט אזויפיל סייכל און געלט אויסגעבראכט אן ערלעכן 
אָרעמען מענטשן צו ברענגען פון זײַן ערלעכער טאָכטער, און פונעם שטיבעלע אפילע 
ארױיסצוטרײַבן. - געדענקסטו דעם בבאר אָן?- נו, װי האָט זיך אױסגעלאָזט, אז דער 
באראָן איז געװאָרן אָרעם און א קאליקע דערצו, דער אָרעמער איז דורך זײַן ערלעך גוט 
שיין מיידעלע געװאָרן א גוטן גראפס א שװער און איז גליקלעך געװאָרן". אקסענפעלדס 
מוסטער-פּיעסע איִז, אלזאָ, א בורזשואזע דראמע, און גראָד פון פּאָפּולערן, װוּלגארן שניט. 

זי האָט טאקע געהערשט יענע צײַטן אף דער אײראָפּײיישער בינע. דער אינהאלט פון 
דער פּיעסע דערמאָנט די פּיעסעס פון פרידריך לודוויק שרעדער (17423--1816), יאווגוסט וויל- 
העלם איפלאנד (1159--1813) און ביפראט אווגוסט קאָצעבּוס (1761--1819). קאָצעבוס גרעסטער 
רום אין דײַטשלאנד פאלט טאקע אף דער צײַט ביז 1815 (מיכל באזוכט דעם בּרעסלער 
טעאטער 1812), און נאָך אין די צוואנציקער און דרײַסיקער יאָרן פון 19-טן ייה. אין ער דער 
באליבסטער דראמאטורג. ער ב הערשט די דײַטשעשע, און ניט נאָר די דײַטשישע בינע. 
,קאָצעביאטינע" איז א פּראָבלעם אויך פון דער רוסישער טעאטער-געשיכטע :). אפילע געטע 
{) ביפראט אין דער לעצטער צײַט. דאָברושין אין זײַן ארטיקל , שאָלעם-אלייכעמס דראמאטורגיע", אין דער 
מינסקער , צײַטשויפט? 3-2, 1928, און נאָך פריִער אויסלענדער אין קיעװוער , טעאטער-בוך", 1927, , די עלטערע 
ייִדרישע דראמע און איר קינסטלערישע אויסשטאטונג?. 

פ) ליטעראטור זע בא פּיקסאנאָון. 1912 עאסתפ עקץך". זי 13: 00686 04011סץק 84 געװדה01166. 
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האָט אים איבערגעשאצט, און ער רעדט וװעגן קאָצעבן, װי א שעפער פון א נײַער פאָרמע 
(1805), וי א ,העכסטבאדײַטנדיקן מעטעאָר" (1817), און ער מיינט, אז א דערפאָלג, װאָס 
דויערט 20 יאָר, האָט װאָס צו, זאָגן (1823). בעשאס געטע האָט געפירט דעם ויימארער 
טעאטער, האָט מען דאָרט אין מעשעך פון 16 יאָר דורכשניטלעך אופגעפירט יערלעך 
5 פּיעסעס קאָצעבוס! (קאַצעבו האָט סאכאקל פארפאסט קאָרעוו 215 פּיעסעס). 
קאָצעבו, דער ווּלגאריזאטאָר און פּלאגיאטאָר פון דער גרויסער לעסינג-טראדיציע, 
איז אָבער געווען דער גרויסער טעאטער-קענער, דער גלענצנדיקער בינע-טעכניקער. פלאך, 
ניט דרייסט אין זײַן סאטירע, צװיִעסדיק, איז ער אָבער לײַכט און שפּילעװדיק, פּאסט זיך 
צו גענוי צום הויפישן טעאטער, צום טעאטער פון די אדעליקע און העכערע באאמטע. 
זײַנע פּיעסעס זײַנען קאָמבינאציִעס פון א גאנץ באגרענעצטער צאָל עפעקטן. די אינטריגע 
! בוט זיך בא קאַצעבו טאָמיד אף א שידעך: צוויי יונגע לײַט האָבן זיך ליב, די עלטערן 
אָדער אפּאַטראָפּסים שטערן, די יונגע לײַט זוכן טאכבולעס, װי זיך צו פארייניקן, ס'ראָװו 
איז אקטיוו דער יונגער העלד, װאָס איז אָפּט א שטיפער, א קונצנמאכער. די קאָמעדיע 
ענדיקט זיך, נאטירלעך, מיט א גליקלעכן סאָף. אין קימאט יעדער קאָמעדיע פיגורירט דאָס 
קאמערמיידל (די דינסט), עווענטועל אויך דער אלטער באדינער, װאָס העלפן מיט אין דער 
אינטריגע. די העלדן זײַנען ס'ראָוו יונגע און אלטע אָפיצערן, באאמטע, גראפן, באראָנען, 
פּריציִם. אָדער װידער די נאיווע און פּראָסטע מענטשן פון דאָרף, פּיערים, ארענדאטאָרן -- 
װאָס װערן נאטירלעך גראָב אויסגעלאכט. א קעסיידערדיקער עפעקט פון קאָצעבוס קאָמע- 
דיַעס איז דאָס איבערטאָן זיך, דאָס אויסגעבן זיך פאר אן אנדערן (א גרעפן פיגורירט, וי 
דעם פּאכטערס פרוי, אָדער װי אן אָרעמע נייטערקע, א יַנגער מאן, װי א זאָקן, אן אדע- 
ליקער, װי א פריזירער, א פרוי -- װי א מאנצבלל). די קאָמעדיעס זײַנען ס'ראָוו געבויט אף 
פלאכן סיטואציִע-קאָמיזם, זעלטן איז פאראן שטייגער-סאטירע (א שטייגער ,די קלײינשטע- 
טער"), אויך דער טיפּן-קאָמיזם איז פון גאַר א ווּלגארן מין, ס'ווערן אויסגעלאכט שאב- 
לאָנע כאראקטער-שטריכן (א שטייגער צעטראָגנקײַט א. א. װ.). 


מאשמאָעס, אקסענפעלד האָט די מאָראל פון דער , קאָצעביאטינע" אָנגענומען פאר גוט 
געלט, באהאנדלט זי מיט דער גרעסטער ערנסטקײַט. אָבּער אויך טעכניש האָט אקסענפעלד 
אסאך געלערנט פון אָט דער װוּלגארער דראמאטורגיע, ניט קריטיש געשעפט פון אָט דעם 
סאָפּעקדיקן און מוטנעם קוואל. לעכאַלאפּאָכעס, איז דער אינהאלט פון דער פּיעסע, װאָס מיכל 
זעט אין בְרעסלע, אויך דער מאָטיוו פון אקסענפעלדס ,קאפּצן אוישער שפּיל", די בּרעסלער 
פּיעסע איז דאָך אויך א קאפּצן-אוישער-שפּיל: ,דער רײַכער באראָן װערט פארוואנדלט אין 
אן אָרעמאן און א קאליקע דערצו", און דער אָרעמער ,איז גליקלעך געװאָרן". די איג- 
טריגע דרייט זיך ארום אן ,ערלעך, גוט, שיין מיידעלע". פון קאָצעבוס כיידער שטאמט די 
אינטריגע פון ,,מאן און װײַב, שװעסטער און ברידער", װוּ ר' נויעך אנטלויפט פון זײַן 
װײַב די ארורע, געפינט דערנאָך זײַנע צוויי קינדער (פארגל. צ. ב. 10016:200 זס0, די 
געשיכטע פון דעם לערער פעליקס, װאָס אנטלויפט פון זיין װײַב די ארורע, פרוי ברומבאך), 
די געשטאלט פון דעם שטיפערישן מאזיק ייַסראָעל שטשופאק און דער העלפערקע ראָכל 
(זי אנטשפּרעכט דער קאָצעבוּיִשער קאמערמיידל) (,גענארטע. וועלט"), װײַטער דעם עפעקט 
פון איבערטאָן זיך, װאָס מיר באגעגענען אין דער , גענארטער וועלט" (,עפּעס" -- ייַסראָעל 
שטשופּאק) און אין , שטערנטיכל", װוּ שיינצע װערט פארוואנדלט אין א װײַבֵל, און מיכל 
אין א יעכיעל פּאַדראטשיק. 


פון דעם ביז איצט געזאָגטן איז אָבער אויך שוין קלאָר, אז די האשפּאַע פון דער 
,קאָצעביאטינע" אף אקסענפעלדס שאפן האָט געמוזט זײַן אן אױבנוּפּיִקע, א ניטמאמאַשעס- 
דיקע. פון דער , קאַצעבּיאטינע" האָט אקסענפעלד געלערנט דערעכערעץ האָבן פאר דער 
גרויסער ווירקונג פון טעאטער. מוסער -- האָבן מיר אקסענפעלדן ציטירט -- איז טויט, אָבער 
געגעבן אין א טעאטראלער פאָרמע, הויבט עֶס אָן װירקן, און שטארק ווירקן אף דער מאסע. 
אקסענפעלד װערט, אזוי ארום, דורכגעדרונגען מיט דערעכערעץ פאר טעאטראלע עפעקטן 
פאר פארשיידענע אינטריגע-קונצן. שוין דער ערשטער קריטיקער אקסענפעלדס, לערנער, 
איז אופמערקזאם געװאָרן אף אָט דער ליבע אקסענפעלדס צו פּלוצעמדיקע אינטריגע-סיור- 
פּריזן. ,מיר קאָנען אים פארענטפערן -- שרײַבט לערנער -- דערמיט, װאָס אין דער צײַט פון 
זײַן לינטערארישער טעטיקײַט האָט דידאָזיקע מאניע געהערשט קימאט אין אלע אײיראָפּײיִשע 
ליטעראטורן, אָדער, -- װאָס עס איז ריכטיקער -- באשטימענדיק זײַנע װערק אויסשליסלעך 
פאר דער מאסע, האָט ער בּאמיט זיך אויסצונוצן זייער נײַגיריקײַט א'ן באהאלטן פון זי 
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דעם אינטערעסאנטן פינאל, קעדיי זיי זאָלן צוליב דעם דורכלייענען אלץ און קעדיי זי" 
זאָלן זיך מער צוקוקן צו דער הויפּט-אידייע". (אויסלענדער, ז. 52), : 

אנדערש געזאָגט: ניט פון דעם ברעסלער , באראָן" איז אקסענפעלד געקומען צו דער 
געשטאלט פון אוורעמל דעם פּױלישן און דורכגעפירט א ייִדישן ,קאפּצן-אוישער-שפּיל", 
נאָר פון די קרעמער-געשטאלטן, פון דעם שטעטלדיקן טיפאזש ארויס גענומען זוכן א קאָמ- 
פּאָזיציעדאקס, א קאָנסטרוקצלע-הייבער. און דאָ האָט זיך אונטערגערוקט די , קאָצעביאטינע", 
די טעכניק פון דער בורזשואזער, װולגארער מעלאָדראמע און קאָמעדיִע. 


מיר װעלן דאָס פּרוּוון אביסל גענויער דאָקומענטירן. אין יאָר 1813 בּאקענט זיך 
אקסענפאלד אין ברעסלע מיט דער ,קאָצעביאטינע", װאָס פּײַערט דאן טריומפן אף דער 
דײַטשעשער בינע. זײַנע פּיעסעס שרײַבט אקסענפעלד אין די 20-ער יאָרן אין אָדעס, און 
גראָד אין די 30-ער יאָרן באהערשט די ,קאָצעביאטינע" די רוסישע בינע. קאָצעבוס פּיעסעס 
דערשײַנען אין רוסלאנד אויך אין בוך-פאָרמע, ביפראט אין די צואנציקער יאָרן? צום 
יאָר 1829 זײַנען געװאָרן איבערגעזעצט אין רוסיש מער פון 120 װערק קאָצעבוס. 

דער װעג פון קאָצעבוס דראמאטורגיע צו אקסענפעלדס שאפן איז, אלזאָ, דײַטלעך. ניט 
װייניקער קלאָר איז, פארװאָס האָט קאָצעבוס האשפּאַע אף אקסענפעלדן געמוזט זײַן א ריין- 
אויסערלעכע, ניט גיין אין דער טיף, באגרענעצן זיך מיט א באשטימטער צאָל טעכנישע 
עפעקטן. די שאפונג פון ביידע מעכאברים שפּיגלט אָפּ בורזשואזע, קאפּיטאליסטישע פּראָ- + 
צעסן, װאָס קומען אָבער פאָר אין דורכויס פארשיידענע סויוועס. קאָצעבו איז דער שרי- 
בער פון העכערע פּריצישע שיכטן, װאָס װערן אלץ מער בורזשואז, פון פּריצים, װאָס ; עבן 
שוין די העלפט פון יאָר אין שטאָט, אָדער װאָס זײַנען פארוואנדלט געװאָרן אין טשינאָװ- 
ניקעס און װערן שוין אינגאנצן א שטאָטישער עלעמענט. מיט דעם דערקלערט זיך קאָצע- 
בוס גרויסער דערפאָלג אין רוסלאנד אין די 20--20-ער יאָרן; דאָס זײַנען גראָד די יאָרן, 
ווען דער האנדל-קאפּיטאליסטישער כאראקטער פון דער רוסישער פּריצישער ווירטשאפט 
טרעט ארויס באזונדערס בוילעט, װען דער סאָציאלער אויסער-עקאַָנאָמישער צוואנג, דאָס 
לײַב-אייגנטום, ווערט פאמעלעך א לאסט אפילע פארן פּאַרעץ גופע און ס'עפענען זיך, אזוי 
ארום, די ועגן צו דער רעפאָרמע פון 19 פעווראל. שוין אין 1809 יאָר האָט דאָך געשריבן 
א פריצישער עקאָנאָמיסט, סװיטקאָוו, אז ,אסאך פּריצים, צוליב זייער צוגעבונדנקײַט בלױז 
צום געלט-רײַכסום, האָבן שוין אופגעהערט צו זײַן פּריצים". (פּאַקראָווסקי, 2, 80). פאר אָט 
די פריצים, װאָס האָבן שוין אופגעהערט אָדער הערן אוף צו זײַן פּריצים, האַט געשריבן 
זײַנע פוסטע פּיעסעס קאָצעבו. מיט קאָצעבו פארבינדט אקסענפעלדן בּלויז איין װיכטיקער 
שטריך: אויך קאָצעבו, דער פאָרשטײיער פון העכערע פּריציש-בורזשואזע שיכטן, לאכט 
קעסיידער אויס די קליינע שטאָט, קליינבּירגער, פּויערן, קליינע רענדארן, קליינע טשינאָו- 
ניקעס א. א. װ. 

דער גרויסער אונטערשייד אין די געשילדערטע סויוועס, און װאָס ס'איז נאָך ווֹיכ- 
טיקער-- די גרויסע אידעאָלאָגישע פארשארפּטקײַט פון אקסענפעלדס שאפן האָבן געבּראכט 
דערצו, אז די קאָצעבּיאטינע" אִיז טאקע געבליבן א פרעמד-קערפּער, וילדפלייש אין 
אקסענפעלדס שאפן. דאָס זעט זיך אָן דײַטלעך קימאט אין אלע װערק אקסענפעלדס, צומ- 
בעסטן אָבער אין ,מאן און װײַב'. די פיעסע באשטייט פון צוויי אקטן. דער ערשטער 
אקט איז אויסגעצייכנט אקסענפעלדיש. ער עפנט זיך מיט א פּרעכטיקן שמועס פון צולי 
אלטע ייִדענעס -א שאמעסטע און א רויפעטע, דאָבריש און נעסי, װאָס זיצן שאבעס נאָך 
טיש אף דער פריזבע פאר א שטיבל. עס האנדלט זיך װעגן א יאָסעם, װאָס מע דארף אים 
אָפּגעבן אף דער לער צו א שנײַדער. און דאן קומען ניט וײניקער שיינע סצענעס פון 
באלמעלאָכישן שטייגער, דער ייִנגל דינגט זיך אָן צום שנײַדער לייזער קריװואַשײיע, װערט 
אָן א שיר עקספּלואטירט, לערנט זיך ענדלעך אויס דעם פאך, וויל אװעקגײין און כּאסענע 
האָבן, -- וויבּאלד אָבער כאסענע האָבּן, באװײַוט זיך די קאָצעביאטינע אף דער סצענע, און 
זי פילט אױט א גאנצן אקט, מיט א שוידערלעך-נודנעם און װוּלגארן אינהאלט: דעם יאָסעמס 
קאלע איז, לאָזט זיך אויס, זײַן שװעסטער; דער רײַכער סויכער, װאָס קומט אָן אין שטעטל, 
איז זייער פאָטער; זײַן מעשאָרעס און באגלייטער - זײיער פעטער, און ס'אנטפלעקט זיך 
אפילע, אז דװוירע די שענקערן האָט לאנגע יאָרן אָפּנעלעבט מיט א מאן, ניט װיסנדיק, 
אז ס'איז איר אייגענער ברודעו. אזוי ארום, בּאשטייט די פּיעסע פון צװיי אקטן, װאָס 
זײַנען אָרגאניש, קינסטלעריש אבּסאַלײט ניט פארבונדן. ס'פארבינדט זײי בְלויז א נאיווער 


2 
; 


יע ציי שי רהז אל אס (ה"ש"ן תע ילס 
ר = -* : =י טֹ - 


: א 
149 


מוסער-האסקל: אז קינדער דארף מען פארשרײַבן גלײַך, װי זיי װועֶרן געבאָרן, אז מע דארף 
האָבּן מעטריקעס. ענלעך פארפּלאָנטערט און קינסטלעך פּלאָנטערט זיך אויס די אינטריגע 
פון ,שטערנטיכל", און דער סאָף פון דעם ראָמאן פּאטערט אװװעק דעם הױפּט-טײל. צום . 
װינציקסטן איז די קאַצעביאטינע פארטראָטן אין ,ערשטן ייִדיִשן רעקרוט", און סיאיז טאקע, 
אקסענפעלדס שליימעסדיקסטע, בעסטע דראמע. 

עס ווערט, אלזאָ, קלאָר, אז צו דער קאָצעביאטינע האָט אקסענפעלדן געשטויסן קוידעמ- 
קאָל אן אומגעוויינלעכע קאָמפּאָזיציאָנעלע אומבאהאָלפּנקײַט. וער ס'יטרינקט זיך, כאפּט זיך פאר 
א שטרויעלע. אקסענפעלדן האָט די קאַצעביאטינע געגעבן די מעגלעכקײַט צו שאפן אן 
אינטריגע, אײַנפעדעמען געשטאלטן אין א באשטימטער פאנטאסטישער שורע פון געשע- 
ענישן,.-- געדוכט האָט זיך אים אויך, אז אף אזא מין אויפן וֹערן זײַנע װערק שפאנענדי- 
קער, לעבעדיקער. | 

אלזאָ, ווידעראמאָל, װי אזוי איז אקסענפעלד געקומען צו דער דראמע? 


שוין דער פאקט, װאָס די ,קאָצעביאטינע" איזן אן עלעמענט סײַ פון אקסענפעלדס 
דראמעס, סײַ פון זײַן ראָמאן, -- ניט ריידנדיק שוין פון אלגעמיין-מעטאָדאָלאָגישע האנאַ- 
כעס, -- בּאװײַזט, אז פון אָט דער זײַט קאָן זיך ניט באקומען קיין שום דערקלערונג פאר 


. דער פראגע. די פראגע קען פארענטפערט וװערן ניט דורך די אָדער יענע ליטערארישע 


האשפּאָעס אָדער מוסטערן, נאָר דורכן סאָציאלן מעהוס, דעם ק'לאסן-מעהוס פון דער 
ייִדישער האסקאָלע-ליטעראטור. 

די ייַדישע האסקאָלע-ליטעראטור אין איר ערשטן פּעריאָר אין א ליטעראטור, װאָס 
אָריִענטירט זיך אף דער אופקומענדיקער מאָדערנער ייִדישער גרויסבורזשואזיע, דינט געטרײַ 
איר פּאַליטישן פּראָגראם און דריקט אים אִויס אין א קינסטלערישער פאָרמע. און ס'איז 
א פאקט, אז די געשיכטע פון דער ייִדישער האסקאָלע-ייטעראטור הויבט זיך אָן מיט דער 
דראמע. דאָם איז אייכלס דראמע ,רעב הענעך" (1192), װאָלפזאָנס ,לײַכטזין און פרעמעליי" 
(1196). די אנאָנימע ,גענארטע וועלט" (אנערעך 1815), עטינגערס ,סערקעלע" (סאָף צוואנ- 
ציקער יאָרן), אקסענפעלדס דראמעס, גאָטלאָבערס , דעקטוך" (1828); אפילע פּובליציסטישע 
ווערק װערן געקליידעט אין דראמאטישע פאָרמעס, א שטייגער לעווינזאַָנס ,העפקער-וועלט", 
אָדער עפראים פישלזאָנס ,טעאטער פון כסידים" (1829). די ייִדישע בורזשואזיע קומט צו 
דער דראמע צוליב צוויי טײַמים: ער שטנס, װײַל איר עצעם אופקום איז א דראמאטי- 
שער, װײַל די אנטוויקלונג פון קאפּיטאליזם אין דער ייִדישער סויווע רופט ארויס אַן 
א שיר קאָנפליקטן, צערײַסט און ברעכט די יורידיש-פּאַליטישע אָרגאניזאציע--דעם קאָהאָל, 
צעשמעטערט די סטרוקטור פון דער פאמיליע, ברעכט דעם שטײגער. מעמיילע, איז די 


- האסקאָלע פּאָלעמיש, און איר ליטעראטור װענדעט זיך מיט ליבע צום דיאלאָג (װי לעװינ- 


זאָנס ,העפקער-וועלט") און צו דער דראמאטישער פאָרמע. און צ װײטנס: צוליב דיזעל- 
ביקע טײַמים און מיט דיזעלביקע צילן, צוליב וועלכע ס'הויבט אוף די דראמע אף איר 
שילד די דײַטשעשע בורזשואזיע. לעסינג זאָגט עס ארויס דײַטלען אין זײַנע שריפטן: דראמע 
איז דער װעג צום טעאטער, טעאטער -- דער וועג צו די מאסן, די ,קאנצל", די בינע, צו 
קענען פּריידיקן די אייגענע אידייעס און ארײַנדרינגען מיט זֵיי אין דעם ברײטסטן קרײז 
מענטשן. מיר וייסן שוין, אז דאָסזעלביקע האָט איבערגעכאזערט אקסענפעלד. דערפון 
שטאמט לעסינגס געוואלטיקער אינטערעט פארן טעאטער, און לעסינג רעאליזירט טאקע זײַן 
פּראָגראם אף אלע הונדערט פּראָצענט: אי ער פארבינדט זיך מיטן טעאטער, אי ער שרײַבט 
פאר אים דראמעס, אי ער שאפט די טעאָריע פון בורזשואזער דראמע און בורזשואזער 
סצענישער קונסט. -- אויך די ערשטע ייִדישע מאסקילים זוכן א װעג צום טעאטער. אָבער 
ייִדיש טעאטער האָט דעמאַלט עקסיסטירט בלויז אין דער אומגעלומפּערטער, פּרימיטיווער 
פאָרמע פוּן פּוריִם-שפּילן. די ערשטע ייִדישע דראמעס זײַנען טאקע צוגעפאסט צום פּוריט- 
יאָנטעו: װאָלפזאָן זאָגט בעפיירעש, או זײַן קאָמעדיע דארף ארויסשטויסן די ;זינלאָזע 
הארלעקינאדן", און אז זי װעט דינען, ,צור בּעלוסטיגונג אן אונזערס פורים פעסטע". די 
ערשטע אויסגאבע פון זײַן קאַמעדיע דרוקט ער טאקע אָפּ מיט דער קאָמעדיע פון דײַטשעשן 
שרײַבער גאָטטער ,די שטאָלצע וואשטי" (1196). זײַן צווייטע פּיעסע , דאָװיד דער בעזיגער 
דעס גאָליאס, איין שוישפּיל מיט געזאנגען אין צוויי אויפצוגן" (ברעסלע 1802 און פירט 
5 שליסט זיך אויך אָן צום פּוריִם-יאָנטעו. (פגל. פרידבּערג, בּית עקד ספרים, 1928, 
ז. 137, נומ. 277). אויך די אנאָנימע. ,גענארטע װועלט" איז געװוען צונעפאסט צו פּורים, 
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און אין די קאטאלאָגן פון בען-יאקאָװו און פרידבערג (2, 114) װערט זי אזוי באשריבן: ,דיא 
גינארטע װעלט, ספור לפורים בארח מחזה בשפת יהודית אשכנזית". 

די ערשטע מאסקילים האָבן, אלזאָ, אקשאַנעסדיק געזוכט א װעג צום טעאטער, און 
ניט אָפּגעשטעלט זיך אפילע פארן אויסנוצן יענע פּרימיטיווע מעגלעכקײַטן, װאָס ס'האָט 
געגעבן דער מינהעג פון פּורים-שפּילן. דאָס הייסט ניט, אז די ייִדישע בורזשואזע דראָמע 
ציט איר יעניקע פון די פּורים-שפּילן. פּונקט פארקערט: נאָר בּרעכנדיק אינגאנצן מיט דער 
פאָרמע, שפּראך און סטרוקטור פון די ייִדישע פּורים-שפּילן, איז מעגלעך געװאָרן די מאָ- 
דערנע ייִדישע דראמע. װאָלפזאָן האָט עס אויסגעצייכנט פארשטאנען און גערופן טאקע צום 
קאמף קעגן דער פורים-שפּיל. מע קען ניט מאסקים זײַן אפילע מיט דאָברושינס פאַרזיכטי- 
קער פאָרמולירונג, אז , אָנהײבער פון יענער צײַט האָט באשטימט געצויגן קױידעמקאָל נאָכ- 
צומאכן דער דיאַלאַָגישער פאָלקפאָרם פון די גאנגבארט אײַנגעװאָרצטלטע אין זיקאָרן 
פארשיידענע פאָרשטעלערישע פּורים-שפּילן", אַדער מיט אויסלענדערס מיינונג, אז װאָלפזאַנס 
,אומיטלבארער קאָמיזם" שטאמט פון פּורים-שפּיל. בא די פורים-שפּילן האָבן די ערשטע 
מאסקילים געװאָלט אויסנוצן בלויזן א בּאשטימטע טראדיציע: אז פּורים װערט בא ייִדן 
געשפּילט טעאטער. מיט דעם שעפּט זיך אויס די פארבינדונג פון דער מאסקילישער דראמע 
מיט דעם פּוֹרים-יאָנטעװ. די בעסטע איליוסטראציע גיט די אנאַנימע , גענארטע װעלט", װוּ 
דער איינציקער פּורים-עלעמענט בּאשטייט אין דער רעמארקע, אז ,די מײַסע... הויבט זיך 
אָן עסטער-טאַנעס נאָך דער מעגילע און לאָזט זיך (אויס) אום פּורים בֹּא דער סודע". אויך 
,סערקעלע" פלעגט מען אויספירן פּורים-צײַט (זע ,קסאָװים', 1, 47 רוימיש). װאָס פאר 
א שײַכעס האָט אָבער ,סערקעלע" צו די פורים-שפּילן און זייער ,, דיאלאַגישער פאַלקפאָרם"? 

קלאָר אָבער, אז דער פּורים-טעאטער האָט געגעבּן גאנץ שמאָלע מעגלעכקײַטן. װעלן 
זיך טאקע שפּעטער אופהויבן בא די מאסקילים פּרוּװן צו שאפן אייגענע פאָרשטעלונגען 
אייגענעם טעאטער, שוין ניט צוגעפּאסט דאפקע צום, פורלם-יאָנטעוו (א שטייגער דער פּרוּװו 
פון װאָלף קאמראש, 1854, אָדער די סערקעלע-פאָרשטעלונג אין דער זשיטאַמירער ראבי- 
נער-שול, 1852, אָדער די פריערדיקע סערקעלע-פאָרשטעלונגען אין פארשיידענע שׂטעט, 
וועגן וועלכע ס'דערציילט צעדערבוים, זע ,קסאָװים", דאָרט) ). עטינגער גופע האָט מאש- 
מאָעס טאָמיד געהאט אין זינען די מעגלעכקײַט, אז זײַן פּיעסע זאָל אופגעפירט װערן, זײַן 
,סערקעלע" הייסט בא אים טאקע קעסיידער ,טעאטערשטיק". אנדערע מאסקילים, א שטײ- 
גער אייכל, װאָלפזאָנס כאװער, האָבן די סצענישע אופירונג פון זייערע פּיעסעס ניט געהאט 
אין זינען. די דראמאטישע פאָרמע קלײַבן זיי אויס װי א מיטל מער פלאסטיש, מער אופ- 
רײַסעריש צו אַרגאניזירן זייער שטאָף. אזוי אנטשטייט דער ,טעאטער אף לײענען". 

אויך אקסענפעלדס דראמען געהערן צום ,, טעאטער אף לייענען". אין דער האקדאָמע 
צו ,מאן און װײַבּ" זאָגט אקסענפעלד בעפיירעש: 


דערצו האָב איך עס נאָך װי א טעאטער געמאכט, 
אף צו לײענען אין א קאָמפּאניע אין א װינטערנאכט. 


אקסענפעלד רעכנט זיך טאקע אינגאנצן ניט מיט די סצענישע פאָדערונגען, און בּא 
דעם דעמאַלטיקן צושטאנך פון דער בינע-טעכניק װאָלט זייער שװער, קימאט אומעגלעך 
געווען אופצופירן זײַנע דראמעס. דער אָרט פון דער האנדלונג ענדערט זיך קעסײײדער, 
קימאט פון סצענע צו סצענע. סײַ די באשרײַבונגען פון די העלדן, סײַ אנדערע רעמארקעס 
זײַנען זײיער אויספירלעך, און זײער ציל אין א ליטערארישער, ניט א טעאטראלער. 
בּאטראכט פון טעאטראלן שטאנדפּונקט, װעלן זיך אין אקסענפעלדס דראמעס געפינען אָפט 
נאלווע לאפּסוסן: די דריטע סצענע אין ,ערשטן ייִדישן רעקרוט" פארענדיקט זיך צ. ב. 
דערמיט, אן די געסט עסן און טרינקען --ניט פירנדיק דערבײַ קין געשפּרעך-- אוו 
גייען אוועק. -- 


ס'איז אָבער טאָמיד נאַָר א סיידער האמײַסע, װאָס געפעלט, 
דאריבער האָב איך עס קעסיידער אין 9 כאלאָקים געשטעלט. 


* 


1) אין נ. פּרילוצקעס , זאמלביכער", 1, 1912, 146--151 ווערן פּובליקירט מעסירעס פון ווארשעווער דאָזאָ- 


רעס קעגן פאָרשטעלונגען אין ייִדיש פּורים-צײַט, װאָס שטעלן פאָר אן , אומאנשטענדיק אָפּשפּאָטעניש?, פון דייאָרן 
7, 1839 און 1840. אין 1840 האָט א געוויסער דאָװיר העלין געבעטן א דערלױבעניש אף 15 פּאָרשטעלונגע. 
ס'קען זײַן, אז אויך אין דעם פא? האָבן מיר צו טאָן מיט מאסקילישע פאָרשטעלונגען. 
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אזוי דערציילט אקסענפעלד אין דער האקדאַמע ,די גענארטע וועלט". די דראמאטישע 
פאָרמע קומט, אלזאָ, װי ,א סיידער האמײַסע, װאָס געפעלט". 

אקסענפעלד איז געװען א ביז גאָר שוואכער דראמאטורג. צי קען מען עס אָבער 
אױסטײַטשן, װי א רעזולטאט פון אקסענפעלדס ניט רעכענען זיך מיט טעאטער-קלאָלים, מיט 
קיין שום סצענישע געבאָטן? פון ווען אָן מון דראמאטורג;ע זײַן ענג פארבונדן מיט טעא- 
טער? האָט מען דען ניט געשריבן הונדערטער גוטע דראמעס, ניט האָבנדיק אין זינען דעם 
טעאטער? די שואכֶע זײַטן פון אקסענפעלדס דראמאטורגיע זײַנען אָרגאניש פארבונדן מיט 
דעם מעהוס פון זײַן שאפן, מיט זײַן קינסטלערישער סטיכִיע. דאָברושין מאכט אזא אויס- 
פיר: (ז. 409) ,א דאנק דעם, װאָס אקסענפעלד איז געווען באפרײַט פון יעדן טעאטער-יאָך, 
האָט ער געלאָון שפּילן זײַן דע-ציילערישע שילדערונג-קראפט, ער האָט אומגעשטערט 
געשטראָמט מיט װאַרט, מיט שרײַבערישן נוסעך".. ס'איז פּונקט קאפּױיר: װײַל ,ס'האָט 
געשפּילט אקסענפעלדס דערציילערישע שילדערונג-קראפט", זײַנען צעקלאפּט געװאָרן יענע 
שמאָלע און באגרענעצנדיקע טעאטער-ווענטלעך, װאָס אקסענפעלד האָט זיך אליין אופגע- 
שטעלט. אקסענפעלדס דערצײילערישקײַט האָט צעשמעטערט זײַן דראמאטורגיע, אָבער מיר 
ווייסן שוין, אז אויך אין אקסענפעלדס דערציילנדיקן ראָמאן האָט אקסענפעלד זיך געמוזט. 
העלפן מיט ,קאָצעביאטינע". די סיבע פון דער אומבאהאַלפנקײַט פון אקסענפעלדן דעם 
דראמאטורג ליגט, אלזאָ, טיפער: אין דער אָפּגעשטאנענקײַט פון דעם שטעטלדיקן לעבן, װאָס 
אקסענפעלד שילדערט. : 

אָטאָ די פּלאָג, װאָס דאָס געשילדערטע לעבן איז אָפּגעשטאנען אין פארגלײַך מיטן 
מעכאבערס סאָצ;ָאלן בּאװוּסטזײַן, טרעפן מיר אויך בּא גרעסערע שרײַבער, װי אקסענפעלד. 
ווען לעסינג שרײַבט די ערשטע דײַטשעשע בורזשואזע דראמע, מוז ער די האנדלונג ארל- 
בערטראָגן אין ענגלאנד (חספקמז52 528 21098), און זײַן טראגעדיע , |121044) 1112חזלן* 
מוז פאָרקומען אין איטאליע 1). א שטייענדיקן, מאַנאָטאַנעם לעבּן האָט געשילדערט אקסענ- 
פעלד, מיט װינציקע קאָנפליקטן-שטאָפן, די טראגעדיע פון דעם שװינדלערישן קרעמער 
אוורעמל איז קיין טראגעדיע ניט; די שטייגער-שילדערונג פון דעם באלמעלאָכישן גראד איז 
נאָך קיין דראמע ניט, און אזוי אויך דער גלאטער אופגאנג פוֹן אן ארן קלוגער. דאָס אלץ 
איז סטאטישער שטאָף, שטאָף פאר באשרײַבונגען און שמועסן. בלויז אײינמאָל קײַקלט זיך 
אדורך א שװערער שטורעם דורך אקסענפעלדס שטעטל: ס'איז דער רעקרוטשינע-שטורעם, 
און דאן אנטשטייט טאקע אקסענפעלדס בעסטע דראמע, דראמאטיש פון אָנהייב ביזן סאָף, 
דראמאטיש ניט קוֹקנדיק אפילע, אף דער טעכנישער אומבאהאָלפנקײַט פונעם מעכאבער-- 
,דער ערשטער ייִדישער רעקרוט"., 

בעפיירעש דורכגעפאלן איז אקסענפעלד, אדאנק דער , קאַצעביאטינע", אין , מאן און 
װײַב". בעפיירעש ניט שלעכט אָפּגעשניטן האָט ער, אדאנק דער ,קאָצעביאטינע", אין דער 
,גענארטער וועלט", -- די אינטריגעס פון די צאדיקים און זנאכערס האָט מען געדארפט אנט- 
קעגנשטלן די אינטריגעס און קונצן פון דעם אָפּשפּאַטנדיקן מאסקילישן העלד, און דאָ איז 
,קאָצעביאטינע" שטארק צוניץ געקומען; אן עמעסן זיג, א פארדינטן, האָט אקסענפעלד 
ארױיסגעטראָגן בלויז אין ,,ערשטן ייִדישן רעקרוט", 


. אין די יאָרן 1824-42 שרײַבט גאָגאָל דעם ערשטן טײל פון זיינע , טויטע נע- 
פאשעס". אין יאָר 1824 פאלט אײַן בּאלזאקן די געניאלע אידייע צו פארבינדן זײַנע שוין 
געשריבענע און קומענדיקע ראָמאנען אין איין גיגאנטישער ראם: ,די מענטשלעכע קאָמעדיע", 
און ער שאפט טאקע גלײַך זײַן , עזשעני גראנדע" (1834), , פאָטער גאָריְאָ" (1835), ,צעזאר בי- 
ראָטאַ" (1827). אין דעמזעלביקן יאַרצענדליק אנטשטייען אויך יענע װערק אקסענפעלדס, 
װאָס זײַנען צו אונדז דערגאנגען. -- זאָל דערלויבט װערן דער פארגלײַך פון אקסענפעלדן 
מיט צוויי ליטערארישע קאָריפייען פון זײַן דאָר, אף וויפל ער קען קלאָרער מאכן די פּראָב- 
לעם פון אקסענפעלדס קאָמפּאָזיציע. 

באלזאק האָט קיינמאָל ניט געליטן פוֹן אינטריגע-מאנגל, קײנמאָל ניט געהאט קיין 
גרעסערע שוויריקײַטן בא דער קאָמפּאָזיציע פון זײַנע װערק. זײַן , מענטשלעכע קאָמעדיע" 
1) לעסינג ,האָט געזוכט און געפונען דעם אינהאלט פון זײַן װערק, אין דעם אינציקן לאנד, װוּ די בור- 
זשואזע קלאסן זײַנען רײַף געװאָרן צו אן עקאָנאַמישער און פּאָליטישער זעלבשטענדיקײַט". (ד. ה. ענגלאנד. מ. ע.). 
-,אפן דײַטשישן באָדן האָבן ניט געקענט אופקומען ניט עמיליע, ניט אָדווארדאָ?. (מערינג, די לעסינג-לעגענדע. 
רוסישע איבערזעצונג, 1907, ז. 291 און 355). 





199 


כאפּט ארום דעם פּעריאָד 1848-1815, דעם פּעריאַד פון דער קאָנסאָלידאציע פון דער פראנ- 
צויזישער בורזשואזער מאָנארכיע אין פראנקרײַן, און ביפראט דעם אַפּשניט זײַט דער 
יול-איבערקערעניש, ווען די הערשאפט פון פינאנציעלן קאפּיטאל פּײַערט אין פראנקרײַך איר 
האָניק-כוידעש. אלע געזעלשאפטלעכע פאָרמעס מאכן דורך א פיבערדיקע עװאַלײציע; גיך 
גייט אָפּ דער פעאָדאל-אריסטאָקראטישער. שיכט, גייט אונטער אָדער איז זיך מיסכאטן, קומט 
אָן אף קעסט-ברויט צו דער נײַער פינאנציִעלער מאכט, און זאָל זי זײַן רעפּרעזענטירט 
אפילע דורך דעם שמוציקן ייִדל ניסאנזשען. פּאריזש וואקסט אויס גיגאנטיש, זויגט אויס 
דעם מארך און ציט ארויס הענט פון דער פּראָװינץ, װאָס װערט אלץ אָרעמער אין מענטשן 
און מעגלעכקײַטן, אלץ בלאסער און לאנגװײַליקער. דער קאפּיטאל זעצט זיך ברייט פאנאנדער 
אין פּאַליטישן, געזעלשאפטלעכן, קולטורעלן לעבן, באהערשט די פרעסע, דעם טעאטער, 
די ליטעראטור, דעם פּארלאמענט. פארביסענער װערט דער קאמף פון אלע קעגן יאָכיד 
אין פון יאָכיד קעגן אלעמען. באלזאקס העלד איז טאקע דער יאָכיד, װאָם זוכט די שליס- 
לען צו דער מאכט. געלט, מאכט, קאָװעד, ליבע - דאָס זײַנען די צילן פון דעם באלזאקישן 
העלד. אָבער אלע וועגן פירן אין איין ריכטונג, און צו אלע מעגלעכקײַטן איז פאראן בלויז 
איין שליסל: געלט, קאפּיטאל. געלט באטײַט מאכט, און באטײַט קאַָװעד, און באטײַט 
פרויען. -- בא אזא גִיכְן בײַט פון לעבנפאָרמעס, בא אזא פיבערדיקער עװאַליציע פון דער 
געזעלשאפט האָט בא באלזאקן קײינמאָל ניט געקענט אנטשטיין א קאָמפּאָזיציִע-קריזיס. דאָס 
לעבן האָט זיך אין שטורעמדיקע כוואלעס ארײינגעגאָסן אין זײַנע װערק, זי אריבערגעגאָסן, 
געצװוּנגען צו אלץ ברייטערע לײַװנטס, נאָך איין װערק טײקעף שטורמיש געפאַדערט 
א העמשעך. װאַטרען, באלזאקס דעמאָנישע געשטאלט, װאָס וואנדערט פון איין װערק צום 
צווייטן, איז ניט קײַן קאָמפּאָזיציִע מיטל: ס'איז אן אידעאַלאָגישע קאָנצעפּציִע, װאָס דארף 
אויסדריקן באלזאקס פּראָטעסט קעגן דער נײַעֶר פינאנציעלער בורזשואזיע. 

אקעגן זשע איז שארף געשטאנען די קאָמפּאָזיציִע-פּראָבלעם פאר גאָגאָלן, דעם שילדערער 
פון פארגליווערטן, אָפּגעשטאנענעם, פּאסיוון קליין-פּריצישן לעבן. ניט-קוקנדיק אף דער 
טשיטשיקאָװו-פיגור, װאָס איז מיקלוימערשט די צענטראלע געשטאלט פון די ,טויטע נע- 
שאָמעס", האָט גאָגאָלס װערק דאָך ניט געקאַנט פארוואנדלט װערן אין אן ‏ אנטװויקלונג 
ראָמאן", אין א ראָמאן, װאָס שילדערט די עװאָליוציע, װוּקס אָדער יערידע פון א העלד. 
טשיטשיקאָוו איז ניט דינאמישער פון אנדערע געשטאלטן גאַגאָלס, און שאפט אזוי ארום 
ניט קיין קאָמפּאָזיציִע-אקס, קיין נײַע קאָמפּאַזיציִע-מעגלעכקײַט. און גאַגאָל מוז זיך ווענדן 
צום פּרימיטיוון מיטל פון א ,וועג ראָמאן", צו דער שיינבארער באוועגונג פון טשיטשיקאָװס 
פאעטאָנדל, : 

אויך אקסענפעלד האָט געשילדערט אן אָפּגעשטאנענעם, פארגליװװוערטן לעב דאָס 
לעבּן אין די קליינע שטעטלעך פון פּאָדאָליע-װאָלין אין די ערשטע יאָרצענהליקער פון 
9טן י"ה. אין אָט דער שטייענדיקער בּלאָטע איז אָבער דאָך שוין פאראן א דינאמישער 
פּרינציפ: דער אופקום פון א נײַער בורזשואזיע, װאָס רײַסט זיך צו דער זון, װאָס גלויכט 
האָפּערדיק אין אירע קויכעס, װאָס דעקלאמירט מיט בּיטאַכן, אז ,אלע גליקן פון דער וועלט 
שטייען פאר איר אָפן". אזוי ארום, האָבן זיך פאר אקסענפעלדן געעפנט די מעגלעכקײַטן 
פון אן , אנטוויקלונג-ראָמאן", פון א ראָמאן, װאָס איז געבויט אף דער ביאָגראפ;לע פון 
א העלד, װאָס וואקסט ארויס פון דעם שטעטל, רײַסט זיך ארויס אין דער װעלט, גייט דורך 
א וויכטיקע סאָציאלע און גײַסטיקע עװאַליציע. און דאָך איז אקסענפעלד װײַט ניט אװעק 
אף דעם װעג", ער האָט ניט געקאָנט װײַט אװעקגײן זײַנע קאנדידאטן צום 
גרויס-בורזשואזן גאניידן שטעלן ערשט די ערשטע, ווײיניק זיכערע טריט. זיערע אספּירא- 
ציִעס זײַנען נאָך באשיידן, זיײיערע אמביציעס--קליינלעכע. באלואקס העלד ויל ניט מער 
און ניט װייניקער, װי אײַנעמען פּאריזש. מיר האָבן שוין געזען, װי גיך ס'האָט זיך בארויקט 
ארן קלוגער, װי פיליסטעריש-באגרענעצט זעען אויס זײַנע גליקן. דאָס ,יעציִעס מיצראיִם" 
פון דער נײַער ייִדישער בורזשואזיע האָט זיך ערשט אָנגעהױיבן, און אקסענפעלד איז דער 
שילדערער פון יענעם שיכט פון דער פארמעגלעכער ייִדישער בורשואזיע, װאָס פּלאָנטערט 
זיך ערשט ארויס און שטויסט זיך אָפּ פון דער פארגליווערטער, אָפּגעשטאנענער ווירטשאפט- 
לעך-סאָציָאלער. און קולטורעלער סיסטעם פון דעם שטעטל. מעמיילע, איז די עװאָליװציע פון 
העלד א לאנגואמע לויטן טעמפּ, א ניט-ראדיקאלע לויטן פארנעם. מעמיילע, איז שוואך איר 
באדײַטונג, װי א קאָמפּאָזיציִע-מיטל. אין ,,שטערנטיכל" זעען מיר טאקע אן עקלעקטישע פאר- 
בינדונג פון דרי (און אפילע פיר) קאָמפּאָזיציע-מעטאָדעס: עס הויבט זיך אָן װי אין אן אנט-- 
וויקלונג-ראָמאן, און די ערשטע 8 קאפּיטלען שילדעךן די עװאַליציע פון דעם הויפּט-העלד 


, 
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מיכל מאצייווע. דערנאָך הויבט אָן מיכל ואנדערן, און א גאנצע סעריע קאפיטלען איז 
געבויט אין -פלאן פון א ,וועג-ראָמאן"; און ס'איז נאָך אלץ װײניק, און אקסענפעלד פירט 
ארײַן א דריטן קאָמפּאָזיציאָנעלן עלעמענט, א , קאָצעביאטינע"-אינטריגע, װאָס געפינט איר 
פינאל אפן רעבנס הויף אין מעזשיבוזש; די ברעקלדיקײַט פון אזא מין קאָמפּאָזציַע פילט 
אקטענפעלד אליין, און טשעפּעט צו נאָך א פארבינדנדיקן, קינסטלעכן מאָטיוו: דעם מאָטיו 
פון א פאלשן ,שטערנטיכל". --אלץ צוזאמען גיט א פרימיטיוון טיפּ פון א ראָמאן, דעם 
,שמועס-ראָמאן". 


'+ 
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אקסענפעלדס פּאָזיטיווע געשטאלט--דער אופגעקלערטער סויכער. 


געדיכט באפעלקערט זײַנען אקסענפעלדס וװוערק. עס וימלט אין זײי מיט געשטאלטן, 
יאון אכוץ העלדן, מענטשן מיט נעמען און א קלאָרער סאָציאלער שטעלונג, גיסט זיך דאָ 
איבער (ביפראט אין ,שטערנטיכל" און ,דעם ערשטן ייִדישן רעקרוט') א נאָמענלאָזקע, 
אנאָנימע מאסע. מענטשן און זײיער קעגנזײַטיקער באציונג, זייער פאנאנדערשטעלונג אין 
דער געזעלשאפט, זייער לעבנשטייגער -- דאָס אויסשליסלעך אינטערעסירט אקסענפעלדן 
ניטאַ בא איִם צ. ב., קיין שום שילדערונגען פון פּײזאוש, פון לאנדשאפט, כאָטש ס'איו 
אין זײַנע צײַטן שוין אן אָנגענומענער, אײַנגעבּירגערטער קונסט-מאָטיוו. 

אקסענפעלד גופע גיט אוּנדז א קלאסיפיקאציע פון זײַנע העלדן. אין די פּערזאָנען- 
רעשימעס פון זײַנע דראמעס זײַנען זי ס'ראָוו גרופּירט לויט זייער סאָציאלער שטעללונג, 
און דער לייטער גייט טאָמיד פון אויבן אראָפּ. מיר באקומען, אזוי ארום, אזוינע גרופעס 


העלדן בא אקסענפעלדן; 1. אופגעקלערטע גווירים, גרויסע סאָכרים אָדער פּאַדראטשיקעס, 


און יונגעלײַט געבּילדעטע, אופגעקלערטע, קאנדידאטן אף גוירים. 2. אלטער סאָכרישער 
גראד. דאָס זײַנען סײַ גווירים, אָבער אזעלכע, װאָס זייער קאפיטאליסטישע פונקציע איז 
אן אָפּגעשטאַרבענע, א קאָנסערוואטיווע (רײַכע ארענדארן, װאָס לעבן מיטן פּאָרעצס כעסעד, 
רײַכע װאָכערניקעס מיט אַ קלײנשטעטלדיקן פארנעםּ, א שטייגער ייַסראָעל סאָסיס אין 
,מאן און װײַב"), סײַ סטאם מיטעלע סאָכרים און קרעמער. פון אָט דער גרופּע רײַסן זיך 
אָפּ און דערנעענטערן זיך צו דער ערשטער קאטעגאָריִע, ער שטנס: טיפּן, װי פּינכעס 
דער רויטער, - מיעשטשאנעס,, װאָס שטרעבן צו װערן גילדעניקעס, צ װײטנס:--ינגע 
מיידלעך, די טעכטער פון די אלטפרענקישע סאָכרים, װאָס אין זיי זײַנען פארליבט די יונגע 
מאסקילים. 3. די דריטע קאטעגאַריע זײַנען קליינבירגער -- קליינע סאָכרים, קרעמער, שענ- 
קער, רענדערס, שמוגלערס, קלייקוידעש קאָהאָלשע, סטאם לופטמענטשן. 4. כסידישע רא- 
בּיייִם און זייערע קלייקוידעש, גאבאָיִם, מײַמאָדעס-זאמלער א. א. װו. 

מיט א ספּעציעלער ליבּשאפט רינגלט ארום אקסענפעלד די געשטאלטן פון דער 
ערשטער קאטעגאָריע, און ביפראט די יוגנט. דער יונגער קאנדידאט אף א מאָדערנעם 
קאפּיטאליסט האָט בא אקסענפעלדן טאָמיד דיזעלביקע אייגנשאפטן, און אויך די ביאָגרא- 
פישע איינצלהײַטן כאזערן זיך איבער. ארן באלמאכשאַװע איז ,א ינגערמאן, װאָס קען 
לעשוינעס, און איז דערצו א לאמדן, א שרײַבער און א קלוגער". ער אין 22 יאָר אלט. 
ייִסראָעל שטשופּאק איז ,א יונגער יונג פון 20 יאָר, קאָן זייער וויל שרײַבן מאָסקאָװי- 
טעריש, א דורכגעטריבּענער, קלוגער יונג". מיכל מאצייווע איז ,א שיינער יונג פון 20 יאָר, 
קאָן אביסל מאָסקאָװיטעריש, ציפער און שרײַבט שיין". דער װעג צו קאפּיטאל איז, אלזאָ, 
לוט אקסענפעלדן קױידעמקאָל סייכל, קלוגשאפט; דאן בילדונג, מע דארף קאָנען ?עשוינעס, 
און א גרויסע ראַלע שפּילט דאָס קענען ,,מאָסקאָויטעריש". מיכל מאצייווע טיילט זיך גיך אויס 
צווישן אנדערע מעקלער, װײַל יענע באנוצן נאָר די פוילישע שפּראך, האָבנדיק צו טאָן 
אויסשליסלעך מיט די פוילישע פּריצים; מיכלס רוסיש עפנט אים אָבּער א וועג צו די רוסישע 
אָפיצערן, און ער פארדינט ארום זי ניט שלעכט. אָבער נאָך א דריטע באדינגונג פארבינדט 
אקסענפעלד מיט דער קאנדידאטור אף א מאָדערנעם גװיר: דאָס איז רײַזע. אין די 
באדינגונגען פון דעם שטעטל איז שװוער זיך פארשאפן יעדיִעס, און ארן קלוגער. װי מיר 
ווייסן שוין, האָט טאקע זײַן יוגנט פארבראכט אין ווארשע, פּינכעס דער רויטער-- אין 
בארדיטשעוו, װוּ ער האָט , זיך אויסגעלערנט רוסיש און ייִדיש לײענען און שרײַבן", נויעך 
דער ענגלענדער איז אװעק אין ענגלאנד און דאָרט דערשלאָגן זיך סײ צו די בילדונג, סיי 
צו אויִשער. מיכל מאצייווע וואקסט אויס אין א מאסקיל ערשט אין צוזאמעהאנג מיט דער 
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רײַזע אין ברעסלע. דערדאָזיקער שטאנדפּונקט אקסענפעלדס ו) שטימט מיט דער אנטוויקלונג 


פון דער האסקאָלע אין די מיזרעך-לענדער: די האסקאָלע האָט זיך צעגאָסן אף די וועגן פון 
ייִדישן גרויסהאנדל, אף די שליאכן, װאָס האָבן געפירט פון בּערלין, ברעסלע, לײַפּציק, 
בראָד, לעמבערג אין װײַסרוסלאנד (שקלאָװ, מאָלעװ, ווילנע) און פּאָראָליע--װאָלין ביז אָדעס. 
עס שטימט אויך מיט דעם, װאָס מיר ווייסן פון די ביאַָגראפּיִעס פון די ערשטע רוסלענדישע 
מאסקילישע טוער און שרײַבער. די פארטיפונג פון דער מאסקילישער װעלט-אָנשױוּנג, דעם 
אָנהײב אָדער די סיסטעמאטיזירונג פין. דער וועלטלעכער בילדונג האָבן זיי באקומען אף 
רײַזעס אין אויסלאנד: לעפין איז דורכגעגאנגען די מאסקילישע שול אין בערלין, לעװינ- 
זאָן -- אין גאליציע (בראָד, זשאַלקעװו, לעמבערג, טארנאָפּאָל), עטינגער-- אין לעמבערג, 
אקסענפעלד -- אין דײַטשלאנד (ברעסלע) :), גאָטלאָבער -- אין גאליציע א. א. װ. 

אקסענפעלדס מאסקילישע יונגעלײַט זײַנען אָרעם, קומען אָבער פּאמעלעך צו רײַכטום, 
אדאנק זײיער כאָכמע און בילדונג. ייִסראָעל שטשופּאק װערט אפילע פארמעגלעך אדאנק 
א שפּיצל -- ער בּאשװוינדלט א זנאכער, װאָס ער גופע, ייִסראָעל, האָט אים געמאכט דעם 
שעם פון א באל-מויפעס (,די גענארטע וועלט"). די האסקאָלע, די הימלישע טאָכטער, טרעט 
אלואָ ארויס בא. אקסענפעלדן ניט פארהילט, וי א ועג רײַך צו װערן, זיך צו שאפן 
א פעסטע, סאָציאלע פּאַזיציִע. ס'איז א שטיקל נײַס לעגאבע די פריִערדיקע האסקאָלע- 
שריפטן. דאָרט זײַנען די אידעאלע העלדן טאָמיד געװען דער רײַכער, אופגעקלערטער סוי- 
כער, -- און זײַן אידעאַלאָג -- דער אינטעליגענט. בא אייכלען איז עס דער רײַכער דעפּוטאט 
גאטאן און סטודענט מארקוס; בא עטינגערן-- דער גרויסער סױכער דאָװיד און וידער 
מארקוס, דער סטודענט; אין עפראיִם פישלזאָנס , טעאטער פון כסידים"--דער רײַכער סויכער 
פון קראָקע לייב און זײַן, פרײַנט ייִסראָעל; אין דער אנאָנימער',גענארטער וועלט"--, דער 
גרויסער סויכער פון רוסלאנד" און דער אינטעליגענטישער בוכהאלטער פון עסטרײַך. אין 
דער עלטערער מאסקילישער דראמע טרעט, אלזאָ, אוף קעסיידער געאָרעמט אָטאָ די פּאָר; 
דער גרויסער סויכער און זײַן אידעאָלאָג און געהילף (בוכהאלטער, לערער), דער אַרעמער 
אינטעליגענט, װאָס שטרעבט קױדעמקאָל צו בילדונג, ניט צו רײַכטום, (עמעס, ער װעט 
סאַפּקאָלסאָף באלוינט װערן מיט אשירעס אויך). בא 'אקסענפעלדס יונגע מאסקילים איז דער 
ציל ,די גליקן פון דע ר וועלט", ד. ה. קוידעמקאָל מאטעריעלע גליקן, איז בילדונג בלוין 
א מיטל צום ציל. ניט קיין װוּנדער, אז זײַן האסקאָלע טראָגט ארן קלוגער בלויז צו ,נעגי- 
דישע יונגע לײַט", כאָטש ער מאַטיווירט עס גאַר אװוי: ,ער האָט ראכמאַנעס אף ייִדישע 
קינדער, פּריצים זאָלן ניט זאָגן, איטלעכער ייִד איז א בלינדער". : 

אין דעם אידעאליזירטן יונגן מאסקיל פלעגט זיך שפּיגלען די אָרעמע מאסקילישע 
אינטעליגענץ. בא אקסענפעלדן איז דער יונגער מאסקיל ניט אן אינטעליגענט, נאָר א יונגער 
סויכער. צום בוילעטסטן זעט מען עס אין דעם בילד פון ייִסראַעל שטשופאק, װאָס האָט 
געוויסע שטריכן פון אן אופגעקלערטן - קעמפט קעגן צאדיקים, קישעפמאכער, אַָבערגלױבן, 
באזיצט אביסל שפּראכן, לייענט , גאָיִשע ביכלעך", -- און איז דאָך א פּראקטישער פּריקא- 
שטשיק, ניט אן אינטעליגענט. דער אינטעלעגענטישסטער פון די דרײַ געשטאלטן - ייִס- 
ראָעל שטשופּאק, ארן קלוגער און מיכל מאצייווע -- איז ארן קלוגער. ארן קלוגער שרײַבט 
אפילע לידער -- סאטירעס אף געשטאלטן און געשעענישן פון דעם ארום -- און איין סאטירע 
איז אפילע אנטירעליגיעז, ניט בלויז אנטיקלעריקאל פארשארפט -- ס'איז א סאטירע אפן ייִדישן 
מאָשיִעך-גלויבן (א ,,מײַסע" אין ,קאפּצן אוישער שפּיל"). צו דיכטערישער טעטיקײַט ציט 
אים אפילע אין די שפּעטערדיקע יאָרן, ווען ער איז שוין א גרויסער סויכער און אוישער,-- 


ער רעדאגירט - אָדער פארפאסט, די זאך איז ניט קלאָר, - די לידער פון נאכמען דעם. 


גרויסן. מיר האָבן שוין אָבער געזען, װי װײיניק אופרײַסעריש איז זײַן פּראָגראם, און וו 
װײניק ער טײילט זיך אָפּ אין זײַנע גדולע-יאַרן פון דעם אמאָליקן טיפּ פון א קאָהאָלשן 
טאקעף 6). 


, 


) פערעלע זאָגט צו ארן קלוגער אין דעם ,ערשטן ייִדישן רעקרוט": ,װאָלסטו ניט מעגולג? געװאָרן קיין 
ווארשע, װאָלסטו געבליבן א ניביוואלער ייִדעלע, צו 14 יאָר כאסענע געהאט, און איך װאָלט ניט געהאט קיין ארן, 
עפשער װאָלסטו געװאָרן א ייִסראָליק אוקרײַנער, אָדער א שלוימע פּסיאיאָכע גאָר"... 

2) נ. פּרילוצקי װיל האָבן (, געװועט" 1923, 16), אז אקסענפעלר איז אין אָדעס ערשט אריבערגעגאנגען צוּ 
. דער האסקאָלע. אלזאָ, ערשט זײַט 1824, צו די פערציקער יאָרן פון זײַן לעבן. די פּינקטלעכע דאטירונג פון מיכלס 
רײַזע אין דײַטשלאנד װײַזט אָבער קלאָר, אז דאָ װערן פארצייכנט אויך אװטאָביאָגראפישע פּראָטים. אקסענפעלרס 
מאסקיליזם דאטירט זיך נאָך פאר 1812. 


= 


3) עס לױנט עפשער צו פארצייכענען דעם אױסזען און קלידונג פון אקסענפעלדס אידעאלן העלר, דעם יונגן . 


מאסקיל: ,ארן באלמאכשאָווע. א יונגער מאן, ניט הויך געוואקסן, אזוי װי פון 22 יאָר, א פּיצעלע בערדעלע, עפשער 
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ווידער האָבן מיר דאָ א לײיטער: אפן העכסטן שטאפּל פון אקסענפעלדס יונגע מאס- 
קילים שטייט ארן קלוגער, אינדערמיט -- ייִסראָעל שטשופּאק, נידעריקער -- מיכל מאצייווע. 
מיט די ערשטע צװוי העלדן באקענען מיר זיך פארטיקערהייט, בעשאס זײי האָבן שין 
א באשטימטן גראד פון וועלטלעכער בילדונג און וועלטלעכן שטייגער. מיכל מאצייווע הוױיבּט 
ערשט אָן זײַן שווערן ועג צו דער אופקלערונג, און דערגיין װעט ער -- צו דער מאדרייגע 
פון ייִסראָעל שטשופּאק. ווען מיר באקענען זיך מיט אים, איז ער א באהעלפער, און זײַן 
האָפענונג איז צו װערן א מעלאמעד. ער איז שוין אָבער קנאפּ פרום: מע כאפּט אים עסנדיק 
אסאָרע-בעטייוועס, אין א טאָנעס, און ס'ווערט שוין א טעל פון זײַן מעלאמדישער קאריערע. 
מיכל װוערט א פאקטער, א מעקלער, װאָס דרייט זיך ארום רוסישע אָפיצערן. ס'איז די צײַט 
פון נאפּאָלעאָנישע מילכאָמעס, און מיכ? קומט אָן אין ברעסלע, באקאנט זיך דאָ מיט אופ- 
געקלערטע ייִדישע פּאָדראטשיקעס, און ביפראט האָט אף אים א האשפּאָע אַקסמאן. איצט 
גייט שוין זײַן מאסקילישע עװאָליציִע אין א שטורמישן טעמפּ. און דער רעזולטאט? אקסענ- 
פעלד פארפיקסירט עס אף אזא מין אויפן: ,אז מע יל א קוק טאָן פּאָפּראָסטע, איז דער 
מיכל זייער גליקלעך, פון א באהעלפער, פון א פאקטער, א לאַיהאַיאָפּאָליער ייִדליק, איז 
ער אין איין יאָר געװאָרן א גאנצער מענטש, אן אופגעקלערטער מענטש, בּאקליידט 
װי א סראָרע, א פּאָר טױיזנט רובל געלט האָט ער, א זייגערל א װוילס מיט א זייגער-קייטעלע 
דערצו. און נאָך מער, ער וייס אצינד פון פּאָדריאדן-אײיסאָקים, אביסל האָט ער אליין 
געהאט צו טון בּא שפּיטאָל, און פון פּערעװאָזקעס מיט אנדערע פּאָדריאדן האָט ער געהערט 
און געזען, איז אים טאקע גאנץ גוט אהיים צו פאָרן" (קאפּ. 17). ער װעט עס װערן דער 
קעמפער פאר אופקלערונג אין שטעטל: ,איך װאָלט געגעבן - זאָגט אָקסמאן-- ער זאָל 
אהיים קומען כאָטש ניט מיט פיל געלט, זאָל ער פאָרן אמאָל דאָרטן צו זאָגן פארנארטע 
מענטשן: עס איז ניט עמעס, װאָס מע זאָגט אײַך פיר!" (קאפּ. 15), 

דעם יונגן העלד פּאסט א יונגע העלדינע. די יונגע מאסקילים זײַנען שטארק ענלעך, 
דאָך האָבן מיר פארצייכנט א געוויסע דיפּערענציאציע. א לײטער, װאָס פירט פון מיכל 
מאצייווע ביז. ארן קלוגער. די העלדינעס זײַנען אָבער ענלעך, װי צװיי טראָפּן וואסער. 
פּערעלע װערט אזוי כאראקטעריזירט: (קאפּצן-אוישער-שפּיל): , זעכצן יאָר אלט, זייער קלוג 
און זייער שיין". פרומעלע (,דער ערשטער ייִדישער רעקרוט"): ,זײיער א שיין, קלוג, גוט 
מיידל", אויך 16 יאָר אלט. פעסי-- פון דער ,גענארטער וועלט", איז אלט 16 יאָר, , זייער, 
זייער שיין און א קלוג מיידל דערצו". שיינצע, מיכלס קאלע, איז 14--15 יאָר אלט, ,זייער 
א שיין מיידל". די העלדן איז, אלזאָ, טאָמיד אלט 16 יאָר (שיינצע װעט צו דער כאסענע 
אויך עלטער װערן מיט א יאָר), איז זייער קלוג, זייער שיין און זייער גוט. לויט איר 
סאָציאלער אָפּשטאמונג געהערט זי צו יענעם שיכט, וועלכן ס'באקעמפט גראָד דער יונגער 
מאסקיל. דערפון די ראָמאנטישע אינטריגע: דער מאסקיל מון אויסקעמפן זײַן געליבטע בא 
אירע עלטערן, בּא איר סוויווע. די מיידל איז פּאסיוו, האָט גאָר א קנאפּן באגריף ועגן 
יענער אופקלערונג, װאָס װערט געפּריידיקט דורכן יונגן העלד. איר אינטעליגענץ איז אך 
ניט א גוואלטיקע. די מיידלשע טיפּן זײַנען שוואך פאנאנדערגעארבעט, טראָגן אן עפּיזאַדישן 
כאראקטער. דאָס זײַנען גיכער סכעמעס, װי טיפּן. 

די וויכטיקסטע גרופּע אָבער צװישן אקסענפעלדס אידעאליזירטע געשטאלטן זײַנען 
די עלטערע, שוין רײַפע און געזעצטע סאָכרים. דאָס זײַנען סאָלידע מענטשן, ס'ראָוו אויך 
מיט א סאָלידן קאפּיטאל און א גרויסער לעבנדערפארונג. דאָס זיינען גרויסע סאָכרים 
אָדער פּאָדראטשיקעס, מענטשן, װאָס רײַזן קעסיידער, האָבן גרויס דערעכערץ פאר אויס- 
לאנד און פאר דעם שטייגער-לעבן פון דער אויסלענדישער בורזשואזיע. זי זײַנען פאר- 
צווייפלט איבּער דער אָפּגעשטאנענקײַט און פּינצטערקײַט פון ייִדישן לעבן, און זעען דעם 
אָוסװעג בלויז אין דער יורידישער און פּאַליטישער שפּאלטונג פון דער ייִדישער בּאפע?- 
קערונג אין צוויי קאטעגאָריִעס: פאר זיי, די אופגעקלערטע, האָט שוין געשלאָגן די שאַ פון 
פולער גלײַכבארעכטיקונג, צו דער גרויסער מאסע װידער מוז מען אָנװענדן צוואנג, מיט 


אבּיסל צוגעשאָרן, קליינע פּייעלעך, א בלייך פּאָנים. א לענגערדיקס, א לאנגע שפּיציקע נאָז. די באקן אביסל אײַג- 
געפאלן. צוויי זייער קלוגע אויגן, שווארצע. א קאמליטענע קאפּאָטע, שיין גענייט, מיט א שמאָל גארטעלע. דער 
האלדז צוגעבונדן מיט א ציצן פאטשיילעכן און א פּאואסאָל אין דער האנט. אין דער אנדער האנט האלט ער דעם 
יקאפּעליוש און פאָכט זיך פון דער היץ. אף דעם קאָפּ גייט ער אין א שווארצער סאמיטענער יארמילקע א רינע. 
די האָר פונעם קאָפּ זײַנען ניט געגאָלט, נאָר אביסל געשירן. ער גייט אין ‏ פּאָפּעליאטע זאָקן און געפוצטע שיך מיט 
בּענדלעך צוגעבונדן. ער זעט פּערעלען, נעמט ער דעם פּאראסאָל אונטערן אָרעם, מיטן קאפּעליוש מאכט ער, װוי מע 
נייגט זיך". (דער שירעם איז, אלזאָ, אן אויסדרוק פון עלעגאנץ. מ. ע.). (,קאפּצן-אוישער-שפּילײ). 





156 | א 


געוואלט דורכפירן די רעפאָרמע פון ייִדישן לעבן. ניט קיין װוּנדער, אז אָקסמאנס כאוויירים 
פארייניקן זיך פולשטענדיק צום דערמאַנטן מעמאָראנדום פון דאָװיד פרידלענדער פון 
יאָר 1816, און אפילע צו זײַן נאָך מֶער רעאקציאָנערן קוק, אז די ייִדישע מאסן אין מיו- 
רעך-אײיראָפּע זײַנען װײַט ניט אזוי ראָע צו דער האסקאָלע און, מעמיילע, צו בירגערלעכער 
עמאנציפּאציע, װי די דײַטשישע יידן, און מעמיילע איז די טייקעפדיקע גלײַכבארעכטיקונג 
פון ייִדן אין קרױנפּולן נאָך ניט אקטועל; ערשט דאָס גענויע אויספירן די נײַע געזעצן פון 
דער מעלוכע װעט צוגרײיטן די יידישע באפעלקערונג, װעט זײי איבערדערציען צו דער 
גרויסער שאָ -פון עמאנציפאציע. סײַ אָקסמאן, סײַ זײַנע כאוויירים זײַנען מאסקים, אז דער 
גרעסטער שטער פאר די האסקאָלע-אידייעס איז כסידעס, די צאדיקים. אַקסמאנס כאויירים 
פאלן ארײַן גאָר אין ייִעש, און דערפון נעמט זיך זייער סאָלידאריזירן זיך מיט פרידלענ- 
דערן. אָקסמאן איז אָפּטימיסטיש: מיטן קויעך פון געשפּעט, פון סאטירע, פון אופקלערונג אין 
װאָרט און שריפט, אָבער אויך מיט דער הילף פון דער רעגירונג קען מען בּרעכן די מאכט 
פון די צאדיקים, עפענען די אויגן די גענארטע פאַלקמאסן, 

דער גרויסער סויכער שיידט זיך אונטער, אלזאָ, פון דעם יונגווארג מיט זײַן רײַפ- 
קײַט-- ס'איז קױידעמקאָל פּאָליטישע רײַפקײַט. ער האָט א קלאָרן און ברײטן פּאַליטישן 
פּראַגראם, ער לייענט צײַטונגען און ביכער, איז קלאָר אַריענטירט ניט נאָךְ אין די אופקו- 
מענדיקע געזעצן, נאָר אויך אין זייער פאָרגעשיכטע, אין דעם הינטער-קוליסן קאמף פון 
פארשיידענע סאַציאלע קויכעס. עס שטימט מיט דער דאמאָלסטיקער אויסגעוואקסענער פֹּאֲלֵי- 
טישער אקטיװוקײַט פון דער ייִדישער גרויסבורזשואזיע. אקסענפעלד איז ניט דער ערשטער, 
װאָס בּרענגט ארײַן דידאָזיקע סאָציאלע קאטעגאָריע אין דער ייִדישער ליטעראטור און 
באלײַכט זי מיט אסאך ליבע און סימפּאטיע, װערט איר טרובאדור און דיכטער. ס'איז 
כאראקטעריסטיש פאר דער גאנצער האסקאָלע-ליטעראטור אין ייִדיש ביז די זעכציקער יאָרן, 
בּיז מענדעלען, און טײלװײַז אויך פאר מענדעלען. אינטערעסאנט איז אָבער, אז ביז אקסענ-. 
פעלדן איז דער גרויסער סויכער, דער גרויסבורזשוא אן עפּיזאָדישע פיגור אין דער האס- 
קאָלע-ליטעראטור: זײַן אידעאָלאָגיִע שטײט אין צענטער פון דעם האס- 
קאָלע-װערק, ניט ער גופע; בא אײכלען (1192) באװײַזט זיך דער גרויסער סויכער 
נאטאן בלויז אין עטלעכע סצענעס, ער קומט אָן צו כילע, בא די לעצטע סטאדיעס פון 
דעם דראמאטישן קאָנפליקט; אין דער אנאָנימער ,גענארטער וועלט" (אנערעך 1815) באװײַזט 
ער זיך ערשט זײַט דער זיבעטער סצענע פון ערשטן אקט, און אקטיוו װערט ער ערשט 
אין דער צווייטער העלפט פון דער פּיעסּע; ער פילט זיך אין דער גאנצער דראמע אָבער, 
וי די זון, װאָס שײַנט אדורך דורּך װאָלקנס, װי פון הינטער א פאָרהאנג הערט זיך זײַן 
שטים. אין עטינגערס ,סערקעלע" (סאָף צואנציקער יאָרן) קומט ער צו פאָרן פון דער 
פרעמד צום סאָף פון דער פּיעסע. די האסקאָלע-פּיעסע ביז אקסענפעלדן בוט זיך אפן יונגן 
מאסקיל, דעם אינטעליגענט; צום גרויסן סויכער באציט זיך דער מאסקילישער שרײַבער מיט 
אזא דערכערעץ, אז דאָס צייכנט אֶפּ גלייך די דיסטאנץ צװישן אים, דעם אינטעליגענט, 
און זײַן באלעבאָס, דעם גרויסבורזשוא. דערפאר זײַנען די גרויסע סאַכרים בא אייכלען, 
עטינגער און אנדערע מאסקילים ביז אקסענפעלדן אזוי אבסטראקט געשילדערט, אָן לעבּן, 
אָן קאָלאָריט, דערפאר קײַען זי אלע פאפּיר און טרעטן אוף װי אף שטאָלצן. דער מאס-. 
קילישער שרײַבער איז שטארק אין זײַן קריטיק, אין דער שארפער נעגאציע פון יענע שיכטן, 
מיט וועלכע סיפירט א פארביטערטן קאמף די ייִדישע גרויסבּורושואזיע; ער איז ניט שלעכט 
באם שילדערן זײַן גלײַכן, דעם יונגן מאסקילישן אינטעליגענט; ער איז אָבער בלאס און 
אבסטראקט, ווען ער קומט שילדערן וײַן אידעאלע געשטאלט גופע, דעם גרויסבּורזשוא. 

ערשט בא אקסענפעלדן באקומט דער נײַער טיפּ פון ייִדישן סויכער לאָשן, פּאָנים, 
אויסדרוק, א בעעמעס קינסטלערישע פארקערפּערונג. ערשט בא אקסענפעלדן רוקט זיך 
אריבער דער סויכער אין צענטער פון װערק--ניט נאָר זײַן אידעאָלאָגיע, זײַן סאַציאלע 
בּאשטעלונג, נאָר אויך ער גופע, זײַן קינסטלערישע פארקערפערונג אין דער פאָרמע פון 
א טיפּ. עמעס, אויך אקסענפעלדס סויכער רעזאָנירט אומגעהייער פיל, האלט קעסיידער דראָ- 
שעס אף פּאָליטיש-געזעלשאפטלעכע טעמעס. אָבּער אנדערש האָט דאָך נִיט געקאָנט זײַן, 
וויבאלד זײַן אידעאָלאָגיע קומט אקסענפעלד דורכפירן אין זײַנע װערק, וויבאלד ער, דער 
גרויסבורזשוא, דריקט עס אויס בעסער, רײַפער, טיפער, װי זײַנע מיטלויפער. אזוי טרעט 
אוף צוערשט אין קאָהאָל-שטיבל (,דער ערשטער ייִדישער רעקרוט") מיט אן אָפּשאצונג פון 
דער רעקרוטשינע ארנס מיטלויפער פּינכעס דער רויטער, און א סצענע װײַטער קומט אסאך 
א ברייטערע, טיפערע אָפּהאנדלונג װעגן דער רעקרוטשינע פון ארענען גופע. אין אזא 
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פארהעלטעניש שטייען אויך די רעדעס פון אַקסמאנען צו די מיינונגען פון די קלענערע 
פּאָדדאדטשיקעס, װאָס גרופּירן זיך ארום אים, 
װי די זון באװײַזט זיך, אלוֹאָ, דער גרויסער סויכעו, דער קאפיטאליסט, אין דער 
עלטערער ייִדישער האסקאַלע-ליטעראטור, ארומגערינגלט דורך פּלאנעטן-מיטלויפער. די מיט- 
לויפער קען מען צעטיילן אין צוויי קאטעגאָריעס: מאסקילישע אינטעליגענץ - די יעניקע, 
װאָס דינען באם גרויסן סויכער װי לערער, בוכהאלטערס, שרײַגער, פּובליציסטן און אידעאָ- 
לאָגן, -- און קלענערע סאָכרים, װאָס וואקסן עקאַנאָמיש און װעלן אינקורצן אריבערגיין אין 
דעם קלאס פון דער גרויסבורזשואזיע. עס לוינט צו פארצייכען אזא מין כאראקטעריס- 
טישע דעטאל: סײַ ארן קלוגער, סײַ זײַן מיטלויפער פּינכעס האָבן דיזעלביקע פּרינציפּיעלע 
אײַנשטעלונג בענעגייע דער רעקרוטשינע; אָבער ארן קרעכצט -- און גיט אָפּ נאכמענען פאר 
א רעקרוט; פּינכעס איז אָבער נאָך פארבונדן מיט קאָהאָל, איז נאָך פעסט פארװאָרצלט אין 
שטעטל-- און ער ויינט, און זײַן טאָכטער שטארבט פון אגמעסנעפעש און ליבע צו 
נאכמענען. 
7 


אקסענפעלדס נעגאטיווע געשטאלטן: די מיטעלע און קליינע. בורזשואזיע. 


דער קאפּיטאליסט און זײַנע מיטלויפער זײַנען אָבער א קליינער פּראַצענט פון דער 
ייִדישער בּאפעלקערונג. די האסקאָלע, װאָס איז די אָפּשפּיגלונג פון דעם פערמענט, וועלכן 
ס'רופט ארויס דער קאפּיטאליזם אין דער ייִדישער סוויווע, פארכאפּט נאָך גאָר קליינע קרײַזן, 
ניט קיין װוּנדער, װאָס דער גרעסטער טייל פון אקסענפעלדס געשטאלטן געהערן צו יענער 
שיכט, קעגן וועלכער ס'ווענדט זיך דער אַנגריף פון דער ייִדישער גרויסבורזשואזיע,--קעגן 
דער מיטעלער און קליינער ייִדישער בורזשואזיע. קעגן זיי ווענדעט זיך מיטן גרעסטן אימפּעט 
אָקסענפעלדס שאפן, און אָן א שיר קינסטלערישע מיטלען און מאניפּוליאציעס װערן אָנגע- 
ווענדט, בּיכּדיי צו דיסקרעדיטירן דידאָזיקע קלאסן, פארמיעסן זיי, זיי לעכערלעך מאכן, זי 
עקלדיק מאכן, -- פארניכטן זיי, זייער אידעאָלאָגיע, זייער שטייגער, זײערע פאָרשטײער, 
זיײיערע אָרגאניזאציעס. 

די ייִדישע גרויסבורזשואזיע ציט זיך פון שטעטל אין שטאָט --און אקסענפעלד הויבט 
קוידעמקאָל אָן מיט א שארפער קריטיק פון דעם ספּעציפיש-ייִדישן שטעטל. מיר 
קענען שוין זײַן איראָנישע קלאסיפיקאציע פון ייִדישע שטעט און שטעטלעך. דאָס 
ייִרישע קליינע שטעטל, דאָס ייִדישע שטעטל, די ייִדישע שטאָט פון דעם טיפּ בּארדיטשעוו-- 
דאָס איז אלץ דערזעלביקער קליינער, קליינשטעטלדיקער לעבן. אקסענפעלדס װיכטיקסטע 
טײַנע צום שטעטל אין די באשולדיקונג אין אָפּגעשטאנענקײַט, פארגליװוערטקײַט, טױטקײַט. 
אין שטעטל קומט גאָרניט פאָר, קײַן שום פּראָגרעס, קײַן שום עװאָליציע. א ריי קאפּיטלען 
אין ;שטערנטיכל" הויבן זיך אָן מיַט דעמזעלביקן אַדער ענלעכן איראָנישן רעפרען, װאָס 
דארף אונטערשטרײַכן די נישטיקײַט פון די שטעטלדיקע געשעענישן: 

,אין דער שט אָ ט לאָיהאָיאָפּאָליע איז אסאָרע בעטײיװװעס א געוידער, פון איין עק שטאָט צו דער 
אנדערער לויפן אלטע און יונגע ייִדן און װײַבער און קליינע מיידלעך"... * - אזוי הויבט זיך אָן קאפּיטל 4. 

2) ,לאָיהאָיאָפּאָליע איז א שט אָ ט, װאָס טרעפט זיך אלץ. א טרעװאָגע און א גערודערײַ איז פון נאָך 
טישעבאָוו און אין אלע עקן און אין אלע ווינקעלעך פון שטאָט"... -- אָנהײב פון קאפּיטל 9. 
3) , לאָיהאָיאָפּאָליע איז א שט אָ ט, - אָן מײַסעס, װי עס האָט אפּאָנים, קאָן רי ש ט אָ ט ניט זײַן".. -- 
קאפּיטל 10. : 

4) , לאָיהאָיאָפּאָליע איז א שט אָ ט, אין לאָיהאָיאָפּאָליע מוז זיך אלץ טרעפן"... -- אָנהײב פון קאפּיטל 12. 

5 ,מעזשיבוזש איז טא קע א ג רױ סע שטאָט, אין מעזשיבוזש איז דאָ א מעשוגענער".. -- אָנהײב 
פון קאפּיטל 19. 

אמאָל כאפּט זיך ארויס נאָך דײַטלעכער און איראַנישער אן אויסדרוק: 

6) ,אין אזא שט עטֵל (איך האָב מיר ארויסגעכאפּט, האָט ניט פאריבל) -- אין אזא שט אָ ט, וי לאָי- 
האָיאָפּאָליע"... -- (קאפּיטל ‏ 3). 

דידאָזיקע איראָנישע באציונג גילט ניט נאָר פארן שטעטל, נאָר אױך פאר יענעם 
ספּעציפישן גרויסן קיבעץ, װאָס הייסט א ײַדישע שטאָט". נאָך פאר מענדעלען מאכט 
אקסענפעלד די אנטדעקונג, אז בארדיטשעוו -- גלופּסק איז בּלויז א פארצענפאכט לאַיהאַיאָ- 
פּאַליע-- קאפּצאנסק, און היִפּשע יאָרן פאר מענדעלעס , מאסאָעס" און , ווינטשפינגערל" גיט 
אקסענפעלד אין , שטערנטיכל" אזא מין קלאסישע כאראקטעריסטיק פון בארדיטשעוו אין 


1) קעסיידער אונדזער קורסיוו. מ. ע. 
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מענדעלעס סטיל: ,װאָס האָט מיכל געזען אין דער גרויסער שטאָט בּארדיטשעוו? צען 
לאָיהאַיאָפּאָליער בלאָטעס איניינעם, פופצן מאָ? אוויפיל פארדריפּעטע װײַבער און פאר- 
פּאטשקעטע יידן, װי אין לאָיהאַיאָפּאָליע, און אכט און דרײַסיק מאָל אזויפיל קאפּצאַנים, 
װאָס רײַסן בא די פּאָלעס, פערציק מאָל אזויפיל װעגן מיט פערד. א געשטופּעכץ, א גע- 
שווינדער לויפעכץ, א יאָגעכץ איינער אפן אנדערן. אײנער שעלט, אײנער שלאָגט, צען 
קריגן זיך, פינף שרײַען , שאָלעם אלייכעם, װאָס מאכט איר גוטס?" - אלע האָבן ניט קײַן 
צײַט: דעם פארטשעפעט א ראָד און רײַסט אים אװעק א האלבן קאפטן פון דער אנדער 
זײַט זאָגט מען אים: ,מאזלטאָװ!" בלעכענע פּושקעס קלאפן ,צדאַקע טאציל מימאָוועס". 
און דערצו טאנצן װײַבער צו דער קאלעס רעשיטקע מיט קלעזמער איבער דער גאס. ייִדן 
מיט הויכע יאמשאָװינע שטעקנס מאָנען א נעדאָװע, דערבּײ לױפן נאָך צען ייִדן מיט 
א געשריי: כאפּט דעם גאנעװו, אָט לויפט ער אוועק". 

אנדערש געזאָגט: די גרויסע ,ייִדישע שטאָט" גַיִט אן ענדערונג בלויז אין קאמעס, 
ניט אין אייכעס. די נעגאטיווע זײַטן פון שטעטלשן לעבן װערן דאָ בלויז פארצענפאכט 6). 
איבעריקס רוקט זיך אקסענפעלד קימאט ניט ארויס אין די געשילדערטע פינף װערק פונעם 
גווּל פון שטעטל. בארדיטשעוו ווערט כאראקטעריזירט בּלויז, ביכדיי צו פארשטארקן דעם 
קאָנטראסט צווישן ייִדישלעכן לעבן, ,ייִדישער" שטאָט-- און ברעסלע. 


דאָס אָפּגעשׂטאנענע, פארגליווערטע שטעטל איז די סטיכיע פון דער אָפּגעשטאנענער, 
פינצטערער, קאָנסערוואטיווער ייִדישער מיטעלער און קליינער בורזשואזיע. אף אירע פאָר- 
שטייער ווארפט זיך אַן אקסענפעלד מיט דער גרעסטער סינע, פארואנדלענדיק זי אין 
קאריקאטורן. עס הויבט זיך אָן שוין בא זייערע נעמען. אָפט זײַנען דאָס צונעמענישן, װאָס 
דארפן גלייך פארמיִעסן די געשטאלט באַם לײענער: שלױמע פּסיאיאָכע (פון פּוילישן - 
ההסטן 2 -- הינטיש בלוט), כאיִם פּלוט, װעלװל:גילעװאטע. גלײַך קומט א רע- 
מארקע, װאָס אגיטירט ווידער דעם לײענער; אוװרעמל דער קרעמער איז ,א גראָבּער לונג". 
אזוי אויך שלוימע פּסיאיאָכע, אויך א קרעמער. נאָך א פּארנעס, א הענדלער מיט פעל, 
וועלוול גילעוואטע, איז ,אן אמהאַרעץ". א װײַטערדיקער פּארנעס, ייִסראַעל סאָסיס, שנײַדט 
שוין בֿעסער אָפּ, װעגן אים זאָגט די רעמארקע בלויז, אז ער איז ,א גרויסער קאמצן". 
דאָװיד סמיק, א פארמעגלעכעך ייִשוּװניק, באקומט אויך דעם טיטל אמהאָרעץ". דערנאָך 
גײט א גרופּע זין אָדער איידעמס פון די אמעראצישע קרעמער, מיט דערזעלבּיקער רעמארקע: 
הירשל לײיב, פּסיאיאַכעס זון, איז ,א גרויסער שטאָט-נאר'; יעכיליק, מאני דעם רײַכנס 
איידעם, איז ,, זײיער מיִעס און ניט קלוג"; נאפּטאָלקע, דאָװיד סמיקס זון, איז ,א נאר, און 
א גרויסער אמהאָרעץ". נאָכן אָפּשטױסנדיקן נאָמען און א נעגאטיווער רעמארקע קומט 
א העסלעכע אױיסערלעכקײַט. פּסיאיאָכע איז ,א ייד פון עטלעכע און פופציק יאָר, א געלער, 
מיט צוויי לאנגע, געלע פּייעס, קיין באָרד ואקסט אים גאָרניט. א קאָל האָט ער פון 
א נעקייווע, א קליינעם שטערן, א געקאָרטשעטן, די באקן זײַנען אים געקאָרטשעט. גראָע 
אויגן -- נארישע. א לאנגע נאָז, א ברייט מויל". װעלװל גילעוואטע האָט אויך ,א געקאָר- 
טשעטן שטערן'", און אינמיטן שטערן האָט ער א גרויסע, רטע גולע. א נאָז האָט ער 
א קורצע, דערפאר א גראָבע, פול מיט טאביק. אוורעמל דער פּוילישער איז ,א גר אָ בּער, 
א קליינער, א רױט-פּאָנים, א שווארצע באָרד א גראָבע... א שפּיצעדיקע נאָז, א שמאָלע 
מיט גראָ בע ליפן, א קורצן האלדז, ער רעדט מיט א גר אָב קאָל". 4 מאָל פּיגורירט 
דאַָ דער עפּיטעט ,גראָב", װאָס אנטװיקלט די רעמארקע ,גראָבער יונג". קירצער, אָבער 
נאָך בייזער װוערט געשילדערט דער אויסזען פון דרײַ פּארנייסים אין , שטערנטיכל": טעוויע 
בילענקיס --,א יִד א לאנגער, א מאָגערער, מיט א רױטער לאנגער בּאָרד, כאָטש די ליפּן 
זײַנען פארשמאכט, האָט דאָס פּאָנים פאָרט געפלאמט"; ר' אוורעמל ועליס --, זייער א גראָ- 
בער, א קליינער, מיט א שיטער גראַ קליין בערדעלע, מיט בייזע צװיי מיִעסע אױגן". 
איציק זאהיקע --,א ייד פון א יאָר פופציק מיט זײער א לאנגע באָרד, געטײילט אֵף צַוויי 
העלפטן, קימאט וי צוויי בּערד, אין ביידע פּייסעס זײַנען קאָלטונעס",' 

מיר זײַנען נאָך אלץ ניט פארטיק. איצט קומט די באשרײַבונג פון דער קליידונג פון 
די קרעמער, די גראַבֶע יונגען. װאָס נעגאטיווער דער טיפּ, אלץ שמוציקער זײַנע קליידער, 





1) אָדעסער אקסענפעלד זעט אלזאָ שוין דײַטלעך דעם קאָנטראסט צװישן צוויי טיפּן שטעט: בערדיטשעוו, די 
האנדלסקאפּיטאליסטישע שטאָט, װאָס איז צוגעפּאסט בלויז צום פּריצישן רעזשים, און זינקט טאקע זײַט דער פּויערים- 
רעפאָרם, און אָדעס, װאָס בליט זיך גאָר פאנאנדער מיטן אָנקום פון ריין-קאפּיטאליסטישע, אינדוסטריעלע באציונגען. 


ה-י 4.5 
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צעריסן, צעדריפּעט. דאָס זײַנען אלץ פארמעגלעכע מענטשן, און דאָך איז איציק זאהיקע 
,געגארטלט מיט א נישער פון א גארטל". דער שטארקער אוישער אוורעמל דער פּולישער 
האָט א גאנץ נײַ שווארצע קאפּעטע, און א זײַדענעם גארטל, זיצט ער דערפאר אין ,אן 
אלטער פארשמאָלצעװעטער יארמאָלקע, אביסל מיט פעדערן". װעלװל גילעוואטע האָט 
א נײַעם קאפטן, דערפאר אן אלטן שטרײַמל, מיט א צעריסענעם װערך, הינטן גייט אָפּ 
א גאנץ שטיק שטרײַמל, דער פּאָזיטיווער ייִסראָליק אוקרײַנער דאקעגן איז אָנגעטאָן אין 
א גאנצן קאפטן, א זײַדענעם גארטל, ,א נײַעם הױכן ספּאָדעק, א גוטן". ארנס 
מיטלויפער, פינכעס דער רויטער, װאָס ציט זיך ארוף צוֹ די גילדעניקעס, איז א ,שטשאַ- 
גאָלסקי ייד", כאָטש ער איז אלט א יאַר פופציק, און ער גייט , אין א בראָנז ראצעמאָרענע 
קאפּאָטע, א שווארץ זײַדענעם גוטן גארטל און א גוט שטרײַמל".--אזי אױך בא 
אנדערע העלדן. קורץ, די שמוציקע, קויטיקע, נאכלעסיקע קליידונג דארף כאראקטעריזירן 
דעם נעגאטיוון העלד, - די רײַכע ,,שטשאָגאָלסקע" דעם פּאָזיטיוון. , שטשאָגאָלי איז פאר 
אקטענפעלדן, דעם אידעאָלאָג פון דער אופקומענדיקער בורזשואזיע, א פּאָזיטיװער שטריך. 

דאָס אלץ איז אָבער ערשט א פּֿרעלידיע אין דער אקציע קינסטלעריש צו דיסקרע- 
דיטירן און פארניכטן דעם קרעמעױ און קליינבירגער, װאָס אקסענפעלד נעמט אונטער. 
אקסענפעלדס הױפּט-װאָפן איז די ש פ ר א ך, װאָס ווערט גערעדט דורך די נעגאטיווע העלדן. 
די אָפּגעשטאנענקײַט פון דער מיטעלער און קליינער ייִדישער בורזשורזיע, זײיער עקאָנאָ- 
מיש-סאָציָאלער און קולטורעל-שטייגערישער קאַנסערוואטיזם און פארגליװװוערטקײַט דריקט 
זיך אויס אין א טוש-געװאָרענעם, פארגליווערטן, גײַסטיק שטאמלענדיקן לאָשן. דער װוּל- 
גארסטער עפעקט איז טאקע דאָס פיזישע שטאמלען (א שטײגער בא איציק זאהיקע) :). 

בא אַנדערע העלדן, ס'ראָװו בּא װײַבער -- דאָס ריידן מיטן , סין" און ,,שין" (,כאשמע 
ניט, הערשטו, װאָש ייִדן זאָלן מיר פארסעלטן"), מיט , סין" ריידן צ. ב. בּראָכע, פּסיאיאָכעס 
װײַב, פון ,ערשטן ייִדישן רעקרוט", איטע, אוורעמלס װײַב, פון , קאפּצן אוישער שפּיל", 
און ברײַנע דאָבריש, פון , שטערנטיכל". אינטערעסאנט איז, אז דאָס איז אלץ דערזעלביקער 
טיפּ פרויען; זײיערע מענער זײַנען רײַכע קרעמער אָדער רענדארעס, די פרויען זײַנען 
איישעס כאילס, מישן זיך שטארק אין געשעפט און דאָס אשירעס האָט מען ס'ראָוו זיי צו 
פארדאנקען, און זייערע מענעה ציטערן פאר זיי, װי פאר פּײַער. -- אָבער אויך מענער רעדן 
מיטן , סין". א שטייגער דער האלב-אידיאָטישער נאפּטאָלקע אָדער צאלע.-- פאראן וידער. 


. העלדן, װאָס אקסענפעלד שטראָפט זיי מיט פּאָנפענען (צ. ב. יעראכמיִעל דער אײירעװניק. 


איז שוין דער נעגאטיווער העלד פרײַ פון א שפּראכלעכן פיזישן מום, װי שטאמלעריי, 
פאַנפֿען אדג"ל (ניט אלע קענען דאָך זײַן קאליקעס), שטראָפט אים אקסענפעלד מיט 
א גײַסטיקן שטאמלען, מיט א שפּראך, װאָס איז פול טיטע וערטלעך, װאָס שלעפן זיך 


. נאָך פארגליווערט, בּאטלאָניש, אָן א מאָס, אָן א ציל, און סטאם פארשיידענע מינים פון 


שפּראך-פּאָלקלאָר: גלײַכװערטלעך, שפּריכװערטער; אפעקט-אויסגעשרייען פון שטײַף-געװאָ- 
רענעם, שאבלאָנעם כאראקטער, א. א. וו. די צעפוילטע, הינטערשטעליקע שפּראך פון די 
העלדן װערט, אזוי ארום, א מעכטיקער מיטל פון קריטיק אין די הטנט פון מאסקילישע 
שרײַבער, װאָרעם זי שפּיגלט אָפּ גענוי אויך זײיער סאָציאלע הינטערשטעליקײַט און 
צעפוילטקײַט. דערוף האָט שוין אָנגעויזן מ. וינער אין די קיעװער ,שריפטן" 1. 1928 
(,די ראָל פון שפּראך-פאָלקלאַר אין דער ייִדישער ליטעראטור"), װינער ברענגט אן אינטע- 
רעסאנטע סטאטיסטיק פאר די פיגורן פון עטינגערס ,סערקעלע" (ז. 118): דער דורכשניט 
פון די רעדנסארטן בא די נעגאטיווע פיגורן איז 28,2 אף 100 שורעס, בא די פּאָזיטיווע 
פיגורן אָבער בּלױז 11 אף הונדערט שורעס. -- דידאָזיקע דערשײַנונג גילט אין דער ייִדישער 
האסקאָלע-ליטעראטור ביז מענדעלען אײַנשליסלעך. : 

מיר באגעגענען זי אויך בא אקסענפעלדן. בא נעגאטיווע פיגורן אי אָפּנעשטאנעך 
דער לאָשן, בא די פּאַזיטיווע פיגורן פאלט דאקעגן די צאָל רעדנסארטן. א פּאָר בײַשפּילן: 

7 ג אװ ריַעל שעד: כאָטש איך בין מע שונע גאָ רניט קין שאמעס ניט, האָב איך גערופן דעם 
רענדאר ר' פינכעס מע שונע צו קאֲהאָל. האָט מיר מע שונע ניט קיין פאריבל... (גלײַך הױבט אָן גאװריִעל 
נוצן נאָך א ווערטל ,מאָנײי, שפּעטער מימאָנעשאך). 


) מע װאָלט געקענט. מיינען, אז מענדעלעס , אײַזיק זאיִקע" שטאמט פֿון אקסענפעלדס טיפּאַזש. ס'איז אָבער 
ניט ריכטיק. דאָס זײַנען סאָציַאל גענומען צװיי. גאגץ פארשיידענע פיגורן. אקסענפעלדס זאיִקע איז אן אונטערדריקער; 
מענדעלעס -- אן אונטערגעדריקטער. פון צעדערבוימס ,די נעהיימניסע פון בערדיטשעוו", 1870, ווארשע, ז. 72 איז 
איבר'קנס לײַכט צו זען, אז מענרעלע האָט דעם גאנצן עפּיזאָד מיט אײַזיק זאיקע (בא צעדערבוים: אלטער זאהיקע) 
און זײַן גאלאגאנער -האָן געשילדטרט אפן סמאך פון א ווירקלעך געשעעניש. 


2 אש 1 ר וי ער ? 
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62 װעלװל גילעװאטע וידער מאָשלט אוֹן שיט מיט שפּריכװערטער: ,לעמאָשל, װי זאָגט מען 
עפּעס: עס פאלט ניט א שפּאָן, ביז ס'איז עפִּעס דראָן.., װי זאָגט מען עפּעס, לעמאָשל, די יונגע קײַען, וואָס רי 
אלטע שפּײַען... לעמאָשל, איז דאָך טאקע, װי מע זאָגט: שנײַץ די נאָז און שמיר דאָס פּאָנִים"... -- דאָס א.ץ איז 
ארויסגענומען פון איין צענשורעדיקער רעפּליק ג). - 

463 צאליע: גאוביפדאט איך בין לוי-אלייכעם, פּאָסיט זייער הונגעריק. מעסונע, מעסונע הונגעריק, טו איך 
מיר פּאָסיט איז פּאָסיט א כאפּ א סטיק פיס און גאָרניסט". אין איין זאץ האָבן מיר לעכאָלאפּאָכעס 8 רעדנסארטן. 

64 כאיִם פּלוט: ,טט זיך גוזמאָעס, מעשונע גוזמאָעס, און נאָך גוזמאָעס, מוז איך לויפן. איך מַוז 
נאָך סכוירעס אף דעם יאריד אָנגרײטן, איך האָב גוזמאָעס צו טון"... (ס'איז פון אקסענפעלדס געלונגענסטע קאָמישע 
געשטאלטן, -- א בילד פון א צעטראָגענער, װילדער בריִע, א כאָסיד). 

65 סאָרע די שאמעסטע: ,אײ, קלידעלעך מעכילע, דערוף איז גאָט א פאָטער, פארדין, מעכילע, 
און מעכילע, בעטגעוואנט װעל איך פאר נויט מײַנס אוועקגעבן מעכילע, און טאקע נאָך יאָמימטױװים, מעכילע, זאָל 
זײַן די כאסענע". 

6 אװרעמל װעליס: ,ער האָט ניט געװאָלט טאקע ווארטן ביז אפדערנאכט טאקע, מיר װעלן טאקע 
פּאקע יאָ ווארטן טאקע". 

) ברײַנע דאָבויש: ראטעװע מיך, צאנצעלאָמיש. װײי איז דער מאמע, אָךְ איז דער מאמע צאנ- 
צעלאָמיש"... 1). 

דאָס זײַנען אלץ אָפּגעשטאנענע, פינצטערע א יידענעס, אמעראצישע 
קרעמער -- טשעפּעט זי טאקע צו אקסענפעלד שווערע בּאטלאָנישע ווערטלעך, װאָס איליו- 
סטרירן זייער פּאראזיטיזם אָדער הינטערשטעליקײַט. בא א קלוגער נעגאטיוער פיגור 
פאלט סיראָוו אָפּ דאָס צוטשעפּעניש-װוערט?, און דאָך ווימלט איר שפּראך מיט פארשיידענע 
אנדערע שאבּלאַנע רעדנסארטן,. בא די נעגאטיווע פיגורן, ואָס דערגרייכן דעם העכסטן 
שטאפּל פון זייער קלאס -- די רײַכערע שיכטן פון דער מיטעלער בורזשואזיע, אשטייגער-- 
אוורעמל דער פּוילישער (,קאפּצן אוישער שפּיל") אָדער ייִסראָעל סאָסיס (,מאן און װײַב") 
פאלט דער פּראַצענט רעדנסארטן. --בא כסידישע קלענערע קלייקוידעש קומט ארײַן א דוויי- 
קעס-טאָן אין דער שפּראך, ביפראט, ווען ס'ווערט דערמאַנט דער רעבע. דאָס מאכט נאָך 
דער גאבע, דער מײַמאָדעס-זאמלער, דער צאדיק: 

8) נױעך דעם מאגידס: ,פארשטײט מען דען, װאָס ער מינט מיט דעם וואלגערן, האלעװײַ איך 
זאָל מיך וואלגערן, האלעװײַ איך זאָל מיך וואלגערן, אבי שוין דאָרט... 


װי בא קימאט אלע שרײַבער, װאָס גרופּירן זײערע העלדן לױט א באשטימטן 
/סאַציָאלן. סימען, באגעגענען מיר אויך בא אקסענפע, דן דאָס אָפטע וואריירן פון דערועל- 
ביקער גרונט-געשטאלט, װאָס וואנדערט פון װערק צו װערק, בײַט בלױז דעם נאָמען, פאר- 
לירט אָדער געווינט בלויז קליינע, ניט מאמאַשעסדיקע שטריכן, און בלײַבט אין טאָך ד- 
זעלביקע. אזא קרויוועשאפט האָבּן מיר צ. ב. שוין פעסטגעשעלט בא די בילדער ייַסראָעל 
שטשופּאק -- מיכל מאצייװע; בא די דרײַ יידענעס בראָכע, איטע, ברײַנע-דאָבריש -- װאָס 
פזנורירן אין דרײַ פארשיידענע װערק, און זײַנען אין טאָך דיזעלביקע געשטאלט; בא די 
אידעאלע מיידלעך-נעשטאלטן; בא די יונגע שטאָט-נארן הירשל-לייב, יעכיעלעק, און אין 
א געוויסער מאָס אפילע נאפּטאָלקע; בא אוורעמל דעם פּוילישן, יסראָעל סאָסיסן און מאֲני 
דעם רײַכן. די ליסטע קען מען נאַך װײַטער ציִען --זי באװײַזט, אז אלע די ענלעכע 
פיגורן זײַנען וואריאציעס פון איין ס אָציאלן טיפּ, זי מוזן, קױידעמקאָל, האָבּן דיזעלביקע. 
סאַציאלע שטעלונג. עס טרעפט בא אקסענפעלדן קײינמאָל ניט, אז די אָרעמע יידענע זאָל 
זײַן ווארלירט פון דעם גרונט-טיפּ פון דער יוסטער באלאבאָסטע, אָדער דער לופטמענטש 
זאָל פאַרשטעלן א פּסיכאָלאָגישע וואריאציִע פון אײַנגעפונדעװועטן גוויר. 

אזא מין וואריירן פון פארשיידענע גרונדטיפּן בּאגעגענען מיר, אויך בא די גרעסטע 
שרײַבער פון דער וועלט-ליטעראטור (אשטייגער בא טאָלסטאָיען, דאָסטאָיעװסקען, האמסו- 
נען. א. א. װו.). זי איז טאָמיד א סימען פון דער סאַצ;אלער אָנגעזעטיקטקײַט פון דעם 
שרײַבּערס קונסט, פון א קלאָרער און אנטשיידענער קלאס-אָריענטאציע, װאָס שטרעבט 
דײַטלעך דיפערענצירן די העלדן, גרופירן זיי אין בוילעטע, אָפּגעטײלטע לאגערן. דער 
גרונט-טיפּ איז די פארקערפּערונג פון א סאָצ:אלער קאטעגאַריע, פון א קלאס אָדער א גרופּע 
אין א קלאס, און, מעמיילע, מוז ער-זיך איבערכאזערן, וויבאלד סיבלײַבט דיזעלביקע אידעאָ- 


{) פון דאנען ציט זיך עפשער די שאָלעם-אלייכעמישע טראדיציע פון שפּריכװערטער, אשטייגער דער מאמעס 
אין שייגע-שיינדלס בריוו. ש"א האָט געלייענט אקטענפעלדן. מיר האָבן שוין אָנגעװיזן אף אקסענפעלרישע שפּוון 
אין ש"אס , גאָלדגרעבער". 

1) צאנצעלאָמיש -- מינאסטאם , שונאי ציון למות". 
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לאָגישע אײַנשטעלונג פון דעם מעכאבער. אין דער צווייטער טקופע פון זײַן שאפן האָט זיך, 
צ. ב., האמסון אנטוויקלט אין אן אױסגעשפּראָכענעם אידעאָלאָג פון דעם פעסטן פּױער, פון 
דעם ,קולאקי; דערפון זײַן סינע צום פּראָלעטאריאט (,די שטאָט זעגלפאָס') און צו אינ- 
טעליגענטישע טיפן -- און פארקערט, די אידעאליזאציע פון דעם גוט פּראָספּערירנדיקן פּיער 
און סויכער. דידאָזיקע אידעאָלאָגישע אײַנשטעלונג ברענגט צו א וואריאציע פון דיזעלביקע 
גרונט-טיפּן: פון פעסטן פּויער און טויכער בענאני, דאניעל פון ,לעצטן קאפּיטל", ייִצכאָק 
פון דער ,בראָכע פון דער ערד", עזרע און יאָאכים פון די ,װאָגלער", --פון די אינטע- 
ליגענטישע טיפּן -- (אשטייגער, באנדעסען, רעדאקטאָר לינגע) א. א. װ. 

מע דארף שוין אָבער זײַן גאָר א גרויסער קינסטלער, ביכדיי צו זײַן ביכוילעס, 
איבערכאזערנדיק דעם גרונט-טיפּ, צוגעבּן אים אין זײַנע גילגולים נײַע פּסיכאָלאָגישע שטריכן. 
דאָ זײַנען אָפּט דורכגעפאלן אפילע די גרעסטע פון די גרעסטע. װאָס זאָל מען שוין זאָגן 
פון אקסענפעלדן, װאָס האָט ביכלאל זייער װוײניק פארטיפט פּסיכאָלאָגיש זײַנע העלדן 
קנאפּ זיי אינדיווידואליזירט? ווארפט מען אַפּ די פארשיידענע אויסערלעכע מיטלען, 
װאָס אקסענפעלד באנוצט בּיכדיי צו כאראקטעריזירן זײַנע געשטאלטן וי א באשטימטע סאָציאלע 
קאטעגאַריִע, הערן זיי אוף ביכלאל צו לעבן. פֿון אוורעמל קרעמער בלײַבט גיך בלויז די 
סאָציָאלע באצייכענונג ,קרעמער", פון סאַסיס דעם אוישער -- בלויז דער באגריף ,קליינ- 
שטעטלדיקער אוישער", פון אלע צאדיקים װערט איין צאדיק-באגריף, פון אלע מיידלעך- 
געשטאלטן --א באגריף, ניט א בילד, פון א געראַטענער מיידל. פאראן אויך אויסנאמען, 
אָבּער ניט קיין סאך. קימאט אלע געשטאלטן אקסענפעלדס זײַנען ארויסגעריסן פון לעבן 
אוֹן זײַנען דאָך סכעמאטיש טיפּיזירט. 


אויך באלמעלאָכעס פיגורירן אין אקסענפעלדס װוערק. ניט אָפט. דער באלמעלאָכישער 
שטייגער איז געשילדערט בלויז אין , מאן און װײַבּ", אין אנדערע װערק זעט מען קימאט 
ניט די באלמעלאָכעס. אין ,ערשטן ייִדישן רעקרוט" זיצט נאכמען דער גרויסער אין שענק 
מיט ,א פּאַר יונגע יונגען, האָבן א פּאָנים װי שנײַדערס און שוסטערס און קירזשנערס". 
ס'דארף זײַן א נעגאטיווער שטריך --סײַ צו דער כאראקטעריסטיק פון נאכמענען, - ער 
כאווערט זיך מיט פּראָסטע יונגען, -- סײַ צו דער כאראקטעריסטיק פון באלמעלאָכעם, װאָס 
זייער פרײַע צײַט פארבּרענגען זיי אין שענק. טעאָרעטיש איז דער מאסקיל אקסענפעלד 
גראָד אן אָנהענגער און פּראַפּאגאטאָר פון מעלאָכע: ,דאָס, װאָס ער איז א שנײַדער, איז 
פאר מיר קיין בושע ניט... אונדזער טוירע האקדוישע הייסט ליב האָבן די מעלאָכע".,. אזוי 
טײַנֶעט דער ,ענגלענדער" אין ,,מאן און װײַב*. מעלאַכע איז גוט, װי א מיטל צו פּראָדוקטיװי- 
זירן די אָרעמשאפט. צו האנדל קומט עס ניט. דער ,ענגלענדער" ויל, אז זײַן פארגרעבטער 
זון , זאָל בלײַבן טאקע א שנײַדער, װאָרעם מיט געלט פארשטייט אזא מענטש ניט אומ- 
צוֹגיין, האנדלען קאָן -ער ניט". אקסענפעלד קוקט פון אויבן אראָפּ אף באלמעלאַכעס (נאטיר- 
לעך, די היגע, רוסלענדישע, די אויסלענדישע לױבּט ער: ,אין פּוילן איז א באלמעלאָכע 
מעװוּזע, אָבער אין יענע מעדינעס זײַנען באלמעלאַכעס גרויסע לײַט"), און זיי געהערן צו 
זײַנע נעגאטיווע העלדן: זײַנען אמעראציש, פארגרעבט, אכזאָריִעסדיק, גאנאָװים און פאר- 
שטייען ניט זייער פאך. מיט דעמזעלביקן קינסטלערישן אפּאראט, װאָס פארניכטעט קרעמער 
און לופטמענטשן, ווארפט זיך אָן אקסענפעלד אויך אפן שנײַדער לייזער קריװאָשײע. און 
נאָך כאראקטעריסטישער איז די געשיכטע מיט ייִצכאָק דעם פּארשיוון, דעם יאָסעם, װאָס 
ווערט א לערנייַנגל בא לייזער דעם שנײַדער. דער יאָסעם, לאָזט זיך אױס, איז דער זון 
פון דעם רײַכן סויכער, נויעך דעם ענגלענדער, אקסענפעלדס אן אידעאלן העלד -- האָט שוין 
אײיגנטלעך אקסענפעלד געמעגט אים צוגעבן מער מענטשלעכע, מער אידעלע שטריכן. 
געזיגט האָט אָבער דאָן די בורזשואזע פאראכטונג צום באלמעלאַכע, און דער יאָסעם 
בּלײַבט קעסיידער א גוילעם-געשטאלט, נאריש, טעמפּ און פארגרעבט, אָן א ליכטיקן, 
מענטשלעכן פונק. די ליידן פון דעם לערנייַנגל באם מײַסטער -- צענדליקער יאָרן װעט עס 
בלייבן אן אײַזערנע טעמע אין דער ייִדישער ליטעראטור - װערן דאָ געגעבּן ניט ביכדי 
ארויסרופן ראכמאָנעס און סימפּאטיע צום יאָסעם, נאָר ביכדיי צו דיסקרעדיטירן, קריטיקירן 
דעם מײַסטער, 


דער ראָוו, װאָס וֶוערט געשילדערט אין דערזעלביקער דראמע ,מאן און װײַב", װוערט 
גראָד געגעבן װי א ליכטיקע, סימפּאטישע געשטאלט. ס'איז אן אָפּטער פּאַליטישער מאנע- 


צײַטשריפט, באנד 5 11 
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ווער פון דער האסקאָלע: אױסשפּילן דעם ראָװו וי א קעגנגעוויכט צום צאדיק 1). די קלע- 
נערע קלייקוידעש זײַנען דאקעגן בא אקסענפעלדן קימאט טאָמיד לעכערלעכע, נעגאטיווע 
פיגורן. קלאָר, זיי האָבן ניט געשפּילט קיין שום באדײַטנדיקע ראָלע אין דעם לעבּן פון דער 
קעהילע, אנטוויקלט זיך שוין דאָ די מאסקילישע קריטיק פּרײַ און ניט געשטערט. 


8 
אױס פירן 


אקסענפעלד איז בלי-סאָפּעק די אינטערעסאנטסטע דערשײַנונג אין דער יידישער 
ליטעראטור בּיז די 60-ער יאָרן. בלויז נאָך איין גרויסן שרײַבּער װײַוט אוף די ייִדישע 
ליטעראטור אין אָט דער טקופע: ס'איז שלוימע עטינגער. אָבער אקסענפעלד איז אָן א פאר- 
גלײַך מער אָריגינעל, זאפטיקער און קערנדיקער. װײַל אויך אקסענפעלדס סאָצלאלער האָרי- 
זאָנט איז אָן א פארגלײַך ברייטער, װײַטער. עטינגער איז שטארקער און גליקלעכער אין 
זײַנע פאָרם-דערגרייכונגען. אָבער אסאך מער, וי פאָרם-מײַסטערשאפט, פארמאָגט ניט עטינ- 
גער. זײַן אידייען-וועלט איז אן אָרעמע, און דעריקער -- אן איבערגעטראָגענע; עטינגער איז 
אויך אפן אידעאָלאַגישן געביט אן איבּערדיכטער גיכער, װי א דיכטער. אקסענפעלדס װערק 
זײַנען אָבער קוידעמקאָל א מאניפעסט פון א נײַעם קלאס בא ייִדן-- דער קינסטלערישער 
מאניפעסט פון דער אופקומענדיקער ייִדישער בורזשואזיע. 

,מיר שטײיען אלע גליקן פון דער װעלט אָפן" - אזוי שרײַט אס אקסענפעלדס 
א פּאַזיטיווער העלד, ארן קלוגער. אָטאָ דער האָפערדיקער אָפּטימיזם כאראקטעריזירט יענעם 
קלאס, וועמעס אידעאַלאָגיע אקסענפעלד פירט אדורך אין זײַנע װערק. געשריבן אָטאָ די 
מונטערע שורעס האָט אקסענפעלד אנערעך אין יאָר 1825, װען איבער רוסלאנד האָט זיך 
פארצויגן די שווערע נאכט פון דער ניקאָלײַעװשטשינע. די צײַטן זײַנען געווען שװערע און 
פינצטערע. װי דערקלערט זיך אלזאָ דער זיכערער, האָפּערדיקער טאָן? עס דערקלערט זיך 
מיטן גיכן װוּקס פון קאפּיטאליזם אין רוסלאנד אין די 20-ער און 40-ער יאָרן פון 19-טן ייה. 
ניטאָ נאָך קיין גרינטלעכער איבערברוך אין דער רוסישער ווירטשאפט, װאָס באזירט זיך 
נאָך אלץ אף לײַב-אייגנטום, -- עס אנטוויקלען זיך אָבער אין א גיכן טעמפּ פּראָצעסן, װאָס 
זעצן פאנאנדער, צעקלאפּן די אָרדענונג, װאָס איז געבּויט אף מעכוץ-עקאָנאָמישן צוואנג, 
און גרייטן צו איבערגאנג פון א פּריצישן רוסלאנד צו א בורזשואזן רוסלאנד. עס וואקסט 
אויס געוואלדיק דער רוסישער טװוּע-עקספּאָרט, און אין די 20-ער און 40-ער יאָרן 
שטעלט ער שין פאָר איבער 40:6 פון גאנצן רוסישן עקספּאָרט. דאָס רופט ארויס 
א טענדענץ בא די מער פאָרגעשריטענע פּריצישע וירטשאפטן איבּעראָרגאניזירן זיך 
אף בּורזשואז-קאפּיטאליסטישע יעסוידעס (פון ,בארשטשינע" צום ;אָבראָקי, פון לײַב- 
אייגנטום צו געדונגענער ארבּעט). עס וואקסט אויס אין א ברוױזנדיקן טעמפּ די רוסישע 
אינדוסטריע: אין די 20--40-ער יאָרן וואקסט אויס די צאָל ארבעטער אין רוסלאנד פון 
0 טויזנט אף 500 טויזנט; דרללפאך פארגרעסערט זיך דער אימפּאָרט פון אויסלענדישע מאשי- 
נעס אין די 40-ער יאָרן. גלײַכצײַטיק װעלקט און גייט אונטער די פּריצישע פאבריק, געבויט 
אף דער ארבעט פון לײַב-אייגענע. עס קומט אוף א נייע, מאָדערנע, אינדוסטריעל-קאפּיטא- 
ליסטישע בורזשואזיע, װאָס שטופּט אָפּ די אלטפרענקישע סאָכרים, װאָס זײַנען געווען צוגע- 
פּאסט צו דער אָפּגעשטאנענער האנדל-קאפּיטאליסטישער וירטשאפט, און ניקאָלײַ דעם 
ערשטנס רעאקציאַנערע רעגירונג זעט זיך געצװונגען פארטיידיקן אָטאָ די שיכט מיטן 
געזעץ פון 1822. ניט קיין װױּנדער, װאָס ס'וואקסן אויס פליגלען אויך בא דער נײַער 
ייִדישער בורזשואזיע. די , גזיירעס" פון ניקאַלײַס רעגירונג באטראכט זי וי א פאָריבערגייענ- 
דיקע דערשײַנונג, ביפראט, אז אסאך גזיירעס זײַנען אף איר ניט כאל; די קאָנקורענץ מיצאד 
דער יונגער רוסישער בורזשואזיע לאָזט זיך נאָך ניט שטארק פילן; די איגענע אונטער- 
דהיקונג און רעכטלאָזיקײַט װערט מעטושטעש, זעט זיך ניט אָן, בעשאס דאָס גאנצע לאנד 
קרעכצט אונטער א שוידערלעכן דעספּאַטישן רעזשים, בעשאס אויך די רוסישע בּורזשואזיִע 
שנײַדט אָפּ ניט אסאך בעסער אין דער אטמאָספער פון א פּאַליצײיִשן רעזשים, װאָס שטרעבט 
מיט אײַזערנעם צוואנג אַײַנהאלטן די גויסעסדיקע דװאָריאנישע ווירטשאפט. איז שוין גיט 
קיין װוּנדער, װאָס דער געפיל פון א שטײַגנדיקן קלאס, פון א קלאס, װאָס גייט זיכער בארג- 
ארוף, דרינגט אדורך אקסענפעלדס שאפן אין די 20--40-ער יאָרן. 


) עס צייכנט אויך אָן די ניטאנטשלאָסנקײַט פון בורזשואזן קאמף קעגן דעם קלעריקאליזם. 
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אין זײַנע באקאַשעס צו דער מאכט כאסמעט זיך אקסענפעלד , סויכער פון 3 גילדלע". 
דער אנאליז פון אקסענפעלדס װערק באװײַזט, אז גענוי די פּסיכאָ-אידעאָלאָגיִע פון אָט דעם 
שיכט פון דער ייִדישער בורזשואזיע האָט אקסענפעלד דורכגעפירט אין זײַנע װערק. ביז 
גאָר כאראקטעריסטיש איז, װאָס אין דער ערשטער העלפט פון זײַן לעבן איז אקסענפעלרד 
א פּאָדראטשיק. ער פירט ארויס, װי מיר ווייסן שוין, אין , שטערנטיכל" א גאנצע גרופע. 
פּאָדדאטשיקעס, און זײיערע דעבאטן און אָנשױוּנגען זײַנען דער אידעאָלאָגישער כוט- 
האשעדרע פון דעם ראָמאן. -- פּאָדרדאטשיקעס זײַנען געוען פּאָליטיש און געזעלשאפטלעך די 
אקטיווסטע גרופּע פון דער ייִדישער בורזשואזיע אין דער ערשטער העלפט פון 19-טן ייה. 
די װיכטיקסטע שטאדלאָנים און די ייִדישע דעפּוטאטן אין אָט דער טקופע זײַנען פּאָד- 
ראטשיקעס, אָנהייבנדיק פון פּערעצעס קרײַז, װאָס װיל באײַנפלוסן די צוגרייטונג פון 
דער פּאַלאָזשעניע פון 1804, איבער לייזער דילאָן און זונדל זאָנענבערג, װאָס דער הויכפונקט 
פון זײער טעטיקײַט פאלט אף 1817, ביז מארקעוויטשן (1820) און פייגינען (1820-23). 
זי רעפּרעזענטירן פארשיידענע גרופּעס פון דער ייִדישער בורזשואזיע, דערפון די דיפע- 
רענצן אין זייער פּאָליטישער פּראָגראם: דילאָן און זאָנענבּערג זײַנען פאָרשטייער פון דער 
מיטעלער ייִדישער בורזשואזיע, װאָס בלײַנט אין קאָהאָל ‏ זייערע פאָדערונגען זײַנען די 
רעאקציאָנערסטע, זייער קוק -- דער אמייסטן שמאָלער, זייער פּאַליטיק--- א טיפּיש שטאדלאָ- 
נעסדיק-קליינשטעטלדיקע. אקסענפעלד שטייט צום נאָענטסטן צו פייגינס פּראָגראם (אגעה, 
איז 'ליטמאן פייגין זײַן בען-איר, ער װוינט אין די 20-ער יאָרן אין אָדעס, װוּ זײַן הויז איז 
א צענטער פון די ייִדישע פּנײ און אינטעליגענץ). פייגין פאלט אָן צ. ב. שארף אף פּאַ- 
ליאקן, האלטנדיק, אז זי פארשפּרייטן קאָלערלײ בילבולים אף ייִדן, און אז די פּױלישע. 
פּריצים זיינען שולדיק אין דעם ווירטשאפטלעכן עלנט פון די ייִדישע מאסן :), -- און אויך 
אקסענפעלד רוקט ארײַן (אין , שטערנטיכל") א שארפע טיראדע קעגן די פּוילישע סראָרעס. 
און שטעלט זיי אנטקעגן די רוסן: ,אונדזערע רוסישע סראָרעס זײַנען גאָר אנדערע מענטשן,. 
דאָס פּולישע ביטערע אַנגעבלאָזענע גאדלעס, די פּולישע גײַװע איז באם רוס ניטאָ. א רוס, 
אז ער קען זיך מיט א ייִדן און האָט מיט אים עטלעכע מאָל צו טון, רופט ער אים ,בראט" 
אָדער ,בראטיעץ". אפילע דער פאקטער, אז ער דינט אים געטרײ, האָט ער אים ליב 
(יאָ, יאָ, טאקע פּראָסט ליב), װער שמועסט, אז ער װערט באקאָנט דורך מאסעומאטן מיט 
א ייִדישׂן סויכער א צײַט לאנג, װערט דער גרעסטער רוס דעם ייִדנס גוטער פרײַנט (אָ, 
יאָ, א גוטער פרײיַנט)". -- פייגינס מעמאָראנדום פון יאָר 1833 (ער איז פּובליקירט אין 
18028) .קמק, 1911, 294--402) איז געהאלטן אין א שארפן, אנטשיידענעם טאָן, אָבּער 
דער פּויעל-יוצע, די פאַדערונגען גופע זײַנען װײַט ניט ראדיקאלע: זיך אומקערן צו דער 
פּאָלאָזשעניע פון 1804, רעגולירן די ייִדישע דערציונג און גרינדן 3 ראבינער-שולן, אָננעמען 
ילְדִישע געבילדעטע אף מעלוכע-שטעלעס, דערלויבן פרײַ דעם ייִדישן האנדל, ביפראט פאר 
סאָכרים פון 1-טער גילדע, אָבּער נאָר די, װאָס קליידן זיך , דײַטש", אײַנפירן מעטריקעס 
בא ייִדן א. א. װו. -- דעם פּונקט װעגן מעטריקעס בא יידן און נאָרמירונג פון כאסענעס 
ווידמעט אקסענפעלד א גאנצע דראמע: ,מאן און װײַב, ברודער און שוועסטער". 

פון פייגינען טיילט אָפּ אקסענפעלדן דער וויכטיקער מאָמענט, װאָס אקסענפעלד רעפּ- 
רעזענטירט ד אָךְ א נידעריקערע סאָציאלע גרופּע. פייגין טראכט, װי מיר זעען, קױידעמקאָל, 
וועגן דער ערשטער גילדע. אקסענפעלד רעפּרעזענטירט די דריטע גילדע-- ד. ה. יענעם 
גרויסן, ‏ װײַט גרעסטן שיכט פון דער ננײַער ייִדישער בורזשואזיע, װאָס האָט זיך אָקאָרשט 
אָפּגעריסן פון אלטן שטאם, אָקאָרשט אָנגעהױבּן דעם ,יעציִעס קאַהאָל". די אָריענטאציע 
פון אָט דעם שיכט איז אף דער גרויסבורזשואזיע, צו זיי, צו די פייגינס, קוקט מען ארוף 
מיט דערעכערעץ; טיפערע פראָגראמאטישע דיפערענצן זײַנען ניטאָ צװישן די גילדעניקעס; 
און דאָך איז זיער דריט-גילדעניק דעמאָקראטישער, אף וויפל ער רעפּרעזענטירט א גרע- 
סערע מאסע; ער איז אויך מער צוזאמענגעבונדן מיט דער הױפּט מאסע ייִדן. פון די דילאָנס 
און זאָנענבערגס טײלט אָפּ אקסענפעלדן א טהאָם: יענע שטיצן זיך אף קאָהאָל, בעשאס 
אקסענפעלד קעמפט פארביטערט קעגן קאַהאַל. קלאָר, אקסענפעלדס פּאָליטישער פּראָגראם איז 
אסאך נעענטער צו פייגינען, וי צו דילאָנען. 

אזוי ארום איז אקסענפעלד דער דיכטער פון יענע שיכטן פון דער ייִדישער בור- 
זשואזיע, װאָס רײַסן זיך אָפּ פון דעם אלטפרענקישן ייִדישן פארמיטלער-קלאס, ציען זיך 
ארײַן אין די נײַע ווירטשאפט-פּראָצעסן, װאָס אנטוויקלען זיך אזוי האסטיק אין רוסלאנד, 


1) סיאיז א וויכטיקער פּאָליטישער מאנעווער נאָכן פּױלישן אופשטאנד פון 18301. אגעוו קומט דאָ צום. 
אויסדרוק די װיכטיקסטע פארבינדונג פון דער ייַדישער בורזשואזיע מיטן אינערלעך-רוסישן מארק. 
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164 אי ל 
גייען ארִויס פון קאָהאָל און בלײַבן שטײן מיט פארזשמורעטע אױגן, פארבלענדעט פון 
יענע מעגלעכקײַטן, װאָס עפענען זיך פאר זיי אין דעם נייעם, בורזשואזן רוסלאנד. אלץ 
איז מעגלעך, אויב מע ול נאָר, אוב מע װװײיס בלױז, װאָס מען װיל! אזוי דארף װערן 
אויסגעטײַטשט ארן קלוגערס אויסגעשריי וועגן ,די גליקן פון דער ועלט, װאָס שטייען אים 
אָפּן". -- אזוי ארום װערט קלאָר די אומפארמײַדלעכע סטירע אין אקסענפעלדס קוק אף 
כסידעס: פון איין זײַט, טאפּט ער אָן די סאָצ;אלע װאָרצלען פון כסידעס, -- פון דער אנדער 
זײַט, גלױבט ער אָפּטימיסטיש, אז כסידעס װעט אױסגעראָטן װערן, אויב מע װעט דורך 
סאטירע, דורך אָפּשפּעטן דעמאסקירן די צאדיקים. קריטיקירנדיק אומבעראכמאָנעסדיק דאָס 
ייִדישע לעבן, אין אָבער אקסענפעלד גאנץ אָפּטימיסטיש בענעגייע די מעגלעכקײַטן עס 
געזונט צו מאכן: די וויכטיקסטע טרופע איז אופקלערונג, בילדונג. װי בא אלע מאסקילים 
פון זײַן צײַט, פיגורירט אויך בא אקסענפעלדן נאָך א פאקטאָר, װאָס װעט מיטהעלפן 
רעפאָרמירן דאָס ייִדישע לעבן: ס'איז די רעגירונג. ,מע מוז מיט קיילים שפּעטן פון זײ 
(פון צאדיקים מ. ע.)... דערבּײַ בעטן דעם קייסער, ער זאָל הייסן, ער זאָל געבן אן אוקאז, 
אז א ייד מוז כאָטשע גוט קאָנען שרײַבן און לייענען, װעלן ייִדן לייענען פון די הײַנטיקע 
רוסישע וווילע ביכער-שרײַבערס, זייערע כריצישע כאויירים, װעט גאָר בּא אונדז װערן 
אן אנדער װעלט: מיט שטעקנס װעט מען טרײַבן די כסידים מיט זייערע רעבעס". (,שטערנ- 
טיכל", קאפּ. 15). צי מיינט אקסענפעלד טאקע רוסישע שרײַבער, אָדער מאסקילישע װערק? 
די פארבינדונג פון געזעלשאפטלעכער אופקלערונג, פּראָפּאגאנדע - מיִט א קעסײײידערדיקער 
אפּעליאצ;ע צו דער רעגירונג איז, װי באקאנט, כאראקטעריסטיש פאר דער בורזשואזער אופ- 
קלערונג ביכלאל, ניט בלויז דער ייִדישער. אין העסקעם מיט דער בּורזשואזער אופקלערונג- 
טעאָריע שטייט אויך אזא מין דערקלערונג פון דעם דערפאָלג פון דער האסקאָלע אין 
דײַטשלאנד: , אין דײַטשלאנד האָט די פארצײַטיקע לאָמדישע ייִדן ניט מער געפעלט, נאָר 
מען האָט זיי געדארפט אופקלערן, מען האָט זיי געדארפט א װײַז טאָן, אז געמאָרע אלין 
צו לערנען איז ניט גענוג, מע מוּז אנדערע לעשוינעס און אנדערע כאָכמעס איך קענען 
און מע האָט זיי דאָס דערוויזן פון דער געמאָרע טאקע. דעריבער האָבן זיך טאקע אלע 
דײַטשערישע ייִדן גענומען צו קענען אלץ, װאָס א מענטש דארף אין דער וועלט צו קאָנען"... 
(,שטערנטיכל", קאפּ. 15), 

די נײַע ייִדישע בורזשואזיע אין רוסלאנד האָט אין דער טקופע בּיו די 60-ער יאָרן 
געהאט דעריקער א סאָכרישן כאראקטער. ענלעך איז געװען די לאגע אויך אין גאליצ;ע 
ביז 1848, גאָר אנדערש איז געווען אין דײַטשלאנד און אייגנטלעכן עסטרײַך, װוּ די הויפּט- 
ראָלע צװישן דער אופגעקומענער ייִדישער בורזשואזיע האָבן געשפּילט די פאבּריקאנטן און 
פינאנסיסטן. דער אָנטײל און ראָלע פון ייִדן אין דער פּרײַסישער אינדוסטריע אין 18-טן י"ה. 
איז גוט באקאנט. דאָ לױינט צו דערמאָנען, אז שוין פאר 1848 איז אויך אין נידער-עסטרײַך, 
מאָראװיע און באָהעמיע געװװען א גרויסע צאָל ייִדישע פאבריקאנטן, ביפראט אין דער 
טעקסטיל-אינדוסטריע, עסטרײַך איז אויך דאָס קלאסישע לאנד פון די ייִדישע פינאנץ- 
באראַנען 1). מיט דעם דערקלערן זיך אסאך דערשײַנונגען און אונטערשיידן אין דער בּער- 
לינער, גאליצישער און רוסישער האסקאָלע. אין דײַטשלאנד און עסטרייך שליסט זיך אײַן 
די ייִדישע בורזשואזיע דירעקט און באצײַטנס אין יענע פּראָצעסן, װאָס שאפן די טקופע 
פון אינדוסטריעלן קאפּיטאליזם. מיט דעם דערקלערט זיך די עקסטרעמקײַט פון דער בער- 
לינער האסקאָלע, דער האסטיקער טעמפּ פון איר עװאָלײציע, װאָס שפּרײַזט אדורך אין 
א פּאָר יאָרצענדליקער פון געטאָ צו די בערלינער און ווינער סאלאָנען און צו דער שמאד- 
עפידעמיע. דאָ ליגט דער שליסל אויך צו די מײַסים פון הערץ האָמבערג אין עסטרײַן.-- 
די העכערע שיכטן פון דער ייִדישער בורזשואזיע אין רוסלאנד און גאליציַע זײַנען אָבער 
א האנדלסקאפּיטאליסטישע בורזשואזיע 2). דאָס ,נײַע" אין זיי איז דאָס נײַע אין דער 
טקופע: די גסיסע פון דער פעאָדאל-פּריצישער ווירטשאפט, װאָס צײיכנט אָן א נײַע, בור- 
זשואזע רוסלאנד, װאָס ברענגט צום אופלאקערן פון די דרייסטסטע האָפענונגען בא דער 
ייִדישער בורזשואזיִע. אין דײַטשלאנד און עסטרײַך שטייט די ייִדישע גרויסבורזשואזיע אין 


) פגל. 14--13 .5 1929 (1808--1848) 610 0660 60װ22112150 016 ,חמגוזסס ./ .זם. 

2) אין יאָר 1807 זײַנען פאראן ייִדישע פאבריקאנטן אין װאָלינער גוֹב. --- 17, אין מינסקער - 16 (װאָס 
זײַנען באלעבאטים פון 6 פאבריקן); אין קיעוװער -- 4 ,פאבּריקאנטן", װאָס האָנן אָבער ניט קיין פאבריקן און האָבן 
ערשט בעדייע אזעלכע צו גרינדן; אין פּאָלטאװער גוב. --- 5 פאבריקאנטן. אויך אָן פאבּריקעס, װאָט מאכן קוועק- 
זילבער, קאלי; אין דער װײַסרוסישער גוב., קאטערינאָסלאװער, כערסאָגער איז בִּיקלאל ניטאָ קיין ייִדישע , פאברי- 
קאנטן". -- די דאטעס זײַנען גענומען פונעם ארכיוו פון ייִדישן סעקטאָר פון דער װײַסרוס. וויסנש. אקאדעמיע. 
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צענטער פון דער נײַער עקאָנאָמישער רעװאָליציִע, ווערט אויך אי- פּאָליטיש-געזעלשאפט- 
לעכע פּראָגראם רעװאָלײוצ;אָניזירט און דענאציאָנאליזירט. אנדערש אין רוסלאנד, װוּ ערשט 
לאנגזאם רײַסט זיך אָפּ דער ייִדישער האנדל פון די אמאָליקע, פארגליווערטע האלב-פעאָ- 
דאלע פאָרמעס און באדינגונגען. דערפון -- דער לאנגזאמער טעמפּ אין דער אנטוויקלונג פון 
דער רוסישער האסקאָלע, איר גרעסערער קאָנסערוואטיזם, איר ענגערע פארבינדונג סײַ מיט 
די ייִדישע מאסן, סײַ מיטן ייִדישן שטייגער און טראדיצלע. 

דער יידישער גרויסהאנדל איז אין דער טקופע, װאָס אקסענפעלד שִילדערט, שטארק 
פארבּונדן מיַט דײַטשלאנד און גאליציֶע. אפילע די כסידישע מײַסעס דערציילן וועגן װאָלי- 
נער און פּאָדאָליער גרויסע סאָכרים, װאָס פאָרן נאָך סכוירע אין לײַפּציק און ברעסלע (פון 
ברעסלע ברענגט מען ביפראט גרויסע פּארטיִעס פּרײַסישן געוואנט. פג?. ,שבחי בעש"ט און 
;קהל חסידים"). דאנציק, ברעסלע, פראנקפורט -- אָדער, לײַפּציק, קענינסבערג, בראָד--זײַנען 
וויכטיקע באזעס פון דעם ייִדישן גרויסהאנדל אין רוסלאנד. ,ניט די אומרוען אין פּויל, 
ניט די צעטיילונג אין 1193 און 1195, ניט דאָס אײַנפירן פון דער רוסישער צאָל-סיסטעם 
מיטן פארבאָט ארײַנפירן סכוירעס אין די רוסיש-פּױלישע געביטן האָבן זיך ניט אָפּנעשפּיגלט 
באדײַטנדיק אפן אָנטײל פון פּױלישע ייִדן אין ידי לײַפּציקער יארידן". דער האנדל פון 
ייִדיש-רוסישע סאָכרים אפן לײַפּציקער יאריד בליט אוף ביפֿראט נאָך די נאפּאָלעאָנישע 
מילכאָמעס. ריזיקע אומזאצן פון אָט די סאָכרים װערן נאָטירט אין יאָר 1818. אין די יאָרן 
3 און 1837 נאָטירט דער יאריד-אמט צאָלרײַכע ייִדישע סאָכרים פון בארדיטשעוו, מיר, 
יוא שקלאָװו, בראָד, קראָקע, ווארשע, ווילנע, סלאָנים. אין יאָר 1815 פארציכנט דער 
ליַפּציקער יאריד-אמט 1657 , פּוילישע ייִדן", װאָס בילדן 9294 פון אלע סאָכרים , פון פּוילן" 
און 2626 פון אלע ייִדישע סאָכרים. -- בראָד איז אין אָט דער טקופע א וועלט-האנדל-צענטער, 
א וויכטיקער טראנזיט-פונקט פון דײַטשלאנד ביז טיף-רוסלאנד: פון לײַפּציק גײיען די סכוי- 
רעס אין בראָד, פון בראָד דורך מאָלדאװיע איבער דובאָסארי און אָדעס. בראָד איז אויך 
דער פארמיטלער אין דעם האנדל, װאָס אנטוויקלט זיך דאן צװישן אײראָפּע מיט פערסיע 
איבּער אָדעס :). 

די וועגן פון ייִדישן גרויסהאנדל זײַנען אָבער אויך די וועגן פון דער האסקאָלע אין 
רוסלאנד. דערמיט דערקלערט זיך דער פאקט, װאָס די רוסישע האסקאָלע שטייט א לאנגע 
צײַט אונטער דער האשפּאָע פון דער דײַטשישער קולטור, און װאָס אן אנטשיידענע ליקווידא- 
ציַע פון דער דײַטשישער קולטור-האשפּאָע זעען מיר ערשט הארט בא די זעכציקער יאָרן. 
אויך אקסענפעלדס שאפן שטייט אונטער דער האשפּאַע פון דײַטשישן קולטור-קרײַז, כאָטש 
ער גופע שטרײַכט אונטער דעם נוצן פון ,מאָסקאָװיטעריש'; אקסענפעלד אליין האָט קאָל 
יאָמאָוו געשריבן א גרײַזיקן, שלעכטן רוסיש, קימאט ניט געקאָנט די עלעמענטארסטע ק,אָ- 
לים פון דער שפּראך. און אן אידעאל פון דעם בירגערלעכן לעבנשטייגער האָט ער נאטיר- 
לען געזען אין דײַטשלאנד, אין ברעסלע. אין די 90-ער יאָרן װעט דער ייִדישער לײענער 
לאכן פון מענאכעם-מענדלען, װאָס דערציילט מיט היספּײַלעס פון פאנקאָנין און פון דעם מאָדנעם 
מינהעג, אז ,א מענטש מיט א פראק הייסט, מע זאָל זיך הײסן געבּן מאָראָזשענע"; 
פופציק יאָר פריער, אין די 40-ער יאָרן, באשרײַבּט אקסענפעלד מיט היספּײַלעס ליביכס 
גאָרטן אין בּרעסלע און , דאָס דײַטשעלע אינעם גרינעם שפּענצער", װאָס ברענגט צוּ טראָגן 
קאווע מיט מילך און צוקער מיט , פּיליזשאנקעס", און פארענדיקט די באשרײַבונג מיט דער 
באמערקונג: ,אָט אזוי לעבּן מענטשן. װאָס דען?--בא אונדז לעבּט מען טאקע װי כאזײי- 
רים". דערנאָך קומט א היספּײַלעסדיקע באשרײיבונג פון דײַטשישן האָטעל מיט אלע זײַנע 
באקװועמלעכקײַטן ביזן ,שליסל צו א ריינעם אָפּטריט, מעכילע". 


דער זיכערקייט-געפיל פון א קלאס, װאָס שטײַגט בארג-ארוף, װאָס צערײַסט ענד- 
גי?קטיק מיט זײַן אַװער און גלױבט, אז ,אלע גליקן שטייען אים אָפן", דריקט זיך 
אויס אף די פארשיידנסטע אויפאנים אין אקסענפעלדס שאפן. אקסענפעלד זאָגט אָן אָפּן 
אז דער אלטער ייִדישער שטייגער איז פארמישפּעט צום אונטערגאנג: 


,װי מע דעציילט -- ס'איז אמאָל געווען א ראָװ מיט א רעבעצן פארצײַטן, -- 
אזוי װעט מען דערמאָנען, װאָס א שטערנטיכל האָט אמאָל געקאָנט 
באטײַטן, 
6 קאָראָבקאָוֹ, אין גמעקגזס .קמץ, 1911, 3. ז. 38, -- , פּולישע ייִדן" מיינט אויך רוסיש-ייִדישע סאָכ- 
רים. 205--206 א. א. וו. 
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עפשער װאָלט מען א שטרײַמל מיט א ספּאָדעק אױך פון א זייכער ועגן, 

קעדיי מען זאָל עס וויל װײַזן, געדארפט אין ספּיריטוס ארײַנלײגן, 

מײַן ספיריטוס צום שטערנטיכל איז א כסידישן רעבנס שאבעס-כאנעקע באשריבן... 
(האקדאָמע צום , שטערנטיכל"). 


דאָ געפינען מיר א דערקלערונג פאר אקסענפעלדס , עטנאָגראפישקײַט", פאר זײַן דעטאלער 
באשרײַבונג פון אמאָליקער ייִדישער קליידונג, שטייגער. ס'איז , ספּיריטוס" פאר זאכן, װאָס 
שטארבן אָפּ, די נעטיע צו זאמלען אין זײַן שאפן א מין מוזיי פון דער ייִדישער פארגאנ- 
גענהײַט. פאראן אָבער א גרויסער כילעק צװישן אקסענפעלדן און דעם הײַנטיקן ייִדישן 
קליינבירגער, װאָס קאָנסערװירט אויך דעם אָפּשטארבנדיקן ייִדישן שטײגער (צ. ב. די 
עטנאָגראפישע קאָמיסיע פון ייָד,. וויסנ. אינסטיטוט אין ווילנע און אירע בארימטע יאָנטויװוים- 
אנקעטעס): דער קליינבירגער זוכט אין דער פארגאנגענהײַט יעניקע פאר זײַנע רעאקציאָנערע 
שטימונגען, -- ווען ס'וואקלט זיך דער בּאָדן אונטער זײַנע פיס, זוכט ער אן אָנשפּאר אין 
דער טראדיציע, און זאָל זײַן א טויטער. אקסענפעלדס מוזיי, אקסענפעלדס ,ספּיריטוס* איז 
א ניצאָכן-מוזיײי. דאָס פײַערט די ייִַדישע בורזשואזיע איר ;יעציִעס מיצראים", זי שטעלט 
אויס די דענקמעלער פון איר פארגאנגענהײַט, ביכדיי נאָך בוילעטער מאכן דעם ניצאָכן, די 
באפרײיונג פון די אמאָליקע קייטן. ' 

די זיכערקײַט אין איר צוקונפט, אין איר ניצאָכן דריקט זיך אויס בא איר שרײַבער, 
אקסענפעלדן, אין א קעסיידערדיקן איראָנישן קאָמענטאר צו די געשעענישן און געשטאַלטן, 
װאָס ס'קומט אים אויס צו שילדערן. מִיר זײַנען שוין באקאנט מיט א טײל קינסטלערישע 
מיטלען, װאָס װוערן דורך אקסענפעלדן בּאנוצט, בּיכדיי צו פארניכטן זײַנע נעגאטיווע 
געשטאלטן, מיר האָבּן אויך זיך אָפּנעשטעלט אף זײַן אי אָנישע באציונג צום טומל-פּלאץ 
פון זײַנע געשטאלטן -- צום שטעטל. דערזעלבּיקער סארקאסטישער אפּאראט. באגלייט אויך 
די נעגאטיווע העלדן, ווען זי פּלאַנטערן זיך צונויף אין א מאסע, אין א געלאף: 

,אין דער שטאָט לאָיהאָיאָפּאָליע איז אסאָרע בעטייוועס (שנאס תקע"ב) א גערידער, פון איין עק שטאָט צו 
דער אנדערער לויפן אלטע און יונגע ייִדן און װײַבער און קליינע מיידלעך אפילע... מע לויפט, מע יאָגט זיך, מען 
דעריאָגט איינער דעם אנדערן, א טײל לויפן שװײַגעדיק און א טיל רעדן און מאכן װי מע קלינגט מיט דער צונג 
און מיט די ליפּן. עס פאחלויפט זיך ניט, אזא הולטײַ, אזא הולטײַ, אין קיין שום שטאָט טרעפט זיך עס ניט, אין לאָיהאָיאָפּאָליע 
מוז זיך אזוינס טרעפן, ראכמאָגע יאציליינו. ס'איז בּאשערט די שטאָט לאַיהאָיאָפּאָליע זאָל האָבן אגמעס-נעפעש, אזא 
הולטײַ, אזא הולטײַ, דער אייבערשטער זאָל מעשאמער ומאציל זײַן. קים גיכער, געשוינט, לאָמיר הערן, װאָס דער 
אכבראָש װעט זאָגן, נאָר אָפּשמײַסן און פון דער שטאָט ארױסטרײַבן, איך װיל אים אָנקוקן דעט הולטײַ און זײַן 
טרייפע פארציפעראָ. װאָט האָט געזאָלט זײַן דער שטאָט, זאָל נאָר צו זײַן קאָפּ אויסגיין. א שטאָט, כ'לעבן, לאָיהאָ- 
יאָפּאָליע, אין לאָיהאָיאָפּאָליע קאָן זיך אזעלכעס אויך טרעפן, אזא פּאָשע ייִסראָעל, פארצײַטנס װאָלט מען אזא ראָשע 
פארשטיינערט. -- דאָס, װאָס דאָ איז געזאָגט געװאָרן, האָבן א צען ייִדן דורכאנאנדער גערעדט און געזאָגט, אלע 
-איניינעם, איטלעכע בּאזונדער, טאק'ע לויפנדיקערהייט, סאָפּנדיקערהײט, אין איין אָטעם, א טייל מיט א האלבן אָטעם". 
, שטערנטיכל", אָנהײב פון קאפּיטל 4). 

אן איראַנישער קאָמענטאר באגלייט אויך קעסיידער די געשילדערטע געשעענישן 
ניט נאָר די געשטאלטן , אלע איניינעם און איטלעכע באזונדער". דער צאדיק קרעכצט און 
קוקט ארײַן אין זויהער, און אקסענפעלד באמערקט סארקאסטיש: ,קרעכצן קאָן ער זײיער 
ווויל אויסנווייניק". נאפּטאָלקען האָס מען ארעסטירט,. און ס'קומט אזא קאָמענטאר: ,דער 
גרעסטער סאָדשעבעסוידעס קומט ארויס נאָך נײַען כאדאָשים; די ייִדענע װערט געלעגן, 
אז זי טראָגט דעם סאָד נײַען כאדאַשים. דעם סאָד פון נאפּטאָלקעס איועקפירן האָט מען 
דעם אנדערן טאָג געװאָר געװאָרן"... אָט איראָניזירט אקסענפעלד איבערן ייִדישן ,נעבעך": 
ארן שאמעס, א ראכמאָנעס נעבעך (נעבעך האָט מען זייער ליבּ צו זאָגן) מוז אין די גרויסע 
סליאָטעס און בלאָטעס נאָך פּורים פאָרן".. דער רעבע האָט געהייסן אָנצינדן א גרויסע 
ליכט -- ,זײַנען אלע געלאָפן זען, װי דאָס ליכט ברענט. נו, װאָס זעט מען? א ליכט ברענט". 
באשרײַבנדיק א פּאָדדאטשיק א פּלוט, קומט אזא איראָנישע באמערקונג: ,די אלטע רוסישע 
פּאָדראטשיקעס זײַנען קיינמאָל ניט געפאַרן אָן דרײַ מאָל ,טשיק": א לארטשיק, א מאלטשיק, 
א טשעמאָדאנטשיק". שפּעטער איראָניזירט דער דערציילער איבער זיך גופע: בין איך 
געװאָרן א שרײַבּער בא ר' ליפּע לעוויט און בא זיסל באלעגאָלע". 

דער קעסיידער לויפנדיקער איראָנישער קאָמענטאר איז אָבער בלויז א טייל פון אסאך 
א ברייטערן אפּאראט פון מעכאבערשע 8אָטסיעביאטינעס", פון א קעסײדערדיקן אקטיון 
ארײַנמישן זיך פון מעכאבער מיט פארשיידענע באלערונגען, באמערקונגען, װאָס וואקסן 
אמאָל אויס אין גאנצע טראקטאטן, ;דער מעלאמעד שלוימע בעשעכיס איז קיין נאר ניט 
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געוועזן", און צום װאָרט ,נאר" וערט צוגעגעבן א דערקלערונג, אז ס'איז פאלש צו מיינען, 
אז ס'איז פון העברייישן װאָרט ,נער", ס'איז גאָר א דײַטשיש װאָרט. דער צאדיק קוקט 
ארײַן אין זויהער, און ס'קומט בּאלד א קלײנער טראקטאט וװעגן דעם, װי דער זיהער 
פארדרייט ספּעציִעל זײַן טערמינאָלאָגיע, ביכדיי מע זאָל גאָרניט קענען פארשטיין. אמאָל 
גייען די מײַסעס און טראקטאטן אין נאָמען פון מעכאבער, אמאָל אין נאָמען פון א פּאָזי- 
טיוון העלד. די דראמאטישע פאַרמע שאפט אָפּ די מעגלעכקײַטן פאר אזא מין ארײַנמישן 
זיך פון מעכאבער, פארשמעלערט אפילע די מעגלעכקײַטן אריבערצוווארפן דעם קריטישן 
קאָמענטאר אף די פּאָזיטיווע העלדן. ניט קיין װוּנדער, אלזאָ, אז צומייסטנס צוגעפאסט צו 
אקסענפעלדס צילן, צו די אופנאבעס פון זײַן קונסט איז די פרײַע פאַרמע פון ר אָ מאן, 
זײַן ברייטער לײַװונט, זײַן ניט געצװוּנגענע ארכיטעקטאָניק. אזוי אנטשטייט אקסענפעלדס 
שמועס-ראָמאן, װאָס דערמאָנט אזוי שטארק מענדעלעס שמועס-ראַמאן (פאר , פישקען" צ. בּ. 
פּאסט זיך דער טערמין ,שמועס-ראָמאן" גיכער וי , װעג-ראָמאן", וויבאלד די ויכטיקסטע 
געשעענישן פון דעם ראָמאן װערן איבערגעגעבן ניט דירעקט, נאַר אין שמועס), װאָרעם 
סײַ אקסענפע?דס, סײַ מענדעלעס קונסט וואקסט ארויס פון דעם ,ניט דאָס בין איך אויסן". 

אזוי ארום אנטשטייט אקסענפעלדס שמועס-ראָמאן, מיט א קעסיידער-לויפנדיקן קאָמענ- 
טאר, דאָ א באלערנדיקן, א מוסערדיקן, און דאָ א סארקאסטיש-איראַנישן; מיט הונדערטער 
איינצלנע באמערקונגען און מיט גאנצע טראקטאטן; מיטאמאָל שטעלט זיך אַפּ די גאנצע 
אנטוויקלונג פון א ראָמאן, און ס'ווערט ארײַנגערוקט א גאנצע נאָװעלע (צ. ב. די פּרעכ- 
טיקע מײַסע מיט ליפּע פּאָדראטשיק אין ,שטערנטיכל"). די ברעקלדיקײַט פון דער קאָמפּאָ- 
זיציִע, איר שוואכע געשלאָסנקײַט ברענגט דעם מעכאבער צום געדאנק מעכאניש צוזאמענ- 
צובינדן די פאבולע מיט אן אויסערלעכן מאָטיוו, צוזאמענפאסטריגעווען די איינצלנע עפּיזאָדן, 
זאָל זײַן מיט א צופעליקן סימען: אזא ראָלע שפּילט בא אקסענפעלדן דער מאָטיו פון 
א פאלשן , שטערנטיכל", און בא מענדעלען -- פון א ווינטשפינגערל 6). 


די שטארקע אידעאָלאָגישע אָנגעזעטיקטקײַט פון זײַן װערק דערשרעקט דעם מעכא- 
בער גופע, ביפראט װען מע נעמט אין אכט, אז צו דעם ייִדישן מאס ע-לײענער קומט 
אקסענפעלד מיט א קינסטלערישע פּראָפּאגאנדע פון די אינטערעסן גראָד פון דעם העכערן 
שיכט פון דער ייִדישער בורזשואזייע. עס אנטשטייט, אזוי ארום, די געפאר, אז די פּראָפּא- 
גאנדע װעט ניט טרעפן צום ציל, װעט זיך אָנשטױסן אפן אוּמִצוטרִוי פון דעם לייענער. 
אקסענפעלד שטרעבט אױסצומײַדן דידאָזיקע געפאר דורך דעם אױסגפּרוּווטן מיטל פון פּרי- 
מיטיוון רעאליזם; די פארזיכערונג, אז עס איז אלץ װאָר, װאָס ער באשרײַבט, אלץ האָט 
זיך בעעמעס געטראָפן און גראָד אזוי, װי ער האָט עס געשילדערט. דידאַזיקע פארזיכערונג 
קומט אמאָל אין טעקסט (צ. ב. באם שילדערן פון צאדיקים, היסטאָרישע און גוטבאקאנטע 
געשטאלטן), ביכלאל אָבער אין פאָרװאָרט צום װערק. צו דעמזעלביקן צװועק זײַנען געני 
דאטירט די באשריבענע געשעענישן: 


די מײַסע דאָ איז עמעס, טאקע אינגאנצן װאָר, 
דאָס האָט זיך פארלאָפן פאר 50 יאָר. 
(,מאן און װײַב") 


דאָס דאָ איז אן עמעסע מײַסע גאָרניט פארשטעלט... 
אין שפּיצעניץ איז אלץ עמעס און אין שאריווקע אקוראט, 
אלץ, אזוי װי ס'איז באשריבן, נאָר דערציילט גלאט, 
די מײַסע האָט זיך דאָרט געטראָפן פאר 46 יאָר, 
ווילט איר געװאָר װערן, טוט כ'לעבּן אהין א פאָר. 
: (.די גענארטע וועלט") 


) דער שמועס-ראָמאן איז כאראקטעריסטיש פאר אסאך שרײַבער פון דער יונגער בורזשואזיע, װאָס וילן 
אין דעם ראָמאן ארײַנפּאקן, דורר דעם ראָמאן פּאָפּוליאריזירן די ויבטיקסטע פּראָבלעמעס פון זייער װעלטאָנשװוּנג. 
כ'װעל דערמאָנען, צ. ב., דידראָס ראָמאן ,זשאק דער פאטאליסט און זײַן באלעבאָס", געשריבן ערעוו דער פראנצוי- 
זישער רעװאָלײציִע, 1773. דער גאנצער פּרעכטיק;ר ראָמאן באשטייט אין שמועסן צװוישן דעם מעשאָרעס זשאק און 
ײַן באלעבאָס אף קאָלערלײ טעמעס. ביידע רײַטן און שמועסן, און ס'ווערט געגעבן א דועל צװישן דעם מעשאָרעס 
מיט זײַן געזונטן סייכל און מאָראל --- און דעם בלאזירטן, פּוסטן, אויסגעלאסענעם באלעבאָס. א דועל צװישן דעם 
.דריטן שטאנד" און דעם פּאָרעץ. 
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אויב דער באשרײַבער פון דער מײַסע האָט זיך דאָס אויסגעטראכט, 
איז עס נאָך מער טשיקאווע, װי אזוי ער האָט אזעלכעס געמאכט, 
נאָר אז מע ועט אויסלייענען אינגאנצן גאָר, 
ועלן אלע מוידע זײַן, אז אלץ, װאָס שטייט, איז װאָר. 
(,שטערנטיכל") 


זײַנע געשטאלטן האָט אקסענפעלד, קלאָר, גענומען פון דער ייִדישער װױרקלעכקײַט. 
ניט אלע אָבער: ר' נױעך דער ענגלענדער, אשטיגער, װאָס פירט אײיסאָקים מיט אָסט- 
אינדיע, איז אן איסגעטראכטע פיגור. און אפילע ארויסרופנדיק געשטאלטן פון 
דער גרויסער מאסע פון זײַן דערפארונג און באלעבנדיק זיי מיט זײַן אויסטערלישן זיקאָרן 
און אויסגעצייכנטן אויג און געהער, אָרגאניזירט זיי אקסענפעלד, פורעמט זי און קנעט זיי, 
וי מיר ווייסן שוין, אין העסקעם מיט זײַן אידעאָלאָגישער אײַנשטעלונג, אין העסקעם מיט 
די פּאָדערונגען פון דעם קאמף פון זײַן קלאס... און װאָס איז נעגייע דער אקסענפעלדישער 
אינטריגע, ווייסן מיר שוין, אז דורכויס רעאלע ווארשײַנלעכע מאָטיוון זײַנען בא אים אָפט 
צוזאמענגעבונדן מיט פאנטאסטישע, פון דער ליטעראטור גענומענע, ,קאָצעביאטינע"- 
עלעמענטן. װעגן אקסענפעלדס קינסט? ערישער לאבאָראטאָריע פארמאָגן מיר א פּאָר אָנװלַ- 
זונגען. איינע גיט ער אליין (אין ,שטערנטיכל'): שילדערנדיק, װי נאפּטאָלקע האָט זיך 
געשמאדט, ביכדיי צו װערן א באראבאנשטשיק, באמערקט אקסענפעלד: ,אין באלטע האָט 
זיך איינער מר... ר'... א שװאָגערל אויך נאָר געשמאדט דעריבער, קעדיי ער זאָל קענען 
ווערן א באראבאנשטשיק, װײַל דענצמאָל האָט מען ייִדישע רעקרוטן נאָך ניט גענומען, און 
ער האָט כיישעק געהאט צו א פּויק". -- אנדערע אָנװײַזונגען פארדאנקען מיר גאַטלאָבער. 
אזוי דערציילט צ. ב. גאָטלאָבער, אז אקסענפעלדס זשיל בלאז-ראָמאן ,מיכל דער אויזער- 
קעס" איז געווען א לעבנבאשרײַבונג פון ,א וארע פּערזאָן מיט דעם איגענעם נאָמען 
איך האָב דעם מענטשן אליין געקענט אין אָדעס; ער איז אליין געװען פון מאָהילעוו- 
פּאָדאָלסק: און די בארימטע געטויפטע מאדאם אדמיראלשע יוֹלי אגרייא אין ניקאָלײַעװ 
(שפּעטער האָפדאמע אין פּעטערבורג), די געוועזענע פרוי פון ר' דאָװיד ראפאלאָװיטש אין 
מאָהילעוו איז געווען זײַן שװעסטער. ער איז געװעון א שרעקלעכער אבּענטוירער, איז 
געװועזן א מאהאָמעדאנער, דערנאָך א קריסט, און ווערנד ער איז געװעזן א קריסט און 
האָט אין אָדעס געשפּילט א ראָלע פון א דאַקטאָר, האָט ער זיך פּלוצים געלאָזט וואקסן 
א באָרד און איז אוועקגעפאָרן קיין אָטשאקאָװ אין כוידעש עלעל און האָט דאָרט געדאוונט 
פארן אָמעד אלס כאןן, יאָמים-נױיראַיִם, פאר 200 קערבלעך. זײַנע אלע אבנטײיער 
זײַנען באשריבן אין דעם סייפער פון אקסענפעלד זייער װוּנדערבאר" ג). אין זײַנע זיכרוױ- 
נעס דערציילט אויך גאַטלאָבער, אז דער סיוזשעט פון אן אנדער װערק אקסענפעלדס, ,דער 
מויפעס", איז געווען געבויט אף א ווירקלעכער געשעעניש, א מײַסע מיטן סאווראנער רעבן, 
װאָס האָט מיט אסאך כאָכמע אנטדעקט א שׂוויגדל. , דאָרט--(אין אקסענפעלדס דערציילונג)-- 
באמערקט אָבער גאָטלאָבּער - איז דער סיוזשעט אביסל געענדערט לױט דעם גײַסט פון 
דער דערציילונג". מע קאָן זיך לײַכט אָנשטױסן, אין װאָס זײַנען באשטאנען אקסענפעלדס 
שינויִם: ער האָט ניט נעקאָנט אָנעמען גאָטלאָבערס פאָרמולירונג, אז דאָס זײַנען געװען 
,ניט קיין ניסים פון מאלאָכים, בּלויז אויסערגעוויינלעכע בּעריעשקײַט און גרויסע פיינקײט 
צו אנטפּלעקן פארבּאָרגענע זאכן". שוין דער טיטל פון אקסענפעלדס דערציילונג (זי איז, 
ליידער, צו אונדז ניט דערגאנגען) בּאװײַזט, אז אקסענפעלד האָט באארבּעט דעם סיוזשעט 
אין דער ריכטונג צו דיסקרעדיטירן א רעבן, װאָס נוצט אויס אן אייגענעם קלוגן אײַנפאל 
ביכדיי צו אינסצענירן א מויפעס. אין דעם זינען האָט ער ,דעם סיוזשעט געענדערט לויטן 
גײַסט פון דער דערציילונג". 

אַטאָ דאָס איז טאקע די פאָרמולע פון אקסענפעלדס רעאליזם: א גרויסער קענער פון 
ייִדישן לעבן, באװאָפנט מיט א גרויסער דערפארונג, האָט ער דאָסדאָזיקע לעבן געקאָנט און 
געזען דורך די ברילן פון זײַן קלאס, דער אופקומענדיקער ייִדישער בּורזשואזייע. אזוי 
האָט ער פארשטאנען דאָס ייִדישע לעבן, און אזוי האָט ער זיך באמיט עס קינסטלעריש 
אָרגאניזירן און באיינפלוסן דורך און אין זײַנע װערק. א קעמפנדיקער שריפטשטעלער איז 
געווען אקסענפעלד, און זײַנע װערק שטעלן פאָר פאר אונדז א גרויסן אינטערעס ניט נאָר 





) א. פרידקין, ,גאָטלאָבער; און זײַן עפּאָכע", 1925, ז. 206. -- די מײַסע מיטן ,מויפעס' - דאָרט, 
; ה 197 204, 
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דורכּן גרויסן שטייגערישן, היסטאָרישן, פילאָלאָגישן מאטעריאל, װאָס איז אין זי אופגעהיט. 
א שריפטשטעלער פון דער יונגער בורזשואזיע, װאָס שטורעמט די אלטע אַרדענונג, 
איז אונדז נעענטער און פון אסאך שטאנדפונקטן פאר אונדז ווערטפולער, װי די שפּעטער- 
דיקע שרײַבער פון דעם דעגראדירנדיקן, ייִדישלעך-באלעבעסלדיקן קליינבירגערטום. 
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צולאָג: וועגן אקסענפעלדס דערציילונג ,װװ2װ/32 תװץמת 34". 


אין צעדערבוימס אָרגאן ,6868 צ8ססצק אעג1ססט*, 2, נומ. 17--21, איז אָפּגעדרוקט אקסענ- 
פעלרס א דערציילונג ,װא38//42 אצמ 38* (געכאסמעט ,אקסענפעלד" -- אָן איניציאלן). דער סטיל באװײַזט, 
אז ס'איז אן איבערזעצונג פון ייִדיש. אקסענפעלד האָט געשריבן א שלעכטן רוסיש; קלאָר, די איבערזעצונג שטאממ 
פון אן אנדער פּערזאָן, ניט פון אים גופע. אין ,רייסטער" פון אקסענפעלרס אלע קסאָווים איז אזא דערציילונג ניט 
דערּמאָנט. צעדערבוים האָט אָבער געקאָנט ענדערן דעם טיטל. העיויס ס'איז אָבער א ניט גרויסע זאך, קאָן עס זײַן 
אין דעם פאל בלויז נומ. 24, ,זאכן און אינטערעסן". -- די דערציילונג איז פארפאסט געװאָרן ניט פריִער פון 1848 
(זע ז. 592), מינאסטאם אויך ניט פיל שפּעטער, אף וויפל ס'רעדט זיך װעגן פּלעביסציטן, װאָט זײַנען איצט אקטועל 
אין פראנקרײַך (ז. 594). אמווארשײַנלעכסטן -- 1851. 

דאָס איז דער טאם, פארװאָס מיר האָבן די דערציילונג ניט באהאנדלט צוזאמען מיט די ייִדישע ווערק. זי 
געהערט צום לעצטן פּעריֵאָר פון אקסענפעלדס שאפן. צװישן איר און די אנאליזירטע ערק, װאָס זײַנען אנטשטאנען 
אין די 30-ער און אָנֹהייב 40-ער יאָרן, ליגט א פּעריֵאָד פון א צען יאָר -- א צײַט זייער א פרוכטבארע אין אקסענ- 
פעלדס שאפן. גדאָד פון אָט דעם פּעדיאָר איז אָבער גאָרניט צו אונדז דערגאנגען. די בריק צו דער רוסישער דער- 
ציילונג פעלט אלזאָ, און אקסענפעלדס װײַטערדיקע עװאָליוציִע איז ניט קלאָר. 

די דערציילונג שילדערט אָדעסער פארהעלטענישן (זי קומט פּאָר אין אָדעס און כערסאָן), אין קעגנזאץ צו 
אקסענפעלדס אנאליזירטע װערק, װאָס זייער טעמע איז דאָס פּאָדאָליש-װאָלינער שטעטל. אנדערש געזאָגט: די דער- 
ציילונג שילדערט ריין-בורזשואזע פארהעלטענישן, אפן פאָן פון טומלדיקן ייִדישן האנדל אין א רוסישער גרויס- 
שטאָט. דער ייִדישער שטייגער איז שוין האלב-מאָדערניזירט, עס שאפט זיך שוין די קליינבירגערלעכע קאָמבינאציִע 
פון שאָלעם-אלייכעמדיקער ,,קורצע פּייע און לענגלעכע קאפּאָטע". מערקט זיך טאקע אן איבערברוך פון אקסענ- 
פעלדס איצטיקער קריטיק פון ייִדישן לעבן: ס'איז נאָך אלץ א קריטיק פון קליינבירגערטום, אָבער איצט שױן 
א האלב-מאָדערניזירטן, קריטיק פון קליינע סאָכרים, װאָס האָבן שוין א מאָדערנע קאנטאָר און האלטן א בוכהאלטער, 
אָדער פון אופגעקומענע קנאפּ-געבילדעטע גװירים. מע קאָן דעמדאָזיקן איבערברוך אויך אזוי פאָרמולירן: אב אין 
די אנאליזירטע ייִדישע װוערק איז אקסענפעלד מענדעלעס א פאָרגײער, איז ער אין דער רוסישער דערציילונג זיירעקט 
אן אָנזאָג אף שאָלעם-אלייכעמען. (אגעוו, פיגווירט שוין אין דער דערציילונג ,ריאבטשיק, א ייִדישער הונט").---דער 
אינהאלט פון דער דערציילונג װעט עס קלאָר מאכן: דער העלד איז שלוימע סאָרקין,. א קלינער בוכהאלטער בא 
צוויי קליינע טװוּע-סאָכרים. ער פארינט 50 רובל א כוידעש, באשווינדלט אָבער איין שוטעף לעטויוועס דעם צװייטן 
דורך פאלשן בוכן, און פארדינט אף אזא מין אויפן מינאצאד. זײַן טאטע איז געווען אן אָרעמער שנײַרער, װאָס האָט 
געקרעכצט אונטערן יאָך פון א װײַב אן ארורע. שלוימע סאָרקין איז האלב-געבילדעט, קען אָבער זיך צוגעבן אויסערן 
גלאנץ. ס'איז אן עגאָיְסט, װאָס טרײַבט ארויס די אָרעַמע מאמע, בעשאס זי קומט בעטן געלט אף כאסענע מאכן די 
טאָכטער. --- זײַנע שווינדלען אין דער קאָנטאָר װערן סאָפּקאָלסאָף אנטדעקט, און סאָרקין זעט איין אויסוועג פון דער 
געשאפענער לאגע: רײַך כאסענע האָבן. א שאדכן שלאָגט אים פאָר צוויי שידוכים אין כערסאָן. בא אן אופגעקו- 
מענעם גוויר, אן אופגעקלערטן. און בא א פרוּמאק. סאָרקין דרייט זיך ארײַן אי דאָ, אי דאָרטן: באם אופגעקלערטן 
גװיר רעדט ער וועגן שילער, געטע און די פלעביסציטן אין פראנקרײַך, באם פרומען -- ועגן די מויפסים פון צאדי- 
קים. דערעכאגעוו װערן גאנץ געלונגען פארצייכנט די פּאָרטרעטן פון ביידע קאלעס; באם אופגעקלערטן גוויר: 
א פּוסטע, נארישע מיידל, ניט אסאך מער געבילדעט, װי סאָרקין; באם פרומען -א דינע, שלאנקע מידל, װאָס 
עסט אָבער מיט אן אומגעהייערן אפּעטיט. סאָרקין יאָגט צוויי האָזן, און כאפּט נאטירלעך קיינעם ניט -- ער ווערט 
דעמאסקירט און מיט כארפּע ארויסגעטריבן. 

דער שטאָף, װי מיר זעען, איז שוין א ריין שאָלעמאלייכעמדיקער. װײַל אויך די פארהעלטענישן אין אָדעס 
אין די 50-ער יאָרן שיידן זיך אונטער ניט אסאך, אין טאָך, פון דער סיטואציע אין די 80-ער יאָרן. אקסענפעלר . 
זעט זיך שוין יעצט געצװוּנגען צו קעמפן קעגן דער פאלשער אופקלערונג, װאָס איז איצט געװאָרן די מאָדע אפילע 
פון קליינבירגערטום. ניטאָ שוין איצט װאָס ניספּאָעל צו װערן פון קענען לעשױינעס, מאָסקאָװיטעויש און ציפער.. 
דער קאפּיטאליזם האָט זיך אין רוסלאנד װידער היפּש א רוק געטאָן פאָרױס, און דײַטלעכער זעט זיך עס אָן אין 
אזא שטאָט, װי אָרעס. אקסענפעלר קען שוין איצט דיסקאָנטירן יענע גליקן, װאָס דער קאפּיטאליזם האָט געבראכט 
אויך אין דער ייַדישער סוויווע. און ס'איז ביז גאָר כאראקטעריסטיש, אז ס'איז קימאט ניטאָ קיין פּאָזיטיווע געשטאלטן 
אין דער דערציילונג -- אכוץ דעם אָרעמען שנײַדער, סאָרקינס פאָטער, װאָס װוערט געשילדערט מיט אסאך סימפּאטיע. 

מיר שטייען שוין באם סאָף פון דער ,ניקאָלײַעוװושטשינע". עס הערט זיך שוין אן אָנזאָג פון די זעכציקער יאָרן, 
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פון מרדכי קאָסאַווערס זאַמלונג 





מאטערלאלן צו אקסענפעלדס בלאָגראפיִע 


1 
י. רימיניק 


יא קאפּיטל אקסענפעלד-ביאָגראפיע 


אקסענפעלדס פיליאָריקע מי איז פארמישפּעט געװאָרן אף פארניכטוננ און פארגעסנקײיַט. 
איינעם פון די ויכטיקסטע ליטערארישע מאַנומענטן פונעם יידישן לעבן אין דער 
ערשטער העלפט פונעם נײַצנטן יאָרהונדערט האָט אומגעבראכט די צארישע רעגירונג מיט 
דער נאָענטסטער מיטהילף פון אונדזערע אייגענע באלעטויוועס. װי ס'איז באקאנט, איז נאָר 
א קליינער טייל פון זײַנע װערק פארעפנטלעכט געװאָרן, די איבעריקע זײַנען, װי מע קאָן 
זאָגן אף זיכער, פארלוירן געגאנגען. װייניק װאָס איז אויך פאראן מאטעריאלן וועגן אקסענ- 
פעלדס לעבן און שאפן, און מער וי איינצלנע עפּיזאָדישע יעדיִעס האָבן מיר ניט. די איינ- 
ציקע זיכערע קוועלע, פונוואנען דער פאָרשער האָט געקאָנט האָפן צו באקומען וועלכע ניט 
איז נײַע דאָקומענטן וועגן אקסענפעלדן, זײַנען, פארשטייט זיך, געווען די ארכיוון פון די 
צארישע אנשטאלטן, מיט וועלכע אקסענפעלד איז אָן שום סאָפעק פיל מאָל געקומען אין 
באריר. די לעצטע צײַט האָט זיך ווירקלעך אײַנגעגעבן אופצודעקן אײיניקע שפּורן װעגן 
אקסענפעלדס פּרוּוון צו פארעפגטלעכן זײַנע װערק. בא דער שײַן פון דידאָזיקע דאַקומענטן 
וואקסט אויס פאר אונדז די געשיכטע פון שרײַבער, װאָס האָט ביז זײַן לעצטן אָטעם זיך 
געראנגלט מיט דעם טויט-אורטיי,, װאָס עס האָט דערווארט זײַן פיליאָריקן שאפן, און האָט 
דאָך ניט זויכע געווען אַנצוקומען צום מאסן-לייענער, פון װעמעס װעגן ער האָט אװעקגע- 
לייגט זײַן פרוכטבארע מי, 

עס איז איבעריק, פארשטייט זיך, אָנצוּװײַזן אף דעם, אז די אלע מאטער;אלן קאָנען 
אונדז נאָך זײער קנאפּ באפרידיקן. די מײַלע פון דידאָזיקע דאָקומענטן באשטײיט אָבער 
דערין, װאָס אלע האָבן זיי צו טון מיט איין טעמע, -- דאָס איזן די געשיכטע פון אקסענ- 
פעלדס פארלוירן געגאנגענער מי. בא דער אַרעמקײַט פון מאטעריאלן, װאָס די אקסענפעלד- 
פאָרשונג קאָן אויסנוצן, דארף פארעכנט װערן פאר א באשטימטן געווינס דער פאקט, װאָס 
שוין בא הײַנטיקן טאָג לאָזט זיך אונטערפירן א וועלכן ניט איז סאכאקל לעכאָלאפּאָכעס 

פון די מאטעריאלן, װאָס האָבן א שײַכעס צו דערדאָזיקער פראגע, 
דעם ערשטן גערוס וועגן דעם קאַלאָסאלן אויצער, װאָס אקסענפעלד האָט איבערגע- 
לאָזט, באגעגענען מיר אין דער ייִדיש-העברייישער פּרעסע פארן יאָר 1870 1), נאָכדעם קומען 
גאָטלאָבערס באקאנטע און פיל מאַל ציטירטע זיכרוינעס 2). 

דאָס, װאָס עס איז ניט דערזאָגט געװאָרן בּא גאַטלאָבערן, געפינען מיר אין צינבערגס 
ארטיקל, אין וועמעס רעשוס ס'איז איבערגעגאנגען דער ניט-פּובליקירטער גאָטלאָבערס ארכיוו. 
דאָ איז געבראכט געװאָרן דער אינהאלט פון אקסענפעלדס בריוו צו גאָטלאָבערן און דער 


{) י. צינבערג אין 4-טן באנד , 06עועאנסקסןן* פארופט זיך אף דעם ,קול מבשר" נומ. 2 פארן 1870-טן יאָר. 
ס'איז אויך צוּ פארצייכענען, אז אין ,המגיד" נומ. 8 פארן 1870-טן יאָר געפינען מיר אן ענלעכן, אפּאָנעם, אופרוף 
א"ט .אל אחינו בני ישראל בכל ארצות פּזוריהם מאת המו"ל את הכתבי יר של המחבר המנוח ר' ישראל אקסענפעלר 
ז"ל" געכאסמעט א. פ. ג. א., װאָס זאָל הייסן: אבּע פעלדמאן, געדאליע איינימער. 

3) שאָלעם-אלייכעםס .ייִדישע פאָלקס-ביבליאָטעק", באנד 1. ז. ז. 257--258- 
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גענויער , רייסטער" פון אקסענפעלדס 26 נאָך ניט געדרוקטע װערק. ש. גינזבורג !) האָט 
לעצטנס באשריבּן אקסענפעלדס צוויי באקאָשע-קסאוון, געשריבן פון אָדעס, אָקטיאבער 
1 יאָר און אפּרעל 1842, צו אוּוואראָװן, דעם דעמלטיקן בילדונג-מיניסטער, אין וועלכע 
אקסענפעלד פּרוּװוט אויסווירקן פאר זיך א מעגלעכקײַט צו דרוקן זײַנע װערק, 

דאָ זײַנען אויך אויסגענוצט טוגענדהאָלדס צוויי בריוו צו אקסענפעלדן. אין דידאָזיקע 
דאָקומענטן געפינען מיר זייער אינטערעסאנטע יעדיעס װעגן דעם װערק ,ספר חסידים", 
וועגן וועלכן מיר האָבן ביז איצט געהאט בלוין אָנצוהערענישן אין דער פּרעסע 2). 

באקאָנענדיק זיך מיט דידאָזיקע יעדיִעס און בּאזונדערס מיט דער כאראקטעריסטיק, 
װאָס א. טוגענדהאָלד גיט דעם ,ספר חסידים", וואקסט ערשט איצט אויס פאר אונדז די 
בּאדײיטונג פון דעם װערק. זאָל עפשער אָט דאָסדאָזיקע זייער געלױבטע װערק זײַן דער 
פּראָטאָטיפּ פון לינעצקיס בארימט-געװאָרענער עפּאָפּײיע , דאָס פּוילישע יינגל"?!3) 

אין דעמזעלביקן ארטיקל געפינען מיר אויך א מיטיילונג װעגן באקאַשע-קסאוון, װאָס 
אקסענפעלד האָט אָנגעגעבן דעם אָדעסעור גראדאָנאטשאלניק שפּעטער מיט קנאפּע צויי 
צענדליק יאָר. דידאַזיקע מיטיילונג איז געבראכט געװאָרן אפן סמאך פון נײַע דאָקומענטן, 
װאָס ש. באָראָװאָי האָט אופגעזוכט אין די אָדעסער ארכיוון. די אייניקע געבראכטע באקאָשע- 
קסאוון דערציילן אונדז גאנץ גענוי ויעגן די אָפטע דורכפאלן, װאָס אקסענפעלד האָט געליטן 
אין די אָנהײיב זעכציקער יאָרן אין זײַן הישטאדלעס בא דער אַרטיקער אדמיניסטראציע 
וועגן א דערלויבעניש צו גרינדן א ייִדישע דרוקערײי +). 

וי סע װײַזט זיך ארויס, זײַנען דערמיט נאָך װײַט ניט אויסגעשעפט אלע מאטער- 
נישן און דורכפאלן, װאָס אקסענפעלד האָט איבערגעלעבּט. 

מיט דער פראגע צו באקומען א מעגלעכקײַט צו דרוקן זײַנע װערק האָט אקסענפעלד 
זי באשעפטיקט אומופהערלעך אין מעשעך פון די לעצטע פינף און צוואנציק יאָר פון 
זײַן לעבן. 

איך בּין ניט זיכער, פארשטייט זיך, אז מיר האָט זיך אײַנגעגעבן אויסצושעפּן אלץ, 
װאָס עס איז דאָ וועגן דעם אין די אָדעסער ארכיוון, -- און דאָ איז, פארשטייט זיך, דאָס וויכ- 
טיקסטע אָרט, װוּ מע דארף זוכן דידאָזיקע מאטעריאלן ?), אָבער שוין לוט די ,רעשטן, 
װאָס מיר האָט זיך אײַנגעגעבן אופצוזוכן נאָך ש. באָראָװאָי, לאָוט זיך אָנרופן נאָך א פּאָר 
דאטעס, װאָס האָבן א שײַכעס צום פּעריאָד 1842--1860, וועגן וועלכע מיר האָבן איצט קיין 
יעדיעס ניט געהאט. איך האָב אויך א שפּעטערע און, קאַנטיק, איינע פון די לעצטע יעדיִעס 
וועגן אקסענפעלדס פּרוּװון אין דעמדאָזיקן געביט. סע לאָזט זיך אויך פעסטשטעלן א געוויסן 
סיידער אינעם כאראקטער פון אקסענפעלדס באקאָשע-קסאוון. אוב אין 1841 יאָר באשעפ- 
טיקט זיך אקסענפעלד מיט דער פראגע ועגן באקומען א מעגלעכקײַט צו דרוקן זײַנע װערק 
אין א פרעמדער דרוקערײַ, האָט ער שוין נאָכדעם אין מעשעך פון 20 יאָר, ד. ה., פון אוּווא- 
ראָווס ענדגילטיקן ענטפער (1842) ביז 1862, ווען די מאָנאָפּאָליע אף די ייִדישע דרוקע- 
רײַען איז אָפּנעשאפט געװאָרן, זיך געראנג;גט פאר א דערלויבעניש צו עפענען אן אייגענע 


) ,פילאָלאָגישע שריפטן? פון ייִוו'אָ, צווייטער באנד, ז. ז. 43--54, 

2) ,קו"מ", 1870, נומער 2; , המגיד", 1870, נומער 8. 

3) דידאָזיקע מאטעריאלן, אין אָריגינאל, זע װײַטער. רעד. : 

4) ש. באָראָװאָיס ארבעט א"ט ,אקסענפעלרס פּרוּװון צו גרינדן א ייִדישע דרוקערײַ? דרוקט זיך אין ערשטן 
,ביבל;אָגראפישן יאָרבוך" פונעם אינסטיטוט פאר ייִדישער קולטור. איך דריק אויס א דאנק דעם כי' באָראָװאָי, װאָס 
ער האָט מיר געגעבן די מעגלעכקײַט זיך צו באקאָנען מיט זײַן ארבעט אין קסאוויאר. 

5) איך װיל דאָ פארנאָטירן א דאָקומענט פּוֹנעם אָדעסער גענעראל-גובערנאטאָרס ארכיוו, װאָס האָט צום 
עצעס איניען קיין שײַכעס ניט, ער שטעלט אָבער פּאָר מיט זיך א וויכטיקן פּראט פאר דער אקסענפעלר-ביַאָנראפיִע. 
אין 1826 יאָר האָט א גרופּע 06 אָדעסער ,אָנגעזעענסטע אײַנװוינער" (, השע אל 6116 ץ*) דערלאנגט 
א הישטאדלעס דעם כעסאראבער און נאָװאָראָסישן גענעראל-גובערנאטאָר װעגן א דערלױבעניש צו גרינדן אין אָדעס 
א ייִדישע געזעלשאפטלעכע שול. דאָס איז, אגעוו, געװוען אין אָדעס דער ערשטער פּרוּו אינעם דאָזיקן געביט..אפן 
אונטערשריפט-בוינן פון די ,אָנגעזעענסטע אײַנװױנער" געפינען מיר אקסענפעלדן אף א גאנץ אָנגעזעענעם אָרּט. 
מע דארף זיך פאָרשטעלן, אז אקסענפעלד האָט פארנומען אזא בעקאָװעדיקן אָרט (אי דאָס סאכאקל צוויי יאָר נאָך 
זײַן באזעצן זיך אין אָדעס) צוליב מאטעריעלן ווילשטאנד. אלנפאלס װאָלט אקסענפעלר פאר ,טױרע אומײַסים טו- 
ווים" אליין ניט געשטאנען אין אױבנאָן פון דער דעמלטיקער בורזשואזער געזעלשאפט. דערדאָזיקער פאקט שטימט, 
פארשטייט זיך, אינגאנצן מיט אקסענפעלדס מאסקילישער טעטיקײַט. ס'איז זייער כאראקטעריסטיש, װאָס אקסענפעלדס 
אונטערשריפט, װי די אונטערשריפטן פון אייניקע אנדערע ‏ אָנגעזעענע אײַנװױנער", איז געמאכט געװאָרן דאפקע 
אף דײַטש. אקסענפעלדס אונטערשריפט געפינען מיר אין דעמזעלביקן איניען אויך שפּעטער מיט א צײַט אף א פֹּאפּיר, 
װאָס איז אײַנגעגעבן געװאָרן דעם גענעראל-גובערנאטאָר, קעדיי אָפּצושלאָגן דעם אָנגריף אף דער שול מיצאד דעם 
אָדעסער קאָהאָל, װאָס האָט זיך געסטארעט זי צו פארמאכן. 
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דרוקערײַ. אין די לעצטע יאָרן האָט אַקסענפעלדן אינטערעסירט בלויז די פראגע װעגן 
באקומען געלט-מיטלען, קעדיי צו דרוקן זײַנע װערק. 

אין מײַן רעשוס געפינט זיך א דאָקומענט, װאָס האָט א שײַכעס צום יאָר 1852, אָבער 
לוט אן אָנצוהערעניש, װאָס מיר באקומען אין דעמזעלביקן דאָקומענט, איז צו זע אז 
אקסענפעלד האָט דערלאנגט א הישטאדלעס אויך אין 1849 יאָר. 

אין דעמדאָזיקן דאָקומעגט װענדעט זיך , דער סויכער פון דריטער גילדיע" אקסענפעלד 
מיט א באקאָשע צום מיניסטער פאר אינערלעכע איניאָנים, װאָס האָט, קאָנטיק, ניט געהאט 
זײַן אייגענע מיינונג ועגן דעם, אָדער װאָס האָט עפשער פארגעסן וועגן דער פּאָלאָזשע- 
ניע" פון 1845 יאָר, וועלכע האָט אײַנגעשטעלט די מאָנאָפּאָליִע אף ייִדישע דרוקערײַען און 
איז, אפּאָנים, לעכאטכילע גענייגט געווען צו באפרידיקן אקסנפעלדס באקאָשע. נאָר דאָ האָט 
זיך אָנגעהױבן דער מיינונג-אויסטויש מיט די אונטער-אינסטאנציעס. דעם 21 אפּרעל 1852 יאָר 
האָט דער נאָװאָראָסישער און בעסאראבער גענעראל-גובערנאטאָר איבערגעשיקט אקסענפעלדס 
באקאָשע מיטן בײַגעלײגטן ,פּראָיעקט" פון דער אונטערנעמונג צום אָדעסער גראדאָנא- 
טשאלניק און האָט געבעטן אים געבן זײַן שלוסװאָרט וועגן דעמדאָזיקן איניען !). 

דער אָדעסער גראדאָנאטשאלניק האָט אין זיין ענטפער פונעם 10-טן יון ד. ז. י. 
אָנגעװיזן, אז ער, פון זײַן זײַט, דערוידערט ניט קעגן דעם באפרידיקן אקסענפעלדס באקאָשע. 
ער האָט אפילע געפונען פאר נייטיק שוין אפן אָרט טאקע באזאָרגן די פראגע פון צענזור. : 
ער װײַזט אָן, אז ער האָט בּעדייע אונטערווארפן דידאָזיקע דרוקערײַ אונטער דער האזש- 
גאָכע פונעם אָדעסער צענזור-קאָמיטעט, און אז אין פאל פון נױטװענדיקײַט װעט ער צו 
דער ארבעט אף צענזורירן די ייִדישע ביכער צוציען אויך שטערנען-- דעם דירעקטאָר פון 
דער ייִדישער שול אין אָדעס. צום ענטפער האָט ער אויך צוגעלייגט אקסענפעלדס באקאַשע- 
קסאוו צוזאמען מיטן פּראָיעקט 6). 

ס'איז ניט קלאָר גענוי, װי אזוי האָט דער נאָװאַראָסישער גענעראל-גובּערנאטאָר רעא- 
גירט אף דעם ענטפער פונעם אָדעסער גראדאָנאטשאלניק. מיר וייסן נאָר איינס, אז נאָך 
די אלע יעשועס איז אקסענפעלדס באקאָשע-בּריוו דורכגעפאלן, און קיין דערלויבעניש צו 
עפענען א ייִדישע דרוקערײַ איז ניט געגעבן געװאָרן. פון א שפּעטערדיקער יעדיע איז קלאָר, 
אז דער אָפּואָג האָט זיך באזירט אף דער שוין דערמאָנטער , פּאָלאָזשעניע" פון 1845. 

אקסענפעלד בארויקט זיך אלץ ניט און נאָך אין דעמזעלביקן יאָר (10-טן נאָיאבער) 
נאָכן אָפּזאָג פונעם מיניסטעריום פאר אינערלעכע איניאָנים, גיט ער אײַן א באקאָשע דירעקט 
צום קייסער, האָפּנדיק אזוי ארום צו פּױעלן. די באקאָשע איז פארבליבן אין פּעטערבורגער 
ארכיוו. מיר האָבן אָבער דעם ענטפער פונעם סטאטס-סעקרעטאַר. דער דאָקומענט איז א גאנץ 
אינטערעסאנטער. מיר ברענגען דאָ גלײַכצײַטיק מיט דער איבּערזעצונג פון דעם דאָקומענט 
אויך דעם אָריגינאל:, 


סטאטס-סעקרעטאר 
פון זײַן קייזערלעכער מאיעסטעט 
ס. פּעטערבורג 
5 דעקאבּער, 1852 יאָר 
נומ. 8184, 


צום הער אָדעסער גראדאָנאטשאלניק: 


דער וווינהאפטיקער אין דעם ערשטן טײי? פון דער 
שטאָט אָרעס אינעם הױז פונעס באראָן קאלינא -- דאָר- 
טיקער סויכער פון דער דריטער גילדיע איוראעל אק- 
סענפעלד האָט מאטריִעך געווען דעם קייסער-אימפּעראטאָר 
מיט אן אלונטערטעניקער באקאָשע, װאָס איז דערלאנגט 
געװאָרן דעם 10-טן פאָריקן נאָיאבֶער, װעגן דערלױבן 
אים עפענען אין אָדעס א דרוקערײַ צו דרוקן ביכער אף 
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1) ארכיוו פון אָרעסער גראדאָנאטשאלניק, איניען נומ. 346: , צהמװסשטססאת צַומץא ע66װ20380 0 


40 16וא6806/0 מע12הטסת אהת 200110קזסתעז פזזטקאזס", בלאט 1 
אף דערזעלביקער שיקונג פונעם נאָװאָראָסישן און בעסאראבער גענעראל-גובערנאטאָר איז אונטן אף דער 


ערשטער זײַט אָנגעשריבן געװאָרן מיט א בלײַער, קאָנטיק, אין דער קאנצעליארייע פונעם אָדעסער גראדאָנאטשאלניק 
פּאָלגנדיקע וערסער: , צהסץז 1849 8 2670 עז60". קלאָר, אז עס האנדלט זיך דאָ װעגן אן ענלעכן באקאָשע- 
קסאַװו. ליידער האָבן אלע מײַנע באמיונגען צו געפינען דעם איניען צו גאָרניט געבראכט. װי סע גיט איבער דער 
ארכיוואריָוס, זאָל א טייל פונעם דערמאַנטן ארכיוו זײַן אוטיליזירט. 

) דערזעלביקער איניען, בלאט 2. 
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ייָדיש, אין וועלכער דאָס מיניסטעריום פאר אינערלעכע 
איניאָנים האָט אים אָפּגעזאָגט אפן סמאך פון דער פֹּאָ- 
לאָזשעניע" וועגן די ייִדישע דרוקערײַען, װאָס איז אלער- 
העכסט באשטעטיקט געװאָרן דעם 27-טן נאָיאבער 1845 יאָר. 

איך בעט געהאָרכזאם אײַער עקסעלענץ' באפעלן 
איבערגעבן אקסענפעלדן מיט אן אונטערשריפט, אז אף 
זײַן באקאָשע איז לוט דעם דערמאָנטן אָפּזאָג אף דער- 
זעלביקער באקאָשע, װאָס איז זיך. סוימעך געווען אף דער 
אלערהעכסט באשטעטיקטער פּאָלאָזשעניע, ניט געליגט 
געװאָרן קיין אכט, ביפראט אז אויסנאמען פון די אײַנ- 
געשטעלטע טאקאָנעס קאָנען ניט דערלאָזט װערן און 
וועגן אזעלכע הישטאדלעסן איז פארבאָטן אײַגצוגעבן 
פּאפּירן. 


סטאטס-סעקרעטאר 


זא0180מ11/11016א זאסט 3 סאועבה זאסאס1/ס680 18 
װװה000082 424 01823240 261 אסמ4סקעעמם 
אקסת0 /2 186224688000ץ 80160621106 
-1000 אעא680600 0 העחסאנסתסת 0028 1845 
.86011424טז 

-06800840 6װ/82 ץווסקת 110800860006 
{האטנס18064/ מדװ8ה'00 טדה3האווקת 180סטתסדוות 
-11112ו:0הץ 32 600 08פססקת 10צ ,סוסאסועתתסם. 0 
עויסאעסקת סז אונז002620688ת אופאס 
-1862ץ 8210062//016 114 א0080882010 אס23אדס 
-82086ץ 063 007882682 ,/ו111סאנסמס1ז זאסוסתאל 
-72808260סץ 13 8ו/113'81 410 ,00266 אס1 ,הוט 
0 ע צץזסא 86 0818 ועואסהאסץחסת תוומגקח צונ 
-880 800006111610 01888ט2160וסואס2 0206 
.2012826111141111סקח 6 פדזת 


פירשט אלעקסאנדר גאָליצין 3). א ר 


161238 4168021 1 0211118114. 


צו װאָס דער ענטפער האָט געבראכט איז גאנץ פארשטענדלעך. דאָס האָט געזאָלט 
זײַן פאר אקסענפעלדן דער גרעסטער דורכפאל, װאָס האָט אים געצװוּנגען אף א לאנגער 
צײַט זיך אָפּזאָגן פון זײַן פלאן. ערשט אין 1860 יאָר, װען צעדערבוים האָט זער ערשטער 
דורכגעבראָכן די וואנט פון דער צענזור, האָט אקסענפעלד וידער זיך גענומען הייס צו 
דער פראגע וועגן פּױעלן א דערלויבעניש אף א ייִדישע דרוקערײ. אָנגעלערנט שוין פון 
זײַן פריערדיקן דורכפאל אין די הויכע פענצטער, האָט אקסענפעלד איצט זיך גענומען פירן 
זײַן װײַטערדיקע שטאדלאָנעס באם אדעסער גראדאָנאטשאלניק, מאָטיװוירנדיק יעדן מאָל די 
נוצלעכקײַט פון זײַן אונטערנעמונג. די אלע בּאקאָשע-קסאוון װעט דער לײענער געפינען 
אין ש. באָראָװאָיס ארטיקל. ערשט אין 1862 יאָר איז מעמיילע געלײיזט געװאָרן די דרו- 
קערײַ-פראגע, סע זײַנען באזײַטיקט געװאָרן אלע אויסערלעכע מעניעס, נאָר אקסענפעלד 
איז, װי באװוּסט, ניט צוגעטראָטן צום דרוקן זײַן װערק. אָט די דערשײַנונג האָט בּיו איצט 
ארויסגערופן א געוויסע שטוינונג בא אייניקע פאָרשער. װי סע װײַזט זיך אָבער ארויס, 
זײַנען געווען נאָך אנדערע סיבעס, איבער וועלכע אקסענפעלד איז ניט צוגעטראָטן צו פאר- 
ווירקלעכן זײַן פּלאן, 

זײַענדיק זיך פריער מישטאדל װעגן א דערלױבעניש צו עפענען א דרוקערײַ אין 
אָדעס, װוּ ער זאָל קענען ביכ?אל דרוקן ביכער אף ייִדיש און קוידעמקאָל, פארשטייט זיך, 
זײַנע אייגענע װערק, האָט אקסענפעלד ניט געהאט נאָך קיין קלאָרע אויסזיכט אף געלט- 
מיטלען פאר אזא גרויסער אונטערנעמונג. א געװיסע ראיע דערפאר געפינען מיר בא 
אקטענפעלדן גופע אין דעֶם באקאנטן בריוו צו גאָטלאָבערן (אי טייוועס, תרכ"ב), װווּ ס'ווערט 
קלאָר געזאָגט, אז אויס מאנגל אין מיטלען האָט ער ניט געקענט פאַרשפּרײטן זײַנע ווערק. 
דער באפעל פון 1862 יאָר וועגן אָפּשאפן די דרוקערײ-מאַנאָפּאָליע, װאָס איז אויסן געווען 
טײלװײַז מיטהעלפן דער אופקלערונג צװישן דער ייִדישער באפעלקערונג, האָט פאר אקסענ- 
פעלדן געעפנט נײַע פּערספּעקטיוון ניט נאַר אין דעם זינען, װאָס ער װעט באקומען א מעג- 
לעכקײַט דאָ אפן אָרט און אף ביליקערע באדינגונגען דרוקן זײַנע װערק--ער האָט אויך 
געהאָפּט צו באקומען דערוף הילף פון דער רעגירונג, 

אין מײַן רעשוס געפינט זיך אן אינטערעסאנטער דאָקומענט, װאָס פארשפּרייט א געוויסן 
שײַן אף דערדאָזיקער פראגע. אגעוו, באקומען מיר דאָ א גערוס פון איינעם פון אקסענ- 
פעלדס לעצטע פּרוּוון ארויסצוגעבן זײַנע װערק נאָך פארן לעבן. 

דעם 11-טן אָקטיאבער 1863 יאָר האָט אקסענפעלד זיך געווענדעט צום בארימטן כירורג 
פּיראָגאָוו, װאָס האָט מיט א צײַט פריִער פארטראָטן דעם פּאָסט פון קוראטאָר איבער אָדע- 
סער בילדונג-קרײַז, מיט א באקאַשע זיך אויסטארען פאר אים מיטלען ארויסצוגעבן זײַנע 
ווערק. פּיראָגאָוו, װאָס האָט צו יענער צײַט זיך געפונען אין אויסלאנד -- אין היידלבערג, 
האָט גאנץ גוט אופגענומען אקסענפעלדס באקאָשע און האָט אָנגעשריבן װועגן דעם א ספּע- 
ציעלן בריוו צו קאָצעבו, דעם דעמלטיקן נאָװאָראָסישן און בעסאראבער גענעראל-גובער- 
נאטאָר ?), 





{) דערזעלביקער איניען, בלאט 4. 
2) סיאיז קעדײַ דאָ צו פארצייכענען, אז פּיראָגאָװו האָט זיך טכילעס שלעכט באצױגן צו ,זשארגאָן". ס'איו 
באװוּסט דער פאקט, אז פּיראָגאָוװ האָט זיך אָפּגעזאָגט אונטערצושטיצן י. מ. ליפשיצן, בייס ער האָט זיך געסטארעט 
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אין דעם בריוו װײַזט פּיראָגאָוו אָן, אז צו אים האָט זיך געווענדעט דער געשװאָרע- 
נער אדװאָקאט איזראעל אקסענפעלד מיט א באקאָשע זיך אויסטארען פאר אים מיטלען אף 
אָפּדרוקן זײַנע ,ארטיקלען". דערבײַ ווערט דערציילט אינעם געוויינטלעכן נוסעך, מיט וועלכן 
סע זײַנען געשריבן געװאָרן אקסענפעלדס פריִערדיקע באקאַשע-קסאוון, אז ,די ארטיקלען 
האָט דער מעכאבער געשריבן אפן ייִדישן זשארגאָן מיט א מיין צו פארשפּרייטן צווישן דעם 
פּראָסטן קלאס ייִדן פארנונפטיקע געדאנקען און דערמיט װירקן קעגן דער סעקטע כסידים, 
װאָס בעראָש פון זי שטייען צאדיקים-באלמאָפסים, וועלכע פארנארן מיט פאלשקײַטן דעם פּראָסטן 
האמוין און שטערן דערמיט דער אופקלערונג". --,װיסנדיק אקסענפעלדס טאלאנט -- שרײַבט 
זיך װײַטער אין דעם בריוו -- און די זשעדנעקײַט, מיט װעלכער ס'ווערן געלײענט זײַנע 
ארטיקלען א ין קסאוויאד, בּין איך פולקום מאסקים מיט אקסנפעלדס איבערצײַגונג וועגן דעם 
גרויסן נוצן , װאָס עס װאָלט געבראכט פאר דער ייִדישער באפעלקערונג א ביליקע אויס- 
גאבע פון די װערק, און ווענד זיך צו אײַך מיט אַ געהאָרכזאמער ביטע! אויסצוסטארען זיך 
פאר אקסענפעלדן די נייטיקע מיטלען פון די ייִדישע סומעס פון דער שטאָט אָדעס" ז). דערבלי 
איז צוגעלייגט געװאָרן צו דעם בריוו דער ,קאטאלאָג" פון אקסענפעלדס נאָך ניט גע- 
דרוקטע װערק 6). 

קאָצעבו האָט אין א גאנץ פּאָזיטיוון טאָן רעאגירט אף דעם בּריוו. אקסענפעלד, װאָס 
האָט ערשט ניט לאנג (דעם 22-טן אפּרעל 1864 יאָר) געליטן דעם לעצטן דורכפאל פון דער 
,חברה מפיצי השכלה", װאָס האָט זיך אָפּגעזאָגט צו דרוקן זײַנע װערק דערפאר, װײַל זי 
זײַנען געשריבן אף ייִדיש, האָט איצט באקומען די ערשטע דערפרייענדיקע בסורע, אז זײַן 
כאָלעם האלט באם פארווירקלעכט װערן. אָבער ס'איז שוין געװען צו שפּעט דעמלט. דער 
בריוו פון פּיראָגאָװון האָט זיך באקומען דעם 12 מײַ 1864 יאָר (מיט א פארשפּעטיקונג פון 
א האלב יאָר), ווען אקסענפעלד איז שוין געװען א פארפּאקטער אף זיך לאָזן אין וועג. 
א דערשלאָגענער און פארביטערטער פון זײַנע פילצאָליקע דורכפאלן, האָט אקסענפעלד שוין 
אפּאָנים ניט געקאָנט פארלײַדן די יעסורים, און ער האָט געמוזט אף א צײַט זיך אָפּואָגן 
פון זײַן פּלאן, 

אָט װאָס מיר װערן געװאָר פון קאָצעבּוס ענטפער צו פּיראָגאָװן (21 מײַ): ,הער 
אקסענפעלד האָט אין א פּערזענלעכער דערקלערונג געמאָלדן, אז זײַענדיק זייער קראנק, 
פאָרט ער איצט אין די מינעראלע בעדער, און אז צום דרוקן זײַנע װערק װעט ער צוטרעטן 
הײַיאָריקן הארבסט". 

װײַטער װערט דערציילט, אז ס'איז פארזאָגט געװאָרן אקסענפעלדן קומען אום הארבּסט 
און דעמלט װעט געטון װערן אלץ, ,װאָס איז נאָר מעגלעך" אף צו פארוירקלעכן זײַן 
,נוצלעכע" אונטערנעמונג 6), | 

ס'איז נאָך א פראגע, צי װאָלט קאָצעבו געװוען געטון אלץ ,װאָס ס'איז נאָר מעג- 
לעך" אף צו פארווירקלען אקסענפעלדס ,נוצלעכע" אונטערנעמונג, אָדער עס װאָלט געבליבן 
מער ניט װי א צוזאָג אף פֹּאפִּיר, מיט װעלכן מע האָט באדארפט יצע זײַן קעגן פּיראָ- 


וועגן א דערלויבעניש אף ארויסגעבן א ייַדישע צײַטונג. זע אויך זײַן ארטיק? , 8װ2-10ץאה18 /0260088* (ארויס- 
געגעבן אויך אף העבריייַש ליטאָגראפיש פֿון צעדערבוימען אין 1858 יאָר א"ט ,תלמוד תורה בּאודעסא" מיט א האק- 
דאָמע און א פּיירעש) און דער װײניק באקאנטער שריפט פון פּיראָגאָון 060230882 אסאסתסק8ס 0", 
ארויסגעגעבן פון שטרויסן אין 1907 יאָר. 

1) ארכיוו פונעם נאָװאָראָסישן און בעסאראבער גענעראל-גובארנאטאָר פארן 1864 יאָר, פאראָרדענונג אָפּטײ- 
לונג, צווייטער טיש, איניען נוֹמ. 44: ,-28064 סותעגק113 עדהאסמת2 צאסטאנהסועקז עװאסח128ססתסקם 0 
64,6ק א080ס680611 112 אופטטגסעת82 0121610 600 820662122 האתת 0062018 צתפתסש". 

2) דער ,קאטאלאָג" גלײַכט זיך מיטן ארייסטער", װאָס י. צינבערג האָט געפונען אין א. ב. גאָטלאָבערס 
ארכיוו, אויסער דער צאָל זײַטלעך, װאָס פאלס ערטערװײַז ניט צונויף, אָבער דאָ קאָן זײַן שולדיק דער עבאָכער 
האזעצערײ. ס'איז קעדײַ בלויז אָפּצושטעלן די אופמערקזאמקײַט אף די איבערזעצונגען פון די קעפּלעך אף רוסיש, פון 
וועלכע ס'איז צו זען, אז ס'האָט צו זײַן איבערגעטריבן די יעדיִע װעגן אקסענפעלדס קענטעניש אין רוסיש. אָט 
לעמאָשל: ,דער מופת" איז איבערגעזעצט -,ססמץצְט', ,די גענארטע װעלט" ,0861 128ץ86א06*, פתקעות 
(תקיעת:) כף איבער דעם מת/ ,1678 18000קס תג תגתאעקתסאץק", *א רב מיט גואלד/ , מעממגק 
סוסתעס 6*, אזוי אויך זעצט ער איבער די ;נעמען פון די װערק. ‏ ,0064401681111 1100114'. 

אינעם ,קאטאלאָג* פעלן אויך די צוויי װוערק ,ספר חסידים" און "מצות באקען". צינבערגס האשאָרע. אז 
אקסענפעלר זאָל האָבן אָנגעשריבן די צוויי זאכן אין די לעצטע יאָרן, פאלט איצט אָפּ. פון אקסענפעלדס באקאָשע 
צוּ אוּװואראָוון (זע גינזבורגס דערמאָנטע ארבּעט) װערן מיר געװאָר, אז ,ספר חסידים" איז אקסענפעלדס ערשט וערק, 
אָבּער פארװאָס זײַנען די צוויי װערק ניט דערמאָנט, סײַ אינעם ,רייסטער", סײַ אינעם ,קאטאלאָג", -- בלײַבט אומ- 
פארשטענדלעך. 

4) דערמאָנטער איניען, בלאט 3. 





16 
גאָװון. אזוי צי אזוי איז דאָ געװען שוין מער ניט װי א ביטערע איראָניע פון גוירל, װאָס 
האָט ביז די לעצטע טעג פון לעבן געשפּײַזט אקסענפעלדן מיט פאלשע האָפענונגען. צעבראָכּן 
פון עלטער און דורכפאלן האָט אקסענפֿעלד, קאָנטיק, זיך ניט געפילט שוין בעקויעך אומ- 
צוקערן זיך צוריק קיין רוסלאנד און נעמען אף זײַנע אקסלען אזא שװערע אונטערנעמונג. 


אזוי האָט זיך פארענדיקט אקסענפעלדס לעצטער פּרוּוו צוֹ ברענגען זײַנע װערק אף 
דער ליכטיקער שײַן. 


11 


מ'ר דרוקן װײַטער ד' סעריע דאָקומענטן פון יאָר 1840 -1842, דער ערשטער עטאפּ פון אקסענפעלרס 
קאמף פאר דער פּובליקאציע פון זײַנע װערק, איבערגעגעבן צום דרוק דוֹרכן אספיראנט פון אונדזער ליטעראטור- 
קאָמיסיע, כ' אוֹ. פינקעל. רעדאקציִע. 


די סעריִע דאָקומענטן פון יאָר 1840--1842 
| : 
טוגענדהאָלדס בריוו צו אקסענפעלדן 
0 //ז80 25 ,901/80 -- .6046894 תו 248601616 תזז116 


זיא בעקאממען, מיין ווערטהער פריינד, איהר טרעפפליכעס ווערקכען עטוואס צו שפּעט 
צו ריק, אונד מעגען אפט מיטטלערװוײילע אום זיינע עקסיסטענץ בעזארגט געוועזען זיין. 
אָבער װער איזט איהנען שולד, ווען זיא ואוסטען מיט זא בּעצויבּערנדעם אינטערעססע 
עס צו דורך דרינגען, דאס עס איינעם אונמעגליך ואר זיך דאפאן צו טרענען. יעצט בייא 
דער ענדליכען צוריקזענדונג ווינשטע איך איהנען פיר דאס פערגניגען, דאס מיר די לעקטירע 
דעסזעלבען פערשאפטע, רעכט הערצליך צו דאנקען, אונד גלױבע עס אם פיגליכסטען 
דאדורך צו בּעװוירקען, װען איך איהנען זא מאנכעס געפיהל אונאומוואונדען מיטטהיילע, 
װי עס זיך ביים לעזען דעסזעלבּען פון מיינעם איננערן געוואלטזאם ענטבאנד אונד 
לאסגעריססען. 

זיא האבען אין זאטירע געגען יענע זעקטע איינע מייסטערשאפט עררונגען דיא 
פערדינטער מאכען צו ווירדיגען, נור דיא יעניגען אום שטאנדע זינד, די איינע לאנגע, 
לאנגע צייט זיך אונטער יענע אומהערגעטריבען. װערע איך רייך װי קרעזוס, טרוין, איך 
מעכטע מיר זא מאנכעס בלאטט זיינער טרעפפליכקייט װעגען מיט גאלדבוכשטאבען אויף 
טהייערן אטלאסגרונד אויסוועבען לאססען. זיא זינד איין ארכילאכוס איף איהרער באהן! 
יעדעס וארט, יעדע װענדונג גלויבע איך דעם מונדע דער פערזיפפלירטען פּערזאנען 
אבגעשטאהלטן צו זעהען אונד אין דען מייסטען געגען שאויסדריקקען ליגט איינע זאלכע 
פלאסטישע געוואלט, דאס זי מיר שינען קאָבאלטמעססיג די מינען אונד בּאוועגונגען נאכ- 
עפפען צוא וואונען. לוטער רעמיסצענצען אויס דער שענער צייט דער קינדהייט ענטהאלט 
עס, דאַ מאן אין אנדעכטיגע שטיללע אונד בעשיידנער פערנע דעם געהײימניספאָללען וועזען 
יענער מענשען ענטגעגען לוישטע! דאמאלסט שיען מיר דיא זאננע נור דער חסידים וועגען 
זא העררליך אונד ערקוויקליך צו לייכטען, ווייל זיא מיר שיענען דיא בלומע דער מענשהײַט 
אויסצומאכען. ויא זיך דאס אללעס אום אונז הער געענדערט האט! 

וויא העררליך, ליעבער פריינד, זינד זיא װען זיא דען לעזער אין 109 דיעזער 
זעקטע פיהרען, אדער איהרע פעריפאטעטישע וואנדערונגען בעגלײטען לאססען! װען זיא 
אין אללער ווידריגען נאטירליכקייט דערען קלייניגקייטס גייסט ענטװיקלען! זיא האבען 
איהנען, מיין ווערטהער ראפאעל דער חסידים, לאנגע צום מאלען זיטצען מוססען, דען זא 
וואס פאלקאממען אויסגעפיהרטעס ערהיישט מיהזאמעס שטודיום זיינעס אריגינאלס. 

שלייען זיא, אלזא, מֵיין פריינד, דיזעס װערק ניכט מעהר אין איהר פולט! דיעזער ארט 
פּראָדוקטע אונטערליגען ניכט דעם האראצישען אױיסשפּרוך: תזטתת2 וזטםמתסם הו 
6סזסס אונד ווען זיא דעררן אויף ערשטעהונג דורך דיא פרעססע ערלעבען, בעדענקען 
זיא אויך מיט איינעם עקזעמפלארע איהרען פריינט אונד פערעהרער. 

װ. טוגענדהאָלד. 


, 
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טוגענדהאָלדס 2-טער בריוו צו אקסענפעלדן. 
1 +גטזטס'ז 19 וזה ,סתוט 


אינניגסט פערעהרטער הערר אקסענפעלד! 


איהר ווערטהעס שרייבען פאם פארגאנגענען מאנאטה וירד מיר זא עבען איבער- 
רײיכט, אונד זא איך צופעליגערווייזע מוסע האבע, זא בעאיילע איך מיך עס זאגלייך אם 
טאגע דעס עמפפאנגענהס צוא בעאנטווארטען. עס טהוט מיר אונגעמיין לייד, װען זיא 
דענקען זאללְטען, דאס איך אן דער פעראייטלונג זא מאנכער איהרער שענען אױטאָר 
האָפּנונגען שאָד העטטע. איהרע װערקע, מיט אויסשלוס דעס ספר חסידים, דאס קײן 
היזיקער דרוקקער אהנע קאמפּראמיטירונג זײַנער ארטאדאקסיע בייא איינער אונגעהיירן 
פאלקסמענגע פערלעגען קאן, װירדען שאָן לענגסט אן טאגעסליכט געפערדערט וארדען 
זיין, ווען איך אהנען קעננטע, דאס זיא מיט איהרען אנדערן טרעפפליכען אייגענשאפטען, 
אויך נאך דען עדעלמוטה פערבינדען, בייא איהרען העררליכען פּראָדוקציאנען גאר קיינען 
אייגנען ניטצען בעצוועקקען צוא וואללען. 

מיר שיען עס אים געגענטהייל, דאס דער אויטאר זא גאנץ אייגנער, זא איינפלוס- 
רייכער ערצייגניססע פיר זיינען פלייס אונד טאלענט איינער גאנץ אויסנעהמענד ערגיביגען 
ערנדטע זיך ערפרייען מיססע, אונד איך ווירדע מיך אנקלאגען, איינען מאן דעססען פריינד 
איך מיך פאן גאנצען הערצען נעננע, העראבגעווירדיגעט צוא האבען, ווען איך דיא העררלי- , 
כען עמאנאציאָנען זיינעס גייסטעס, דיא מיך אונד מיינע פריינדע זא זעהר ערגעטצט האבען, 
דעם ערסטן בעסטן בוך דרוקקער אן דען האלז געווארפען העטטע. 

איך בין זא זעהר פאָן דער טרעפפליכקייט אונד געמיינניטציגקייט איהרער װערקכען 
פיר דִיא היזיגען יודען דורך דרונגען, דאס איך דען געדאנקען ניכט אויף געבען קאן, דאס 
זיא איינען אונגעהיירן געווין אבּווערפען מיססען; אונד דען זאללטע איך איינעם פרעמדען. 
גענען? 

דאס דיזע אייסרונג ניכט יעצט איינע גויקעלייא מיינער פעדער זײיא, זאנדער פיל- 
מעהר דער טרייע נאכהאלל איינער מעהרמאלס פאר באקאנטען אונד פריינדען אױיסגעשפּראַ- 
כענען עמפפינדונג, קעננען זיא אויך אויס איינעם בריפע אבנעהמען, דען אונלענגסט אין 
מינסקער יונגערמאן אן זיא בּעטרעף דעס פערלאגס איהרער װערקע געשריבען, אונד דען 
זיא פערמוטהליך שאָן ערהאלטען האבען -- איך האבע נאך איינען בּאווייז מיינער גערעכטען 
ווירדיגונג איהרער טרעפפליכען פראדוקציאָנען, דען איך איהנען ביזהער ניכט מיטגעטהיילט 
ווייל איך ניכט גערנע יעדען שריטט, דען איך איינער גוטען זאכע ויללען טהוע, אויס- 
פאזוינע, זאנדערן פילמעהר מיך אין מיינעם בעואוסטזיין דאראן ערגעטצע. איך האבע 
נעהמליך אין דעם פארשלאגע, דען אלך אויף פערלאנגען דער הייגען קאמיטעט, אי- 
בּעטרעף דער דורך דיא גובערניאל ראבינען אויסגעהענדן הומאניזירונג ‏ דער יודען, פער- 
| פערטיגעט אונטער אנדערם צום װועהיקעל דער רייניגונג דער כסידישן וואפּערס (15ט206ע) 
פאן דענען דיא היזיגען יודען געפּלאגט וערדען, פאָרציגליך איהרע װערקע אנגעפּריזען, 
אונד פארגעשלאגען, דאָס קינפטיג דיא ייִדישע גייסטליכע בעהערדע זארגע טראגען מיססטע, 
זאלכע שריפטען צו פערברייטען. 

. איך ענדע היר, אוֹנד האלטע מיר דיא פארטזעצונג אויף דיא נעכסטע פאסט פאַר. 
אינדעססען האלסען זיא זיך פערזיכערט דאס זיא איינען פויריגען פערעהרער האבען אן 
איהרען פריינד 

װ. טוגענדהאָלד. 


איהרער ווערטהען געמאהלען אונד זעמטליכען פאמיליע ביטטע מײנען הערצליכסט 
גרוס ענטביטען צו וואללען. ' 


צײַטשריפט, באנד 5 12 





18 א השאה 


ו 


04 /1זז46 465 0/ו002810) 5616 8469ז6/) 469 9ח3/וסה)/800 
(? 206852) 8115 


0װ016015086ז2טס5, 06 ח5118006ץמ1 גחסט 1468 416 181 665ז1/6 6416868 608שקוקטגה זסם 
5סמז1א1 465 566046 ז616808016 8619:) 0064 ,2019 016 3864 12/)60 23 הזס! 0ז/829/6,) ז646 מסט16 
40081604 01465/ 168ז06400 465 9חטתוס21 016 516 4601 !ומ ,ת8612406 ט2 11610914614 ז66 

-21860 חסזם! ,069712006) זסזם! 1,6010614 416 2214 {;4010, 467 5461 12680/6 0װ61656 2 
4װ0060020 1160900614 /646 2006409ז6/ סזמו 0064 0ס5601 2066/6 26060 חהס1! תסזה1 ,1461ת60 
-4ז11/0 ז40 5686619 460 6םט מסם266 516 סוע 26101 ,1201 467 5061865816 זס 64ת600 0214 ;642 
0 זס 4ז100 0814 :610069560 ,0ס0זס/2051 8610296 560664 2068 מסע 616 ת1:10181696 00ט תסמז 
-1464 006 6006 2014) חוט? 1801 667 תס0ת66 מו ,960תט/6192000ע 1605408006ק סזת1 מו ז16086 
.1164 :1181 

4200 850 .56616 /61696 0ס1ז300' 8סת6196 460 ווחז 2010 46 1ז1040סט ז806 616569 4008 
6460 1000 5108 0ס09טז0109664ת תגמז 0406 406100116400161 661561068 /06184) :46 חסתת! 8395 
7 /!תס042טשסשסם זסזת1 ,5/18006 1810 ,0ס510 זסז10 גזט!5406 120960 561068 תס9סאי 8010 
-066000610 2 1001951 װ096ט1161260560 96061/05160 

5 416565 10215161!409 416 /1,656 146150060 460 /20 פפטוח 1ת01452עו 265006615 3202) 
6 6166 ,0114 מחסשמטזזס 142019 60ם2825140150) 1068ס 100106 416 106196 8ס1סעו 2431 ,תץ56 
תמהמוזססתטשׂ וחסתוס 24 2861) 0ס}811סעותו 660 מזט ,תס5612 86669009 תו 6806 06:61506116 
7 4101058 מסװס/סער 4ת6416 1606681/808 זט}142 0652000016 016 6001468 465968 ,ת610606 20 
1414 102000068 :11401) 6425 01 }014 16 224 560416 5616 2041 8201 ת901006 61068 חוש) 10186546 
04 4220 6106/306060 24 10086 גזסם/96 61 611 0016001204 21619ט11208 60מ140150 תזספ 
8 161516) 0זס4 1011 2018 610508 תס1ק0ח168 6010610168ט 060 חסט 10215660009 016 }קטההזססט 
6 +01טח46ט, 261196 6425 010 14601004 תס01ת2ת5006 06 0040 /111051610155 461 ,26560 
.10049560 0ס1/6160 זשסטגזם 1016 2651691 51618 206 ,10000160 6101646860 

-812004 5000000981056 ,1606464106 406 6255 ,מץספ 401646, תזו וחסו0 660002008 תחג חגון 
601021460 0686 0זס5ס/6 תוֹ 416 5606 זס21101זס פםספס/ו 220260 סמט פחסט/סז1 665 קחטאזגתז 
-1102006001100 21055460 416 ,160016 560260 /16140) מו 069861060 ז601696/ 668 0:10168עו ,151 
62 4160 תס216512 064 !0ט02ז406 4168 6298 006 ,24216060 20 56116 זסזת1 תסע 5168 ח46116 
408 21084 516 121 ,100495846 2606 510858 1612460 6460 0086/0ז0080 0ת612/016ע 281200 
-(? 4000460 6015600101960 665021/0 8100 0001191:611) ז46 861601 0סמס20501040101 תסתח1ס 


-769606/1016 -/ע 
147 86018190060 466 /1,6010 
.20111164) +ש2002) ז6טגמ1ועל מזץסט 
.1841 זססמזסטסא 16 חסם. *" 


4 


אקסענפעלדס ערשטע באקאָשע צו אוּוואראָוון 
83 טא .1841 מק80דאס -22 


-26110181 8610604ססקח סתהמתסקה ץפעסעמוע צאװאעסחס0ת ץמעסטמעסצעעסאססמסקתסאססט8 0/ם 
-582008 /טחמסגסאס:) 2600010) צקס42827 זע 87א00861 אסמ//18 צאסזעפחס1 


328חץא עזעתטהעז 3 0ת0260080) 
8, 4ע1308ע 


קע תע יה 2 2 ט ית 


,201111אלץ380 113 מסקסמסנזעגס אװ080ס טזססםועם מסעזותץקע געקס?28 סװא0ע/68006 סעזסנטת 
41068 ,2122 018408806 11860221166 2 ,פסאתץססהקתסקם צװס8ס 5ט001ת8620 אע ט327האסת 
24 4010244 ,ש06861 000188242109 4060620146 דס 22022408 העמחאתהם, 32000 017 אע עזסהתס 
1018/61תחסק0 4 10028018604840078 008062414260 ;עאסקסםת 08088261 82602880014 סוסגעשוות 
/111818וע1101 16טזאס22אנץ406 מק2810 סעא680600 420/208 21/8-10 מעזסט!! .חמנץה 06023082210 
. 111161830 1410---0620 6806 0681 ,10ט280186114002ק8 4/01010 פ80ץמזסגסטסאצק ‏ אסאבּעצסעקדהח 

1) מיטגעטײילט פון ל. דושמאן. ' : 

2) אלזאָ, אויך אקסענפעלדס פּרײַנט, דעך , אופגעקלערטער" טוגענדהאָלר האָט צוגעלײגט א האנט ביכריי 
אונמעגלעך מאכן דאָס דעדשײַנען פון אקסענפעלדס אנטיכסירישע װערק. ר עדאַקציִעי 


19 | 6 


6 *ֹ 
ו 

188 ,322 הװמסתססקזסע פנגתעאנס סתנו6 (בּטתס ‏ ע עתתהססקזסחץ אס 8010286 ,18סעסטס +ס 
{23186 זאסאגנסועסג זוז;גע זאסאסו/סקטס 118 העאסמאניסס זעס8ס עההסום אס :840068081160004 6080ץז 
-0010210קת גתזסא ,סתאהחעהם 2060 82406 פ1סאז! 00630146014 עזכ אע עחתסא ,8140ת16ע260018 הו 
?2 ?3 23 סעסמתס עג וגאוועסח 46 ,1װ112302400 וות011 גוס אוטקס1סא תחת (ומטוות 

צאסאס/6826 אסטעהטסת 6אוט23 118 000218 :02020180 ססחץקג עז/8 סתװז6 2020640 148 1 
4, 6ע388286 אופמעתסזעיץסת ע אומואגעסאס 00600114/0 ט?גטעאסתעקם ,צתסקהם צאס+ססקח 
אסמצתחקת 8 אס 2082322208 40 (12ווקאס8קן 86326 6028 101,088 :3100 ,128 8א2004230ן 
6664 118 ה ההמחקח עזססטעץ10 עד31 - ,ע0180828סמסת 

,16/8014 2608 עסק (ע420028 0 גזװ8א) אעתחסגא ק606,) סעוטס ,הגסעח 4 10ש ,1160806 
61028 ,6868 אטעסק206 צוואסגםט3בגת 188 0 220823 0 סעטסטץ80280 ,021008 אסמסזסא ט 
צאס שזעא //310 0026/248806 0680661 28026001810 0 עס880 0ס1ט ,000010 צתאנסא ועטאנסאס 
806 80 סווסק3סמזז 1סץ18סטץמסת סמגסואסקזסגו זוס זע ,1068410180סצת ססתס2תס צע 104עאנץ06620 
-הסזא 168 801 ת -- 66416 3104 

-תסקת 2408ע420 דוס אעט 8 :62100ע 40‏ אגקת 80ע860801 ה װג0עת42 4386 סאנ אס1 112 
6861 //00008308481) ע?ססמתצק1 סעאעעסם 48 הקזסאססט ‏ װע20/018 סמע1קגא 8 0188208 
11 2684ע0670ץ 310 ,1000 20 װו2001 4 (006824 ע 2416 ,164106 0 העדתתסת 22046 61סאע 116 
-6א82 חסא 2האק0206 8068 0066 אקס}1 .ם. } 4 ,6802008 4װ000230828 4צװא02600 אססם 01 
8001 צתמתסתתטסזץז. } א צעהאם 8 וומגהססח ששהוםס ומותגקה 37 ע אתעסהא ק6060) העאסץ 
0 8844) אזוצוסגקזסמע? סעאסמסהעם 80 ועקץ10603 0038026806 אע החת ח0281211018082אסע 
6 2846 (70:6842002222ץ19 20410024 1-44 אססעת אץמת 204016 סאנ 068 8 וטטטסועסאסת בע 
קהאנסוא ,/063'3800111001 8 001210108 ווסועחסאצק תסות ,א0602230 א/א18 .26421219 צוו 11210108סט 
אט 01 (2 ./1ס) סועקס1סא ,עהסןו א װ601סטעקח 68 סתזסא אע 800000102000800ק 0240 8428 ,108 
:: . 02811248101 

,מעססקח 806008026106 ,800402/17660180סקװ0אססנע8 8216 ,0060/821002 צאס1צסח 
-4880668 א 2642101808840ת066 מנעמץזסעקת 61ץ60262 צ{אסא פזגסעתתסקת עװעה0380 נעם /31068 
' -62/40 אזעסא 08232 ,62200262210 צקסא פגעמתסתסקת אס1 ת ,/00308680 צעסא 1810 
-סקת העאסמענסס 0 נגסעתסקסת סואסמ1סקת 6206 .א68004020160180180סקת8:10080 אוזז88 זאהוזקסט 
.2 ט ה 6 60 266 קת8װ62אסח2 600 טס אהסטעס 


יי / 
3866466282 װ11302 גוסחצא /0ע026008) 


(002111108 31188ץװ60601860 600) 
װ024660) 002028 װ201ט /-1 8 7ססאע 16280180עאנ ע1ס1עס1120 .60246604 ,1841 ,פקסהזאס 
.2640 .00 868װ6:08616 סתסק112280 סאס2 8 
* 


5 


אקסענפעלדס צווייטע באקאָשע צו אוּוואראָוון. 
.2003 לֵא .1812 החסקח2 0?-30 


-ע2611018 האתטסןוסמססקת סחסטתסקגם {מזסעמעת {טעתסהססת {1628018ע800080026800402 סעק 
צמ82008 5 צניעמס08אס) 600610:) צ8882260 ע /8א08018ס צא12/0 צאסגמחסך 


גוות צא סזסאסססתס 


164 ההקבּוץ -ץינצסם 3ס160ף 


, 


8 4 ה ט ות ס ? ח 


-0סקח 1014 1841 אקסגדאס 13 {מ1ספחס1ע8:10080006800402 צאסווזגם 1/4010 22:306סת 112 


אססעח 4 זאסז111028681סחת 0 סמפהעם 8 צתעסא 1,עתסאצט 4 040ס16ע01800 11161:1166 


-0086 801008000268004021116080188 82111600 זעועקתהס/2א 13 4 הס2עס2001ץ /,ה2פחס0ת2טססזץן ‏ | 
?0602 23280אץ 1046 אסקסנסא 8 ,1504 לת 34 התסז 1831 1000 (?) 8ק186אס 19 עס האגסןט 
8סאזעוגו/20קזסתע? צונאסטסהעם סנשט צאסזסת ,העשגקתסתע1 ההאסעסק68 146018461ץ0 046 ,מסע8ן מ 
תסא 68 ה 10/28 160) אסקס?28 0668 08ע8010128 86 :60122 הסא 8ח16 110 .1164838 מעגגאנצטתעקח 
-ועהס זאזעסא ץבּפהסת ע1ססמעקת 801868640ע62 2 /(סאומבת אסאס!סמס6800 פגץסחט-א0א2א 22 פזהסטת 
1181 0602480218111 0ת06א ענו11012666 42 ,עטס2אנץצ326 אס1ס18 תסת אע:ע0102282/0 ,אהק1:086 
6 10ש ,202ת8220 2 .סעמגאעאם 8010032/0066 געז8ק06 קס1גקסתאע פקבגץססז עאעחסם 
-80קזסחוז? צועאסעס1 סעמסמ8עסקזסס 080/08008806 21/16מאסקת 8:100808/6800802116080180 
018038418?החסקת 1106 *, 6211018610 /ועסזת 1162118י0ס 421218סת112 40װװ/0183:18810 , מסאזעונן 
עקהתסמטג8א 113 4010 8006סטץהחסת 110 .682668 צהאנס/ע מעצטאומסקת 8/ט86016ססקם 08697 
-80ע1 פדגהאנעטעקח 410 ,0ה208832 6 200 0861161116ח0 162180188ע068004082ח82100840 8211600 
צהסא מ 116 6116 הענסגקתסחעד 16/0808428 160)) 02620188 80/0גאענ ההעם 116 38מחס8 מסאגע/8סז 
286 //10 בע עאעועסגקזסתע? 1116סא124 1 82800840 10 8מ26/01 8 02172 0118 28046 1ע6000-6 2 
30112080 /העטסטעטסס עסת ע321271סח 48 (עסעםסאץק חעסת פזהעבץ 8ס1ץ018206 וטווומעקה 


2 2 


= 


! 


אהא 


2 = 


0 =ב בה 7 יע ער. גי עםר 2" . 202 יי 


180 


זוזעק86קיזסזזה. זאס8018סקססח הסגגוונסקן 2 :284ס80ס װאו06023088 זואוטאבּסתסזסװו06 סנומגאבּאקח - 
0 08811116ס 0 8קזסעזוה 8014 זע ;סחסענ 118 טעאנסנואץ ,סזססא 26016080188 6016 ,026006) ט ‏ 


אוטגמסאץה סווסח006 א סע8ס8ק 46008016606 06א ס8 ;צון /ואנ2סקח 43 צאטעץקופם זגעסנטםסקה 
-2680080211ח8010080 8216 העסת 32012808461 0װ4ס6060021 ועסא א360װ4800 אוטאעס8280 ,הע 
6א עװ68ח20380 0 860/0ססקת 866008400116110606 288010414610 0610 טזהגאנץקזץ 10200180 
, וס ץ1163 20380/6:40 סאנץ אוטװץס01א 1182064212606 /6/1סוותסאץק אזסא טקסחס1 אװו8סט128ססקתסגק 

.026006) 8 אזז 88216סן80מזסצעה 3263 ססגוץעץס 8 4 4848 


-82ח20068006 עהע11308 וסתצא העאסססת0ס) 
(020108 182{ ק60601860 600) 


2260024) 002024 4201 1{ 8 {1ססאז1 2601160801780 פװס1ע11200 .026008) .גתסץ 1842 פחסקחת 
.18 סנ הסח 2640 620048 00861804848 סזס/112280 2086 אסגסץהא 8 


6 


אוּוואראָװס ענטפער 


.2?ץעקאס 3664000ץ 26008000() 10ס1עניסתסח צעהסחסס'} 


ו 


20380261111 0 א16סנעסקחם ס 2046 40 208ע06081 2פח280606 מװע2ק113 וסמץא 026068404) 






-2010 8א2002620180 232818 --026006) .ת! 8 װעש2קזסחע? /68060080 אסעאסאעסם 34 -- שאס 


-4800146408 0681 העטסטץ 82628000 עעצוסאנקס8סק08 8 1120000220106 זע 16112עש0ס שעש6גקז 
-2ץ32170 קאנסאגט 46 2 ,828ח44060600, געותץא טהחסם 10ץ6220026606 עגצוסאנגמץ 8 ההאאטעקןן 
צעסנסת ‏ 1000260000821146/ת 3סקסט 3802680בעסקחת צעס8ס 11322214 עזאס 20380261110 א עס 
1מקץ1163) א 11 צאסאססס02) פצעאנסהתסקם 8004021116250180סקת 8206 צזונסקח ס:נ/ס8קסאסוו 
11261102641 /אס112226082111 0 ע 148 ,צעפ2סש6068א2 אס? 0 גע80ס87ה'06 ס 88 (רעדי 69ס1עאסאר 

-606/1462 600 2322 עקח התמ8ק21 אומצק {11683 זאס/000111611 זאגמטצס? 38 


.8 0 ק 2 8 5 :8611163:4ססקח -.מעסמ38 סעסגוועא .תהסה 


0/עא86סאסא 3 סקסזאסמעת :תאותסקאס 


יל רימיניק 


צו דער געשיכטע פונעם ,פּולישן ייִנגל" 


פאָריקן יאָר איז געװאָרן 90 יאָר, זינט עס איז געבוירן געװאָרן ייִצכאָק יויעל 
לינעצקי -- און 60 יאָר, זינט עס איז ארויס פון דרוק די ערשטע אויסגאבע פונעם , פּוילישן 
ייִנגל", 

אונדזער. ליטעראטור-פאָרשונג, װאָס האָט אויסגעפירט א באדײַטנדיקע ארבעט אין 
גאנג פון יויוול-קאמפּאניִעס, װאָס האָט שוין געגעבן ווערטפולע ארבעטן װעגן מענדעלען, 
פּערעצן און שאָלעם-אלייכעמען, האָט לאכלוטן פארגעסן אָן לינעצקען-- אָן איינעם פון די 
סאמע אינטערעסאנטסטע קעמפער פון דער האסקאָלע-עפּאָכע. 

מיר קאָנען בא הײַנטיקן טאָג פארצייכענען מער ניט וי צוויי צײַטונג-ארטיקלען פון 
א. גורשטיין (איינער צו לינעצקעס צענטן יאָרצײַט, ,עמעס", נומ. 217, 1925 יאָר) און 
א צווייטער צום 90-טן יאָרטאָג פון זײַן געבאָרן (, עמעס", נומ. 293, 1929 יאָר) !). 

איז פונוואנען זשע נעמט זיך אזא איגנאָרירנדיקע באציונג צו לינעצקען? אַ גרויסער 
טאם ליגט, פארשטייט זיך, אין דעם, װאָס לינעצקי איז ניט אויסגעוואקסן דער גרויסער 
שרײיבער, פון װעמען די ליטעראטור זאָל זיך לאָזן פירן. אָבער. דאָס איז ניט אלץ. שולדיק 
אין דעם איו אין א געוויסער מאָס די ניטפּאָפּולערקײַט פון לינעצקעס ברייטערער ליטע- 
רארישער טעטיקײַט. : 

װען מע רעדט בא אונדז וועגן לינעצקען, איז מען געװוינט צו דערמאָנען ניט מער, 
װי.,דאָס פּױלישע יינגל", גלײַך װי דערמיט האָט זיך אױסגעשעפּט זײַן גאנץ ליטעראריש 
שאפן. עס איז אינטערעסאנט, אז זאלמען רייזען האָט אין זײַן ,לעקסיקאָן"- פארצייכנט, אז 
לינעצקעס שֶעם און באדײַטונג פאר דער ייִדישער ליטעראטור שטיצט זיך קימאט נאָר אף 
זײַן װערק , דאָס פּולישע ייִנגל":). סע קאָנען, פארשטייט זיך, קיין צוויי מיינונגען ניט 
זײַן, אז לינעצקי איז פּאָפּולער געװאָרן אדאנק דעם , פּױלישן יינגל", װאָס בלײַבט זײַן 
הויפּט-װערק. מע קאָן אָבּער ניט מאסקים זײַן מיט דער באהויפּטונג, אז לינעצקעס באדײַטונג 
אין דער ייִדישער ליטעראטור שטיצט זיך קימאט נאָר אף דעמדאָזיקן ווערק. 

עס האָט נאַך י. פּעטריקאָווסקי אָנגעװיזן, אז נאָך דעם ,פּוילישן ייִנגל" איז די 
װיבאָרעס" +) געווען לינעצקעס באדײַטנדיקסטע וװערק. דאָסדאָזיקע ווערק האָט אזוי געװירקט 
אף פּעטריקאָװסקען, אז ער האָט געפונען פאר נײטיק איבערכאזערן וועגן דעם אין א רי 
ארטיקלען +). נאָך וויכטיקער איז דער גרוס, װאָס מִיר באקומען בא פּעטריקאָװסקען וועגן 
דעם, װי אן אמכאַ-אודיטאָריע פון ,גרוזיע" - דער אַרעמסטער טײל פון בעלאָצערקװער 





= 


1) אין אויסלאנד זײַנען פאר דער צײַט אָפּגעדרוקט געװאָרן פּאָלגנדיקע ארטיקלען: ר. נראנאָווסקי: ,ייִצכאָק- 
יויעל לינעצקי, (זיכרוינעס)* אין , פּנקס" פון אמעריקאנער סעקציע פון ייָוו'א, העפט 3:1, 1927 יאָר, העפט 3, 
8 יאָר; מ. שאליט: , ליטערארישע און געזעלשאפטלעכע לוכעס אין אונדזער ליטעראטור", אין יאָרבוך ,פון יאָר 
צוֹ יאָר", 4, ווארשע 1929; מ. קיטאי: ,יצחק-יויעל לינעצקי (צען יאָר נאָך זײַן טויט)* אין ,ליטערארישע בלעטער"ױ 
נום. 74, 1925 יאָר, : 

2) ז. רייזען, , לעקסיקאָן פון דער ייִדישער ליטעראַטור", צווייטער באנד, ז. 174, 

3) געדרוקט אין ,דאס משולחת'; מיר איז באקאָנט צוויי אויסגאבעס: אָדעס 1874 און זשיטאָמיר 1875; 
לינעצקי פארצייכנט אויך א ווארשעווער אויסגאבע פון 1876 יאָר. 

+) זע עמוהעמסע)ן", נומ. 42, 4877 יאָר: ,6864 עעאססץק", נומ. 20, 1880 יאָר; זע אױך זײַן 
האקראָמע צו דער דוסישער איבערזעצונג פון מענדעלעס ,טאקסע", בעלאָצערקאָו, 1884, ז.ז. 12---13. 
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באפעלקערונג --א גאנצע מאכנע--- עטלעכע צענדליק ייִדן, ייִדענעס און קינדער, אײַנס 
קלענער פונעם אנדערן, זײַנען געזעסן אף דער ערד אין א העל-לעװאָנעדיקן פרײַטיק- 
צונאכט און האָבּן זיך געקװיקט מיט לינעצקעס ,װיבאָרעס", װאָס א שנײַדער האָט פאר 
זיי פאָרגעלייענט, 

שאָלעם-אלייכעם איז אויך געווען אנטציקט פון דעמדאָזיקן ווערק. אין זײַנער א רעצענזיע, 
בּעשײַטע א ניט געדרוקטער, אף מאני דלוגאטשעס דער ,שלימאזל" (1-טעס העפט, לעמ- 
בערג, תרמ"ד), װאָס י. ד. בערקאָװיטש האָט פארעפנטלעכט אין , שאָלעם-אלייכעם-בוך", 
געפינען מיר פאָלגנדיקע עטלעכע שורעס: 





,אף דעם (עס רעדט זיך וועגן סאטירישן ארט שרײַבן; י. ר.) איז לינעצקי בא אונדז ‏ 


דער גרעסטער מײַסטער, און אין זײַנע געוויסע ,װיבאָרעס" האָט ער באויזן אזא קונסט, 
װאָס אלע קליינע מעכאברימלעך, װאָס פרוכפּערן זיך און מערן זיך, װי פיש אין וואסער, 
קאָנען אים (לינעצקען) בעשומויפן ניט נאָכמאכן !). 

אלינלאדנדיק לינעצקען צו באטײליקן זיך אין דער ,פאָלקס-ביבליאָטעק", האָט 
שאָלעם-אלייכעם אים געשריבן; 


;װאָס טו איך פון אײַך בעטן, אדויני לינעצקי? גאָר א קלײניקײַט: א בילד, א קאר- 


טינקע פון ייִדישן לעבן 6:112 440024000 בּ אף דעם שניט פון אײַערע ,װיבאָרעס". 
איך היט זיך פון כניפע, נאָר דאָ מוז איך אױסזאָגן מײַן געשמאק, װאָס און ועלכעס 
געפעלט מיך אין דעם ארט שרײַבן" 6). 7 
עס איז אויך גוט אופגענומען געװאָרן ,דער װאָרעם אין כריין"' (געדרוקט אין 
שאָלעם-אלייכעמט , פאָלקס-ביבליאָטעק", קיעוו, 1889-1888), 
קריטיקוס (ש. דובנאָוו), װאָס האָט געפירט דעם אָפּטייל , - 1610 8 קץד1602ע1/ 
מסטח* אין ,װאָסכאָד", האָט, רעצענזירנדיק שאָלעם-אלייכעמס ,פאָלקסביבליאַטעק", גע- 
ווידמעט דעם ,װאָרעם אין כריין" היפשע עטלעכע שורעס, ער קאָנסטאטירט די אידענ- 
טישקײַט מיט מענדעלעס , ווינטשפינגערל", האגאם ער שטעלט העכער מענדעלען (אגעה, 
ווארפט ער זיי אויך פאָר איינעם און דעמזעלביקן כעסאָרן אין דער קאָמפּאָזיציע). פאר אונדז 
איז אָבער דאָ וויכטיק דער עצעם פאקט, װאָס ער שטעלט ביידע װערק אף אײין מאדרייגע 


און מאכט פאר זי איין אלגעמיינעם אויספיר, אז דאָס זײַנען אויסערגעוויינטלעכע ווערק. 


װאָס קאָנען אויסהאלטן די סאמע שטרענגסטע קריטיק" ). : 

שאָלעם-אלייכעם איז אויך געווען זייער צופרידן תון ,װאָרעם אין כריין". אין זײין 
בריוו צו י. ר. ראווניצקען האָט ער געשריבן: , 

,דער װאָרעם (איז) אויסגעצייכנט; אונדזער אלטער וועטעראן, אז ער וול, קאָן ער 
שרײַבן" 6), 


{) ,דאָס שאָלעם-אלייכעם בוך", -ניייאָרק, 1926, ז. 326.. 

2) דער בריוו געפינט זיך אין אָדעסער ,מענדעלע-מוזיי". ער איז דאטירט 273 1888 יאָר. 

6) , װאָסכאָד*, 1889, נומ. 7, 23-22. 

4) ,דאָס שאָלעם-אלייכעם-בוך" ז. 182, 

עס װעט, אגעוו, אינטערעסאנט זײַן דאָ צו פארצייכענען, װי לינעצקיס פּרײַנט האָבן רעאגירט אף דעם 
ווערק. נאָך דעם, װי עס איו דערשינען דער ,װאָרעם אין כריין", האָט א גרופּע לינעצקעס פאַרערער (זאמאָשטשין 
מיט זײַן פרוי און איש-נאָימי (עלימעלעך בעזרעדקא) אָנגעשריבן לינעצקין א שוטפעסדיקן בריוו (דאטירט 1 פעוו- 
ראל 1889), װאָס איז פול מיט לויב-געזאנגען לינעצקין. 

;אײַער , װאָרעם אין כריין"-- שרײַבט איש נאָימי -- איז מיט גאָלד צו באלייגן יעדעס װאָרט". בעשאס 
איך האָב עס געלײענט, האַב איך געװויינט און געטאנצט, געװיינט אף מײַן פאָלק און גֶעטַאנצט אף דעם, װאָס איך 
האָב זיִך איבערצײַגט, דאָס עס איז א ליגן, װאָס אײַערע מעקאנים זאָגן, אז לינעצקי האָט זיך אויסגעשריבן, עס לעבּע 
האָך ליגעצקי!" 

אין דעמזעלביקן גײַסט שרײַבן די ז אמאָשטשינס. : : 

,אײַער װאָרעם -- שרײַבט פּ. זאמאָשטשין (געכאסמעט מפּ"ז (מימעני פּאלט;על זאמאָשטשין) איז דער גלאנץ, 
דער שפּיגל פון דער גאנצער פּאָלק-ביבל;אָטעק... איך מוז אײַך זאָגן, אז דער גאנְצֶער אוילעם איז דערפון אנטציקט, 
אויך יעדידיינו ה' לערנער האָט מיך געבעטן אײַך איבערגעבן א גרוס, און זאָגן אין זײַן נאָמען, אז ער איז דערפון 
שטארק צופרירן". 7 

וי פאָרזיכטיק מיר זאָלן ניט צוגיין צו דעם בדיוו, װײַל ער איז געשריבן דורכויס מיט א קאװאָנע צו 


אופהייבן לינעצקין און דערנידעריקן מענדעלען און טראָגט אזוי ארוֶם אן אױסגעשפּראָכענעם סוביעקטיוון כאראקטער, + 


ױֹ : 


דארף מען דאָךְ מוידע זײַן, אז ,דער װאָרעם אין כריין? איז געווען אָט דערדאָזיקער אָנשפאר-פּונקט, װאָס האָט 
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מע קאָן אויך ניט פארבײַגיין אינגאנצן לינעצקעס טעטיקײַט אלס פאָלק-ריכטער. מיר 
קאָנען אים, פארשטייט זיך, ניט פארגלליכן מיט א מיכל גאָרדאָן אָדער וועלוול זבארזשער, 
אָבער עס איז דאָך א פאקט, אז א היפּשער טײל פון זײַן ,,בייזן מארשאלעק" איז 
געזונגען געװאָרן אין די ברייטערע פאָלק-שיכטן. איך קאָן דאָ פארצייכענען אן אינטע- 
רעסאנטן ‏ מאָמענט. זאמלענדיק אין אָדעס פאָלקלידער, האָב איך זיך אָנגעשטױסן אף 
צוויַי וואר;אנטן פון לינעצקעס א ליד גערעוו יאָמקיפּער" (מיט וװעלכער עס הײבּט זיך 


- אָן זײַן ,בייזער מארשאלעק"). דאָס דערװײַזט אונדז, אז לינעצקעס דיכטונג האָט געהערט 


צו דעם מין פאָלק-ליטעראטור, בא ועלכער דאָס פּאָלק האָט זיך געפילט גאנץ היימיש, 
האָט געקענט צושטעלן א װאָרט, מיט איין װאָרט--האָט זי בּאטראכט, דידאָזיקע ליטע- 
ראטור, װי זײַנס אן אייגנס 1), 

לעצטנס, וי לאָזט זיך פארשװײַגן די באדײַטונג פון לינעצקעס זשורנאליסטישער 
טעטיקײַט? 

אין א גאנצער ריי פּעריאָדישע אויסגאבעס, אָנהײבנדיק פונעם ,קול מבשר" ביז 
זײַנע אייגענע פּעריאָדישע אויסגאבעס, וי ,ישראליק", , נאצי;אָנאל", אויך אין זײַנע ,כתבים", 
,ספר הזכרונות" און פלוגבלעטלעך, װאָט ער האָט ארויסגעגעבן שפּעטער, אין די אכציקער 
יאָרן,. װי א סוראַגאט פון א צליטונג, -- אומעטום, אין די דערמאָנטע אויסגאבעס געפינען 
מיר אויצרעס באָרעכטיקטע שרײַבערישע ענערגיע, װאָס לינעצקי האָט געװענדעט מערסטנ- 
טייל קעגן די ערגסטע פאָלק-מאקעס פון יענער צײַט. 


די אונטערשטע שורע -- קעגן לינעצקין איז מען בא אונדז באגאנגען א פעלער דער- 
מיט, װאָס מע האָט פארשוויגן זײַן נאָמען. דאַ איז דאָ אָרט פאר א גאנצער רײ אינטע- 


! רעסאנטע מאָנאָגראפֿיִעס, וועלכע זײַנען ביז גאָר נייטיק פאר אונדזער ליטעראטור-געשיכטע. 


א מאָנאָגראפיע איבער לינעצקעס זשורנאליסטיק װאָלט אויך פארפולט א געוויסן בלויז 


! אין דער געשיכטע פון אונדזער פּרעסע. 


אָבּער מערקװוירדיקעו פון אלץ איז דער פאקט, װאָס אפילע דאָס פּוילישע ייִנגל", 
דאָס פון אלעמען אָנערקענטע װערק פון לינעצקין, האָט נאָך אויך ניט זויכע געווען ביז 
הײַנטיקן טאָג צו אן ערנסטער אָפּהאנדלונג. 


װי גרויס עס איז געװען בעשײַטע די בּאדײַטונג פונעם ,פּוילישן ייִגגל", --אזא און 
ניט קיין קלענערן װערט האָט עס אויך פאר אונדזער ליטעראטור-געשיכטע. איינס פון די 
סאמע פּאָפּולערסטע װערק אין דער ייִדישער ליטעראטור אין מעשעך פון גאנצע יאָרצענד- 
ליקע -- איז נאָך איצט שווער אָנצורופן א צוייט װערק, װאָס זאָל האָבן אזוי גואלטיק 
אופגעטרייסלט די ברייטסטע שיכטן פון דער ייִדישער באפעקקערונג, װי דאָס האָט געטאָן 
,דאָס פּױלישע יינגל". אָט דערפאר טאקע פארדינט / דאָס פּוילישע יינגל" צו זײַן פון די 
ערשטע װערק, װאָס מִיט זיי דארף זיך פארנעמען אונדזער ליטעראטור-פאָרשונג, 

דאפקע איצט, ווען מיר קאָנען זיך שוין פארגינען צוטרעטן צו אקאדעמישע אויסגא- 
בעס, דארף אפן טאָג-סיידער ארופגעברּאכט. װערן אויך לינעצקי און באזונדערס .דאָס 
פּוילישע ייִנגל"-- איינס פון די סאמע אינטערעסאנטסטע בלעטלעך קאמף אין אונדזער 
ליטעראטור-געשיכטע. עס איז נײטיק דאָס טאָן װאָס פריִער, דערפאר װײַל מיר שטייען 
פאר א געפאר, אז דאָסדאָזיקע װערק אין זײַן ערשטן געשטאלט קאָן אונטערגיין. ,,דאָס 
פּויליִשע! ייִנגל", ‏ װאָס איז אין אומגאנג אצינד, איז װי באװוּסט, לינעצקעס א שפּעטערע 
,פּאָלקאָממען איבערגעארבייטע" אויסגאבּע מיטן טיטל , דאָס חסידישע יונגעל". די ערשטע 
אויסגאבע, װאָס אונטער איר. האשפּאָע האָט זיך דער לײענער געפונען אין מעשעך פון 
גאנצע יאָרצענדליקער (און אהערצו דארף מען, פארשטייט זיך, אויך צורעכענען די פאר- 


ן 
געגעבן א מעגלעכקײַט אָט דער מישפּאָכע שרײַבער (די פארערער פון מענדעלען האָבן זי, װי באקאנט, גערופן 


/סטרּא +חרא") קעגנשטעלן לינעצקין. קעגן מענדעלען און אָנהײבן די פון יענע יאָרן באקאנטע אטאקע קעגן מענ- 


דעלען, װאָס האָט איר אויסדרוק געפונען גאָר אינגיכן אינעם ,קליינעם וועקער". 

{) עס איז קעדײַ צו דערמאָנען, אז דער ,בייזער מארשאלעק" איז ביז רעם 1889 יאָר דערשינען אין ווארשע 
פינף מאָל. די יעדיע ברענג איך פון לינעצקעס אקיצור תולדות הסופר ר' יצחק יואל לינעצקי" -- ניט געררוקט 
(דאַטירט יאנוואר 1889). עס איז קימאט דאָסזעלביקע, װאָס ,דיא קורצע ביאגראפיא פונם בעריהמטען פאָלק-שרײַבער 
ר' יצהק יואל לינעצקי" (חג היוּבל, אדעס. 1891), מיט אייניקע נײַע פּראָטים און ביאָדביבליאָגראפישע דאטעס, אף 
וועלכע מע קאָן זיך, ליידער, ניט אלעמאָל פארלאָזן. , דער בייזער מארשאלעק" אִיז נאָכדעם אויך געדרוקט געװאָרן 
אייניקע מאָל אין ווארשע אין ל. מאָרגענשטערנס פארלאג. מיר איז באקאנט אן אויסגאבע פון 1902 יאָר. 


, 
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גרײַזטע לעמבערגער איבערדרוקן פון איר), איז שוין בא הײַנטיקן טאָג די גרויסע בּיבליאָ- 
גראפישע זעלטנקײַט. 

פאר דער קומענדיקער פולשטענדיקער מאָנאָגראפּיע וועגן , פּוילישן ייִנגל* װעלן האָבן 
א געוויטן אינטערעס די אייניקע נאָטיצן, װאָס איך ברענג דאָ. 


1. וועגן לינעצקעס אידעאָלאָגישער געשטאלט אין די זעכציקער און זיבע- 
ציקער יאָרן : 


די פארשיידענע פּרוּװון, װאָס זײַנען ביז איצט געמאכט געװאָרן צו כאראקטעריזירן 
לינעצקעס פּערזענלעכקײַט, האָבן זיך באזירט בלויז אפן , פּוילישן יינגל" 1), 

פאראן פאלן, וען א ליטעראריש װערק שעפט ניט אויס די פולע אידעאָלאָגישע 
בּאציוּנג פונעם שרײַבער צו דער געשטעלטער פּראָבלעם. אמאָל קאָן מען זיך אָנשטױסן 
אויך אף געוויסע װידערשפּרוכן, אין-אזעלכע פאלן איז נייטיק קלאַר מאכן אנדערע זײַטן 
פונעם שרײַבערס טעטיקײַט. איז שוין אָבער די עפּאָכע פון די 60-ער יאָרן באדעקט מיט 
א היפּש ביסל שטויב, און לוט די פאראנענע מאטעריאלן לאָזט זיך דערװײַל ניט אופ- 
שטעלן קיין קלאָר בילד וועגן לינעצקעס פּערזענלעכקײַט אין יענער צײַט. עס איז פאראן 
אָבער איין געביט, װאָס קאָן פיל ארויסהעלפן אין דערדאָזיקער הינזיכט, -- דאָס איז פּובלי- 
ציסטיק. איז לאַמיר זיך ווענדן צו דעם קליינעם ביסל פּובליציסטישע ארבעטן, װאָס לינעצקי 
האָט אונדז געלאָזט פון יענער צײַט - דאָס איז צװיי-דרײַ ארטיקלען, אָפּנעדרוקטע אינעם 
,קול מבשר" אין דער צײַט פונעם ,פּױלישן ייִנגל". : 


דאָס ‏ ערשטע ארטיקל -- לינעצקעס דעביוט אין דער יִדישער ליטעראטור --הײיסט ‏ 


;געזוכט און געזוכט און אָנגעטראָפן מײַנמ"! דאָס שטעלט פאָר מיט זיך א גרעסערע 
קאָרעספּאָנדענץ. קומענדיק קיין ניקאָפּאָל, איז לינעצקי ארײַן אין א גרויסער באגײַסטערונג 
פון די אָרטיקע אידעאלע מאסקילים, און זינגט זיי אָפּ א לויב-געזאנג. ער באקומט 
היספּײַלעס פון דעם, װאָס : 

,דאָ (אין ניקאָפּאַל; י. ר.) איז ניטאָ קיין בעזונדערע סעקטען... אללע ליעבען דיא 


- 


בילדונג און זענין אויך גאָטס חסידים... דער רב לערנט זיין זוהן פראנצעזיש, דער געביל-. 


דעטער זאָגט תהילים... דער אריסטאָקראט גייט ערב ובקר אין שול אַרײַן" 6). 

א פיל גרעסערע באדײַטונג האָט פאר אונדז לינעצקעס צװויטער ארטיקל ,אויסגע- 
ביטן א שמאטע אויף א שמאטע". 

דער מעכאבער שאצט דאָ אָפּ דעם פּאָזיטיוון װערט, װאָס עס האָבן געהאט צו זײיער 
צײַט דאָס כסידעס און די האסקאָלע, דערמיט, װאָס זיי האָבן מיטגעהאָלפן ,יודען ארויסצו- 
שלעפּן פון דעם פערקאוויטין און פערשפּארטין צושטאנד, װאָס דאָס מתנגדות האָט זיא 
געהאלטען אין איהם יאהרהונדערטער". ,דער חסידיזמוס-- שרײַבט ער אין דעמזעלבן 
ארטיקל -- האָט איינגעפיהרט פיעל רעפאַרמען: דאָס פּייניגען האָט פערלוירען זײַן שטארקייט, 
עצבות האָט אויפנעהערט, נאָר לעבעדיג, לוסטיג זאָל מען זיין... " 

ער װײַזט אָבעֹר אָן, אז ,מיט דער צייט האָבען בײידע פּארטייען זיך אװעקגערוקט 
פון זײיער ציעל, דורך זײערע תלמידים, װאָס געהען ניט אקוראט' אין זײיערע װעגען". 
,אמת -- שרייבט ער -- עס געפינט זיך נאָך אי דאָ אי דאָרט פולקומענע מענטשן, וועלכע 
פּאָלגין נאָך זײיער ציע? און היטען דעם מיטעלפּונקט, אָבער וויפיעל געפינט זיך נאָך 
אזוינע?". 

אָט דאָס ,היטען דעם מיטעלפונקט" װערט בא לינעצקין די ,פיקס-אידייע". אינטע- 
רעסאנט איז דער אויספיר צו וועלכן ער קומט: 

;פון דעם אללעמין זעהען מיר ארויס, ויא גוט עס וואללט געועזין, אז יודען זאָלין 
זיך האלטין אין איין יסוד, איטלעכער זאָלל זיך מיה געבען צו דערלאנגין דאָס ציעל, 
װאָס ביידע פּאטריאָטן צוזאמען(דער באלשעם און מענדעלסאָן. י. ר.) האָבּען געמיינט לויט 
די צייט פאָדערט |ביז זייא װאָלטין זיך פעראייניגט" +), 


{) זע, לעמאָשל, א. ליטוואקס בראָשור ,י. י. לינעצקי", קיִעוו, תרע"ט; זע אויך די אנטשפּרעכנדיקע שטעלן 
אין נ. שטיפס ארבעט , הומאניזם אין דער ייִדישער ליטעראטור", 

3) קוימ, 1867, ז. 62, 

3) קו"מ 1867, זע 154--155. 
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וָ 
אָט דידאָזיקע מאסקילישע שטעלע בלײַבּט פאר אונדז באזונדעס אונטערעסאנט. זי 
בּאװײַזט אונדז, אז לינעצקי איז געקומען אין דער ליטעראטור מיט א באשטימטער סינטעו- 
אידייע. 
עמעס, זי איז ניט שפּאָגל-נײַ דידאָזיקע אידייע. איר פאָנענטרעגער איז נאָך פריער 
געווען דער בּאקאנטער שרײַבער א. צ. צווייפל. אָט פון אים טאקע האָט לינעצקי געזאָלט 
באײינפלוסט װערן. מיר ווייסן, אז לינעצקי אין מיט א פּאָר יאָר צוריק געווען צווייפלס 
טאלמיד אין דער זשיטאָמירער ראבינער-שול. װעגן דער דערעכערעץ-באציונג, װאָס 
לינעצקי האָט פארהיט צו זײַן לערער, װערן מיר געװאָר פון דער קורצער ביאָגראפיאַ 
פון בארימטען פאָלקס-שרײַבער ר' יצחק יואל לינעצקי" (אגעוו, ריכטיקער, אװטאָביאָגראפיע, 
װײַל ער האָט זי אליין אָנגעשריבן) אינעם ,חג היובל". ער װײַזט דאָרט אָן, אז ער האָט 
מיט צווייפלען ‏ דורך די נעכט פארבראכט אין טוירע און כאָכמע"ג) 
צעדערבוימ, דער רעדאקטער פון ,המליץ" און ,קו"מ", האָט אויך געהאלטן אין 
איין איבערכאזערן אף די שפּאלטן פון די צײַטונגען דידאָזיקע אכדעס-טעאָריע. מיר 
װאָלטן געקענט ברענגען אין די צענדליקער אזעלכע שטעלן פון זײַנע ארטיקלען, װאָס 
זאָלן דאָס באשטעטיקן. מיט צוויי יאָר פאר לינעצקין האָט צעדערבוים געשריבן: ,האלעװײַ 
װאָלטן כּסידים און ערנסטע אופגעקלערטע זיך געװאָלט אויסמישן מיט זיערע מײַלעס, די 
כסידישע היסלײַװעס, דער בּרען מיט דער געבּילרעטער זיטלעכקײַט און געלאסנקײַט, דעמלט 
װאָלטן ייִדן װידער געװאָרן א יין פאָלק* (צעדערבוימס קורסיוו, ק"מ, 1865, ז. 428). 
אָבער ניט נאָר אין דער פּובליציסטיק אנטפּלעקט זיך פאר אונדז לינעצקעס אידעאָ- 
לאָגישע געשטאלט. אינעם פּוילישן ייִנגל" גופע (ערשטע אויסגאבע) געפינען מיר אייניקע 
אינטערעסאנטע שטעלן, װאָס ריידן גאנץ אָפן ועגן לינעצקעס אידעאָלאָגיַע פון יענער צײַט. 
אף זײַטל 93 לייענען מיר: | 
,איהר מיינט אפשר, אז מען וילל צוריק רעדען, זענין דרינין די היינטיגע אויפגע- 
קוממענע, אויפגעקלעהרטע אין די קליינע שטעדטליך גאָר אין גאנצען שולדיג? חלעבין 
ניין! װאָללט מען מיט זיא ניט געהאט צו טהון פאר דער מינדסטער זאך, װאָס זיא 
דערלויבען זיך, פאר א קערצען ראָק מיט לאנגע פּאנטעליין מיט א זשילעט און א האל- 
טיכעל, פאר אונטערגעשניטענע פאות, און זייא נאָכטײטען מיט דיא פינגער, רופען אפּי- 
קורסים, ניט לאָזען עולה לתורה זיין, װאָלטען זייא זיך ניט דערווייטערט פון דעם עלטערען 
עולם און װאָלטען בהדרגה זיך אוִיסגעבילדעט טאקע אויף דעם יודישען שטייגער, צו גאָט 
און צי לייט. דערפאר, װאָס מען דערווייטערט זיך פון זייא, מען דאָקיטשעט, מען רייצט 
זייא, שפּרינגען זייא נאָך װוייטער אָב, טהוען אויף צוזעצעניש, להכעיס, און ווארפען גאָר 
אראָב דעם עול פון יודישקייט, איידער זייא האָבען ארויפגענוממען דעם עול פון דער 
אמתער בילדונג, װאָס הייסט אויסדריקלעך זיין רעליגיעז מאָראליש און זיך האלטען אין 
אללע עכט נאציאָנאלע זיטטען און מנהגים ובפרט דינים". 
אז לינעצקי האָט בעשומויפן ניט געמיינט זיך אָפּטרײסלען אינגאנצן פון כסידעס 
װעט אונדז אויך באװײַזן אוא שטעלע פונעם קאפּיטל , מיין חלום": 
;איך ווייס נאררישע מענשען פרעגען מיר קשיות. רב'שע, אז דיר איז װידער דער 
וועג ניט רעכט, פאר װאָט מאכסט דוא נישט קיין עק פון אלע גוטע יודען אויף איין מאָל, 
װעט פערשפּאָרען דאָס פאָלק פערפיהרט, צו װערין? ,שוטים! איהר געהט צו וייט און 
וויללט דערגעהען מיינע געהימניססע!... אלא מאי, עס זענין דאָ פיעל פערנארטע מענשן, 
װאָס האלטען דיא זונן, דיא לבנה מיט די שטערן פאר גאָטטער, נא װעל איך פאר די 
נאראָנים מחריב זיין אללע הימלסקערפּער, דיא גאנצע װעלט זאָלל אונטערגעהן, ובפרט 
אז דיא גוטע יודען מיט חסידים זענין דאָך אויך מיינע בעשעפענישען, איך האָב זייא אויך 
געגעבּען א בחירה, אונ לאָז זייא צייט, זייא זאָללען זיך בעססערען... אי זייא טוהען עס 
ניט... נישט קשה, איך האָב צייט... פיעלע, פיעלע פערשטעהען שוין גוט זײיער צװעק 
און בענוטצען צום גוטען דען גײיסט און דיא בחירה װאָס איך האָב זייא געגעבּען. אזוי 
וועט אויך זיין מיט דעם חסידיזמוס" 6). 


1) ,הג היובל", אָדעס 1891, ז. 12. אגעוו, וועגן דער באזונדערער דערעכערעץ-באציונג פון לינעצקען צו 
צווייפלען איז מיר אויך אויסגעקומען צוֹ הערן פון זײַנע אָדעסער פרײַנט ל. מ. װעפּריק (אין זײַנע הענט איז 
אײַנגעשטאנען דער לינעצקי-ארכיוו, אײידער ער איז איבערגעגעבּן געװאָרן און דעם ,מענדעלע-מויי") און 
ל. מארייניס, 

2 , דאָס פוילישע יונגעל", ערשטע אויסגאבע, זי.ז. 167--168, 


186 





קלאָר, אז כסידעס װערט דאָ ניט פארורטיילט. דִיי ,גוטע ייִדן! מיט די כסידים זײַנען 
עס די ,הימלסקערפּער", אָן װעלכע די װעלט קען כאָרעוו װערן. זיי דארפן זיך נאָר. 
,;בעססערען" און ,בענוטצען צום גוטען דען גֵייסט אין די בחירה", מיט וועלכע גאָט האָט 
זיי באשאָנקען. ' * / 

אין זײַן ניט לאנג דערשינענער כרעסטאָמאטיע ,די עלטערע ייִדישע ליטעראטור" 
האָט נ. שטיף, ציטירנדיק אײניקע שטעלן פון לינעצקיס ארטיקלען פונעם ,קו'מ" פארן 
7 יאָר, װאָס באװײַזן א געוויסע פארווייכונג פון דער אטאקע, װאָס עס האָט פאַרגע- 
שטעלט מיט זיך , דאָס פּוילישע ייִנגל" (ער נעמט עס דערפון, װאָס רידאָזיקע ארטיקלען 
זײַנען געדרוקט געװאָרן אין מעשעך פון איבערײַס, װאָס איז פאָרנעקומען אינעם דרוקן אין 
דעם ,קו"מ" , דאָס פּוילישע ייננל" פון נומ. 16 ביז נומ, 26), געמאכט די האשאָרע, אַז דאָ 
זאָל זײַן שולדיק די האנט פון דער רעדאקציע 1 

װי עמעס עס זאָל ניט זײַן די האשאָרע װעגן דעם, אז צעדערבוימס האנט זאָל/ 
האָבן געבּאלעבאטעוועט אין לינעצקיס וערק -- שפּעטער װעט דערפון גערעדט װערן גענויער-- - 
װאָלט אָבּער געווען ניט ריכטיק, ווען מיר פארזעען לאכלוטן לינעצקעס אייגענע ראָלע אין 
דידאָזיקע אָפּװײַכונגען. : 

מיר ווייסן פון אזעלכע פאקטן, אז ,דיזעלבע אידייעס, װאָס מיט זי אין לינעצקי ‏ 
געקומען אין דער ליטעראטור אין די זעכציקער יאָרן, האָבן זִיך אומופהערלעך איבּערגע- 
כאזערט אין זײַן שפּעטערדיקער ליטערארישער טעטיקײַט, ווען ער איז געווען זעלבשטענדיק 
און פרײַ אף אזא אויפן פון רעדאקטאָרישן באלעבאטעווען. אזוי האָט ער אינעם ,כל-בוניק" 3 
אָפּגעדרוקט אן ‏ ארטיקל ,,מענדעלזאָהן און דער בעל שם", װוּ עס איז װידער געקומען צוֹם 
אויסדרוק די פארטיידיקונג פון די פּאַזיטיווע זײַטן פון כסידעס. עס איז אויך אינטערעסאנט 
אָנצוּװײַזן, אז לינעצקי האָט, איבערארבעטנדיק , דאָס פּוילישע יינגל" אין 1895 יאָר *), נאָך 
ווייכער געמאכט אייניקע שטעלן. עס לאָזט זיף נאָכשפּירן אין דערדאָזיקער אויסגאבע די 
עװאָליװציִע פון לינעצקיס געדאנקענגאנג. אינעם קאפיטל ,מײַן צווייטער כאָלעם" שטעלט 
ער שוין אין איין שורע מיט דעם באלשעם און מענדעלסאַנען אויך דעם וילנער גאָען 
זייער כאראקטעריסטיש אין דער הינזיכט איז דאָס איבערגעארבעטע ליד פון די מאלאָכים. 
אויב אין דער אויסגאבע פון 1869 יאָר איז אין דעם ליד געקומען צום אויסדרוק די פולע 
אָנערקענונג פון האסקאָלע, איז אין דער אויסגאבע פון 1897 יאָר שליסט לינעצקי א שידעך 
צװישן האסקאָלע, מיסנאגדעס און כסידעס. עס װעט זײַן אינטערעסאנט צו ברענגען אייניקע 
סטראָפעס פון דעמדאָזיקן ליד, װי עס זעט אויס אין דער אויסגאבע , דאָס חסידישע יונגעל": 


,צינד נאָך דער מפּלה ' 
בּעקומט שוין אויך מגידות 1 
די תורה און השכלה 

גלייך מיט דעם חסידות. 

איהר קענט שוין איער פאהן, 
מתנגדים און משקילים 

אויך שטעלען אויבען אָן 

אהן מורא אהן בלבולים, 

און אום, ליעבּע קינדער, 

ניט צו פירכּטען פאר קיינעם -- 
ארבעט נישט בעװונדער... : 
האלט אייך נאר אין אײינעם!... : 

דאס כסידות אויך ניט ווייכען; 

מאכט זי נישט אװעק! 

זי נוצט צום עררייכען 

דעם אמת ריכטיגען צװעק!... +) 


4 נ. שטיף. ,די עלטערע ייִדישע ליטעראטור", קיִעװ, 1928. אף ז. 231 שרײַבט ער: ;ניקער, אז די 
רעדאקציע גופע האָט זיך איבערגעשראָקן פאר דער שארפער אטאקע פונעם , פּילישן ייִנגל" און האָט געפַּהוּװט 
פארגלעטן דעם אײַנדרוק, לינעצקי האָט געמאכט א קנייטש און האָט צוליב געטון". 

2) ארויסגעגעבן אין זשיטאָמיר, אין דער דרוקערײַ פון י. מ. באקסט, אין 1876 יאָר. 

6 בא ז. ריזען, איז, מאשמאָעס, אלפי טאָעס פארציכנט, אז ‏ דאָס כסידישע ייִנגל" איז דערשינען צוּם 
ערשטן אין 1895 יאָרְ, דער טאָעס נעמט זיך דערפון, װאָס די האקדאָמע האָט אונטער זיך די דאטע 1895. 

4) ,דאָס חסידישע יונגעל", אָרעס, 1897, ז. 217, 
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דערפון איז צו זען, אז עס לאָזט זיך אײַנשטעלן א געװיסן צוזאמענבונד צװישן 
דעם שפּעטערדיקן און פריִערדיקן לינעצקען. אומעטום בלײַבט לינעצקי דערזעלביקער 
אָנהענגער פון טראדיציאָנעלער ייִדישקײַט. 

אין צוזאמענהאנג דערמיט לאָזן זיך אָפּפּרעגן אייניקע באהויפטונגען, װאָס זײַנען די 
לעצטע. צײַט ארויסגערוקט געװאָרן אין דער ליטעראטור וועגן לינעצקען. 

א. גורשטיין האָט אין זײַן לעצטן ארטיקל געגעבן אן אָנצוהערעניש וועגן לינעצקעס 
שײַכעס צום ניהיליום. 
| ,דאָס איז געװען די צײַט-- שרײַבּט ער -- ווען אין דער שכיינישער ליטעראטור איז 
געקומען דער , ראזנאָשטשיניעץ", װאָס האָט געבראכט מיט זיך דעם ,ניהיליזם". אין די 
ספּעציפישע באדינגונגען פונעם ייִדישן לעבן האָט דער ,ניהיליזם" קוידעמקאָל געװענדעט 
זײַן שטורמישע אָפּלייקענונג קעגן כאסידיזם, קעגן די ראבייים, קעגן דער אלגעמיינער 
פינצטערניש און אומוויסנהליט". 

רעזוֹמירנדיק זײַן ארטיקל, האָט א. גורשטיין פארצייכנט נאָך בוילעטער: 

,מיר דערמאָנען אצינד מיט דאנקבארקײַט לינעצקעס שרײַבערישן נאָמען, װײַל אין 
זײַן שאפן פון די זעכציקער יאָרן האָט געקלונגען דער ראדיקאלער ניהיליזם" 1). 

אז'לינעצקי איז געווען װײַט פון ניהיליזם, זאָגן איידעס די פריער געבראכטע ציטא- 
טעס פון זײַנע ארטיקלען, װאָס כאראקטעריזירן גאנץ בוילעט זײַן געדאנקענגאנג אין די 
זעכציקער יאָרן. עס װעט אויך זײַן אינטערעסאנט צוֹ דערמאָנען דעם פאקט, אז אין 
איינער פון זײַנע נאָענטסטע אויסגאבעם האָט לינעצקי, אויסלאכנדיק פארשיידענע נעגאטיווע 
זײַטן פון ייִדישן לעבן, געפונען אויך שפּאָט פאר די ניהיליסטן. 

אָט װאָס מיר לייענען אף זיקטל 3 פון זײַן ,פּריטשעפּע" (אָדעס, 1876); 


,איך האָב געזעהן ניגיליסטען, װאָס שרייען אין איין קול: 
,אחדות! איין תורה! איין קעשעניע זאָל זיין איבעראלל" 
;ברידערשאפט -- זאָגן זייא -- איז דער איינציגער גאטט! 

דיא מדה פון שלי שלך -- שרייען זייא -- איז זעהר גרויס" 

צום סוף לעבען זייא און הוֹליען אויף יענעמס שטשאט 

און פאר זייער שמעק טאבּאק נעמען זייא דיא אויגען ארויס... " 


אין דעמזעלביקן װערק אף ז. 76 טוט ער, דערעכאגעוו, א בריקע די ניהיליסטן: 

,... וואס טוהט היינט ניט א מענש פארן בידנע קערבעל? אָט קען איך א גאנץ 
געזינדל, וואס זי זענין נעביך בעדייא ניגיליסטען, בעדייא קאמוניסטען, בעדייא סאָציא- 
ליסטען, אביא טאמער דורומער א קערבעל". 

אָט דידאָזיקע ציטאטעס נייטיקן זיך ניט אין קיין פּיירושים 3). 

עס לֵאָזט זיך, אגעוו, גלײַך דעשיפרירן, אז מיט דעם ,געזינדל" איז לינעצקי אויסן 
געװוען קאָװנערן און לערנערן, װאָס האָבן, װי בּאקאַנט, צו יענער צײַט פארפלעקט זייערע 
נעמען מיט קרימינעלע פארבּרעכנס. : 

ניט װייניקער ריזיקאליש איז דער פארגלײַך צװישן לינעצקען מיט מענדעלען, װאָס 
כּ' גורשטיין בויט: 

;לוט זײַן סאָציָאל-קינסטלערישן מעהוס -- שרײַבט גורשטיין -- איז מענדעלע אין טאָך 
א ,גער", װאָס נידערט צו די פאָלק-מאסן, א טאלמיד-כאָכעם, װאָס איז געקומען מיט 
א גרויסן זיקאָרן פון געשיכטלעכע דוירעס און שטרעבט צו סינטעזירן צוויי קולטורן; די 








1) ,עמעס", 1929, נומ. 233. 

?) דיזעלבֿיקע נעגאטיווע באציונג צו די נִיהיליסטן באגעגענען מיר בא לינעצקין אויך שפּעטער אין די אָנהײבּ- 
אכציקער יאָרן. 

אָט איז א שטעלע פון זײַנער א קופלעטארטיקער (ליר ,דער שקר גוס'עט": 


אפּגעריססענע פּיסטע יונגאַטשעס און מיידען, 
װאָס וויללען קיין האנד אין קאלט וואססער ניט לעגען; 
ריהפען זיך ניגיליסטען און האלטען רעדען, 
אז אללע װעלט-אָרדענונגען זאָל מען לחלוטין פאובעגען-- 
רעליגיע, געזעטץ, אװטאָריטעט און הסכם הכלל, 
מאכען צו קויט און בלאָטע, צו שאַנדע און שפּאט, 
;אחדות,,. קאנפעדראציע", ווילען זיי איבעראל 
און מיינען גאר און מאכען גאר הפקרות און ראַזװראַטן!? 
(,מײַן ספר הזכרונות", צווייטער העפט, 1318, 1882). 


188 ' 
אָװערדיקע קולטור פונעם ייִדישן מיטלאלטער מיט די רעאליסטישע באדערפענישן און מיט 
דער נײַער שאפונג פון די פאָלקמאסן. -- און ניט מענדע; עס שולד, נאָר די שולד פון זײַן 
סאַצ;אלן שיכט איז דאָס, װאָס אָנשטאָט דעם געזונטן סינטעז איז ער זיער אָפט בלוין 
עקלעקטיש... לינעצקעס סאָציאל-קינסטלערישע נאטור איז איינפאכער, אָבער מִיר האָבן ניט 
בּא אים אזוינע װידערשפּרוכן -- לינעצקי אין א מאָנאָליטישער, גאנצער. ער איז אין 
א געוויסער מאָס א ,ריינע" קאטעגאָריִע, װײַל ער שטאמט דירעקט פון די פאָלקמאסן"!. 


אויב ריידן וועגן ביידנס סאַציאלער אָפּשטאמונג, איז מענדעלע ניט דער ,גער". ‏ 


פּונקט װי מע קאָן ניט זאָגן אף לינעצקען, אז ,ער שטאמט דירעקט פין די פאָלקמאסן", 
ביידע ציִען זיי זייער ,שלשלת היוחסין" פון אריסטאָקראטישע מישפּאָכעס. לינעצקי איז, 
וי מיר ווייסן, א ראָװס א זון און א גוטן ייִדנס אן אייניקל 2), וּ 

דער כילעק אין זייער ארט צוגיין צו דער מאסע איז גיכער אין דעם, װאָס אױבּ 
מענדעלע איז געקומען מיט לאָמדישער טראדיציַע און דערשײַנט ווירקלעך װי דער טאלמיד- 
כאָכעם, װאָס ,נידערט צו די פאָלקס-מאסן", האָט לינעצקי, װי א געוועזענער כאָסיד, אריבער- 
געטראָגן אין זײַן ליטערארישער טעטיקײַט דעם גאנצן כסידישן ברען און טעמפּעראמענט. 
װאָס איז שײַעך דער װעלט-אָנשױונג פון לינעצקען, האָבן מיר שוֹין געזען, אז ער איז פול 
מיט װידערשפּרוכן ניט װײיניקער װי מענדעלע. פארקערט, פארגלײַכנדיק לינעצקען מיט 
מענדעלען, קאָנען מיר אײַנגעפינען אפילע א געוויסע ענלעכקײַט אין זייערע װעלט-אָנשו- 
וּנגען, פארשטייט זיך, אויך מיט אן אונטערשייד. אויב דער פרייִקער מענדעלע האָט, קעמפנדיק 
פאר די רעאלע בּאדערפענישן פון די פאָלק-מאסן (אינעם ,קליין מענשעלע"), ארויסגע- 
שטעלט װי א סינטעז האסקאָלע מיט ,יראת שמים", האָט לינעצקי אין דער צײַט פונעם 
, פוילישן ייִנגל" געטרוימט וועגן א צוזאמענבונד צװישן האסקאָלע און כסידעס ). 

אויב א. גורשטיין האָט אײַנגעפונען אין לינעצקיס פֿרײַקן שאפן ניהיליזם, האָט 
נ. שטיף איבערגעבּויגן דעם שטעקן אף דער צווייטער זײַט. : 

אין זײַן דערמאָנטער ,עלטערער ייִדישער ליטעראטור" מאכט ער לאכלוטן צונישט 
לינעצקעס סאָציאלע טענדענצן: י 

;צומיינסטן -- שרײַבט שטיף -- איז דאָס געזעלשאפטלעכע קריטיק, צעבּיטן אף קלײ- 
ניקײַטן; א שטאָך , גוטע ייִדן" און זייערע כסידים, א ביס די פּרעפעראנס-אופגעקלערטע, 
די געמאכטע אריסטאָקראטן און די ,געבולבעטע" דאמעס, א בריק ייִדישע שרײַבּער, 
רעדאקטערס, א ריס סאָכרים, געשעפט-מענטשן און זייער פארגלױביקײַט אינעם ,קערבל"... 
ארום און ארום איז דאָס באלעבאטישע טײַנעס, אָן א באשטימטער סאָציָאלער אידעאָלאָגיִע 
(כוץ דעם אינסטינקטיוון האס פון אָרעם און האלב-געבילדעט צו רײַך און געבילדעט) אָן 
יעדן געזעלשאפטלעכן רוקנביין"+), 

אָבער אזא טעזיס אנטשפּרעכט אויך ניט דער װירקלעכקײַט. לינעצקעס לײט-מאָטיװו 
איז גאנץ אָפּט דורכגעדרונגען מיט א באשטימטער און באװוּסטליניקער סאַציאלער טענ- 
דענץ. בא װײניק שרײַבער פון דער האסקאָלע-עפּאָכע האָבן מיר אזא איבערװעגנדיקע 
פעסטע אָריענטאציע אף די באאוולטע פאָלקשיכטן, װי בא לינעצקין. מיר װאָלטן געקאָנט 
ברענגען אין די צענדליקער ציטאטעס פון לינעצקין, װאָס זאָלן דאָס באשטעטיקן 5 


1) ,עמעס", 1929, נום. 233. 

) אין דער רעדע אף לינעצקעס יוביליי-פײַערונג האָט איש-נאָימי געגעבן לינעצקין אזא ,אטעסטאציע?: 
לינעצקי איז א בנו של קדושים, זיינע עלטערין, קרובים און מחותנים זענין אליין פארשטעהער פֿונעם חסידיזמות" 
(.חג היובל", ז. 20), 

3) שפּעטער מיט אָנדערהאלבן צענדליק יאָר האָט לינעצקי זיך געשלאָגן ,אל-כעט" דערפאר. אין זײַן ,, רשימה 
פון . מיינע עבירות?, װאָס ער ברענגט אינעם ארטיקל ,לגולה נסתרות בדין", האָט ער פארצייכנט: ,האסט פארבראכט 
א צייט אויף צונויפשפּאנען חסידים מיט אריסטאָקראטן -- האָסטו עובר געװען אױף דעם לאוו ,לא תחרוש בּשור 
וחמור יחדיו". (זע ,,מיין ספר הזכרונות", 7-טע העפט, אָדעס. 1883). 

4) נ. שטיף, , די עלטערע ייִרישע ליטעראטור", ז. 232. 

5) װאָס באטײַט, לעמאָשל, אזא שטעלע? : 

... מיר דארפן... נאר נאכפאלגען אונזער הייליגען צװעק! נאר אויפ'ן פּראָסטען וואכעדיגען געשמאקען 
זשארגאן זיך אויסרעדען מיט אונזערע פּראָסטע דערשלאגענען ברידערליך! מִיט אונזערע בּירגעןְבעלי- 
מלאכות, מארק-מענשען, טרעגעה, האָרעפּאשניקעס, ואס פארברענגען נאך זײיער וויסט פינצ- 
טער לעכען אין דארעניש און קווארעניש מיט א פֿארשימעלטער שישקע מיט קנאָבעל, יל זײיערע בעלי טובּות 
דארפען שאמפּאַניִער, 'עקיפּאזשען, ביידער און מאסקאראדען - לאמיר זייא, אויף זייער פּראָסט ווארם יוריש, ערקלעה- 
רען, אז זייא זענין אויך אױסגעפאָרמעװעט פון דעם אייגענעם בלוט און פלייש, װאָס די גבּירים; אז זייא זענין ניט 
יין אומזיסטיגע ארבעט-פערד; אז זייערע הערצער זענין אויך ניט פון טשוגון, זײערע מוחות אויך ניט פון דרילליעס 
ראון זייערע נערוין אויך ניט פון דראטוועס- נאר דאס האבן זיִיא, זײערע גבירים, בעלי-טובות, גוטע יודען, שטארט 
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אזעלכע ציטאטעס זעַנען פארשפּרײיט אין לינעצקעס פּובליציסטישע ארבעטן, זי 
דערציילן, אז לינעצקעס שארפער ארויסטריט קעגן , גוטע יידן" און כסידים איז בעשום 
אויפן ניט געווען קאמף קעגן פינצטערניש ביקלאל. דאָס איז געװװען א געוואגטער אקשאָ- 
נעסדיקער קאמף קעגן דער ווילדער עקספּלואטאציע פון א באשטימטער הערשנדיקער גרופּע, 
װאָס האָט, אויסנוצנדיק איר עקאָנאָמישע און רעכטלעכע לאגע, מיט דער הילף כּון רעליגיע, 
אומבעראכמאָנעסדיק פארּשקלאפט די פינצטערע פאָלקמאסע. 

עס איז, פארשטייט זיך, ריכטיק דער פאקט, אז מיר האָבן בא לינעצקען אויך 
,געזעלשאפטלעכע קריטיק צעבּיטן אף קלײניקײַטן" און סטאם ,באלעבאטישע טײַנעס", 
אָבער צי שטערט דען דאָס צו געפינען די ריכט-שנור פונעם שרײַבערס אידעאָלאָניע? 

מע דארף דערצו געדענקען, אז דער קאַלב-כאראקטער, װאָס די ליטעראטור האָט 
דעמלט געהאט, האָט געשטימט מיט דער ליטערארישער טראדיציע פון יענער צײַט, װאָס 
איז געװען: געבן א קריטיק אפן גאָרן ייִדישן לעבן. אין דער דיכטונג האָט דעמלט עקסיס- 
טירט אפילע א ספּעציעלער זשאנער, דאָס איז די קופּלעטארטיקע ליד, אָדער וי דאָס פאָלק 
האָט עס גערופן ,א קריטיקע", װוּ עס פלעגט אָפּגעלאכט װערן אלץ, װאָס עס האָט געהאט 
אן אָרט אין לעבן. װעלנדיק פארכאפּן אלץ, פלעגט דער שרײַבער סראָװ אָפּשטעלן די 
אופמערקזאמקײַט אויך אף קליינלעכע און גאגץ אָפט ניט נייטיקע און ניט כאראקטעריסטישע 
מאָמענטן. עס װאָלט אָבער געווען צו ריזיקאליש צו באשטימען די אידעאָלאָגישע געשטאלט 
פון א שרײַבער אפן סמאך פון איינצלנע אזעלכע מאָמענט. 

װי אסאך אנדערע פאָרשטײיער פון דער האסקאָלע, האָט לינעצקי אויך ארויסגערוקט 
אין פאָדערגרונד דעם געדאנק פון סאָצ;אלן יוישער. פאר אים, װי פאר אנדערע זײַנע 
צײַט-כאוויירים, זײַנען אָבּער געווען פארשטעלט די סיבעס פון סאָציאלער אומגלײַכקײַט, 
װי אויך די מיטלען און װעגן, װי ארום צו פארענטפערן די ניטן פון די פאָלק-מאסן 1). 

עס האָט דאָ מיטגעטאָן, פארשטייט זיך, דער גאנצער ארסענאל בעסמעדרעש- און 
קלויז-קולטור, מיט וועלכער מע איז געקומען. ניט זעענדיק קיין אנדערן, רעװאָליציאָנערן 
וועג, האָבן דידאָזיקע שרײַבער, אָנשטאָט דער אידייע איבערצואנדערשן דעם גאנצן וועלט- 
סיידער, געװענדעט זייער פּראָטעסט קעגן דער מענטשלעכער פארדאָרבנקײַט פונעם גויר. 








יחסנים אזוי. אָנגערעדט, אז זײיער הארץ שלאגט ניט, אז זייער בלוט קאַכט ניט, אז זייערע געהירען דיינקען ניטי. 
"און דיא אומגליקלעכע האבין זיך אזוי געלאזט פארשלאפען, און האבן זיך טאקע אזוי אנגערערט, אז זייא זֹענין 
טאקע באמת עפּעס גאר פון א-ג-אנדער סארט, פון א-נ-אנדער מאטעריע, און סע איז טאקע פאר זײי אונמעגליך זיך 
אליין צו רוקאוואדסטווען... אן א אויבערהאר, א בעל-טובה-ניק, א פארזארגער, א מוסר"זאגער, א תקנות-מאכער 
וכּדומה. לאמיר זייא עפענען די פארשלאפענע אויגן און ווייזען זייא, אַז דאס האבן זייא זייערע בעלי-טובות אנגע- 
רעדט! -- דאס נוצט זייא צו זייערע אפערעס... זייא דארפען, אז דאָס פּראסטע פאלק זאל פון גארניט וויסן... לֹאמיר 
איהם (דעם פּראסטען עולם) אויספיהרלעך ערקלעהרען, אז זיינע פארשטעהער, זיינע פארזארגער קויפען בייא איהם 
אָפּ דיא װעלט א מציאה פון א גנב! -- און רעדען איהם אן, אז דערפאר ועללען זייא איהם מזכה זיין מיט יענער 
װעלט - די גוטע יודען צאפּען איהם אויס זיין לעצט ביסעל מארך, און רעדען איהם אן, אז זייא זענין מתקן זיין 
נשמה לעתיד לבוא... רבנים, מַגיִדיִם, אייניקליך, בטלניִם, צבועקעס, כלי-קורש און אזוי שיינע יודען, מעלקין בייא 
איהם אויס זיין לעצט ביסעל מאמעס מילך, און גיבן איהם דערפאר חומרות, תקנות, גזרות גהינם און גן עדן-קארטען, 
שמירה-לעך, מים שלנו'ס, סוכה-שערין, נשמה-לעכט, יקנה"ז, חרוסת, פּסוקים אתה הראית, סליחות שטאטשיקעס, 
חנוכה-שמשים, א לעק כוס של ברכה, א שמעק הבדלה-שנויץ זכדומה... שטאדט בעלי טובות, בעל טאקסעס, יאבעד- 
ניקעס, זאקאניקעס, שוהל גבאים, חברה קדושות, משגיחים, קהלישע שרײבּערס, שטאדט עזות פנימער, גלאט קהל'ס 
לייט פארקויפען איהם אויפ'ן לױט, עססען איהם און ברעכען איהם אויס --- און פאר זיין (גָאננצער בלוטיגער הארע- 
וואניע אינ'ם לעבען -- בעקוממט יער א-נ-אמת כשר אויסגעטראכטע פליאקע אויף שבת! א-נ-אמת כשר'ן קנאכען-ביין 
אן א שום סרכא פלייש אױף פּסח וכדוֹמה -- דאס אללעס לאמיר איהם ערקלעהרען! לאמיר איהם רעדעוודיג מאכען... 
לאז ער אנהויבען פּראטעסטירען א קעגען זייגע בלוטצאפּערס". (.דער סטאטעק", אדעס 1876 זיז. 114--116). איז 
דאָס ניט אן אַױסגעשפּראָכענע סאָציאלע פּראָגראם? 

{) װי װײַט לינעצקי האָט ניט געהאט קיין פארשטענדעניש פאַרן ניט יקרישן ארום, וֹעט אונדז קלאָר װערן 
פון אזא שטעלע: פארורטיילנדיק אף דעם שארפסטן אויפן די פילאנטראָפּישקײַט פון דער ייִדישער בּורזשואזיע, 
װאָס איז אויסן נאָר צו פארדעקן איר עקספּלואטאציִע, קעריי , לײַטן די מײַלער פארשטאָפּען, ווערט לינעצקי מאמעש 
צעגאנגען אין לויב-געזאנגען פאר דער ניט-ייִדישער בורזשואזיע, װאָס טוט עס מאשמאָעס, אויס אופריכטיקער 
װוױלטעטיקײַט: 

.... דער רײכער (בויער) װיא נאר א סחאדקע, סטארעט זיך ויא ווייט מעגליך ניט ארויס צו געבּען פון 
זיך דעם מינדסטען טאהן פון געלט... וועהרענד אין א דארפס געמיינדע װערין זיך טאקע יא אלע וואהלטהעטיגע 
אנשטאלטען געשטיפּטעט נאר דורך מיטעל פוּן די רייכע בױערן.. דער ליהעט... אױס א פַּאר טױזענט קערבליך 
אויף אייניגע יאהרען דעם קהלס ניעדאָימקעס צו באצאהלען, דער עפינט זײינע אמבארען אס צו לייהען תבואה פון 
זריעה וועגן פאר די ארימע איינוואהנער... און דער ליארעם איז גאָר ניט אזוי גרויס, װער הערט, אָדער װער 
זעהט, אז א חאמא מאקאריטש האט פארטהײילט אפשר הונדערט טשעטװערט קארין און ווייץ אױף זריעה? צו אז 
א גריגאריע אנדרעאיטש האט אויסגעליגען דער געמיינדע צוייא טוזענט! רובעל אױף פאדאט?"ע. (זע ,דאס 
משולחת", זשיטאמיר, 1875, ז. 54). 
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2. די אומשטענדן, בּא וועלכע עס האָט זיך געדרוקט , דאָס פוילישע ייִנגלי 


עס איז בּאקאָנט, אז צעדערבוים האָט אין די ערשטע יאָרן פון דער עקסיסטענץ 
פונעם ,קו?; מבּשר" אויסגעמיטן טענדענציעזע טעמעס, װאָס קאָנען אופרייצן פארשיידענע 
גרופּעס פון דער באפעלקערונג. שפּעטער איז צעדערבוימען אויסגעקומען אָפּצװאָגן זיך פון 
דעם נייטראליזם. אין דער מיט זעכציקער יאָרן האָט דער פריִערדיקער פארעװער טאָן 
אָנגעהױבן אָפּטרעטן דאָס אָרט פאר דרײסטערע קאמפ-מאָטיון. דאָס הױפּט-אָרט אין 
דידאָזיקע מאָטיוון האָט פארנומען דער קאמף קעגן כסידעס, וועלכן פארשיידענע שרײַבער 
און קאָרעספּאָנדענטן האָבן גענומען באשטרליטן פון אלע זײַטן. 
קיין בּצשטימטע ליניע קעגן כסידעס האָט דאָך דער ,קול מבשר" ניט געהאט. שטרעבנדיק 
צוֹ געבן א צײַטונג, װאָס וֹאָל זײַן א ,דבר השוה לכל נפש", האָט צעדערבוים זיך געהיט 
פון צו א שארפן טאָן. אזוי מאכט ער אָפּט א מין היסנאצלעס. אף אין אָרט זאָגט ער 
,מיר שרייבען ניט און נעמען ניט אויף קיין ארטיקעל אקעגען דעם חסידישען סיסטהעם, 
ווארין דאס זענין אמונה-זאכין" 1), זײַן אופגאבע איז געווען בּלויז מוסערן מיט ווייכע רייד 
די שלעכטע כסידים, אז זיי זאָלן װערן לײַטישער. קימאט אומעטום פילט זיך דער רוידעפ- 
שאָלעם-טאָן. ,,אייך ארט -- שרײַבּט ער -אז מע זאטשעפּיט אייך, פארוואס לאזט איר ניט 
יענעם צופריעדען? איהר האלט פון דעם צדיק, יענער פון איין אנדערען, װאָס אארט אײַן? 
קריעגט אייך נישט, שלאגט אייך ניט, שטערט נישט דעם יודענס גליק. 
װי סע װײַזט זיך ארויס, איז אָבער געווען א ויכטיקע סיבע, װאָס האָט געצװוּנגען 
צעדערבוימען ברייטער צעעפענען די טויערן פונעם ,קו"מ" פאר אנטיכסידישע מאָטיװן. 
אן אָנצוהערעניש דערוף האָט צעדערבוים אליין געגעבן. שרײַבנדיק נאָך פריִער ועגן די 
סיבּעס, װאָס האָבּן אים באווויגן זיך ארײנצומישן אין כסידעס, האָט צעדערבוים זיך 
געקלאָגט: ,מע האט אונז גענוג געשמירט פאר דער רעגיערונג, אז מיר הָאלטין מיט די 
פא:אטיקער, שיטצען די חסידים און געראטהען די רעדאקציע צו שליעסען" :). איצט װעט 
זיך לאָזן גענויער דעשיפרירן דעם באטײַט דערפון. 
אין די סאָף זעכציקער יאָרן איז צעדערבוימען אויסגעקומען אויסצושטיין א שטארקן 
קרייץ-פּײַער מיצאד א קליינער גרופּע פאָרגעשריטענער אינטעליגענץ. דאָס זײַנען געוען 
די ,ניהיליסטן" מיט קאָװונערן בעראַש. געטרײַע טאלמידים פון פּיסארעוון, האָבן דידאָזיקע 
,ראזנאָטשינצעס" געמאכט א גאנץ דרייסטן אָנגריף אף דער באטלאָניש-העבריייישער מעליצע- 
ליטעראטור פון יענער צײַט 6, ו 
אין קעגנזאץ צו יענע מאסקילים, װאָס פאר זיי אין די ליטעראטור, װי די האסקאָלע 
ביכלאל, געווען די ,בת השמים", האָבן די ניהיליסטן פּראָקלאמירט נײַע קריטעריען פאר 
ליטעראטור; די ליטעראטור דארף קױידעמקאָל ברענגען נוצן פארן פאָלק. 
אין זײַן בריוו צו פּאפּערנען האָט קאַװנער, לעמאַשל, געשריבן: : 
,וי פּיסארעוו, בין איך גרייט אָפּנעבן טויזנט לידער פון דײַן פּושקין, לערמאנטאַװ 
און מ. לעבנזאָן פאר א פּאַשעטן נאָר נוצלעכן ארטיקל וועגן פעלדער-באגיטיקונג". 
בעערעך אין אזא נוסעך האָט זיך אויך ארױסגעזאָגט שפּעטער לערנער אין זײַן 
,דורש אל המתים": 


;המדעים היפים -- האָט ער געשריבן -- עוד ללוקסוס יחשבּו בזמן הזה... כי בעת אשר. 


העם רעב ללחם לא טוב להאכילם לביבות" (אין ייִדיש: ,די שיינע וויסנשאפט (געמיינט: 

1) ,קו"מ" נומ. 1, 1866 יאָר. 

.18164 )- 

3) אין דער העברײייַשער פּרעסע איז אָפּגעגעבן געװאָרן פיל אָרט דערדאָזיקער פּאַלעמיק. אין אקו"'מ" 
געפינען מיר בלויז געציילטע עטלעכע שטעלן װעגן דעם. אָט איז א שטעל, װאָס מיר נעפינען אינעם פעליעטאָן 
,סצענען אין שול" פון א ר... ר נכתב (,קו"מ", נומ. 50, 1867). 

,א קעגין איז אבער דא איין אנדער סארט שרײיבער, וואס זענין היינט אויך שטארק אין דער מאדע. דאָס 
איז שוין ניט.קיין פּראָסטע פליגען, -- דאס זענין שוין קאמארעס, יואס בייסען. צו זייא געהערין מײיסטן טהיילס 
יונגע לייט, וואס האבין פרעטענציעס אויף ניהיליסטען (גאר נישטען) צו זיין, וואס בא טאג בלעטערען זי 
ש לײדען און בּיא נאכט חלמט זיך זייא ביכנער. זיא מאכין פון דער פעדער א קאנטשיק אַון שמייסען. 
איינער שמייסט אויף רוססיש, דֶער אנדערער שמייסט אויףפדײַטש, דער דריטער --- אויף אידיש. זייא שמײיסען אזױ 
לאנג ביז מע חאפּט זיך ניט ארויף אויף זייא, דעמעלט געהען זייא אװעק גוט אפּגעשמיססען. הייססען, הייסען זייא 
קריטיקער. מיינט איהר דאך אפשר, אז א קריטיקער צו װערין איז א שווערע הלכה? חְלילה! אומגעקעהרט, עס איז 
זעהר א וואלוויל מיטטעל זיך קונה שם זיין, מען דארף נאר זיין איין עזות פנים. זידלען די אלטע מחברים, לאכען 
פון די נייע -- איז מען שוין א פערטיגער קריטיקער... אמת, די קריטיק דֹאוף נישט חנפהנין... אבער זידלען 
און שרייען װען מען איז גאטט די נשמה שולדיג -- דאס הײיסט ניט קיין קריטיקער, דאס הײיסט -- אן אָנחאפּער, 
א קאמאר". 


= 
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די קונסט) זײַנען נאָך אין. דער איצטיקער צײַט א לוקסוס-זאך... ווען דאָס פּאָלק איז 
הונגעריק אף ברויט איז ניט גוט זיי צו האָדעװען מיט קרעפּלעך"!. 

אין זייערע פּאמפלעטן האָבּן די ניהיליסטן ניט געשאנעװעט, סײַ די קאנאָניזירטע 
ווערטן, סײַ די אָנגענומענע אװטאָריטעטן, | 

דער קאמף פון די ,יונגע" קעגן די ,אלטע" האָט זיך אָבערי ניט באגרענעצט בלױז 
מיט פּאמפלעטן אפן באָדן פון ליטעראטור-קריטיק, 

ניט האָבנדיק, עמעס, קיין קלאָרע פּראָגראם װועגן פראגעס פון געזעלשאפטלעך- 
קולטורעלער איבעראנדערשונג פונעם ייִדישן לעבן אין אלגעמיין, האָבן זיי דאָך ניט אָפּגע- 
זאָגט זיך צו קלאפּן אף די סאמע אָנגעװײיטיקסטע פאָלק-מאקעס פון יענער צײַט. אוו 
זײַנען זיי, לעמאָשל, געוװען שארפע קעגנער פון כאסידיזם. באגרענעצט אין דרוק-מעג- 
לעכּקײַטן, האָבן די ניהיליסטן זיך געװענדעט צום געויינטלעכן מיטל פון יענער צײַט-- 
צו מעסירע. 

און דאָס איז גאנץ מערקװירדיק: די ניהיליסטן, װאָס דער באקאנטער, צענזאָר 
פיאָדאָראָוו-גרינבוים האָט נאָך פריער פאָרגעלייגט צו רוידעפן זײ, דערפאר װאָס ארום 
זיי גרופּירן זיך די אלע, װאָס טראָגן אריבער דאָס לייקענען פונעם געבּיט פון גלויבן אין 
געביט פון פּאָליטיק :), האָבן פארשטאנען, אז קעמפנדיק קעגן כסידעס און פאנאטיזם, 
װעלן זיי אײינצײַטיק צוטרעפן צו די קאװאָנעס פון דער רעגירונג, 

אזוי געפינען מיר אין ארכיוו פון נאָװאָראָסישן און בעסאראבער גענעראל-גובער- 
נאטאָר א וויכטיקן דאָקומענט, װאָס טראָגט ארײַן א געװויסע קלאַרקײַט אין דערדאָזיקער 
פראגע. דאָס איז צעדערבוימס א באקאָשע (געשריבן אין דײַטש) צום דעמאָלטיקן גענעראל- 
גובערנאטאָר קאָצעבּו. ' 

| = אויב איך וואג -- שרײַבט עה אים-- קומען מיט די דערעכערעצדיקע שורעס פאר 

אײַער עקסעלענץ, האָט עס געטראָפן דערפאר, װאָס איך בין געװאָר געװאָרן, אז צום 
באדויערן האָט מען אָנגעקלאָגט אף מיר, אז אין די בּיידע צײַטונגען, װאָס איך רעדאגיר,. 
שטעל איך העכער דעם כסידיזם און האלט זיך בא א ריכטונג, װאָס איז פײַנטלעך דער 
אופקלערונג, 

ניט זײַענדיק שולדיק אין דעם אלעמען, בין איך פונדעסטוועגן געװאָרן א ציל פאר 
ענערגישע פארפאָלגונגען, פון וועלכע עס קאָן מיך ראטעווען נאָר די באשיצונג פון אײַער 
עקסעלענץ". 

װײַטער גייט אויסגערעכנט א צעטל פארדינסטן, אף וועלכע צעדערבּוים פארופט זיך, 
בעטנדיק די הילף פונעם גענעראל-גובערנאטאָר 3), 

אז דערדאָזיקער קאמף קעגן צעדערבּוימען איז געווען א סיסטעמאטישער, איז אויך 
צו זען פון זײַנע שפּעטערדיקע ארטיקלען. 

אָט אין, לעמאָשל, א שטעל, װאָס מיר געפינען אין דער באמערקונג פון דער 
רעדאקציע צו אן ארטיקל ,אפשר איז אזוי גלייך" פון ראבינאָוויטש: 

,וויפיעל גאלל מאכען אונז אן טהייל כלומרשט אויפגעקלעהרטע מיט זיינע מסירות. 
עס אארט אֹוְנז שוין ניט אזוי אונזער כבוד, וויא די באַלײידיגונג פון כלל ישראל, ווארין 
ואס זאגט דער קריסט... אז מע זאגט אָדער שרײבּט איהם: דער רעדאקטאר, וועלכען 
מע האלט געװועהנליך פאֹר א געבילדעטען מענש, װאָס געהט מיט דער צייטגייסט.. 
אונטערשטיצט דען פאנאטיזמוס און פארטהיידיגט חסידים מיט גוטע יודען" 1 

- מיר קאָנען זיך אויך פארופן אף א דאָקימענט, װאָס:ש. באָראָװאָי האָט פארעפנטלעכט 
אין זײַן פריִער דערמאָנטער ארבעט (זיז. 241--242). | 

אָט דעו דאָקומענט, װאָס האָט שוין עמעס א שײַכעס צו סאָף 1861 יאָר, דעשיפרירט 
אונדז שוין גענוי דעם נאָמען פון דעם, װאָס האָט אָן סאַפעק געשפּילט די הױפּט-ראָלע 
אינעם קאמף קעגן צעדערבּוימען. 

לעצטנס, האָבן מיר א וויכטיקן דאַקומענט אינעם ,קו"מ" גופע, װאָס מאָלט אויס 
דעם גאנצן געװועב פון די דעמלטיקע פארהעלטענישן צװישן צעדערבוימען און דער גרופּע 
ניהיליסטן. דאָס איז צעדערבּוימס א שארפער לייט-ארטיקל קעגן זיי אינעם ,קו"מ". האגאם 

) י. י. לערנערך, ,דורש אֵל המתים", אָדעס, 1867, ז. 15, ' 
4 א דעם ארטיקל פון ש. באָראָװאָי ,1608606 0 110806* אין זאמלבוך , מסוט}2 .קמק". לענינגראד, 
3) ארכיוו פון נאָװאָראָסישן אוֹן בעסאראבער גענעראל-גובערנאטאר, 6, איניען נוֹם,. 22, 
4) ,קו"מ" 1867, ז. 178. 
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דער ארטיקל באציט זיך שוין צום אָנהייב 1868 יאָר, מינערט עס אָבער ניט אונדזער אינטע- 
רעס צו דעמדאָזיקן דאַקומענט. מיר געפינען פאר נייטיק צו ברענגען גרעסערע ציטאטעס 
פון דעמדאָזיקן ארטיקל. 

,מיר קאָנען ניט אויסשטעהען -- שרײַבט דער רעדאקטאָר - די שטארקע פארװירפֿע 
פון טהייל בעסערע מענשען, פאר וואס מיר מאכען ניט אויפמערקזאם דעם עולם אויף די 
ניימאדנע בעטלערס, וואס זענין היינט ארופגעקוממען, דיא יונגע ;ײט ואס קאננען זעהר 
געזונד. הארעװען, עון פאסען זיך און טהוען זיך אן װי שטשאגעליס, לאזען זיך צו אללע 
תענוגים, זשאלעווען זיך גיכער נישט װי איין ארדענטליכער בעלי-בית נאכט-נעכטליך אין 
טהעאטער צו גיין וכדומה וואס זײיער הארץ גלוסט און אלץ אױף פרעמדען חשבון, וייל 
זײ גיבען זיך א נאמען מחברים און געהען אום אין די היזער פון איין טהיר צו דער 
ג;נדערער מיט זײערע שמאטיס-עטליכע בלעטליך לשון-קודש, יודיש אָדער רוסיש און 
נאררען אויס געלד... 

איין מחב װעט איהר דערקאננען אין די סמנים: א קערץ געפּאסיט ליטוואקעל מיט 
א פערשארפט נעזיל און א פערשיידט פנים. ער טראָגט אונטער דער ארום א פארטעפעיל 
וי א טשינאװניק, רעדט ליטוויש-מאסקװיטעריש און זאגט אף זיך אלײן, אז ער איז 
א גלגול פון בערנע, נאר ער הייסט נאך איין רוסישע גובערנסקע שטאָט ,קאָװנע" און אז 
מע גיט אים א לייכט קערבעל פאר זײַן צרורדיק פרחיוואטע !) ביכל דינגט ער זיך נאָך. 

דער צווייטער איז א בֵיסעל העכער פערריסען דעם קאָפּ און האלט אפפען דאס מויל 
װי א תם מיט א בלאנדער באקקענבארד. איהר וייסט דאך שוין דאס יודישע ווערטיל, 
אז נעמען בעדייטען טהייל מאל גראד פארקעהרט, הײינט אז א יונגעל הייסט ,לעהר-נאאר" 
און גיט זיך אויס פאר איין געלערענטען נאר דעם נאמען צוליבּ, װייל זאנסט האט ער 
נישט געלערנט, קאנט איר אייך משער זיין וואס אין איהם שטעקט. דאס הינדערט נישט 
צו זיין א פלאדנע מחבר אויף 23 לשונות: לשון קודש, יודיש און רוסיש. מען מאכט 
וואלוועלע סחורה, עטליכע ב/עטליך אבי אוֹיף 2 פארציעס פאר א ביכעל און די פרנסה 
געהט גאר קיין מעשה ניט..". 

דעם ארטיקל ענדיקט דער מעכאבער מיט א װאָרענונג צו אלע ‏ אָרדנטליכע מענשען" 
זיי זאָלן ניט אָנעמען אזעלכע ביכלעך, װעלן די מעכאברים זײי אופהערן צו שרײַבן און 
צו דרוקן 6), 
: צעדערבוים האָט מוירע געהאט, אז די רעגירונג װעט אים ווירקלעך פארעכענען פאר 
א זינד זײַן צו ווייכע ליניע בענעגייע כסידעס, און דאָס האָט ארויסגערופן א פעסטערן 
טאָן אין דער ריכטונג פונעם , קו"מ". 

אָט אין דער צײַט האָט לינעצקי אָנגעהױבּן צו דרוקן אין ,קו'מ" זײַן ,פּילישן 
ייִנגל". פאר צעדערבוימען איז דערדאָזיקער פעליעטאָן אין יענער צײַט געװוען וי אָנגע- 
מאָסטן,. אין די יאָרן 1867--1868 האָט צעדערבוים אין צוזאמענהאנג מיט דער קאמפּאניע, 
װאָס איז קעגן אים געפירט געװאָרן. אנטװיקלט א מער װײניקער אינטענסיווע טעטיקײַט 
אף דעם געביט :). אָבער דאָס הױפּט-װערק, אף וועלכן צעדערבוים האָט געקאָנט ארויס- 





1) געמיינט קאָװונערס בײַסנדיקן פּאמפלעט אף אים (צעדערבוימען) אונטערן טיטל ,צרור פּרחים" (אדעס, 1867). 

2) ,קוימ", 1898, נום. 16, 

3) אויסער א גאנצער ריי פּעליעטאָנען אין ,קו'מ" האָט צעדערכוים אין 1867 יאָר ארויסגענעבן זײַן ,כתר 
כהונה". ערגצװױּ פירט ער דאָרט דורך א פּאראלעל צװישן די כסידים און די יעזיַטן. אין 1868 יאָר האָט ער 
ארויסגעגעבּן װי א בײַלאגע צום ,קו"מ" מאָטיל ברעטמאנס ,דער כסידישער אוּנטערהאלט". אגעװו, דאָס ביכעלע, 
וי אויך דער מעכאבער דערפֿון, װערן אין ערגעץ ניט דערמאָנט. אין ,קו"מ" האָב איך געפונען נאָך צװויי קאָרעס- 
פּאָנדענצן פון אים (1866, נומ. 30, 1867, נומ, 40), פונעם קינסטלערישן שטאנדפּונקט האָט דאָס ביכעלע קיין ווערט. 
עס שטעלט פאָר א געשפּרעך פון כסידים, װאָס דערציילן ניסים װעניפלאָעס פון זײיערע גוטע יידן, װוּ ס'טרעט 
אויך ארויס זייער צװיִעס און פארגרעבטקײַט. דאָסדאָזיקע ביכעלע האָט אויך, װי געוויינלעך, א געשװאָלענע האקראָמע 
פון צעדערבוימען, װאָס הייבט זיך אָן אין זײַן געוויינלעכן נוסעך פון אװװראָהאָם אָװינעס צײַטן און ציט זיך אף 
גאנצע 13 זײַטלעך. צװישן אנדערש שרײַבט ער דאָרטן: ,מיר קוֹקען נישט וואס נאררישע חסידים זענין אױף אונז 
ברוגז, מיר מאכען זיך נישט דארויס וואס הפקר-מענשען אונטער דיא וואס רופן זיך אן אים שטיינסגעזאגט אויפגע- 
קלערטע ווייל מיר שוינען זי אויך ניט, שרייען, אז מיר שוינען נאַך די צריקים מיט די חסידים, פון זייערטוועגען 
דארף מען נאר זידלין און העט טיעפער גראבען ביז צום יסוד פון אמונה". קלאָר, אז די שורעס באציִען זיך אף 
נ-היליסטן. 

אז צעדערבוים האָט געביטן דעם טאָן און די ריכטונג פונעם ,, קו'מ" נאָר מאכמעס מוירע, איז צו זען פֿון 
אזאַ שטעל פון אן ארטיקל פון איינעם ,א פּױלישער חסיר פון אדעססאער שאלאשעךן-מימ"ד"? 

,טהייל. האבען אויף איין מלמד זכוֹת געװעזין: בכן איהר זענט עס מחוֹיב צו טהון, איר זענט איין אונס, 
ווייל איהר האט צווישען די אויפגעקלעהרטע גרויסע שקצים, עזות פנימער, וואס געהען מסרין, אז איר האלט מיט 
חסידים?. (,קו'מ", 1868, נומ. 12). וֶּ 
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פאָרן, פארטיידיקנדיק זיך קעגן זײַן קעגנער, איז געװען, פארשטײיט זיך דאָס פּוילישע 
יינגל", 

פארענדיקנדיק דעם עקסקורס אין דער געשיכטע פון ,קו"מ" פון יענער צײַט, דארף 
מען צוגעבן: 
| עס װאָלט, פארשטייט זיך, געווען פאלש צו מיינען, אז לינעצקי האָט אָנגעשריבן 
,דאָס פּולישע ייִנגל" לוט צעדערבוימס באשטעלונג. דאָס װאָלט געװען היסטאָריש ניט 
ריכטיק. פֿון , קיצור תולדות הסופר יצחק יואל לינעצקי" װערן מיר געװאָר, אז "דאָס 
פּולישע יינגל" האָט לינעצקי אָנגעהױבן שרײַבן אין 1866 יאָר. אָן שום סאָפעק, אן די 
אָנרעגונג צו שרײַבן ,דאָס פּולישע ייִנגל" האָט לינעצקי באקומען פון האס און סינע 
צו די פֿאָלק-פיאווקעס, װאָס האָבן געהערשט בא א טײל שוין צו יענער צײַט אויסגע- 
ניכטערטע פאָלק-שיכטן. דערבײַ דארף מען, פארשטייט זיך, אין זינען האָבן, אז אין דעם 
וערק אִיז פאראן א געוויסער אװטאַביאָגראפישער מאָמענט. מיר וייסן פון אסאך אָנװײ- 
זונגען, אז לינעצקי האָט זיך אסאך אָנגעליטן פון כסירים אַין זײַן יוגנט. עס איז אָבּער 
קעדײַ אָנצוּװײַזן אף די אומשטאנדן, בֹּא װעלכע עס איז, ניט געקוקט אף צעדערבוימס 
שאָלעם-פּאָליטיק, מעגלעך געװאָרן אין דער ליטעראטור דער שארפסטער אויסדרוק פון 
קאמף קעגן כסידעס --, דאָס פּולישע יינגל", 


3 וי אזוי איז אופגענומען געװאָרן , דאָס פּוילִישְע ייָנַגלי 


אין ,קו"מ" פארן 1867 יאָר ז. 277 לייענען מיר אין א קאָרעספּאָנדענץ פון באָברי- 
ניעץ פון איינעם א. מרגליות - אברהם העברי מוויטעבסק פאָלגנדיקע עטלעכע שורעס: 

,די פעליעטאנס, בּעזאנדערס ,, דאס פּוילישע יונגעל", לייענען אלע מיט גרויס פארגע- 
ניגען. חאטש אויפריכטיק מוז איך זאגען, איך בין זעהר מסופק, אויב פיעל ווייסען וי 
אהין דאס ציעלט. פאר טהײל אין פשוט א זאבאווקע, לײנען א בבא-מעשה. נאר דאס 
שאדעט אלץ נישט. א ביסעל הויבט מען אן צו פיהלען". 

אָט דידאָזיקע קאָרעספּאָנדענץ זאָל זײַן אפּאָנים דער ערשטער גרוס פון דעם דערפאָלג, 
װאָס ,דאָס פּױלישע ייִנגל" האָט געהאט אין יענער צײַט. : 

- עס װאָלט, פארשטייט זיך, געװען נאָך ריזיקאליש צו מעסטן דעם דערפאָלג פונעם, 

,פּוילישן ייִנגל" נאָר לוֹיט דערדאָזיקער קאָרעספּאַנדענץ, װער שמועסט, אז דאָ רעדט 
זיך נאָך װעגן דעם, אז א טייל האָבן געקוקט אף דעם װערק בלויז װי אף א ,זאבאווקע". 
אָן שום סאָפעק, אז אין פארשיידענע ארטיקלען און קאָרעספּאַנדענצן פין שפּעטער װאָלט 
מען נאָך געקענט געפינען אסאך שטעלן, װאָס זאָלן כאראקטעריזירן דעם דערפאָלג פונעם 
,פּוילישן ייִנגל". מיר האָבן אָבער אנדערע ויכטיקע גרוסן, װאָס שטרײַכן אונטער אסאך 
בוילעטער די ווירקונג פון דעם װערק אין יענער צײַט. 

,דאָס פּוילישע ייַנגל" האָט אזוי אויסגענומען באם אוילעם, אז ניט ווארטנדיק ביזן 
אָפּדרוקן דעם צװייטן טיל, איז די רעדאקציע צוגעטראָטן ארויסגעבן דאָס װערק אין 
בוך-פאָרמע !), : | 

אין זײַן האקדאָמע צו דער ערשטער אויסגאבע פון , פּוילישן יינגל" דערציילט צעדער- 
בּוֹיִם װעגן דער גרויסער פארשפּרײטקײַט פֿון דעם װוערק. ער װײַזט אָן, אז אפילע כסידים 
פלעגן יעדע װאָך זוכן די צײַטונג און מיט פארגעניגן לייענען , דאָס פּוילישע ייִנגל", ,כאָטש 
זי האָבן פארשאַלטן דעם שרײַבער די ביינער" 3 : 
{ = מיר קאָנען זיך אויך פארופן אף א ביז איצט אומבאקאנטן ביל פון פ. װעבער, 
װעלכן עס האָט ניט לאנג אופגעזוכט ש. באָראָװאָי. דאָס ביכל הייסט ,-06ח/ז61566 





4) ז. רײיזען האָט ריכטיק פארצייכנט אין זײַן , לעקסיקאָן", אז די ערשטע אויסגאבע פון , פּױילישן יינגל" 
איז דערשינען אין 1869 (און ניט אין 1868, װי עס איז אָנגעגעבן אפן שארבלעטל), עס איז אָבער נייטיק אָנצו- 
װײַון אף דעם, אז פאקטיש איז די רעדאקציע צוגעטראָטן צום אַרױסגעבן דאָס װערק נאָך אָנהײבּ 1868 יאָר, ד. הי 
טייקעף, װי עס האָט זיך אָפּגעדרוקט אין ,קו"מ" דער ערשטער טייל. צוליב דעם, װאָס לינעצקי האָט פארשפּעטיקט 
מיטן צושיקן דעם צװײיטן טייל און אויך צוליב א רײַ טעכנישע סיבעס, וועגן וועלכע מיר געפינען מעלדונגען אין 
-קר"מ", האָט זיך די זאך פארצויגן קימאט אף גאנצע צוויי יאָר. 

2) צו דער כאראקטעריסטיק, װי טייל לייענער פלעגן רעאגירן אף דעם ‏ פּױלישן ייִנגלײ, פארצייכן איך די 
פאָלגנדיקע באמערקונג ; 

איך האָב אין מײַן |רעשוס אן עקזעמפּליאר פון אן עלטערער אויסגאנע פון ,פּױלישן ייִנגל" (לעמבערג, 
5, וועלכער איז, קאָנטיק, אײַנגעשטאנען אין כּסידישע הענט, דאָס ביכל איז אף אסאך זײַטלעך, באזונדערס אף 
די הארבערע, אויסגעקווייטלט מיט טשיקאווע אופשריפטן אף לינעצקיס אדרעס... אָט איז איינע פון זײ: , ממזר, 
דיא כפרה זאָלסטו װועון פארן רעבנס ד... ', 


צײַטשריפט, באנד 5. : 13 
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06 ט 2035 תספמטז' אַון איז אריסגעגעבן געװאָרן אין לייפציק אין 1872 יאָר. 
עס שטעלט פאָר מיט זיך א מערקװירדיקן קוריאָז. װעבּער, אליין א דײַטשישער גאלעך, 
װאָס האָט ארויסגעוויזן, קאָנטיק, סימפּאטיע צו ייִדן און ייִדישקײַט, האָט אין זײַן רײַזע 
איבער דאָרעם-רוסלאנד זיך באזונדערס פארינטערעסירט מיטן , פּוילישן ייִנגל", װאָס האָט. 
געהאט א קאַלאָסאלן דערפאָלג. ער שטעלט זיך אָפּ אף דער גואלטיקער ראָלע, װאָס י 
סע שפּילט ,דאָס פּוילישע יינגל" אין זינען פון אונטערײַסן דעם איוטאָריטעט פון אָרטאָ- 
דאָקסישער בילדונג און פארשפּרייטן װעלטלעכקײַט צװישן דער ייִדישער באפעלקערונג. 
ער האָט געפונען פאר ניטיק געבן אין סאָף פון ביכל א בּײַלאגע, װוּ ער ברענגט אין 
לאטיינישער טראנסקריפּציע א קאפּיטל פון , פּוילישן ייִנגל" 1). 

עס איז אויך צו דערמאָנען די אייניקע וויכטיקע שורעס, װאָס מיַר געפינען וועגן 
דער ווירקונג פונעם , פּולישן ייִנגל" בא מאָרדכע ספּעקטאָר. 

,... א פּאָר האסקאַלע-ביכלעך (האָבן) ענדלעך געבראָכן די אײַזערנע וואנט, וועלכע 
האָט אָפּנעטײלט דעם ,פאנאטיזם" פון דער ,האסקאָלע"... דאָס ערשטע איז געווען י. י. לֵי- 
נעצקיס , פּױלישער ייִנגל". די כסידישע װעלט, יונג און אלט, האָט זיך פארלײענט מיט 
דעמדאָזיקן ביכל. אלע האָבן דעם מעכאבער געשאָלטן מיט טויטע קלאָלעס, אָבער מע האָט 
אים געלייענט. אפילע אין רעבישע הויפן -- װער װוײיסט, עפשער דער רעבע אויך - האָט 
מען ארײַנגעקוקט אין לינעצקעס ‏ פּוילישן ייִנגל". אויך דאָ האָט מען געשאָלטן מיט טויטע 
קלאָלעס דעם מעכאבער און אָנגערופן מיט די מיִעסטע נעמען, נאַר געלײענט האָט מען 
אים! עס איז שװוער געװוען זיך אָפּצורײַסן פון דעמדאַזיקן ביכל. מע האָט עס געמווט 
איבערלייענען ביו צום סאָף. האָט אינער באקומען ,דאָס פּוילישע יינגל", איז דאָס מיט 
קלאָלעס איבערגעגאנגען פון האנט צו האנט. אזוי, אז אין עטלעכע װאָכן האָט דאָס ביכל 
אויסגעזען, װי דער באָבּעס אלטע צעריסענע טכינע, פון וועלכער עס איז געפאלן שטיקלעך. 
אין גאנץ אוקרײַנע און אין פּאַדאָליע איז נישט געװען קײן יִד און קיין ייִדענע, װער 
שמועסט יונגווארג, װאָס זאָלן דאָסדאָזיקע ביכל נישט האָבן איבּערגעלייענט. דאָסראָװ האָבן 
מיט פאראכטונג נאָכן איבערלייענען עס אװעקגעװאַרפן, נאָר אף פיל האָט עס שטארק 
געװירקט און זיי האָבּן זיך אינדערשטיל אָפּגעריסן פון כסידים. מאנכע זײַנען געװאָרן 
אָפּענע אפּיקאָרסים און געפירט א מילכאָמע מיט ערע עלטערן און מיט די כסידים 
ביכלאל". (מ. ספּעקטאָר, , מײַן לעבן". צווייטער טייל, ווארשע (192, ז. 14). 

וועגן דעם װײַטערדיקן דערפאַלג פונעם , פּילישן ייִנגל" זאָגן איידעס די צענדליקער 
רעגיסטרירטע און ניט רעגיסטרירטע אויסגאבעס, װאָס דאָסדאָזיקע װערק האָט אס 
געהאלטן 0), : 

) איך דריק דאָ אױס א דָאנק דעם כ' באראָװאָי פאר דער פרײַנטלעכער מיטיילונג. 

ט) ז. רייזען האָט פארצייכנט, אז אין מעשעך פון די 70-קער יאָרן האָט ,דאָס פּוילישע ייַנגל? אויסגעהאלטן 
עפשער 20 אופלאגעס. אָט די יעדיע שײַנט ניט צו זײַן איבערגעטריבן. עס לאָזט זיך מאכן א קליינינקן ,כעזשבן"? 
צוערשט דער ערשטער טײל, װאָס איז אָפּגעדרוקט געװאָרן אינעם ,קו"מ" פֿארן 1867 יאָר. נאָכדעם קומט די אויס- 
גאבע פון 1869 יאָר. אין זײַן ,קיצור תולדות חי הסופר יצחק יואל לינעצקי? (דאָסזעלבע אין סאָקאָלאָװס ,ספר ‏ 
הזכרון") װײַזט לינעצקי אָן, אז אין לעמבערג האָט מען איבערגעדרוקט ‏ דאָס פּולישע ייִנגל" זיבן מאָ,. אין דער 
אויסגאבע ‏ דאָס כסידישע ללָבגֵליי פארצייכנט ער שוין 10 אויסגאבּעס, װאָס לעמבערג האָט געדרוקט , ביגנייווע 
אוגזיילע". ,דאָס כסידי צע ייִנגל? איז דערשינען צויי מאָל: אין 1897 יאָר און אין 1909 יאָר, צולעצט קוֹמט רי 
לעצטע װינער אויסגאבע פון 1921 יאָר. האָבן מיר א קײַמעלאָן פון 15 אויסגאבעס. דאָס איז נאָך ניט אלץ, װײַל 
,דאָס פּױלישע ייִנגל? האָט מען אויך איבערגעדרוקט אין אמעריקע. 

אגעוו, עס איז אינטערעסאנט צו פארצייכענען, וי לינעצקי פלעגט קעמפן מיט די לעמבערגער ארויסגעבער. 
אינעם ,װעלט לוח פון יאה אין כסף", ווענדעט ער זיך צו זיי אין גראמען. ער דערמאָנט דערבײַ נעכעלעסן, אין 
וועמעס האנט עס איז אײַנגעשטאנען די , מאָנאָפּאָללע? אף גענייוועשע אויסגאבעס: 


און הערן נעחעליס בעט איך רחמים, 

ער זאָל שוין בעסער װערען גָאר גוט און פרום 

און זאָל אויפהערן דרוקקען פרעמדע ביכער -- 

אלא ניט מעג ער אודאי זיין זיכער, 

אַז מיר אללע מחברים מיט דער שטיטצע פּונם זאקאָן 
וועלין אים רודפ'ן וויא יט נאר מע קאן, 

מיר װועלין בעדייא פארלא זין אונזער ברויט 

און זיך לאדען מיט איהם ביז אין טוירט". 


(ציטירט לוט דער צווייטער אויסגאבע, אָדעס, 1883). 


עס איז אויך צו דערמאָנען, אז אין ,1082 אותח0216* איז , דאָס פּוילישע ייִנגל? אָפּגעדרוקט געװאָרן 
אין 1888 יאָר אין פּויליש. 


199 


וי װײַט לינעצקעס אטאקע האָט געקאָנט װוירקן איז אויך צו זען פון א פֹּאָר אינטע- 
רעסאנטע דאָקומענטן, װאָס האָבּן זיך פארהיט אין זײַן ארכיוו. דער ערשטער איז אן אָפֿי- 
ציִעלער בריוו פונעם װאָלינער קוילעל פון דער שטאָט טוועריע (אין ערעציַסראַעל), אין 
וועלכן די ,שבעה טובי העיר" באקלאָגן זיך אף די נײַע ראָצכים-מעמונים איבער די ערעץ- 
ייַטראַעל-געלטן און בעטן ראכמים לינעצקען ,ער זאָל פארשפּרייטן זײַנע פליגלען אף זײַנע 
בּרידער, און מיט זײַנע רייד, װאָס װי האמער צעקלאפן זיי פעלדזן, זאָל ער דערװועקן די 
הערצער פון אכיינו בניי ייַסראָעל, אז זיי זאָלן זיך שטעלן קעגן דידאָזיקע רעשאָיִם". (,אנא, 
יפרוש נא כנפיו על אחיו החובקים טהרת אבני המקום ובדבריו אשר כפטיש יפוצצו סלע 
יעורר את לב אחבּ'י כי יעמדו בּפרץ נגד הרשעים ההם"). 

דער צווייטער דאָקומענט מיט אן ענלעכן אינהאלט און מיט א באקאָשע צו באשרײַבן 
די זאך איז געכאסמעט פון ,חיים-שמעון פאקולמאהן ראב"ד ומו"ץ דעיה"ק טבריא". 

אָט דידאָזיקע דאָקומענטן זײַנען זייער אינטערעסאנט צו דער כאראקטעריסטיק פון 
לינעצקעס פּאָפּולערקײַט. פון זיי איז! קאָנטיק, אז לינעצקי האָט געשעמט פאר א ,קאנטשיק", 
צו וועלכן ס'זײַנען אין שאסהאדכאק אָנגעקומען אויך , קליי-קוידעש". 

אויב מיר װעלן שאצן ,דאָס פּוילישע יינגל" ניט לוט זײַן קינסטלערישן ווערט, נאָר 
לוט דעם אינטערעס, װאָס עס האָט ארויסגערופן באם לייענער, /ױט דער וירקונג, װאָס 
עס האָט געהאט אף אים, װעט עס אָן סאָפּעק בלײַבן אויסער וועלכער ניט איז קאָנקורענץ 
אפילע מיט די בעסטע ווערק, װאָס די ייִדישע ליטעראטור האָט װען עס איז געגעב. 
- מע קאָן מיט זיכערקײַט זאָגן, אז קיין װערק אף ייִדיש האָט ניט זויכע געווען צו אזויפיל 
דורכאנאנדיקע אויסגאבעס, וי , דאָס פּוילישע יינג?"6), 


4 דער מעכאבער פונעם , פּולישן ייִנגלײ און זײַן רעדאקטאָר. 
לינעצקעס װײַטערער וועג 


דער לינעצקי-ארכיוו, װאָס געפינט זיך אין אָדעסער ,מענדעלע-מוזיי", פארמאָגט 
אײיניקע אינטערעסאנטע בריוו פון צעדערבוימען (אין העבריייַש), װאָס האָבן א שײַכעס 
צוֹם פּעריֵאָד פונעם ,פּילישן ייִנגל". דידאָזיקע בריוו האָבן אן אינטערעס פאר אונדז ניט 
נאָר דעױפאר, װאָס זיי שטעלן אוף א פארגעסן בלעטל געשיכטע וועגן די באציונגען צװישן 
לינעצקען און צעדערבוימען אין יענער צײַט, -- זיי האָבן אויך עפּעס צו זאָגן דירעקט װעגן 
,פוילישן ייִנגל" און דערציילן אונדן וועגן דער אנטשלאָסנקײַט, מיט וועלכער לינעצקי האָט, 
ניט אונטערגעבנדיק זיך פרעמדע ווירקונגען, פאָרגעזעצט מיט דער גרעסטער אקשאָנעס 
און ענערגיע דעם קאמף קעגן דער פאָלק-פינצטערניש. 

דער ערשטער בּריוו איז דאטירט דעם 27-טן פעווראל 1868 יאָר. מיר געפינען דאָ 
די באדינגונגען, װאָס צעדערבוים האָט געשטעלט לינעצקען אף זײַן פאָרשלאָג צו דרוקן 
,דאָס פּױלישע יינג, * אין בוך-פאָרמאט. 

,און וועגן דײַן ארטיקל , דאָס פּוילישע ייִנגל" -- שרײַבט ער אים --בין איך מערוצע 
אף דײַן פריערדיקער באקאָשע אים צו דרוקן אין באזונדערע בּיכלעך... נאָר מיט א טנײ, 
אויב דו װעסט אײַנגײין מיר צוצושיקן דעם צווייטן טייל, װײַל אָן אים װעט מיר אויס- 
קומען זיך איבערכאזערן, און דעמלט װעל איך נעמען אף זיך די טירכע דורכקוקן דאָס, 
פאריכטן דאָס, װאָס עס האָבן אָנגעװיזן אף דעם מעוינים און דעריקער דאָס אביסל 
רײיניקן פון ניט קאַרעקטע אויסדרוקן, װאָס כאפּן זיך צײַטנװײַז ארויס פון דײַן פעדער און 
װאָס זײַנען געװאָרן פּריקרע פאר איידעלע פרויען (,אשר היו לזרא ?נשים עדינות") און 
האָבּן אופגעבראכט דעם צאָרן פון גאָטפּאָרכטיקע (,העלו אף חרדים'). איך װעל דאָס אויך 
אויסשטעלן אין קאפּיטלען..." 

וי עס איז צו זען פון דעמדאָזיקן דאָקומענט, האָט צעדערבוים זיך פאָרגענומען 
מאכן אין דעם קסאוויאד א היפּש ביסל ענדערונגען. עס איז דאָ באזונדערס כאראקטע- 
ריסטיש פאר צעדערבוימען די מוירע כאָלילע ניט אופברענגען ‏ דעם צאָרן פון גאָטפאָרכ- 
טיקע". עס איז אויך אינטערעסאנט, אן די צעטיילונג אף קאפּיטלען האָט געמאכט צעדערבוים. 

לינעצקי, װאָס האָט געגארט ברייט פּאָפּוליאריזירט צו װערן, איז דערוף אײַנגעגאנגען, 
און צעדערבּוימס האנט האָט, קאַנטיק, א היפש ביסל געבאלעבאטעװװעט אין דעם װערק. 
וועגן דעם דערציילט אונדז צעדערבוים אליין, 


1) זע אויך װוײַטער די זיכרוינעס פון לינעצקעס סאָכטער, ז. 4201 ר עד א קצ יָעי. 
- 154 
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אין ,קו"מ" פארן 1868 יאָר אף זײַטל 257 לייענען מיר פאָלגנדיקע עטלעכע שורעס: 

,מיר האבין דאס גאנצע (,פּױלישע יינגל", ד. ה. ביידע טיילן צוזאמען) נאָך א מאָל 
בעארבייטעט, געזייבערט און פיעלעס צוגעזעצט. און אין קאפיטע? איינגעטיילט"!. 

וועגן די ענדערונגען, װאָס צעדערבוים האָט ארײַנגעטראָגן אין , פּױלישן יינגל" 
שרײַבט אויך לינעצקי אליין. אינעם , געשפּרעך איבערן פּוילישן יונגעל" (אָפּגעדרוקט אין 
זײַן ,וועלט-לוח פון יאהר אין כסף") װײַזט ער אָן, או צעדערבוים האָט אים צונעשטר- 
קעװעט א 15--20 זײַטלעך: 

,כמעט אין יעדער שורֹה -- שרײַבט ער --כמעט אין יעדער פראזע האט ער (צעדער- 
בוים) אלץ אריינגערוקט זיינע גרינע המצאות אין האט אזוי איבּערגעקעהרט יעדען זאטץ, 
אז עס אין שוין גאר שװער ארויסצובראקעווען דאס גוטץ פון שלעכטץ" ?). 

פון לינעצקעס האקדאָמע צו דער אויסגאבּע , דאָס כסידישע ייִנגל" װערן מיר געװאָר 
א װיכטיקן פּראט, אז דעריקער האָט געליטן דער צװייטער טײיל. עס האָט אָבער אױך 
:געליטן פון דער רעדאקציע דער ערשטער טייל. וועגן דעם דערציילט אונדז לינעצקי אליין 
אין דעם ערשטן טייל פונעם ,פּוילישן יינגל", װאָס איז געדרוקט געװאָרן אין ,קו"מ" 
(1867, ז.ז. 303--304), שי 

,דאגעגען פונ'ם אנדערען צד װינשט מען מיר אן א פיללען פאדעליג מיט ברכות, 
ווער שמיעסט, זיי זאללען ליינען דאס פּוילישע יונגעל בייא מיר פון מיינע שריפטען ארויס, 
וואלטען זייא שטארק ברוגז געװעזען ואס ער (דער רעדאקטאר) ווארפט ארויס אפשר 
א דריטטעל דערפון וואס פּאסט נישט צו דריקען". און װײַטער פארענטפערט ער צעדער- 
בוימען: ,מע האט דעם רעדאקטאר אויך ניט חושך צו זיין. שוין גאנץ גענוג 'פון זיין זייט, 
אז ער שטעללט זיך ארויס א קעגען א האלבער װעלט יודען און וייזט זיי זייערע פעהלער 
ארויס! גאנץ גענוג אז ער שטעללט איין זיין געלד, זיין כבוך, און טאקע ויך אלײן פאר 
דעם ריינעם אמת!" די שטעל ענדיקט זיך מיט א לויב-געזאנג צעדערבוימען; ,בראווא 
ה' רעדאקטאר! בראוויסימא! יישר כחך! צלח ורחב על דבר אמת!...". : 

אָט דערדאָזיקער מאַמענט-- צעדערבוימס רעדאקטאָרישע ראַלע אינעם ,פּוילישן 
ייִנגל", -- בלײַבט פאר אונדן פארשטעלט, און אונדז קומט אויס זיך באנוגענען בלויז מיט 
האשאָרעס. די שפּעטערדיקע אויסגאבע איז, װי באקאנט, לאכלוטן איבערגעארבעט, קאָנען 
-מיר אף אזא אויפן ניט האָבן קיין פולע פאָרשטעלונג װעגן דעם ערשטן געשטאלט פון. 
דעמדאָזיקן מערקװוירדיקן װערק 5), : 

לינעצקי האָט שוין אין מעשעך פון גאנצן לעבן;ניט געקאָנט זיך מויכל זײַן, פארװאָס 
ער האָט זיך איבערגעגעבן אין צעדערבוימס הענט. אזוי האָט ער רעאגירט אף דעם אין 
א גאנצער ריי אויסגאבעס. מיר האָבן שוין דערמאָנט דעם , װעלט-לוח פון יאהר אין כסף". 
אין , מיין ספר הזכרונות" (אָדעס, 1883, העפט 1) האָט ער אינעם ארטיקל ,לגולה נסּתרוֹת 
בדין", אויסרעכענענדיק ,דיא רשימה פון (מײַנע) עבירות" פארצייכנט: ,דוא האָסט דער- 
לאָוט צעדערבוים'ן פארגאדין דיין פּוױליש יונגעל", זײַן אומצופרידנקײַט מיט צעדערבּוימס 
רעדאקציע האָט ער אויך אויסגעדריקט אין זײַן ,קיצור תולדות הסופר יצחק יואל לינעצקי נ'י". 

עס איז אָבער געווען נאָך א צוייטע סיבע, װאָס האָט ארײַנגעבראכט א פארדראָס 
אף צעדערבוימען. צװישן די ביידע איז אויסגעוואקסן א סיכסעך צוליבּ טײַמים פון כעזש- 
בוינעס. אינעם דערמאָנטן , געשפּרעך איבערן פּוילישן ייִנגל" האָט אונדז לינעצקי דערציילט' 
וועגן דעם, וי אזוי צעדערבוים האָט אים אומגעטריבן איבער די הײַזער צו פארשפּרײיטן 


1) די קעפּלעך פאר די קאפּיטלעך האָט, אפּאָנים, צונויפגעשטעלט לינעצקי, אלנפאלס ליגט אף זי דער 
שטעמפּל פון לינעצקעס סטיל, 1 

) יצחק יואל לינעצקי ,דער וועלט-לוח פונם יאהר אין כסף", צוייטע אויסגאבע, אָדעס 1883, ז. 80. די 
ערשטע אויסגאבע איז דערשינען א'ן 1875 יאָר. בא רייזענען איז ניט ריכטיק אָנגעגעבן דאָס יאָר 1872. מע דארף / 
דאָ צוגעבן, אז לױט לינעצקעס ,קיצור תולדות הסופר ר' יצחק יואל לינעצקי" איז דער ,װעלט-לוח" אָנגעשריבן, 
געווארן נאָך אין 1866 יאָר. אין 1871 יאַר האָט ער געפירט אונטערהאנדלונגען מיט צעדערבוימען װעגן דרוקן / 
דאָס װוערק. 

3) אין א געוויסן זינען איז גערעכט א. ליטוואק, וען עַר שרײַבּט"-.,... , דאָס כסירישע ייָנגל" (איז) 
שטארק פארגרעסערט און איבערגעמאכט, אָבער גיכער צום ערגערן, וי צום בעסערן; הען אין דער שפּראך, װעלכע 
האָט פארלאָרן איר יוגנטלעכע זאפטיקײַט, הען אין אינהאלט, פֿון װֹעלכן עס האָט זיך אָפּגעטון דער אומיטלבארער 
טעמפּעראַמענט פין קאמף און איז אָפּט פארביטן געװאָרן אף רעזאָניאָרישע רײידערײַ... די לעמבּערגער מױיכריי-ספאָרים / 
מיט זײיערע גרײַזען האָבן דעם בוך װײניקער געשאדט. װי דער מעכאבער אלײן מיט די ענדערונגען, װאָס ער האָט 
שפעטער ארײַנגעטראָגן". (זע: א. ליטוואק, , יצחק יואל לינעצקי", קיעוו, תרע"ט (ז. 37). / 
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זײַן װערק. צעדערבוימס בריוו, װאָס איז דאטירט דעם 5-טן מארט 1871 יאָר, װײַזט אונדז 
דעם גאנצן געװעב פון טײַנעס און מײַנעס צװישן דעם שרײַבער און ארויסגעבער. 

צעדערבוים, װאָס האָט שוין צו יענער צײַט געװוינט אין פּעטערבורג, װוּ ער האָט 
אויסער דעם , המליץ" און , קו"מ" אויך ארויסגעגעבן א רוסישן בלאט, האָט זיך, קאָנטיק, 
געפונען אטאקירט פון לינעצקען, װאָס האָט אים אָגגעקאָגט אין געריכט, עפשער אונטער 
לערנערס ווירקונג. 

צעדערבוים האָט, קאָנטיק, מוירע געהאט פאר די פאָלגן, װאָס קאָנען אויסוואקסן 
פאר אים פון דעמדאָזיקן לאָדעניש, האָט ער אָפּגעשטעלט דעם קאָנפֿליקט דערמיט, װאָס 
ער האָט, אפּאָנעם, באפרידיקט א טייל לינעצקעס פאָדערונגען. 

דער רויגעז צוישן לינעצקען און צעדערבוימען האָט אָבער לאנג ניט געדויערט. ביידע: 
האָבן זיך גענייטיקט איינער אין דעם אנדערן: דער ,קו"מ" אין לינעצקין, וי אֵין איינעם 
פון די טאָנגעבער אין הער ליטעראטור פון יענער צײַט, לינעצקי-- אינעם ,קו"מ", װי אין 
דער איינציקער טריבּונע אף ייִדיש. : 

צעדערבוימס א בריוו פון 15 דעקאבער 1871 יאָר--דער איינציקער, אגעוו, בריוו 
אין ייִדישׁ -- זאָגט איידעס וועגן די פ יַנט עכע באציוּנגען, װאָס האָבן זיך, קאָנטיק, אײַנ- 
געשטעלט אין יענער צײַט צװישן לינעצקען און צעדערבוימען. מעגלעך, עמעס, אז דאָס 
איז. געווען נאָר לעפּאָנים. מיר ברענגען א פּאָר שטעלן פון דעמדאָזיקן בריו: 

,ליעבער ה' 'לינעצקי! -- שרײַבט ער אים -- איך װענדע זיך צו אייך אום הילפע, 
אזוי וויא צו איין געניאלעם מענשען, וואס בעזיצט עדלע געפיהלען צו דיענען זיינע 
ברידער מיט דעם וואס גאט האט אים געבענשט. איהר פערשטעהט גאנץ גוט דעם נוטצען 
און די וויכטיגקייט פין דעם קו"מ. איהר זענט דער ערשטער און דער לעצטער זשארגאן- 
שרייבער אין דער אימפעריע. איהר פערשטעהט ויא און וואס צו שרייבען אויף דעם 
אײיראפּעאישן ארט, אז ניט מיט דעם, װאָס מען באלײדיגט אלץ חסידים 
קענן מען פיעל װירקעןן, אז קײן רעליגיאנס ואכין איז ניט כדאי 
צו זאטשעפּיִן" (קורסיוו מײַנער; י. ר.). 

עס איז אִינטערעסאנט אָנצוּװײַון, אז דאָס איז ניט געװען דער איינציקער פּרוּו 
צעדערבוימס אָפּצוקערעװען לינעצקען פון זײַן וועג. 

אין א צענדליק יאָר ארום האָט צעדערבוים, אײַנלאדנדיק לינעצקען צו באטייליקן זיך 
אינעם בּאנײַטן ,, המליץ", געשריבן אזוי: 

,איך בעט דיך די ערשטע צײַט װי דער ,המליץ" װעט אָנהייבן ווידער דערשײַנען, 
זאָלסטו אופהאלטן דײַן רעגילעס אוּן ניט פארשאפן קיין ווייטיקן די, װאָס זעען צו זייערע 
פּעלערן אין די געשפּאנטע בילדער, װאָס דו שטעלסט אס פאר זי מיט די צו שארפע 
אויסדרוקן. איך וייס דאָך, אז דו האָסטס אסאך און דו װעסט קאָנען באמאָלן אויך די 
גוטע מידעס. צווישן ייִדן און זייער שטארקן גײַסט. איז, אז דו װעסט זײי טכילעס װײַזן 
א האָניק-לעקעכל (,כאשר תמשח בדבּש לשונך את בּשרם"), װעט ניט ברענען זייער צאָרן 
אף דיר, אוב דוֹ װעסט באגלײַך מיטן גוטן וװולִזן זי אויך דאָס שלעכטע" !). 

צעדערבּוימס אייצע האָט, װײַזט אויס, װײיניק געװירקט אף לינעצקען. 


אין זײַן לעצטן גאליקן ווידע , פונם יאריד" (אָדעס, 1909, ז. 13) האָט לינעצקי, וי 
באקאָנט, אזוי כאראקטעריזירט זײַן ליטערארישע טעטיקײַט: 

,מיין שרייבען איז תמיד באשטאנען אין. קרייען, האווקען און ביללען אויף די פּרי- 
| וויליגירטע פאָלק-גנבּים, בעל-טובהניקעס, רעדעל-פיהרער, קאָך-לעפעל אונד קהל-פרעסער". 

אף דעמדאָזיקן װעג פון קאמף מיט די פאָלק-פּיאווקעס, װאָס איו אנטשטאנען אין 
דער :ליטעראטור נאָך אין די זעכציקער יאָרן, איז לינעצקי געשטאנען װי א געטרײַער 
קעמפער נאָך א לאנגע צײַט שפּעטער. 

דעם שארפסטן אויסדרוק האָט דער קאמף געקריגן אין זײַן ,פּוילישן יִנגֶל". דאָס 
איז געװען דער געפערלעכסטער אופרײַס-שטאָף, װאָס האָט ארײַנגעבראכט א צעטומלונג 


1) דער בריוו געפינט זיך אינעם מענדעלע-מוזיי. ער איז דאטירט: 4 יון 1878, 
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אין דער פארגליווערטער ייִדישער איידע. אָבער דעמדאָזיקן קאמף האָט ער מיט ניט װייניקער 
אנטשלאָסנקײַט געפירט אף די שפּאלטן פון זײַן ,ישראליק" 1), 

ער האָט אים אוֹיך ניט פארלאָזט אינגאנצן מיט א קנאפּן צענדליק יאָר אין 
זײַנע ,ספר הזכרונות" און ,כתבים" 6) און נאָך שפּעטער אינעם , װאָרעם אין כריין" :) ווען 
דער סאָצ;אלער מאָטיוו אין דער ליטעראטור האָט אינעם פּעריאָד פון רעאקציע אָנגעהױיבן 
אָפּצוטרעטן דאָס אָרט.פאר נאציאָנאלן שאַלעם-באיס, : 


אָדעס, 1929. 


1) ארויסגעגעבן געװאָרן אין לעמבערג אין 1875 יאָר. דער נומער 0 (פּראָבע-נומער) איז דאטירט 21 יול. 

עס איז אינטערעסאנט צוֹ פארצייכענען, אז אויך אין דעם פּעריְאָר האָבן זיך געפונען באלעטױװעניקעס, 
װאָס האָבן געװאָלט אָפּװענדן לינעצקען פון זײַן וועג. אָט װאָס יהל"ל (יהורה הלוי לעווֹין) האָט געשריבן. לינעצקען 
אין זײַן בריוו פון 10/22 נאָיאבער 1875 יאָר: : 

;התאסף נא, אחי, להיטיב מאמרי הישראליק, כִּי רבים מתרעמים על פגעך בכבור אחינו העברים יוֹתר מראי 
בלצון ומתהלות וחדורים (אין ייִדיש: סטארע זיך נאָר, ברודער, פארבעסערן די ארטיקלען פון ,ישראליק", װײַל 
אסאך האָבן טארומעס דערפאר, װײַל דוֹ באלייריקסט צופיל דעם קאָװעד פון אונדזערע ברידער ייִדן מיט כױזעקערײַ, 
שפּאָט און שטעכווערטלעך"). די פראגע איז, אפּאָנים, געװוען גאנץ אקטועל. אין זעקס טעג ארום שרײַבט װידער 
יהל"ל צו לינעצקין: | 

גיען ה,ישראליקיי מפוזר כעת לרוב בפּױלן, לכן טוב כי לא תרבה ללעוג ולהלעיב בהצדיקים אשר בזה תעלה 
עליך חמת החסידים באופן נורא מאר, ובאמת טוב יותר לדבר בדברים הנוגעים לחיי ההמון ומנהגיהם לבלי לנגע 
בדבר הקדוש בעיניהם כאלהים בשגם כי ללא הועיל הוֹא זה". (אין ייִדיש װעט דאָס הייסן אזוי: .העיויס וי דער 
,ישראליק? איז איצט סראָוו פארשפּרייט אין פּױלן, װאָלט דעריבער גוט געװוען זאָלסט ניט אָפּשפּעטן פוֹן די גוטע 
ייִדן, װײַל דערמיט ברענגסטו אף זִיך דעם צאָרן פון די כסידים אף זייער א געפערלעכן אויפן און אינדערעמעסן 
איז גלײַכער צו רײדן װעגן זאכן, ואס האָבן אַ שײַכעס צום לעבן פון דער מאסע און אירע מינהאָגים, ניט 
אָנרירנדיק די זאך, װאָס איז הייליק אין זייערע אױיגן װי גאָט, װער שמועסט, אז עס ברענגט נאָך דערצו קיין נוצן 
אויך ניט". -- (פגל. דערצו, אגעוו, א. ר. מלאכיס ארטיקל וועגן , ישראליק" אין , צוקונפט",. מײַ, 1930. -- רער:) 

כ) אָט איז א בּײַשפּיל פון א סאָציאלן מאָטיו, װאָס מיר באגעגענען בא לינעצקען שוין א ן די 80"ער יאָרן 

, זעה װיטיעל טאטע-מאמעס זײַנען יונג געשטאָרבען פון הונגער און צרות, קריינק און באליידיגונג, איבּער 
די גבירים בּים באם (די בראדסקעס. י. ר.), ואס האבען יי געמיטשעט, גראבירט און פערשקלאפט מיט זײיערצ 
טאקסעס, מאנאפּאליעס, פּראָצענטען, נאלאָגען, עצקיס, פאלשע מאס און וואג, פאלשע קוויטעס וכדומה... און פון די 
אָנגעראבירטע מילליאנען האבען זי -- פאר יוצא זיין און פאר מאגן װייטער גראבירן -- געשײנקט פאק א הױז 
פאר די איבערגעבליבענע קינדער, וואס זיינען דורך זײיער גבירישער לאסקע יונג יתומים געבליבן -- א בקור-חולים 
פאר קראנקע, וואס זײנען טאקע פון זיערע נאססע קעלערס, פון זײיערע קאטערזשנע סלוזשבעסס.. פון זײיערע 


גארקע אָבידעס און אסקארבליעניעס, קואנק געווארען - א שוֹּהלע וואס מיינען דערבײַ זײער פאלשע לאקייסְקע 


אסימוליאציא - קוויטאנציעס פאר א צעהנט חלק פון די אָרענטליכע, קראנקע און סאָלידע קינדער, וואס געהען 
נעביך פאר סאלדאטען פאר די גווירישע צאפעס, װאָילטאגער, פארשװוענדער, מערדער... קוק אן די פּארעוינען, קוק 
זייא אן דיא אויסגעלאססענע, די גנבים, די שטאדט-פּיאװוקעס, די געפארבטע פייגעל, די חאנזשעס, די בעל-תאוה- 
ניקעס, וואס פארקויפן גאטט מיט דער תירה, מיט זיערע פינצטערע נשמות פאר א קערבעל, א פרעס, א זױף, 


א תאוה און א נצחון, ואס האבען אפשר קֹאם , /ו פראצענט לפנים געשײנקט אין שוהל פון אלע זײערע גנבות 


און גראבעזשען אין זײערע גבאותן, משגיחים, ראש-הקהל'ס, פרנס חודשִ'ן, סבארשטשיקעס, ראטהמאנעסו טשליעניס,' 


גלאסנעס און אנדערע התמנותן! קוק זי אן, צי װעלען דיר די אללע זײערע שיינקעכצען ניט אויסזעהן װי א אתגן 
זונה ומחיר כלב!!*. (מיין ,ספר הזכרונות', 7-טע העפט, 2818 1883, לגולה נסתרות בדין"). : 
3) מיר ווייסן פוֹן אזא פאקט, אז שאָלעם אלײיכעם האָט געקירצט דעם צוייטן טייל פונעם ,װאָרעם אין 
כריין". אָט װאָס מיר לייענען װעגן דעם אין שאָלעם אלייכעמס בריוו צו י. כ. ראוניצקי: , דאָרט (עס רעדט זיך 
וועגן דעם צווייטן טייל , ווארם אין כריין} י. ר.) איז דאָ א פּאָר בלעטלעך, װאָס שמוצט שוין אביסל איבּער דער 
מאָס די שיינע , ערלעכע" ייִדן און דאָס קאָן איך ניט דורכלאָזן בעשום איפן ועויפן' (,דאָס שאָלעם אלײיכעם- 
בוך=יז. 182), א 
איבּערדרוקנדיק דעם , ווארעם אין כריין" אין 1898 יאָר (אין ווילנע) א"ט ,ניט טױדט ניט לעבעדיג אדער 


אי 


דעם פּױלישען יונגעלס א זוהן", האָט לינעצקי, קאָנטיק. אופגעשטעלט די ערשטע אייגנהאנטיקע רעדאקציע. מִיר. 


געפינען טאקע דאָרטן אזעלכע צויי קאפּיטלען , שיינע יודען און עהרליכע יודען" און ,דער סדר-היום פון 
א וצוני'ר , עהרליכען יודען". (ז.ז. 61---68), װוּ מיר זעען װידער שפּורן פונעם קריגערישן לינעצקען פון די זעכצי- 
קער און זיבעציקער יאָרן. 
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ימ. גריידענבערג (מאָסקװע) 


פארצייכענונגען וועגן מײַן פאָטער 


די ביאָגראפיע פון ייִצכאָק יויעל לינעצקי 
א אָק ׂ 


מײַנע איצטיקע פארצייכענונגען זײַנען ניט קיין מעמוארן: אסאך, װאָס איך שרײַב 
דאָ, איז גענומען דעריקער פון די דערציילונגען פון מײַן מיטער, פון מײַן פארשטאָרבענעם 
פּאָטער, די עלטערע בּרידער, טײילװײַז פון מײַנע אייגענע זיכרױנעס. דאָס איז אויך ניט 
א פולשטענדיקע ביאָגראפיע; מיר האָבן אָפט געפעלט פארשיידענע דאָקומענטן און דאטעס. 
מיט גרויס מי איז מיר געלונגען אייניקע אופצושטעלן, פארװאָס עס קומט א דאנק דעם 
אלטן פרײַנט פון אונדזער מישפּאָכע ?. מ. װעפּריק, װאָס האָט גוֹט געקענט מײַן פאָטער און 
האָט אופגעהיט א ריי ווערטפולע מאטעריאלן פון זײַן ארכיוו. 

איך צווייפל, צי װאָלט מען הײַנטצוטאָג געקענט אופזאמלען אויסשעפנדיקע יעדיִעס 
וועגן דעם לעבּן און שאַפן פון לינעצקען. פון זײַן דאָר איז שוין קימאט קיינער ניט געבליבן 
לעבן. ער גופע און אויך מיר, זײַנע קינדער, האָבן ניט געפירט קײַן טאָגביכער, ניט גע- 
זאמלט קיין מאטעריאלן פאר זײַן בּיְאָגראפִיִע און, צום באָדױערן, ניט גענוג אופמערקזאם 
געהיט אֹלץ, װאָס ער האָט אָנגעשריבן. אין דעם פּראט האָבן מיר געיארשנט דעם פאַטערס 
שטריך: די ארבעט האָט אים אינטערעסירט בלויז, ווען ער איז געװען מיט איר פארנומען, 
ידאָס שוין אָנגעשריבּענע האָט אים ניט אינטערעסירט. אגעוו, איז אים שװוער געװען עפּעס 
אופצוהיטן און זאמלען בּא זײַן וואנדער-לעבן, װאָס איז פול געווען צאָרעס און זאָרגן. ניט 
װײניקער פון צוואנציק מאָל האָט ער פאר דער צײַט, װאָס ער האָט געלעבט מיט מײַן 
מוטער, געבּיטן זײַן װוין-אָרט. װאָס האָט אים געיאָגט פון איין אָרט אפן אנדערן? צי בלויז 
דאָס געיעג נאָך א שטיקל ברויט? געװיס, דאָס איז געװעזן א װיכטיקער מאָטיו. אָבער 
ער פלעגט ווארפן און פארלאָזן אויך פּאַזיציעס, װוּ ער האָט דערגרייכט א געוויסע אײַנגע- 
פונדעװועטקײַט און א רעלאטיוו-זיכערע פּאַרנאָסע. מײַן פאָטער אין געװען א מענטש פון 
פײַערדיקן טעמפּעראמענט, אומוסשעפּלעכער ענערגיע, פון עפּעס אן עלאסטישער אינערלע- 
כער קראפט און גײַסטיקער לעבּנפײיִקײַט, א מענטש פון גרויסע פּיייקײַטן און נאָך גרע- 
סערע מעגלעכקײַטן. דאָס פעלן פון אן אנטשפּרעכנדיקער סוויווע האָט איבערגעלאָזן שווערע 
שפֿורן אין זײַן גײַסטיקן װוּקס. ס'האָט אים געפעלט סיסטעמאטישע בילדונג. ער איז געווען 
אן אװטאָדידאקט. אויסגעהאלטן. האָבן אים זײַנע װוּנדערבארע פּיײיַקײַטן און זיקאָרן: ער 
אײז געווען שטארק באלעזן, גוט געקענט די רוסישע און אויסלענדישע ליטעראטורן, פרײַ 
געלייענט דײַטש. 

א קורצע ביִאָגרֹאפּיֶע איז אָפּגעדרוקט אין דער באשרײיבונג פון זײַן יוביליי-פּײַערונג, 
װאָס איז דערשינען אין אָדעס 1891. זי דערגייט אָבער ביז 1890 און באהאנדלט בלויז די 
אמייסטן באקאנטע פאקטן, 

מײַן פאָטער איז געבאָרן געװאָרן אין וויניצע, פּאדאָלער גובערניע, דעם 20 אװװגוסט 
9 יאָר. מײַן זיידע, רעב יאָסקע ליניצער, איז געווען וויניצער ראָװ (געשטאָרבן 1885). 
די קינדהײַט-יאָרן פון מײַן פּאָטער װעל איך ניט באשרײַבן אויספירלעך, ווייל זיי זײַנען אָפּ- 
געשפּיגלט אין זײַן , פּוילישן ייַנגל". די מישפּאָכע האָט געלעבט זייער אָרעם. דער זיידע 
:הֵאָט געהאט פינף זין און איין טאָכטער. א שװערע קינרהײַט האָט געהאט מײַן פאָטער, 
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דער זיידע האָט אים געהאלטן אין אן אײַזערנער דיסציפּלין,. דאָך פלעגן די קינדער פון 


= 
.* 


צײַט צו צײַט זיך ארויסרײיסן אין פעלד, צום טײַך. דער פאָטער דערציילט, אז ער איז גע- 


ווען א גוטער שווימער, און זײַן גרעסטער פארגעניגן איז געווען אַריבערשוימען דעם בוג. 
שוין אין די ערשטע יוגנט-יאָרן האָט לינעצקי אָנגעהויבן שרײַבן, נאטירלעך בּעסאָד-סוידעס. 


זײַן ערשט װערק זײַנען געווען אלעפבייסן. איך פארשטיי ניט גענוי װאָס דאָס איז אוינס 


געווען; מינאסטאם א מין אקראָסטיכן. די ערשטע הא כקאַלע-אידייעס האָט ער באקומען פון 


א לערער אין דעם הז פון א רײַכן מאן. מיט זײַן הילף האָט ער געלערנט טאנאך, דעם - 


,ביֶעֶר", דיקדעק, געלייענט האסקאָלע-ביכער, אויסבאהאלטנדיק זיך אף א בוידעם. ער האָט 
אויך געשריבן שירים און דערציילונגען אף העבריייש. צו 13 יאָר האָט מען דעם פֿאַטער 


כאסענע-געמאכט און א יאַָר שפּעטער אָפּגעגעט, װײַל דאָס װײַבל האָט גראָד מאסקים גע- 
וועון צו די מאסקילישע פּלענער פון דעם פאָטער. א צווייט מאָל האָט מען אים כאסענע-גע-- 


מאכט אן ערעך 1856 מיט עפעס א מיִעסער גרושע, א דעפעקטיוע און א טויבע. דער 
שידעך האָט געדויערט דרײ יאָר. אין דער צײַט איז געבאָרן געװאָרן א קינד, װאָס איז 


גלײַך געשטאָרבן. ביידע שידוכים האָבן געהאט דעם צִיל אײַנצוצאמען די אפּיקאָרסישע גענג. 


פון מײַן פאָטער. צו דער צײַט געהערט אויך דער באקאנטער עפּיזאָד, װוען כסידים האָבן 
אים אין א פינצטערן שאבעסצונאכטם געװאָלט ארײַנווארפן פון בריק אין טײַך ארײַן. אין 


יאָר 1859 איז דער פאָטער אנטלאָפן געװאָרן אין אָדעס, װוּ ער האָט אָנדערהאלבּן יאָר גע- 


פירט א קינדער-שול, ער איז אָבער אויך דאָ פארפאָלגט געװאָרן דררך ייד כסידים, און 
בּאשליסט אװעקפֿאָרן' אין אויסלאנד. אין נאָװאָסעליצע, יאף דער עסטרײַכישער גרענעץ, האָט 


אים אָבער פארהאלטן דער דאַרטיקער ראָװ, ביז זײַן פאָטער האָט אים אָפּגענומען, געפירט. 


קײַן סאדעגורע צום רעבן טשוּװע-טאָן, און דאן אים געבראכט אהיים, אין ויניצע, װוּ ער 
האָט אָפּנעגעט זײַן פרוי. לינעצקי אנטלויפט וידער, דאָס מאָל אין זשיטאָמיר, װוּ ער קומט 
אָן אין יאָר 1862 אין דריטן קלאט פון דער ראבינער-שול. בלויז א יאַר האָט ער פארבראכט 
אין ראבינער-שול. די לימודַיִם האָבן זיך אים שער געגעבן: ער האָט ניט געקענט קײַן װאָרט 
רוסיש, װײַטער איז אים שװער געװען בא 23 יאָר מיטגיין אין די לימודים און אין דער 
שול-דיסציפּלין מיט אנדערע טאלמידים, װאָס זײַנען געװעזן אָן א פארגלײַך ייַנגער. א גרויַסע 


האשפּאָע האָבן אף אים געהאט דער אינספּעקטאָר סלאָנימסקי און דער לערער צווייפל. 


אין זשיטאָמיר פארפאסט ער שוין א ריי לידער, װאָס זײַנען שפּעטער ארײַן אין דער זאמ- 
לונג , בייזער מארשעליק". דאָרט האָט ער זיך אויך באקענט מיט אװראָם גאָלדפאדען, און 
זייער פרײַנטשאפט האָט געדויערט לאנגע יאָרן. פון זשיטאָמיר קומט ער קיין קיעװו, װוּ ער 


איז לערער פון העבריייש אין הוין פון א רײַכן אינטעליגענטן מענטשן, א געוויסן מוישע. 


װײַנשטײן. דאָ האָט ער זיך באקאנט מיט דעם באקאנטן געזעלשאפטלעכן טוער און יוריסט 
מארגוליעס, װאָס איז אופמערקזאם געװאָרן אף לינעצקעס ליטערארישן טאלאנט. זינט 1864 
פארנעמט זיך שוין דער פאָטער סי:טעמאטיש מיט ליטעראטוך. אין קיעװו פארענדיקט ער 


דעם זאמלבוך ,דער בייזער מארשעליק" (געדרוקט אין אדעס 1869) . דעם 17-טן נאָװעמֿ-. 


בער 1865 וערט אָפּנעדרוקט אין ,האמייל ץ", נומ. 46, זײַן ערשטער ארטיקל (לא תלך רכיל 
בעמיך"). אין קיִעוו באקענט ער זיך מיט מײַן מוטער סאָפיע איסאקאָװנע סקלאָווסקע, מיט 
וועלכער ער האָט כאסענע-געהאט דעם 10-טן אװגוסט 1865. מײַנע עלטערן זײַנען געװען 
גאנץ פארשיידענע מענטשן, און זייער שידעך איז גאָר ניט געװען קיין צוגעפּאסטער. דאָך 
האָבן זי אָפּגעלעבט צוזאמען 50 יאָר, און א כוידעש פארן טוט פון מײַן פּאָטער, 1915, 


האָבן זי געפּײַערט זייער גאָלדענע כאסענע. פון דעם שידעך זײַנען געבאָרן געװאָרן אכט' 
קינדער. דרײַ זײַנען געשטאָרבן אין דער קינדהײַט, די איבעריקע (פיר זין און א טאָכטער) 


לעבן. די צוויי עלטערע זין ווינען אין אָדעס, װוּ ס'וווינט אויך אונדזער מוטער, װאָס איז 
אלט 82 יאָר. די צוויי אנדערע זין װוינען אין כארקאָוו, די טאָכטער אין מאַסקװע. 
א יאָר האָט מײַן פאָטער געלעבט אף קעסט בא זײַן שוויגער, באסיע סקלאָווסקע, 


אן אלמאָנע, -- אן ענערגישער, קלוגער מענטש. וי א צייכן פון דאנקבארקײַט האָט ער דער' 


שוויגער געווידמעט זײַן , בייזן מארשעליק". סאָפקאָלסאָף האָט מען געדארפט זוכן ארבעט. 


אָבער אין קיעוו איז געווען שער זיך אײַנצואָרדענען, ביפראט צוליב די רעדיפעס ארום. 
דער , פּראװאָזשיטעלסטװע". מײַן באָבּע האָט געמעגט װווינען אין קיִעוו בלויז א דאנק דעט,. 


װאָס זי איז געװוען די פרוי פון א ניקאַלײַעװער סאָלדאט, און דאָס אויך האָט זי געמו'ט 


קעסיידער אונטערשמירן די קווארטאלנע, מײַן פאָטער פאָרט אלזאָ אוועק; ווערט קראנק. 


אפן וועג, װוערט ערגעץ פארפאלן און ענדלעך באקומט זיך פון אים א יעדיע פון ניקאָפּאָל, 


אז ער לעבט און ווארט אפן אָנקום פון מײַן מוטער. מײַן מוטער, נאָך קימאט א קינד. 
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מיט א זוֹיג-קינד אף די הענט, לאָזט זיך אין וועג װינטער-צײַט מיט א באלעגאָלע אין ני- 
קאָפּאָל. די רײַזע האָט געדויערט דרײַ װאָכן. אין ניקאָפּאָל האָט מען געלעבט א יאָר צײַט 
אין א צימערל, װוּ ס'איז געשטאנען א בעט, א טיש, עטלעכע שטולן און א קאָרעטע, וו 
ס'איז געשלאָפן דאָס קינּד. מײַן פאָטערס פּארנאָסע איז באשטאנען אין לעקציעס געבן: ער 
האָט געהאט 5 טאלמידים, װאָס האָבן אים געצאָלט צו 7 רובל א כוידעש. באנאכט האָט 
דער פאָטער געלערנט זיך אליין רוסיש און דײַטש, און באטאָג געלערנט די קינדער. סאָף 
יאָר האָט ער פארלאָזן ניקאָפּאָל און ס'הייבט זיך אָן א פּעריאָד פון װאָגלענישן, װאָס דוי- 
ערט בּיזן ענדגילטיקן זיך באזעצן אין אָדעס, ד. ה. ביז 1882183, אנערעך 17 יאָר. 

פון ניקאָפּאָל איז מען אריבערגעפאָרן אין דאָרף אגיימאנע, טאוורישער גובערניע, און 
מע האָט זיך בּאזעצט בא מײַן מוטערס ברודער ארן כקלאָווסקי. א. סקלאָווסקי האָט גע- 
שפּילט ניט קיין קליינע ראָלע אין דעם לעבן פון מײַן פאָטער, און איך האלט פאר ניטיק 
צו זאָגן וועגן אים א פּאָר ווערטער. ארן סקלאָווסקי איז ארויס פון די קאנטאָניסטן. א קלי- 
נער ייַנגל איז ער אװעק פון דער היים, און ס'איז אים אויסגעקומען זעלבשטענדיק דורכ- 
| שלאָגן זיך א ועג אין לעבן. סאָפקאָלסאָף אין ער געװאָרן א גאנץ רײַכער מענטש, אן 
אייגנטימער פון א גרויסן בראנפן-סקלאד מיט א נאָמען אין דער גאנצער געגנט. אָט מיט 
דעם מענטשן האָט זיך צוזאמענגעשטויסן מײַן פּאָטער, און אסאך יאָרן איז לינעצקי פון אים 
געווען מאטעריעל אָפּהענגיק. שווער צו געפינען גרעסערע קעגנזאצן, װי לננעצקי און סקלאָווסקל. 
סקלאָווסקי --א ריז, א זאכלעכער און געשעפטלעכער מענטש, ניט נאריש, נאָר אבּסאָלײװט 
אומגעבילדעט, ניט שלעכט, נאָר גראָבלעך, א הערשנדיקע נאטור, אָפּט טאקטלאָז - און 
לעבן אים מײַן פאָטֶער, א שוואכער, קרענקלעכער, אבסאָליוט ניט צוגעפּאסטער צום האנדל, 
אן אקשן, א שטעכיקער, איראָניזירנדיקער, א. היץ-קאָפּ מיט די פּארשיידנסטע ליטערארישע 
פּלענער און ביז צום אבסורד פאנטאסטישע אידייעס, מיט א הייסן טעמפעראמענט און 
שארפער בײַסיקער צונג. 

קלאָר, אזעלכע צוויי מענטשן האָבן זיך ניט געקענט אופלעבן. כאָטש סקלאָווסקי איז 
אין אסאך איניאָנים געװען אונטער דער האשפּאָע פון לינעצקען, פלעגט ער דאָך קיײנמאָל 
ניט פארגעסן, או לינעצקי איז זײַן אָנגעשטעלטער, און זײַן טאקטלאָזיקײט האָט נאָך מער 
פארשארפט דעם שװערן געפיל פון אָפּהענגיקײַט. ביידע האָבן גלײַכצײַטיק פאראכט איינער 
דעם אנדערן, און דאָך אין א ריי איניאָנים געשעצט אין דעם אנדערן א געוויסן קויעך. אוי 
צי אזוי, דאָס לעבן אין אגיימאנע האָט שװער געדריקט אף מיין פאָטער. אָכּלעבנדיק דאָרט 
א יאָר אָדער נאָך װייניקער, פלעגט ער ארױיסרײַסן זיך, אװעקפאָרן אין א שטעטל אָדער דאָרף 
פון דערזעלביקער טאוורישער גובערניע, וי סקלאָווסקעס אן אָנגעשטעלטער אָדער זעלבשטענ- 
דיק, און יעדער מאָל געכאָלעמט זיך ענדלעך באפרײַען פון זײַן אפּעטראָפּסעס. אָבער סאָפ- 
קאָלסאַף פלעגט אויסקומען ווידער פארבּויגן דעם קאָװעד און צוריק צו קומען צו סקלאָווסקען. 
אזוי גייען דורך אין לינעצקעס לעבן פון יענער צײַט די שטעטלעך: מעליטאָפּאָל, אקימאָווקע: 
איוואנאָווקע, קאכּאָװוקע, װוידער אגיימאנע; זײַנע פּארנאַסעס: לערער, בוכהאלטער, אָנגע- 
שטעלטער אין א בראָנפן-קעלער. ער טראכט אוֹיס עפּעס א מאָדנעם אפּאראַט צו מאָלן מעל. 
מיטאמאָל עפנט ער א קרעמל מיט סכוירע פאר 200 רובל. בא מיר איז אופגעהיט א ;קופּ- 
טשע" אף א כאטע, װאָס לינעצקי האָט אָפּנעקויפט באם פּוױער קליווואקע... פאר 12 רובל. 
זײַן האנדל-טעטיקײַט האָט געטראָגן א נעעמעס אנעקזאָטישן כאראקטער. אין די שפּעטער- 
דיקע יאָרן האָט ער מיט אסאך הומאָר דערציילט, װי ער און גאָלדפאדן האָבן אָנגעקויפט 
אלטמאָדישע דאמען-היט אוֹן קארסעטן און אוועקגעפירט זי אפן יאריד אין קאכאָװוקע, 
זײַענדיק זיכער, אז זיי װעלן מאכן גאַלדענע געשעפטן. זי האָבן אָבער ניט פארקויפט 
אפילע איין הוט. אין יענער צײַט האָט גאָלדפאדן געשיקט אין פּאויזש קאוויאר, װאָס איז 
אָבער קאליע געװאָרן, און גאָלדפאדן איז געבּליבן נאָך א גרעסערער קאבצן. אינטערעסאנט 
איז, אז אין דערזעלביקער צײַט שרײַבט לינעצקי זייער פיל, אין דער אטמאָספער פון 
בּראָנפן-קעלער, אין פּויערים-קרעטשמעט, אָפט אין נויט. פֿון אגיימאן שיקט לינעצקע אין 
,קוילמעוואסער" אן ארטיקל אונטערן טיטל , שאָלעם-אלייכעם", װאָס איז גאנץ ווארעם אופ- 
גענוּמען געװאָרן. דאן שיקט ער איך קאפּיטלעכװײַז אין ,קוילמעוואסער" זײַן פּױלישן 
ייִנגל". דער דערפאָלג פון , פּוילישן ייַנגל" איז געווען א קאָלאָסאלער. מע האָט מיר דערציילט, 
או אסאך מענטשן פלעגן ווארטן פאר דער רעדאקציע אין טאָג פון דערשיינען פון דעם 
נומער אפן העמשעך פון ראָמאן. דעױוויסנדיק זיך װועגן דעם גרויסן דערפאָלג פון זײַן װערק, 
פאָרט לינעצקי אין אָדעס צו באקומען בא צעדערבוימען האָנאָראר. צעדערבוים האָט אָפּנע- 
זאָגט: ,ניט איך אייך, נאָר איר דארפט מיר באצאָלן, װאָס איך האָב אײַךְ ארויסגערוקט און 
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בארימט , געמאכט" -- אזוי האָט געענטפערט צעדערבוים. בלויז צוויי יאָר שפּעטער האָט דער 
פאָטער געליען געלט בא ארן סקלאָװוטקען, אָפּגעדרוקט אין אָדעס אין דער דרוקערײַ פון ‏ 
ניטשע א באזונדערע אויסגאבע פון , פּוילישן ייִנגל" און ,פּראקטיש" פארקויפט עס די בּוכ- ‏ 
הענדלער בלעטניצקעס צו 20 קאָפּ. אן עקזעמפּליאר. כאראקטעריסטיש איז, אז שפּעטער איז 
בלעטניצקי געקומען צו פאָרן אין איוואנאָווקע ביכדיי אָפּצוקויפן בּא לינעצקען נאָך 300 עקזעמ- 
פּליארן, װאָס זײַנען באם פאָטער געבליבן. דאָ האָט זיך שוין ארײַנגעמישט מײַן מוטער, 
און דער פאָטער האָט געהאט די האָזע צו פּאָדערן א רובל פאר אן עקזעמפּליאר, אף װאָס 
בלעטניצקי איז טייקעף אײַנגעגאנגען. אין יענער צײַט אַרגאניזירט ער אין אגיימאן א שול 
צום דאוונען און א בעסאלמען. אין דעם גאנץ רײַכן שטעטל איז נאָך ניט געװוען קיין בע- 
סאלמען, און צוליב פארשיידענע שװעריקײַטן מיצאד דער מאכט און די פּױערים פלעגט 
אויסקומען דורכצופירן מיטן מעס א שידערלעכן מאסקאראד: דעם מעס פלעגט מען אָנטאָן 
װי א לעבעדיקן, ארײַנזעצן אין פור, שמועסן מיט אים קלוימערשט, ביכדיי דער פּויער זאָל 
זיך ניט כאפּן, אז מע פירט א מעס, און אזוי אוועקפירן אים צו קװוּרע אין נאָענטסטן שטעטל. 
לינעצקי פירט אויך א קולטורעלע ארבעט, אָרגאניזירט אויך א ביבליאָטעק און לייענישן, / 
דערהויפּט לייענט מען און מע רעציטירט געטע, שילער, פּושקין, לערמאָנטאָ, בעלינסקי, 
פּיסארעוו, דאָבראָלװבאָװו. 

מײַן פאָטער איז געװען א גוטער דעקלאמאטאָר, האָט געהאט א גוטן געהער און 
א שיינע שטימע. ער פלעגט אליין פארפאסן מעלאָדיִעס צו זײַנע לידער. נאָטן האָט ער זיך 
אויסגעלערנט ערשט צו 60 יאָר. ער האָט דאן פארשריבן אין אן אלבאָם דעם טעקסט און 
די מעלאָדיעס פון זײַנע לידער. דער אלבאָם א. ט. ;די ייִדישע לירע' איז אופגעהיט אין 
אָדעסער מוזיי פון דער ייִדישער קולטור, 

אין אגיימאן באקענט ער זיך אויך מיט רוסישע סטודענטן-נאראָדניקעס, װוערט פאר- 
כאפּט פון סאָציאליסטישע אידייעס, און פּראקטיש דריקט זיך עס אויס אין א קאמפאניע, 
װאָס ער הייבט אָן פירן קעגן סקלאָװוסקען װי א באלעגוף, אן אייגנטימער פון א בראנפן- 
געשעפט, װאָס פארשפּרייט שיקרעס צוישן פאָלק. דער פאָטער צערײַסט מיט סקלאָווסקע. 
ער לעבט דאן איבער אן אומגעהייערן קריזיס. די פארשיידנסטע אידייעס, געפילן און טרו- 
מען קאָכן אין אים. דאָ טראכט ער וועגן אװעקפאָרן אין דער שווייץ, דאָ כאָלעמט ער װעגן 
פּאלעסטינע, מיטאמאָל כאפּט אים אָן א בענקשאפט נאָך א גרויסער שטאָט און אן אנדער 
סוויווע. אינטערעסאנט איז, אז סקלאָווסקעס מישפּאַכע אין אף לינעצקעס זײַט: דאָס איז 
קוידעמקאָל דער יונגער סקלאָווסקי, יויסעף, א לײַכטזיניקער, אָבער אומגעוויינלעך גוטער און 
ערלעכער מענטש, זײַן שוועסטער ליזע, אפילע סקלאָװוסקעס פרוי און אירע שװעסטער. עס 
װערט באשלאָסן, אז לינעצקי און דער יונגער סקלאָװוסקי, װאָס האָט געהאט אביסל געלט, 
זאָלן אװעקפאָרן אין קאכאָווקע און דאָרט אָנהײבן האנדלען מיט טװוּע, אוֹן שפּעטער האָט 
מען, שײַנט מיר, געפּלאנט קויפן א שטיקל ערך אין קרים. דער טװוּע-האנדל איז גלײַךְ 
דורכגעפאלן. דאן באשליסט לינעצקי אװעקפאָרן אין אדעס, און דאָרט לעבן פון ליטערארי- 
שער ארבעט. עו קלײַבט אָן 200 רובל, אָבער דאָ האָט זיך אונטערגערוקט גאָלרפאדן מיט 
דער טײַערער אידייע פון די דאמען-היט, און לינעצקי זיצט שוין װידער אָן א גראָשן * 

װאָס טוט מען איצט? די. מישפּאָכע באשטייט שוין פון פיר קינדער. לינעצקי פאָרט 
אין ניקאָלײַעו. : : 

פארװאָס אין ניקאָלײַעװ? שװוער צו זאָגן. פון איין שטאָט אין דער אנדערער פלעגט 
דער פֿאָטער אריבערפאָרן פּלוצלונג, נאָך א פּאָר מינוט טראכטן פלעגט אופבליצן אין אים 
א פעסטער באשלוס. ער פלעגט לאנג ארומגיין איבערן צימער, װעגן עפּעס טראכטן, דאן 
שטעלס ער זיך אָפּ לעבן דער מוטער און זאָגט: ,סאָניע, פּאק זיך!" אין א צוויי טעג איז 
מען שוין אריבערגעפאָרן. אינדערפרי איז מען געקומען אין דער נײַער שטאָט, און אינאָװֿט 
איז מען שוין געזעסן אין אן איגענער דירע, און דער פאָטער האָט שוין געקלאפּט מיטן 
האמערל, עפּעס צוגעקלאפּט, עפּעס פאריכט. אף מאָרגן פלעגט ער נעמען דאָס שטעקעלע און 
אוועקגיין זוכן ארבעט און ארומקוקן זיך אין שטאַט. קומענדיק אין ניקאַלײַעװ, איז ער גע- 
װאָרן בוכהאלטער בא א געויסן רובינשטיין פאר 50 רובל א כידעש. פון בּוכהאלטעריע 
האָס ער ניט געהאט קיין שום באגריף, לערנט ער זיך דעם פאך פון ביכער. ס'איז א שווערע 
צײַט, פול מאטעריעלע נויט, דערצו איז דאן געשטאָרבן זײַן ייִגגערער זון דאָװיד. דער באלע- 
באָס זאָגט אָפּ מײַן פאָטער פון דער שטעלע. עס רוקט זיך אונטער א פארערער פון לינעצ- 
קעס טאלאנט, א געויסער סאקסאגאנסקי, װאָס גיט דעם פאָטער הונדערט רובל, און אף ‏ 
די געלט פאָרט לינעצקי אין אָדעס ארויסגעבן זײַנע קאלענדארן. אפן װעג זאמלט ער אבאָ- 
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נענטן, צ. ב. אין יעליסאוועטגראד. די קאלענדארן האָבן דערפאָלג און לינעצקי הּאזעצט זיך 
מיט דער מישפּאַכע אין אָדעס, אין א קליינער דירע אף דער געוװעזענער אוספּענסקע גאס. 
דאָ שאפט זיך ארום לינעצקען א קרײַז פרײַנט, שרײַבער און סטאם גוטע ברידער, צ. ב. 
שטארקמעט; פּײַערמאן, וועלטמאן, ליבערזאָן, פון שַרײַבער: גאָלדפאדן, ליליענבליום, אָסיפּ 
לערנער און זײַן פרוי, די זייער אינטערעסאנטע און טאלאנטפולע מאריע לערנער. מיט לער- 
נערן האָט לינעצקי זיך זייער גערעכנט. שפּעטער האָט לערנער, װי באקאנט, זיך געשמאדט, 
פלעגט רעגולער באזוכן די קירך, און אפילע אָנפאלן אף ייִדן. מענדעלע האָט צום קרײַז 
קיינמאָל ניט אָנגעהערט. פרײַנט זײַנען לינעצקי און מענדעלע קינמאָל ניט געװועזף 

יענע צײַט איז לינעצקי מונטער און אין א גוטער שטימונג, פול מיט ענערגיִע. דער 
קרײַז באשליסט אָנהייבן ארויסגעבּן א ייִדישע צײַטונג, און העיויס ס'איז ניט געווען קיין האָפּע- / 
נונג צו באקומען א דערלױבעניש אף ארויסגעבן די צײַטונג אין רוסלאנד, גיט לערנער אן 
אייצע די צײַטונג דרוקן אין לעמבערג און אריבערשילן אין רוסלאנד. אזוי איז געגרינדעט 
געװאָרן דער ,ייִסראָליק", די צײַטונג פון לינעצקי און גאָלדפאדן (1815). 

לינעצקי שיקט טייקעף אָפּ דִי מישפּאָכע אין אגיימאנע, און ער מיט נאָלדפאדענען. 
פּאָרן ארום זאמלען אבאָנענטן פאר דער צײַטונג. זייער רײַזע איז אדורך מיט טריומף. אין 
א קורצער צייט האָבן אָדעס, זשיטאָמיר, בערדיטשעוו און וויניצע געגעבן איבער טױזנט 
רובל, פאר יענע צײַטן א גרויסע סומע. מונטער פאָרן ביידע שרײַבער אין לעמבערג, און 
אף א וָאָקואל אנשטײט דער נאָמען פון דער צײַטונג, און גאָלדפאדן פארפאסט גלײַך די 
מעלאָדיע צום ליד ,ייִסראָליק", װאָס איז אָפּגעדרוקט אין ערשטן נומער פון דער צײַטונג. 
אין דרײַ כאדאָשים ארום נעמט מען אראָפּ אין לעמבערג אויך די מישפּאָכעס פון בײַדע 
רעדאקטאָרן. מע באזעצט זיך אין איין דירע און מע פירט א געמיינזאמע ווירטשאפט. ס'איז 
געווען א גליקלעכע, ליידער זייער קורצע צײַט. ביידע רעדאקטאָרן האָבן אויסגעפילט קימאט 
דיי גאנצע צײַטונג. אן אויסגעצייכנטע טעכנישע קראפט איז געווען גאָלפאדנס פרוי, די טאָכ- 
טער פון א גוט באקאנטן אָדעסער לערער װוערבעל, א געבילדעטע פרוי, װאָס האָט גוט 
געקענט שפּראכן. די ארבעט האָט מען אזוי פאנאנדערגעטיילט: גאַלדפאדן איז ארומגעפאָרן 
אין רוסלאנד זאמלען אבאָנענטן, לינעצקי האָט געפירט די צײַטונג. אָבער גיך האָבן זיך 
אָנגעהױבן רײַבונגען, און גראָד ניט בא די װײַבער. די פרויען זײַנען געװען און געבליבן 
די בעסטע פרײַנט. די רײַבונגען זײַנען פאָרגעקומען צװישן די רעדאקטאָרן אפן ליטערארישן 
באָדן. לינעצקי פלעגט אָפּט שארף קריטיקירן די כעסרוינעס פון גאָלדפאדנס ליטערארישע 
ארבּעטן, און אין זײַן אָפּװעזנהײַט גאנץ ענערגיש רעדאגירן און ענדערן גאָלדפאדנס ארבעסן. 
דער סאָף איז געוועזן, אז גאָלדפאדן איז אײינמאָל אװעקגעפאָרן אין רוסלאנד אפן נעקסטן 
אבאָנענטן-טור און שוין מער אין לעמבערג ניט צוריקגעקומען. מיט דער הילף פון צעדער- 
בוימען ,װאָס האָט געהאט פארבינדונגען, האָט גאָלדפאדן געפּױעלט דעם פארבאָט ארײַנצופירן 
דעם יייִסראָליק" אין רוסלאנד. דאָס האָט געבראכט צום קראך פון דער צײַטונג, װאָס איז 
אויסגערעכנט געװאָרן קימאט אויסשליסלעך אף רוסלאנד. לינעצקי האָס זיך געפונען אין 
א קריטישער לאגע. קוים מיט צאָרעס קלײַבט ער זיך אויבער צוריק אין אָדעס. און ס'ציען 
זיך װידער שװוערע טעג פון נויט, דאכקעס, קראנקהײַטן פון די קינדער. ס'הייבט זיך אָן 
די מילכאָמע מיט טערקײַ. ס'פארשפּרײיטן זיך קלאנגען, װעגן דער מעגלעכער באָמבארדירונג 
פון אָדעס. די שטאָט װערט אױסגעלײדיקט פון מענטשן. מען דארף וידער אנטלויפן, און 
ס'קומט אויס ווידער זיך דערנידעריקן פאר סקלאָווסקען, דעם איינציקן רײַכן קאָרעװ, בעטן 
בא איט מעכילע, און אף סקלאַווסקעס געלט ווינטער זיך אוועקשלעפן װידער אין אגיימאנע. 

ס'איז געווען א שווערער קלאפּ פאר דער מענטשלעכער וװערדע פון מײַן פאָטער, מע 
מוז אָבער מוֹידע זײַן, אז סקלאָווסקי, װאָס האָט מיט גרויס נאכעס געזען, אז דער באזיג- 
טער לינעצקי מון צו אים אָנקומען, האָט דאָך אים געהאָלפן זיך װי עס איז ארויסדרייען 
פון דער נויט, און אים געגעבן א שטעלע אין שטעטל קאכאָװקע אײַנקױפן פאר אים טװוּעי 
מיטן געהאלט פון הונדעט רוב? א כוידעש. שפּעטער פאָרט סקלאָווסקי װוי א פּאָדראדטשיק 
אפן פּראָנט אין רומעניע און נעמט מיט לינעצקען וי זײַן אָנגעשטעלטן. אין בוקארעסט זעט 
לינצעקי צום ערשטן מאָל אן אָפּערעטקע, , די שיינע. העלענע" מיט דער בארימטער קעלער. 
סאָף מילכאַמע קומט לינעצקי צוריק מיט א קאפּיטאל פון אָנדערהאלבן טויזנט רובל, קויפט 
א הײַזל אין אגיימאנע, די עלטערע ייַנגלעך שיקט ער אין כערסאַן אין גימנאזיִע. דאָ בלײַבט 
די גאנצע מישפּאָכע ביז 1880. לינעצקי קען אָבער לאנג ניט אויסהאלטן אף אין אָרט, די 
גאנצע מישפּאָכע פאָרט אריבער אין כערסאָן. דאָ באװײַזט זיך אפן האָריזאָנט װידער דער 
טרוימער און מענאכעם-מענדל יויסעף סקלאָווסקי, און בּיידע פאָרן אריבער מיט די מישפּאָ- 
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כעס אין ניקאָלײַעװ, װוּ זיי עפענען א פּאפּיר-געשעפט. נאָך עטלעכע כאדאָשים בּאנקראָטירן 
דִי סאָכרים, און מע פּאָרט אריבער אין אָדעס. צוויי מאָל. האָט נאָך לינעצקי געמאכט קורצע 
אויספלוגן פון אָדעס. אין אלגעמיין אָבער האָט ער שוין איצט אין אדעס געלעבּט קימאט אָן 
איבערײַס העכער דרײַסיק יאָר (1915-1882). נאָכן אריבערפאָרן אין אדעס פירט נאָך לינעצקי 
בעשוטפעס מיט סקלאָווסקען פארשיידענע געשעפטן. דאָס דויערט א יאָר צײַט און פארענ- 
דיקט זיך װידער מיט א דורכפאל. פון איצט אָן איז ליטעראטור לינעצקעס איינציקער קוואל 
פון כעיונע. | 

אין יאָר 83--1882 טרעט צו לינעצקי צו א גרויסן וערק -- ער זעצט איבער פון דײַטש 
גרעטצס ,ג;שיכטע פון ייִדישן פאָלק", אביסל שפּעטער האָט ער פאר גאָלדפאדענען איבער- 
געזעצט לעסינגס ,נאָסן דעם כאָכעם". גאָלדפאדן האָט דאן געלעבט אין אָדעס, און ווידער 
איז דער פאָטער מיט אים געװאָרן גוטפּרײַנט. גאָלדפאדן איז דאן געװוען אן אָפטער גאסט 
בא אונדז אין שטוב. 

שוין ניט קיין יונגער, א קרענקלעכער, האָט דאָך לינעצקי מיט גרויס ענערגיע זיך 
גענומען צו דער ארבּעט. און די ארבעט איז געוען ניט לײַכט. מע האָט געדארפט אלין 
שרײַבן, דרוקן, געפינען מיטלען אָפּצוצאָלן דער דווקערײַ, און ביז וואנען װאָס שפּײַון דער 
מישפּאָכע. לינעצקי האָט אויך געדארפט אלײין פארשפּרייטן און פארקויפן זײַנע ביכער: 
ד. ה. פּעריאָדיש ארומפאָרן איבער פארשידענע שטעט, ארומגײן איבּער הײַזער און 
געשעפטן און פאָרלייגן זײַן ביכל, און אמאָל אפילע בּעטן געלט -- אוואנסן אף א נאָך ניט 
געדרוקטן ווערק. ס'איז געווען א פארשאַלטענע פּראָפּעסיע, און ניט איינמאָל פלעגט לינעצקי 
שוערן, אז מער שרײַבט ער שוין ניט. דאַך פלעגט די פארשפּרייטונג פון דער , געשיכטע 
פון ייִדן" גיין ניט שלעכט, ניט נאָר אין טכום, נאָר אויך אויסערן טכום. לינעצקי פלעגט 
פארפּאָרן אויך אין כארקאָוו, קיעוו און אפילע אין מאַסקװע. אין מאָסקװע האָט ער אפילע 
געהאט דעם גרעסטן דערפאָלג, מע האָט אים דאַרט ווארעם אופגענומען, גערן געקויפט די 
,געשיכטע" און גוט געצאָלט. צוריקומענדיק פון מאַסקװע האָט דער פאָטער באקומען א פאָר- 
שלאג פון דער רומענישער שטאָט באטושאן פון עפּעס איינעם יויסעף הערש ארויסגעבן דאָרט 
א ייְרישׂע צײַטונג. דער פאָטער טראַכט ניט פיל, פאָרט אוועק אין באטושאן, דינגט הינטערן 
שטאָט א הײַזל, װוּ ס'דארף זײַן סײַ זײַן דירע, סײַ די רעדאקציע און דרוקערײַ, קויפט 
עפּעס אן ארכאיִשע דרוק-מאשין, צעבראָכענעם און אבסאַליוט ניט צוגעפאסטן שריפט, װאָס 
העלפט דערפון איז געווען ראשע-קטאוו, און קומט צוריק אין אָדעס אראָפּנעמען די מישפּאָכע.. 
דאָס איז, שײַנט מיר, געװען 1886-1885. דער סאָף איז געוועזן װי מיטן ייסראָליק', מיט 
דעם אונטעשייד, װאָס די צײַטונג האָט זיך אריענטירט נאַר אף רומעניע. 

די אָרטיקע געזעלשאפט האָט אופגענומען לינעצקען זײיער גוט. דאָ האָט זיך אויסגע- 
דריקט דערעכערעץ פאר א שרײַבער, און, אגעוו, האָט זיך פארשפּרייט א קלאנג, אז לינעצקי 
איז א רײַכער מאן. 

די צײַטונג האָט געהיסן ;נאציאַנאל" (איין נומער איז אופגעהיט אין דער 
אָדעסער עפנטלעכער ביבליאָטעק). אכוץ לינעצקען זײַנען קימאט ניט געװען קיין מיט- 
ארבעטער. שײַנט מיר, אז גאָלדפאדן האָט עפעס צוגעשיקט. אין באטושאן פלעגט זיך די 
צײַטונג װי עס איז פארקויפן, אין די אנדעדע שטעט פלעגט זיך ניט פארקויפן קיין איין 
נומער. די צעשיקטע עקזעמפּליארן פלעגן קומען צוריק, און יעדן טאָג האָט דער בריו- 
טרעגער געשריגן שוין פון װײַטן; ,נאציאָנאל רעפיוּז" (אָפּגעזאָגט). לינעצקי האָט געפּרוּװוט 
אויך אין רומעניע אָנװענדן דעם אלטן מיטל צו פארשפּרייטן ליטעראטור, איז געפאָרן אין 
גאלאץ, אין בראילאָו, אָבער מיט א מינימאלן דערפאָלג, װײַל אין רומעניע איז ער געווען 
װײיניק פּאָפּולער. 

מיט דער אָרטיקער געזעלשאפט האָט לינעצקי אויך געלעבט ניט גאָר בעשאָלעם. 
דער געוויסער יויסעף הערש איז אינג'כן אָפּגעטראָטן פון דער צײַטונג. לינעצקי איז געבליבן. 
אליין. די ריכטונג פון דער צײַטנג איז געװען א גאנץ ראדיקאלע. לינעצקי האָט שארף 
געזידלט די רוסישע רעגירונג, פון צײַט צו צײַט אפילע די אָרטיקע מאכט און די רומעניש- 
ייִדישע פּלוטאָקראטיע. דער רעזולטאט איז געװען, אז דאָס בּיסל געבליבענע אבאָנענטן 
זײַנען זיך צעלאָפן, און דער קליינער קאפּיטאל (1000 ר.), װאָס לינעצקי האָט געכראכט פון 
רוסלאנד, איז אויך שוין צעגאנגען זיך, די זעצער זײַנען אװעק, און אף זײיער אָרט האָבן 
זיך געשטעלט לינעצקעס זין. זומער-צײַט האָט שטארק צוגעהאָלפן דער גרויסער גאָרטן אוום . 
דער דירע. ס'איז געקומען הארבסט, און די לאגע אין געװאָרן גאַר א פארצווייפלטע. איך 
דער צײַט איז לינעצקי אין דער צײַטונג שארף אָנגעפאלן אף איינעם פון די אָרטיקע גווירים, 
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װאָס האָט רעאגירט אף זײַן שטייגער. לינעצקי איז געלעגן קראנק. עס איז ארײַ:געקומען 
א קאמיסאר און אײַנגעלאדן אים אוֹן דעם עלטסטן זון מוישע אין פּרעפעקטור. אהיים האָבן 
בּיידע זיך שוין ניט צוריקגעקערט, װײַל אין כּרעפעקטור דאָט מען זיי אָן קיין שום מאָטיון 
גלײַך ארעסטירט. די מוטלר האָט איבערגעקערט די װע.ט, ארײַנגעטײַנעט אין פּרעפעקט, 
און עפּעס דאָך געפּױעלט: אינאָװנט פלעגט מען בײידע ארעסטאנטן אװעקפירן אהיים און 
אינדערפרי װידער אין טפיסע. דאָס האָט געדויערט צויי װאָכן. ענדלעך איז אָנגעקומען 
א באפע? ארויסשיקן זיי בּיידן אין רוסלאנד. ביז דער גרענעץ האָבן זי געדארפט גײן 
צופוס אונטער א קאָנװאָי | 

מיט שװוערער מי האָט די מוטער געפּויעלט, אז ביידע זאָלן פאָרן מיט דער באן, מיט- 
פירנדיק דעם קאנװואָי אף זייער אייגענעם כעזשבן. די מוטער איז מיט א טיכל אין האנט 
ארומגעגאנגען איבער די הײַזער זאמלען נעדאָװעס, װײַ? אין שטוב אין ניט געװען קיין 
גראָשן געלט. ענדלעך זײַנען ביידע ארעסטירטע און די מוטער מיט זיי, באגלייט דורך 
א סאָלדאט, אװעגעפאָרן אין יאס, רעם סאָלדאט האָט מען מיטגעגעבן א געהײימן פאקעט. 
דער סאָלדאט איז אָבער געווען א ייָד, און אף די באקאָשעס פון מײַן מוטער האָט ער 
פּאָרזיכטיק געעפנט דעם פאקעט, און ס'האָט זיך ארויסגעויזן, אז ס'האנזלט זיך וועגן דער 
מעסירע פון דעם באליידיקטן גוויר גראָסמאן. אין יאס האָט מען לינעצקען אָפּגעשיקט צום 
רוסישן קאָנסול, דעם ארעסט האָט מען אראָפּגענומען, דער פאָטער און דער ברודער זײַנען 
צוריקגעקומען אין אָדעס און אביסל שפּעטער איז געקומען אויך די מוטער מיט די קינדער. 
ווידער האָבן זיך געצויגן יאָרן פּּון נויט און אָנגעשטרענגטן זוכן וועלכע עס איז פארדינסטן, 
עס האָט שוין דאן אנגעהויבן אסאך העלפן דער מישפּאַכע מײַן עלטסטער ברודער. 

בא לינעצקען הייבט זיך אָן א כיבאס-ציִען פּעריאָד. ער שטעלט צונויף א קארטע פון 
פּאלעסטינע, א געאָגראפיע פון פּאלעסטינע, ביכלעך ,אמעריקע אָדער ערעץ-ײַסראָעל", 
,אהין אָדער אהער". 

נאָכן יאָר 1883 האָט לינעצקי אָנגעהױבן ארויסגעבן א פּעריאָדישע אויסנאבע , סייפער 
האזיכרוינעס", פון ועלכער עס איז ארויס 10 נוֹמערן. נאָכן צוריקומען פון רומעניע גיט 
ארויס לינעצקי פּעריאָדיש העפטן מיט פארשיידענע נעמען (ארום 1887-1886): 1. דער שויפער, 
2 דער גרעגער, 3. דער ויכער, 4. דער פּלאפּלער, 5. דער שנאָרער, 6. דער אפיקוימען, 
1 דאָס דריידל, 8. דער פלעדערוויש, 9. דאָס פייגעלע, 10 דער מילגרוים. דעם טיטל פון 
דעם עלפטן נומער קען איך ניט פעסטשטעלן. דאָס זײַנען, אלזאָ, געװען סאטיריש-פּובלי- 
ציסטישע שריפטן. אין זיי האָט זיך אויסגעזריקט לינעצקעס נעטיע צו זשורנאליסטיק, זײַן 
בענקשאפט צו א צײַטונג, אָבער די דעמאַלטיקע צײַטונגען, װי צום בײַשפּיל ,האמייליץ", 
..האצפירע", זײַנען פאר אים געווען געשלאָסן. דאָס איז געווען אין יענער צײַט זײַן גרעסטע 
טראגעדיִע. אין ,,האמייליץ" האָט ער דאָך אָפּגעדרוקט זײַן ערשטן ארטיקל (1865) און מיט- 
געארבּעט אָן האָנאָראָר צוויי יאָר, ער האָט געשריבן אמאָל אויך אין ,פּאָלקס-בלאט". אין 
די שפעטערדיקע יאָרן איו דער קאָנפליקט צװישן די דעמאָלטיקע צײַטונגען און לינעצקען 
נאָך מער געוואקסן און זיך פארטיפט. 

איך האלט איצט בא די יאָרן 1889-1885. צום קרײַז ארום לינעצקען געהערן איצט, 
אכוץ די געטרײַע אלטע פרײַנט, פראנקפעלד, ראווניצקי, זאמאָשטשין, באזעלינסקי, בענאַמי, 
וועקסלערי (איש-נאָימי), 

אפן ליטערארישן האָריזאָנט באװײַזט זיך א נײַער שטערן: שאָלעם-אלייכעם. שאָלעם- 
אלייכעם לאדט אײַן דעם פאָטער אָנטײלצונעמען אין זײַן , יִדישער פאָלקס-בּיבליאָטעק". 
נאָך א געוויסער קאָרעספּאָדענץ פאָרט צו לינעצקי אין קיעוו צו שאָלעס-אלייכעמען. מונטער 
שרײַבט דער פאָטער א נײַ װערק: ,דער װאָרעם אין כריין". אין אָדעסער מוזיי געפינט 
זיך א פאָטאָגראפיע פון שאַלעם-אלייכעמען פון יענער'צײַט, א מאטאַנע לינעצקען, מיט 
דער אופשריפט. ,דעם עלטערן ברודער-שרײַבער לינעצקען". דאָך איז שאָלעם-אלייכעם, וי 
אן ארויסגעבער, געווען גאנץ הארט. צוליב אן אוואנס פון הונדערט רובל, וועלכן לינעצקי 
האָט ניט אָפּגעארבּעט צו דער צײַט, אי שיר ניט דערגאננען צו א פּראָצעס. בלויז די ארײַג- 
מישונג פון אן אלטן פרײַנט, ד"ר סאַקאָלאָװסקי פון בעלאָצערקװע, האָט ליקװידירט דעם 
אינצידענט (פארגלײַך די קאָרעספּאַנדענץ אין אדעסער מוויי). 

דידאַזיקע עטװאָס בעסערע צײַט האָט לאנג ניט געדויערט, און לינעצקי באװײַזט זיך 
ווידער אין קאכאָווקע אין דער ראָלע פון א טווּע-סויכער. דאָס איז שוין אָבער געװען דער 
לעצטער פּרוּוו אפן געביט פון קאָמערציע. אין קאכאָװוקע איז לינעצקי געבליבן בלױו 
א האלב יאָר. 1889 איז שׁוֹין לינעצקי צוריק אין אָדעס און בלײַבט שוין דאָ ביזן טויט. 
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עס גייען קעסיידער שווערע יאָרן. דער פאָטער איז שוין אלט 50 יאָר. די מישפּאַכע 
באשטייט שוין פון 7 מענטשן, אין דעם--2 גאָר. קליינע קינדער.{עס װאָלט געװועזן גאָר שלעכט, 
וען ניט די איבערגעגעבנקײַט פון די צוויי עלטערע זין, ביפראט פון דעם עלטסטן שין 
דערמאָנטן מוישע. בלויז אדאנק אים האָט לינעצקי די לעצטע 15 יאָר פון זײַן לעבן געלעבט 
אָן זאָרג און געקענט פארנעמען זיך מיט ליטעראטור, ניט טראכטנדיק װעגן שטיקל ברויט. 

דערװײַל איז געװען ביטער. דער פאָטער האָט אפילע געעפנט א גאָרקיך און פאַך- 
מאכט זי נאַך צוויי כאדאָשים. ער האָט געדונגען א גרויסע דירע אין צענטער שטאָט אפן 
ווינקל פון ייִדישע און רישעליעווסקע, קימאט אלע צימערן פלעגט ער פארדינגען, אין העשוס. 
פון דער פאמיליע איז געבליבן איין גרויסער זאל. 

דאָ האָט זיך טאקע געפונען די שוין דערמאַנטע גאָרקיך. צומאָל פלעגט מען דעם. 
זאָל פארדינגען פאר כאסענעס, סימכעס א. א. וו. דערזעלבּיקער זאל האָט מעגלעך געמאכט עס זאָל 
זיך פארזאמלען בא אונדז א גרעסערע געזעלשאפט און אײַנאָרדענען ליטערארישע אָװנטן. 
יענע צײַטן פלעגן אָפט פאָרקומען באצאָלטע אָבער געשלאָסענע, ניט לעגאלע ליטערארישע 
אָװנטן, און די האכנאָסע פלענט גיין אף פארשיידענע געזעלשאפטלעכע צװעק. דאָ האָט 
עס דער פּאָטער געלײענט זײַנע װערק, װאָס האָבן זיך נאָך געפונען אין קסאויאד; ,די 
ייִדישע געשיכטע אינקורצן", ,די צוויי שיפן", ,דער קאָרבנפּייסאך", ,זכוסאָװעס" און אנד. 
דעם פאָטערס לײיענען פלעגט דורכגיין מיט א ריזיקן דעױפאָלג. אלין א פּראָפּעסיאָנעלע 
טוערן אף דעם געביט, דערלויב איך זיך צוֹ זאָגן, אז דער פאָטער איז געװען א זעלטענער / 
רעציטאטאָר. א שטים האָט ער געהאט ניט קיין גרויסע, אָבער דערפאר אן איסגעצייכנטע 
דיקציע. ביפראט פלעגט אים געלינגען פּראַזע. אין דער רעציטאציע פון לידער איז ער געוען 
אסאך שוואכער. צו זײַנע ארויסטרעטונגען אף אן אַװנט פלעגט ער זיך שטארק גרייטן: 
אוועקזעצן עמיצן פון דער פאמיליע אין ווינקל פון צימער און פאר אים געליענט. אים 
האָט בּאוּמרויִקט, אז ס'װעט אים ניט סטײַען די שטימע (ער האָט געהאט שוואכע לונגען 
און א כראָנישן הוסט). אויך בֶעשאסן ארויסטרעטן פלעגט ער זײַן זייער אופגערעגט. דעם 
פאָטערס װערק, װי ביכלאל די ייִדישע ליטעראטור, האָבן מיר, זײַנע קינדער, געקענט נאָר 
פון זײַן רעציטאציע. מיר אליין האָבן שוואך געלייענט ייִדיש. װי מאָדנע דאָס זאָל ניט 
קלינגען, האָט דאָך דער פּאָטער װייניק געלייגט דערוף אכט, און בלויז מיך האָט ער געלערנט 
לייענען ייִדיש לוט זײַן ,ייִדישע געשיכטע". בעשאסן פאָרלייענען זײַנע אייגענע זאכּן פלעגט 
ער אפן אָרט, אימפּראָװיזירטערהײט, איבערמאכן פארשיידענע שטעלן, קירצן, צוגעבן א. א. װו. 

דער סאָף פון די 80-קער און אָנהײב פון די 90-קער יאָרן זײַנען געווען זײײַער 
א פּראַדוקטיווע צײַט אין לינעצקעס שאפן. ,די ליטערארישע קאריערע לינעצקעס איז נאָך 
װײַט ניט פארענדיקט", האָט געשריבן אין יאָר 1889 אין , װאָסכאָד" קריטיקוס -- דובנאָוו 
נאָכן דערשײַנען פון , װאַרעם אין כריין". 

דעם 17-טן נאָװועמבער 1890 איז געפײַערט געװאָרן דער יוביליי פון דעם פאָטערס 
5אָריקער ליטערארישער טעטיקײַט. די פײַערונג איז גענוי באשריבן אין א בראָשור, . 
װאָס איז ארויסגעגעבן געװאָרן אין 1891 דורך א קרײַז מאסקילים און מעצענאטן. דער 
יוביליי אין אַדורך זײער פּײַערלעך און הארציק: אסאך רעדעס מיט בּאגריסונגען, טעלע- 
גראמעס. די פּײַערונג איז פאָרגעקומען אין אונדזער זאל. די רעדע פון לינעצקען, א מין 
ווידוי פון א באלײידיקטער נעשאַמע, האָט אופגעטרייסלט אלע אָנװעונדיקע. אסאך האָבן 
געװיינט. די װענט האָבן געציטערט פון. שטורמישע אפלדיסמענטן און בּאגײַסטערטע 
געשרייען. 
דאָס איז אָבער געװען בלױיז א לעפעלע האָניק אין א גרויסער פאס באליידיקונגען 
און דערנידעריקונגען. שוין דעמלט האָט זיך ארויסגעויזן יענע וילדע אומגעלומפּערטע 
סינע צו לינעצקען מיצאד די ליטערארישע פּנײ, װאָס האָט צום סאָף פון זײַן לעבן אָנגע- 
נומען דעם כאראקטער פון אן אַרגאניזירטער ,אָנראכמאַנעסדיקער פארפאָלגונג. זי האָט זיך 
אויסגעדריקט קױידעמקאָל אין א פּאַליטיק פון פארשװײַגן און איגנאָרירן. מע האָט פּײַנט 
געהאט דעמדאָזיקן דרייסטן און בײַסיקן מענטשן, דעם אָרעמען מעכּאבער אָן מאנירן, װאָס 
האָט שלעכט גערעדט רוסיש. מע האָט פּײַנט געהאט זײַן שארפע צונג און אָפט גאליקע 
ווערטלעך. און קוידעמקאָל האָט מען ניט מויכל געװעזן לינעצקען זײַן ערלעך פארדינטן 
רום, זײַן אופריכטיקן טאלאנט. לינעצקען האָט מען ניט געדרוקט, מע האָט װעגן אים ניט 
געשריבן, מע האָט אים ניט באמערקט. אף זײַן יוביליי זײַנען געקומען פרײַנט, פארערער, -- 
פון שרײַבער בלויז ייִנגערע, װײניק בּאקאנטע. די ,גענעראלן" פון דער ליטעראטור האָבּן 
זיך ניט באוויזן, און אפילע ניט געפונען פאר ניטיק צו שיקן. שריפטלעכע באגריסונגען. 
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געשוויגן האָט אויך שאָלעם-אלייכעם, װאָס האָט אָקאָרשט לינעצקען באטיטלט, װי אן על- 
טערן ברודער. 

געשוויגן האָבן הארטנעקיק אויך ,האמייליץ" און , האצפירע". דער יוביליי-קאמיטעט 
האָט באצײַטנס צוּװויסן געגעבּן אלע ייִדישע פּרעסע-אָרגאנען, אָבער קיינער האָט זיך ניט 
אָפּגערופן; פון א גרויסן אופרוף, װאָס מע האָט געשיקט אין ,װאָסכאָד", האָט די רעדאקציע 
אָפּנעדרוקט בּלויז 5 שורעס.,האמייליץ", װוּ לינעצקי האָט דעביוטירט, האָט רעאגירט אפן 
יוּבִילֵיי מיט א קורצער נאָטיץ פון דרײַ שוֹרעס. 

אין די 90-ער יאָרן הײבּט זיך אָן די עמיגראציע אין ארגענטינע. לינעצקי האָט רעא. 
גירט דערוף מיט א ווארעם ליד (אין דער זאמלונג ,די ייִדישע לירע"). גלײַכצײַטיק פאר- 
שטארקט זיך די באוועגונג צו קאָלאָניזירן פּאלעסטינע. דער גאנצער קרײַז מענטשן ארום 
לינעצקען שליסט זיך אָן צו דערדאָזיקער באוועגונג, און דאָ קומט פאָר א מאָדנע דער- 
שײַנונג; לונעצקי, דער מעכאבער פון ,אמעריקע אָדער ערעץ-ייַסראָעל", פון א געאָגראפיע 
און קארטע פון פּאלעסטינע, ווערט א קעגנער פון דער נײַער פאלעסטינאפילישער באווענונג, 
צערײַסט מיטן גאנצן קרײַז, און װאָס װײַטער װערט ער אלץ א גרעסערער סוינע פון ציאָ- 
ניזם. צום יאָר 1900 זײַנען זײַנע אָנשווּנגען אין דער פראגע שוין קריסטאליזירט. ער 
פלעגט אָפט דאן איבערכאזערן, אז די יידן-פראגע װעט געלײזט װערן ערשט דאן, װען 
ס'וועט געליײיזט ווערן די אלגעמיינע סאַציאלע פראגע. אומבעראכמאָנעסדיק פלעגט ער 
ביפראט אויסלאכן און דעמאסקירן די קאריעריסטן, װאָס פלעגן אפן ציאָניזם מאכן א גאנץ 
גוטן געשעפט. אזעלכע האָבן ניט געפעלט אין אָדעס. כ'וועל דערמאָנען בלויז דעם אדעסער 
דרי אװינאָװויצקי, װאָס איז פון אן אומבאקאנטן דאָקטער א דאנק ציאָניסטישער טומלערײ 
געװאָרן אדעסער ראבינער און געמאכט א קאריערע. לינעצקי פלעגט רײַבן דעם עמעס, 
בּאהאנדלען זײַנע קעגנער אָן זײַדענע הענטשקעס, און אזוי ארום מיט די יאָרן געװאָרן 
אלץ מער איינזאם. זײַן לעבנספרייד האָט זיך פון אים אָפּגעטאָן, ער איז געװאָרן פארביסן 
און זיך װינציק באגעגנט מיט מענטשן אין די לעצטע יאָרן 

לינעצקי איז קיינמאָל ניט געווען קיין קאבינעט-שרײַבער. א סאטיריקער, א פּובליציסט, 
האָט ער זיך געצויגן צו דער סאמע געדיכטקײַט פון לעבן. אים איז נייטיק געװעון א לע- 
! בעדיקער קאַנטאקט מיט דער מאסע, מיטן לייענער. מיטאמאָל האָט ער זיך געפונען אין 
א לופטלאָזן רוים. לינעצקי האָט שוין מער ניט געהאט וועגן װאָס צו שרײַבן!! ער איז 
נאָך פוֹל געווען מיט ענערגיע, אָבער זײַן געזונט-צושטאנד איז אלץ ערגער געװאָרן. נ?ט 
שרײַבן אָבער האָט ער ניט געקענט. אין דעם לעצטן פּעריִאָד פון זײַן לעבן האָט ער זיך 
פארנומען מיט איבערזעצונגען, מיטן איבערארבעטן זײַנע פריערדיקע װערק, ברענגען אין 
אָרדענונג זײַן ליטעראריש פארמעגן. אזוי צ. ב. האָט ער איבערגעארבעט דעם ,פּױלישן 
ייִנגל" אונטערן טיטל: , דאָס כסידישע יינגל", ,דעם װאָרעם אין כריין" א. ט.: ,ניט טוט 
ניט לעבעדיק". ער האָט איבערגעארבעט זײַן איבערזעצונג פון גאָרדאָנס ,קוצו של יור". 
ער האָט איבערגעארבעט א דײַטשישע קליינע קאָמעדיע ,דער נעפע אלס אָנקע?". ער האָט 
ארויסגעגעבן א קליין ביכעלע לידער {דִי פּערעלעך". 97--1896 האָט ער, װי שוין דער- 
ציילט, פארשריבּן אלע זײַנע מעלאָדיעס. דאן האָט ער אויך ארויסגעגעבן זײַן , פארשטויסענע 
לירע". יענע צײַטן האָט ער אויך אסאך געארבעט איבער פּאָעטיק, אנגעהויבן אָפּגעבן אסאך 
אופמערקזאמקײַט דער פאָרמע און איבּערארבעטן אין דעם זינען זײַנע פריערדיקע לידער. 
איצט איז אנטשטאנען בא אים דער װוּנטש איבערזעצן אין ייִדיש רוסישע און אויסלענדישע 
קלאסיקער. אזוי איז אנטשטאנען א זאמלונג , די אײיראָפּיייִשע מוזע", וואָס איז אין קסאוויאד 
אופגעהיט אין אָדעסער מוזיי, מיט איבערזעצונגען פון לערמאָנטאָו, פֿושקין, שילער, היינע, 
נעקראסאָוו. 

ער האָט אויך איבּערגעזעצט פון העברייש: די האגאָדע, דעם סידער אין פערןן, 
טילים און ענדלעך די עטיק פון טאלמוד. די לעצטע ארבעט איז א מין קאָמפּילאציע פון 
די עטישע ארױיסזאָגונגען פון טאלמוד. איבער דער ,עטיק" האָט דער פאָטער געארבעט 
ביז זײַנע לעצטע טעג און דאָס װערק ניט פארענדיקט. דער קסאוויאד געפינט זיך בֹּא מײַן 
ברודער אװוראָם לינעצקי. 

די לעצטע יאָרן הּאָט ער. געארבעט שוין ניט אזוי צוליב אינערלעכן דראנג, װי ביכדיי 
עפּעס צו טאָן, ארבעטן. צײַטנװײַז פלעגט ער שוין פארלירן אינגאנצן דעם גליבן אין זיך. 
מיט א שווערן געפיל דערמאָן אִיך זיך, אז אינמאָל, אינמיטן פון א געשפּרעך מיט מיר, 
האָט ער מיטאמאָל איבערגעריסן און פּלוצלונג געזאָגט רוסיש (כאָטש געװיינלעך האָט ער 
גערעדט ייִדיש): ,װאָס קען מען טאָן, מײַן מוזע האָט מיך פארלאָזן... און דאָס אלץ, די 
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איבערזעצונגען, דער סידער...* דאָ איז ער אריבער צוריק אף ייִדיש: דאָס אלעס אִין.." 
ער האָט פארענדיקט מיט א ,שטארקן" װאָרט. 

דאָך האָט ער קורץ פאר דער מילכאָמע אביסל אופגעלעבט: אין אָדעס האָט אָנגעהױבן 
דערשײַנען א ייִדישע צײַטונג , אונדזער לעבן", און דער רעדאקטאָר האָכבערג האָט לי- 
נעצקען אײַנגעלאדן מיטארבעטן. אין ערשטן נומער איז טאקע געוען אָפּגעדרוקט לינעצקעס 
רעדע אפן באנקעט לעקאָװעד דער גרינדונג פון דער צײַטונג. אָבער אינקורצן האָט האָכ- 
בערג דערקלערט לינעצקען, אז ער מוז זיך אָפּזאָגן פון זײַן מיטארבעטערשאפט, װײַל גע- 
וויסע קרײַזן האָבן עס פוֹן האַכבערגן קאטעגאָריש געפאָדערט. ביפראט איז פײַנטלען געװען 
געשטימט צו לינעצקען דער ציאַניסטישער קרײַז ארום אכאד-האָאָמען, ביאליקן און ראװ- 
ניצקען (דעם לעצטן האָט לינעצקי פאראכטנדיק גערופן ,דאָס וויזעלע"). ביאליקס טאלאנט 
האָט אף מײַן פאָטער ניט געװירקט. פון מענדעלען האָט דאקעגן לינעצקי שטארק געהאלטן, 
און ניט קוקנדיק אף דעם אנטאגאָניזם צװישן איִם און מענדעלען, פלעגט לינעצקי אָפט זאָגן, 
אז מענדעלע איז אסאך א גרעסערער קינסטלער פון אים, !: , 

געשריבן האָט ער רעגולער, קימאט יעדן טאָג, אפילע אין דער אָנװעזנהײַט פון 
אנדערע מענטשן. זײַנע קסאוויאדן זײַנען געװען טאָמד אין אָרדענונג, ריין, ניט געמעקט. 
זײַנע זאכן פלעגט ער עטלעכע מאָל איבערארבעטן, אָבער ניט געשטראָכן, נאָר ארײַנגע- 
קלעפּט נײַע שטיקלעך פּאפּיר. אין שטייגער איז ער געווען קאָרעקט און פּינקטלעך, קימאט 
אף א דײַטשעשן מאניר. ער האָט ליב געהאט זיך גוט אָנטאַן. אין פײַערלעכע מאָמענטן 
פלעגט ער טראָגן א שווארצן ראָק, א װײַסן שניפס און א צילינדער. פוּן רעליגיעזן ריִטואל 
האָט ער ניט געהאלטן און כ'געדענק, אז ער פלעגט יאָמקיפּער רויכערן פּאפּיראָסן אפן 
באלקאָן און געהאט האנאָע פון דער אופרעגונג פון די שכיינים. דאָך האָט ער ליב געהאט 
געוויסע רעליגיעזע צערעמאָניעס. פון צײַט צו צײַט פלעגט ער ארײַנגײן אין שול הערן 
גוטע כאזאָנים. אָפט פלעגט צו אונדז ארײַנקומען דער כאזן שטיינבערג, און אין וויץ האָט 
דער פּאָטער אים געבעטן ער זאָל אף זײַן לעוואיע זינגען דעם אײלמאָלעראכמים. נאָך 
לאנג פאר זײַן טוט האָט לינעצקי פארפאסט די אופשריפט אף זײַן מאצייווע און איבער- 
געלאָזן פּלאץ פאר דער דאטע. דערבײַ האָט ער לײַדנשאפטלעך ליב געהאט דאָס לעבן און 
געציטערט פארן טויט. 

רוסיש האָט ער ביון סאָף לעבן ניט באהערשט: ער האָט גערעדט און געשריבן מיט 
גרײַזן.. ייִדיש האָט ער גערעדט איינפאך און רעאליסטיש, רוסיש האָט ער גערעדט און 
ביפראט געשריבן מעליצעדיק. 

אין די לעצטע יאָרן האָט אים שוין װײניק װוער באזוכט אכוץ װעקסלערן (דער 
פאָטער פון דעם באקאנטן ביאָלאָג בעזרעדקאַ). ער איז געװאָרן געלאסענער, רויקער. אי- 
סערלעך האָס ער זיך װײיניק געענדערט, ער איז אויך וויניק גראָ געװאָרן. די פאָטאָגראפיע 
אף זײַן יוביליי-ביכל פון 1891 גיט א גוטן באגריף װעגן לינעצקען אויך אין זײַנע לעצטע 
יאָרן. ער איז בלויז געװאָרן אלץ קלענער און קלענער. געבליבן ניט געענדערט זײַנען 
זײַנע לעבעדיקע דורכדרינגענדיקע אויגן און נערװיייישע טרוקענע הענט. 

פון רוסישע שרײַבער האָט ער זייער ליב געהאט נעקראסאָוון און נאָך מער סאלטי- 
קאָו שטשעדרין. אזוי אויך פּושקינען און לערמאָנטאָון. טאָלסטאָיס מאָראליזירנדיקע שריפטן 
האָט ער. פּײַנט געהאט, פון דאָסטאָיעװסקעס װערק האָט ער ליב געהאט בלויז די ,דערני- 
דעריקטע און באליידיקטע", , אָרעמע מענטשן", ,פארברעכן און שטראָף". די געשטאלט פון 
ראסקאָלניקאָװן האָט ער אָבער פּײַנט געהאט. פון אויסלענדישע שרײַבער זײַנען זײַנע 
באליבטעסטע מעכאברים געווען שילער, היינע (ביפראט היינע), מאָפּאסאן און װיקטאָר הונאָ. 

אסאך אופמערקזאמקײַט האָט מען לינעצקען ארויסגעויזן אין יאָר 1909 צו זײַן 
0סטן געבורטסטאָג, אָבער ווידעראמאָל האָבן דעמדאָזיקן יוביליי געפּײַערט זײַנע פרײַגט. 
און פארערער, ניט די שריפטשטעלער. אין ‏ אַדעסקיע נאַװאָסטי" איז אָפּנעדרוקט געװוען. 
אן ארטיקל אָן אן אונטערשריפט, װוּ אָנערקענענדיק לינעצקעס טאלאנט און פארדינסטן, 
האָט דער מעבאבער פארענדיקט דערמיט, אז שוין אין די 80-ער יאָרן איז לינעצקי אװעק 
פון דער ייִדישער ליטעראטוֹר. צום יוביליי האָט לינעצקי אָנגעשריבן זײַן ,פון יאריר". 

געקרענקט האָט דער פאָטער פאר זײַן טױט ניט לאנג, אינגאנצן צוויי װאַכן. דעם. 
לעצטן טאָג פון זײַן לעבן איז ער אופגעשטאנען פון בעט, צוגעגאנגען צום שרײַב-טיש און . 
אָנגעשריבן נאָך א שורע אין זײַן.קסאוויאד ,די עטיק פון טאלמוד": ,װער ס'קען ניט גיין 
פאָרױס -- מוז פאלן". ער איז געשטאָרבן 12 אזייגער באנאכט דעם 10-טן סענטיאבער 1915, 


: 2 4 א 0 ' א ו / 209 


ארומגערינגלט דורך דער מישפּאַכע און נאָענטע פּרײַנט. זײַן לעוואיע איז געװען זייער 
פּײַערלעך, און א ריזיקער אױלאָם האָט אים באלייט ביזן בעסאלמען. פון די שרײַבער איז 
קיינער ניט געווען אף דער לעװאיע, קיין איין קראנץ ניט פון זיי,. קיין איין רעדע. א װאָרט 
האָט געהאלטן בלויז דער אלטער פרײַנט וועקסלער -- איש-נאָימי. 

אף זײַן מאצייווע איז אויסגעקריצט די עפּיטאפיע, װאָס ער האָט אליין פארפאסט: 


ם.. ג. 


איש וּ 
רחש לבּו לכול אך אהבה ואמונה 
: ולא טעם כל ימיו'טעם אהבה וחנינה 
תום לב דורש אמת מליױה מבטן 
ועל זאת קמו נגדו כל יורעיו לשטן 
איש אשר נולד זקן ומת נער קטן 
זה האיש 
יצחק יוֹאל בֹּר יוסף ז"ל ליניעצקי 
הוא סופר העם, שכתב בדם 
אשר שפך במים, כל עודוֹ בּחיים, 
עדי שבה רוחו ותעל השמים!. 


5טן אווגוסט 1929. מאָסקװוע. 


: צולאָג: לינעצקעס לידער אפן טוט פון זײַנע עלטערן ) 
אױף מײַן מוטטערס קבר 
(א יאהר נאך איער פטירה כ"ז אלול שנת תרכ"ט 1869) 


דיע שווייגסט?... דיין גאנץ לייבּין איז גיוויין איין שטיק שװײַגין 
בייא נחת, בייא צרות, בייא גדולה, בייא פלאַגין 

בייא פֿרײדין, בייא לייִדין, בּייא גוטס און בייא שלעכטס 
איז שווייגין דיין לאַך גיוועהן, שווייגין דיין קרעכץ. 


נאָר שװײַגין אין דוממען פלייגסט, מאמע גיטרייע, 
סיי בייא דיין קינדס חופה, זיי בייא זיין לויה 

| וויע אין דיין צופריעדענהייט, זא אין דיין נויט 
דיין יוגינד, דיין עלטער, דיין לייבין, דיין טױיט! 


נחת? צופריעדענהייט? יוגענד, גדולה? 

ווען האסטו דען, מאמע, פֿערזוכט דאס אפילו? 

האט דיר דען גיהערט גאר דיין ,יאָ" צו דיין ,ניין"? 

דיין ווינש, דיין טראטעסט, זעלבסט דיין , איך" גאר אליין? 


דיין פראסטער בעגריעף אין דעם ווארט , אשה כשרה" 
האט דיר דיינים , איך" גימאחט פאר א-נ-עבירה, - 

א קרבן זיין פונקט װויע דיין מאמע, דיין באבע 

פאר אויף אַ שפיץ מעססער פונ-ם מאנס ,עולם הבא". 


1) מיר האָבן אופגעהיט לינעצקעס אָרטאָגראפיע, װי אן אויטענטישער דאָקומענט פון זײַן דיאלעקט. 
רעדאקציע. 
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דיע האסט עס, צום אונגליק, ציע ערענסט גימיינט 
און שווייגענד דיין לײיבין בעקלוגט און בעוויינט, 
נא, האסטו דיר, מאמע, דיין אמת-ן שכר 
איין אייביגעס שווייגין אן נחת --אן צער 


אױף קבר אבות 


(אויף מיין פאטערס קבר אין דעם טאג נאך שבעה י"ג אײיר תרמ"ה 1885) 
מיין פאטער גישטארבין? ר' יאָסקע א מת? 
אוֹ ניין, זיין טוט איז איין לייבינס פראגרעס! 
ער דריקט מיט זיך אויס גאר איין זאנדעבאר שטרײיבין 
מיט גאנץ פֿרישין מוטה ציע בענאייען דאס לייבין... 


אין איעם האט גילייבט און עס לעבּט איממער פאָרט 
זיין בליצינדעס אויג, זיין קוועללענדעס װאָרט 

דאס וואר דיע נשמה פיי'ם לײיבּין אליין 

דאס הערט ניט אויף אייביג, דאָס שטארבּט ניט, אָ, ניין! 


דיין בליק אין דיין ווארט, פֿאטער, לייבט יעצט ויע פֿריער; 
דאס זייען, דאס הערין נאך אללע הערום דיר; 

זי קוויקין, בעלעבין נאך יעצט איטלעכס אבר 

גאר אן אינטערשיעד: אויף דער ערד צו אין קבר. 


אין קבר? מיט דיה װערט דער קבר א טעמפעל! 

דיין אויג-- דער נר תמיד, דיין מויל אלס דאס לעמפל... 
דיע טויטע דא אלע אין קיטלין, טלתים 

דערפיהלין אין דיר ערשט דעם טעם תחית המתים, 


אין דיע כהן גדול! דיא הויכע נשמה 

דיע שטראהלסט אויך פֿון דאנעט אונז לעבען, נחמה. 
אויך ליעבע אין האפֿפֿנונג בייא שמחה בּייא נויט 

אויס דיר שטארבט דאס לייבין, אין דיר לעבט דער טוט 


י. בראָנשטיין 





אווראָם-אורי קאָוונער (1909-1842) 


אין ידיד ואין אוהב בדברים ליטעראטורים" 
א. ק אָװג ער. 
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אין 1866 יאָר (שנת תרכ"ו) האָט די ווארשעװוער דרוקערײַ פון די שוטפים בוימ- 
ריטער און ראָטבלאט ארויסגעלאָזט אפן העבריייִשן ביכער-מארק א קליין ביכעלע --א זאמ- 
לונג ליטעראריש-קריטישע און נאטורוויסנשאפטלעכע ארטיקלען. אינעם פאָרװאָרט צו אָט 
דער זאמלונג (,חקר דבר") האָט דער אװטאָר --נאָך גאָר א יונגער און װויניק באקאנטער 
מאסקיל אווראָם אורי קאָװנער -- געשריבן; 

,כ'זע פאָר לעכאטכילע דעם שטורעם, װאָס װעט זיך צעבושעווען איבּער מײַן 
קאָפּ, ווען ס'וועט דערשײַנען דאָסדאָזיקע קליין בּיכּעלע. פוןן איין זײַט, װעט מיך 
פארפאָלגן דער צאָרן פון די אָבסקוראנטן (מורדי אור), פון דער צווייטער זײַט, װעט 
מיך פרעסן דער קאס פון די מאסקילים. גאָט אָבער האָט מיר געשענקט א רין 
הארץ, װאָס כאנפעט ניט קיינעם, און אוב אפילע גאָר װייניק אָרנטלעכע מענטשן 
װעלן זײַן מיט מיר (אזעלכע זײַנען, גאָט צו דאנקען, בא אונדז פאראן) איז פאר 

וועמען זאָל איך זיך שרעקן?...". : 


און אין 42 יאָר ארום, אין! 1909 יאָר, האָט אין דער צײַטוגג ,הד הזמן' דער 
ציאָניסטישער פּובליציסט ר. ברײַנין געשריבן אזא נעקראָלאָג אף קאָװנערס טויט: 


,סאָפקאַסאָף איז קאַװנער געװעוֹן א מעשומעד, א באטלען. עס איז געװען 
אן אלטער אפּיקורעס, וועלכער איז פארגליווערט געװאָרן אין זײַן גײַסטיקן לעבן 

אף איין באשטימטן פּונקט און זיך פון אים ניט גערירט". 

(הד הזמֿן, 9, נומ. 119). 

א צווייטער פּובליציסט -- ספוג -- האָט, מיט שוים אף די ליפּן, גערעדט ועגן אָקאָרשט 
פארשטאַרבענעם קאָװונער וי וועגן א מענטשן, וועלכער איז ארײַן אין דער ליטעראטור 
,נּיִט מיט קיין ריין הארץ, ניט מיט א קאװאָנע גוטס טאָן דערדאָזיקער ליטעראטור, נאָר 
איר טאָן שלעכטס, שעדיקן איר" (דאָרטן, נום. 113). 

דידאָזיקע ציַאָניסטישע פּובליציסטן האָט אונטערגעבאמקעט מיט מוסער-רייד פון 
א ,פרומער קאץ" קאָװונערס אלטער צײַט-כאװער, דער ליטעראטור-קריטיקער פון די 
0 קער יאָרן -- י. פּאפּערנאָ. 

אין דערזעלביקער צײַטונג ,הד הזמן", מיט א פּאָר נומערן װײַטער (נומ. 132), הָאָט 
פּאפּערנאָ געשריבן וועגן פארשטאַרבּענעם קאָװונער: 

,פון קינדװײַז אוף בּיז זײַן טויט איז ער געװען אן עגאָיִסט, פאר געלט האָט 

ער זיך געשמאדט, געמאסערט זײַן פאָלק, געגאנוועט (בעד בצע כסף המיר את דתו, 

הלשין על עמו, גנב ושם בכליו) און נישט געפילט דערבײַ קיין שום געוויסנביסן". 
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- / צװישן אָט דידאָזיקע צװיי ליטערארישע דאטעס ויקלט זיך פאנאנדער, ריכטיקעה - 
געזאָגט, וויקלט זיך אין קראמפן א שווער לעבּן, א לעבן פול מיט דראמאטישער אַנשטרענּ- / 
גונג און ליידנשאפטלעכע זוכענישן, דאָס לעבן פון דעם ערשטן ייִדישן ניהיליסט, פונעם 
ווילדן ,צוימען-ברעכער" (פורץ גדר), ,, מעשומעד און פאָלק-פארעטער", פאַרשטײער פון 
דער , פיסארעוושטשינע" אין דער העבריייישער ליטעראטור-קריטיק פון די 60-קער יאָרן -- 
אווראָם-אורי קאַװנער. : א = 
זײַן קימאט סענסאציאָנעלע ביאָגראפיע האָט געקיצלט די נערון פון אסאך באלע- 
בעסלדיקע ליטעראטור-היסטאָריקער, װאָס האָבן ניט וויינִיץ מעליצעדיקע שורעס געװייקט 
אין אָט דער סענסאציע ו), אוֹן בעעמעס, לייענסט קאָװנערס ביאָגראפיִע, און דיר דאכט זיך, , 
וי עמעצער װאָלט פאר דיר פאנאנדערגעוויקלט א סענסאצ;אַנעל-אוואנטיורישן פילם. ‏ 
אן אַרעמער יעשיווע-באַכער. ,טעג"-- בא רײַכע , גוטהארציקע" באלעבאטים. ערשטע 
באקאנטשאפט (אפן בוידעם!) מיט טרײיף-פּאָסל-ליטעראטור. צו 18 יאָר--מיט געואלט 
אונטער דער כופּע. פון זײַן פרוי אנטלויפט אָבער קאָװונער זיך לערנען. ער בלאָנקעט ארום . 
אין זשיטאָמיר, דערנאָך קומט ער צופאָרן קיין קיעוו זיך גרייטן אין אוניווערסיטעט. לייענט, 
ריכטיקער געזאָגט, שלינגט ביז צום פארכלינען זיך, די רוסישע ליטעראטור, רוסישע ראדי- 
קאלע זשורנאלן. טרעט ארויס צום ערשטן מאָל פאר דער עפנטלעכקײַט מיט אן ארטיקל 
אין ,חמליץ" 1864 יאָר, נומ. 14 (,דבר אל סופרי ישראל"). ציט צו צו זיך טייקעף די 
אופמערקזאמקײיט, פונעם רעדאקטאַר צעדערבוים, װאָס רעקאָמענדירט אים גאנץ ווארעם פאר 
דעם לײַענער. אין א יאָר צוויי ארום לאָזט קאָװנער ארויס זײַן ערשטע בראָשור -- זײַן 
אױבּנדערמאָנטע זאמלונג ,חקר דבר". אין א פּאַר יאָר ארום, אין 1808 יאָר -- זײַן צווייטע 
בראָשור -- ,צרור פּרחים" (אָדעס 1868), | 
א צעװילדעוועטע גיט זיך א װאָרף אף אים דִי גאנצע ,אופגעקלערטע" ייִדישע 
געזעלשאפּטלעכקײַט, און ער -- קימאט איינער אליין -- ארומגערינגלט פון אלע זײַטן מיט 
גאָטטס-סטראפטשעס, , אופגעקלערטע" ראבינער און גלאט מאסקילישע גוירים און באלע- 
בּעסלעך, שלאָגט זיך װי א פארצווייפלטער קעגן די רעשטלעך פונעם ײִַדישן מיטלאלטער. 


;װי א װילדער האָט ער מיט א שטעקן געזעצט איבער די קעפ פון זײַנע 
קעגנער" -- שרײַבט װעגן אים דער אױבנדערמאָנטער ר. ברײנין. ' 


זײַנע סאֲנים האָבן אים ניט געשוויגן. מיט רעכילעס, מעסירעס, מיט די סאמע גראָבּסטע 
זיױלערײַען ענטפערן זי אָפּ דעם ייִדישן ניהיליסט, דעם ,מעשומעד", דעם פעלשער אין די 
געבּאָטן פונעם , לײַטזעליקן קייסער" א. א. װ. ‏ * 

קאָװנער איז געצװוּנגען אוועקצוגיין פון דער העבריייישער ליטעראטור. ער הייבט אָן 
מיטצוארבעטן אין דער רוסישער פּרעסעי.. יו 2 

נאָר אָט, אין 1815 יאָר, טרייסלט װידער אוף זײַן נאָמען די געזעלשאפט. איצט / 
שוין ניט בלוֹיז חִי ייִדישע, נאַר אויך די רוסישע, באזונדערס די זשורנאליסטישע געזעל- 
שאסטלעכקײיט, 1 | 

קאָװונער איז א העלד פון א סענסאצלאָנעלן קרימינעלן פּראָצעס! 


אי 


ױ 


י 





) פון אָט דעם מין זײַנען דאָסראָוו אָפּהַאנדלונגען, װאָס זײַנען פאראן וועגן קאָונערן. ל. גראָסמאן אין. 
זײַן בּוך ,6806 סזסצזוזס 11666648* סמאקעוועט קאָוונערס ביִאָגראפיע אלס א ביִאָגראפיע פון א ייִדן, װאָס 
האָט זויכע געװען צו קאָרעספּאָנדירן מיט דאָסטאָיעװסקען. קאָװנערן גופע האָט, װי עס שײַנט, גראָסמאן אינגאנצן 
ניט געלייענט און ער פּרוּווט אפּילע ניט באהאנדלען זײַנע ליטעראריש-קריטישע אָנשױוּנגען. : 

ש. ל. ציטראָן ניצט אויס קאָװונערס בּיאָגראפִיִע אינעם אלגעמיינעם פּלאן פון זײַנע מעשומאָדיִם-ביאָגראפּיִעס-- + 
א ,טשיקאווע" מײַסע פאו די לײיענער פון ווארשעוֹעך ,מאָמענט? אָנשטאָט דעם ,העכסט אינטערעסאנטן" ראָמאן 
וועגן דער , פארשלייערטער דאמע". 0 : 

ש. באָראָװאָי אין זײַןן ארטיק? , 16086676 ס- 110806* (יעוור. מיסל, 1926), פּרווֹט א גלאנץ שאָן מיט 
,ווֹיסנשאפט", צוגעפעפערט מיט א היפּש ביסל מעליצעס, אָבער אויך ער האלט ניט פאר נייטיק צו אנאליזירן קאָוו- 
נערס ט עקס טן מאכמעס ער האלט ביכלאל װײַניק פון קאָװנערס אופטן. ער שרײַבט: | 

,ס'איז אין טאָך געווען אזוי ניט קאַמפּליצירץָ: באהערשן די ניט שוערֶע פּיסָארעווישע האָגמאטיק 

און. צופאסן צו דער העבּרוילשער ליטעראטור-קריטיק די עלעמענטאר-פּאָשעטע פּיסארעווישע סכעמעס" (ז. 228)} / 

פאר ש. באָראָװאָיס וויסנשאפטלעכער געוינעס איז פּיסארעווס ,עלעמענטאר-פּאָשעטע סכעמע" קײַ און שפֿײַ - 
צוגעפּאסט זי צו דער העברייישער קריטיק און -- האָדי!.., וׂ 

איין צינבערג האָט געוידמעט א גרעסערע אוֹן מער זאכלעכע אֶפּהאנדלונג װעגן קאָוינערן אין ,-6קסח 
6,נ" באנד 2. דאָס, װאָס ער האָט ג ע קאָנט געבן אין די ראמען פון זײַן באלעבעסלריקעה דאָקומענט- 
זאמלערײַ, האָט ער געגעבן; אופדעקן אָבער קאָװגֶערְס קלאסאָװע אָנשווּנְג.-- דאָס אין, פארשטייט. זיך, ניט קיין 
איניען -- ניט פאר אים און ניט פאר אזויגע הי ער... : ' 
- 
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אלס מיטארבעטער פון דער באנק-קאנטאָר באם בּאװוּסטן ייִדישן גויַר און מאסקיל 
זאק, פעלשט קאָוונער , דאָקומענטן און לאָזט זיך צוזאמען מיט זײַן קאלע און מיט 6 היפּ- 
שער סומע באנק-געלט קיין אויסלאנד. אין קיעוו אָבער פאלט קאַװנער דורך. ער װערט 
ארעסטירט. שיסט זיך, אָבער טרעפט ניט און -- ווערט אוועקגעזעצט אף דער באשולדיקונג- 
באנק. אפן פּראָצעס האלט ער זיך זײײער רויִק. ,ער פילט ניט קיין געװיסנביסן":), וי 
עס שרײַבט װעגן איִם זײַן צײַט-כאװער פּאפּערנאָ, און ער גייט אוועק אף קאטאָרגע. פון 
בוטירער טפיסע (מאָסקװע) שרײַבּט ער זײַן בארימטן בריוו דאָסטאָיעװסקען, וועלכער 
ענטפערט אים אף דעם מיט אן ארטיקל איבער דער ייִדן-פראגע אין ,-08עח אעטמסטן2 
התסד", 1877, און מיט אן ענטפער-בריוו דירעקט אין בוטירער טפיסע. אין דעמדאָזיקן 
בּדיוו שרײַבט דאָסטאָיעװסקי, אגעוו, אז ער ,האָט זעלטן ווען געלייענט אזא קלוגן בריוו" 
און צום סאָף איז ער מויכל קאָװנערן זײַן טאט. פון סיבּיר קערט זיך אום קאָװנער אהיים, 
נאָר; װי עס דערציילט ליליענבלום :), ווערט ער -- דער אפּיקױרעס -- ניט אופגענומען דורך 
זײַן היים-געמיינדע (הינטער ווילנע) און, לויטן געזעץ, מוז ער זיך אומקעון קײן 
סיביר. אין סיביר שמאדט זיך קאָװונער און דערמיט רײַסט ער פולשטענדיק מיט דער 
סוויווע, װאָס, לוט זײַנע אייגענע װערטער, האָט ער געװאָלט װערן איר רעפאָרמאטאָר. 
ווידעראמאָל---אן אויסברוך פון באלעבאטיש-נאציאָנאליסטישן צאָרן קעגן מעשומעד, און 
קאָװונער ווערט ביסלעפּװײַז אינגאנצן פארגעסן אין דער ייִדישער סויווע. אין 1904 יאָר, 
צום 40-יאָריקן יוביליי פין זײַן ליטערארישער טעטיקײַט, שווימט ווידער ארוף זײַן נאָמען 
יאף די שפּאלטן פון דער העבריייִשער פּרעסע (זע ברײַנינס ארטיקל אין , הצופה", 1904, 
נומ. 225),. און מיט די נעקראָלאָג-ארטיקלען אין 1909 יאָר ווערט קאַװנערס נאָמען אף 
א לענגערער צײַט פארשװוּנדן אינגאנצן. 7 

אזא איז אין קורצן דער װעג פון אװראָם-אורי קאָװנער- דעם ערשטן ייִדישן 
בעעמעס ראדיקאלן מאסקיל, דעם ערשטן ייִדישן ניהיליסט און ,ראזנאָטשינעץ"! 

װאָס האָט געקאָנט װעגן אים זאָגן דער ייִדישער אופגעקלערטער" און ניט-אופ- 
געקלערטער באלעבעסל, אף דורך און דורך אן אײַנגעװײיקטער אין נאצ;אָנאליזם, פּאכדאָנעס 
און שטאדלאַנעס -- האמצאָעס? מיט פּאכדאַנישן ציניזם האָט דאָסדאָזיקע באלעבעסל צעפּויקט 
איבער דער גאנצער ייִדישער נאציאָנאליסטישער פּרעסע, אז בעכיין, קאָװנער איז געוען 
א גאנעוו, א מעשומעד, א פארעטער פון זײַן פאָלק. אפילע ר. ברײַנין האָט געמוזט דער- 
פילן װי װײניק... נו, ,אָביעקטיוו" עס איז אזא מין ,אנאליז" פון א גאנצן שטורעם-פּעריאָד 
אין דער ייִדישער ליטעראטור. און ער הייבט אוף, פארשטייט זיך, גאנץ אויבערפלעכלעך, 
די פראגע װעגן דער היסטאָרישער ראָלע, װאָס קאַװנער האָט געשפּילט, אלס ייִדישער 
,פיסארעוו", אין דער העבריייישער ליטעראטור. 

| = אין ,הצופה", 1904, נומ. 325 שרײַבט ברײַנין: 


,קאָװונער האָט זויכע געװען צו װערן אין די 60-קער יאָרן דער }2012 
6 פון דער העבריייִשער ליטעראטור... דאָס, װאָס פּיסארעוו אִיז געווען פאר 
דער רוסישער ליטעראטור, איז קאָװונער געװוען פאר דער העבּריײיִשער... ער איז 
געווען איינער פון די ערשטע, װאָס האָבן אופגעהויבן זייער שטים פון פּראָטעסט 
קעגן דער באטלאָנעס אין דער העברײיַשער ליטעראטור-- און די בּאטלאָנעס איז 
דעמאָלט געוועון אָן א גרענעץ.." 


װײַטער פון אָט דער אױבּנופֿיקער רעגיסטראציִע איז ניט ברײַנין, ניט די 
גאנצע נאציאָנאליסטישע ייִדישע געזעלשאפּטלעכקײַט ניט געגאנגען און איז ניט פיייִק געווען 
צו גיין. פּאפּערנאָ, דער אזוי גערופענער ,ייִדישער בּעלינסקי" פון די 60-קער יאָרן, קאָו- 
נערס צײַט-כאװער, האָט בלױז געקענט זיך צעיאכמערן און זיסלעך צוגעבן, אז ,אין 
קאָװונערס לעבן זײַנען פונדעסטוועגן געװעזן אויך גוטע שאָען, שאָען פון ,זעלע-דערהיי-- 
בונג" (עלית הנפש)", 
אין אזֶעלכע שאָען פלעגט בא קאָװנערן, הייסט עס, אופצאפּלען זײַן ,ייִדישער פונק" 
און ער פלעגט זיך מישטאדל זײַן פארן ייִדישן פאָלק... 

1) דאָס האָט אויך אונטערגעשטראָכן אין זײַן רעדע דער פּראָקוראָר מוראוויאָוו. ער האָט געזאָגט: ,איך מיין+ 
אז קײינמאָל האָט מען אין געריכט אזוי דרייסט און גראָדליניק ניט פּראָקלאמירט טיפע פאראכטונג צו פרעמדן אייגנטום 7נּ 


(זע 36200014 .אסס|א, נומ. 227, 1815). 
2) הד הַזֹמִן, 1909, נומ. 144. 
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,און דאָס איז דער קויעך פונעם ייִדישן פונק" - רופט אויס מיט היספּײַלעס / 


פּאפּערנאָ. 


סײַ ,דער ייִדישער פונק", סײַ די פראנצויזישע מעליצע וועגן קאָוונערס ,שקאַצישקײַט*. 


קאָנען אָבּער ניט ענטפערן אף דער גרונט-פראגע: אין װאָס זשע איז בּאשטאנען דער 
געזעלשאפטלעכער טאָך פון דער אייגנארטיקער ייִדִישער , פיסארעוושטשינע"? וי אזוי װערן 
אָט אָ די שלאכטן ארום קאָװנערן אײַנגעשלאָסן אין דער אלגעמיינער סיסטעם פוּן די 


גרויסע אידיייישע שטרײַטן, װאָס האָבן ארומגעכאפּט רוסלאנד אין די 60-קער יאָרן? דאָ 


בּלײַבט דער באלעבאטישער , סייכל-האיאָשער" שטעקן ניט אהין, ניט אהער. 


, קאָװונער האָט נאָכגעמאכט א פרעמדן גײַסט" - אָט דאָס זײַנען די שפּיצן פון וויסג-. 


- שאפטלעכער כאָכמע, צו וועלכער עס האָבן געקאָנ? דערקריכן נאצ;אָנאליסטישע באלעבעסלעך. 


אינעם אױבנדערמאָנטן ארטיקל, אין ,הצופה" 1904 יאָר האָט בּרײַנין טאקע געשריבן: . 


;און אזוי װי אין דער רוסישער ליטעראטור פון יענע יאָרן האָט מען זיך 
שטארק באשעפטיקט מיט דער פּראָבלעם פון אידעאליסטן און רעאליסטן, מיט זייער 
טאָך און בּאטײַט, האָט דעריבער אויך קאָװונער אסאך אָנגערעדט אין זײַן אױיבּנדער- 
מאַנטן בּוך װועגן דערדאָזיקער פראגע, האגאם דער שטרײט צווישן אידעאליסטן און 
רעאליסטן אין דעמאַלט פרעמד געווען אונדזער לעבן און אונדזער ליטעראטוּר. קאָוו- 
נער האָט, װי עס זאָגן די גאָיִם, ,פאר די האָר ארײַנגעשלעפט" אָט דידאָזיקע 
פּראָבלעם אף אונדזער , גאס". 


אָפּקומען דערמיט, אז איינער פון די סאמע שטורעמדיקסטע פּעריאָדן אין דער געשיכטע 


פון-דער העבריייישער ליטעראטור-קריטיק איז בלויז ,ארײַנגעשלעפּט פאר די האָר" - אף 
דעם זײַנען בעריעס נאָר אונדזערע טעאָרעטיקער פון ,אטאָ-װעכארטאָנו". צו אזא מין 
גוואלדאָװונער כאַכמע האָט מען אָבֶער ניט באדארפט ווארטן ביז 1904 יאָר, ביז ברײַנינס 
ארטיקל! ' 


נאָך אִין די 60-קער יאָרן האָט מיט דערזעלביקער אטאָוװועכארטאָנו-פילאָזאָפיֶע געפאָכעט 


דער אלטער מאסקיל גאָטלאָבער אין זײַן קאמף קעגן דעם ייִדישן ניהיליסט קאַװנער. אין 
זײַן פּאמפלעט קעגן קאַװנערן האָט גאָטלאַבער געשריבּן; 
,אלעמען איז באקאנט, אז די זין פון אונדזער פאָלק האָבן ליב נאָכצומאכן די 


פעלקער, װאָס צװישן זיי וווינען זיי..." 
/ (,אגרת צער בעלי חים" ז. 9) 


פוֹן ואנען אָבּער האָט זיך גענומען אָטאָ דער ,עכט-יידישער" ראסן-שטריך פּון 


נאָכמאכערײַ? און צי דען ווערט שוין די פראגע אױסגעשעפּט דערמיט, װאָס מע קאָנסטא- 
'טירט דאָסדאָזיקע נאָכמאכן? וויכטיק איז דאָך, קוידעמקאָל, קלאָר מאכן פארװאָס, אשטייגער, 
גאַטלאָבער האָט אין זײַן נידערטרעכטיקן קאמף קעגן קאַװנערן און ניהיליזם ביקלאל נאָכ- 
געמאכט די רוסישע שװארצמײעניקעס-קאטקאָװן און סטראכֹּאַװן און 
קאָװונער האָט נאַכגעמאכט, אלנפאלס, אף אן אייגנארטיקן אויפן געפּרוּװט נאָכמאכן, פּיסא- 
רעװן און טשערנישעװסקען? אש 

אין זײַן פאָרװאָרט צו ,חקר דבר" האָט קאַװנער אָפן גערעדט װעגן דער קרעפטן- 
פארהעלטעניש און די באדינגונגען פון קאמף, אין װעלכן ער לאָזט זיך. ניט אומזיסט האָט 
ער זיך געריכט אף קלעפּ ניט בלױז פון רעכטס, נאַר אויך מיצאד אזעלכע ‏ אופגעקלערטע* 
באלעגעסלעך, װי גאָטלאָבער און זײַנע מאסקילישע פּרײַנט. 

מע דארף אופדעקן דעם ,גײַסט" פון דער ייִדישער האסקאָלע אין די 60-קער יאָרן, 
די מאטעריעל-סאָציאלע פּרוזשינעס פון אָט דעם ;נײַסט", קעדֵיי צו פארשטיין קאַװנערס 
לאגע אין אָט דעם ניט גלײַכן קאמף, קאָװנערס היסטאָרישע ראָלע. א 


2 


די ייִדישע האסקאַלע-באוועגונג פון סאָף 18-טן און אָנהײבּ 19-טן יאָרהונדערט האָט 
ניט אין מײַרעװ-אײיראָפּע, ניט אין מיזרעך, קיינמאָל ניט געװוּסט פון אן עכטן ר עװאָ- 
ליוציאָנערן האַניק-מאָנאט, ,װי בא לײַט". אין דער הינזיכט קאָן מען, פארשטײט 
זיך, בעשום אויפן ניט מאכן קיין מעכאנישן פארגלײַך צוישן דעם רעװאָליוצ;אָנערן שטורעם- 
און דראנג-פּעריאָד פון דער ניט-יידישער מײַרעװ-אײיראָפּעיִשער אופקלערונג (לעמאַשל, אין 


פראנקרײיך) און דער ייִדישער האסקאָלע. די ייִדישע אופקלערונג האָט אפילע אין אירע 


* 
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בּעסטע בלי-יאָרן זעלטן ווען אריבערגעטראָגן די גרענעצן פון א גאנץ היימישער , פראָנדע". 
אין דײַטשלאנד און באזונדערס אין רוסלאנד האָט דאָך די ייִדישע האסקאָלע 
געמוזט, אפילע אין די בעסטע בלי-יאָרן אירע, זיך צופּאסן, קױידעמקאָל, צו דער קאָנ- 
ס ערװואטיװער, האלב-פעאָדאלער אטמאָספער פון דער פּרײַסישער, עסטרײַכישער 
און רוסישער זעלבסטהערשאפט. 

האָט דאָך אפילע די , אופגעקלערטע" פּרײַסישע רעגירונג פון אָנהײב 19-טן יאָרהונ- 
דערט מיט גרויס כשאד געקוקט אף די רעליגיעזע רעפאָרמעס פון די ראדיקאלע , בערלינער", 
מוירע האָבּנדיק פאר דער מאגייפע פון דעיזם ו). 

וועגן דער ,אופגעקלערטער" רוסישער ניקאָלײַ-רעגירונג פון דערזעלבער צײַט איה 
שוין נישטאָ װאָס צו ריידן. דער שיקואל פֿון א היפּש-פארשפּעטיקטער און פּשאָ- 
רעדיקער בורזשואזער רעװאָליוציִע אין צענטראל- און, באזונדערס, אין מיז- 
רעך-אײיראָפּע, (און, װי עס איז באקאנט, װאָט ,װײַטער צו מיזרעך, אלץ נידערטרעכטיקער 
און פּאַכדאָנישער איז די בורזשואזיע"); דער טאָפּלט-פּאכדאָנישער און נעבּעכ- 
דיקער ,שװוּנג" פון דער ייִדישער בּורזשואזיע, װאָס דארף זיך ערשט מישטאדל זײַן 
צו באקומען , פּראװעס" - דאָס אלץ האָט געשטעמפּלט איב ער אל און פון דעם סאמע 
ערשטן טאָג אָן די ייִדישע האסקאָלע מיטן שטעמפּל פון פּאכדאָנישן רעפאָרמיזם און פּשאָ- 
רעדיקײַט. נעמט מען אָבער פארגלײַכן די רוסיש-יידישע האסקאָלע פון די 20--50-קער יאָרן 
אפילע מיט דער פּשאָרעדיקער דײַטשיש-עסטרײַכישער האסקאָלע פון סאָף 18-טן און אָנהײיב 
9-טן יאָרהונדערט, דערזעט מען טייקעף, אז ,װאָס װײַטער צו מיזרעך" האָט אלץ נידעריקער 
און נידעריקער דעגראדירט דער ערשטער אופברויז פון אופקלערונג, 2 

האָט דאָך די טקופע פון דער אזוי גערופענער ,בערלינעה" האסקאָלע ווי-ניט-ווי פאָרט 
געװוּסט פון גאנץ ראדיקאלע מאסקילישע ארויסטרעטונגען קעגן די רעשטלעך פונעם ייִדישן 
מיטלאלטער, קעגן דעם קלעם פונעם ייִדישן קלעריקאליזם, קעגן געטאָ-אָפּנעזונדערטקײַט 
א. א. װו. די גרויסשטאָטישע ייַדישע בורזשואזיע אין מײַרעװ-אײיראָפּע -- אָט די אלע ערשט- 
אופגעקומענע באנקירן, מעקלער, פאבריקאנטן -- איז דאָך געווען א גאנץ פעסטע סאָציאלע 
בּאזע פאר דער ,, בערלינער" האסקאָלע. בורזשואזער קאָסמאָפּאָליטיזם ביז געמישטע כאסעגעס 
אײַנשליסלעך, אויסגעהאלטענער קאמף קעגן ייִדישן קאָהאָל, קעגן די ראבאָנים, קעגן דער 
רעליגיע, קעגן אָט דעם גאנצן קלאפּערגעצײַג, װאָס האָט געפּענטעט דעם שטורמישן גאננ 
פון דער יונגער ייִדישער בורזשואזיע - דאָס האָט באפארבט מיט א באשטימטן ראדי- 
קאליזם די ערשטע שטורעם-יאָרן פונעם ,בערלינער" פּעריאָד. 

,די מעדוזע-קאָפּ פון די פארשטיינערטע פאָרמעס דארף אראָפּגעהאקט װערן"--טיט 
אָט דעם ראדיקאלן גײיגערס קאמף-רוף האָט זיך די יונגע ייִדישע בורזשואזיַע פון 
מײַרעװ געלאָזט ברעכן די װענט פון געטאָ אין דראנג נאָך ברייטע מערק ,מיט לײַטן 
גלײַך". ניט װייניק אגמעסנעפעש און כארפּע האָט, וי באקאנט, פארשאפט אָט דערדאָזיקער 
האסקאַלע-דראנג דער ,קנעסעס-ייסראַעל". 

-אריבערגעטראָגן קיין רוסלאנד (אין קעניגרײַך פּלן, אין מײַרעװ-קאנט), האָט די 
בערלינער האסקאָלע, קױדעמקאָל, אָנגעשטעקט די ייִדישע פארמיטלערישע, ארענדארישע 
און סאָכרישע בורזשואזיע, װאָס איז געווען אין א נאָענטער עקאָנאָמישער פארבינדונג מיט 
פּרײַסן און מיט גאליציִע. אָבער אָט די אלע קאַװנער, ווילנער, ריגער, אָדעסער, קאמענעץ- 
פּאָדאָלסקער, זשיטאָמירער און אנדערע, פּאַטשאָטנע גראזשדאנעס" -- סאָכרים, ארענדאטערס, 
פּאָדדאדטשיקעס און מעקלער -- זײַנען גאָר אין א באדײַטנדיקער מאָס געװען בּאגרענעצט 
אין זייער בורזשואז-אופקלערישן , שקאַצעװוען". אוב די באנקיריש-סאָכרישע גרויס-בורזשו- 
אזיַע פון דער ,בַערלינער" האסקאָלע-טקופע איז לוט איר עצעם עקאָנאָמישן טאָך געוען 
,אינטערנאצ;אָנאל-קאָסמאָפּאָליטיש", װי אינטערנאציאָנאל-קאָסמאָפּאַליטיש עס איז לוט זײַן 
סאָציַאל-עקאָנאָמישער נאטור דער באנק-קאפּיטאל; אויב די באנקיריש-סאָכרישע גרויס-בור- 
זשואזיע פון דער בערלינער האסקאָלע-טקופע האָט, װי עס האָט ריכטיק באמערקט דער 
כּאווער מ, ליטװאקאָו 2), זייער לײַכט זיך געקענט אבסטראהירן פון דער ,כימערישער 
ייִדישער נאצ:אָנאליטעט", דאָס הייסט פון די לעבעדיקע ברייטע פאָלק-מאסן, מאכמעס 
אזוינע מאסן זײַנען זייער װײניק געווען אין פּרײַסן, -- האָט אָבער די ייִדישע מיטל-בורזשואזיע 


) 288 קזס ,{ 1 ,820022 .ק8ס 1סע .1108 .מסטסץ)/, 24 .-) 
2) וויסנשאפטלעכע יאָרביכער, ן. מאָסקװע, 1929. ז. 8. 
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פון פּוילן און פוֹנעם מײַרעוו-קאנט געהאט אויסצושטיין א ריי אינערלעכע סטירעס אף איר. 
וועג צו בודזשואזער אופקלערונג, 


פון איין זײַט, דער אייביקער , בייזער גײַסט" פון. ברייטע פאָלק-מאסן, פונעם לעבע- 
דיקן ,װידערשפּעניקן נאראָד', װאָס האָט געדראָט יעדן שפּאלט פון בורזשואז-ליבעראלע 
רעפאָרמעס , צו פארטיפערן", אויסצוניצן אים פאר אײיגענע מערידישע קלאסן-צוועקן, פון. 
דער צווייטער זײַט, דער אייגנארטיקער איבערגעפלעכט פון היסטאַרישע באדינגונגען, װאָס 
האָט געבראכט דערצו, אז די סאמע פינצטערסטע רעאקציאַנערסטע רעגירונג פון אײיראָפּע - 
די רעגירונג פון ניקאָלײַ דעם 1-טן -- האָט גענומען אף זיך די מיסיע פאנאנדערוויקלען די 
,אופקלערונג" צװישן די יידישע מאסן. -- דאָס אלץ האָט צוגעגעבן גאָר באזונדערס א כאראק- 
טער פון פּאכדאָנישער פּשאָרעדיקײַט און קאזיאָנער ,אונטערטעניקײַט" דער ערשטער כוואלע 
פון האסקאָלע אין רוסלאנד (20--50-קער יאָרן). 


פון די, אייגנטלעך, גאנץ באשיידענע , העראַישע" טראדיציעס פון דער , בערלינער" 
האסקאָלע-טקופע האָבן אונדזערע רוסישע , בערלינער", אונדזערע רוסישע ,דײַטשלעך", 
װײיניק װאָס געיארשנט; גראָד פארקערט, די העגעמאָניע פון דער דײַטשעשער האסקאָלע- 
ליטעראטור אין דער רוסישער האסקאָלע-באוועגונג פון די 20-קער און 50-קער יאָרן האָט 
אין א באדײַטנדיקער מאָס פארורזאכט די בלוטאַרעמקײַט, רוכניִעסדיקײַט און מעליצעדיקײַט 
פון אונדזערע , בערלינער". שילערס , גלאָקע" איז אזוי פרעמר געװען דער קאַנקרעטער 
היסטאָרישער װירקלעכקײַט פונעם. ייִדיש-רוסישן געטאָ אין אָנהײב 19-טן יאָרהונדערט, אז 
זי איז לאכלוטן ניט פיייק געווען אויסצופילן די פונקציעס פון אן עמעסדיקן גלאָק, װאָס 
קומט וועקן און רופן. דער , פּאָטשאָטנער גראזשדאנין" פון ווילנע אָדער פון קאָװנע האָט 
אָן שום מוירע געקאָנט ,שקאָצעװען" אף דײַטש, ניט ריזיקירנדיק אופצורייצן אין דער 
,פינצטערער מאסע" פלעביייישע אינסטינקטן, ניט ריזיקירנדיק פּראקטיש אײַנצורײַסן מיט 
דער אלטער סיסטעם, | 


מע מוז אָבּער מוידע זײַן, אז אפילע אָט דידאָזיקע גאנץ מעסיקע, טרײַ-אונטערטעניקע, 
אופגעקלערטע, , פּאָטשאָטנע גראזשדאנעס" זײַנען געװען צו לינק פאר דער ,אופגעקלער- 
טער" רעגירונג פון ניקאָלײַ {. די צארישע ניקאַלײַ-רעגירונג האָט, װי באקאנט, גענומען אף 
זיך די פונקציע פון אופקלערער צװישן די ייִדן פון מײַרעװ-געגנט מיט א באשטימטער 
קאװאַנע -- אופצורײַיסן די פעסטונג פונעם ייִדישן קאַהאָל (,א מעלוכע אין א מעלוכע") און 
אויסצוניצן די ייִדישע אינטעליגענץ פונעם מײַרעװ-קאנט אלס געװער פון רוסיפיקאציע 
אינעם קאמף קעגן די פוילישע , בונטאָװושטשיקעס". בא יעדן מינדסטן טראָט אף דעמדאָזיקן 
וועג פון ,,אופקלערונג" האָט אָבער דעם צאריזם שטענדיק געװאָרפן אין פיבער: צי װעט 
ניט, כאָלילע, אונטערגעריסן װערן די אידעאָלאַָגישע באזע פון דער זעלבסטהערשאפט... 


עס איז גענוג דאָ צו ברענגען איין כאראקטעריסטישן בײַשפּיל: דער ווילנער , פּאַטשאָט-- 
נער גראזשדאנין" ניסן ראָזענטאל האָט אין זײַן מעמאָראנדום צום צארישן בּילדונג-מיניסטער 
גראף אוּוואראָוו געהאט די האָזע פאָרלייגן צו אנטוויקלען לאנדווירטשאפּטלעכע קאַלאַניִעס 
און פאבּריק-פּראָדוקציִע צוישן ייִדן, קעדיי צּו , פארבעסערן די לאגע און װעלטלעכּן שטי- 
גער' פונעם ייִדישן פּאָלק. פארשטייט זיך, אן דאָס ,ייִדישע פאָלק" האָט געזאַלט האָבן 
א גאנץ קנאפע שײַכעס צו אָט די לאנדווירטשאפטלעכע קאָלאַניִעס (לייען מאיאָנטקעס) און 
פאבריקן. 

אין אן ענלעכן מעמאָראנדום, װאָס א גרופּע ,פּערװאַסטאטײינע" סאָכרים האָבּן געשיקט'. ‏ 
דעם קייסער אין 1856 יאָר, װערט שוין קלאָר גערעדט, ניט װעגן גאנצן פאָלק ייִסראָעל. 
נאָר װעגן די , ווייץ", די ,אויבערשטע 10 טױזנט": ‏ אונדזער הישטאדלעס באשטייט אלן 
דעם, אז דער לײַטזעליקער קייסער זאָל אונדז אויסצייכענען און אָפּקלײַבן די װי 
פון די פּלעװע' (,עס8סהח 0 עועסמנת ההטעחזס") 6 וֹ 

אָבער אפילע אָט דידאָזיקע אָפּנעקליבענע, טרײַ אונטערטעניקע ,פּערװאָסטאטײינע" 
סאָכרים, װאָס האָבן געטרוימט צו װערן פאבּריקאנטן, זײַנען אױך געװוען צו אפּיקאָרסיש ‏ 
אין זייערע אופקלערערישע פּאָדערונגען פאר דער צארישער רעגירונג. אלס ענטפער אף 
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דעם אױבנדערמאַנטן מעמאָראנדום פונעם ווילנער , פּאָטשאָטנע ‏ גראזשדאנין" ניסן ראָזענטאל 
האָט גראף אוּװאָראָװו געשריבן; 


,ראָזענטאלס מיינונג איז א זשידאָווסקע שפּיצל... ראָזענטאל קען ניט באנעמען 
דעם איניען. מיט פאבריקן און לאנדווירטשאפט װעט ניט פארענטפערט װערן די 
ייִדן-פראגע. דער איניען פון דעם ליגט אסאך העכער":). 


אוואדע איז דער איניען , געלעגן אסאך העכער". ער איז געלעגן אין די ,העכערע 
שטאָקן" פון דער רוסישער פּריציש-בורזשואזער זעלבסטהערשאפט. אָט דידאָזיקע זעלבסט- 
הערשאפט האָט, כלעבן, גאנץ רוּיִק געקאָנט איבּערשלאָפן א נאכט, ווען אפילע דער ווילנער 
פּאָטשאָטנער גראזשדאנין ניסן ראָזענטאל װאָלט ניט געקאָנט זיך דערשלאַגן צו א פאבריק 
און צו א מאיאָנטעק, מיט בורזשואזע ,לײַטן צו גלײַךְ". בא אזא סאַציאלער קרעפטן-פאר- 
העלטעניש װאָלט שוין געווען נאיוו צו דערוארטן ,גליקן" פון אָט דידאָזיקע רוסישע 
,בערלינער", װאָס האָבן געזאָלט מיטן קויעך פונעם / אופגעקלערטן? מאָנארך ניקאָלײַ { 
(טאקע דערזעלבּיקער ניקאָלײַ, װאָס האָט געטרוימט, אז יעדערער פון זײַנע אונטערטאנען זאָל 


אויסוואקסן א גוטער.... יעפרײיטאָר...) ליקווידירן די רעשטלעך פון מיטלאלטער, רעליגיעזער. 


בּאגרענעצטקײַט און סאָציָאל-עקאַנאָמישער איזאַלירטקײַט. 

| ,די בילדונג אין דער ייִדישער סויווע קאָן נאַר האָבן איין ציל--א רײן מאָרא- 
לישן און בעשום אויפן ניט קײן װיסנשאפטלעכן'", --האָט דער בילדונג- 
קוראטאָר פון קיעװער קרײַז ביביקאָוו געגעבן צו פארשטיין דעם מיניסטער פון יפאָלק- 
בילדונג 2). דער מיניסטער פון פאָלק-בילדונג האָט זיך, אייגנטלעך, וייניק געניטיקט אין 


! אָט אזעלכע אָנװײַזונגען, ער האָט אליין גאנץ גוט געװוּסט, אז זײַן בּאלעבאָס --ניקאָלײַ {,. 


איז ניט גאָר קיין גרויסער ליבּהאָבער פון וויסנשאפט. אפילע אין קאמף קעגן טאלמוד, 
װאָס די צארישע רעגירונג האָט עטלעכע מאָל געפּרוװוט אונטערנעמען, קעדיי צו ברעכן די 
מאכט פון קאָהאָל, פילן זיך סיסטעמאטיש אָט דידאָזיקע וואקלענישן פון דער ניקאָליי-רעגי- 


רונג. בא יעדן פּרוּוו קעגנשטעלן דעס טאלמוד א וועלכן ניט איז בערלינער אפּיקאָרסיש. 


בּיכֹל (א קאטעכיזיס) פלעגט די צארישע רעגירונג טייקעף כאפּן זיך אף צוריק. 


,צוליב די אייגנשאפטן פון דער ייִדישער ליטעראטור, וועלכע געהערט אָדער 
צו דער ראבאָנישער ריכטונג, אָדער צו דער נײַסטער ראציאָנעלער שול אין דליטש- 
לאנד, איז אומעגלעך צוצוקלײַבן אזעלכעס, װאָס זאָל אנטשפרעכן די אויסזיכטן פון 

| = דער רעגירונגי.. /, 

דער ראציאַנאליזם איז, פארשטייט זיך, זייער א ווירקנדיקער מיטל קעגן טאָעסן 
פון טאלמוד, ער קען אָבער דערפירן צו אױסראָטן יעדן גלויבן בּיכלאל, דאָס הייסט, 
דערפירן צו אזעלכע פאָלגן, װועלכע זײַנען נאָך אסאך שעדלעכער װי 
דער טאלמוד אליין" 5 


די צארישע רעגירונג, װאָס האָט געפּרײידיקט, אז ,דער יעסאָד פון יעדער לערע איז 
זאקאָן באָזשי?, האָט, פארשטייט זיך. לויט איר עצעם פּאַליטישער און סאָציאלער נאטור, 
ניט געקאַנט ארויסטרעטן אין קאמף קעגן דעם ייִדישן-רעליגיִעזן מיטלאלטער: דֶער געשפּענסט 
פון אויסלענדישן ראציאָנאליזם האָט געפּענטעט אפילע די סאמע מעסיקע רעפאָרמעס אין 
יענע יאָרן, ווען זעלבסטהערשערישע קרוינען האָבן זיך געוואלגערט אין די גאסן פון מײַרעװ- 
אײיראָפּע (1848. יאָר), 

דער ייִדישער מאסקיל.-- דער ,בערלינער"-- האָט זיך געמוזט צופאסן צו אָט די 
געבאָטן פונעם , אופגעקלערטן מאָנארך" ניקאָלײַ { און איז טאקע װײַטער פון ,ריינער 
מאָראל? און העבּריייִש-דײַטשעשע מעליצעס ניט געגאנגען. 

װער האָט עס איצט געקאָנט טראכטן וועגן אראָפּהאקן די מעדוזע-קאָפּ פון די פאר- 
שטלינערטע פאָרמעס, -- זאָל נאָר קלעקן קלאסן-מוט אף אונטערצוהאקן די קאפּאָטע און 
פארקלענערן די מאָס , פּײַעט" אין יאָנטעװדיקן דאווענען... 

דער רוסישער ,בערלינער" האָט אפילע אין געשטאלט פון זײַנע סאמע אופגעקלערטע 
פאָרשטײיער ניט געוואגט שארף און ביזן סאָף ארויסטרעטן קעגן טאלמוד, קעגן דעם מיטל- 


) זע ה. אלעקסאנדראָוו ‏ - צו דער געשיכטע פון פאָלקבילדונג בא ייִדן אין רוסלאנד. שריפטן פון װײַסרו- 
סישן מעלוכע-אוניווערסיטעט. 1 בּוך. ? 

2) ה. אלעקסאנדראָוו, דאָרטן, ז. 40. 

3) ה. אלעקסאנדראָוו, דאָרטן, ז. 44. 


= 
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אלטערלעכן פאנאטיזם, קענן דער מאכט פון קאָהאָל. איינער פון די אָנגעזעענסטע פראק- 
טישע האסקאָלע-טוער פון אָט דעם פּעריאָד (40-קער יאָרן) --ל. י. מאנדלשטאם - האָט 
געשריבן: 
,אויב מיר װעלן אָנעמען אלס גרונט-האנאָכע, אז אכוץ ריינעם גלויבן נייטיקט- 
זיך דאָס פאָלק אויך אין רעליגיעזן ריטואל, בין איך איבּערגעצײַגט, אז דער טאלמוּד 
װאָלט בעשום אויפן ניט געווען שעדלעך פאר דער ייִדיִשער דערציונג, װען קענער 
פון טאלמוד װאָלטן אים געקאָנט צופאסן, אזוי װי דאָס האָבּן געטאָן אונדזערע 
גרויסע רעפאָרמאטאָרן אין מיטלאלטער... 1). 


װײַטער פון אזעלכע ,מיטלאלטערלעכע" האסאָגעס איז מאנדעלשטאם ניט געגאנגען 
און װי האָט ער געקאָנט װײַטער גיין? 

ער איז געקומען אַנגעלאָדן, װי אַסאך זײַנע כאװיירים, מיט א היפּשער לאסט פון 
נאציאָנאליסטישער אפּאָלאָגעטיק. די אייגנארטיקע באדינגונגען, בא װעלכע די ייִדישע 
בורזשואזיע האָט געדארפט אויסקעמפן זיך , פּראװעס", די כוואלע פון ,ייִדישע גזיירעעס" 
און די גאָר נאָענטע שכיינעס פון ברייטע ייִדישע פאָלק-מאסן האָט אין א היפּשער מאס 
שטענדיק געפענטעט דֹעִם ראדיקאל-קריטישן ברויז פונעם ייִדישן אופקלערער און אים 
געצווונגען זיך צו פארנעמען מיט דער ,ייִדן-פראגע". 

,דער צוועק פון מײַן לעבן איז -- בארעכטיקן זי (די ייִדן--י. ב.) פאר דער 
וועלט און העלפן זיי, אז זיי זאָלן װערט זײַן אָט די בּארעכטיקונג" (דאָרטן). 


בא/ אזא קורס אף , בארעכטיקן" װערט נאָך מער פארשטענדלעך דער פּשאָרעסדיקער 
פּאכדאַנעסדיקער כאראקטער פון דער ייִדישער האסקאָלע אין דער ניקאָלײַ-טקופע. 

דער אלגעמיינער, געזעלשאפטלעך-פּאָליטישער אופברויז פון די 60-קער יאָרן האָט, 
נאטירלעך, געמוזט דיפערענצירן די ארמיי פון דער ייִדישער האסקאָלע. דער קאמף צװישן 
די ,יונגע"-- די , מאָסקװער" -- און די ,אװטאָדידאקטן", די ,בערלינער' - אָט דאָס איז, 
אייגנטלעך, דער אויסדרוק פון אָט דער דיפערענצירונג אין דער האסקאַלע פון די 60-קער 
יאָרן. עס איז אָבער ניט קיין קאמף צוישן צוויי , געאָגראפישע" קאטעגאָריִעס (,בערלינער" 
און ,, מאָסקװער'), עס איז ניט קיין קאמֿף צוישן צוויי שפּראך-קאטעגאָריִעס (רוסישע און 
דײַטשיש-העברייישע) -- עס איז א קאמף צוישן צויי ס אָציִאלע שיכטן װאָס שטעלן 
ארויס זייערע רעכט אף העגעמאַניע אין דער ייִדישער האסקאָלע-באוועגונג. די א ר מיי 
פון דער רוסישער האסקאָלע װערט אין א היפּשן טעמפּ דעמאַקרא- 
טיזירט אין די 50-קער און 60-קער יאָרן אלץ העכער און דרייסטער לאָזט 
זיך הערן די שטים פונעם נײַעם, פונעם יונגן מאסקיל, וועלכער איז געקומען פונעם קליין- 
בירגערטום, פון דער רוסישער ליטעראטור, פונעם רוסישן אוניווערסיטעט, פון די רוסי- 
פיצירטע קאזיאָנע ייִדישע שולן, פון די אקציז-אנשטאלטן א. א. װו. װעגן דעם אקציזניק 
אלס א נײַעם סאָציאלן טיפּ מאסקיל פון די 50-קער יאָרן האָט מען ניט װייניק געשריבן. 
אז די אקציז-אנשטאלטן האָבן פאָרגעשטעלט מיט זיך ציטאדעלן פון דער נײַער ראדיקאל- 
דעמאָקראטישער האסקאָלע-יוגנט, זאָנֹט איידעס דער פאקט, װאָס די יונגע ייִדישע מאסקילים. 
האָבן מער וי עמיצער אן אנדערער זיך מישטאדל געווען פאר דער רעגירונג, מע זאָל ניט 
אָפּשאפן די אקציז-ארענדע (חץאז'ס /160801עם). 

;צי דען -- האָבן זיך געקלאָגט די מאסקילים -- װעט אויך דערדאָזיקער עקסיס-. 

טענץ-מיטל צוגענומען װערן בא אונדז, צי דען װעט פאר אונדו פארמאכט װערן 

אויך דערדאָזיקער געביט, ווּ מיר, געבילדעטע, האָבן געקענט אויסנוצן אונדזער 

אי און, אזוי ארום, װעלן מיר פארלירן נאָך א טרײַבקראפט צו װעלטלעכער 

בילדונג", ); 


אינעם דאָזיקן ארטיקל, װוּ עס רעדט זיך אזוי אָפן װעגן דעם אייגנארטיקן , בילדונג- 
כאראקטער" פון דער צארישער מאָנאָפּאָלקע, װערט אָנגעװיזן, אז 8000 ייִדן זײַנען בא-. 
שעפטיקט בא דערדאָזיקער אקציז-ארענדע. צװישן אָט די 8 טויונט ייִדן האָט די האסקאָלע 
געהאט גאָר היפּשע קאדרען יונגע, בּאגײַסטערטע אָנהענגער פון דער רוסישער שפּראך 
(פּארנאָסע! פּארנאָסע!), גאנץ ראדיקאלע קעמפער קעגן דער ייִדישער מיטלאלטערלעכער 


{) *26018ע6806-01 סזסמקסת אססעתג38 113, ,} אסז .11606084106 : 
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איזאָלירטקײַט (פארנאָסע! פּארנאָסע!) און אין א באדײַטנדיקער מאָס גאנץ שוואך מאטעריעל- 
בּאזאָרגטע. 

פּאראלעל. מיט אָט דערדאָזיקער ארמיי ייִדישע טשינאָװניקעס-,ראזנאָטשינצעס" איז 
אין א באדײַטנדיקן טעמפּ געוואקסן אן ארמיי פון ייִדישער ,ראזנאָטשינער" אינטע;יגענץ 
(גימנאזיסטן, סטודענטן, שילער פון ראבינער-שולן, לערער, דאָקטױרים א. א. װ.). דער 
געזעץ פונעם 27 נאַיאבּער 1861-יאָר, װעלכער האָט געגעבן א רײ באדייטנדיקע לגאָטעס 
און פּריװילעגיִעס ייִדן מיט הוֹיכער בילדונג, האָט אָפּגעשפּילט גאָר א גרויסע ראָלע אין 
דעם דראנג פון דער ייִדישער יוגנט אין די רוסישע הויכשולן און גימזאזיִעס. 

אָט איז א כאראקטעריסטישע טאבעלע, װאָס איליוסטרירט אָט דעם װוּקס פון ייִדישע 
שילער אין די רוסישע גימנאזיעס 1): 


: 


אין יאָר 1853 -- אין אלע גימנאזיעס פון רוסלאנד . . . 159 ייַדן 
שי וב יי , , יי יי 
טי א פאט דע 2 , , ר יי יע 
2 / 1870 קריי יע א 2 א א ' ' ' 2045 ש 
יי 2 , : טי יי 2 


ניט מיט קיין קלענערן טעמפּ גייט דער װוּקס פון דער ייִדישער סטודענטנשאפט און 
דער ייִדישער דיפּלאָמירטער אינטעליגענץ, װאָס שפארט פון די יעשיוועס און פון די ראבי- 
נער-שולן. נאָכדעם וי אין 1856 יאָר האָבן די שילער פון די ראבינער-שולן באקומען דאָס 
רעכט אָנצוקומען אין אוניווערסיטעט, אָפּנעבנדיק עקזאמען בלויז אף לאטיין און פראנצויז, 
האָט די צאָל ייִדישע סטודענטן באזונדערס א וואקס געטאָן. אויב אין 1863 יאָר זײַנען אין 
די רוסישע אוניווערסיטעטן אָנגעקומען בלויז 18 ייִדן פון די ראבינער-שולן, זײַנען אין 
2 יאָר אָנגעקומען אהין פון די ראבינער-שולן 92 ייִדן. די אָדעסער ייִדישע שול פון 
בעצאלעל שטערן (אָרגאניזירט אין 1826 יאָר) האָט פאר די ערשטע 20 יאָר פון איר 
עקסיסטענץ ארױיסגעלאָזן 150 דאָקטױירים, 200 לערער און א היפשע צאָל סאָכרים, בּוכ- 
האלטערס, קאָמי-װאָיאזשאָרן א. א. (לויט טשעריקאָװערן). 

די צאָל שילער אין װילנער ראבינער-שול איז פאר די יאָרן 1847--1869 אויסגע- 
וואקסן פון 46 מאן ביז 414. אין דער זשיטאָמירער ראבינער-שול אין פאר דערזעלביקער 
צײַט די צאָל שילער אויסגעוואקסן פון 23 ביז 288, 

דידאָזיקע אַרמײ שילער פון ראבינער-שולן, גימנאזיסטן און סטודענטן איז אין 
א גרויסער מאָס געקומען פון די אָרעמע יעשיװוע-בּאַכערישע שיכטן און פאָרגעשטעלט מיט 
זיך טיפּישע אויסגעהונגערטע, אין א היפּשער מאָס ראדיקאל-געשטימטע ,ראזנאָטשינצעס". 
די רוסישע ראדיקאלע סטודענטנשאפט פון די 60-קער יאָרן, די רוסישע ראדיקאלע פּובלי- 
ציסטיק -- אָט דאָס איז געװוען די פּאָליטישע און סאַציָאלע ארומרינגלונג פון אָט דידאָזיקע 
פרישע שיכטן ייִדישע מאסקילים. דִי , פּייטערבארגער" ייִדישע פילאנטראָפּן און מעצענאטן-- 
אָט די אלע גינזבורגס און ראָזענטאלס, האָבן בלויז א קליין הײַפל פון אָט דער אויסגע- 
הונגערטער מאסע צוגעװאָרפן נעדאַװעס, אין דער פאָרמע פון סטיפּענדיעס. דורכשניטלעך 
האָט אין 1864 יאָר אזא סטודענטישע סטיפּענדיע באטראָפן בא 3 רובל 15 קאָפּ. א כוידעש. 
אין 1861 יאָר זײַנען, . װײַזט אויס, די געשעפטן געװאָרן ,ערגער" און די סטיפּענדיע איז 
אראָפּגעזעצט געװאָרן ביז 2 רובל 25 קאָפּ. א כוידעש! 

װי עס טרעפט זיך אָבער גאנץ אַפט, האָבן די ,באגליקטע? סטודענטן ניט שטענדיק 
געקאָנט אָפּשאצן ,וי געהעריק" דאָס גוטע הארץ פון די ייִדישע געווירים. פארקערט, די 
סטודענטן האָבן ניט זעלטן ארויסגעוויזן א היפּש ביסל כוצפּע קעגן זײיערע פארזאָרגער. 
עס איז דאָ אינטערעסאנט צו ברענגען אן אויסצוג פון א בריוו, װאָס כארקאַװער ייִדישע 
סטודענטן האָבן געשיקט דעם באװוּסטן באראָן ע. ג. גינזבורג אין 1864 יאָר: 


{ ,עס איז שוין צײַט, אז אויך אלע איבעריקע פאָרשטייער פון אונדזער פאָלק 

זאָלן אָפּטרײסלען פון זיך דעם דוירעסדיקן שטויב פון פארפרעמדטקײַט צו אלץ, װאָס 

איז אלמענטשלעך און נוצלעך, און ארויסגיין פונעם ענגן עגאַיִסטישן קרײַז, אין 
וועלכן זיי זײַנען פארשלאָסן... 

ָ זי דארפן נעמען אין אכט אויך דאָס, אז זײיער גלײַכגילטיקע באציונג צו 

אונדז -- צו אָט די, װאָס דורשטן בילדונג לעטויוועס זײיער פאָלק, װעט פארשפּארן 


) 129 .קדס ..0-88 .1101--- ק86סאעט16ט 
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פאר אונדז די וועגן צו דערגרייכן די אָנגעמערקטע צילן; זיי דארפן אָבער גלײַכ- 
צײַטיק דערמיט געדענקען, װֹאָס פאר א באלײדיקטע און פארביטערטע 
זין זײ וֹעלן שפּעטער באגעגענען אין אונדז. א שאָטן פון אָט דער 
גערעכטער פארביטערונג לאַזט זיך, צום באדויערן, באמערקן שוין איצט.,, * 1), 


אין אָט דֶעם בריוו, וועלכער איז אָנגעשריבן אין אלגעמיין-,אונטערטעניקע" טענער, 
איז, װי צו זען, שוין פאראן א גאנץ בוילעטע קאפּולער-אָנצוהערעניש אף יענע ,ווארעמע 
געפילן", װאָס די פאראָרעמטע קרײַזן פון רער ייִדישער ראזנאָטשינער אינטעליגענץ האָבן. 
געהאט בענויגייע צו די בורזשואזע האסקאָלע-מעצענאטן 6), : 

װײַוט אויס, אז די גינזבורגס און ראָזנטאלס האָבּן גאנץ גוט געװוּסט פון אָט די 
,ווארעמע געפילן" און, א סװאָרע, דעריבער טאק עטלעכע מאָל אופגעהויבן די פראגע 
וועגן אָפּזאָגן, זיך פון ,אסאך" קליינע סטיפּענדיעס און בעסער געבן גרעסערע סטיפּענדיִעס 
אײנצלנע סטודענטן -- ,;אָרעמע אוֹן װירדיקע" (,,-626 זע 221:466סעחהק 8320ק0'ז 
אהלטסמץזס 6628 ע 8װ20090/88 אעאעהסאססם פזהחמהזסס2 0006023266 
8נץדס {הסעט צ{אסמזמט00ס 082308218 אסט ,26ע828נ00260  200182704806‏ 
... /000606 16עטתץאס הואטסס8") 3). 

ווער זשע װעט ארײַנפאלן צװישן אָט די איינצלנע אָרעמע און װירדיקע"?+ ‏ . 

דאָס װעט שוין אָפּהענגיק זײַן פון די גווירישע אינטערעסן און פונעט... מיַניסטעריום. 
ניט אומזיסט האָט דאָס רוסישע בילדונג-מיניסטעריוּם טייקעף דערקלערט, אז ,דער אויסוואל 
פון סטיפּענדיאטן קאָן ניט געהערן צו דער קאָמפּעטענץ פון די ייִדן סטודענטן גופע" ?). 

ערשט נאָכדעם װי דער קאָמיטעט פון די גווירישע מעצענאטן האָט זיך צונויפּ- 
גערעדט מיטן מיניסטעריום (מיט דער פּאַליצײ!!), װאָס װעט שוין וויסן וי אָפּצוקלײַבן 
די עמעסע אָרעמע און ווירדיקע" (די בלאגאַנאדיאָזשנע!), ערשט דענסטמאָל איז דער נײַער 
סטיפּענדיִע-פּראָיעקט באשטעטיקט געװאָרן. 

די סטודענטנשאפט איז געװען קעגן אָט דער רעפאָרמע! 

די סטודענטנשאפט, באזונדערס די אויסגעהונגערטע , ראזנאָטשינצעס", האַבּן, אסװאָרע, 
פארשטאנען מיט װאָס אָט דאָס שמעקט.. 4 

נאָך אין 1865 יאָר, ווען די פראגע װעגן רעפאָרמירן די סטיפּענדיעס איז אופגע- 
הויכן געװאָרן, האָט דער פאָרשטײיער פון די פּעטערבורגער ייִדישע סטודענטן געשריבן: 

,פאר אונדזער פאָלק אין רוסלאנד איז פיל װיכטיקער ארױסלאָזן אף װיפל 
עס איז מעגלעך א גרעסערע מאסע, זאָל זײַן געויינטלעכע לײַכטער (-פמע?0867 

1:808) איידער עטלעכע שטערן" ). ' 


) ציטירט לוט טשעריקאָװערן ז. 137, ' 

2) ל. י. קאצענעלסאָן קאָנסטאטירט אויך אין זײַן ארטיקל צום 50-יאָריקן יוביליי פון דער /חִנרֹּה מפיצו 
השכלה" זע 44 .קעס ,.ז 1913 ,20 לא , "תאטסטוסמססקת .ק8ס אװ18ססם,), אז א באדײַטנדיקער טייל פון 
אָט דער סטודענטנשאפט איז ,ארונטערנעפאלן אונטער דער ווירקונג פון ניט געזונטע שטרעמונגען": ,...אהגתתסת 
...שװו2000 8 10028 פסעממאכצק8ט06 0100016א 8640:0/0 אוטמ0ס863200 168 סווגהחהט. תסת". 

3) ציטירט לוט טשעריקאָװערן, דאָרט, ז. 143. 

4) די ,פּייטערבארגער" ייִדישע מעצענאטן האָבן גאנץ גוט געװוּסט וועמען צו פארעכענען צװוישן די ,װיר- 
דיקע", װעמען באלוינען מיט סטיפּענדיעס און וועמען אױטמײַדן. אף דער ,יאָנטעװדיקער? שפּראך פון נאציאָנא- 
ליסטישן ,טויוועס-האקלאל" האָט עס נעהייסן אַזי: ; 

,מע דארף רעקאָמענדירן (שיקן לעונען זיך קיין אייסלאנד אף מעלוכישן כעזשבן. י. ב.) אזוינע 
יונגע לײַט, װאָס לוט זייער כאראקטער קען מען אף זי האָפן, אז זיי װעלן זײַן פרײַנט- סימפאטיקער און 

פארטיידיקער פון זײיער נאציע און ניט לײַכטזיניקע קריטיקער (26:808000268496 סט 2 

2611ועקסח), װי מ'ר טרעפן דאָס, צום באדויערן, ניט זעלטן צוישן די סטודענטן* (טשעריקאָווער, ז. 141)- 

װאָס די גינזבורגס און די ראָזענטאלס האָבן פארשטאנען אונטער דער מעליצע פון ,נאציע-פארטייריקער", 
ווייסן מיר גאנץ גוט, און דעריבער טאקע איז אונדז לײַכט זיך אָנצושטױסן, װוּ עס האָט זײ געקװעטשט דער 
קלאסן-שוך, ווען זי האָבן זיך אזוי בּאװאָרנט פאר די , לײַכטזיניקע קריטיקער" פון צװישן דער פאראָרעמטער סטו- 
דענטישער יאסע. 

נאָך װיכטיקער איז דאָ אינטערצושטרײַכן, אז' דער קאָמיטעט גופע פון די , פּייטערבארגער" מעצענאטן 
אָנערקענט, אז , מיר טרעפן דאָס, צום באדויערן, ניט זע לטן צװישן דִי סטודענטן". : 

א באָרן פאר סטודענטישן ראזנאָטשינעם , לײַכטזין? האָבן מיר, אלזאָ, געהאט אויך אף דער ,ייִדישער גאס". 
,ארײַנשלעפּן פאר די האָר" דעם רוסישן ניהיליזם איז, כלעבן, ניט אויסגעקומען- - עס האָבן ניט געפעלט קיין 
, אייגענע צאָרעס". 

5) דאָרט, ז. 145, 

6) דאָרט, ז. 144, 
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אין 1868 יאָר האָט דער קאָמיטעט פון דער , געזעלשאפֿט צו פארשפּרייטן בילדונג",.. 
קאָנסטאטירט, אז די צעטיילונג פון די סטיפּענדיעס גייט צו ניט אָרנטלעך און עס מערקט 
זיך אן אומצופרידנקײַט אין אייניקע סטודענטישע קרײיזן" 1). ו 

װי קארג עס זײַנען ניט אָט דידאָזיקע מאטערַיָאלן, דאָך ריידן זיי מיט א דײַטלעכן 
לאָשן. װוי קליין און פּאָליטיש אומבאדײַטנדיק אָט זידאָזיקע גרופע אומצופרידענע ;נִיט 
ווירדיקע" אִיז נישט געװען, האָט זי דאָך אָבּער געמוזט באפארבן מיט ראדיקאלער פארב 
פון איר סאָציאלן וועזן די ייִדישע געזעלשאפטלעכקײַט פון די 60-קער יאָרן. אי דער פאר- 
אָרעמטער עקספּלואטירטער לערער פוֹן דער קאזיאָנער ייִדיש-רוסישער שול 6), אי דער קלע- 
נערער באאמטער פון די רוסישע אקציז-אנשטאלטן, אי דער ייִדישער יעשיװוע-באַכער, װאָס 
שפּארט אין דער רוסישער גימנאזיע, אין אוניווערסיטעט -- זיי אלע האָבן געשאפן א סאַציאלע' 
באזע פאר יענע ,יונגע", ,מאָסקװער", װאָס האָבן געקעמפט קעגן דער פּאכדאַנעסדיקער 
פּשאָרעסדיקײַט פון די ,,אװטאָדידאקטן". און ניט זעלטן אפילע געשראָקן די ייִדישע האסקאָלע- 
מעצענאטן מיטן שאָטן פון , גערעכטער פארביטערונג", װעגן וועלכער עס רעדט זיך אינעם 
אױיבנדערמאָנטן , בריוו פוֹן די כארקאָװער סטודענטן. אז די געפאר פון אזא , גערעכטער פאר- 
ביטערונג" איז געווען ניט קיין אויסגעטראכטע, זאָגט איידעס דער בריוו, װאָס אװוראָם-אורי 
קאָװנער -- איינער פון די סאמע ראדיקאלע פאָרשטייער פון אָט דער ראזנאָטְשינער ,פאר- 
בּיטערטער" אינטעליגענץ-- האָט געשיקט זײַן באלעבאָס-- דעם נאָגיד און מאסקיל -- דעם 
באנקיר זאק, נאַכדעם װי ער, קאָװונער, איז אנטלאָפן מיט א היפשער סומע באנקיריש געלט. 


= קאָװונער האָט געשריבן: 


,איצט װעל איך אײַך דערקלערן דעם מאָטיוו, וועלכער האָט מיך באוועגט צו 
באגיין מײַן טאט. שולחיק אין דעם איז ניט קײינער, נאָר איר. אין הָארצן בין איך 
אן אָרנטלעכער מענטש, קיינמאָל בין איך ניט בּאגָאנגען עטװאָס אזוינס, װאָס איז 
ענלעך אף א פארברעכן. דערנידעריקנדיק זיך אף אזויפיל, אז איך האָב געבעטן בא 
אײַך א שטעלע, האָבּ איך געמיינט; אז איר װעט ויסן דעם אונטערשייד צוישן 
א פּאָשעטן אָנגעשטעלטן, וועלכער ווייסט גאָרניט אויסער זײַן ארבעט, און א מענטשן, 
וועלכער שטייט וי איך, אף דער הייך פון איראָפּײיִשער בילדונג... איך האָב אײַך 
ניט געקאָנט מויכל זײַן, װאָס איר האָט מיר באשטימט אזא קליינעם געהאלט, װען 
איר האָט גאנץ גוט געװוּסט, אז איך האָב א פאמיליע און אָרעמע עלטערן. איך האָב 
אײַך ניט געקאָנט מויכל זײַן, װאָס איר פּלענט מיך באלוינען, װי א טעמפּן אמערא- 
צישן ייִנגל, װאָס איר פלעגט מיך ניט באערן מיט אײַער אופמערקזאמקײַט, און איך 
האָב אָנגעהױבן טהאכטן װעגן נעקאָמע... : 

איך װאָלט געקאָנט אנטבלויזן אײַער גאנצע קליינלעכע נעשאָמעלע... כיקען 
נאָך צוגעבּן, אז אלע, װאָס רינגלען אײַך ארום, זײַנען ליגנערס, אלע פאראכטן אײַך 
אזוי װי איך און לאכן פין אײַך הינטער אײַערע פּלײצעס..." 

צום סאָף נאָך איין װאָרט: האָפט ניט, אז איך על ארײַנפאלן. צי ס'וועט זיך 
יאָ אײַנגעבן, אָדער ניט אײַנגעבן מײַן אריבּערפאָרן קֵיין אמעריקע, נאָר לעבעדי- 
קערהייט, װעל איך זיך אין די הענט ניט איבערגעבן..." 6), 


קאָװונער האָט דאָ, אָן שום סאָפעק, אויסגעדריקט יענע ,גערעכטע פארביטערונג" פון 
א היִפּשער מאסע ייִדישע , ראזנאָטשינצעס"+), װאָס פלעגן אויסגעהונגערטע, שווינדזיכטיקע, 


1) דאָרט, ז. 143. 

=) אין זײַן בוך ,2000 8 680668 אטאסגוסמססקח וחקסד1סע סח ואקסטס" ברענגט פּ. מארעק 
א ריי דאָקומענטן, װאָס זאָגן איידעס װעגן א שרעקלעכער מאָראלישער און מאטעריעלער לאגע, אין וועלפער 
עס האָבן זיך געפונען די יונגע לערער פוֹן די ייַדישע קאזיאָנע שולן. א פילע א בױגן פּאפּיר פלעגט 
מען זײַ ניט אָנטרױען די אזױגערופענע.,מאסקילישע" ,דעפּוטאטן-מאשגיכים" פלעגן פּאָשעט בא רא - 
בעװען דעם לערער אפילע פון זײַנע נעבעכדיקע סכירעס (זע ז. 226). אױב מיר װעלן דערצו צוגעבן, אז ריזעל- 
בִּיקֶע ..מאַסקײלישע? ,דעפּוטאטן-מאשגיכים? האָבן האנט בא האנט מיט דער פּאָליצײ און מישְׁ די 
קאָנסערװאטאָרן געשטיקט די ראדיקאל-אופקלערערישע, לערער-איניציאטיוו (9. מארעק, דאָרטן, ז, 227) װעט 
קלאָר וערן, װאָס פאר א אווארעמע געפילן" אָט די פאהאָרעמטע, דערנידעריקטע ראזנאָטשינע אינטעליגעגץ האָט 
געקאָנט פארמאָגן בענויגייע צו דער גרויסבורזשואזער און מיטלבורזשואזער האסקאָלע, צו אָט די אלע ,סאָכרישע 
מאסקילים און מאסקילישע סאָכרים". 

6 194 .012 ,1 .1 ,106וואנס160ן .זקססועןן 1ת .ס 
. 4) דאָס האָט, װי עס שײַנט, גאגץ גוט פארשטאנען קאָוונערס פארטיידיקער אפן פּראָצעס. ער האָט אוו 
געשילדערט קאָװנערס סאָצלָאלע- סוויווע און אידייען-באזע: ,איר דארפט אויך מאסקים זײַן, אָז... לעכצנדיק, װי אלע, 
ערשט געקומענע צו דער ויסנשאפט, נאָך נײַס און עקטטרעמען האָט ער געקאַנט און געמוזט אף זײַן 


א 


272 


מאסנװײַז אָפּקלאפּן די שװועלן פון די פארשיידענע פּייטערבורגער מאסקילים-מעצענאטן, 
קעדיי צו באקומען 2 רובל 25 קאָפּ כוידעש-סטיפענדיע אָדער א שטעלע.. קאָװנער האָט 
אף זײַן אייגנארטיקן, דראמאטיִשן אויפן געלייזט אָט דידאָזיקע פראגע פון נעקאָמע, אָבער 
דאָס איו בלויז א ביאָגראפישער פאקט, װעלכער שפּילט דאָ נישט קיין ראָלע:). ויכטיק 
איז דאַ צו בּאטאָנען, אז נײַע סאָציאלע שיכטן מיט נײַע באגריפן פון האסקאָלע, 
מיט נײַעם קלאספאטאָס האָבן זיך ארויסגעריסן אפן פאָדער-גרונט פון דער ייִדישער 
האסקאָלע-בּאוועגונג פון די 60-קער יאָרן. : 

די אלטע מאסקילים זײַנען געשטאנען װי צעטומלט. פאר זײי, װאָס האָבן מיט אוא. 
אָפּשײַ געווידמעט זייערע האסקאָלע-ביכער אופגעקלערטע נעגידים, קאזיאָנע דירעקטאָרן און 
פארשיידענע ,פּרעװאָסכאָדיטעלסטװעס", זײַנען אָט די נײַע, די יונגע, געװען עפּעס אן 
אַנשיקעניש. דער מאסקילישער פּאָעט א. לעבענזאָן שרײַבט אזוי אין א בריוו וועגן אָט די 
, יונגע": 

,װײַזט אויס, צו אײַך זײַנען אויך שוין דערגאנגען די אָנשױוּנגען פון אונדזער 

צו קלוגער יוגנט, װאָס ערשט אַקאָרשט האָט זי פארװכט דעם טאם פון ויסן און 

זי איז שוין איבערגעזעטיקט און זי ווארפט שוין אָפּ אונדזער הײיליקע שפּראך, וי 

א זאך, װאָס מע דארף ניט 6), 


די אלטע מאסקילים -- די אװטאָדידאקטן -- האָבּן מיט גרויס ביטל גערעדט װעגן אָט. 
די ,יונ גע", װאָס האָבן אויסגעכאזערט די רוסישע גראמאטיק און דערמיט האָבן זיי פארענ- 
דיקט זייער האסקאָלע. צי דען אָבער האָט זיך עס געהאנדלט בלויז אין דער רוסישער 
גראמאטיק? דער אװטאָדידאקט האָט אין די 60-קער יאָרן ניט װייניקער איידער דער יוֹנגער 
מאסקיל טריי 'געדינט דער רוסיפיקאטאָרישער פּאַליטיק פון דער צארישער רעגירונג. עס האָט 
זיך געהאנדלט אין א גאנצער סיסטעם נײַע אָנשױוּנגען װאָס דער אלטער מאסקיל, 
דער ענג-פארבונדענער מיט דער ייִדישער גרויסער און מיטל-בורזשואזיע, מיטן ייִדישן 
פילאַנטראָפּישן נאַגיד, מיטן ראָו, -- האָט ניט געקענט אופנעמען. 

קעדיי צו באקומען א באגריף װעגן דער פײַער-ליניע, אף װעלכער עס האָט זיך 
פאנאנדערגעוויקלט דער קאמף צװישן די ,טאטעס און קינדער"-- דער קֹאמְף צװישן דער 
ייִדישער אופגעקלערטער גרויסער און מיטל-בורזשואזיע און די ראדיקאלע שיכטן פון דער 
ייִדישער קליינבירגערלעכער ‏ ראזנאָטשינער" מאסע, איז גענוג זיך צו באקענען מיט דער 
האסקאָלע-פּאָליטיק פונעם צענטראל-אָרגאן פון דער הערשנדיקער ייִדישער האסקאָלע אין 
די 60-קער יאָרן -- מיטן , האמייליץ" (המליץ). דידאָזיקע צײַטונג פלעגט ארויסגיין מיט 
א שטענדיקן לאָזונג, גענומען פון... טילים: שלח אורך ואמתך המה ינחני, דאָס הייסט, שיק 
מיר דײַן ליכט און דײַן עמעס, זיי װעלן מיך פירן. די , ליכט" און דער ,,עמעס" פון טילים 
האָט געזאָלט, הייסט עס, פירן די ייִדישע גרויסע און מיט?-בורזשואזיע צו איר ,שטורעם 
און דראנג" קעגן... דעם פאנאטיזם, 

א שיינער ,שטורעם און דראנג"! 

אָבער, אייגגטלעך, האָט זיך װעגן קיין שום שטורעם און קיין שום דראנג ניט 
געהאנדלט. דער בּאנקיר זאק און די כאָפּטע צװיעסדיקע ליגנער, װאָס פלעגן אים ארומ-, 
רינגלען און לאכן פון אים אונטער זײַנע פּלײיצעס (דערַמאָנט זיך קאָװנערס בריו), האָבן 


/אף קיין שום שטורעם און דראנג ניט געוואגט. דער ,האמייליץ", װעלכער האָט זיך 


געפונען (אזוי װי אויך דער ,הכרמל") אין א באדײַטנדיקער מאטעריעלער אָפּהענגיקײַט פון 
די זאקס און גינזבּורגס '), האָט זיך געשטעלט מער באשיידענע צװעקן. ער האָט געואָלט 
זײַן ,דער פארמיטלער צװישןן דער עמונע און דער האסקאָלע, צװישן דעם פאָלק ייִסראָעל 
און דער רעגירוגג (המליץ בין האמונה ובין ההשכלה, בין עם ישרון ובין הממשלה)". 


אויפן אופנעמען און באגרײַפן פאר שײידענע טעאָריעס, װאָס ריכטיק פּארשטיין און אָפּשאצן זיי שטערט 
דאָס, װאָס בא אונדז טאָר מען ניט"רײדן װעגן זײ עפנטלעך" (אומעטום מײַן קווסװו -ייבּ.). 
(228 טא ,1879 ,עזססאס362 .01008) קאָװונערס אדװאָקאט האָט זיך דאָ ארויסגעכאפּט מיט א װאָרט, װאָס דארף 
אָנשְטוֹיסן אפן געדאנק וועגן קאָװונערס אומלעגאלער ניהי/יסטישער אידילען-באזע. 

1) פארשטייט זיך, ' אז אָט דער ביאָגראפישער פאקט איז אויך ניט קין , בלינדער צופאל', און ער קאָן 
באלויכטן װערן בלויז אִין שײַן פון קאָװנערס ס אָ ציִלער נאטור. פאר דער צ עצװײטער, סטירעס- 
דיקער סאָציאלער נֹאטור פונעם ראדיקאלן קליינבירגער איז ניט קיין זעלטנהײַט אָט אָ דערּ אנארכיש-היסטערי- 
שער זשעסט צו לײזן די פּראָבלעם פון אָרעמע און רײַכע" דורך אזא אייגנארטיקער ,עקספּראָפּריאציע". 

2) ציטירט לוט טשעריקאָװערן, ז. 66. . 

3) זע טשעריקאָװער, ז. 51. 
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אין אָט דעמדאָזיקן אָפיציִעלן קרעדאָ פונעם צענטראל-אָרגאן פון דער ייִדישער 
האסקאָלע אין די 60-קער יאָרן שטעקט איר גאנצע פלאָזאָפיע און פּאָליטישע ,כאָכמע", 
האָפּנדיק אַפּן כעסעד פונעם , לײַטזעליקן קייסער*, וועלכער װעט, הײיסט עס, שוין צורעכט 
מאכן אלץ לויטן לעצטן װאָרט פּון טילים, פלעגט דער אלטער מאסקיל פון די 60-קער יאָרן 
זיך דערקויבן אונטערשנײַדן די פּייעס, עסן בעבלעך אום פּייסעך און שנײַצן די נאָז אין 
א נאָזטיכל, אפן אײיראָפּײיִשן מאניער הייסט עס... " 
אָט איז א מוסטער פון אן ענלעכער ,קאמף-פּראָגראם", װאָס איינער א מאסקיל-- 
בּרוק-- האָט פארעפנטלעכט (און, פארשטייט זיך, אין גראמען) אין קוילמעוואסער", 
6, גנ. 21, 


,איז די בילדונג פאר ייִדן ווירקלעך א מײַלע? 
א יאָ! געוויס, עס איז גאָרניט קיין שײַלע... 
מיר דארפן דעריבּער ערלעכע לערער צוקלויבן, 
זיי זאָלן דעם קינד ניט פארדערבּן דעם גלױיבּן, 
זײ לערנען כאַכמעס, לעשוינעס און שיינע זיטן, 
דאָך אונדזערע הייליקע מינהאָגים אָפּצוהיטן. 
דעם פאנאטיזם, די נארישקײַט אװועקלייגן, 
אָבער ייִדישקײַט, כאסװעשאָלעם, ניט פארבייגן". 


אָט דידאָזיקע אייגנארטיקע ,הארמאָניִע" צװישן ,כאָכמעס, לעשוינעס" און ייִדישקליט 
איז אונדז גוט בּאקאנט נאָך פון די 20-קער און 40-קער יאָרן, װען גראף אוּוואראָוו האָט 
געלערנט די ייִדישע מאסקילים, אז א קאפּאָרע וויסנשאפט, אבּי מאָראל, דאָס הייסט , זאקאָן- 
באָזשי" איז דאָ. 

די גאנצע מאסקילישע פּובליציסטיק פונעם ,האמייליץ" פלעגט פּרײדיקן אַטאָ דִי 
הארמאָניע צװישן ,,רעליגיעזיטעט און אופקלערונג". אינעם ארטיק? וועגן פרויען-דערצלונג 
(א שלאג-פּראָבלעם אין די 60-קער יאָרן), װאָס איז אָפּנעדרוקט אינעם ,קויל-מעוואסער' 
נוֹמ. 1 --1864 יאָר, שרײַבּט די רעדאקציע: 


,איר האָט גאנץ רעכט, נאָר איינס דארף מען נאַָך מער װאָרענען אלע לערער, 
װאָס מאכן זיך און װאָס האלטן מיידל-שולן, זי זאָלן לעמאנעשעם ניט פארגעסן 
איין אױגנבליק, אז זי האָבן ייִדישע מידלעך צו דערצ;יען.. דארף מען נאָך מער 
זען, אז דער צײַט-גײַסט זאָל ניט פאריאָגן די אלטע זיטן פון אונדזערע באָבּעס, 
װאָס מיר מעגן אף זי גאנץ שטאָלץ זײַן". 


אין דעמזעלביקן , קויל-מעוואסער" נומ. 9 שרײַבט אף דערזעלביקער טעמע וועגן 
דער הארמאָניִע פון אונדזערע באָבעס און אייניקלעך איינער א מאסקיל ל. ש. ב.: 


,מע דארף זעען, אז אף דעם אָרט פון דער פּראקטישער רעליגיעזיטעט און 
פרומקײַט, װאָס אונדזער עלטער-מוטער האָט געהאט, זאָלן מיַר אונדזערע טעכטער 
א טעאָרעטישע אײַנפלאנצן... איבּערהױיפּט דארף מען די געבילדעטע מיידלעך אײַנ- 
געבן ליבשאפט צו אונדזער טײַערער עמונע, אז דער גלאנץ פון נײַע זיטן, נייע 
קענטניסע זאָל זי ניט פארטונקלען אין זייערע אױגן. לײדער, זעען מִיר, אז באם 
ראָוו פון דער געבּילדעטער קלאסע איז אבי דאָס מיידל הײבּט נאָר אָן עפּעס צו 
פארשטיין דײַטש, לייענט מען שוין מיט איר , שיללער". מע געװױינט איר ינגן 
פארשטאנד זיך אין די רעטזעלהאפטע שטעלן פון ,דאַן-קארלאָס' צו פארטיפן און 
נאָך אזעלכע װערקע צו דענקען. װאָלט דען ניט גלײַכער געװעזן אָנ- 
שטאָט דעם זאָל זי בּעסער לײענען אזעלכע ספאָרים און ביכער, 
װאָס מאכן באקאנט מיטן ייִדישן גלױבּן?". 


כאראקטעריסטיש, אגעוו, איז דעם רעדאקטערס (צעדערבוימס) צושריפט צום ארטיקל. 
אין דערדאָזיקער צושריפט פּרוּװוט צעדערבּוים לייזן די פּראָבלעט פון... זמירעס. 

און די זמירעס -- שרײַבּט צעדערבוים -- האָבן אויך א גרויסן ווערט, 

צעדערבוים אָבער פארגעסט ניט דערבײַ, אז ער איז א מאסקיל, א פּאָרשטײער 
פונעם ייִדישן אופקלערערישן ,שטורעם און דראנג". און ער טראָגט ארײַן ,רעפאָרמעס" 
אין די זמירעס... ער שטראָפּט זײַנע קאָלעגן: ,אוואדע איז צײַט, אז דער אוילעם זאָל 


*. 
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פארשטיין, אז עס פאסט ניט. צו שׂרײַען און צוֹ זינגען זמירעס אווי הויך, ביז אלע : 
גוייִשע שכיינים זאָלן זיך צוזאמענלויפן און לאכן"... : ר 
אָט דידאָזיקע אייגנארטיקע , אקוסטישע" לייזונג פון דער זמירעס-פּראָבלעם וזינגען 
זמירעס דארף מען אָבער ניט אזוי הויך, ביז אַלע גויִשע שכיינים זאָלן זיך 
צוזאמענלויפן!), אָט דער אָנגריף קעגן ,שיללערן", װעמען עס װערט קעגנגעשטעלט דער. 
באָבעס טײַטש-כומעש, -- איז גאנץ גענוג, קעדיי צו באקומען אן אלגעמיינעם באגריף וועגן 
טאָך פון אָט דער טראדיציאָנעלער , בערלינער" האסקאָלע. : 
די פּשאָרעדיקע הארמאָניע צװישן ,רעליגיעזיטעט און אויפקלערונג" װערט דער 
גרונט-פּרינציפ פון דער הערשנדיקער גװיריש-ראבּאַנישער האסקאָלע, דערבײַ װערט דער 
טראָפּ געשטעלט אף ,אונדזער שוואך און דאָך ריזנשטארק אומעלע, מיט דער אלטן 
טוירע". דער טראָפּ אף ,דער אלטן טוירע" איז צעדערבוימען און דער גאנצער ארמי 
טרײַ-אונטערטעניקע" מאסקילים געװעףױ נייטיק, מאכמעס פאר די איגן פון דער ייִדישער 
גאָטשאָטנער". געזעלשאפטלעכקײַט האָט זיך שוין געטואָגן דאָס שרעק-בילד פון דער 
קליינבירגערלעכער ראדיקאלער אופּקלערערײַ -- דאָס שרעק-בילד פונעם ייִדישן ,ראזנאָטשי- 
נעם" ניהיליזט פון די ,יונגע", װי שמאָל עס איז ניט געװען די סאָצ;אלע באזע פון אָט' 
דעם ייִדישן ניהיליזם ו), פון יענער , גערעכטער פארביטערטקײַט", וועגן. וועלכער עס רעדט 
זיך אינעם אױיבנדערמאַנטן בריוו פון די כארקאָװער סטודענטן, האָט דאָך אָבער ניט בּלויז 
דער , פּייטארבורגער" פילאנטראָפּ, נאָר אפילע דער אומאנער אופגעקלערטער נאָגיד ניט 
געקאָנט בלײַבן רוּיִק פּאַנעם על פאָנעם מיט אָט דידאָזיקע דראַענדיקע אָנגרײַפערישע 
קויכעס 2). דער רעדאקטאָר פון , האמייליץ" צעדערבוקם שרעקט ניט איינמאָל זײַנע נעגי- 
דיש-באלעבאטישע לייענער מיט דעם שרעק-בילד פונעם ניהיליזם. אינעם ,קויל מעוואסער", 
נומ. 19, 1870, שרײַבט צעדערבוים: ' : 
,אנדערש איו מיט דעם ניהיליזמוס. מיט דעם יודנטום קער ער זיך גאָר ניט 
אָן, פאר דער וועלט איז ער פון אויבן אפּנעליישט מיט דעם, װאָס זי רופן אָן אופ-. 
קלערונג... 
אייצעס צו זוכן, די פארשלעפּטע קרענק אײַנצוהאלטן -- דאָס איז די אופנאבע 
פון אלע, װאָס מיינען עס ערנסט מיט דער מענטשהײַט, מיט דער מעדינע. מיט 
דער בעשיצנדן מאכט, מיט אונדזער שוואך און דאָך ריזן-שטארק אומעלע, 
מיט דער אלטן טוירע"... 
װי איר זעט װערן דאָ סײ די ,בעשיצנדע מאכט"(!), סײַ אונדזער ,, שוואך אומעלע 
מיט דער טוירע" און אפילע די גאנצע מענטשהײַט מאַביליזירט אין קאמף קעגן יענע 
,העפקער-מענטשן", װי עס דריקט זיך אויס צעדערבוים אין נומ. 21, װאָס , באגרייפן ניט 
און פילן ניט, װאָס דאָס הייסט ווארע רעליגיע". . 
צעדערבויט סטראשעט מיטן שרעק-בּילד פון ניהיליזם די ייִדישע פאנאטיקער און װיל, - 
אזוי ארום, אפן כעזשבן פון דער ניהיליסטישער געפאר, אויסבעטלען באם ייִדישן קלערי- 
קאליזם א פּאָר האנאָכעס. אינעם ארטיקל ,װער און װאָס איז שולדיק" (,, האמייליץ" נומ. 20, - 
0) שרײיבט צעדערבוים; : 
;אָט דעריבער, װאָס איר זײַט פאנאטיקער, װערן אײַערע קינדער ניהיליסטן". 
אומזיסט האָט כ' ברײַנין געפּרוּװט אײַנריידן זיך און דאָס פאָלק ייִסראָעל, אז דער 
ניהיליזם איז פרעמד דעם ,ייִדישן גײַסט", -- אָט דערדאָזיקער , ייִדישער גײַסט" האָט געהאט 
א היפּש ביסל צאָרעס אויסצושטיין פונעם ייִדישן ניהיליזם! 77 
1) עס האָט געפעלט, לעמאָשל, אזא /קלײניקײַט", װי אן אטמאָספער פון פּױערים-בונטן- דאָס װאָס 
האָט היפּש רעװאָליצ;אָניזירט די , ראזנאָטשיגע" רוסישע אינטעליגענץ. וֹ 
2) אין ש. בּאראװאָיס ארטיקל וועגן קאָװונערן װוערן געביאכט טעקסטן פון פיאָדאָראָווס בארימטער , זאפּיסקע? 
(ווענדונג צו ייִדישע שרײַבּער) אין 1864 יאָר. װי עס איז צו זען פון דיװאָזיקע טעקסטן, האָט דער טשינאָוניק- 
צענזאָר פיאָדאָראָוו-גרינבױים גאנץ גוט געזען די ניהיליסטישע פּרְאָצעסן אינעם ייִרישן לעבן. אין דער , זאפּיסקע? 
איז פאראן א ספּעציעלער קאפּיטל וועגן די , טרויעריקע סאכאקלען פון דער ניהיליסשישער ריכטוּנג".. פיאָראָראָװ 
שרײַבט: ‏ ,809602148 0600638010 267מ8ונְץעחס32 06 80 /מ0עסתהע?עג /קע2א 0106 מסמסהסעטסתג)ן ‏ / 
7 446 80100816 ,16 806 108סנץצקעווט צקז 0 04040 8410 +0140016:1401 10 8 4ט88116קחז 
(*16088606 .2 06 110806,) "עאעטעתסח ט002201 8 זעקסם8 000201 בע סומגונעקזס פיאָדעראָור שרעקט 
מיט די רעזולטאטן פון דער ,שעדלעכער בילדונג" און לייגט פאָר ,בילדונג, װאָס באזירט זיך אף דער עמונע פון / 
די אָװועס.. : י' 
א דער מעשומעד און צארישער טשינאָוניק פּיאַדאָראָװ איז אויך געוועך פאר דער ;,הארמאָניע* פון ;ייִרישקײַט* 
און , כאָכמעס, לעשוינעס". 
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אװוראָס-אורי קאָװנער איז ניט אראָפּגעפא/ן פוענם הימל, פון , 0080 806ססץס", 
ער האָט ניט ,ארײַנגעשלעפּט פאר די האָר" דעם ניהיליזם אין דער ייִדישער גאס. ער איז 
אויסגעוואקסן אף אן ענלעכער אין טאָך סאָציָאל-עקאָנאָמישער באזע, װאָס דער רוסישער 
ניהיליזם (פארשטייט זיך, מיט א ריי אנטשפּרעכנדיקע קאָרעקטיוון, װאָס שטאמען פון דער 
אייגנארטיקײַט פון דער ייִדישער אופקלערערי). ׂ' 

דער רוסישער ניהיליזם האָט געגעבן קאָװנערן א גרײט שארף געװער פון ,פּיסא- 
רעוושטשינע", און די אָביעקטיווע בּאדינגונגען פון דער ייִדישער װיר קלעכקײט 
אין די 60-קער יאָרן האָבן פארורזאכט קאָװונערס פּיייקײַט זיך צו באגיין מיט אָט דעמדאָ- 
זיקן. געװער, װי אויך פארורזאכט קאָװנערס מאפּאָלע (צו שמאָל איז קאָװנערס סאַציאלע 
באזע געווען...). 
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זײַן ערשטן ליטעראריש-קריטישן ארטיקל האָט קאַװנער אָפּנעדרוקט אין ,האמייליץ" 
נומ. 14, 1864. דער ארטיקל האָט געהייסן ,א װאָרט צו די ייִדישע שרײַבער" (דבר אל 
סופרי ישראל). דער רעדאקטאָר פון ,האמייליץ" -- צעדערבוים -- האָט מער װי פרײַנטלעך 
באגעגנט דעמדאָזיקן ליטערארישן דעביוט פונעם צוקונפטיקן , אפּיקוירעס און פאָלק-פארעטער". 
אין דער צושריפט פון רעדאקציע װענדעט צעדערבוים די אופמערקזאמקײַט פון זײַנע 
לייענער אפן יונגן קריטיקער, וועלכער זאָגט צו, אז ער װעט זיין אן ,אופגעקלערטער אין 
אלע וויסנשאפטן" (משכיל בכל דבר חכמה). צעדערבוים דערציילט זײיער ווארעם זײַנע 
לייענער וועגן שװערן וועג, װאָס דער יונגער קאָװנער חאָט דורכגעמאכט איידער ער האָט 
זיך דערקליבן קיין קיעוו, װוּ ער גרייט זיך אין אוניווערסיטעט ארײַן. 

אָבער שוין אינעם צווייטן ארטיקל, װאָס איז א פאָרזעצונג פונעם ערשטן, מאכט די 
רעדאקציע גאָר אן אנדער צושריפט: 


;װי עס איז צו זען פונעם דאָזיקן ארטיקל-- שרײַבּט די רעדאקציע פון 
,האמייליץ", -- האָט דער אװטאָר זיך היפּש אָנגעליטן, זיצנדיק פארשפּארט (אין בעס-. 
מעדרעש) און עסנדיק א גאנצן טאָג נאָר ברויט מיט וואסער (ברויט פון טוירע און 
וואסער פונעם ברונעם פון טאלמוד), און איצט, װען ער איז ארויס פון זײַן געפענ- 
געניש און פאה אים ליגן אלערליי זיסע און געשמאקע שפּײַון, קאָן ער זיך ניט 
אָנזעטיקן און עס איז אים שוין דערעסן ברויט מיט וואסער (לא ידע שבעה ונפשו 
תקוץ בלחם ומים)... מיר האָפן אָבער, אז אלציינס, צי ער װעט אָפּהיטן, צי ניט 
אָפּהיטן דעם געבאָט פונעם כאַכעם: מײַן זוֹן, אוב דו האָסט געפונען האַניק, עס 
דאָס צו מאָס, אניט װעסטו זיך איבערזעטיקן א. א. װו. 1). (בני דבש מצאת אכל 
דיך, פּן תשבענו וכו') װעט ער אָבער סאָפקאָלסאָף פארשטיין, אן פיל אמאַליקע 
מעכאברים האָבּן מער ווערט פון הײַנטיקע מעכאברים". 


דער ,האמייליץ"-- דער אָרגאן פונעם קאָנסערוואטיוון מאסקילישן נאָגיד -- האָט שוין 
אין די ערשטע קאַװנערס ארטיקלען דערשמעקט מיט זײַן קלאסן-כוש, אז אין געשטאלט 
פון קאָװונערן גרײַפט אָן א נײַער שיכט, װאָס װעט זיך ניט באנוגענען מיט שלוימע האמע- 
לעכס אָנװײַזונגען, וויפל מאסקילישן האָניק צו עסן, קעדיי ניט ,אויסצוברעכן". דערװײַל 
אָבער פּרוּװט דער דורכגעטריבענער באלעבעסל מיט אלע קויכעס אײַנצוהיטן פאר זיך אָט 
דעם יונגן אומרויִקן פּובליציסט -- קאָװונערן. אָט פארװאָס דער ,האמייליץ" האָט די ערשטע 
צײַט, מאכנדיק א ריי רעדאקציע-באמערקונגען, אין וועלכע ער גרענעצט זיך אָפּ פון קאָו- 
נערס פארשארפטע שטעלונג, דאָך געסטארעט זיך אײַנהאלטן א ,נייטראלע" פּאָזיציִע. 
צעדערבוים דערקלערט, אז זײַן צײַטונג װעט זיך ניט שטעלן אף איין שטאנדפונקט און זי 
װעט געבן די מעגלעכקײַט ארױסצוזאָגן אויך קעגנזעצלעכע מיינונגען (וכל המרבה לאסוף 
דעות מתנגדות הרי זה משובח), 

קאָװנער האָט אזוי ארום באקומען די מעגלעכקײַט ביסלעכװײַז , לײַטיש" זיך אָפּזאָגן 
פון זײַנע ,עקסטרעמען" און וװערן א געשעצטער, אופגעקלעטער מיטארבעטער פונעם 
,האמייליץ". ניט אזא אָבער איז געווען קאַװנער! 





1) א פּאָסעק פון משלי כ"ה. 
צײַטשריפט; באנר 5 15 
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ער איז ניט געגאנגען אף קיין קאָמפּראָמיסן, ער האָט הינטער זיך פארברענט אלע 
בריקן, און אין זײַן צווייטן ביכל , צרור פּרחים" ווארפט ער אָפּ מיס ליידנשאפטלעכּן עקל 
צעדערבוימס אויסגעשטרעקטע פּשאָרע-האנט. קאָװונער שרײַבּט: ' 


,עס איז שוין געקומען די צײַט אױסצוּװאָרצלען די גוטברודערשאפט און ליב- 
שאפט אין דער העבריייישער ליטעראטור, נישטאָ קיין גוטכרודער און קיין פרײַנט אין 
ליטערארישע איניאָניִם (אין ידיד ואין אוהבּ בדברים ליטעראטורים)". (צרור פרחים, ז. 58} 


קאָװונער האָט זיך געלאָזט אין שטורמישן אָנגריף קעגן אלע קאנאָניזירטע טראדיציִעס, 
קעגן אלע שימל-אװוטאָריטעטן סײַ פון רעכטס, סײַ פון לינקס. 

,ניטאָ קיין גוטברודערשאפט און פרײַנטשאפט אין ליטערארישע איניאָניִם"! 

צעדערבוים האָט גאנץ גיך זיך איבערגעצײַגט, אז קאַװנער און זײַנע כאוויירים זײַנען 
ניט פון די, װאָס מע קען זי פירן װוּהין מע װויל. דענסטמאָל גיט זיך דער ,האמייליץ" 
אן אנטשיידענעם װאָרף אף קאָװונערן און אפן ייִדישן ניהיליזם. אין ,האמייליץ" נומ. 14, 
8, שרײיבט שוין צעדערבוים נאָר אין אן אנדער טאָן װעגן זײַן ,פילצוזאָגנדיקןײ קאָרעס- 
פּאָנדענט קאָװנער: : 


,און אין דער עמעסן, װער זײַנען זיי-- די כוצפע-יונגען, װאָס קומען איצט 
לערנען מענטשן פון פארשטאנד און עטיק אין וועלכן וועג צו גיין. זי זײַנען דאָך 
איבערגעפירטע ייִנגלעך, װאָס קאָנען זייערע לערער נאַר אף אזוי פיל, אף וויפל זי 
האָבן געהערט וועגן זיי... אומבאװוסטע מענטשן, װאָס... פארקויפן זייער נעשאָמע 
און זייער פּען פאר א גלאָז טי (ומוכרים את נשמתם ועטם בעד נזיד עלי טהעעי.)" 


צעדערבוים האָט מוירע פאר א פאנאנדערגעװיקלטער, פּרינציפּיִעלער דיסקו- 
סיַע און דעריבער בּאמיט ער זיך מיט אלע קויכעס אָפּצוקומען בּלויז מיט זידלערײַען קעגן. 
,איבערגעפירטע יינגלעך" (נערים שובּבים). צעדערבוים דערקלערט, אז צום רוסישן ניהיליזם 
האָבן דידאָזיקע פראגן קיין שום שײַכעס ניט: אליגנער זײַנען זי -- קאָכט זיך צעדערבוים -- 
ווען זיי רופן זיך אָן ניהיליסטן. צופיל קאָװעד איז פאר זיי, מע זאָל זי מיט דעם װאָרט 
זידלען. אין דער עמעסן זײַנען זי גראָבע יונגען, אויסגעלאסענע, רעכילעסניקעס און ליג- 
נער" (ואך לשקר יתימרו בשם ניהיליסטים ולכבוד להם אם יחרפום בשם זה ובאמת הם 
בורים גמורים בעלי תאוה, הולכי רכיל ורודפי כזב)". 

צעדערבוים באגרענעצט זיך ניט מיט אָט די זידלערײַען. אין זײַנעם א צװייטן 
ארטיקל ליגט ער אפילע פּאָר צו אָרגאניזירן א געזעלשאפט אָרנטלעכע שרײַבער" 
(סופרים הגונים), קעריי צו באקעמפן קאַװנערן און זײַנע כאויירים. אָטאָ די ענערגישע 
קאָנטר-אטאקע ביז אָרגאניזירן אן אייגנארטיקע ייִדיש-שווארצמייעדיקע שרײַבּער-אָרגאני- 
זאציע איינשליסלעך, זאָגט אן איבעריקן מאָל איידעס, אז עס האָט זיך געהאנדלט טאקע 
ניט וװעגן א פּאָר ,איבערגעפירטע יינגלעך", נאָר עגן א פארגאנצטער סיסטעם 
געזעלשאפטלעך-פּאָליטישע אידײיען דער קאמף צעפלאקערט זיך טאקע אָט 
אף דער לינ;ע - אף דער ליניע פון קאמף קעגן ייִדישן ניהיליזם. 

אי האָט געשטעלט די פראגע ש. י. אבראמאָװיטש (מענדעלע מױכער-ספאָריִם), 
וועלכער איז שוין צו יענער צײַט געװען אן אָנגעזעענער שרײַבער און מאסקיל. אברא- 
מאָװיטש, וועלכער איז אליין גאנץ נאָענט געװוען צו די ,יונגע" (נעענטער צו די "יונגע" 
איידער צו די , אווטאדידאקטן"), איז זייער שארף ארױסגעטראָטן אין ,האמייליץ* (נום. 6, 
6) קעגן קאַװנערס 1-טער בּראָשור ,חקר דבר". אבּראמאָװיטש רופט אָן קאָװנערן 
,קוויטשער" (מצפצף) און רעדט מיט שארפן ביטל וועגן זײַן בראָשור. אבראמאָוויטש ווארפט 
אוף קאָװונערן, אז האנאם ער טרעט ארויס קעגן שװאָכים און לויבגעזאנגען, איז אָבער זײַן 
האקדאַמע גופע א פּרעטענציעזע. קאָװונער-- זאָגט ש. י. אבראמאָװויטש, אין נומ 8--,האָט 
געלייענט אביסל דעם , אעװאסאס/608,, װאָס פון דאָרטן ,האָט ער פארשטאנען בַלויז 
איין געדאנק פון טױזנט און אָנשטאָט גוטע. געדאנקען האָט ער פון דאָרטן אויסגעלערנט 
בלויז אויסערלעכע גענג" (למד מאתו אך את דרכיו החיצונים). | 

יאינטערעסאנט וועלכע ,גרונדבאשולדיקונגען" אבראמאַװיטש שטעלט ארויס קעגן. 
קאָוונערן: | 

ערשטנס, רי בראָשור איז געווידמעט א פריילין און דאָס איז פולשטענדיקער ניהי- 
ליזם (והקדיש אותם לעלמה --ניהיליזם גמור); 
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צווייטנס, קאָװנער גלויבט ניט אין דער טראדיציאָנעל-ייִדישער ציילונג און אנטוויקלט 
, אפּיקאָרסישע" געדאנקען אין דער פראגע, װי לאנג דער מֶענטש עקסיסטירט אף דער ערד 
(כי לא יאמין במנין המקובל לבריאת האדם). 

דריטנס, קאָװנער האָט דערמאָנט ביוכנערן -- ס'הייסט, דעם מאטעריַאליסט ביוכ- 
נער, װעלכער האָט געהאט אזא גרויסע װירקונג אף דער ניהיליסטישער יוגנט פון די 
0קער יאָרן (וגם את בּיוכנער זכר - אונטערגעשטראָכן פון אבראמאָװויטשן. 

װי איר זעט, װערט דער קאמף קעגן דעם ייִדישן ניהיליזם פאנאנדערגעוויקלט לוט 
אלע קלאָלים פון דער רוסישער רעאקציע: דאָ האָט איר א מעסירעלע אף דער ניהיליסטי- 
שער אויסגעלאסנקײַט (געװוידמעט א בוך א פריילין), דאָ האָט איר אן אָנצוהערעניש אף 
דעם ניהיליסטישן מאטעריאליזם (ביוכנער), דאַ האָט איר אן אפּעליאציִע צו דער ייִדישער 
רעליגיע קעגן אפּיקאָרסעס (קאָװנער גלויבט ניט;, הייסט עס, אין דער יידיש-רעליגיעזער 
טראדיציע פון גאָטס באשאפן די װעלט!). 

איצט פעלט נאָר צום רומל א מעסירעלע דעם , לײיטזעליקן קייסער", ,דער בעשיצנדן 
מאכט", װי צעדערבוים זאָגט. דאָס געפינט איר טייקעף אין גאָר א באדײַטנדיקער מאָס 
אינעם באװוּסטן פּאמפלעט, װאָס גאָטלאָבער (אויך א טרײַער דינער פון דער האסקאָלע, די 
,הימלישע טאָכטער") האָט ארויסגעלאָזט קעגן קאָװנערן און זײַנע כאויירים. דערדאָזיקער 
פאמפלעט ,אגרת צער בּעלִי חיים" באטראכט שוין דעם קאמף קעגן קאַװנערן, װי א בא- 
שטאנד-טײל פונעם אלגעמײנעם קאמף קעגן דער ניהיליסטישער ,קרעץ" 
אינעם גאנצן לאנד. אפן שאר-בּלעטל פון אָט דעם פאמפלעט שטײט געשריבן: 106761ע 
-68068 4זד6630643868800 0 אעװע64020 א 00082846 עהת ,אע1220-6022082 
! גאבעמע:!עטם עעטהעהם אסמתאסקם 0 6עט6תאנץ200ק 2 עקץז2קסזעה 0804 
. "4ע806762018,, 60 אזמדקתת 
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די פּאמפלעטישע גראמען זײַנען פּאָשעט אר אָפּגעשריבן פון רעאקציאָ- 
נערן ‏ אעטדססם 2עעאססשק", נומ. 9, 1863.. 

גאָטלאָבּער און זײַנע כאוויירים האָבן, װי עס שײַנט, נישט מוירע געהאט נאָכצומאכן 
,פרעמדע", אבי דידאָזיקע פרעמדע האָבן זיך געפונען מיט זיי אין אן אידיייַשער קלאסן- 
קרויוועשאפט. צוגלײַך מיט די רוסישע שווארצמייעדיקע קאטקאָווס לאָזט זיך גאָטלאָבער -- 
איינער פון די אָנגעזעענסטע שרײַבּער און פירער פון די אװטאָדידאקטן -- אין אנטשיידענעם 
קאמף קעגן דעם ייִדישן ניהיליזם. מיט אויסערגעװויינלעךן שווארצער פארב שמירט גאָטלאָ- 
בער דעם פּאַרטרעט פונעם ניהיליסט. דער ניהיליזם װערט געשילדערט, וי א שרעק;עכע 
קרעץ (צרעת ממארת). דער ניהיליזם ,צעשטערט די טראדיציאָנעלע גרענעצן, שפּאָט אָפּ 
פון הײיליקײַטן און אפילע די געועצן פון קײסער צעשמעטערן זײַנע הענט" 
(ואף דתי המלך ידיו תהרסינה). 

דאָ האָט איר שוין די מעסירעלע צום ,לײַטזעליקן קעניג" און אן אָנצוהערעניש אלע 
טרל:-אונטערטעניקע באלעבעסלעך, אז ס'שמעקט מיט סיביר 1).. דער ,הויך-געשעצטער' 


1) ש. באָראָװאָי ‏ ברענגט אין זיין אױיבנדערמאָנטן ארטיקל ועגן קאָװנערן אַ דאָקומענט -- א מעסירע, װאָס 
קאָװנער האָט אָנגעשריבן אפן רעדאקטאָר פון ,האמייליץ" -- אף צעדערבוימען און אָפּגעשיקט עס דעם גענעראל- 
גובּערנאטאָר קאָצעבו. 

װי מיר האָבן שוין איינמאָל אָנגעװיזן, איז אזא ס אָציַאלע היסטעריק פולשטענדיק אין העסקעם 
מיט רער צ עצ װ ייט ער סאָציָאלער נאטור פונם ראדיקאלן קליינבירגער. מע דארף אָבער געדענקען, אז צווישן 
גאָטלאָבערס מ עתסירע-סיסטעם און קאָװנערס מעסירע-אקט איז א גרויסער כי,עק, מאכמעס די סאָציאלע 
נאטור פון אָט די צוויי דערשײַנונגען איז גאָר א באזונדערע. 

פאר גאָטלאָבערן און זײַנע קלאסן-פרײַנט איִז די מעסירע, דאָס הייסט, די אפעלירונג צו ,דער בעשיצנדן 
מאכט" א סיסטעם, אן אויסדרוק פון ק לא סן-ב אװוּס טזײַן פון קלאסאָװער געזעצמעסיקײַט. גאָטלאָבער אפּע- 
לידש צו זײַן מאכט, צוֹ זײַן ,אפּאראט פין קלאסן-גוואלד". פאר קאַװנערס סאָציָאלער נאטיר אָבעה איז אָט 
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העברייישער שרײַבער און , אופקלערער" גאָטלאָבער זשאלעוועט ניט קיין פארב, קעדיי װאָס 
מער אָפּצושרעקן זײַנע באלעבעסלדיקע לײיענער און אויסנעמען בא די זאקס און גינצבורגס. 
;פון אָט דעמדאָזיקן גענעם-פלאם -- שרײַבט גאָטלאָבער -- איז ארויסגעגאנגען דאָס שרעקלעך 
קאלב קאראקאַזאָוו (העגל הנורא כר-כזב 1) מקרקר קיר שלום הארץ, אשר בקש לשלוח יֹדוּ 
בקדש ה' מכובּד, משיח אלהי עולם מלכנו האדיר החסיד אלכסנדר השני יר"ה), דאָס הייסט, 
דערזעלביקער קאראקאָזאָ, וועלכער האָט צעבראָכן די רו פון לאנד און איז בּאגאנגען אן 
אטענטאט קעגן דעם גאָטס געזאלבטן, דעם מעכטיקן און פרומען קעניג אלעקסאנדער דעם 
צווייטן, 

דאַ איז שוין דער טראָפּ געשטעלט, װי עס דארף צו זײַן.. 

דערנאָך לאָזט זיך גאַטלאָבער ארײַן אין לעכערלעכע באטלאָנישע פילאָזאָפּיעס װעגן 
דעם, װאָס אזוינס איז דער ניהיליזם און װאָס פאָדערט ער. יעדע קאָװנערס מינדסטע שורע 
זאָגט איידעס װעגן דעם, אז דאָס קליין הײַפל ייִדישע ראדיקאלע ,ראזנאָטשינצעס" אי אָן 
אן ערעך העכער געשטאנען אין איר אנטוויקלונג ניט בּלױיז פון גאַטלאָבערן, נאָר אויך פון 
אזעלכע ,יונגע", װי אבּראמאָװויטש, פּאפערנא און אנדערע , אָרנטלעכע שרײַבער". גאַטלאָ- 
בּער דערציילט, לעמאַשל, די לייענער פון זײַן פּאמפלעט (זע זײַטל 15), אז לױט דער ניהי- 
ליסטישער לערע, איז יעדער איינער, װאָס װערט ניספּאָעל פון נאטור-שײנקײַט, א נאר 
(וכֹל המתפּעל מיפי הטבע... הרי זה לדעתם שוטה וחסר דעה) װאָרעם װאָס איז אזוינס, לויט 
דער ניהיליסטישער מיינונג, א בלימל?--פרענט מיט דער איראַניע פון א קאסרילאַװוקער 
;כאָכעם" גאָטלאבער -- דאָס איז דאָך בּלויז-- ענטפערט ער שוין פאר די ניהיליסטן -- קוילן- 
שטאָף, זויער-שטאָף, וואפּנע, שוועבל און פאָספאר-עלעמענטן". 

דאָס , פּאָפּוליאריזירט" אזוי גאָטלאבער די ניהיליסטישע, מאטעריאליסטישע אויפאסונג 
פון דער װעלט!... 0 

אָבער דאָס איז אים ווײיניק. ער סלינעװועט נאָך צו דערבּײַ די בארימטע מעסירעלע, 
ז די ניהיליסטן זײַנען ,ניט גלײַכגילטיק" צו פרויען: 


: ,פונדעסטוועגן קאָן איך אסאך ניהיליסטן, װאָס האָבן ניט פּײַנט אן אנדער מין 
שײנקײַט, װאָס איז פאראן אין דער װעלט, און זיי האָבן ניט דערשמעקט אין אים 
דעם רייעך פון פאספאר, װי עס לערנט זיי זייער דערפארונג סײַ די באטאָגיקע, סײַ 
די נאכטישע"--(אונטערגעשטראָכן פון גאַטלאבער). 
(,ואעפּ"כ יודע ומכיר אני כמה ניהיליסטין שלא בּזו זלא שקצו מין יופי אחר 
שיש בעולם ולא הריחו בו ריח פאספאר כלל כפי שהורה להם הנסיון היומי וה לילי"). 
(אגרת... ז. 15) 


מיט אָט דידאַזיקע קליינשטעטלדיקע פּאַרנאַגראפישע רעכילעסן האָט גאָטלאבער (און וי 
מיר האָבן פריער געזען, האָט אפילע דער יונגער אבראמאַװויטש זיך ניט אָפּגעזאָגט פון א זא 
געווער) געפּרוּװוט מאכן א טעל פון קאָװונערן און זײַנע כאוויירים. װי קליין אָבער קאָװנערס 
גרופע איז ניט געווען, האָט זי דאַך גאנץ פעסט זיך געהאלטן קעגן אָט דעמדאָזיקן אַנגריף 
סײַ פון רעכטס, סֵײַ פונעם אזויגערופענען מאסקילישן לינקס (אבראמאַָוויטש איז דאָך אויך 
געווען א ,לינקער"). קאַװנערס כאָוויירים פּרווון ארויסצוטרעטן. אינעם ,האמייליץ" גופע צו 
פארטיידיקן קאָװונערן. צווישן די, װאָס האָבן פארטיידיקט קאַװונערן, געפינט זיך, אגעוו, אויך 
מענאשע מארגאָליס, וועלכער דרוקט עטלעכע ארטיקלען אין ,,האמייליץ" נומ. 12, 17, 18--1866, 
אין דידאַזיקע ארטיקלען טרעט מארגאָליס ארויס גאנץ פאָרזיכטיק קעגן די אװטאָדידאקטן, 
װײַוט אָן אף אסאך ויכטיקע געדאנקען, װאָס קאָװנער האָט ארױסגעזאָגט, און באמערקט, 
אגעוו, אז אבראמאָװויטש האַט אין זײַן קאמף קעגן קאַװנערן געשטיצט זיך אף בעלינסקען 
(,האמייליץ" נומ. 12-- 1866). שפּעטער װעלן מיר זען, אז אונטער דערדאָזיקער מאסקע פון 
בעלינסקען, וועלכער באקעמפט, קלוימערשט, קאַװנערס , פּיסארעוושטשינע", זײַנען ארויסגע- 
טראָטן ביכלאל רעאקציאָנערע באלעבעסלעך. דער אױבנדערמאַנטער, שין 
שווארצמייעניק גאָטלאבער האָט זיך ניט געקאָנט אָפּלױבן פון קאָװונערס צײַט-כאווער פּאפּערנא, 
די אפּעלירונג צו ,דער בעשיצנדן מאכט" אן אקט פון קלאסן-היסטעריק. פון , פאָרורטייל". (דער קליינבירגער האָט 
זיך זײַן פאָרורטייל (אסגץצססגקתסקח) און זײַן באװוּסטזײַן (אס2ץ0860), װי לענין זאָגט). ניט ער - דער נֵיהי- 
קיסט -- האָט װאָס צו דערווארסן פון דער , בעשיצנדן מאכט". נאָר פארלירנדיק זײַן סאָציָאלן גלײַכגעװיכט, נאָר 
אין צושטאנד פון סאָציאלן אפעקט איז דער קליינבירגערלעכער ראדיקאל פּיייִק אף אזעלכע ,שפּיצלעך". 


) גאָטלאָבער כאָכמעט זיך דאָ, און מאכט פון קאראקאָזאָו דאָס העברייַשע ,כר כזב", דער טײַטש -- 
;פאלשער קאלב". 
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וועלכער האָט געגילט אין דער העברייישער ליטעראטור פון יענער צײַט, װי דער ,ייִדישער 
בעלינסקי". (זע. אגרת... ז. 10), 

צוזאמען מיט זײַנע כאוויירים (לערנער און אנדערע) האָט קאָװנער מיט יעדער שורע 
פון זײַנע לײַדנשאפטלעכע ארטיקלען מאמעש אופגעריסן דאָס געמייזעכץ פון דער ייִדישער 
בירגערלעכער, פּשאַרעדיקער האסקאָלע. 

קױידעמקאָל איז קאָװנער, אפילע בא זײַן פּאָליטישער מעסיקײַט, געשטאנען דאָך פּאַ- 
ליטיש אף א קאָפּ העכער פון אלע זײַנע פּאָליטיש-פּאכדאָנישע אָפּאַנענטן. ל. גראָסמאן זאָגט 
ארויס אין זײַן בוֹך 68068 026000 1/16008628' א מינונג, אז קאָװנער האָט געהאט 
היפּשע סימפּאטיעס צום סאָציאליזם ו). דידאָזיקע מיינונג זײַנע פּרוּװוט גראָסמאן מאטיווירן 
דערמיט, װאָס קאָװנער האַט אָנגעשריבן א בייזע רעצענזיע אף א קאָנטר-רעװאָלײװציאָנערן 
פּאסקוויל וועגן דער פּאריזשער קאָמונע. פארשטייט זיך, אז דאָס איז נאָך גאנץ װײניק, קעדיי 
צו קענען ריידן וועגן וועלכע ניט איז באשטימטע סימפּאטיעס פונעם ערשטן ייִדישן ניהיליסט 
און זײַנע כאוויירים צום סאָציאליזם. קאָװנער האָט אויך אין זײַן בריוו צו דאָסטאָיעװסקען 
אונטערגעשטראָכן זיין ליבע ,צו יעדער עקספּלואטירטער מאסע ביכלאל", אָבער װײַטער 
פון אלגעמיינע, גאנץ וײיניק אויסגעפאָרמירטע סימפּאטיעס צו ,עקספּלואטירטע ביכלאל" 
איז, װי עס שיינט, קאָװנער ניט דערגאנגען. אין דער הינזיכט האָט קאָװנער ניט גענוג 
נאָכגעפאָלגט זײַן לערער פּיסארעװו, וועלכער האָט געהאט גאנץ באשטימטע סימפּאטיעס צום 
סאָציאליזם (האגאם אויך וואקלדיקע). 

אָבער שוין אין זײַן ערשטער בראָשור ,חקר דבר" פאלט אָן קאָוונער גאנץ שארף אף יענע 
העבריייישע מעליצע-גיסער, וועלכע בּאזינגען מיט קעלבערנער היספּײַלעס רוסלאנד, ,װאָס 
האָט זיך אופגעהויבן אף די העכסטע טרעפּ פון גערעכטיקײַט" (על מעלות צדק על עלתה. 
קאָװונער שטעלט דערבײַ דעם היספּײַלעסדיקן באזינגער פונעם ,גערעכטיקן רוסלאנד" 
א פראגע: , צי איז בעעמעס רוסלאנד ארופגעגאנגען אף די העכסטע טרעפּ פון גערעכטיקײַט?.. 
אין דערעמעסן האָט דאָך רוסלאנד ערשט איצט געעפנט אירע אױגן און אָנגעהױבן אופ- 
הויבן זיך אפן לייטער פון אופקלערונג, אָכּער ביז איצט איז זי געזונקען אין ווייען... (אולם 
עד כֹּה הלא שכבה למעצבה) (ז. 14-13). קאָװנערן עקלט פון אָט דער היספּײַלעסדיקער 
אונטערלעקערײַ, מיט וועלכער דער ייִדישער באלעבעסלדיק-פּאכדאנעסדיקער מאסקיל רעדט 
וועגן די , איידעלע, אויפגעקלערטע גאראָדניטשעס". אין זײַן רוסישן ארטיקל (זע ,.ק8? 
8,ס4ע6467*, באנד 4--1873 יאָר) וועגן דער מאָדערנער ייִדישער בעלעטריסטיק כויזעקט 
אָפּ קאָװונער פונעם פּאַליטישן קאָנסערוואטיזם און כניפעס, מיט וװעלכע דער העבריישער 
מאסקילישער שרײיבער גאָרדאַן באציט זיך צום , אויפגעקלערטן גאָראָדניטשע", אפילע דאן, 
װען דער לעצטער שמײַסט ייִדן קאַװנער שרײַבט: 

באוויליקן די העפקערדיקע האנדלונג פון עפּעס א ,גאָראָדניטשע"... און אוא 

מין כויזעק-טרײַבערײ איבער די אומגליקלעכע קאַרבאָנעס פונעם פריִערדיקן טרויער- 

רעזשים פאסט ניט פאר א שרײַבּער, װאָס פּרעטענדירט אף אופקלערערישער פּראָ- 

פּאגאנדע". 

האנדלען האנדלט זיך נישט אינעם , אויפגעקלערטן גאָראָדניטשע", דערקלערט װײַטער 
קאָוונער : 

;דער , גאָראָדניטשע" איז זייער א קליינלעכער פאקטאָר אף צו פאראליזירן 

אזא כאלאאס, װאָס האָט זיך אײַנגעגעסן אין בלוט און פלייש פון אסאך-אסאך 

טויזנטער ייָדן". 

קאָװנער שטעלט די פראגע שארף, װי אן עקאָנאָמישע פּראַבלעם, וי די פּראָ- 
בּלעם פון ייִדישן דאלעס. 

איבערנעמענדיק בּא זײַן לערער פיסארעוו דעם ייראסהאקאָװעד פארן זיגרײַכן גאנג 
פון דער וויסנשאפט ביקלאל און פון דער נאטור-וויסנשאפט ביפראט, אגיטירנדיק פאר 
פּאָפּולערע ליטעראטור איבער פארשיידענע נאטור-וויסנשאפטלעכע פראגן אָנשטאָט די אומ- 
נוצלעכע מאסקילישע פילאָלאָגישע גריבלענישן און גראמען, -- לייגט אָבער קאָװנער א בּא- 
זונדער אכט אף די סאָציָאל-עקאָנאָמישע פּראָבלעמעס פונעם ייִדישן לעבן. אין זײַן 
רוסישן ארטיקל "עדס2 ע וטע'0ס, (ממסת 1869, נ. 2) שרײַבּט קאָװנער: 

,דער דאלעס און די ווירקונג פון דער ארומיקער סוויווע--דאָס זײַנען די איינציקע 
סיבעס פון אומװיסנהײַט און דער נעבעכדיקער לאגע, אין װעלכער עס געפינען זיך 
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די פאָלק-מאסן אין אלע לענדער ביכלאל און די ייִדן אין רוסלאנד ביפראט. דער 
דאלעס שטייט שטענדיק װי א כינעזישע וואנט צװישן דער מאסע און אופקלערונג. 
דער פארמעגלעכער קלאס קױפט זיך בּילדונג און אלע לעבנבאק- 
װועמלעכקײַטן, דער אָרעמער אָבּער דארף ארבעטן אין בלוטיקן שווייס, קעדיי זיך 
פארזיכערן די עקסיסטענץ, -- טאָ װי ליגט אין קאָפּ די בּילדונג? מיט איין װאָרט, די 
ייִדן-פראגע אין רוסלאנד הענגט ניט אַפּ דערפון, צי ס'איו פאראן א גרעסערע, צי 
א קלענערע צאָל צאדיקים, א קלענערע אָדער א גרעסערע צאָל שילער אין די ייִדישע 
שולן, די ייִדן-פראגע איז, אזוי ארום, ניט קײַן ספּעציִעל ייִדישע, נאָר אן 
אלגעמיין-סאָציאלע פראגע, װאָס דארף צוציען צו זיך די אופמערקזאמקײַט פון אלע 
אופגעקלערטע טוער פון דער מענטשהליט". (מײַן קורסיוו --י. ב.). : 


װי יעדער אופקלערער מון דאָ אויך קאָװנער קומען צו דער בארימטער סטירע 
צװישן דער סוויווע און די אידייען 1), נאָכדעם וי קאָװֹנער קאָנסטאטירט, אז דער שווער- 
פּונקט פון דער אופקלערונג-פּראָבלעם ליגט אין דער עקאָנאָמיק פון די מאסן, 
אפּעלירט ער אָבער ניט צו די מאסן גופע, נאָר צו די ,אידייען", צו די ,,אופגעקלערטע טוער 
פון דער מענטשהײַט", צו די ,קריטיש-דענקענדיקע פּערזענלעכקײַטן". אָבער אפילע בא 
דערדאָזיקער טרא דיציאָנעלער סטירע פונעם אופקלערער, וועלכער איז, װי באקאנט, 
,א מאטעריאליסט אונטן און אן אידעאליסט אויבן", אפילע בא דערדאָזיקער טיפּיש-אופ- 


קלערערישער ניט אויסגעהאלטנקײַט, איז קאָװנער אָן אן ערעך מאטעריִאליסטי-. 
שער פון די אבראמאָוויטשעס, ווען ער שרײַבט, לעמאָשל, אין זײַן ,צרור פּרחים" ז. 128 . 


,קויזיעמקאָל האָבן זי (די מאסקילים י. ב.) בּאדארפט ארײַנלאָוץ א לעבעדיקן 
אָטעם אין זייערע ברידער, װײַון זײי, אז דער ציל פון מענטשן איז אויך לעבן אף 
דער ערד. און נאָכדעם װי זײי װעלן דאָס באגרײפן, װעלן זי נאָכפאָלגן דער 
האסקאָלע אָן שום באזונדערע װועקערס". 


קאָװונער איגנאָריט ניט דערנײַ יענע פינצטערע קראפט, װאָס עס שטעלן פאַר מיט 
זיך די שוין עקסיסטירנדיקע קאָנסערוואטיווע אידעאָלאָגישע אינסטיטוציעס. קאָװנער וייסט 
דעם פינצטערן קויעך פון די צאדיקים און כסידים, ראבאָנים און גאָט-סטראפּטשעס, װאָס 
פארוויגן די מאסן מיט א לידעלע ועגן אוילעם-האבע, ער טרעט דעריבער זײיער שארף 
ארויס ניט בלויז קעגן די אָדער יענע קלעריקאלן, (דאָס האָבן געטאַן אויך די ,האמייליץ"- 
מאסקילים); ער טרעט ארויס קעגן ראבאָנים ביכלאל, קעגן די גרונט-יעסוידעס פון דער 
ייִדישער רעליגיע. 

ניט אומויסט האָט צעדערבּוים זיך אזוי דערשראָקן פאר זײַן אפּיקאָרסישן ארטיקל אין 
,האמייליץ" נומ. 6, 1866, װוּ קאַװנער פארורטיילט שארף די ראבאָנים און יעשיוועס. צעדער- 
בוים שרײיבט אין זײַן באמערקונג פון דער רעדאקציע, אז קאָװנער ,האָט איבערגעכאפּט די מאָס 
אין זײַנע אָנפאלן אף די יעשיוועס, אז אוב אפילע עס זײַנען פאראן ניט קײַן גוטע יעשִׁי- 
וועס, אנטוויקלען אָבער דאַסראָוו פון זיי די טוירע בא ייִדן און גרויסע לאָמוים גײיען פון 
זי ארויס. מע דארף בלויז אײַנפירן דאָרטן אַרדענונג (ונחוץ היה רק לעשות בֹּהם סדרים)". 

ש. י. אבראמאַוויטש טרעט אויך ארויס זײער שארף קעגן קאַװנערס אפּיקאָרסעס 
(,האמייליץ" נומ. 8, 1866); : 


,זאָל אפילע זײַן, שרײַבּט אבראמאָװויטש,. אז דער טאלמוד איז טאקע שלעכט, - 


װי מע רעדט אף אים מיט שפּאַט און שאנד, טאָרן מיר אָבער אים ניט טשעפּען 
מאכמעס מיט אים אָטעמען די ייִדן. ער איז די נעשאָמע פון זײיער גלויבן, פאר אים 
האָבן זיי אײַנגעשטעלט דאָס לעבן, צו שטארבן אף קידעש האשעם, אף שייטער- 
הויפנס..,. אויב איר װעט אָנרירן דעם קאָװעד פונעם טאלמוד, איז קלאָר פאר אונדז, 
אז איר װעט אָפּשטופּן דאָס ייִדישע פאָלק צען טרעפּ אהינטער (כי תדיחו את בני 
ישראל עשר מעלות אחורנית)", 


נו, און קאָװונער? קאָװונער לייקנט אָפּ די געטלעכע טראדיציע פונעם טאלמוד! קאָװ- 
נער, װי די ראדיקאלע אופקלערער פון יענער צײַט, פּרוּוװט צו דערקלערן די אנטשטיונג 


פונעם טאלמוד היסטאָריש, אין שײַן פון דער געאָגראפישער געשיכטע-אויפאסונג. דער אויבנ- - 


דערמאָנטער גאָטלאַבער פאלט טאקע שאוף אָן אף קאַװוֹנערס אפּיקאָרסעס, און ווארפט אים 
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אוף, אז ער גלױבט ניט אין דער ,הימלשער אָפּשטאמונג פון דער טוירע" (תורה מין 
השמים היא דעה נשחתה לדעת קאָװנער"... (אגרת... ז. 47 

אין די באדינגונגען פונם שרעקלעכן פאנאטיזם, וועלכער האָט געהערשט אין יענע 
יאָרן, אפילע צװוישן די אזויגערופענע מאסקילים, האָט קאָװנער געמוזט אָנעמען א גאנצע 
ריי פּאָרזיכט-מיטלען באם ארויסטרעטן קעגן טאלמוד. קאָװנער פארענטפערט זיך, או ער 
האָט ניט געמיינט אָנצורוּפן דעם טאלמוד ,א בארג נארעשקײַטן" (גל של הבל). קאָװנער 
גיט נאָך, אז דער טאלמוד קען נאָך ברענגען נוצן, אויב ,מע װעט אים אנטוויקלען פונעם 
שטאנדפּונקט פון . וויסנשאפט" (,,המייליץ" נ. 28, 1866). 

פאר יעדן איינעם אָבער, װאָס האָט נאַכגעשפּירט קאָװנערס אידייען-גאנג, איז געװען 
קלאָר, אז קאָװנער האָט בלויז צוליב פאָרזיכט-מיטלען געשריבן אָט אָ די פּשאָרע-באמער- 
יקונגען, וועלכע האָבן, אייגנטלעך, װײיניק געהאַלפן: אונטער די קלעפּ פון קאָװנערס קריטיק 
האָט דער טאלמוד זיך געפילט ניט װי אמבעסטן. 

אינגאנצן שוין אָן פּשאָרעדיקע באמערקונגען, מיט דער דרײסטקײַט פון אן אפּיקױ- 
רעס, פירט קאָװנער דעם קאמף קעגן די ראבּאָנים און צאדיקים, קעגן דער רעליגיעזער 
דערציונג. וועגן הארמאָניע צװישן , טעאָרעטישער" אוֹן ,פראקטישער רעליגיעזיטעט" איז 
שוין נישטאָ װאָס צו ריידן. קאַװנער שרייבּט פּאָשעטע דיבורים: 


,... זי (די צאדיקים י. ב.) פרעסן און זויפן, װי די עכטע אפּיקאָרסים... זי 
טוען אָפּ נידערטרעכטיקע זאכן און זאָגן, אז דאָס מיינען זיי די געטלעכקײַט".. 
(,צרור פּרחים" ז. 101). 


דער מאסקיל צעדערבוים פּרוּווט פארענטפערן די צאדיקים און כסידים, אז בּעכיין, 
:האגאם זיי זאָגן זיך ניט אָפּ פון קערפּערלעכע פארגעניגנס, , זײַנען זיי ניט קיין פרעסער 
און ניט קײַן זויפער". פארקערט, זיי ,טוען טפילע און זײַנען ריכטער בּאם פאָלק". קאָו- 
נער אָבער רײַסט אים איבער מיט שארפע רעפּליקעס: ,נו, און אף וועמענס כעזשבן לעבן 
זײי? װער בעט זי זײַן ריכטער פון פאָלק?" (צרור פּרחים ז. 82). 

וועלנדיק ארױיסרײַסן פון די קלעריקאלע הענט דעם עצעם אינסטרומענט פון גײַסטיקער 
פארקנעכטונג -- די פארהײיליקטע העבריייישע שפּראך, דעם לאָשן-קוידעש, טרעט ארויס קאָװ- 
נער זייער שארף קעגן דער גאנצער העברייישער ליטעראטור פון זײַן צײַט. קוידעמקאָל, 
-רײַסט אראָפּ קאָװנער דעם הײליקן מאנטל פון דער העברייישער שפּראך, 

,װאָס אזוינס איז העבריייִש אן און פאר זיך, -- שרײַבט קאַװנער - צי דען איז הע- 
בריייש א פּריצטע? װי אלע שפּראכן באשטייט זי דאָך פון טויטע אויסיעס, אין וועלכע 
ס'איז ניטאָ קיין שום הײליקײַט (,צרור פּרחים" ז. 95). אנטבלויזט פון זײַן הײליקײַט בּלײַבט 
שטיין דער לאָשן-קוידעש א װאָכעדיקער, א פּאַשעט סאָציאל-געווער אין קאמף פאר האס- 
'קאָלע. העבּריייִש און ייִדיש (ייִדיש-- אלס די שפּראך פון די מאסן) ווערט דערקלערט דורך 
קאָװונערן, װי א מין ,קאָרידאָר, דורך וועלכן די ייִדן װעלן דארפן אריינגיין אין די טעמ- 
פּלען פון די הויכע שפּראכן (היכלי שפות הרמות), און נאָר דאָרטן װעלן זײי דערזען די 
העלע ליכט". 

כאראקטעריסטיש איז דערבײַ צו באמערקן, אז רעדנדיק װעגן דער שפּראך וי 
א געװוער פון דער האסקאָלע, שטעלט קאַװנער די ייִדישע שפּראך העכער פאר דער 
אופגעבלאָזענער מאסקיליש-מעליצעדיקער העבריייַשער שפּראך. וועגן דעם ,, המגיד" שרײַבט 
קאָװנער (חקר דבר ז. 52), אז ער איז געגליכן צו ,א בעסמעדרעש, װוּ בּאטלאָנים רײַסן 
זיך אפן גאָרגל און פּילפּלען זיך". פארקערט, דער ייִדישער ,קויל מעוואסער" נעמט זײער 
אויס בא קאַװנערן. קאָװונער שרײַבט װעגן דעם ,קויל מעוואסער": : 


;אָט דידאָזיקע צײַטונג איז אונדז זייער טײַער, מאכמעס זי האָט שוין געפּראכט 
פרוכטן און דערגרייכט די נייטיקע צילן. אָן שום כניפע קאָנען מיר זאָגן, אז מע 
דארף דאנקען דעם הער צעדערבוים פאר אָט דער צײַטונג"... (חקר דבר ז. 55). 


דער ייִדישער ,קויל מעוואסער" האָט אויסגענומען בֹּא קאָװנערן צוליב זײַן מא סן- 
כאראקטער און פארהעלטניסמעסיקער דעמאַקראטישקײַט; פארקערט, די העבריייישע שפּראך 
האָט קאָװנער אופגענומען, װי אן אומנוצלעכע, צעבראַכענע קיילע. קאָװנער אִיז געװען 
גערעכט, וען ער האָט געשריבן, אז ,די העבריייישע ליטעראטיר האָט ניט קיין לייענער: 
די לײיענער דאָס זײַנען די שרײַבער, און די שרײַבּער דאָס זײַנען די לייענער". (חקר 
נדבר ז. :52), 
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דער רעדאקטאָר צעדערבוים האָט נעפּרוּװט פארשמירן אָט דעמדאָזיקן צענטראל-פּונקט 
אין דער פּאַלעמיק וועגן דער פּערספּעקטיוו פון דער העבריייישער ליטעראטור. צעדערבוים 
האָט אָנגעװיזן אף עפּעס לעגענדארישע העברייישע שרײַבער, װאָס זײַנען, קלוימערשט, 
געװאָרן גוירים פון זייערע העבריייישע ווערק. (,האמייליץ" נומ. 3, 1866), אָבער אינעם 
זעלביקן , האמייליץ" נומ. 422 קלאָגט זיך דער זייער אָנגעזעענער הבּערײיַשער שרײַבער 
כ. ז. סלאַנימסקי, אז די לאגע פון די העבּריייִשע שרײַבער איז זייער א שׂװערע, אז בא- 
זונדערס שווער איז די לאגע פון די העבּריייִשע האסקאַלע-שרײַבער, ועלכע דארפן אלײַן 
ארומגיין איבער די הײַזער און פארקויפן זייערע ביכער. די דרוקערײַען װוילן נישט אָנעמען 
אָט אָ די האסקאַלע-ביכער, צו וװועלכע מע דערלײגט, און פאָדערן פון די מעכאברים 
פאָרויס געלט. 

װוּ זשע זײַנען די העברייישע גליקן? 

קאָװונער איז געווען, אָן שום סאָפעק, אסאך װײַטזיכטיקער פון זײַנע צײַט-כאװיירים, 
ווען ער האָט פאָרױס געזאָגט דעם אונטערגאנג פון העבריייִש. די סיבע פון אָט דעם קרי- 
זיס זעט קאָוונער אין דעם, װאָס די העבריייישע ליטעראטור שװעבט אין די מעליצעדיקע. 
הימלען און פארנעמט זיך דערמיט, װאָס זי קאָמענטירט פּסוקים פון טאנאך (זאָל זײַן אפילע 
אפן נײַעם שטייגער)"י. (חקר דבר ז. 40). | 

א ליטעראטור, װאָס לעבט אפן כעזשבן פון אויסקװעטשן פּשעטלעך פון טאנאך, 
א ליטעראטור, װאָס װערט געשאפן פון א הײַפל גראמען-שרײַבער און מעליצע-בּאלעבעס- 
לעך, ניט אזא ליטעראטור דארף האָבן קאָװנער און דער סאַציאלער שיכט, װאָס שטייט 
הינטער אים. װי אן עכטער טאלמיד פונעם ראדיקאלן "אעחװסאסקמ60ס, און ,806ססץק 
440" פאָדערט קאָװונער, או די ליטעראטור זאָל זײַן ,א שול פוֹן לעבן", א ליטעראטור, 
װאָס טראָגט ארויס אן , אורטייל איבער לעבן-דערשלינונגען". 


,אונדזערע שרײַבער, -- זאָגט קאָװונער, -- לייגן ניט קיין אכט אפן ייִדישן לעבן, 
װאָס קאָן וערן א פרוכטבּארער באָדן פאר טויזנטער ראָמאנען, סצענעס, טראגעדיעס, 
קאָמעדיעס און דראמעס, און דערמיט װאָלטן זיי דאָך פארבעסערט דעם עטישן גײַסט 
פון די ייִדן". (ובזה הלא הטיבו מאד את רוח העבּרי המוסרי). (חקר דבר ז. 44). 


פארקערט, די העבריייישע שרײַבער - שׂרײַבּט קאָװנער אין זײַן ארטיקל אין האמי- 
ליץ נומ. 39, 1866 יאָר -- שרײַבּן ,לידער צוליב לידער, צוליבֿן פארגעניגן, צוליב דער שיינ- 
קײַט, קעדיי אָנקלײַבן מעליצעס אָן א סאָף.. אָבער נישט צוליב דעם אינערלעכן געדאנק 
פון ליד, ;נישט צוליב נוצן... אונדזערע פּאָעטן האָבן קימאט דערגרייכט צו דער העכסטער 
פארפולקומקײַט אין זייערע לידער, פונעם שטאנדפּונקט פון פארגעניגן און שײינקײַט, פונעם 
שטאנדפּונקט פון שיינע בילדער, אָבּער זײיער זעלטן לײגן זײי אכט אף דער אידייע פון 
ליד,. דעריבער טרעפט זײער זעלטן, מיר זאָלן באגעגענען אין זײיערע לידער א דער- 
הייבענעם געדאנק, א געדאנק, װאָס עס איז פאראן אין אים לעבנסקראפט, א געדאנק, װאָס. 
קען ברענגען נוצן". 

די פּראָבלעם פון דער אינערלעכער אידייע (הרעיון הפּנימי), די פּראָבּלם פון נוצלעכ- 
קײַט שטעלט קאָװנער מיט דער גאנצער לײדנשאפטלעכקײַט זײַנער אין קאמף קעגן די 
ייִדישע , זינגער פונעם פארליבטן נאכטיגאל", װי דאָס האָט געטאָן זײַן לערער פּיסארעװו 
אין קאמף קעגן די רוסישע , זינגער לעשעם זינגען". 

בא פּיסארעוון האָט קאָװנער איבערגענומען די קאַנצעפּציִע פון ,צעשמעטערטער 
עסטעטיק", די גאנצע סיסטעם געדאנקען װעגן דער רעלאטיװוקײַט פון עסטעטישער אַפּשא- 
צונג, װעגן נוצלעכקײַט אלס קריטערי פון שינקײַט, װעגן דער ראָל פון באװוּסטזיניקן 
,פּלאן" אין קינסטלערישן שאפן, וועגן דער ראָל פון אײנצײַטיקײַט אלס יעסאָד פון ליטע- 
ראטור -- מיט איין װאָרט, די גאנצע פּיסארעווישע עסטעטיק. 

אין זײַן בראַשור ,צרור פּרחים" ז. 50 הייבט אוף קאָװנער די פראגע וועגן צעשמע- 
טערן די אבסאָליוטע אידעאליסטישע עסטעטיק. ער שרײַבט: : 

,ס'איז שוין אָבער פון לאנג באװוּסט, אז ניט יעדער מענטש האָט האנאָע. 

דערפון, פון װאָס עס האָט האנאַע דער צווייטער, און אין צוזאמענהאנג דערמיט זאָגן 

מיר טאקע , זאקסחס 46 צ8סץאם 0'. דאָס, װאָס געפעלט מיר, איז פארמיעסט בא 

א צווייטן. דעריבער קאָן מען קיינמאָל ניט ארױיסטראָגן א באשטימטן אורטיל אין 

פראגן פון געשמאק. (לכן לא נוכל מעולם לאמר משפּט חרוץ על דבר התלוי בטעם)". 
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פארשטייט זיך, אז אזא סטיכיייַשער רעלאטיוויזם, וועלכער זעט נישט גאַרנישט, אויסער 
דעס ,װערדן", אויסער דער אנארכיע פון געשמאקן, מוז אומפארמײַדלעך גרענגען צו דער 
אָפּלייקענונג פון דער עצעם ליטעראטור-קריטיק, װֹי א װיסנשאפט א װי א געזעלשאפט- 
לעך-נוצלעכע פונקציע. די אינערלעכע סטירעס אָבער פונעם אויפקלערער, וועגן וועלכע עס 
האָבן שוין גענוג געשריבּן אונדזערע מארקסיסטישע קלאסיקער (פּלעכאנאָװו, לעמאָשל), האָבן, 
פון דער צווייטער זײַט, אומפארמײַדלעך געבראכט אויך צו א סטירע אין דער פראגע װעגן 
אבסאָליוטער און רעלאטיווער עסטעטיק. דאָס ענג-אוטיליטארע איז בא די אופקלערער געװאָרן 
אייגנטלעך יענע אײבּיקע, אבסאָליוטע נאָרמע, װאָס שטעקט קלומערשט אין דער 
,מענטשלעכער טעװע' בּיכלאל. דער אגסאַלײטער אידעאליזם האָט זיך דורך 
דער הינטערטיר פון דער אופקלערערישער. אוטיליטארישקײַט ארײַנגעכאפּט װידער אין 
דער עסטעטיק. 

אזוי איז געשען מיט פּיסארעוון, ווען ער האָט צוגלייך מיט זײַן עסטעטישן ר על א- 
טיװיזם דערקלערט: 

,װער ס'איז ניט קיין רעאליסט, דער איז ניט קיין פּאָעט, נאָר פַּאשעט א טא- 

לאנטפולער אמהאָרעץ, אָדער א פלינקער שארלאטאן, אָדער א קליין עגאַיִסטישער 

אינזעקט". (*1ע01ע2628, --11468268). 

אָפן זעלבן אויפן האָט אויך קאָװנער, צוגלײַך מיט זײַן רעלאטיוויסטישער עסטעטיק, 
דערקלערט, אז אן עכטער שרײַבער איז נאָר דער רעאליסט, דער ראַמאנטיקער אָבער 
פארקריפלט די ליטעראטור. 

אין {חקר דבר" ווידמעט קאָװונער דער פּראָבלעם פון רעאליסטן און ראָמאנטיקער 
עטלעכע זייער ליידנשאפטלעכע בלעטלעך. 

פאר יענע שטורמישע איבערגאנגס-יאָרן איז דער קאמף צװישן רעאליזם און ראָמאנ- 
טיזם געװוען, אייגנטלעך, א ליטערארישער פּסעװדאַנים פון קאמף צװישן קלאסן, װאָס 
איינער פון זיי אָריִענטירט זיך אף דער דינאמיק פון דער געשיכטע, אף דער הײַנטצײטי- 
קײַט, און דער צווייטער אָריִענטירט זיך אף דעם ‏ הינטערכיילעק פון דער געשיכטע". קאָוֹ- 
נער, װאָס אגָז געקומען מיטן פּאטאָס פון יונגע סאַצ;אלע שיכטן, וועלכע קלײַיבן זיך ,, איבער- 
קערן א וועלט", האָט, נאטירלעך, מיט גרויס אימפּעט זיך א לאָז געטאָן אף די ראָמאנטי- 
קער, די אידעאליסטן. קאָװנער איראָניזירט איבער די ראַמאנטיקער-אידעאליסטן, װאָס , זייער 
גײַסט שװעבט אין די הימלען און דאָרטן זוכן זיי זיך אויס טעמעס... זי באזינגען די שיינע 
רויזן, טראָפּנס טוי, די שײַן פון דער לעװאָנע, שאָטנדיקע וועלדלעך, ליבע, האָפענונג, 
שודים;א,י א ר (חקר דבר ז. 9), 

אנדערש זײַנען די עמעסע שרײַבער.- די רעאליסטן, רופט אויס מיט היספּײַלעס 
קאָװונער. 

,די פּאָעטן פון אָט דער גרופע קוקן נאָר אף דער ערד, זי טרעטן ניט אָפּ 

אף קיין טראָפּ פון דער נאטירלעכקײַט, זיי באשאפן זיך ניט קיין װעלטן, װאָס קיין 

מענטשלעך אויג האָט זיי ניט געזען.. דער גײַסט פון זייער פּאָעזיע פארקלײַבט זיך 

אונטער פארפוילטע שמאטעס, אין וועלכע עס ויקלען זיך איין אָרעמעלײַט:. אָט 

דידאָזיקע פּאָעטן, בעשאס דער גײַסט פון זייער פּאָעזיע ברענגט זֵיי צום פּויער, זעען 

זי דאָרטן אועלכע געשטאלטן: די זון בּרֹענט; דער פּויער, װאָס איז פארסארפעט פון 

דער זון, פירט מיט איין האנט זײַן אקער-און מיט דער צוייטער האנט װישט ער 

אָפּ פון צײַט צו צײַט די ריטשקעלעך שווייס, װאָס גיסן זיך פון זיין פּאָנעם... נאָכ- 

דעם קומט דער פּוױער אהיים --א שטוב, װאָס טראָגט בלויז דעם נאָמען שטוב... און 

דאָרטן לעבּט א גאנצע מישפּאָכע. אף דער בלאָטיקער פּאדלאָגע קריכן ארום פאר- 

שיידענע שראָצים און כײַעס און ס'וואלגערן זיך 3--4 קינדער"... 


אָט דעמדאָזיקן בילד פון פּוױערישן דאלעס גיט קאָװנער אלס קעגנזאץ צו די פאר- 
שיידענע זיסינקע פּאסטאָראלן, װאָס די ראָמאנטיקער שילדערן אין זייערע װערק. און ער 
פּארענדיקט מיט פאָלגנדיקע ווערטער: , און איצט זאָג מיר, טײַערער לײענער, וויפל פּױע- 
רּים האָסטו געזען אף די שפּיצן פון גליק, װי עס שילדערן אונדז די פּאָעטן - די אידעא- 
ליסטן, און וויפל אזעלכע, װי עס שילדערן אונדז די רעאליסטן?" (דאַרטן. 

אלס גרונט-שטריך פונעם רעאליזם רוקט ארויס קאָװנער די באװוּסטזיניקע, געזעל- 
שאפטלעך-נוצלעכע אידייע. דעם עלעמענט פון בא װוּסטזיניקײַט אין שעפערישן טּראָ- 
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צעס, דער אידײיִשקײַט פון ליטערארישע װערק גיט צו קאָװנער אן ערשטראנגיקע 
באדליטונג. אינעם ארטיקל (ט268 1869, נומ. 2) שרײַבט קאָװנער: 
;דער דענקענדיקער טייל פון פּובּליקום האָט שוין לאנג אופגעהערט צו באטראכּטן 
א ראָמאן װי אן אָנגענעם מיטל אף אײַנצושלאָפן נאָך א זאטן מיטאָג... ער פאָדערט 
איצט פון ראָמאן לעבעדיקע געדאנקען, עפּעס א נײַע אידייע, א דערקלערונג פון 
געזעלשאפטלעכע פראגן. איצט האָט דערפאָלג נאָר יענער ראָמאן, װעלכער אנאלי- 
ליזירט געזעלשאפטקעכע דערשײַנונגען, שטעלט ארויס זייערע פינצטערע זײַטן, װײַזט 
אָן אף זייערע סיבעס און סטארעט זיך שילדערן א בעסערע אָרדענונג", : 
לויט קאָװנערס מיינונג, טוג ניט די פּאָעזיע אף אויסצופילן אזעלכע פאראנטװאָרט- 
לעכע פונקציעס, און דעריבער גייט אריבּער די ליטעראטור פון פּאָעזיע צו פּראָזע. די היס- 
טאָרישע מיסיע פון דער פּאָעזיִע זעט אײַן קאָװנער אין דעם, װאָס א געוויסע צײַט האָט 
די פּאֶעזיֶע ,, אײַנגעשלעפערט דעם ליענער, נאָר װען ער -- דער לײענער, האָט זיך אופגע- 
כאפּט, האָט ער דערזען, אז ער שטייט אף דער ערד, זײַנע הענט זײַנען פוסט און אזוי איז 
אויך פּוסט זײַן נעשאָמע פון די אלע שיינע זעונגען (נפשו ריקה מכל החיונות הנעימים) 
(האמייליץ 1804 נומ. 14). : | 
קאָװונער פארורטיילט ניט אב ס אָליוט אָט דידאָזיקע פארשלעפערישע מיסיע פון 
! דער פּאָעזיִע. ער אנערקענט, אז אין דער פארגאנגענהײַט האָט זי געשפּילט א געוויסע 
קולטורעלע פונקציע. אין די איצטיקע באדינגונגען אָבער, דערקלערט קאָװנער, דארף זי 
פּאָעזיִע אָפּטרעטן איר אָרט דעם סאָציאלן ראָמאן, וועלכער אנאליזירט די סיבּעס, פארװאָס 
פעלקער גײיען אוף און גייען אונטער. קאָװנער שרײַבט: 
,ניט אזעלכע זײַנען די נײַע שרײַבער, זי פליען ניט אין די הימלען און צו 
די שטערנס, זיי שוועבן אויך ניט אף די פליגלען פון זייער פאנטאזיע צו אינדזלען 
פון האָפענונג, נאָר זיי לייגן אכט אפן לעבן פון דער מענטשהײַט דאָ אף דער ערד.. 
זיי גיבן אכטונג אף די פּלאָגן פון זייער פּאָלק און סטארען זיך היילן זייערע װוּנדן. 
איין װוילן איז בא זיי--נאָר גוטס טאָן, ברענגען נוצן, שטיצן און קרעפטיקן דעם 
אָרעמאן. פּאָעטן האָבן אװעקגעװאָרפן זײיערע הארפעס, שפּילער האָבן אופגעהערט 
צו שפּילן, אָנשטאָט דער פּאָעזיע איז געקומען די פּראָזע, און אין אונדזערע טעג 
איז זי די איינציקע הערשערן אין דער ליטעראטור"... (האמייליץ 1864 נומ. 14). 
אין סאָצ;אלן ראָמאן זעט קאָװונער א מיטל אױסצוּװאָרצלען דאָס שלעכטס. די מע- 
כאברים פון סאָציאלע ראָמאנען, זאָגט קאָװנער, האָבן באמערקט די שװערע לאגע פון זייער 
פאָלק און האָבּן זיך א לאָז געטאָן צו זי צו הילף. מיט זייער שטראָף-ליטעראטור האָבן 
דידאָזיקע ראָמאניסטן, זאָגט װײַטער קאַָװנער, , אראָפּנעריסן די מאסקע פון זייער (די אונ- 
טערדריקערס --י. ב.) געזיכט און אלע האָבּן דערזען זייער נידערטרעכטיקײַט... נאָר דאמאָלסט 
האָבן די אויבערשטע פון פאָלק דערזען, אז די לאגע פונעם פאָלק איז שרעקלעך". 
אָבער ניט צו אלע סאָציאלע ראָמאנען באציט זיך קאָװנער מיטן זעלביקן רעספּעקט. 
אין העסקעם מיט די ליטערארישע אָנשױונגען פון זײַן לערער פיסארעוו טרעט ער שארף 
ארויס קעגן היסטאָרישע ראָמאנען. לאָמיר זיך דערמאָנען װי פיסארעוו האָט נעשטעלט די 
פּראָבלעם פונעם היסטאָרישן ראָמאן -- ער האָט געשריבן: : 
,ס'איז גאנץ מעגלעך, אז זײי שעצן וואלטער-סקאָטן און קופּערן. און מיר 
שעצן זיי ניט אף קיין האָר, און ביכלאל האלטן מיר, אז דער היסטאָרישער ראָמאן 
איז די סאמע אומנוצלעכע דערשיינונג אינעם פּאָעטישן שאפן. וואלטער-סקאָט און 
קופּער פארשלעפערן די מענטשהײַט" 1). 
קאָװונער טרעט אויך ארויס עטלעכע מאָל קעגן יידישע עקזאָטישע היסטאָרישע ראָמא- 
נען און פּאָעמען. 
,די פּאָעטן, װאָס װוילן ברענגען נוצן, נעמען זיך טעמעס פאר זײיער פּאֶעזיִע 
פונעם איצטיקן מענטשלעכן לעבן. אנדערש אָבער טוען די פּאַעטן, װאָם שרײַבּן 
פּאָעזיֶע נאָר לעשעם פּאָעזיע, װאָס האָט ניט קיין שום קלאָרן ציל. זי זוכן טעמעס 
פון דער געשיכטע, געפינען פאר זיך אן אינהאלט אין פארצײַטיקע יאָרן, זיי שװועבן 
אף פליגלען פון פאנטאזיע, אף בילדער פון לעבן לייגן זי קיין אכט ניט". (קאָװ- 
נער --,שני נביאים מתנבאים בסגנון אחד"). 


{) *0181ע2682, --11268068. 
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מע האָט באדארפט פארמאָגן א היפּש ביסל מוט, קעדיי אזוי ראדיקאל צערײַסן מיט 
אלע טראדיציעס פון דער העברייַשער ליטעראטור פון יענער צײַט, קעדיי אזוי שארף 
ארויסטרעטן קעגן דער היסטאָרישער עקזאטיק, וועלכע האָט פארנומען ביז גאָר א באדײַטנ- 
דיקן אָרט אין דער העבּריייַשער ליטעראטור. נאָר דער ,, מעשומעד" און ניהיליסט קאָװנער, 
װעלכער איז אױיסגעװאָקסן אף דער ,פארביטערטקײַט" פון ראדיקאל-דעמאָקראטישע קליינ- 
בירגערלעכע שיכטן, איז געווען פיייק אף אזא פּלעבײישע פּאָליטיק, 
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פּיסארעוו פלעגט, װי באקאנט, אָפּטמאָל דערפירן ביז צו עקסטרעמען די פּראָבלעם פון 
באװוּסטזיניקײַט, אידײייִשקײַט און צװעקגעװענדקײַט אין דער ליטעראטור. דענסטמאָל פלעגט 
זיך באקומען א פאָרשטעלונג, אז פּיסארעוו איז, קלוימערשט, אינגאנצן טויב און בלינד פאר 
דעו פאָרמע פן קינסטלערישע װערק, אז פּיסארעוו האָט, קלוימערשט, געהאט בעדייע 
די גאנצע ליטעראטור פארוואנדלען אין א פּראָדוקציע פון ,ליטעראריש-נוצלעכע זאכן". 
װאָס זײַנען געמאכט לוט ,א באשטעלונג" און לוט ,א פּלאן', און װאָס יעדער איינצ - 
קער, קלוגער,;קוֹלטורעלער מענטש איז אף דעם פּייִק. פּיסארעוו װערט גע- 
שילדערט, װי עפעס א פאָרגענגער פון די מאָדערנע לעף-טעאָריעס װעגן ,פּראָדוקציַע פון 
ליטערארישע זאכן לוט באשטעלונג". פּיסארעװו האָט טאקע געשריבּן: 

,א מענטש, װאָס אין זײַן קאָפּ האָבן זיך פארקליבן קלוגע געדאנקען, א מענטש, 
װאָס קאָן אָט די געדאנקען אײַנהאלטן און פאנאנדערארבעטן זי אין זײַן קאָפּ, און 
וועלכער איז אין רעזולטאט פון איבונגען געװאָרן א מײַסטער פון װאָרט-ארבעט 
(26 18מ0408601 אסק112016), אזא מענטש, זאָג איך, װעט קענען, אובּ ער װעט 
נאָר װעלן, װוערן א פּאָעט, דאָס הייסט, שאפֿן עטלעכע װערק, װאָס װעלן ווירקן אפן 
לייענער אזוי, װי עס וירקן אף זיי װערק, װאָס האָבן געשאפן עכטע פּאטענטירטע 
פּאָעטן". (פּיסארעוו באנד 5, ז. 01). 
דערפון, װי בּאקאנט, נעמען זיך אלע מיינונגען װעגן פיסארעווס געשמאקלאַזיקײַט, 

וועגן זײַן שוואכן עסטעטישן כוש א. א. װ. פּלעכאנאָו אָבער שרײַבט אין צוזאמענהאנג 
מיט דערדאָזיקער פראגע פאָלגנדיקעס: 
אוב די מענטשן פון די 60-קער יאָרן האָבן באטראכט די קינסטלערישע 
ליטעראטור מיט די אויגן פון אופקלערער, דאָס הייסט, זיי האָבן געפאָדערט פון איר 
קױידעמקאָל , אורטיילן איבער לעבנדערשײַנונגען", הייסט עס נאָך ניט, אז זיי האָבן 
ניט געהאט קיין קינסטלערישן כוש. דאָס קאָן מען ניט זאָגן, אלנפאלס, װעגן זייערע 
אָנגעזעענסטע און גלענצנדיקסטע פאַרשטייער, וי לעמאָשל-- טשערנישעווסקי, דאָבּ- 
ראָליבאָוו און פּיסארעוו. אין די װערק פון יעדן איינעם פון זיי, און אמאָל בעפי- 
רעש דאָרטן, װוּ זי זײַנען מער פון אלץ ראציאָנאליסטן, קאָן מען באגעגענען די סאמע 
קלאָרסטע מוסטערן פון ראפינירטן ליטערארישן געשמאק". (פּלעכאנאָװ באנד 5 ז, 358). 
פּלעכאנאָוו האָט עטלעכע מאָל, אף א ריי קאָנקרעטע בײַשפּילן, דערוויזן, אז אפילע 
פיסארעװו -- דער ניהיליסט, דער ,צעשמעטערער פון דער עסטעטיק", האָט געהאט ,פאר- 
שטאנד פאר דער שײנקײַט פון פאָרמע" און, אלנפאלס, געווען מער טאלענטירט אלס ליטע- 
ראטור-קענער איידער פיל פון זײַנע ,עסטעטישע" אפּאָנענטן. 

די ייִדישע באלעבעסלדיקע ליטעראטור-קריטיק האָט אויך ניט דערשאצט קאָװנערס 
ליטעראטור-געשמאק, זײַנע טרעפלעכע קינסטלעריש-פאָרמעלע אָפּשאצונגען. מע האָט מער 
געטומלט וועגן זײַן ניהיליזם און ראציאָנאליום. 

מיר באגעגענען בעעמעס בא קאָװנערן ערטער, װוּ עס װערן איבּערגעכאזערט פּיסא- 
רעווס עקסטרעמע האנאָכעס וועגן ,מײַסטערס פון װאָרט-ארבעט", װאָס שאפן לידער לױט 
,א פּלאן" און קױט ,א באשטעלונג", 

קאָװונער שרײַבט: / 

,און אוב אזוי, טאָ לאָמיר אויך א פּרוּוו טאָן אונדזערע קויכעס, קעדיי ארליג- 
ברענגען אין דער העבריייישער ליטעראטור אזעלכע דערציילונגען. זאָל זיך יעדער 
איינער נעמען א טעמע און בויען דערוף א ראָמאן. (יקח לו איש איש רעיון אחד 
(טהעמע) ובנה על זה ראַמאן), װײַל פיל בייז און נארישקײַט איז נאָך פאראן בא 
אונדז און מעגלעך, אז נאָך מער וי בא אנדערע פעלקער". (,האמייליץ" 1864 נומ. 17). 
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וי איר זעט, שטעלט זיך דאָ קאָװנער פאָר אף אן עכט פּיסארעװישן אויפן דעם פּראָ- 
צעס פון ליטעראטור-אָנװוּקס: עס איז פאראן א באשטימטער סכום נארעשקײַטן, קעגן 
וועלכע מע דארף ארױיסטרעטן, יעדער דענקענדיקער מענטש נעמט זיך אוװועלכע ניט איז 
טעמע און , בויט" א ראָמאן, װי דער אױבנדערמאָנטער פיסארעווישער , מײַסטער פון װאָרט- 
ארבעט". בא אזא שטעלונג פון דער פראגע װערט, פארשטייט זיך, די פּראָבלעם פון קינסט- 
לערישער פאָרם און בּיכלאל די פּראָבלעם פון קונסט-ספּעציפיק איננאנצן איגנאָרירט. 
ווען אָבער מיר װעלן זיך נעענטער באקענען מיט קאָװונערס ליטעראריש-קריטישער ארבעט, 
װעלן מיר זיך איבערצײַגן, אז ער האָט געקאָנט זייער ראפינירט אונטערכאפּן די פאַרמעלע 
זײַט פון א ליטערארישן װוערק. 

אין זײַן בּריוו-אויסטויש! מיט דאָסטאָיעװסקין זאָגט ארויס קאָװנער א ריי געדאנקען 
וועגן דאָסטאָיעווסקיס סטיל, געדאנקען, װאָט זאָגן איידעס װעגן דעם, אז קאָװונער איז, אָן 
שום סאָפעק, געווען זייער א באגאבטער ליטעראטור-קריטיקער מיט א ראפינירטן קינסטלע- 
רישן כוש. 


אָט זײַנען בלויז א פּאָר שורעס: 


;איר לאָזט זיך ניט ארײַן -- שרײַבט קאָװנעױ דאָסטאָיעװסקין--אין קליינע און 
קליינלעכע באשרליבונגען פון איינצלהײַטן, פּאָרטרעטן פון די העלדן, פון זײיער 
סוויווע, נאטור-גילדער, טואלעטן, און פון דעם גאנצן קלאפער-געצײַג, מיט ועלכן 
ס'האָבן אזוי ליב צו פראנטעווען אונדזערע ערשט-קלאסיקע שרײַבער, אָנהױבּנדיק 
פון טורגענעוון, גאָנטשאראָװן, טאָלסטאַיען... דערפאר אָבער בּרויזט דאָס לעבן (זאָל 
אפילע זײַן טײלװײַזן אן אױיסגעטראכט לעבן, אָבער דערפאר א מעגלעכער) אין 
אײַערע ראָמאָנען (אין די לעצטע), ס'ברויזט באוועגונג און טאט" 1), 


צי דען האָט קאָװונער אין אָט די געציילטע שורעס ניט אופגעדעקט מײַסטעריש און 
געשמאקפול דעם דינאמישן טאָך פון דאָסטאָיעװוסקיס סטיל? און צו יענער צײַט (אין 1876 יאָר) 
זײַנען דאָך ניט געװען קין סאך אזעלכע, װאָס האָבן געקאָנט דערפילן דאַסטאָיעװסקיס 
מײַסטערשאפט אין אָט דעם שװוערן פיבערהאפטן טראָט זײַנעם! 

דאָסטאָיעװסקי האָט, װי באקאנט, זייער ווארעם זיך אָפּגערופן װעגן קאָװונערס ליטע- 
רארישע געשמאקן ביכלאל. 

דעמדאָזיקן קינסטלערישן געשמאק האָט קאָװנער פארמאָגט אין א באדײַטנדיקער מאָס 
אויך אין די ערשטע יאָרן פון זײַן סאמע ראצלאָנאליסטישער ניהיליסטישער קריטיק. אומ- 
זיסט האָבן די סאַנים פונעם ניהיליזם געשילדערט קאָװונערן און ביכלאל די ניהיליסטן אלס 
אויסגעטריקנטע לולאָװים. גאַטלאָבער האָט אין זײַן פּאמפלעט קעגן קאַװנערן איראָניזירט 
מעקויעך דעם, װאָס פאר די ניהיליסטן עקסיסטירט ניט, קלומערשט, קיין נאטור-שײינקײַט, 
מאכמעס פאר זי איז דאָך א בלימל ניט מער, װי א סכום כעמישע שטאָפן א. א. װ. און 
קאַװנער האָטס אין זײַנע זיכרוינעס 6806 008עחג3 113 געשריבן: 


;דערנאָך בין איך געװאָרן זייער פילבאר צו נאטור-שיינקײַט און געהאט האנאָע 
דערפון, װי א פּאָעט". (199 .קדס .ז 1903 אעאחאד66ם אססטע10ס11), 


אלס א קריטיקער מיט א גאנץ ראפינירטן כוש פאר קונסט און פּאָעזלֶע האָט קאָו- 
נער, נאטירלעך, ניט געקאָנט איגנאַרירין די פּראָבְלעם פון קינסטלערישער פאָרם, אין זײַנע 
ארטיקלען הייבט קאָװנער אוף עטלעכע מאָל די פּראָבלעם פון פאָרמע און אינהאלט. אין ,חקר 
דבר" ז. 11 שרײַבט קאָװנער: 

;די אידייע פון א פּאָעטיש װערק - דאָס איז א בּריליאנט, און די מעליצע - 
בּלויז א גאָלדענע אײַנפאסונג, װאָס גיט צו שײַן. אָבער אויב אינעם פּאָעטישן ווערק 
איז נישטאָ קין נוצלעכע אידייע, דאמאַלסט װעלן שון ניט העלפן אפילע דעם 

נאָװיס מעליצעס". (הרעיון בשיר הוא אבן יקרה והמליצה אך משבצת זהב). 


אָבער אויך אָט רי , גאָלדענע אײַנפאסונג" איז, לוט קאָװונערס מיינונג, נייטיק, מאכ- 
מעס די קינסטלערישע פאָרם שפּילט א באדײַטנדיקע ראָל. 


1) ציטירט לױט גראָסמאנען א...שתסמסתסע" ז. 101. 
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אין זײַן רעצענזיע אף ש. י. אבראמאָוויטשעס בוך ,האבות והבנים" שרײַבט קאָװנער: 


,אָבער אכוץ דער ויכטיקסטער הױפּטזײַט פון ראָמאן, פאָדערן מיר נאָך ער 
זאָל זײַן קינסטלעריש באארבעט, אזן עס זאָלן זײַן דאַרט ריכטיקע כאראקטערן, 
װיִרקלעכע טיפּן, װאָס דער אװטאָר האָט ארויסגעכאפּט פון לעבן, אָדער אלין 
געשאפן". (2 פֹאן 1869 11688). 


די קינסטלערישע באארבעטונג אָבער ווארפט קאָװונער אינגאנצן. אונטער דעם קרי- 
טערי פון נוצלעכקײַט. דאָ כאזערט קאװנֶער איבער בונשטעבלעך זײַן לערער פיסארעו, 
װעלכער האָט אויך אזוי אופגעפאסט די רְאָל פון דער שיינער פאָרמע. פּיסארעוו, װי 
באקאנט, האָט געשריבן: 


,א זאכלעכער און ריכטיקער געדאנק בלײַבט פונדעסטוועגן א זאכלעכער און 
רײיַכטיקער, און אויב דערדאָזיקער געדאנק דארף זיך באפּוצן מיט ווערטלעך און מיט 
שטשעדרינס שפּילעװדיקײַט, קעדיי ארײַנצודרינגען אֵינעם באװוּסטזײַן פון דער געזעל- 
שאפט, -- טאָ זאָל ער זיך באפּוצן... די אידייע אָבער איז-פריער פאר אלץ" 6). 


דערזעלביקער געדאנקענגאנג איז בא קאָװנערן, וועלכער שטעלט פאָר דעם פּראָצעס 
פון קינסטלערישן שאפן אזוי: פריער ,, בליצט אוף א דערהױבענער גטדאנק און דערנאָך 
וויקלט אים דער פּאָעט אײַן אין גראמען און מיט געזאנג, װאָס װירקט אפן מענטשן, אף 
זײַנע נערוון און אף זײַנע אינערלעכע קויכעס, װי עס װירקט די מוזיק". 


(בקרבם יבא כברק רעיון נשגב ונעלה ואחרי כן יראו לעלף את הרעיון הזה 
בשירים נעימים חרוזים ושקולים אשד יפעלו יותר על נפש האדם..) (,האמייליץ" 
6, נומ. 39), 


דאָס נוצלעכע און דאָס אָנגענעמע גיסן זיך צונױף הארמאָניש. אָן דֶעם 
אָנגענעמן לײַדט אויך דאָס נוצלעכע. דעריבּער דערקלערט קאָװנער, אז ,א מענטש אָן 
טאלאנט, אָן א קינסטלערישן כוש, אָן עסטעטישע געשמאקן דארף זיך ניט נעמען פאר 
שרײַבן לאנגע ראָמאנען". (413 .קשס 1.1 001688ױח606 הגאס/סק8ט). 

דאָ זעען מיר װידער, װי באם אופקלערער קאָװנער טרעט ארויס איינע פון די פיל- 
צאַליקע אופקלערערישע סטירעס: דער קינסטלערישער כוש קומט אין א סטירע מיטן 
ראצלאָנאליזם און מעכאניזם פונעם רעאליסטישן מאסקיל. אין קאָװונערס ליטעראריש-קריטי- 
שער פּראקטיק טרעט אָפּט ארויס אָט דידאָזיקע סטירע. דאָס אין צו זען אף א רײ זײַנע 
ליטערארישע רעצענזיעס. קאַװנער -- דער אָנהענגער פזן אוטיליטארישקײַט און באשטעלונג, 
טרעט ארויס זייער שארף, לעמאָשל, קעגן דעם כאלטורישן גראמען-מאכער מיצקון, גראָד 
פאר זײַנע פרילינג-לידער, װאָס זײַנען אָנגעשריבּן לױט ,א קאלענדאר-בא שטע- 
לונג". גראָד קעגן זײַן דידאקטישער, מאָראליזירנדיקער פּאָעזיִע. טאקע 
קעגן דער כאלטורישער דידאקטיק און קעגן דער מאָראליזירנדיקער גראם-שטראם-פּאָעזיִע 
טרעט ארויס זייער שארף קאָװנער (,חקר דבר" ז. 23). 

א שארפער קעגנער פון די ,טאטעס", טרעט ארויס דער יונגער קאָװנער אײניקע 
מאָל גראָד קעגן יענע שרײַבער, װאָס שארזשירן אין זייערע װערק דעם אלטן דאָר. קאָװ- 
נער שרײַבט: 


,גאָרדאָן, וי דאָסראָװ ייִדישע, אזוי גערופענע פּראָגרעסיוע שרײַבער, פאלט 

ארײַן אין א טאַעס, וועלכער איז כאראקטעריסטיש פאר זײי אלעמען און באשטײיט 

אין דעם, װאָס זיי שטעלן ארויס דעם גאנצן אלטן דאָר װי עפּעס אױסװאָרפן, 

אידיאָטן, שרעקלעכע פאנאטיקער". (-עק1ס2ח66 .680 .0086 /1.ז 6:44 .קמקן 
8ס). : 

קאָװנער, וי איר זעט, איז נישט געווען אזוי מעכאניש-איינזײַטיק, װי עס האַָבּן אים 

געװאָלט פאָרשטעלן זײַנע קאריקאטוריסטן-קעגנער. קאָװנער, דער פּרינציפּיעלער קעגנער פון 

היסטאָרישע ראָמאנען, װאָס ,פארשלעפערן די מענטשהײַט", לויבט די היסטאָרישע ראָמא- 

נען פונעם העבּריייִשן ראָמאניסט מאפּו. גאָטלאָבער האָט עס בעשום אויפן ניט געקענט פאר- 

שטיין און אין זײַן פּאמפלעט געפּרוּװוט כאפּן דערבײַ קאָװנערן בא ניט-אופריכטיקײַט 


.11402068-- ,268200181* ){ 
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(אגרת... ז. 11). קאָװנער אָבער האָט ניט געקענט פאַרבייגן מאפּוס קינסטלערישן טאלאנט, 
צר שרײַבט: : 


,א קענער פונעם ייִדישן אלטערטום, א פּאָעט אין דער נעשאָמע, און דאָס 
וויכטיקסטע --א שרײַבער מיט גרױיס טאלאנט, האָט א. מאפּו ּאשאפן אן עמעס 
קינסטלעריש װערק, װאָס האָט אײנצײַטיק אי געשילדערט ריכטיק די היסטאָרישע 
עפּאָכע, אי געגעבן אסאך פּאָזיטיווע לעבעדיקע טיפּן. די פארקניפלונג פונעם ראָמאן 
איז זייער אָנציִענדיק און אין דערזעלביקער צײַט אזוי, אז עס לאָוט זיך גלויבן. די 
אינטריגע איז אויסגעהאלטן ביון סאָף און דער שרײַבער קאָן ניט בוכשטעבלעך ויך 
אָפּרײַסן פונעם בוך. די שפּראך איז אויסערגעװיינלעך און לױט איר פּאָעטישקײַט 
און מיזרעכדיקער שײינקײַט שטייט זי ניט נידעריקער פון די פלאמיקע ריד פון די 
אמאָליקע נעװוייִם". (400 .קדס /1 .1 6-88 .380). 


דאָ האָט איר א ראפינירטע פאָרמעלע אָפּשאצונג, װוּ ס'ווערט גענומען אין אכט 
אי די קאָמפּאָזיציִע, אי די שפּראך. אזעלכע , פאָרמעלע" און ,עסטעטישע" אָפּנײגן קאָנט איר 
געפינען זייער אסאך באם ,טרוקענעם", קלוימערשט אנטיעסטעטישן ניהיליסט קאָװנער. 
קאָװונער פארשטייט גאנץ גוט די ספפעציפיק פון א קינסטלעריש װערק און טאקע דערי- 
בער פאלט ער ניט ארײַן אין די אָרעמס פון די פארשיידענע אולטרא-לינקע ,באשטעלונג-טעאָ- 
ריעס". קאָװנער ניט נאָר, װאָס ער טרעט ניט ארויס קעגן דעם עלעמענט פון פאנטאזיַע 


אין קונסט-ווערק, נאָר, פארקערט, ער לאכט אס די פּאָעטן, װועלכע ,דערצײילן אװי װ". 


דאָס איז געווען", מאכמעס , אין דעם איז נישטאָ קיין גײַסט פון פּאַעזיִע' (המה יספּרו לנו 
את המעשה כמו שהיה ובזה אין כל רוח שירה) (,האמייליץ" 1866, נומ. 41). קאָװנער 
װייסט, װי װיכטיק עס איז דער אינערלעכער קינסטלערישער עמעס, די 
אינערלעכע אופריכטיקײיט. אין זײַן עסטעטישער אָפּשאצונג פון ליטערארישע װערק װײַזט אָן 
קאָװונער עטלעכע מאָל, אז דער כיסאָרן פון דעם אָדער יענעם וערק באשטײיט אין דעם, 
װאָס די ,דערשײַנונגען זײַנען צװישן זיך פארבונדן גראָב און לעפּיש... איין פּערזאָן דער- 
גאנצט ניט די צווייטע און זיי אלע װערן צעקראָכן".. (409 .קזס 6-48 .ק38). 

ענלעכע פּראָבלעמעס פון קינסטלערישער גאנצקײַט שטעלט קאַװנער ניט אײנמאָל. 

די רעאליסטישע קריטיק ביכלאל (און, פארשטייט זיך, אויך קאָװנער) איז קײנמאָל 


ניט ארויסגעטהאָטן קעגן קינסטלערישער פאָרמע, -- זי איז אָבער שטענדיק געװוען א קעגנער . 


פון פאָרמאליסטישער קונצנמאכ ערײַ. קאָװנער פּאָדערט א פאָרמע, װאָס איז 
,צוגענגלעך פאר מיליאָנען". ער שרײַבט: 


,זאָלן זיי (די שרײַבער י. ב.) אוועקווארפן זייערע מעליצעס... און שרײיבן מיט 
א גרינגער שפּראך, װאָס איז צונענגלעך פאר יעדן לײענער.. ניט מיט שװערע 
אומפארשטענדלעכע ווערטער" (יכתבו בשפה קלה למען ירוץ כל קורא בהם) (,חקר 
דבר" ז. פפ). 


אין אָט דער פאָרמע, װאָס איז , צוגענגלעך פאר מיליאָנען", אין קאמף קעגן, שװוערע 
אומפארשטענדלעכע ווערטער" האָבן קאָװנערס קעגנער אײַנגעזעען אמהאָראצעס, צעשמעטע- 
רונג פון דער קונסט א. א. װו. 

,אן אלטע געשיכטע, װאָס בלײַבט דאָך שטענדיק נלי". 


5 


דער ערשטער ייִדישער ניהיליסט און ראדיקאלער מאסקיל -- אװװוראָם-אורי קאָװנער 
האָט איבערגעלאָזט נאָך זיך א קליינעם ליטעראריש-קריטישן פארמעג. נאָך קלענער איז זײַן 
יערושע אין געביט פון אלגעמיין פילאָזאָפּישע אָנשױונגען. דאָך קאַנען מיר באקומען, אפן 
סמאך פון זײַן ?יטערארישער יערושע, א באשטימטן באגריף וועגן זײַנע פילאָזאָפישע, היס- 
טאָרישע און פּאָליטישע אָנשױונגען. 

אין זײַן בריוו צו דאָסטאָיעווסקען שרײַבט קאָװנער וועגן זײַנע פילאָזאָפישע אָנשױוננען: 


;װאָס עס איז שײַעך מײַן 101 606 מ010169910, בין איך מאסקים אינגאנצן 
מיט די געדאנקען, װאָס דער זעלבסט-מערדער זאָגט ארויס אין אײַער , אעטטסמת- 
פאר אָקטיאבער 1816, און מיט אלע אויספירן, װאָס מע דארף דערפון מאכן". 
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אָט דידאָזיקע געדאנקען פונעם זעלבסטמערדער, װעגן װעלכע עס רעדט קאָװנער, 
רופט אָן דאָסטאָיעוסקי אין זײַן , אעטפּסטת* - מאטעריאליסטישע. אין זיי אין בעעמעס 
פאראן אן אייגנארטיקער פאטאליסטישער נאטור-וויסנשאפטלעכער מאטער;אליזם, באפארבט 
מיט סקעפּטיציזם און אגנאָסטיציזם (דער זעלבסטמערדער זאָגט: ,אזוי װי די נאטור, ניט 
נאָר װאָס זי אנערקענט ניט, אז איך האָב רעכט פאָדערן בא איר א דינועכעשבן, 
נאַר זי ענטפערט מיר אפילע ניט...") 

דעמזעלביקן סקעפּטיציזם און אגנאָסטיציזם דריקט אויס קאָװנער אין זײַנע 14 טעזיסן 
וועגן רעליגיִע. איינער פון אָט דידאָזיקע טעזיסן איז אזא: ,די וועלט-קראפט, װאָס בא- 
שאפט אלץ, איז אומבאגרײַפלעך און אומכפארשטענדלעך פאר אונדו" 1), 

װי באקאנט, איז אויך פּיסארעװװס נאטור-וויסנשאפטלעכער מאטער;אליזם געװוען 
באפארבט מיט אגנאָסטיציזם און סקעפּטיציום, אָבער אָט דער אגנאָסטיציזם און טײילװײַזער 
סקעפּטיציזם איז געווען בלויז א געװער אין קאמף קעגן די אידעאליסטן, די וויטאליסטן, 
װאָס פלעגן די פּראָבלעם פון באגרענעצטן מענטשלעכן וויסן פארשמירן מיט דער מיסטישער 

ריט פון ,לעבנס-קראפט". (זע. עוסטעטסמ23ק {ועטטההאעה22 -- ועזסחקעא .8 
7 .קת2) .11402068 11 .1). : 
אפן זעלביקן אויפן האָט אויך קאָװנערס אגנאָסטיציזם געשפּילט א פּראָגרעסיוע ראָלע 
אין קאמף קעגן די פארשיידענע מאסקילישע און ניטמאסקילישע באלעבעסלעך, װאָס ,אלץ 
ווייסן זיי", װײַל אף אלץ פאמאָנן זי א... פּאָסעק פון טאנאך... 

דער שטורעם קעגן קאָװנערן און קעגן דעם ייִדישן ניהיליזם איז אָבּער, אין דער 
-צערשטער ריי, געווען געװענדעט קעגן ניהיליסטישן נאטור-װיסנשאפטלעכן מאטע- 
ריאליזם, 

קאָוונערס סאָנים ווארפן אים אוף, אז ער כאזערט איבער ביוכנערן, מאָלעשאָטן און 
אנדערע נאטור-וויסנשאפטלעכע מאטעריאליסטן. 

קאָװנער האָט טאקע, וי זײַן לערער פּיסארעוו, זייער פיל ,גענאשט" בא אָט די 
מאטעריאליסטן. אָפְטֶּער אָבער טרעפן מיר בֹּא קאָוװונערן שטעלן, אין וועלכע עס קומט אָנשטאָט 
דעם פּיזיאָלאָגישן, מעכאנישן מאטעריאליזם פון א ביוכנער א היסטאָרישע באציונג צו 
דערשלינונגען. 
| = אוב פּיסארעוו פּאָפּוליאריזירט גאנץ אָפט מאָלעשאָטן און פאָכטן און שרײַבט, אן 
.דער דענק-פּראָצעס און דעו גאנצער אזוי גערופענער עטישער כאראקטער הענגט אָפּ אין 
א באדײַטנדיקער מאָס פון טעמפּ פון בלוט-צירקולירונג" 6), טרעט אָבער קאָװנער 
אָפּ פון אָט דעם מעכאנישן מאטעריאליזם און שרײַבט: 

,... לוט מײַן מיינונג, ליגן די ספּעציפישע שטריכן פון דעם אָדער יענעם 
פאָלק ניט אין זײער בלוט, ניט אין וײער פיזיאָלאָגיע, נאָר אין 

יענע היסטאָרישע און שטייגערדיקע באזונדערקײַטן, אין וועלכע זי אנטוויקלען זיך"... 

(ציטירט לויט גראָסמאנען ז. 142). 


דאָ זעען מיר, אז פונעם מעכאניסטישן, פיזיאָלאָגישן שטאנדפּונקט גייט אריבער 
קאָװונער אפן שטאנדפּונקט פון געשיכטלעכקײַט, אָבער װאָס פאר א היסטאָריזם 
איו דאָס? 

אין גרונט פון קאָװונערס היסטאָרישע אָנשױונגען ליגט, װי געוויינטלעך בא אלע אופ- 
קלערער, די סװיװוע-טעאָריִע. ,ס'איז נישטאָ קיין שלעכטס און קיין נארעשקײַט אין דער 
נאטור, -- זאָגט קאָװנער - דאָס קומט בלױז פון דער ארומיקער מענטשלעכער סוייווע" 
(,האמייליץ" 1864 נומ. 14), ' 

,די אידייע פון געטלעכקײַט איז ניט אײַנגעװאָרצלט אינעם מענטשן, זי ווערט ארײינ- 
געטראָגן דורך דער סוויווע און דערציונג", זאָגט קאָװנער אין זײַנע טעזיסן ועגן רעליגיע. 

אלזאָ, די סוויווע באשטימט די אידייען -- נו, און װאָס באשטימט די סוויווע? 

אף דעם ענטפערט קאָװנער: ,גוטע בּאציונגען צװישן מענטשן װערן אײַנגעשטעלט 
דורך די געזעצן פון סײכל און גערעכטיקײַט פון קאַװנערס 14 טעזיסן). 

די אידייען װערן באשטימט דורך דער סויווע, און די סוויווע װערט באשטימט דורך 
די אידייען, -- דאָ האָט איר יענעם גוט באקאנטן פארקישעפטן רינג פון דער אופקלערערי- 
שער געשיכט-פילאָזאָפיע, װאָס איז אונדז, מארקסיסטן, גאנץ גוט באקאנט, 


א 





{} ציטירט לוט גראָסמאנס , 116008628". 
) 00 0זס 08068ע11.טסנבּהק אאעתג2!--טדסתקעא. 
ן : 
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קאָװנער איז, װי יעדער ניהיליסט, געווען ,א מאטעריאליסט אוֹנטן און אן אידעא- 
ליסט אויבן". האָט דאָך קאָװנער אין זײַן בּריוו צו דאָסטאָיעװסקין זיך פארעקאָמענדירט, 
וי א מאטעריאליסט און אָנהענגערְ .פון דארוויניזם (,דארווינס היפּאָטעזע װעגן דער אנט- 
שטייונג פון לעבעדיקע מינים און דעם מענטשן איז ווארשײַנלעך, אלנפאלס דערקלערט זי 
אסאך סייכלדיקער די אנטשטייוּנג פון לעבן אף אונדזער ערד איידער אלע רעליגיעזע און 
פילאָזאָפּישע טראקטאטן צוזאמען גענומען"). דאָרטן אָבער, װוּ קאָװונער גייט איבּער צו פראגן 
פון געזעלשאפּטלעכן זײַן, פאלט ער ארײַן אין די אידעאליסטישע לאפּעס פון מאסקילישער 
סוייווע-טעאָריִע. 

אלס אופקלערער און נאטור-וויסנשאפטלעכער מאטעריאליסט אפּעלירט קאַװונער 
דערבײַ ניט זעלטן צום געאָגראפישן פאקטאָר: א מעסיקער קלימאט באשטימט א הויכע 
ניװאָ פון קולטור, א שיינע נאטור באשטימט די ניװואָ פון קינסטלערישער פאנטאזיע א. א. װו. 
(,תכונות כל עם ועם אֶל פּי הטבע תולדנה". ,חקר דבר" ז. 65), 

מע קען אָבער גלײַכצײַטיק געפינען בּא קאָװנערן א ריי שטעלן, װאָס זאָגן איידעס 
וועגן דעם, אז קאָװנער פלעגט אויך אמאָל סטיכײיש, /אומבאװוסטזיניק זיך אָנשטױסן 4484 
היסטאָריש-מאטעריאליסטישע אויספירן. רײידנדיק וועגן ענגלאנד (חקר דבר ז. 67) װײַזט אָן 
קאַװנער, אז ,דער מיסכער שטעלט פאָר מיט זיך דעם סאמע בּאדײַטנדיקסטן טראָט אפן 
װעג צו ויסנשאפט. ער פארבינדט מענטשן פון פארשיידענע עקן װעלט און אזוי ארום 
שפּײַזן זי זיך איינער פונעם צווייטן אויך אפן געביט פון וויסנשאפט און גוטע טאקאָנעס. ‏ 
דורך דעם וֶערן געמאכְט גרויסע אנטדעקונגען אין דער נאטור-וויסנשאפט (המסחר הוא 
הצעד היותר גדול לדעת ותבונה... עי זה תעשינה התגלות גדולות בחכמת הטבע) | 

דאָ שטויסט זיך שוין אָן קאָװנער אף דער נײטיקײַט צו זוכן די סיבע פון נאטור- 
וויסנשאפט און אנדערע ,כאָכמעס" אביסל טיפער אײידער אין דעם ,מענטשלעכן גײַסט", 
אָבער גאָר גיך שטעלט װידער קאַװנער זײַן געשיכטע-פילאָואָפיע 
;אפן קאָפּ". 

אזוי ארום, וואקלט זיך קאָװנער די גאנצע צײַט צװישן מאטער;אליסטישע און אידעא- 
ליסטישע אויספירן, װי א /טיפישער פּאָרשטייער פון דער אופקלערערײַ. באזונדערס בּוילעט 
טרעט ארויס קאָװונערס אומבאװוּסטזיניקער דראנג צום היסטאָריזם אין א רײי זײַנע ליטע- 
ראריש-געשיכטלעכע שטעלן. אין ,חקר דבר" ז. 27 דערקלערט קאָװונער, אז ,ניט דאָס פאָלק 
ווערט געבורן אפן שויס פון דער ליטעראטור, נאָר פארקערט, די ליטעראטור ווערט געבוירן 
אפן שויס פון תּאָלק, אפן יעסאָד פון פאָלק-לעבן. אין א צװײיטן אָרט -6ע2 088680428 
0164 באנד 4 ז. 399-- באטראכט קאַװנער דעם ראָמאן אלס , פיזיאָלאָגיע פון געזעל- 
שאפטלעכן לעבּן". : 

נאָך בוילעטער טרעט ארויס קאָװונערס היסטאָריזם אינעם ארטיקל ,שני נביאים 
מתנבאים בסגנון אחד". דאָ זעען מיר, װי דער ניהיליסט אוּן צעשטערער פון טראדיציִעס-- 
קאָװונער, באטראכט ליטעראטור אין היסטאָרישן ליכט און ניט אינעם ליכט פון דער אויסער 
היסטאָרישער טיפּיש-אופקלערערישער , מענטשלעכער נאטור". 

קאָװונער שרײיבט: : 


,און אויב מיר האָבן ניט קיין רעכט צו זײַן אין קאעס אף יענע ערשטע פּאָעטן, 
װײַל ניט זי זײַנען שולדיק, װײַל זייערע לעבן-באדינגונען, זײיער מאצעוו און ארט- 

| לעבן האָט ארויסגערופן בא זיי אזא בּאציונג צו דער פּאָעזיִע... -- טוט אונדז אָבּער וי 
דאָס הארץ פאר די יונגע פּאָעטן, װאָס זייערע לעבן-בּאדינגונגען האָבן זיך געענדערט 
צום גוטן", 


דעמזעלביקן היסטאָרישן כוש ווייזט ארויס קאָװנער, בעשאס ער רעדט װעגן דער אלט- 
גריכישער קונסט. קאָװנער װײַזט אָן (;חקר דבר" ז. 41), אז נאָכמאכן דער גריכישער 
,איליאדע" קאָן מען נאָר דאן, בעשאס די נאָכמאכער געפינען זיך אין ענלעכע סא צ- 
אלע באדינגונגען. מע קען אָבער ניט ,פלאנצן א װײַנגאָרטן אף א טרוקענעם פעלו". 

ווידעראמאָל דארף מען צוגעבן, אז זײער זעלטן לעבט איבּער קאַװנער אזעלכע 
מינוטן פון היסטאָרישן און דיאלעקטישן אופברויז. אופקלערער ביקלאל איז שטענדיק 
אָנגעקומען זייער שווער דיאלעקטיק. , דאָס איז א כאָכמעדיקע זאך, ס'איז שװער צו פאר- 
שטיין און אכוץ דעם איז עס אומנוצלעך", האָט געזאָגט אמאָל פּיסארעוו וועגן דיאלעקטיק 
(באנד 3, ז. 28), 
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און פון וואנען זאָל זיִך נעמען דיאלעקטישער מאטעריאליזם בא קאָװנערן--א קינד 
פוֹן אָפּגעשטאנענעם ייִדישן שטעטל, אין דער אטמאָספער פון זייער אָפּנעשטאנענע, קימאט 
מיטלאלטערלעכע געזעלשאפטלעכע באציונגען, פארגליװוערטקײַט און איזאָלירטקײַט?.. 

קאָװנער אָבער איז בא אלע זײַנע קליינבירגערלעך-אופקלערערישע סטירעס דאָך 
געשטאנען מיט א קאָפּ העכער פון אלע זײַנע אפּאָנענטן-מאסקילים. ער איז געווען א קאָנ- 
סעקווענטער ראדיקאלער ראזנאָטשינעץ. זײַנע קלעפּ איבער דער ,מעדזע-קאָפּי פונעם 
ייִדישן מיטלאלטער, זײַן שארפע קריטיק פון דער בורזשואזער, פּאכדאָנעסדיקער האסקאָלע- 
סכאָלאסטיק, זײַן ברייטער ראדיקאלער דעמאָקראטיזם, זײַן אפּיקאָרסישער נאטור-וויסנשאפט- 
לעכער מאטעריאליזם !), זײַן אקטיווער געזעלשאפטלעכער טעמפּעראמענט -- דאָס אלץ רוקט 
אים ארויס אפן ערשטן אָרט, אלס קעמפער פאר דער סעקולי:אריזירונג פון דער 
יִידישעו געזעלשאפט, פאר א קאָנסעקװענטע, דורכגעפירטע ביזן 
- סאָף בורזשואז-דעמאָקראטישע רעװאָליוציִע אינעם יִידישן לעבן 


ביז די לעצטע טעג פון זײַן לעבן האָט קאָװנער געגלױיבט אינעם עמעס פון זײַן 
וועג, אינעם עמעס פון וײִַן קאמף קעגן דעם ייִדישן מיטלאלטער. 


שוין אין 1900 יאָר, א פארװאָרפענער אין דער פּוילישער פּראָװינץ, דערקלערט קאָװו- 
נער אין א באגעגעניש מיט זײַן צײַט-כאװער פאפערנא, אז ער האָט איצט נאָך אמאָל 
איבערגעלייגט זײַנע אמאָליקע ארטיקלען און ער זאָגט זיך פון זיי ניט אָפּ. אף זײַן דאָזיקע 
אקשאָנעס האָט פּאפערנא געענטפערט אין נײַן יאָר ארום; געענטפערט דאן, װען דער 
ניהיליסטישער אקשן איז שוין געלעגן טוט (דעם ענטפער, פול רעכילעס און זידלערײַען 
אף א טויטן כאװער, האָבּן מיר שוין ציטירט אין אָנהײב פונעם ארטיקל). 


ניט דאָ איז דער אָרט זיך אָפּשטעלן גענוי אף פּאפּערנען אלס מאסקי? און ליטע- 
ראטור-קריטיקער. סישאדט ניט אָבער צום סאָף דורכפירן א פּאראלעל צװישן אָט די ביידע 
ליטעראטור-קריטיקער פון די 60-קער יאָרן, -- דעם ,יִדיִשן פּיסארעוו" און דעם ייִדישן. 
בעלינסקי" (אזוי האָט מען גערופן פֿאָפּערנען). 


פּאפערנא האָט בּעעמעס אין זײַן ליטעראריש-קריטישער ארבעט זיך באזירט אף 
בעלינסקען. גאנצע שטעלן פון פּאפּערנעס ,הדרמה" און ,קנקן חדש מלא ישן" זײַנען פּאָשעט 
איבערגעשריבן פון בעלינסקען. פאפּערנא האָט פון בעלינסקען איבערגענומען זײַנע אידעא- 
ליסטישע (אָבער ניט דיִאלעקטישע!) טעאָריִעס װעגן דער אימאנענטער זעלבסט- 
באוועגונג פון דער ליטערארישער אידייע, די טעאָריעס פון פּאָעטישן סאָמנאמבּוליזם, עסטע- 
טיזם, קונסט לעשעם קונסט, , שאָלעם מיט דער װירקלעכקײַט" א. א. װו. פּאפּערנא בּאהאלט 
ניט אויס זײַן ליטעראריש-קריטישן מעטאָד. אין דער פאַרעדע צו זײַן בראָשור ,קנקן חדש 
מלא ישן" (דערשינען אין 1861 יאָר) שרײַבט פּאָפּערנא, אז ,דער אינהאלט פון זײַן בוך 
איז אן עסטעטישער איבערזיכט איבער שרײַבער אף העברייִש, אפן יעסאָד פון דער 
מאָדערנער פּאָעטיק". (*ע008600001 8עק160,). 

אפן זײַטל 52 פון דערדאָזיקער בראָשור רעדט טאקע פּאפּערנא װעגן דעם, אז דער 
גרונט-שטריך פון קונסט איז די שײינקײַט און דאָס נוצלעכע שפּילט דאָ ניט קײַן שום ראָלע. 
(שראש מטרתו הוא -- היופי ואל המועיל לא ישים לבו). דאָס נוצלעכע איז לוט פּאפּערנען 
דער גרונט-שטריך ניט פון קונסט נאָר פון מעלאַכע. 


אפן זײַטל 56 שרײַבט פּאפּערנא, אז דער פּאָעט דארף בלויז אויסגיסן זײַנע געפילן און 
שילדערן די װעלט און די נאטור, װוי זי זײַנען און אוב ס'איז פאראן דאָרטן עפּעס 
שלעכטס, טראָגט ניט דערפאר דער פּאָעט קיין שום פאראנטװאָרטלעככקײַט, מאכמעס ער 
שילױערט די נאטור. , און אלץ, װאָס געפינט זיך אין איר (אין דער נאטור י. ב.) איז די 
העכסטע מאָס פון פארפולקומקײַט און שײינקײַט. מע קען דערצו גאָרניט צוגעבן און גאָרניט 
אָפּנעמען, אפילע דאָס קלענסטע פּינטעלע". (קנקן... ז. 21). 





{) קאָװונערס אפּיקאָרסעס איז אָבער אויך ניט געווען קיין קאָנסעקװענטער אטעיזם ---ער איז גיכער געווען 
א דעיָסט. 
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פּאפּערנאָ ציטירט קימאט בּעלינסקען, ווען ער שרײַבּט (הדרמה ז. 5) וועגן אן ,אינער- 
לעכער קריטיק, װאָס איז געבויט אף די יעסוידעס פון שײינקײַטי (בּקרת פנימית הבנויה על 
יסודי היופי), 

פּאפּערנאַ אָבער, װי געזאָגט, האָט אינגאנצן ניט געיארשנט בא בעלינסקען -- אָט 
דעם ליידנשאפטלעכן וויסאריאָן, -- זײַן דיא לעקטיק, זײַן ליידנשאפטלעכן רעװאָליוציָאָ- 
נערן טעמפּעראמענט און זײַן אומפּשאָרעדיקע פּרינציפּיִעלקײַט. פאפּערנאַ האָט בא בעלינסקען 
גענומען יענע עלעמענטן, װאָס האָבן געקענט געפעלן װערן גאָטלאָבערן, דעם באנקיר זאק 
און דער גאנצער סויווע בורזשואז-פּאכדאָנעסדיקע מאסקילים. ווען איינער פון אזעלכע 
ייִדישע אָנהענגער בעלינסקיס -- איינער א מאסקיל - מוישע-בער קראָהנאָװו -- פּאָלעמיזירט 
מיט קאָװונערס געזעלשאפטלעכן אקטיוויזם (הכרמל 1867 נומ. 32) און דערקלערט, אז מע 
קען ניט פאָדערן פון שרײַבער, זי זאָלן זיך שטעלן אף נײַע רעלסן, מאכמעס דאָס, 
װאָס זיי שרײַבן איז דאָך פארורזאכט פונעם לעבן און קײן טײַנעט צו זײַ קען 
מען ניט האָבן- האָבן מיר דאָ יענע בּעלינסקיס ,שאָלעם מאכן מיט דער וירקלעכ- 
קײַט", קעגן װעלכער בעלינסקי גופע איז שפּעטער אזוי שארף ארױסגעטראָטן. פאראאג 
גאָטלאָבערס אָבֹּער איז, פארשטייט זיך, נאָר אזא מין בּעלינסקי געװען װי געװוּנטש. 
דעריבער טאקע האָט גאָטלאָבער געאייצעט קאַװנערן זיך לערנען בא פאפּערנען (לך אל 
פּאפּערנאָ סכל ראה דרכיו וחכם) און צעדערבוים האָט אין זײַן באמערקונג צו פּאפּערנאָס 
,הדרמה" געשריבן, אז פאפּערנאָ איז א , טיפזיניקער און געלאסענער שרײַבער". (,יורד 
לעומקה של הלכה בּמתינות"). 

פּאפּערנאָ איז בּעעמעס געװוען א ,דעליקאטער" שרײַבער ,א געלאסענער', װי עס 
האָט אים רעקאָמענדירט צעדערבּוים. קאָװנערן האָט מען באשולדיקט, אז ער האָט געויד- 
מעט זײַן בראָשור א פריילין, דערפאר אָבער האָט פּאפּערנאָ געװוידמעט זײַן ערשטע בראַ- 
שור דעם... דירעקטאָר פון ווילנער ראבּינער שול. 

קאָװונער האָט מיט זײַן ערשטן בּיכל ארויסגערופן מאמעש א שטורעם אין דער העב- 
ריייישער ליטעראטור -- פּאפּערנאַ פארענדיקט זײַן ערשטן בוך מיט די ווערטער: ‏ איך האָב 
ניט בעדייע, כאָלילע, בּאלײידיקן אפילע דעם קלענסטן פון ייִדישע געלערנטע.. זאָל זײַן 
שאָלעם בא יידן" (ושלום על ישראל). 

פּאפּערנאָ האָט גאנץ גוט געװוּסט דעם פּרײַז פון אזא ,דעליקאטקײַט". אין זײַנעם 
א בריוו צו קאָוונערן דערקלערט ער זײַן דערפאָלג מיט אָט דערדאָזיקער , דעליקאטקײַט", 
מיטן , טאָן". ער שרײַבט קאָװנערן; 


,ס'האנדלט זיך ניט אין מאזל. יאָ, צװוישן אונדז ביידע זײַנען נישטאָ קיין 
טיפע כעלוקעדייעס, אַבּער פארשיידן איז אונדזער טאָן, און דער טאָן באשטימט די 
מוזיק"... (הד הזמן 1909 ז. 132). : 
אף דעם האָט קאַװנער געענטפערט זײַן גליקלעכן און ,דעליקאטן" צײַט-כאווער: 

,דו זאָגסט, אז די סיבע פון דער פארשיידענער באציונג צו אונדז איז דער 
טאָן, דאָס איז בלױז א שטיקל עמעס, אָבער ניט דער גאנצער עמעס.. מיר זײַנען 
פארשיידענע, סײַ לוט אונדזער כאראקטער, סײַ לױט אונדזערע שטרעבונגען. שוין 
אין דײַן ,קנקן" היָב איך אין דיר געזעען איינעם פון בעלינסקעס טאלמידים און 
נאָך מערער װערט בוילעט די בעלינסקי-שיטע אין דײַן ,הדרמה" און נִיט אומזיסט 
האָט מען דיר א נאָמען געגעבן ,דער ייִדישער בעלינסקי"... (װער וייסט, װאָס פאר 
א נאָמען װעט מען מיר געבן אין אסאך יאָרן ארום, כ'האָב מוירע-- דער ייִדישער 
האָמאָן). װי בעלינסקי גלויבּסטו אין קונסט לעשעם קונסט, װי ער ביסטו אן אידעא- 
ליסט און אָפּטימיסט,. וי בעלינסקי כאפּסטו היספּײַלעס און באװוּנדערסט יעדע שיינע 
ליד מיט אירע מעליצעס און קלינגענדיקע גראמען, און איך בין גרייט װי פּיסארעװו 
אָפּגעבן טויזנטער פּושקינס און לערמאָנטאָװס לידער און אויך די לידער פון דײַן 
מיכ"ל -- פאר איין פּאָשעטן אָבער נוצלעכן ארטיקל, לעמאָשל, וועגן באמיסטיקן פעל- 
דער" (הד הזמן 1909 ז. 132), 


קונסט און... באמיסטיקן פעלדער, דאָס האָט בעעמעס באדארפט אַפּקלינגען, װי 
א גאָטלעסטערונג אין די אויערן פון אסאַך מאַסקילישע באלעבעסלעך. ' . 

מיר ווייסן גאנץ גוט, אז אין אָט דעמדאָזיקן לאָזונג פון פארבײַטן ליטעראטור מיט 
ארטיקלען וועגן פעלדער-באמיסטיקונג איז געלעגן א היפשע עקסטרעמע גוזמע. מיר וייסן 
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גאנץ וויל, אז קאָװנערן -- דעם זיער טאלענטפולן ליטעראטור-קריטיקער -- איז ניט געווען 
פרעמד דער ,פארשטאנד פאר שיינער פאָרם", אָבער װאָס פאר א מעכטיקע צעלאָכעסדיקײַט 
עס ליגט אין אָט דעם ארויסרוקן א לאָזונג פון ,באמיסטיקן פעלדער" אין א סוויווע פון 
באלעבּעסלדיקע פּאכדאָנים, מעליצע-קנאקער און קאסרילעווקער ,עסטעטן"ײ! 

דער ייִדישער פּיסארעוו" האָט בעפיירעש פארדינט, מיר זאָלן אים דערמאָנען גראָד 
איצט, ווען דער קאמף קעגן בּאלעבעסלדיקן עסטעטיזם, קעגן פעטישיזם פון ייִדיש, קעגן 
פּאכדאָנעס פון געדאנק, קעגן דעם ייִדישן קאָנסערוואטיזם און נאציאָנאליזם איז ווידער אמאָל 
אופגעהויבן געװאָרן אף א נײַער און אסאך א מעכטיקערער, א בּרײטערער 
סאָציאלער באזע, ניט דורך א הײַפל קליינבירגערלעכע, ראדיקאלע אינטעליגענטן, 
נאָר דורכן פּראָגרעסיוון קלאס פון דער מאָדערנער מענטשהײַט, -- דורכן רעװאָלװציאָנערן 
ארבּעטער-קלאס. 


מאָסקװע, מארט 1930, 
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.ז. סקודיצקי 


וועגן פאָלק-איבערארבעטונגען פון גאָטלאָ- 
בערס לידער 


צװישן דער קינסטלערישער ליטעראטור און דער פאָלק-שאפונג זײַנען פאראן בא- 
שטימטע צווישנבאציונגען. דידאָזיקע באציונגען דריקן זיך אויס אין דער באשטענדיקער 
אופווירקונג פון דער קינסטלערישער ליטעראטור אף דער פאָלק-שאפונג און פארקערט. 

ס'איז באװוּסט, אז ניט אלץ, װאָס דאָס ,פאָלק" זינגט און דערציילט, איז דירעקט 
פון ,פאָלק" אף א ,קאָלעקטיוון" אויפן באשאפן געװאָרן. צווישן אונדזערע פאָלק-ווערטלעך. 
און לעגענדעס, לעמאַשל, זײַנען פאראן אסאֹך אזעלכע, װאָס שטאמען פון טאנאך, געמאָרע 
און פארשיידענע ספאָרים. זיי זײַנען געקומען אין פאָלק דורך דער פארמיטלונג פון ראָו, 
לאמדן, מאגיד א. א. װוו. צוישן די פארשפּרייטסטע לידער אין פאָלק זײַנען אויך פאראן 
פיל אזוינע, װאָס זײַנען אנשטאנען אונטער א דירעקטער ליטערארישער האשפּאָע. פאראן 
אסאך מער פאלן, װי מע מיינט געוויינטלעך, ווען קלוימערשט פאָלקסטימלעכע שאפונגען זײַנען 
אינדערעמעסן ניט מער, װי פּאַשעטע ,אנטלײיונגען", גאָר ניט אָדער װײיניק איבּערגעארבעטע 
פון אינדיווידועל-ליטערארישע, געדרוקטע וְאון אָפּטמאָל ניט געדרוקטע) טעקסטן. אײניקע 
לידער פון לעצטן מין טרעפן מיר ניט בלויז מינדלעך, נאָר אפילע אין די פאָלקלידער - זאמ- 
;ונגען. אזוי, לעמאַשל, װײַזט אָן ש. באַסטאָמסקי אין דער פאָרעדע און אין די באמערקונגען 
צו זײַן פאָלקלידער-זאמלונג ,באם קוואלי אף צוויי קידער, איינע אנסקעס, די צווייטע מיכל 
גאָרדאָנס, װאָס זײַנען צופעליק ארײַנגעפאלן אין זײַן זאמלונג. י. ל. קאהאן אין זײַן רעצענזיע- 
ארטיקל וועגן ש. לעהמאנס זאמלונג ,ארבעט און פּרײַהײַט":) שרײַבט, אז א גרויסער טייל 
מאָטיװון און אידייעס אין די לידער פון דערדאָזיקער זאמלונג ,זײַנען ניט , אין פאָלק אנט- 
שטאַנען", נאָר פּאָשעט ארײַנגעבראכט פון דרויסן דורך דער פארמיטלונג פון ליטעראטור, 
דורך ארבּעטער-אניטאטאָרס און אומבאקאנטע לידער-מאכער". צװישן אנדערע װײַזט דערבײי 
קאהאן אָן אף דעם ליד נ. 43 פון לעהמאנס זאמלונג, װאָס שטעלט מיט זיך פאָר אן איבער- 
ארבעטונג פון עליאָקום צונזערס עלעגיע אף לעוואנדעס טויט. וועגן גינזבורג-מארקעס זאמ- 
לונג שרײַבט שאָלעם-אלייכעם: ,פאראן צװישן דידאָזיקע לידער פון גינזבורג-מארעק אסאך 
אזעלכע, װאָס זײַנען באשאפן געװאָרן גאר ניט לאנג, און אזעלכע װאָס מיר וייסן אף 
געוויס, אז דאָס האָט געמאכט גאָלדפאדן אָדער אן אנדערער פון די ,הײַנטיקע". צום בײַשפּיל, 
נעמט דאָס ליד בא גינזבורג-מארעק נ. 82, ז. 73; 


,שלאָף, מײַן קינד, מײַן טרייסט, מײַן שיינער, 
שלאָף, מײַן זונעניו! 
שלאָף, מײַן קרוין, מײַן קאדיש איינער, 
ליולינקע ליו-ליו... 
װייסט איר, װער איז דער פארפאסער פונעם דאָזיקן ליד? שאָלעם-אלייכעם. וייסט איר, 


ווען ס'איז בּאשאפן און ארויסגעגעבן געװאָרן? אין 1892-טן יאָר אין אָדעס אינעם ,קול 
מבשר" 2) 





1) י, ל. קאהאן , פאָלקסגעזאנג און פּאָלקסליד* לאנדוי-בוך, ז. 142. 
6) ,דער יוד" 1901, נומ. 24 .א בריוו צום ה' ענגעל פונעם ,װאָסכאָר" 
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דאָס פאָלק האָט אָבּער די לידער פון די ,הײַנטיקע" מערסטנטייל ניט אופגענומען אזוי 
וי זיי שטייען און גייען. כאראקטעריסטיש איז אין דעם פראט דער אנעקדאָט, װאָס גראוּ- 
בּארד דערציילט אין אנסקעס נאָמען. 

+ וען אנסקי איז געזעסן ארעסטירט אין וויטעבסקער טורמע, האָט מען אהין געבראכט 
צו פירן א נײַעם ארעסטאנט, א ייִנגל, װאָס האָט צװישן אנדערע לידער אויך געזונגען 
ווען אנסקי האָט אים דערוף אופמערקזאם געמאכט, האָט דאָס ייִנגל געענטפערט:--.איר 
ווייסט ניט, איר זײַט ניט קיין מייוון! מע דארף עס זינגען, װי איך זינג עס. אײַערע ווער- 
טער האָבן נישט קיין טאם!", 

און װי עס קאָנסטאנטירט אנסקי אליין, האָט די , שװוּע" אין דער רעדאקציַע פונעם 
דאָזיקן ייִנגל זיך לאנג ארומגעטראָגן אין יענע מעקוימעס 1), : 

דאָס, װאָס איז געשען אין דעם פאל מיט אנסקעס ,שװוּע', האָט געטראָפן מיט 
א גרויסן טיי? לידער פון ייִדישע שרײַבער, װאָס מע האָט זי געזונגען אין פאָלק. דער 
אנאָנימער זינגער האָט זי אָפּטמאָל אף זײַן אויפן איבערגעפורעמט און איבערגעאנדערשט, 
דידאָזקע איבעראנדערשונג און איבערדיכטונג איז געגאנגען אין דער ריכטונג פון דערנע- 
ענטערן דאָס פאָלקסטימלעכע און פאָרט ליטערארישע ליד פונעם דיכטער צו דעם נוסעך 
און שטייגער פון פאַלק-ליד. 

אָבער ניט נאָר אויסערלעכע פאָרמעלע ענדערונגען טראָגט דער זינגער ארײַן אין 
ליטערארישע טעקסטן. דאָס ליטערארישע ליד קריגט אָפטמאָל באם מאסןזינגער גאָר אן 
אנדער זינען, װי דאָס האָט געהאט באם שרײַבער, פילט אויס בא אים גאָרניט די געזעל- 
שאפטלעכע פונקציִע, װעלכע סהאָט אַנגעמערקט פאר דעם דער שרײַבער. אינטערעסאנט 
-איז צ. ב. די קליינע אָבער פיל באדײַטנדיקע ענדערונגען, װאָס די ייִדישע ארבעטער-מאסן 
האָבן ארײַנגעטואָגן אין א. רייזענס ליד ,הוליעט, הוליעט בייזע ווינטן". אָנשטאָט רייזענס: 
,2 אנג װעט דויערן דער ווינטער, זומער איז נאָך װײַט..." האָט מען דאָרט געזונגען: ,נישט 
לאנג װעט דויערן דער װוינטער, זומער איז נישט װײַט!"2) 

מיר האָבן דאָ, אַלזאָ, אן אינטערעסאנטן אידעאָלאָגישן קאָרעקטיו. עס װעט 
איצט שוין קלאַר זײַן, אז די פאַלק-איבּערארבעטונגען פון ליטערארישע טעקסטן מוזן צוציען 
די אופמערקזאמקײַט פון פאָלקלאָריסט. װײַל די נאַכשפּירונג און אױספֿאָרשונג פון די ענ- 
דערונגען, װאָס די מאסן טראָגן ארײַן אין ליטערארישע טעקסטן, קען אונדז בּרענגען צום 
פארשטיין געוויסע אײיגנטימלעכקײַטן פון פאָלקלאָר-סטיל, | 

די פּראָבלעם פון די צוישנבאצלונגען צװישן דער קינסטלערישער ליטעראטור און 
דער פאָלקשאפונג פארנעמט שוין אַיצט א באשטימט אָרט אין דער פאָלקלאָריסטיק. דידאָ- 
זיקע פּראָבלעם אין פארשיידענע דעטאלן אירע באהאנדלט מ. ספּעראנסקי אין זײַן קורס 
"0,1086080018 ח182סץ 084248סץ וו (מאָסקװע 1917). ספּעציעל די פראגע ועגן ,דער 
אופווירקונג פון דער בּוך-ליריק אף דער מונדלעכער בארירט אל. װעסעלאָסקי אין זײַן 
86427 /249/11 האעטעח 1, =פּעטערבורג 1903). דיזעלביקע פראגע באהאנדלט 
דער פּולישערך פאָלקלאָריסט ביסטראָן אין זײַן ארטיקל , 821260604100 ח8סוק צשעוקעו 
{144064 /621סק אי" = : 

אין דעמדאָזיקן ארטיקל באװײַזט בּיסטראָן, װי אייניקע עראָטישע לידער פון דער 
שליאכטישער ליטעראטור אין 17--18-טו י. ה. זײַנען אריבער אין פאָלק-מויל און לעבן דאָרטן 
טײלװײַז ביז הײַנטיקן טאָג. אין דער דײַטשישער פאָלקלאָריסטיק האָט לעצטנס באהאנדלט 
! די פּראָבלעם, װאָס אינטערעסירט אונדז דאָ, ה. נאוּמאן אין זײַן בּוֹךְ ,-ת36/06) סעזזומזוזץ 
801121194141*. אין דעמדאָזיקן בּוך אנטװיקלט נאוּמאן זײַן טעאָריע, לוט וועלכער 
ס'קומט אויס, אז פארשיידענע מינים עלעמענטן פון ל'טערארישן און קינסטלערישן שאפן 
דעגראדירן, דעגענערירן און זינקען אראָפּ אין דער פאָלק-שאפונג. אזוי, לעמאָשל, האלט ער, . 
אז דאָס פאָלק-ליד פון 20-טן י. ה. דאָס איז דער דעגראדירטער און דעגענערירטער ראָמאנס 
פון 18-טן און אָנהייב 19-טן י. ה. -- דאָס פאָלקליד פין 14 און 15-טן י. ה. דאָס איז די איבער- 
דיכטונג פון ריטערישער פּאָעזיע אין 12-טן 13-טן י. ה.!). דיזעלביקע געדאנקען אנטװויקלט 





1) פּ. גראובארד , אן אנדער לעבן" ווארשע 1928 ז. 229-228 
2) גראובארד ז. 230 
*) 1924 אסז 101 גזס} ,16שסש),} 6ש 610010010206080 ש)5ץ2ז10608 1561620סק 0ג2ז0) /0ג.ן 
+) זע דעם ארטיקל פון נ. עליאש , ועהאקס} 8 8אװ1סקסתאמחסש) {8טסאסקמ0ס" אין ,-סגץא 
60088/0 2660161481/1,, 11--111 ז. 168 
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װּ. פּערעץ אין זײַן ארטיקל װעגן ,11002086 צאחסח 0 ס8סהס' ו). פּערעץ האלט, או 
דאָס אזוי גערופענע פאָלק-שאפן איז שטענדיק נאָכמאכעריש, נעמט שטענדיק איבער זײַנע 
שאפונג-עלעמענטן בא די העכערע הערשנדיקע קולטור-שיכטן. דער מארקסיסטישער פאָרשער 
װועט, קלאָר, בעשום אויפן ניט אײַנגײין אף אָט דער בורזשואזער ביטלדיקער טעאָריע ועגן 
,דעגראדאציע" און ,נאָכמאכערישקײַט" אין דער פאָלק-שאפונג. עס װעט אים דאקעגן ביז 
גאָר אינטערעסירן װאָס נעמט אָן דאָס ,פאָלק", װאָס ווארפט עס אָפּ און װאָס גיט עס צו, 
דיכטעט צו. 

אין דער ייִדישער פאָלקלאָריסטיק פעלן נאָך ביז הײַנטיקן טאָג ארבעטן איבער דער- 
דאָזיקער פּראָבלעם, אוב ניט רעכענען י. ל. קאהאנס אויבן ציטירטן רעצענזיע-ארטיקל, 
װאָס בארירט זי טײלװײַז. אין די ארבעטן פון דער יידישער פאָלקלאָריסטיק, װאָס װעלן 
בּאהאנדלעז דידאָזיקע פראגע, װעט א באזונדער אָרט דארפן פארנעמען דאָס באטראכטן די 
פאָלק-איכערארבעטונגען פון לידער, װאָס עס האָבן געשריבן די האסקאָלע-שרײַבער. די 
לידער פון דערדאָזיקער גרופּע שרײַבער (גאָלדפאדן, מ. גאָרדאָן, י. ל. גאָרדאָן, בערל בּראַ- 
דער, :יעלוול זבארזשער א. א. װ.) זײַנען, װי באװוּסט, ברייט פארשפּרייט געווען אין די 
' אונטערשטע פאָלק שיכטן. זיי זײַנען ארומגעגאנגען מונדלעך אָדער אין מאנוסקריפּט פון 
שטאָט צו שטאָט, פון איין עק רוסלאנד ביז צום אנדערן, אָפטמאָל בײַטנדיק זייערע פערזן. 

אװוראָס-בער גאָטלאָבער (1811--1899) געהערט אויך צו דערדאָזיקער גרופּע עלטערע 
ייִדישע שרײַבער, וועמענס לידער ס'זײַנען ברייט באקאנט געווען אין די ברייטערע מאסן. 
אין 1886 יאָר האָט ד'ר ש. מאנדלקערן געשריבן וועגן גאָטלאָבערס ייִדישע לידער: ,יש מן 
השירים האלה חיים וקימים בפי ההמון, אֲשר ישיוו אותם בנגונים המיוחדים להם"2), די 
ארויסגעבערס פון גאָטלאָבערס װערק גיבן אונדז איַבער ועגן אים, אז ,ער איז געװען 
א מענאגן, האָט געשטאמט פון גרויסע כאזאָנים, וועלכע זײַנען בעטעווע שטיקלעך ארטיסטן, 
- האָט געהאט א פּײַנע שטימע און באגאבּונג אלין צו מאכן מעלאָדיעס; דערצו איז ער 
געווען א פערזן-שרײַבער, א קופּלעטן-מאכער, פלעגט ער זאָס ראָ פון זײַנע לידער אליין 
זינגען." ,די גרעסטע פּאָפּוליאריטעט האָט ער געקריגן צוליב זײַנע לידער. וי זײַנע בני- 
דאָר גיבן איבּער, איז ניט געווען קיין איין ייִדיש הויז, ווּ מע האָט זײַנע לידער ניט געזונ- 
גען... צענדליקער יאָרן דורכאנאנד זײַנען זײַנע לידער אומגעגאנגען איבער װאָלינער שטעט 
און שטעטלעך" 3). 

װי מיר זעען, איז די פּאָפּולערקײַט פון גאָטלאָבערס לידער געװען א גאנץ גרויסע. 
עמעס, ס'האָט געקענט טרעפן, אז גאָטלאָבערס בניי-דאָר זאָלן פארעכענען פאר זײַנע שאפונ- 
גען אזוינע לידער, װעלכע האָבן אינדערעמעסן אים ניט אָנגעהערט. אין יענע יאָרן, װען 
לידער זײַנען אומגעגאנגען מונדלעך, אָדער אין מאנוסקריפטן פון האנט צו האנט, האָט 
מען אפן שרײַבערס נאָמען ניט אזוי מאקפיד געװוען, און אזוינס האָט גרינג געקענט גע- 
שען. דאָס האָט, לעמאָשל, געטראָפן מיט גאָטלאָבערן גופע. װי סע דעצײײלט לעאָ װינער, 
האָט אים גאָטלאָבערס טאָכטער אין פאָטערס נאָמען אַנגערופן א טוץ באקאנטע פארשפּרייטע 
לידער, אלס אָנגעהעריקע צו איר פּעָטער. אָבער ווען װינער האָט דידאָזיקע זאך גענוי 
אויסגעפאָרשט, האָט זיך ארויסגעוויזן, אז דידאָזיקע אלע לידער, כוץ אינער, געהערן צו 
אנדערע שרײַבער !), 

די מאטעריאלן, וװעלכע מיר וועלן דאָ ברענגען, באשטעטיקן ניט נאָר דעם פאקט, 
אז גאָטלאָבערס לידער זײַנען אמאָל געװען פּאָפּולער און פארשפּרייט, זיי װײַזן נאָך כוץ 
דעם, אז די פּאָפּולערקײַט פון גאָטלאָבערס לידער האָט זיך נאָך איצט, דרײַסיק יאָר נאָך 
זײַן טויט, ניט געמינערט. זיי װײַזן אָבער אויך וי דאָס פאָלק האָט אופגענומען און איבער- 
געאנדערשט גאָטלאָבערס לידער. מיר געפינען אלץ װײַטער און קאָנען אידענטיפיצירן 
א ריי לידער, װאָס זײַנען פארצייכנט פון פאָלקלאָרזאמלער אלס פאָלק-לידער -- וי נאָטלאָ- 
בערס שאפונגען. איך װעל דאַ ברענגען א ריי אזעלכע אידענטיפיקאציעס, װאָס איך האָב 
ארויסגעפונען. זיי װעלן, אגעוו, באװײַזן, אז גאָטלאָבּערס לידער האָט מען געזונגען ניט 
נאָר אין , װאָלינער שטעט און שטעטלעך", נאָר אפילע אין דער ליטע, אין מינסקער און 
אין װיַטעבסקער גובעוניע. אין א. ב. גאַטלאָבערס ,ייִדישע ווערק" ז. 14 געפינען מיר 


() געדרוקט אין 2122628 }/ .3. טזסס4 ט *000ס81010010910 וװט)ז6פֿ, (פעטערבורג 1922) 
2) , האסיף? 1886 ז. 439 

6) א. ב. גאָטלאָבּער, ייִדישע װערק, ווילנער פארלאגאָפון ב. קלעצקין 1927, 16 

4) לעאָ װינער ז. 76 
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גאָטלאָבּערס אן אלעגאָריש ליד , דאָס זומער-פייגעלע". ו} דאָס זומער-פייגעלע, װאָס מע האָט 
איפּ ,די פליגעלעך אָפּגעשױירן" און עס קלאָגט פון די איבעריקע פארשטויסן, פאריאָגט", 
דאָס איז דאָס ייִדישע פאָלק, װי עס זאָגט אין סאָף פון ליד גאָטלאָבער אליין. צו דעמדאָזיקן 
ליד ברענגען מיר א פאָלק-וואריאנט, פארשריבן פון קופּערשמידן אין טאראשטשע, ב.-צערקאָװער 
קרײַן אין 1927 יאָר 6). דערדאָזיקער פאָלק-וואריאנט שטעלט מיט זיך פאָר א גרעסערן 
פראגמענט פון גאַטלאָבערס ליד. דעריבער װעלן מיר דאָ פונעם גאָטלאָבּער-טעקסט ברענגען 
נאָר דעם טייל, צו וועלכן מיר האָבן פאראלעלע פערזן אין דעם פאָלק-ווארלאנט. ברענגען 
דאָ גאַטלאָבערס טעקסט אינגאנצן האלטן מיר פאר איבעריק. די סטראָפעס פון דעם 
פאָלק-וואריאנט ברענגען מיר דאָ פּאראלעל צום גאָטלאָנער-טעקסט, דעריבער איז געביטן די 
. נאטירלעכע אַרדענונג פון די סטראָפּעס אין דער פאָלק-פאראלעל. אופשטעלן דעם נאטירלעכן 
אויסזען פון ליד קאָן מען לט די נומערן פון די סטראַפעס, װאָס מיר גיבן אָן. 


גאָטלאָבער-טעקסט פאָלק-װואריַאנט 
,װאָס קוקט איר מיר אָן, איר פייגעלעך, 1) ,װאָס קוקט איר מיר, פייגעלעך, אָן 
מיט אײַערע פריילעכע אייגעלעך, װאָס איך קאָן זיך קיין ריר ניט טאָן? 
װאָס איך טו מיך; ניט א ריר, פון שטיפן איז דאָס מיר געװאַרן, 
און שטיי דאָ װוי געפרוירן -- מײַנע פליגעלעך אָפּגעשױרן. 


, 


די ייִנגעלעך האָבן מיר 
די פליגעלעך אָפּגעשױרן. 


איך זע די ביימעלעך בליען, 4) איך זע, װי א פייגעלע פליט, 
איך זע די פייגעלעך פליִען, איך זע, װי א בוימעלע בליט, 
איך זע פון דער זון דעם שײַן . = איך זע דאָס מיט מײַנע אוגן,. 
און װאָלט אויך גערן געפלויגן: איך װאָלט אויך גערן געפלויגן, 


איידער אָן פליגל צו זײַן 
שוין בעסער גאָר אָן אויגן. 


איך בין אויך אמאָל 2) איך בין אויך אמאָל געװען פריי 
געפלויגן ארום, צו כאפן א גרעזעלע מײ ו), 

אף בארג און טאָל, דאָס גרעזעלע האָב איך געשמעקט, 
און אומעטום, דעם טוי האָכ איך אָפּגעלעקט. 


װוּ א גרעזעלע, 

וו א רייזעלע, 

האָב איך געשמעקט 

און אָפּנעלעקט, 

און האָב דערינען נאכעס געפונען, 


הײַנט מוז איך אייך שטיין 6 כ'האָב אויך אמאָל דעם נאכעס געהאט 
און צוזען, צו טראָגן אין מויל א בלאט, 

וי אלע לעבן, הײַנט האָב איך דערלעבט צו זע 
פּליֶען און שװועבן..." וי די פייגעלעך פליִען אליין. 


באם באטראכטן דעם פאָלק-וואריאנט פון , דאָס זומער-פייגעלע" בּאמערקן מיר פריִער 
פאר אלץ, אז קיין איין פערז איז אין איִם ניט געבראכט פּונקט אזוי, וי אין גאָטלאָבערס 
טעקסט. דאָס איז נאטירלעך -- פאר די לאנגע יאָרן, װאָס דידאָזיקע ליד לעבט אין פאָלק, 
האָט זי ניט געקענט ניט געענדערט װערן. 

דער פאָלק-וואר;אנט איז קירצער, געפּרעסטער, װי דער גאָטלאָבּער-אָריגינאל. די 
ערשטע צויי זעקספערזיקע סטראָפעס פון דעם גאָטלאָבער-טעקסט װערן אין פאָלק- 


) צו ערשט פארעפנטלעכט אין , קול מבשר" נ. 11 פאדן 1864 י. פאראן בא גאָטלאָבערן אויך אין העב- 
רײיש ,כל שירי מהללאל" ז. 220 

2) געפינט זיך אין די מאטעריאלן פון דער עטנאָגראפישער סעקציע באם קיַעװער אינסטיטוט פאר ייַרישער' 
קולטור. 


+) מײַ -- פ8סק4ס. 
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וואריאנט איבערגעגעבן אין פיר-פערזיקע. אינטערעסאנט איז דאָ אָנצומערקן, אז אין פאָלק 
איז שוין אינגאנצן פארלוירן געגאנגען און פארגעסן געװאָרן דער נאציאָנאלער כאראקטער 
פון אָט דעם אלעגאָרישן ליד גאָטלאָבערס. װי עס גיט צו דער כ' קופּערשמיד אין זײַן 
באמערקונג צום פאָלק.וואריאנט, װאָס ער האָט פארשריבן, זינגט מען דאָס לִיד אין די 
ארבעטער-קרײַזן און מע האלט דאָס פאר אן ארבעטער-מאָטיוו פון נאָכן 1905 יאָר. גאָט- 
לאָבערס ליד, וי מיר זעען, האָט אין דעם פאל אויסגעפילט גאָרניט די פונקציע, װאָס עס 
האָט אָנגעמערקט פאר איר דער שרײַבער. 

אין גאָטלאָבערס קאָמעדיִע ,דער דעקטוך" געפינען מיר זײַנע אן איבערזעצונג פון 
שילערס ליד , דער ייִנגלינג אם באכע" :). דעם פאָלק ווארלאנט, װאָס מיר ברענגען צו 
דערדאָזיקער ליד, האָט פארשריבּן כ' קופּערשמיד בא מ. שפּאָליאנסקען (טשערניכאָװו, װאָלי- 
נער קרײַז) אין 1928 יאָר 6). 

די סטראָפּעס אין פאָלק-וואריאנט, װי אין דער פריערדיקער ליד, גיבן מיר פּאראלעל 
צום גאָטלאָבער-טעקסט. 


גאָטלאָבער-טעקסט פאָלק-װאריאנט 
בּא דער קוואל זיצט א ייִנגל, ) ארום וואסער זיצט א מיידל, 
פלעכט פון צאצקעס זיך א קרענצל, זי פלעכט זיך אויס פון בּלומען א קראנץ, 
ער זעט זי, שווימען אפן וואסער, אָבער זי קוקט אף דער וואסער -- די 
די כוואלעס טאנצן זייער טענצל., : וואסערן שווימען, 
אזוי װי די כוואלעס טאנצן א טאנץ. 
אזוי פליען מײַנע יאָרן, 2) אזוי זײַנען מײַנע יאָרן און טעג אוועק- 
װי דאָס וואסער אזוי געשווינד: געגאנגען, 
וי דאָס קרענצל ווערט פארוויאלעט, אזוי װי דאָס וואסער האָט געשווימט, 
אזוי וויאלעט מײַן געזונט. אזוי װי דאָס קרענצל װערט זיך פּאָ- 
וויאלעט, 


אזוי איז זיך אין מיר דאָס גאנצע געזונט 


פרעגט מיך ניט, פארװאָס איך טרויער 4) אָבער סע ציט מיך, סע ציט מיך מײַן 


אין בּעסטער יונגער צײַט, הארץ, 

ווען עס פרייט זיך יעדער מענטש, נאָר איך גיי אויס נאָך דיר. 

ווען עס האָפן אלע לײַט. וויסן זאָלסטו, װי ליב איך האָב דיך, 
װאָלסטו געקומען צו מיר, 

ווען אלע מענטשן פרייען זיך 5) שפּאצירן זײַנען מיר ביידע געגאנגען 

אין סימכעס טוירע און אין פּורים, אף דעם גרינעם גראָז..... 


ווערן מיר דערװועקט אין הארצן אט רע טא 2 = יא יט 
מײַנע ביטערע יעסורים. שצ ‏ צה, ‏ נ אי שי לואט .וי יע 


װאָס נוצט מיר דען דער גאנצער טײַנעג, 6. דו האָסט מיך געבונדן די הענט מיט די 
1 א 


װאָס איך האָב אין דער שיינער צײַט? מיס 
נאָר זי אליין איז, װאָס איך זוך, און האָסט מיך געלאָזן שטיין; 
זי איז נאָענט און עוויג װײַט. וויסן זאָלסטו, מײַן זיס לעבן, 


אז יונג פון דער װעלט מוז איך גיין. 


איך שטרעק די האנט וי װײַט איך קען, 
איך װאָלט זי גערן צו מיר געצויגן, 
אך, איך קאָן זי ניט דערלאנגען, 

דאָס הארץ איז מיר שיר ארויסגעפלויגן! 


{) גאָטלאָבערס ייִדישע װערק, ז. 81. 
2) געפינט זיך אין די מאטעריאלן פון דער עטנאָגראפישער קאָמיסיִע באם קלעווער אינסטיטוט פאו ייִדישער 
קָּולטוּר. 
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קום אָבער, דו, שיינע, זיסע, 

ווארף אוועק דײַן שיינע מישפּאָכע, 
מיט דעם שווייס װעל איך ארבעטן, 
גאָט װעט געבן אונדז די בראָכע. 


הער, אין וועלדל פּישטשען פייגעלעך 3. הער איך אין וועלדל זינגען פייגלען 


און דאָס וואסער ווישט דערבײ. און א גרויס וואסער אויך דערבלי. 
פלאץ איז אינעם קלענסטן שטיבל װוּ נעמט מען דאָס אָרט אפן קלענסטן 
פאר מאן און װײַב, װאָס ליבּן טרײ. פּלאץ 


מיט מײַן זיס לעבן צו לעבּן געטרלי. 


פון די אכט סטראָפעס, װאָס עס ציילט דער גאָטלאָבער-טעקסט, זײַנען אין דעם 
פאָלק-וואריאנט, װי מיר זעען, פארבליבן דרײַ. צו דידאָזיקע דרײַ סטראָפעס פון גאָטלאָ- 
בערס ליד זײַנען צוגעצויגן נאָך דרײַ סטראָפּעס, פון װעלכע צויי-- די פינפטע און די 
זעקסטע -- באגעגענען זיך אָפט אין דער ייִדישער ליבע-פאָלקליד. אין די דרײַ סטראָפעס, 
װאָס זײַנען איבערגעבליבן פון דעם גאָטלאָבּער-טעקסט, זײַנען ארײַנגעטראָגן אייניקע ענדע- 
רונגען. בֹּא גאָטלאָבּערן זינגט דאָס ליד א ייִנגל, אין פאָלק-וואריאנט --א מיידל (,בּא דער 
קוואל ויצט א ייִנגל" -- גאָטלאָבער-טעקסט, ,ארום וואסער זיצט א מיידל" -- פאָלק-וואר;אנט). 
דאָס איז נאטירלעך. דעם גרעסטן טייל ייִדישע ליבע-פאַלקלידער זינגט דאָס מיידל. אײיניקע 
אויסדרוקן גאָטלאָבערס זײַנען פארביטן געװאָרן אף אנדערע. אָנשטאָט גאָטלאָבערס ,פלעכט 
פון צאצקעסו) זיך א קרענצל" איז אין פאָלק-וואריאנט געװאָרן דאָס איצט באקאנטערע 
,זי פלעכט זיך אויס פון ב לומען א קראנץ'; אָנשטאָט ,הער, אין װעלדל פּישטשען 
פייגעלעך" --,איך הער אין וועלדל זינגען פייגלען"; גאָטלאָבערס קאָנסטאטירונג: ,פּלאץ 
איז אינעם קלענסטן שטיבּל פאר מאן און װװײַב, װאָס לעבן טרײַ" ווערט אין פאָלק-וואר;אנט 
איבערגעגעבּן דורך א ריטאָרישער פֿראגע: ,װוּ נעמט מען דאָס אָרט אפן קלענסטן פּלאץ מיט 
מײַן זיס לעבן צו לעבּן געטרײַ". פון דער פערטער סטראָפע האָט דער פאָלק-וואר:אנט ארויס- 
געװאָרפן די נאציאָנאליסטישע שטייגער-באפארבונג און פארביטן עס אף א ריין לירישער. 

אין גאָטלאַבּערס קאָמעדיע ,דער דעקטוך" געפינען מיר זײַנע א סאטירישע ליד קעגן 
ייִכעס , ראבאָנים, דאיאָנים" 2). וואריאנטן צו דערדאָזיקער ליד האָבן מיר געפונען דרײ. 
צוויי אין גינזבורג-מארעקס זאמלונג פאַלק-לידער און איינעם אין בּאסטאָמסקעס זאמלונג 
פאָלק-לידער , באם קוואל" (ווילנע, 1923),. אונדזער ואריאנט נומ. 1 איז פארשריבן אין 
וויטעבסקער גובּערניע, געפינט זיך אין גינזבורג-מארעקס זאמלונג ז. 232, נומ. 217. וואריאנט 
נומ. 2 געפינט זיך אין באסטאָמקעס זאמלונג ז. 14, נ. 6 (אָרט ניט אָנגעװיזן). וואריאנט / 
נומ. 3 איז פארשריגן אין מינסקער גובערניע, געפינט זיך אין גינזבּורג-מארעקס זאמלונג 
ז- 223, נ. 78ק 


גאָטלאָבער-טעקסט וואריאנט נומ. 1 וואריאנט נום. 2 וואריאנט נומ. 3 


ראבאָנים, דאיאָנים, 
עוויוינים, קאפּצאָנים, 
מעלאמדים, שאמאָסים, 
זענען אויך מעיוכאָסים 


די הענגט מען אָן װײַבלעך, 1) קאָלזמאן איך בין א מיידל, 
וי די שיינע טײַבלעך. 2) בין איך שיין און אײידל; 

װוּ ערגעץ א מיידל 3) און װי איך װער א װײַבל, 
שיין און איידל -- 4 װוער איך, וי אאָרעמע טייבל, 


באקומט אף איר כיילעק 
אזא זיסע מאטאָנע, 
װײַל ער איז הײליק 
און דאוונט מיט קאװאָנע. 


|) זע אקסענפעלד , דער ערשטער ייִדישער רעקרוט", ז. 15. 
2) , וועדק", ז.. 95. 


גאָטלאָבער-טעקסט 


אין דעם כסידישן קלײַזל 
ליגט ער, װי אַ מײַזל, 
יאָמים װעשאָנים 
פארכמארעט און פויל, 
פארקרימט דאָס פּאָנים 
און מאכט מיטן מויל. 





ן 
ן 


עו' טדינקט יאָרצײַט און טיקן, | 


עסט רעטשענע קיכלעך 
און שרײַט--עס איז מעסוקן 


ארײַנצוקוקן אין די ביכלעך! ! 


שעלט יונגעלײַט, 

װאָס לערנען לעשוינעס, 
װאָס פארבּרענגען צײַט 

מיט שרײַבן און כעזשבוינעם. 
דאָס װײַב אין דער הֵיים 
באוויינט, נעבעך, איר לעבן. 
װאָס מע האָט איר דעם 
פאר איין מאן געגעבן-- 
א פּארך, א נאכליע, 

א לײַדאק, א שיקער, 

װאָס הערט ער זי - 

ער איז נאָר דער איקער. 
זי מוז קאָכן און באקן, 
האָלץ אליין האקן 

און מוז ארויסלויפן 

אלץ אײַנקופן, 

ניאנטשען די קינדער 
איטלעכן באזונדער: 


דאָס שלאָפן לייגן, 

דעם געבן זױגן, 

דעם עסן געבן, 

דאָס ארויספירן, 

דֵאָס אף די הענט הײבן, 
דעם דען פּארך שמירן, 
דאָס הײַטע טראָגן, 


יענץ אױסצװאָגן --- 
אף איר ליגט גאָר, 
און א בריס אלע יאָר, 
ער גלעט זיך די באָרד 
און איז טאָמיר מיד, 
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) אין דאוונען זינגט ער אונ- { 
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טרינקט בראנפן מיט א קװאָרט , 


און איז א שיינער ייָד. 
אָט זײַנען די מעלוכעס 


װאָס מע.האָט פון דעם ייִכעס. 


וְ 


)18 


ווארייאנט נומ. 1 


דער מאן גייט זיך אין בעס- / 
מעדרעש 
און לייענט זיך די סעדרעס; 


טער, 
אין קאָרעש שפּרינגט ער 
אונטער. 


האָלץ דארף איך אליין האקן } 
און ברויט איז ניטאָ פון 
וואנען צו באקן. | 


דעם כעזשבן פון די קינדער--- 
איז יעטװידערן באזונדער: 
איינעם שלאָפן לייגן, . | 
דעם אנדערן צומאכן די | 
אויגן, 

דעם דריטן אף דרויסן פירן, 
דעם פערטן די קאָפּ אױס- | 
שמירן. 


און דאָס איז נאָך ניט גאָר,--- 
א בריס אלע יאָר. 
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וואריאנט נומ. 2 
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(פאָרזעצונג) 


וואריאנט נומ. 3 





! 1) איך לויף אין בעסמער- 
ׂ רעש, 
2) איך לייען אויס די סער- 
רעס, 
3) איך שרײַב אױס קא- 
מייעס, 
4) איך גרײַזל אויס רי 
פייעס. 


: 

זיצן זיץ איך מיך 
אין מײַן קליינער 

שטיבעלע, 
אוֹן איך טו זיך מיר / 
מײַן לעבן באקלאָגן, 
װאָס מע האָט מיר 
אזא מאן געגעבן, 


אליין קאָכן און באקן, | 7) ברויט דארף איך בּאקן, 
אליין האָלץ האקן, | 8) האָלץ דארף איך האקן, 
| 5) אין מארק דארף מען 
לויפן, 
6) האָלץ דארף מען קויפן 
דער, !9) די קינדער דארף איך 
איטלעכן באזונדער. ניאנטשען: 
דאָס שלאָפן לייגן, | איינע לייגְן שלאָפן, 
דעם פארמאכן די 
אויגן, 
דעם פּישן פירן, די אנדערע ארויספירן, 
דעם די קעפּל שמירן,. די דריטע באשמירן,--- 





ניאנטשענען די קינ- 


דאָס איז נאָך ניט ‏ דאָס איז נאָך ניט גאָר: 
גאָר-- א קינד אלע יאָר. 
דערצו אבּריס אלעיאָר 


באם באטראכטן די פאָלק-וואריאנטן וארפט זיך אונדז גלײַן אין די אױיגן זײיער 
קורצקײַט אין פארגלײַך מיטן גאָטלאָבער-טעקסט. אָנשטאָט 56 שורעס, װאָס די ליד צילט 
בא גאָטלאָבערן, זײַנען אין די פּאָלק-וואריאנטן פאראן: אין ערשטן אכצן פערזן, אין צווייטן 











29? 


- זעכצן פערזן און אין דריטן פערצן. פון די אכצן פערזן אין ערשטן ואריאנט איז קיין 
איינער ניט געבראכט, פּונקט אזוי װי בא גאָטלאָבערן. פיר פערזן זײַנען ניט מער, װ 
א װײַטער רעמעז אפן גאָטלאָבער-טעקסט. 


אָנשטאָט גאָטלאָבערס: האָבן מיר אין פאָלק-װאריאנט: 
,... די הענגט מען אָן װײַבּלעך, קאָלזמאן איך בין א מיידל, 

וי די שיינע טײַבלעך. בין איך שיין אוןן איידל, 

װוּ ערגעץ א מיידל . און װי איך װער א װײַבל, 

שיין און איידל".., בין איך, װי אן אָרעם טײַבל", 


פיר פערזן אין ערשטן וואריאנט (5--8) גיבן איבער אן ערעך דיזעלביקע סיטואציע 
און מאָטיוון, װאָס בא גאָטלאָבערן (דער מאן ליגט די גאנצע צײַט אין בעסמעדרעש), 
אָבער זיי זײַנען אין גאָטלאָבּער-טעקסט, אין דער פאָרמע וי אין וואריאנט, לאכלוטן ניט 
פאראן. די איבעריקע פערון אין ערשטן ווארלאנט (9--18) זײַנען שוין פיל נעענטער צום 
גאָטלאָבער-טעקסט. דער צווייטער וואריאנט האָט זעקס פערזן פאראלעלע צום גאָטלאָבער- 
טעקסט, װאָס זײַנען אין ערשטן ואריאנט ניטאָ. דידאָזיקע פערזן קלינגען אָבער גאָר 
אנדערש, װי בא גאָטלאָבּערן. 


, 


אָנשטאָט גאָטלאָבערס: האָבּןמיר הא 
,... דאָס װײַבּ אין דערהיים זיצן זיץ איך מיר 
באוויינט, נעבּעך, איר לעבן, אִין מײַן קליין שטיבעלע 
װאָס מע האָט איר דעם און איך טו זיך מיר 
פאר אמאן געגעבן"... מײַן לעבן באקלאָגן. 


װאָס מע האָס מיר 
* אזא מאן געגעבן". 


אין אונטערשייד צום גאָטלאָבּער-טעקסט איז אין אלע דרי פאָלק-ווארלאנטן די גאנצע 
האנדלונג, אויב מע קאָן זיך אזוי אויסדריקן, סוביעקטיויזירט. דער זינגער --צי די זי- 
גערן -- דערציילן ניט וועגן עמעצן א זײַטיקן, זיי זינגען וועגן זיך אליין. דאָס איז, אגעוו, 
א שטריך א כאראקטעריסטישער פאר דעם גרעסטן טײי? ייִדישע פאָלק-לידער. 

כוץ אָט די אויסערלעך-פאָרמעלע אונטערשיידן צװישן דעם גאָטלאָבּער-ליד און די 
פאָלק-וואריאנטן דארף מען נאָך אָנװײַזן אף דעם, אז די פאָלק-וואריאנטן האָבן ביכלאל 
א גאנץ אנדערן כאראקטער און ציל-אָנגעװענדעטקײַט, װי די גאָטלאָבער-ליד. בא גאָטלאָ- 
בּערן איז דאָס דעריקער א סאטירישע ליד קעגן ;ייִכעס", קעגן ,ראבאָנים, דאיאָנים, 
עוויוונים, קאפּצאָנים, מעלאמדים, שאמאָסים, װאָס זיי ,הענגט מען אָן װײַבלען, װי די 
שיינע טײַבּלעך"... פאר גאָטלאָבערן איז דעריקער דער מאסקילישער מוסער-האסקל אָט 
זענען די מעלוכעס, װאָס מע האָט פון דעם ייכעס". אין די פאָלק-וואריאנטן פעלט אינגאנצן 
אָט דידאָזיקע מאסקיליש-סאטירישע טענדענץ. אין פאָלקס מויל איז דאָס דעריקער די ליד 
פון דער אָרעמער דערשלאָגענער ייִדישער פרוי, װאָס קלאָנט אף איר ביטער מאזל: ,דער 
מאן גייט אין בּעסמעדרעש און לייענט די סעדרעס" און זי דארף ,האָלץ אליין האקן" און 
אין זינען האָבן, אז ,ברויט איז ניטאָ פון וואנען צו בּאקן". נאָך װײַטער פון גאָטלאָבּער- 
טעקסט אין דעם זינען איז דער דריטֶער וואריאנט. דאָרטן זינגט דיזעלביקע ליד און קלאָגט 
זיך אף דיזעלביקע צאָרעס נישט די פרוי, נאָר דער מאן, דער ייָד, װאָס גייט אין בעסמעד- 
רעש און לייענט די סעדרעס און דארף נאָך נאָכדעם אין מארק לויפן, האָלץ קויפן און צום 
סאָף זיך נאָך ניאנטשען מיט די קינדער. 


6 
אָט דאָס זײַנען די וואריאנטן צו גאָטלאָבערס לידער, וועלכע מיר האָבן געפונען אין 
פארשיידענע פאָלקלידטר-זאמלונגען. ס'קען דאָ אנטשטיין די פראגע, צי זײַנען טאקע/ 
װוירק;עך די ווארלאנטן, װאָס מיר האָבן געבראכט, פאָלק-וואריאנטן פון גאָטלאָבערס לידער? 
עפשער האָבן מיר צו טאָן מיט א פארקערטער דערשײנונג?-- עפשער האָט גאַטלאָבער 
געשעפּט פון פאָלקליד, און זײַנע לידער, צו וועלכע מיר ברענגען די ואריאנטן, שטעלן 
מיט זיך פאָר די ליטערארישע באארבעטונג פון פאָלקליד? 
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אזא מעגלעכקײַט, ציכלאל, און אין בּעזונדערע פאלן איז, פארשטייט זיך, ניט אויס- 
געשלאָסן. מע דארף פון דעמדאָזיקן שטאנדפּונקט (צי זײַנען די אויבנגעבראכטע וואר;אנטן 
ניט קיין עכטע פאָלק-שאפונגען, װאָס האָבן געדינט אלס מאטעריאל פאר גאָטלאָבערן) 
באטראכטן און אױספאָרשן יעדערן פון די ווארלאנטן באזונדער. דידאָזיקע אויספאָרשונג 
ווערט אָבער פאַרשווערט דערמיט, װאָס מיר האָבן ניט קיין גענוגנדיקע גענויע סימאָנים, 
לוט וועלכע מיר זאָלן קאָנען פעסטשטעלן, צי איז די אָדער יענע ליד א פאָלקליד אָדער 
ניט. ס'קומט דאָ אויס אָפּטמאָל זיך פארלאָזן אפן אייגענעם כוש, און דער כוש קאָן אמאָל 
פארפירן. 

וועגן איינעם פון די וואריאנטן קאָנען מיר אף זיכער זאָגן, אז דאָס איז א פאָלק- 
וואר;אנט צו גאָטלאָבערס ליד, -- דאָס איז דער וואריאנט צום ליד ,בא דער קואל זיצט 
א ייִנגלי. מיר קאָנען דאָס זאָגן אף זיכער, װײַל אונדז איז באװוּסט, אז דידאָזיקע ליד 
האָט גאָטלאָבער איבערגעזעצט פון שילערן, און ס'קאָן שוין דעריבער קיין רייך ניט זײַן 
װעגן דעם, אז דער ואריאנט איז דאָס אָפּשטאם-אָרט פאר דער גאָטלאָבער-ליד. דעם 
וואר;אנט צו גאָטלאָבערס , זומער-פייגעלע" קאָן מען, לויט אונדזער מיינונג, פאר קיין פאָלק- 
ליד בעשום אויפן ניט אָנעמען. דאָס קאָן מען שוין אָבער ניט זאָגן װעגן די ווארלאנטן צו 
גאָטלאָבערס , ראבאָנים, דאיאָנים". וועגן דידאָזיקע עכט-פאָלקסטימלעכע אומיטלבארע לידער 
איז שװוער צו זאָגן, צי זײַנען זיי עכטע פאָלק-שאפונגען אָדער איבעראױבעטוננען פון גאָט- 
לאָבערן. גאנץ מעגלעך, אז גאָטלאָבערס ליד ,ראבאָנים, דאיאָנים"' שטעלט מיט זיך פאָר די 
ליטערארישע באארבעטונג פון פאָלקליד. מעגלעך אויך, אז דאָס ליד האָט גאָטלאָבער פון 
פאָלק גענומען און פון אים איז דאָס צוריק אין פאָלק געקומען. דאָס אין אָבּער אלץ 
אזעלכע האשאָרעס, װאָס זייער ריכטיקײַט איז גאנץ שער פעסטצושטעלן. קלאָר איז נאָר, 
אז גאָטלאָבּערס שאפן איז געשטאנען אין ענגען צוזאמענבונד מיט דער פאָלק-שאפונג. גאָט- 
לאָבּערס ליד איז אין פאָלקס מויל אופגעהיט געװאָרן, געענדערט געװאָרן, פארקערט, 
די ווירקונג פון דער פאָלק-ליד, איר פּאשטעס און אומיטלבּארקײַט, לאָזט זיך גרינג אָנמערקן 
אין אייניקע גאָטלאָבערס לידער. 

צום סאָף ברענגען מיר א פּאָפּוֹלערע סאטירישע ליד, װעגן וועלכער מע גיט איבער, 
אז עס האָט זי אָנגעשריבן גאַטלאָבער. דאָװיד האָפער, אן עלטערער ייִד א מאסקיל, בֹּא 
וועלכן מיר האָבן דידאָזיקע ליד פארשריבן, האָט דאָס געהערט אין 1894 יאָר פון זײַן 
כאווער, אויך א מאסקיל, ביניאָמין-דאָװיד ראצולסקי, וועלכער האָט אים בֹּאם זינגען איבער- 
געגעבן, אז דאָס ליד האָט גאַטלאָבער אָנגעשריבן אין ראָװנע עטלעכע טעג פאר דעם, וי 
אין שטאָט איז אָנגעקומען א כסידישער רעבע. די ליד לייענט זיך אז: 


דער רעבע פאָרט, דער רעבע פאָרט, 
דער רעבּע איז שוין געקומען -- 
טרינקט זשע בּראָנפן מיט איין קװאָרט, 
עס איז א גוטער סימען! 


לויפט זשע װײַבעלעך, לויפט, 
גוטע קינדערלעך קויפט! 
געלט און קאָװעד, װי מיסט, 
גיט ער האלבּ אומזיסט, 


אז דער רעבע שפּארט זיך אײַן, 
אבּי מיט גרויס קאװאָנע, 

מעג אפילע כמורנע זיין 

מוז שוין זײַן די לעװאָנע. 


אז ניט הײַנט איז מאָרגן, 
איר זאָלט זיך גאָרניט זאָרגן; 
איר מעגט דעם רעבן גלויבן, 
אז ער װעט א לעװאָנע געבן. 
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ניט צו גלויבן איז זייער מיס, 

דאָס האָב איך אליין געזען-- 

ס'איז געקומען א קרומער אף ביידע פיס, 
האָט אים דער רעבע געהייסן גיין. 


ווארף אוועק די קילעס 

און לויף געשווינד, איך װויל עס! 
דער קרומער האָט דעם רעבּן געהערט 
און האָט זיך איבּערגעקערט. 


פעסטשטעלן, צי איז דידאָזיקע ליד טאקע גאָטלאַבּערס א ליד איז איצט שװער. פאר 
גאָטלאָבּערן, דעם קעמפער קעגן כסידים און כסידיש, איז אָבער כאראקטעריסטיש, אױב 
מע האָט אים אפילע דידאָזיקע ליד בּלויז צוגעשריבן, ' 


ווען דערדאָזיקער ארטיקל איז שוין געווען אָנגעשריבן, האָב איך איבערגעלייענט אין 
די ,ליטערארישע בלעטער" צינבּערגס ארטיקל װעגן גאָטלאָבערן !). צװישן אנדערן דער- 
ציילט דאָרטן צינבערג ועגן גאַטלאָבערס א ניט פארעפנטלעכטע, פארפאלן געגאנגענע װיג- 
ליד, װאָס איז אמאָל ברייט בּאקאנט געוען אין די מאסן. פון אָט דעם ויג-ליד בּרענגט 
צינבּערג פאָלגנדיקן פראגמענט (צוויי סטראָפעס), װאָס איז אים פארבליבן אין זיקאָרן, װי 
ער דערציילט, נאָך פון זײַן קינדהײַט. 


לעבן דיר, בא דײַנעם וויגעלע, 
זע איך עפּעס װוּנדער-שיין -- 
דאָס איז, קינד, דײַן גאָלדן ציגעלע, 
דײַנע האָפענונג אליין, 
יאָרן לויפן דיר אנטקעגן, 
דיך צו באגריסן און צו זען; 
נאָר װאָס זיי טראָגן פון דײַנעטװעגן, 
ווייס נאָר איין גאָט אליין, 
לויט אָט די געבּראכטע צויי סטראַפעס, האָב איך געפונען דעם פולן טעקסט פון 
דעמדאָזיקן וויג-ליד אין א האנטשריפטלעכער זאמלונג פון אייגענע און פרעמדע לידער, 
װאָס איז פארבליבן נאָך א געוויסן בֹּ. סאפּאָזשניקאָו 2). די זאמלונג איז געשריבּן געװאָרן 
אין מעשעך פון די לעצטע דרײַ יאָרצענדליקער פון פאָריקן יאָרהונדערט. גענוי בּאשטימען 
די צײַט, ווען דאָס ליד איז פארשריבן געװאָרן, האָט זיך מיר ניט אײַנגעגעבן. קיין אװטאָר 
בא דעמדאָזיקן ליד (פּונקט װי בא דער גרעסטער מערהײַט לידער, װאָס ער ברענגט) װײַזט 
סאפּאָזשניקאָוו ניט אָן, אי אז די פראגע װעגן דעם, צי איז דאָס ליד טאקע גאָטלאָבערס 
א שאפונג, בלײַבט אינגאנצן אף צינבּערגס אכרײַעס. 
דאָס ליד בּרענג איך דאָ פּינקטלעך לויטן מאנוסקריפטי (געענדערט בלויז די אַרטאָ- 
גראפיע), 


דאָס װיגעלע 
1 


שלאָףה זשע, שלאָף זשע, שלאָף, מײִַן קינד, 
אין א גוטער שאָ. 

שלאָף זשע, שלאָף זשע, שלאָף געזונט, 
איילי ליאָ, (יאָ. 


) ,ליטערארישע בלעטער" נומ. 10, 1930, 
2) דער מאנוסקריפּט געפינט זיך בא דער טאָכטער פון פארשטאָרבענעם. גענוי וועגן דערדאָזיקער אינטע- 
רעסאנטער זאמלונג אין אן אנדער אָרט. 
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שטיל קוקט אף אונדז דער הימל, 
װי א גוטער אף איר קינד -- 
אזוי זיס זאָל זײַן דײַן דרימל, 
שלאָף זשע, שלאָף זשע געזונט. 


ווו 
די לעװאָנע שפּאצירט שוין אויך : 
ארויס פון איר געצעלט -- 
אזוי זאָל דײַן מאזל הויך 
שײַנען אף דער וועלט, 


צן 
די שווארצע נאכט האָט מיטאמאָל 
די וועלט פארשלאָפט, פארוויגט, 
און מיט בריליאנטן אָן א צאָל 
דעם הימל אויסגעשטיקט. 


ז 
די לעװאָנע היט אָפּ די שטערן, 
װי א פאסטעך זײַנע שאָף, 
עס זאָל איינער ניט פארפאלן װערן -- 

. שלאָף, מײַן קינד, שלאָף. ' 

וצ 
לעבן דײַן, קליין וויגעלע 
זע איך עפּעס שטיין-- 
דאָס איז א גילדן ציגעלע, 
די האָפענונג אליין, 

ווע 
מיט דעם ציגעלע װעסטו האנדלען, 
גוטס צי שלעכטס -- ער ווייסט? 
עס װעט די ברענגען ראָזשענקעס און מאנדלען-- 
דאָס איז די זיסע טרייסט, 

ווע 
יאָרן לויפן דיר אנטקעגן 
דיך צו גריסן זייער שיין, 
און װאָס זיי טראָגן פונדײַנעטוועגן -- 
דאָס ווייסט נאָר גאָט אליין, 

או 
צינד װײַזט דיר דײַן וויגעלע אויס, 
אזוי װי א גרויס געצעלט 
ועסט װערן עלטער, װעסט װערן גרויס, 
װעט דיר װייניק זײַן די וועלט, 

א 
באַלד הייבט שוין אָן צו טאָגן, 
און דער האָן האָט שוין אויך געקרייט, 
זאמעל קויִכעס צו פארטראָגן, 
װאָס פאר דיר איז אָנגעגרײט, 


קיִעוו, 5 נאָיאבער. 1930 
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פןך מרדטי קאטאווערם זאַמלונג 


י. דאָברושין 


סאָציאלע עװאָליוציַע פון דער ייַדישער 
| וויג-ליד 





א רצי .בים 7 ה 


דער צוועק פון דערדאָזיקער ארבעט איז דערװײַל איינער -- באװײַזן דעם סאָציאלן 
טאָך און די סאַציאלע עװאָליציִע, דאָס הייסט, דעם דורכגעמאכטן געזעלשאפטלעכן װעג 
פון דער ייִדישער וויג-ליד. ס'איז אינטערעסאנט, װאָס די וויג-ליד, די סאמע אין פלוג אינ- 
טימע צװײַג פון פּאָעטישן שאפן, דער געביט, דאכט זיך, פון ריינער נייטראלער ליריק, 
גראָד די וויג-ליד איז אין טאָך און עצעם געדיכט פארקנאָטן אף סאָציאלן הױוון און איז 
סײַ טעמאטיש, סײַ פאָרמעל באװײַזבאר פאר דעם בּײַט פון לעבנשטייגער, פאר די ענדע- 
רונגען פון האסאָגעס און פארלאנגען, װאָס זײַנען אופגעקומען בא פארשיידענע קלאסן און 
שיכטן אין פארשיידענע צײַטן פון זייער געזעלשאפטלעך אויסקומעניש. אוואדע איז קוי- 
- דעמקאָל פארשטענדלעך, אז דאפקע אינעם וויג-ליד, אינעם ליד, מיט וועלכער די מוטער 
פארוויגט איר קינד, מוון זײַן אם שארפסטן איסגעדריקט דער מוטערס, אזוי צו זאָגן 
נאציאָנאלע, בירגערלעכע און סאָצ;אלע פארלאנגען און װוּנטשן; דאָ װוערן דורך דער מוטערס 
מויל ארױיסגעזאָגט און פאָרמולירט די געזעלשאפטלעכע אידעאלן, די פאָדערונגען, װאָס די 
געזעלשאפט שטעלט דעם וואקסנדיקן מענטש און בירגער,-- אין יעדער צײַט און טקופע 
אנדערע, זעלבסטפארשטענדלעך, און געענדערטע. 

איז אָט, אויסשטעלנדיק די ייִדישע ויג-ליד לויט א באװוּסטן טעמאטישן סיידער און 
סאַציַאלער קלאסיפיקאציע, בּאקומען מיר טאקע אן אינטערעסאנטע באלערנדיקע אָפּשפּיג- 
לונג פון געזעלשאפטלעכע שיכטן און טקופעס; דאָ ווערט ניט בלױיז באשטעטיקט דער 
אלגעמיינער קלאל, אז ס'איז ניטאָ קיין אויסעהסאָציאלע שאפונגען, ס'װוערט אויך פעסט- 
געשׂטעלט, אז די קאָנסערוואטיווע פאָרמע, דער איינער און דערזעלביקער געשטעלטער נוסעך 
ווערט זייער אינטערעסאנט געענדערט אף אויסצודריקן פארשיידענעם אינהאלט פון געענ- 
דערטע סאָציאלע אומשטענדן מיט די זײי אנטשפּרעכנדיקע לעבונגען און איבּערלעבונגען. 
די טראדיציאָנעלע, קאָן מען זאָגן, קלישע פונעם וויג-ליד, װאָס פארמאָגט אין טאָך א פּאָר 
פּאָרמע-וואריאנטן, ווערט צוביסלעך איבערגעאנדערשט און אינהאלטלעך באנײַט אף פאר- 
שיידענע אויפאנים, דער סקארבאָװער אויסערלעכער לעװוּש בײַט זיך אין מעשעך פון יאָרן 
און דוירעס, און װערט מיט אלעמען אראָפּגעשלײַדערט, בעשאס אונטער אים באהאלט זיך 
שוין און לעבט אן אנדער געזעלשאפטלעכער קערפּער, אין װעלכן ס'ריזלען שוין גאַר 
אנדערע סאָציאלע בלוטן, און סע שלאָגן שׂוין גאָר אנדערע נײַע אָדערן. 

אין מײַן באטראכט גייען דאָ דעריבער ארײַן ניט בלויז אנאַנימע פאָלק-לידער, ניט 
בלויז די אזוי גערופענע פאָלקלאָריסטישע וויג-לידער, נאָר אויך וויג-לידער אינדיווידועלע, 
פארפאסטע פון באװוּסטע שוין אױסגעשפּראַכענע דיכטערישע פּערזענלעכקײַטן. און דאָ 
דערבײַ האָב איך אין 'דעם מיין באװײַזן: די באציונג פונעם אינדיווידועלן שעפער צו דער 
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געשטעלטער פאָלק-פאָרמע, וועלכע האָט אים באווירקט--דאָס איז ערשטנס, און, צווייטנס-- / 
און דאָס איז דער איקער - אז װידער אמאָל גראָד אינעם וויג-ליד דריקט זיך אויס גאנץ 
שארף און בוילעט דער סאָציאלער טויכן פון יעדן דיכטער, אזו אז בענויגייע צו דעם אינ- 
דיווידועלן שעפער קאָן דאָ בּעפיירעש גילטן דער פּעריפראז: וזאָג מיר, װאָס פארא װיג- 
ליד דו האָסט אָנגעשריבן, װעל איך דיר זאָגן װער דו בּיסט" -- אזוי כאראקטעריסטיש ווערן 
אינעם אינדיווידועלן וויג-ליד אויסגעדריקט די סאָציָאלע אייגנשאפטן פונעם דיכטער, דער 
אינהאלטלעכער און פאָרמעלער טאָך פון זײַן שאפן, 

דערבײַ דארף מען מאכן אן אויסנאם פאר יענע דיכטער, װאָס האָבּן אין זײַער וויג- 
; יד אויסגעפילט דאָס, װאָס מען קאָן אָנרופן איצט אן איינמאָליקע סאַציאלע באשטעלנג, 
דאָס הייסט, זיי האָבן אָנגעשריבן וויג-לידער אונטעד דעם דראנג און ווירקונג פון א פרעמ- 
דער פאר זײי מאסן-שטימונג און מאסן-פאָדערונג. אזא מין ויג-ליד האָט, צום בײַשפּיל, 
אָנגעשריבן דער שרײַבער נאָמבערו, א רעװאָלײװציאָנערע פאר אים ויג-ליד, װאָס האָט קיין 
שום שײַכעס צום טאָך און עצעם פון זײַן אייגענעם באשטענדיקן . אידייען-אינהאלט. אָבער 
דאָסדאָזיקע איז דאָך וידעראמאָל א באװײַז, א סימען, אז דער מעהוס פון דֶעם וויג-ליד 
האָט אים געשטויסן צו באהעפטן זיך מיט די סאַציאלע בּאגערן פון א מאסן-שיכט, ווידער- 
אמאָל א באװײַז, הייסט דאָס, אז ויג-ליד איז אין טאָך סאָצ;אלער זשאנער, דער עכטסטער 
אויסדריקער פון צײַט און געזעלשאפּטלעכקײַט. 

אין מײַן ארבּעט זײַנען אף אזא אויפן ארײַן די אָנגעזאמלטע וויג-לידער פון די צוויל . 
הױפּט אָפּטײלונגען -- פאָלקלאַר און פּערזענלעכע לידער. דערבּײַ אָבער האָב איך אינעם 
פאָלקלאָר קלאל נישט געהאט אין אויג צו פארנעמען זיך מיט פראגן פון פאָלקלאַר-אױס- 
פאָרשונג, מיט פראגן פון געשיכטלעכער אָפּשטאמונג, קוואלן און וואריאנטן, האגאם דאָס- 
דאָזיקע איז אומבאדינגט נויטיק פאר יעדער אױיספאָרשונג אפן געביט פון פאָלק-שאפן. מײַן 
אופגאבע איז דאָך, װי געזאָגט, אופשטעלן און דורכקוקן דעם געזעלשאפטלעכן מעהוס, 
באטראכטן די דירעקטע סאָציאלע פונקציע פון דער ייִדישער וויג-ליד, בלויז דאָס איז די 
ציל פון מײַן דאָזיקער ארבעט. 


פאָרמע און טעמע פון דער פאָלקלאָריסטישער ויג-ליד. 


זעקס פאָרמעס, זעקס אזוינע מינע אײַנגעשטעלטע נוסכאַעס זײַנען אמערסטן אין 
געברויך אין דער פֿאָלקלאָריסטישער וויג-ליד. דאָס זײַנען: ערשטנס -- וויג-לידער פון דעם 
בּאװווּסטן שניט, װאָס הײיבּן זיך אָן מיט דעם באקאנטן , אונטערן קינדס וויגעלע". צווייטגס-- 
לידער פונעם ציקל , אמאָל איז געווען א מיילעך". דריטנס -- וויגלידער פון דעם ארט ,ווען 
איך װאָלט געהאט דעם קייסערס אויצרעס". פערטנס - לידער פון דעם מין , שלאָף, שלאָף, 
שׂלאָף! דער טאטע װעט פאָרן אין דאָרף" פינפטנס - וויג-לידער, װאָס הײיבן זיך אָן מיט 
דער שורע ,אלע לולע" און זעקסטנס -- וויג-לידער, װוּ די ווענדונג צום קינד אין , שלאָף, 
מײַן קינד", 

אָט די אלע זעקס נוטכאָעס שעפּן קימאט אויס דעם טראדיצ;אָנעלן געביין, דעם פאָר- 
מעלן לעװוּש, װאָס די פאָלקלאָריסטישע וויג-ליד האָט אַנגעטאָן אף דעם אָדער יענעם אינ- 
האלטלעכן טויכן. פון די העכער פופציק פארשיידענע פאָלקלאַריסטישע ויג-לידער, װאָס 
זײַנען געווען געדרוקט אין פארשיידענע זאמלביכער און זײַנען דאָ ארײַן אין באטראכט, 
זײַנען נאָר א פינף לידער געבויט אף די פרײַע, אזוי צו זאָגן, אנדערשדיקע אויפאנים, אָן 
די טראדיצ;אָנעלע אויסגערעכנטע זעקס אָנהייבן, אויסער אָט די אײַנגעשטעלטע פּאָעטישע 
פאָרמע-אייגנשאפטן. דערבײַ דארף בּאמערקט ווערן, אז די, אפּאָנים, מער עלטערע נוסכאָעס, 
אזוינע װי אונטערן קינדס ויגעלע" און , אמאָל איז געװען א מיילעך' זײַנען געבויט 
יעדערער אף זײַן אייגענעם קימאט אויסגעהאלטענעם טעמאטישן אינהאלט. די זיבן לידער 
פונעם , אונטערן קינדס וויגעלע" פארמאָגן בלויז צװײי לידער מיט א קליינעם אָפּגאנג פון 
דער טעמע, און די פיר לידער אָדער ריכטיקער ליד-וואריאנטן פון דער סעריע ,אמאָל איז 
געווען א מיילעך" זײַנען טאקע בלויז ווארירונגען אף איינער און דערזעלביקער פטאבילי- 
זירטער טעמאטיק. דאָסזעלביקע איז אויך מיט די דרײַ לידער-ווארלאנטן פונעם פאָלק- 
נוסעך , שלאָף, שלאָף, שלאָף, דער טאטע װעט פאָרן אין דאָרף", װאָס כאזערן איבער אף 
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פארשיידענע אויפאנים איינעם און דעמזעלביקן גרונט-אינהאלט. א סימען, אז די עלטערע, 
וי איך מיין, פאָרמעס זײַנען באשאפן געװאָרן מיט זײַער אײַנגעבױרענער, אזוי צו זאָגן, 
טעמאטיק. זיי האָבן, מאשמאָעס, ניט געגעבּן קיין מענלעכקײַטן געברויכט צוֹ װערן פאר 
אנדערע מאָטיוון אכוץ די מיט זי פארפאסטע-- דער נאציאָנאל-רעליגיעזער מאָטיו פון 
טוירע און האנדלען פאר , אונטערן קינדס ויגעלע", דער אלעגאָריש-מײַסעדיקער מאָטיו 
פון װײַנגאָרטן פאר ,אמאָל איז געװען א מיילעך" און דער מאָטיוו פון מאטאָנעס פארן 
קינד -- אינעם ליד ,דער טאטע װעט פאָרן אין דאָרף". אין די אלע דרײַ, הייסט עס, ספּע- 
ציפישע וויג-לידער, לאָזט זיך ניט אָפּטײלן די פאָרמע פונעם אינהאלט, װײַל די פאָרמע 
איז דאָ אויך א טאָך-ואך, װאָס דערלאָזט בּלויז וואריאנטן אף דערזעלבּיקער טעמע און ניט 
קיין אנדערן זעלבשטענדיקן אינהאלט. מיט אן אויסנאם איז געקומען שפּעטער די ויג-ליד 
פונעם פּערזענלעכן שעפער, װאָס האָט שוין סטיליזירט יעדע פאָלק-פאָרמע און ארלנגע- 
געבן נײַעם אינהאלט, | 

דאָסזעלביקע איז אויך בענויגייע דעם נוסעך, װאָס איז געבויט אפן מאָטיוו ,װען איך 
װאָלט געהאט דעם קייסערס אויצרעס". דידאָזיקע פאָרמול איז אויך א ספּעציפישע און 
פארמאָגט איר ספּעציפישן אינהאלט, װעדליק די דרײַ וואריאנטן פון דער ליד, װאָס זײַנען 
ארײַן אין מײַן באטראכט. די אלע דרײַ פאראנענע וואריאנטן באהאנדלען איינע און דיזעל- 
ביקע טעמע װעגן דעם ניט פרומן טאטן און װעגן דעם, אז די מאמע, װאָס זינגט דאָס 
לִיד, װעט אין זכוס פון איר קינד אָנקומען אין גאניידן. אייגנטלעך קאָן מען זאָגן, אז דידאָ- 
זיקע ליד פארמאָגט צוויי אינערע טעמעס - איינע די דירעקט פארבונדענע מיטן ,ווען איך 
װאָלט געהאט דעם קייסערס אויצרעס", װוּ ס'ווערן באשריבן די מײַלעס פונעם קינד, װאָס 
שטײַגט אריבער דעם קייסערס אויצרעס, און די צװייטע-- די פרומע טעמע וװעגן דעם, 
אז די מוטער װעט האָבן גאניידן אין זכוס פוגעם דאָזיקן געראָטענעם קינד, דערבײַ זײַנען 
צװוישן די זייער פּאָעטיש אויסגערעכנטע מײַלעס פונעם קינד ניטאָ קיין רעליגיעזע װונטשן, 
װי ס'װאָלט אין פלוג געפאסט פאר זײַן שליכעס. און דאָך איז דאָס ליד א גאנצע און 
אָרגאנישע, פון איין שטיק. אױיסגעגאָסענע, און פארמאָגט ניט, װי געזאָגט, קיין וואריאנטן 
מיט אן אנדער אינהאלט אויסער אָט דעם איינעם, אפּאָנים, אײַנגעבוירענעם און סטאבילי- 
זירטן פרומן אינהאלט. 

אנדערש איז אָבער מיט די איבעריקע צוויי פאָרמעס, ריכטיקער --ניט קיין פאָרמעס, 
ינאָר לידער מיט רעפרענען פון ויג-געזאנגען: דער נוסעך פון ,אלע לולע" פארמאָגט 
א צענדליק פאָלק-לידער מיט פארשיידענעם טעמאטישן אינהאלט. דאָסזעלביקע איז אויך מיט 
די לידער, װאָס הייבן זיך אָן מיט , שלאָף מײַן קינד". געוויס זײַנען דידאָזיקע א;געמיינע 
רעפרען-נוסכאָעס, װאָס זײַנען נישט מער, װי אן אָנגענומענע ווענדונג צום שלאָפנדיקן קינד, 
געוויס זײַנען זײ מעסוגל געברוױיכט װערן פאר קאָלערלײיִקער טעמאטיק, פאר אלערלי 
ארויסגעזאָגטע. װיּנטשן, פאָדערונגען בענויגייע צום קינד, און די אלע פרײַע, אי צו זאָגן, 
וויג-לידער, די שפּעטערדיקע מעכאבערשע פאָלקספּימלעכע װיג-לידער, וי אויך די וויג- 
לידער פןן דער רעװאָלײציַאָנערער ארבעטער-באועגונג, זיי אלע האָבן טאקע מייסטנס 
גענוצט דעם ארט און נוסעך פון ,אלע לולע" און , שלאָף מײַן קינד". דידאָזיקע לײט- 
מאָטיווישע שורעס און דעם כאראקטער פון דידאָזיקע וויג-לידער האָבן זי געניצט און ניט 
די אױיבנדערמאָנטע ספּעציפישע און עלטערע, וי איך מיין, נוסכאָעס. 

דאָס איז אין פַּראט פון פאָרמע. און אין פּראט פון אינהאלט לאָזט זיך די פאָלקלאָ- 
ריסטישע וויג-ליד טיילן אף דרײַ גרונט-טיילונגען. 

ערשטנס, די אידילישע ויג-ליד, דאָס הייסט די ליד, װאָס פארמאָגט א פּאָזיטיוע 
טעמאטיק, װוּ סיװערן ניט אויסגעדריקט קיין קאָנפליקטן, ליידן און רייבונגען. 

צווייטנס, די קאָנפליקטישע וויג-ליד. וויג-לידער, װאָס פארמאָגן די אָדער יענע אָנגע- 
וואקסענע סאָציאל-פּסיכאָלאָגישע סטירעס און ליידן און דריקן אויס די קאָנפליקטישע שטי- 
מונג און דעם צושטאנה פון זייער שעפער. : 

דריטנס,. וויג-לידער מיט א באשטימטן סאָציאלן און רעװאָליצלאָנערן אינהאלט, די 
וויג-לידער, װאָס געהערן דעם ארבעטער-שיכט און מאסן-מענטש. / ' 

דערבײַ קאָן מען אפילע לעערעך אײַנטײלן די הויפּט טעמאטיק פון די אלע דרײַ 
אָפּטײילונגען. 

{ 1. ויג-לידער וועגן האנדלען, טוירע און כופּע. 
2. וויג-לידער אף דער, אזוי צו זאָגן, קינדישער ,נייטראלער" טעמע. 
3 וויג-לידער וועגן דעם טאטן, װאָס קומט און ברעננט מאטאָנעס, 
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4 וויג-לידער וועגן דעם ניט פרומן פאָטער. 

5 וויג-לידער וועגן דעם פארשטאַרבענעם און אוועקגעגאנגענעם פאָטער. 

6 וויג-לידער וועגן דער פארשטאָרבענער מוטער. , 

7 וויג-לידער אף דער טעמע פון אײַנהאָרע און שרעקעניש. 

8. לידער וועגן נויט און אָרעמקײַט. 

9 וויג-לידער רעװאָל:ציאָנערע פון קֹאמְף פאר פרײַהײַט, 

0. אייניקע וויג-לידער אף פארשיידענע טעמעס. | 

קלאָר אין, אז די גאנצע פאָרמע און אינהאלט-קלאסיפיקאציע איז געמאכט בלויו 
לעערעך אפן סמאך פון די פאראנענע פארעפנטלעכע ויג-לידער און קאָן נאָר דינען, װױ 
מען זאָגט, פאר אן ארבעט-היפּאָטעזע, פאר א געהילף-מיטל צוליב די האשאָרעס און אויס- 
פירונגען, װאָס װערן דאַ געמאכט און באהאנדלט, | 


8 
פאָלקלאָריסטיש-אידילישע וויג-ליד. 


צום אלעם ערשטן וועגן דער עלטערער, װי איך מיין, וויג-ליד, װעגן דער ליד, װאָס 
איז געווען דער פאראלגעמיינטער אויסדריק פון דעם קלעריקאל-הענדלערישן מיטלשיכט, 
די ליד װאָס פּאָרט טוירע און סכוירע און האנדלען מיט לערנען-- דער אידעאל פון דעם 
ייִדישן באלעבאָס אין יענע צײַטי. אָט דער טעמע זײַנען געװידמעט, װי געזאָגט, די וויג- 
לידער, װאָס זײַנען געבויט אפן נוסעך פון , אונטערן קינדס וויגעלע": װ 


אונטער יאנקעלעס וויגעלע: 

שטייט א װײַסע ציגעלע. 

דאָס ציגעלע איז געפאָרן האנדלען 
ראָזינקעס מיט מאנדלען, 

ראָזינקעס מיט מאנדלען איז זייער זיס, 
דאָס קינד װעט זײַן געזונט און פריש. 
געזונט איז די בעסטע סכוירע, * 

מײַן קינד װעט לערנען טוירע, 

טוירע װעט ער לערנען, 

ספאָרים װעט ער שרײַבן, 

א גוטער און פרומער 

װועט ער, אימירצעשעם, בלײַבּן, 


דאָס איז דער גרונט-מאָט;וו פון"אָט די ארט לידער. און אויב אין דער ליד, װי אין 
אטאך אנדערע פון דעם מין, איז דער האנדל-אידעאל שעמעוודיק פארטושירט מיטן סימ- 
װאָלישן , ראָזינקעס מיט מאנדלען" אָדער ,טוירע איז די בעסטע סכוירע", אזוי אז ערטער- 
װײַז װערט דאָס װאָרט ,האנדלען" פארביטן אפילע מיט , ברענגען", -- איז, ערשטנס, שטימט 
ניט דֶער פארבײַט מיטן גראם און ציל אײַנשטעלונג פונעם ליד, און, צווייטנס, איז פאואן 
איינער א מער איוֹסגעשפּראָכענער ווארלאנט, װוּ ס'גייט ארײַן אזא שורע: ,טוירע לערנען, 
סכוירע קויפן" - קלאָר און דײַטלעך, הײיסט עס, אָן קיין שום אלעגאָריעס. טױירע און 
סכוירע !) און אמאַל געזונט -- אין די רוימען פון דעמדאָזיקן נאציאָנאל-סאַכרישן אידעאל 
האלט זיך די דעמלט מער געזונגענע פארשפּרייטעסטע צװוישן מיטלשיכט ייִדישע וויג-ליד. 
דידאָזיקע טעמאטיק װערט אָפּט פארברייטערט מיטן כיידער-אידעאל: 


פּלעצלעך מיט פּוטער װעט מען אים שמירן, 
אין כיידער ארײַן װעט מען אים פירן. 


אַדער מיטן כופּע-אידעאל; 
טוירע, טוירע אין קעפּעלע, 
קאשע קאַכן אין טעפּעלע, 
ברויט מיט פּוטער שמירן, 
דער טאטע מיט דער מאמען 
ס'קינד צו דער כופּע פירן 6), 
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דערבײַ איז זעלבסטפארשטענדלעך, אז פאר א מיידל זינגט זיך די וויג-ליד בעהעס- 
קעם מיט דער דעמלטיקער פרויען-לאגע. דער פרוי איז געווען פארבאָטן דאָס לערנען און 
זי האָט געקענט בלויז שטאָלצירן מיטן מאנס טוירע און קענטשאפט: 


אונטער סאָרעלעס וויגעלע 

שטייט א קלאָר װײַסע ציגעלע, 
ס'ציגעלע איז געפאָרן האנדקען 
ראָזינקעס מיט מאנדלען. 
! װאָס איז די בעסטע סכוירע? 
סאָרעלעס מאן. װעט לערנען טוירע. 
טוירע װעט ער לערנען, 

ספאָרים װעט ער שרײַבן, 

א גוטע און א פרומע 

װעט סאָרעלע בלײַבן. 


אָדער אין אן אגדערן פארברייטערטן וואריאנט: 


ראָזינקעס מיט מאנדלען 

איז די בעסטע סכוירע, 

גאָלדעלעס כאָסן װעט זיצן 

אוּן לערנען טוירע, 

טוירע ציווע מױיראָשע -- 

גאָלדעלעס כאָסן װעט דארשענען א דראַשע, 

א דראָשע, א דראָשע איז װויל געמאכט, 

גאָלדעלעס כאָסן װעט לערנען סײַ טאָג, סײַ נאכט *). 


ס'איז קלאָר, פאר װאָס מען האָט דער פרוי אויך געזונגען פון האנדלען, װײַל דאָס- 
דאָזיקע איז דער פרוי ניט געווען פארבאָטן, אדעראבע דער פּאטריארכאל-סאָכרישער אידעאל 
איז געווען די עקספלואטירטע פרוי, װאָס האַרעװעט אין געשעפט, בעשאס דער מאן זיצט 
און לערנט סײַ טאָג סײַ נאכט, װי ס'ווערט געזונגען טאקע אין דערדאָזיקער ליד. 

דערזעלביקער מאָטיוו פון טוירע און כופּע באגעגענען מיר אין א פּאָר שפּעטערדיקע. .. 
װי איך מיין, וויגלידער, געבויט ניט אפן נוסעך פון ,אונטערן קינדס ויגעלע", נאָר אפן, 
נוסעך פון די אױיבנדערמאָנטע ,אלע לולע" און ,שלאָף מײַן זון". אין דידאָזיקע שוין שפּע- 
- טערדיקע לידער װערט פון דעם טוירע און כופּע-װוּנטש אראָפּגעריסן דער ביזאהעריקער 

אידיליש-מיצװועדיקער שלייער און ס'באװײַזט זיך דער פּאָשעטער מיין פון אָט דעם אידעאל., 


אפריער קומט דער נײַער פּערזענלעכער מאָטיוו: 


וועסט אויסוואקסן א גרויסינקער, 
װעסטו זײַן א טאנע, 

װעלן דאָך אלע 

מיר זײַן מעקאנע. 


און נאָכדעם שוין -- ניט די האנאָע פון קינע, נאָר די פּאָשעטע געלט-האנאָע: 


טוירע װעלן מיר לערנען מיט פילע מײַלעס, 

' צו דער כאסענע וועלן מיר פּאסקענען שײַלעס, 
שײַלעס װעלן מיר פּאסקענען 
און א דראַשע װעלן מיר דארשענען, 
די דראַשע װעט געפעלן דער גאנצער וועלט, 
ביפראט, אז דאָס קינד קאָסט אזוי פיל געלט, 
אזויפיל געלט איז מאזל און בראָכע, 
דאָס קינד קומט ארויס פון א שיינער מישפּאַכע. 


202 : 
און אָט איז נאָך א ליד, קימאט א וואריאנט, א מער אויסדריקלעכער און בוילעטער. 


שלאַף, שלאָף, שלאָף, מײַן זון, 

כ'וועל דיר קויפן שיכעלעך, 

שיכעלעך װעל איך דיר קויפן, 

אין כיידער װעסטו לויפן, 

לויפן װעסטו אין כיידער, 

לערנען וועסטו קעסיידער, 

קעסיידער װעסטו לערנען, 

אימירצעשעם פון דיר גוטע בסורעס הערן, 
גוטע בסורעס און גוטע מײַלעס, 

צו אכצן יאָר װעסטו פּאסקענען שײַלעס, 
שײַלעס װעסטו פאסקענען, 

דראַשעס װעסטו דארשענען, 

װעסטו דאָך געפעלן דעם שיינעם אוילאָם, 

ניט אזוי דעם אױלאָם, װי דער גאנצער װעלט, 
ביפראט מען גיט דערנאַך אסאך געלט. 

אפולע געלט און מאזל בראָכע. 

דו קומסט דאָך ארויס פון א הויכער מישפּאָכע. 


און א לעצטער וואריאנט, וי ס'איז צו זען פונעם װאָרט ,מאסע": ו 
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די דראָשע װעט געפעלן 
דער גאנצער וועלט, 
װײַל אזא ייִנגעלע 
קאָסט א מאסע געלט, 
קאָסט א מאסע געלט 
און מאזל און בראָלע, 
דאָס קינד קומט ארויס 
פון א שיינער מישפּאָכע. 


די עװאָליײציע פונעם טױרע-מאָטיוו אי! א באשײַמפערלעכע. טוירע איז געװאָרן 
סכוירע, הייסט עס, אין פּאָשעטסטן זין פון װאָרט, דאָס קינד קאָסט געלט און מען דארף 
פאר דעם באקומען געלט. די שיינע" און ,הויכע מישפּאָכעס', װאָס פיגורירן אין די 
אלע דרײַ לידער, האָבן דעמאסקירט דעם פריִערדיקן פרום-פּאָעטישן ,,האנדלען מיט ראָזינ- 
קעס און מאנדלען". דורך דעמזעלביקן וויג-ליד זאָגט זיך איצט שוין ארויס דער שיכט, װאָס 
האנדלט אָפן מיט טוירע, דער שיכט, װאָס זינגט זיך ארויס אף דער טעמע פון כופּע אויך 
גאָר אנדערש, װי אין די פריעריקע , אונטערן קינדס וויגעלע"-וואריאנטן; | 


וװוויל איז דער מאמען 
און גוט איז איר, 

זי האָט א זון, 

װעט זי האָבן א שנור, 
װעט מען שיקן 

א פאעטאָן נאָך איר, 
װעט ער קומען 

מיט איר צו מיר, 

װעט זײִַן א גרויסע 
גדולע בא מיר. 


אָדער אזא מין ראכוועסדיק-אנטפלעקטער כופּע-געמעל: ו יש 


אין א הויכער מישפּאַכע, איירעלע לײַט, 

די כאסענע לייגט מען אָפּ אף א קורצינקער צײַט, 
וי ְׂ ְׂ 

שטרײַמעלע, יארמעלקע נאָר קעסיידער 
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שיקט מען כאָסן-קאלע א גאָלדענעם זייגער, 
גאָלדענעם זייגער מיט א גוטער יופע, 

.. פירט מען כאָסן-קאלע צו דער כופּע, 
לאָזט מען דעם כאָסן א ביסעלע שטײן, 
מיט מאזל און מיט גליק הייבט אָן די קאלע צו גיין, 
גיט מען א געשריי , ברוך הבּא", 
כאָסן-קאלע זײַנען ביידע דאָ, 
;מיט מאזל און מיט גליק 
פירט מען כאָסן-קאלע צוריק. 

: זעצט מען זיי אװעק לעבן א גאָלדענעם טיש, 

מ'גיט גאָלדענע פיש מיט גאָלדענע יויך -- 
א געזונט כאָסן-קאלע אין בּויך. 


עפשער פארמאָגט שוין דידאָזיקע גאנץ דײַטלעכע ויג-ליד אביסל א באדכאַנישן 
בײַגעשמאק --א סימען, אז זי איז א שפּעטערדיקע ליד - אָבער זי איז קוידעמקאָל אן עכטע 
וויג-ליד, דאָס איז אזוי צו זאָגן, די נאטורעלע עקספּאנסיע פון דער כופּע-טעמע, װאָס האָט 
דורכגעמאכט איר סאָציָאלן גילגל פון דער באשיידענער ,טאטע מאמע װעלן ס'קינד אונטער 
דער כופּע פירן" װאָס אין קאמצאָנישן , אונטערן קינדס וויגעלע', ביז אָט דער ברייטער 
שילדערונג, װוּ מען דערציילט ביפראָטיעס דעם אײַנגעשלאָפּענעם קינד װעגן שטרײַמעלע, 
יארמעלקע, גאָלדענעם זייגער און גוטער יופּע - דער פאנאנדערגעוויקלטער באלעבאטישער 
טרוים, הייסט עס, "האָט זיך צעבליט! 

און אויב ס'איז צו גלויבן, אז ניט די אלע לידער פון דעם מין געהערן דירעקט דעם 
פארמעגלעכן שיכט, װאָרעם די פריעריקע פּאָר ,געלטישע" ויג-לידער, אפילע די, װאָס 
מיטן פאעטאָן, קאָנען אויך געזונגען װערן אין דער אָרעמער אָבער יאָרדיש-ייִכעסדיקער 
מישפּאָכע, װאָס גארט מאכן ,א קאריער" דורך א רײַכן שידעך פארן זון דעם וויל- 
לערנער+) - דאָך איז קלאָר, אז די טוירע- און כופּע-טעמע האָט זיך מיט דער צײַט נאטו- 
רעל, װי געזאָגט, אנטװויקלט, זי איז אוועק צו דעם אױסגעשפּראָכענעם באלעבאטישן שיכט, 
אונטער דער האשפּאָע, פון וועלכן זי איז לעכאטכילע באשאפן געװאָרן, א צניעסדיק-פאר- 
שטעלטע א פריער פאר אלעמעס פארגרעסערטן געברויך. װאָרעם פאראלעל צו ,יאנקעלעס" 
ליד האָבן מיר אויך ,סאָרעלעס" ליד, װאָס האָט דורכגעמאכט פּונקט דעמזעלבּיקן װעג: 


דער טאטע מיט דער מאמען װעלן דערלעבן 
סאָרעלען צו דער כופּע צו פירן. : 
צו דער כופּע צו פירן 
און גאנץ שיין זיך צירן. 
ס'קעלבּעלע גייט אין פיטער, 
ווער ס'וועט נעמען סאָרעלען 
װעט פרעגן פאָטער און מיטער. 
פאָטער און מוטער װעט מען פרעגן, 
טויזנט טאָלער טימען לייגן, 
טויזנט טאָלער ט'מען צובאָרגן, 
ווער טינעמען סאָרעלען 
: װעט ניט האָבן װאָס צו זאָרגן. 


פון דאנען איז געדרונגען, אז די כופע-טעמע פון דער פרויען-ליד האָט דורכגעמאכט 
דיזעלביקע עװאָליציע צום פארמעגלעכן שיכט, װי די מוסטערן פון , אונטער יאנקעלעס 
וויגעלע". נאָך מער בוילעטער אין דעם פּראט איז די פאָלגענדיקע ליד: 
פּאטשע, פּאטשע קיכעלעך, 
דער טאטע ט'קויפן שיכעלעך, 
שיכעלעך װעט ער קויפן 
אין כּיידער װעסטו לויפן, 
לויפן װועסטו אין כיידער, 
לערנען װעסטו קעסיידער, 
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קעסיידער אין עטלעכע שוֹרעס, 

טאטע מאמע זאָלן דערלעבן 

צו הערן גוטע בסורעס, 

צו בסורעס צוגעוווינען 

דאוונען און שרײַבן און טײַטש לייענען, 

טײַטש לייענען אויס די ביכלעך, 

נייען און העפטן שטערנטיכלעך. 

שטערנטיכלעך אױסצוּװועבּן, 

אין דעם אלעמען אן אייצע געבן, : 
אן אייצע געבּן איז דאָך זייער שיין! 
מען דארף זיך לערנען װײַל מ'איז קליין, 
װײַל מ'איז קליין דארף מען זיך לערנען. ו 
מ'זאָל די עלטערן ניט דערצערנען, 

גיט דערצערנען מיט א פריילעך פּאָניט, 

הייבן זיך אָן דרייען שאדכאַנים, 

די שאדכאַנים ווילן קיין קאטאָװעס ניט טרײַבן, 

זיי ווילן שוין טנאָיִם שרײַבן, 

טנאָים שרײַבן -- דער כאָסן איז קליין, 

אבי ער זאָל קאָנען צו דעם פּאָריץ בּאשטיין, 

צו' דעם פּאָריץ אין הויכע דראָכים, 

סאַרעלעס כאָסן װעט זײַן א טאלמיד כאָכעם, 4 
א טאלמיד כאָכעם מיט גוטע מײַלעס, 

סאָרעלעס כאָסן װעט קאָנען פּאסקענען שײַלעס, 
שײַלעס. װעט ער פאסקענען, / 

אוֹן צו דער כופּע דארשענען, : 
ער װעט צו דער כופע זיך גאנץ שיין שטעלן, 

און ער װעט דעם גאנצן אױלאָם גאנץ פײַן געפעלן, 
אי דעם אױלאָם, אי דער גאנצער װעלט, ' 
סאָרעלען װעט מען צוזאָגן אסאך געלט, 

אסאך געלט אכוץ מעזוינעס, 

ברענגט מען ארײַן די גילדערנע ציפּלוינעס, 
/גילדערנע ציפּלױנע ס אין זי?בערנע בעכער, 

זאָגט דער כאָסן די דראָשע העכער. 


אָט די ליד, װי די פריעריקע, זײַנען מיסטאמע פאכטערשע, אזוי צו זאָגן, לידער, 
געשריבן צוגלויבן פון דעם דאָרפישן לערער, און זײַנענדיק א קאַנטאמינאציע, א צוזאמענ- 
שלוס, הייסט עס, פון אייניקע וואריאנטן, זײַנען זי אָבער, ביפראט די לעצטע, סײַ מיט 
סטיל, סלל מיט איִנהאלט זייער כאראקטעריסטיש און באװײַזבאר פאר דער כופּע-טעמע. אין 
דער לעצטער ליד איז אינטערעסאנט דער אָנהײב, וועלכער פאלט צונויף מיט דער אױבן 
געבראכטער ליד פֿון דעם ענלעכן מין: ,,שלאָף, שלאָף, מײַן זון, כ'וועל דיר קויפן שיכע- 
לעך" (,פּאטשע" באדײַט דאָך אויך , שלאָפן" אויסער דעם טײַטש: ,קלאפּן") ס'איז א מין 
איבערארבעטונג פון , זון" אף , טאָכטער", פון ,יאנקעלען* אף ,סאַרעלען, וועלכע דערשײַנט 
טאקע אין גאנג פון ליד. אויך דער סטיל איז נאָענט צו דעם סטיל, פון דער פארמעגלעכער 
;יאנקעלע"-ליד. אָבער דער איקער איז, װאָס אויך דאָ צעשפּילט זיך שוין פולשטענדיק דער 
אידעאל פון דעם סאַכוישן שידעך --א כאָסן א טאלמיד כאָכעם, װאָס קען ,צו דעם פּאַריץ 
באשטיין*, , געלט און וועלט און זילבערנע בעכער"-- ס'איז װוידער אמאָל באוויזן און דער- 
וויזן דער וועג, װי געזאָגט, פון דער כופע-טעמע, װאָס האָט געפירט פון דער אלעמעס אין 
א באװוּסטן פּראט , גאָלדן ציגעלע" צו דעם אױסגעשפּראָכענעם הענדלערישן שיכט. | 

! אגעוו, אין דערדאָזיקער לעצטער וויג-ליד איז קעדײַ צו פארצייכענען די שורעס: 
,טײַטש לײענען אס די ביכלעך, נײיען און העפטן שטערנטיכלען". אָט די ביכלעך 
און טיכלעך װעלן זיך באלד איבערכאזערן אין די האסקאָלעדיק-בירגערלעכע ויג-לידער 
וועגן דער ,דאמעלע"--א סימען, אז דערדאָזיקער מאָטיוו שטאמט פון דעם אנאָנים, האגאם 
ער איז שפּעטער, זאָל זײַן, מאָדערניזירט געװאָרן דורך גאָלדפאדן, -װי מירן זען. 
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די לידער פון דעם מין האָט מען שוין בעכאָל אויפן ניט אין יעדער שטוב געזונגען 
דעם קינד, דאָ האָבן זיך די שיכטן, מאשמאָעס, שוין אָנגעהױבן פאנאנדערשיידן. די טעמע 
איז געבליבן בא דעם פרומאקיש-ייכעסדיקן שטאנד און דער מאסן-שיכט, ביפראט דער 
בּאלעמעלאָכּישער שיכט, איז אריבער אף זײַן אייגענער טעמאטיק. װאָרעם אָט װאָס פארא 
ווענדונג ס'האָט אָנגענומען דידאָזיקע באלעבעטישע טעמע אין איר װײַטערדיקער אנטויק- 
לונג און עװאָלײצ;ע, ווען דער מיטלשטאנד איז פון רעליגיע אריבער אף וועלטלעכן שטייגער. 


י שלאָף, אין פריידן, 


דו ווייסט ניט קיין לײידן, 

שלאָף, מײַן טײַערע קינד. 

שלאָף, מײַן פייגעלע, 

מאך צו דײַן אייגעלע, 

שלאָף מײַן טײַער קינד. 
דײַנען עלטערן מיסטאמע, 
זײַנען טרײַע טאטע מאמע, 
װאַלטן װעלן פאר דיר גוטס דערלעבן. 
װאָלטן גערן זען א טריטעלע 
פון דײַן געטרײַע פיסעלע, 
װאָלטן זיי געוויס צדאָקע געבן. 

וועסט זײַן געלאדן אף די באלן, 

וועסט טאנצן אִין די זאלן, 

װעסט זיך דרייען אהער און אהין, 

װעסט געפעלן וערן 

צװישן אלע הערן, 

דערװײַל שלאָף זיך אויס, מײַן קינד. 
וועסט אופשטיין אין דער פרי, 
וועסט האָבן אָרבעט אסאך 
װעסט שטריקן טיכעלעך 
און לעזן פון די ביכעלעך-- 
דערװײַל שלאָף זיך אויס, מײַן קינד. 


און אָט איז נאָך א וואר;אַנט: 


זפ אקןט (אקד8ייי א יוש .יטיס 


דו װעסט לעזן בּיכעלעך, 

דו װעסט שטריקן טיכעלעך, 

דערװײַלע שלאָף, מײַן קינד. 
דאָרט שיִן זאל 
װעט זײַן אמאָל א באל, 
דוס'ט מאכן מיט דײַן קליידעלע א וינט! 
שלאָף זשע, שלאָף זשע, מאמעלע, 
דו װעסט זײַן אמאָל א דאמעלע, 
דערװײַלע, שלאָף געזונט. 


דידאָזיקע לידער ריידן, דאכט זיך, אליין פאר זיך און פאָדערן ניט קיין פּיירושים, 
דִי עװאָליציַע פון דער טעמע איז א באשײַמפּערלעכע. די לידער פון דעם ארט זײַנען 
געווען, אפּאָנים, גענוג פארשפּרייט, װאָרעם אויסער די דרײַ פאראנענע ווארלאנטן האָט אויך 
גאָלדפאדן, װוי מירן זעען װײַטער, אָנגעשריבן פּונקט אזא מין ליד, אזוי אז מען וייסט גיט 
װער װעמען האָט נאָכגעמאכט ?)--איז אָט דאָס אליין איז א סימען, אז ס'איז געקומען 
דער נײַער באשטעלער אף דער אלטער טעמע פון כופּע און טוירע. יאָ, דער מעהאלעך פון 
,אונטערן קינדס וויגעלע" ביז דידאָזיקע לידער איז א גאנץ היפשער, אָבער די טעמע איז 
דאָך דיזעלעבּיקע, מער נישט װאָס פון ,טוירע" איז געװאָרן ,ביכעלע" און פון כופע איז 
געװאָרן א באל און א דאמעלע. פון דעם פרומאקישן באלעבאָס איז, הייסט עס, געװאָרן 
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א וועלטלעכער קליינבירגער. א נײַער לעבן-אינהאלט א נײַער אידעאל און א נײַע ויג- 
ליד, איינע און דיזעלביקע שטאנדהאפטיקע באלעבאטישע און קליינבּירגערלעכע טעמע האָט 
דורכגעמאכט די דרײַ באוויזענע עטאפּן, און דער לעצטער, דער כאראקטעריסטישער עטאפּ 
פון צדאָקע און דאמעלע, האָט שוין לעגאמרע צעריסן מיט יעדן שפור פון אלגעמיינגיל- 
טיקײַט און ביפראט פון מאסן-אָנגעהעריקײַט. פאר מאסן האָט אזא ליד געקענט קלינגען 
נאַר װי א סאטירע. און פון דאנען איז געדרונגען, אז מע דארף ביכלאל דיפערענצירן דעם 
טערמין , פאָלקליד". אלץ װאָס איז אנאָנים און איז פארשפּרייט, איז, אייגנטלעך, פאָל- 
קלאָר פון פארשיידענע שיכטן און אפילע בורזשואזער פאָלקלאָר, אוב מע קאָן זיך אֲוֹי 
אויסדריקן... װאָרעם אין די האסקאָלע-צײַטן, צו וועלכע דער נאָר װאָס געבראכטער ,פאֶל-. 
קלאָר" האָט בעכאָל אויפן א שײַכעס, אין יענע צײַטן איז דער מאסן-אימפּעט טײלװײַז 
אוועק גאָר אין אן אנדער ריכטונג, ער האָט געשטויסן א טייל אינטעליגעגץ גײן אין דער 
ריכטונג פון סאַצ:אליזם אפילע, און דער דעמלטיקער פאָלקלאָר פונעם מאסן-מענטש און 
באלמעלאָכע האָט שוין געהאט זײַן אױסגעשפּראַכענע, װי מירן וען, גאָר אנדערשדיקע 
וויג-, יד. וועלכע האָט דורכגעמאכט איר אייגענעם וועג און עװאַלײציִע. 

אָבּער איידער מירן צוגיין באהאנדלען די מאסנטימלעכע, אזוי צו זאָגן, פאָלק-ליד, 
דארף דאָ דערמאָנט װערן איינע א ויג-ליד מיט א סעריע וואר;אנטן, דרײַ וואריאנטן, װאָס 
ווערן געזונגען בישאס דאָס קינד יל ניט אײַנשלאָפן, און זײַנען געװידמעט דער טעמע 
פון אײַנהאַרע. אָט איז א מוסטער-ווארלאנט, וי איך מיין, פון דעם ארט, 


שלאָף זשע, מײַן קינד, 

גיך און געשווינד 

אין דײַן שיינינקער וויגעלע. 

איך װעל זיך מיר זעצן לעבן דיר 
און זינגען א שיינינקע לידעלע. 


װאָס איו דאָס פאר אשטייגער, ‏ 
עס איז שוין צװועלף א זייגער 
און דו שלאָפט נאָך ניט אײַן 
עס איז קיין אנדער סװאָרע, 

אז דו האָסט אנ'אײנהאָרע, 
שלאָף זשע איין, מײַן קינד. 


ווען עס װאָלט ניט זײַן שפּעט, 

װאָלט איך אראָפּ פון בעט, 

און װאָלט אנ'אײנהאָרע אָפּשפּרעכן, 
אראָפּ פון דײַן גוף 

בִיז די װײַבער זײַנען נאָך ניט אוף, 
װאָס האָסטו אזוי די קעפּעלע פארװאָרפן. 


אין די איבעריקע צוויי ווארלאנטן פירט זיך ארײַן נאָך א סטראָפּע: 


אז מען שלאָפּט, גייט די נעשאָמע ארוף 
און שרײַבט די אוויירעס אין די ביכער. 
און דו ,מײַן קינד, 

האָסט ניט קיין זינד, 

קענסט שלאָפן רויִק און זיכער. 


אָט אזוי, הייסט עס, האָט זיך אוױיסגעדריקט דער אָבערגלױבן אין גאָט און רוכעס: 
וויבאלד דאָס קינד האָט ניט קיין אוויירעס, מוז עס זײַן אנאײַנהאָרע דאָס, װאָס דאָס קינד 
שלאָפט ניט. און דעריבער איז דערבײַ אינטערעסאנט גלײַך באצייכענען די עװאָליציִע פון 
דער טעמע װעגן דעם קינדס ניט שלאָפן אין דער פאָלגנדיקער ליד: 


אלע-לולע שלאָף, מײַן ליבעס קינד, ( 
מאך זשע צו די אויגעלעך ' 
א. א. װ. 


: 
די 
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פּיעשטשעסט זיך און וויינסט 
און שלאָפן ווילסטו ניט, : 
מאכסט דאָך אָן דײַן מוטער 

שמערצן מיט דערמיט. 

זינגען און וויגן איז דײַן גאנצער גרונד, 

שלאָף זשע, מײַן קינד, שלאָף זשע געזונד. 


זשאבּעס מיט בערן, 
אָהען אף דרויסן זיצן, 

מיט די. הויכע שטעקנס, 

מיט די לאנגע שפּיצן, 

א מיידעלע, װאָס וויינט 

און וויל ניט רויִק זײַן-- 
נעמען זיי איר צו 

און ווארפן אין טאָרבע ארײַן. 


די ליך דערמאָנט אָן ענלעכע אוקרײַנישע צי װײַסרוסישע מאָטיוון מיט דער טאָרבע- 
בּילד אין מיטן, אָבּער ס'איז אינטערעסאנט, װאָס דעם קינדס ניט שלאָפן װערט שון דאָ 
נישט מער אױסגעטײַטשט וי אנאײַנהאָרע, ס'ווערט גערעדט פון דער מוטערס שמערצן און 
ס'ווערט געבּרויכט דער דעמלט אײַנגעפירטער מיטל פון שרעקן, נישט מער. דידאָזיקע טעמע, 
קאָן, מען זאָגן, האָט אויך געהאט, איר נאטירלעכע אנטוויקלונג: פון רעליגיעזן אבערגלויבן 
צו מער וועלטלעכער אופאסונג, צו אָט דער אופאסונג איז ביכלאל געגאנגען די ויגליד, 
װאָס איז געװאָרן אלץ מער און מער דער קיניען פון די דעמלט אונטערשטע מאסנשיכטן. 

שוין אין דעם עלטערן, װי געזאָגט, נוסעך פון , אונטערן קינדס וויגעלע" האָט זיך 
ארײַנגעכאפּט איינער א וואריאנט, וועלכער מערקט אן איבערברוך אפילע אין דער פרום 
שטייגערדיקער טעמאטיק פון דערדאָזיקער וויג-ליד. דער ווארלאנט איז א כאראקטעריסטישער 
און דארף װערן אראָפּגעבראכט: 


אונטערן קינדס וויגעלע 
שטייט א גאָלדן ציגעלע, 
ס'ציגעלע איז געפאָרן האנדלען 
ראָזינקעס מיט מאנדלען, 
ראָזינקעס מיט פײַגן -- 
ס'קינד װעט שלאָפן און שװײַגן. 
שלאָף מיר, שלאָף מיר אין דײַן רו, 
מאך די קאָשערע אויגעלעך צו, 
מאך זי צו און מאך זיי אוף, : 
קומט דער טאטע און װעקט דיך אוף, 
טאטע, טאטע, נישט אופוועק, 
דאָס קינד װעט שלאָפן װײַטער אוועק. 
שלאָף ישע שלאָף, מײַן טײַער קינד, 
עס װעט דיר זײַן צוגעזונט. 
דער אָנהײב, הייסט עס, איז נאָך א סקארבאָװער, אָבער נאָך דער שורע ,ראָזינקעס 
מיט מאנדלען" רײַסט זיך איבער די טראדיציאָנעלע טעמע, סיפירט זיך ארײַן א שורע 
,ראָזינקעס מיט פײַגן" און נאַכדעם --,ס'קינד װעט שלאָפן און שװײַגן" און די ליד נעמט 
שון אָן א נײַע ווענדונג, שוין ניט קיין רעליגיעז-שטייגערדיקע נאָר א ריין קינדישע, אזוי 
צו זאָגן, אוטיליטערע, ס'רעדט זיך װעגן דעם, אז דאָס קינד דארף שלאָפן און זײַן געזונט. 
דערבײַ איז צו באמערקן דאָס, װאָס ס'איז דאָ פאראן א וװענדונג צום פאָטער; ,טאטע, 
טאטע, ניט אופוועק, דאָס קינד װעט שלאָפן װײַטער אוועק" און דאָ ליגט שוין, װי איך 
מיין,, דער סאָציאלער בּאטײַט פון דער ליד: מאשמאָעס, אז דער טאטע דארף קומען פון 
ערגעץ און צוליב איינמאָל קומען װערט דאָך קיין ליד ניט באשאפן, הייסט עס, אז די ליד 
איז בּאשאפן אין יענע מישפּאָכעס, װוּ דער פאָטער איז ערגעץ באשעפטיקט און קומט 
באשטענדיק אהיים, בעשאס דאָס קינד שלאָפט שוין -- ס'איז דער מאָטיו, װאָס האָט זיך 
שפּעטער דערקײַקלט בִּיַז דער באװוּסטער ליד ,מײַן ייַנגעלע" פון ש. ראָזענפעלד. קאָן מען 
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צוגלויבּן, פון דאנען קומען צום באשלוס, אז דער איבערבּרוך פון דער רעליג;עזער ליד צו / 


דער קינדיש-אוטיליטערער איז פאָרגעקומען אין יענע געמיינע מישפּאַכעס, װוּ די מאמע 
האָט שוין װייניקער געטראכט ועגן כופּע און טוירע, װי װעגן פאָטער, װאָס איזן ערגעץ 
פארייסעקט און װעגן דעם קינדס געזונט אין צוזאמענהאנג מיט דעם פאָטערס קומען. 

און דאָ ערשט הייבט זיך אָן די אָפּשטאמונג פון א גאנצע רײַ לידער, פון דעם ארט 
לידער, װאָס טראָגן ערגעץ אין זיך אן אָפּהילך פון א באשעפטיקטן פאָטער, אף װעלכּן די 
מוטער ווארט און זינגט וועגן דעם דעם קינד. אזא מין ליד װי די פאָריקע איזן פאראן אין 
נאָך א וואר;אנט, אָבער ס'איז אינטערעסאנט, װאָס אין דער ליד איז ארויסגעפאלן דער 
אָנהײב , אונטערן קינדס וויגעלע" מיט דעם האנדלען. אין אָט דער ליד פיגורירט שוין דער 
נוסעך ,אלע לולע" װאָס איז שוין, װי פרלער געזאָגס, ניט געבּונדן מיט א באשטימטן 
אינהאלט, וי ,,אונטערן קינד וויגעלע". 


אלע לולע, זונדעלע, 

שלאָף זשע אין דײַן שיינער וויגעלע, 
שלאָף זשע אײַן און װעק זיך אוף, 

קומט דער טאטע און װעקט דיך אוף, . 
װאָס האָט ער מײַנע קינדערלעך געבראכט? 
ניסעלעך און עפּעלעך און פײגן, 
מײַנע קינדערלעך וועלן שטיל שװײַגן. 


דערזעלביקער טאטע, װאָס דארף קוֹמען, און דעקזעלביקער אופוועקן, אָבער בֹּא 
א נײַער אומגעבּונג. דאָ רעדט זיך װעגן דעם, אז דער טאטע האָט געבראכט ,ניסעלעך און 
עפּעלעך און פּײַגן" אין אָט װערט נאָך קלערער, אז ס'האנדלט זיך װעגן א טאטן אן אומ- 
פאָרער צי אן אומגיער, און, אז מען ציט דורך װײַטער דעם לאָגישן, וי מיר דאכט, 
פאָדעם פון די צוויי לידער צו דער גאנצער סעריע לידער פון דעם נוסעך , שלאָף, שלאָף, 
שלאָף, דער טאטע ועט פאָרן אין דאָרף" און צו אנדערע לידער פון דעם מין, זעט מען 


בעכוש שוין די אָפּשטאמונג פון די אלע לידער און וואריאנטן, די איינע און דיזעלביקע, . 


וי איך מיין, אָפּשטאמונג, 
שלאָף, שלאָף, שלאָף, 
דער טאטע װעט פאָרן אין דאָרף, 
װעט ער ברענגען אן עפּעלע, 
װועט זײַן געזונט דאָס קעפּעלע. 
שלאָף, שלאָף א. א, װ. 
דער טאטע װעט ברענגען אן אֶף, 
די מאמע װעט ברענגען א יײַכעלע-- 
װעט זײַן געזונט דער בײַכעלע. 
שלאָף, מײַן קינד, א. א. װו. 5 
דער טאטע װעט בּרענגען אן ענטעלע - 
װעט זײַן געזונט די הענטעלע, 
די מאמע ועט ברענגען א שיסעלע - 
װעט זײַן געזונט די פיסעלע. 


די דרײַ פאראנענע ואר;אנטן זײַנען קימאט פון איינע - דער טאטע, הייסט עס, 
דארף ברענגען עפּעס פון דאָרף און די מאמע װעט מינעסטאם צוגרייטן, און אז מען נעמט 
אין אכט נאָך איינע א ליד, א באקאנטע ליד: 


אי לי לו לו לו לו 

טאטע נישטאָ הי, 

װוּ איז טאטע געפאָרן?-- 
קיין סטרי. 

װאָס װעט טאטע קויפן?-- 
א קעלבעלע מיט א קי. 
װער װעט מעלקן?-- 

איך און דו. 
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דארף דאָס דען ניט איבערצײיגן, אז דאָ האָבן מיר צו טאָן מיט די אמאָליקע קליין-הענדלער 
און באלמעלאָכעס, װאָס פלעגן אומגיין זוכן פּארנאָסע איבער די דערפער, אויסזוכן א קה 
א קעלבל, אן אָף, און אמאָל באקומען עס פאר דער ארבעט. און דאָ אין אָט דער סאָציא- 
לער סוויווע זײַנען אופגעקומען אָט די נײַע סער;ע לידער, װאָס זײַנען אװעק פון דער 
טוירע-און-כופּע-פּראָבלעם און אָנגעהויבן באוּמרויקן זיך מיט מאטערלעלע פראגן פון געזונט 
און עסן... 
: 0 אז מיר געפינען באם שרײַבּער י. ראַזענפעלד אין זײַן דערציילונג , קאָנקורענטן* 
אזא מין ליד; 


אלע לולע, מײַן מיידעלע, 

די מאמע װעט דיר מאכן א קליידעלע, 
דער טאטע װעט װאשן דאָס קעפּעלע, 
די מאמע װעט די ברענגען אן עפּעלע, 
פארמאך, פארמאך די אויגעלען, * 

די מאמע װעט דיר ברענגען בייגעלעך, 
אלעלולו אוי לולן. 


פארשטייט מען שוין, אז אין דער אַרעמער סוויווע פון ראָזענפעלדס קאָנקורענטן" זײַנען 
זי טאקע געוואקסן די לידער פון דעם שניט וועגן ,װאָס װעט טאָן דער טאטע און װאָס 
װעט ברענגען די מאמע"--זי אלע לידער, װאָס װײַזן זייער סאָציאלן פּאָנעם, גאָר אן 
אנדערן איידער די לידער פון טוירע און ביכער, כופּע און דאמעלע. און נאָך איינע א סעריע 
לידער דארף דאָ איצט דערמאָנט װערן, לידער, װאָס האָבן זיך אויך עמאנסיפירט פון דער. 
רעליג;עז-שטייגערדיקער טעמאטיק און פארמאָגן זייער שיינע מוסטערן: 


אלע לולע, 
שלאָף, מײַן גדולע, 
מאך צו דײַנע 
: אויגעלעך די פּײַנע 
גאנץ גיך און געשוינד. 
און שטיי אוף ויִדער 
מיט געזונטע גלידער, 
מײַן ליב זיסעס קינד, 
און נאָך א ליד; 
: ' אלע לולע לולינקע, 
שלאָף זשע, שְלאָף מיין גדולינקע, 
קינדעלע מײַן ריינינקע, 
קינדעלע מײַן שיינינקע, 
שלאָפינקע ניט וויינעלע, 
פּאטינקע אליינעלע. 
און נאָך א מוסטער; 4 
- = ליאלקעלע מײַנס, 
פּופּקעלע מײַנס, 
ביזט מײַן לעבן, ביזט מיר זיס, 
מאך שוין צו דאָס אויגעלע דײַנס 
: און ביזקעלע גיב מיר א קוש. 


דידאָזיקע. לידער און נאָך אזויגע פון דעם מין זײַנען זייעך שיינע מוסטערן פון דער 
שוין סעקוליאריזירטער וויג-ליד ז). װאָרעם האגאם זי זײַנען נייטראל, פּראָסט קינדיש, אָן 
קיין שום אױיסגעשפּראָכענע סאַציאלע באגערן, אָבער דער פאקט, װאָס זי האָבן באגלײַך 
מיט די פריעריקע , דאָרף-לידער" אָפּנעקערט זיך פון דער הערשנדיקער נאציאָנאל-רעליגיע- 
זער און באלעבַאטישער טעמאַטיק, דער פאקט גופע אין א באװײַז און האָט א סאָציאלן 
באדײַט, א סימען, אז דידאָזיקע לידער געהערן א נײַעם, אן אנדערן בעכאָל אויפן שיכט 
און טרעטן אויס דעם װעג צו דער וועלטלעכער אינגאנצן און סאָציאלער ויג-ליד פונעם 
מאסן-מענטש און ארבעטער, וועגן וועלכער ס'וועט גיין א רייד. אָבער ביכדיי צו באהאנדלען 


* 
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די טעמאטיק פון אַט די שפּעטערדיקע לידער דארף מען נאָך בארירן נאָך אייניקע עטאפן 
און פאָרמעס פון דער עלטערער ויג-ליד, פון דער, וועלכער מע קאָן אָנרופן - די קאָנ- 
פליקטישע וויג-ליד, װאָס פארנעמט א היפּשן און אינטערעסאנטן אָרט צװישן די אלע פאָלק- 
לאָריסטישע דיכטונגען. / י : 
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פאָלקלאָריסטיש-קאָנפליקטישע וויג-ליד. 


איין געמיינזאמען שטריך פארמאָגן די אלע ביזאהעריקע באטראכטע ויג-לידער. סיר 
דער רעליגיעז-באלעבאטישער ציקל, סײַ דער ציקל ‏ דאָרף-לידער", אָפּנערעדט שוין פון די 
לעצטע סענטימענט-לידער, צייכענען זיך אויס מיט זײיער אידילישקײַט. דאָס זײַנען ליִדער, 
װאָס פארמאָגן ניט קיין קאָנפליקטישע ליידנשאפטן, קיין לעבן-סטירעס, קיין קאָנפליקטישע 
מאָנונגען אָדער פארלאנגען. אָבער די וויג-ליד, װאָס איז, וי געזאָגט, אין טאָך סאָציָאל 
און די ייִדישע ויג-ליד, װאָס האָט אין מעשעך פון יאָרן אָפּגעשפּיגלט פארשיידענע סאָציאלע 
עטאפּן, האָט, זעלבּסטפארשטענדלעך, ניט געקאָנט אױסמײַדן די קאָנפליקטישע טעמאטיק און 
האנדלונג. פארקערט, אין די פּערזענלעך-געזעלשאפטלעכע צװישן-בּאציונגען און װידער-- 
שפּרוכן, וועלכע האָבן אָנגעפילט דאָס דעמלטיקע לעבן און אנטויקלונג פון שיכטן און 
קלאסן, איז די וויג-ליד געווען בארופן שעפּן איר הויפּט-אינהאלט, און די ייִדישע וויג-ליך 
האַט טאקע געשעפּט - אין פארשיידענע צײַטן פארשיידן, אָפּגעשפּיגלט און אָפּגעצייכנט 
עטאפּן פון שטייגערדיקער און געדאנקלעכער אנטויקלונג פון דער ייִדישער שיכטן און 
קלאסן-געזעלשאפטלעכקײיט. 

די הויפּט-טעמע, אוב ניט די אײינציקע טעמע פון דער קאָנפליקטישער ויג-ליד, איך 
דער מוטערס באציונג צום פאָטער בא פארשיידענע געלעגנהײַטן. מיר הייבן אָן פון די וויג- 
לידער, װאָס האַבן אופנענומען די ערשטע, אפּאָנים, קאָנפליקטישע באגעגעניש פון דער 
מוטער מיט דער נײַער וועלט, כ'מיין די וויג-לידער, װאָס האָבן זיך אױיסגעגאָסן אין דער 
סטאביליזירטער פאָרמע מיט דעם לײט-מאָטיװו ,דעם קייסערס אויצרעס'; דאָס זײַנען די 
לידער, װוּ די מוטער באדויערט דעם פארשטאָרבענעם פאָטער דעם אפּיקױרעס, און װיל, 
אז דאָס קינד זאָל צוליב גאניידן גוט און פרום זײַן. 


כ'האָב דיך, מײַן קינד, שלאָפן געלײגט, 
! זאַלסטו מיר שלאָפן געזונטערהייט, 
געזונטערהייט זאָלסטו מיר ליגן 
און איך װעל דיר זינגען און איך װעל דיך וויגן, 
שלאָף, מײַן קינד, שלאָף, מײַן קינד, 
דו זאָלסט מיר לעבן און זײַן געזונט, 


דו האָסט שוין דײַנע אויגעלעך צוגעמאכט, 
וי די שיינע זון גייט אונטער פארנאכט, 
דו האָסט שוין דײַנע אויגעלעך אָפן און צו, 
װי די שיינע זוֹן גייט אוף אין דער פרי. 
שלאָף, מײַן קינד... 


דעם קייסערס אויצרעס איז גאָר ניט אָפּצוצאָלן, 

דאָס שײינקײַט פון מײַן קינד איז גאָר ניט אָפּצומאָלן, | 
אזא מאטאָנע האָט מיר גאָט געגעבן, 

ער זאָל מיר וואקסן, ער זאָל מיר לעבן 

שלאָף א. א. װ. 


' דעם קייסערס אויצרעס מיט זײַן גאָלדענער מעלוכע 
איז דאָך בא מיר נישט אזוי פיל ניכע, | 
' װי דו ביסט בא מיר ניכע מיט דײַן ליכטיקע שײַן 
אז איך קוק דיך אַן איז די וועלט מײַן 
שלאָף א. א. װ. 
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די טײַערסטע בריליאנטן, די טײַערסטע אנטיקן 

טוען ניט אזוי פיל מײַן הארץ דערקוויקן, 

װי דו דערקװיקסט מײַן הארץ מיט דײַן כענעוודיקן בליק, 

בעשאס, מײַן קינד, איך טו אף דיר א קוק. ו 
שאָף א. א. װו. : 


ווען איך טו אמאָל װעגן דיר פארקלערן, 

דאכט זיך מיר, איך זע די זון מיט די שטערן 
ווען דו מיט דײַן געלעכטער טוסט צו מיר ריידן, 
עפענען זיך פאר מיר די טויערן פון גאניידן. 
שלאָף א. א. װ. 


די טירן פון גאניידן װעלן אָפן שטיין, 

אז איך װעל אף יענער װעלט דארכן גײין, 

דו װעסט דאָך זײַן א פרומער און א גוֹטער, 

װעט מען זאָגן: זי גייט, לאָזט ארײַן דעם צאדיקס מוטער, 
שלאָף א א. װ. 


דײַן טאטע האָט ניט געהאלטן, װאָס גאָט האָט געבאָטן, 
װעט מען אים אף יענער װעלט ברענען און בראָטן, 
נאָר דו, מײַן קינד, װעסט דיך טאָן מיִען 

דעם טאטן פון גענעם ארויסצוציען, 

שלאָף מײַן קינד א. א. װו. 


ְדאָס איז א לענגערער וואריאנט. פאראנען א קירצערער, װוּ די ליד הייבט זיך אָן 
גלײַך מיט דער באװוּסטער שורע: ,אז איך װאָלְט געהאט דעם קייסערם איצרעס" און וו 
די שילדערונג פונעם קינדס מײַלעס איז פארקירצט. בעכאָל אויפן איז פון אלע ואר;אנטן 
צו זען, אז אין דער ליד זײַנען, װי געזאָגט, בּאהעפט צוויי טעמאטישע טיילן -- די ערשטע, 
די שילדערונגען פונעם קינדס מײַלעס און די צווייטע -- די באגערן פון דער פרומער מוטער. 
דאכט זיך שוין, אז די ערשטע טייל איז שוין געשריבן אונטער דער ווירקונג פון די אלע 
פריִער דערמאַנטע קינדיש-וועלטלעכע ויג-לידער און איז ארויס פון אונטער דער האשפּאָע 
פון ,,אונטער קינדס וויגעלע"-נוסעך. איז עפשער שפּיגלט זיך אָפּ אין דערדאָזיקער צעטײ- 
לונג דער גרונט-כאראקער פון דער ליד, װאָס שטייט שוין אפן שװעל פון צוויי װעלטן: 
פון דעם פאָטער דעם אפּיקוירעס און פון דער מוטער דער קאָנסערוואטיווער נאָך און פרו- 
מער? ס'איז בעכאָל אויפן שוין א קאָנפליקטישע ויג-ליד, װאָס מערקט דעם נײַעם עטאפּ 
פון דער אופגעקומענער האסקאָלע-באוועגונג, װען דער פאָטער, װי ס'האָט אָפט געטראָפן, 
איז געװאָרן א פרײַזיניקער און די מוטער איז געבליבן בא אירע אָרטאָדאָקסאלע אָנשויוג- 
גען, און א סימען, אז די מוטער-איבּערלעבונגען פון דעם ארט זײַנען געװען פארשפּרייט, 
האָבן מיר פון נאָך איינער א ליד אף דֶערזעלביקער טעמע, פארפאסט שוין אויסער דעם ‏ 
גוסעך ,,פון דעם קייסערס אויצרעס". 


שלאַף, מײַן קינד, איך װעל דיך ויגן, 
כיװעל דיר זינגען א שיינעם ניגן, 
שלאָף, מײַן קינד, אין דײַן רו, 

מאך זשע דײַנע אױגעלעך צו. 


מאך זיי צו און עפן זי אָפּ, 
א געזונט דיר אין דײַן קאָפּ, 

שלאַף, מײַן קינד, אין דײַן רו, 
מאך זשע דײַנע אױגעלעך צו. 


צו צװועלף יאָר װעל איך דיר כאסענע מאכן, 

כ'וועל דיר נייען קליידער און אלע גוטע זאכן, : 
דער טאטע דער אפּיקױרעס לאכט דערפון גאָר, 

כאסענע, זאָגט ער, נאָר צו אכצן יאָר, 
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דאָ איז אויך פארהיט דיזעלביקע טײלונג - די ערשטע העלפט אין אינגאנצן פון / 
נײַעם שוין וועלטלעך-קינדישן שניט און די לעצטע סטראָפּע קערט זיך אום אין טאָךְ צו 
דער אלטבאקאנטער טעמע פון כופע, אָט וי צום סאָף פון דער פריִערדיקער ליד האָט 
בעעצעם דורכגעקלונגען דער אלטער מאָטיוו פון ,א גוטער און פרומער ייד", אָבער די' 
ביידע-- בא אנדערע שוין און נײַע סאָציאלע אומשטענדן, בא א קאָנפליקט צװישן טאטע- 
מאמע, א קאָנפליקט, װאָס שפּיגלט אָפּ די צײַטן פון האסקאַלע-באוועגונג. בּיכלאל איז צו 
זען, אז דידאָזיקע טקופע, װאָס האָט זיך ארײַנגעשניטן אין לעבן-שטײגער, האָט היפּש 
באווירקט די ייִדישע וויג-ליד, געלאָזן, הייסט עס, סימאָנים פון טעמאטיק און סטיל, וועדליק 
מיר' הא געזען אויך פריער בא דער עװאָליציע פון דער אידילישער , אונטערן קינדס 
וויגעלע". 


דאָס איז איין ליניע פון דער קאָנפליקטישער וויג-ליד אף דער פּאָטער-און מוטער- 
טעמע, די צווייטע ליניע געהערט די מוטער-איבערלעבונגען אף דעם מאָטיו פון דעם פאר- 
שטאָרבענעם אָדער אוועקגעגאנגענעם פאָטער. דידאַיקע טעמע נעמט אָן גאָר אן אנדער 
כאראקטער און שליסט זיך אײַן, װי מיר זעען, אין דער שפּעטערדיקער אױסגעשפּראַכענער . 
סאָציאלער וויג-ליד. די ערשטע פּערזענלעכע אינערע מוטער-איבערלעבונגען פון דעם מין, 
װאָס האָבן זיך נאָך אף א אידיליש ראָמאנטישן אויפן ארױיסגעזאָגט אין וויג-ליד, געפינען 
מיר אין דער עלטערער, לעערעך, ליד, ריכטיקער, אין די לידער-וואריאנטן, װאָס זײַנען ‏ 
באװוּסט אונטערן נאַמען , אמאָל איז געווען א מײַסע" אָדער , אמאַל איז געווען א מיילעך". 
און פּונקט װי דער ערשטער ציקל פון ,אונטעױּן קינדט וויגעלע" האָט מיט די אלגעמיין- 
ראַמאנטישע ,ציגעלע און ראָזינקעס מיט מאנדלען" פארשלייערט זײַן רעליגיעז-באלעבאטישן 
טאָך און באשאפן, קלוימערשט, א סאַציאל ניט דיפערענצירטע ליד פאר אלעמען, אזוי האָט 
אויך די פּערזענלעכע דראמע פון א פארעלענדטער מוטער לעכאטכילע באהאלטן זיך אונטער 
דער פאראלגעמיינטער מײַסעדיקער פאָרמול פון ,,אמאָל איז געװװען א מיילעך", באהאלטן 
אף אזא אוֹיפן די סאַָציאלע אומגעבונג, סיבעס און ואַרצלען פון דעמדאָזיקן ליידנ- 
דיק עלעגישן ויג-אויסגעזאנג, װאָס איז צְוֹלִיב דעם געװאָרן א. ליד פאר אלעמען, 
א ליד פאר אלע פארעלענדטע און אפילע ניט פארעלענדטע מוטערס פון פארשיידענעם שטאנד 
און שיכט. 


אמאָל איז געווען א מײַסע, 
די מײַסע איז גאָר ניט פריילעך, 
די מײַסע הייבט זיך אָן 
מיט א ייִדישן מיילעך. 

' לולינקע מײַן פייגעלע, 

לולינקע, מײַן קינד, 

כ'האָב אָנגעװאָרן אזא ליבע, 

וויי איז מיר און ווינד. 
אמאָל איז געווען א מיילעך, 
דער מיילעך האָט געהאט א מאלקע, 
די מאלקע האָט געהאט א װײַנגאָרטן, 
לולינקע, מײַן קינד. 

לולינקע, מײַן פייגעלע א. א. װ. ‏ } 
דער װײַנגאָרטן האָט געהאט א בוים, 
דער בוים האָט געהאט א צװוליג, 
דער צװײַג האָט געהָאט א נעסטעלע, 
לולינקע, מײַן קינד. 

לולינקע, מײַן פייגעלע א. א. װ. 
דער נעסט האָט געהאט א פייגעלע, 
די פייגעלע האָט געהאט א פעדערל, 
לולינקע, מײַן קינד. 

לולינקע א. א. װ. 
דער פּעדערל האָט געהאט א קישעלע, 
דער קישעלע האָט געהאט א מיילעך, 
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דער מיילעך האָט געהאט א מאלקע, 
לולינקע, מײַן קינד. 
לולינקע א. א. װו. 
דער מיילעך איז אָפּגעשטאָרבן, 
די מאלקע איז געװאָרן פארדאָרבן, 
דער בוים איז אָפּגעבראָכן, 
די פייגעלע פון נעסט אנטלאָפן, 
לולינקע א. א. װ. 
װוּ נעמט מען אזא לייטער, 
װאָס זאָל האלטן צען איילן, 
װוּ נעמט מען אזא מענטשן, 
װאָס זאָל שטערן ציילן? 
לולינקע, מײַן פייגעלע, 
לולינקע, מײַן קינד, 
װוּ נעם איך אזא דאָקטער, 
װאָס זאָל מײַנע װוּנדן היילן. 


פון די פאראנענע פיר וואר;אנטן איז דערדאָזיקער דער גרעסטער. אין צוויי פון די 
איבעריקע וואריאנטן פעלן די אכט שורעס װעגן פליגעלע און פעדערל און קישעלע. 
און דער צוריק-שפּיל פון מיילעך מיט מאלקע, װאָס אין דער פינפטער סטראָפע. אין איין 
וואר;אנט קומט אָנשטאָט דער לעצטער סטראָפע אזא מין ענדערונג; 


װוּ נעמט מען אזא כאָכעם, 

װאָס זאָל קאָנען מײַנע װוּנדן ציילן, 
װוּ נעמט מען אזא דאָקטער, 

ער זאָל קאָנען מײַן הארץ היילן, 


נאָך אין אן אנדער וואריאנט שטייט אָנשטאָט ,װוּנדן"--,שמערצן" און אָנשטאָט 
,צען איילן"---,טויזנט איילןײ. מער נישט איין ואריאנט, דער פערטער, טראָגט עפּעס 
!א כאראקטער פון א מין קיצער-וואריאנט אף דערזעלביקער טעמע: 


אמאָל איז געווען א מיילעך, 

דער מיילעך האָט געהאט א מאלקע, 
די מאלקע האָט געהאט א סאָד, 
דער סאָד װאָט געהאט א בוים, 
דער בוים האָט געהאט א נעסט, 
די נעסט האָט געהאט א פויגל, 
דער מיילעך איז געשטאָרבן, 

די מאלקע איז פארדאָרבן, 

דער פּאלאץ איז אײַנגעפאלן, 

דער סאָד איז צוריסן געװאָרן, 
דער בוים איז פארפוילט געװאָרן, 
דער צװײַג איז פארדארט, 

די נעסט איז אראָפּנעפאלן, 

און דער פויגל איז אוועקגעפלויגן. 


װי עס איז צו זען פון די שורעס, פארמאָגט ניט דער װאריאנט קיין כאראקטער 
פון א וויג-ליד, ניט האָבנדיק קיין רעפרען אפילע פון ,לולינקע, מײַן קינד". איז איינס 
פון די ביידע; אָדער דער וואריאנט אין אן עלטערער און פון אים האָט זיך דאָס אויסגע- 
בילדעט די וויג-ליד, גיכער אָבער איז עס א שפּעטערדיקער, פארקריפּלטער ווארלאנט, װי 
ס'איז צו זען פון װאָרט ,טאָד" און ביכלאל פון סטיל-אומבאהאָלפנקײַט, דערצו פּאסט ניט 
צו דעם ליד די אָנגענומענע מעלאָדיק, און א פאָלק-ליד װערט דאָך געבוירן צוזאמען מיט 
דער מעלאָדיק, אזוי צי אזוי-- די פארשפּרײיטקײַט פון דערדאָזיקער ליד בלויז װי א ויג- 
ליד מיט די שורעס: ,כ'האָב אָנגעװאָרן אזא ליבע" מיט דעם דאָקטער און װוּנדן-- 
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באװײַזט, אז דאָס איז פאָרט א בעיִקער ליד פון אף דעם אָדער יענעם אויפן פארעלענדטער 
מוטער, װאָס זינגט ארויס איר קינד עלעגיש-ראָמאנטיש, װי געזאָגט, אירע מוטער-ליידן. 

און אז מע נעמט אין אכט, אז דידאָזיקע טעמע האָט געהאט איר אנטװיקלונג, אן 
די וויג-ליד האָט אין איר װײַטערדיקן גאגג קעסײדער אומגעקערט זיך צו דעמדאָזיקן 
סוזשעט, איז א סימען, אז די מוטער-ליידן אף דעם געבּיט זײַנען טאקע געװוען א גרײַלע- 
כער אָביעקט פאר דער ויג-ליד 5). און דאָ אויך, פּונקט וי אין ,אונטערן קינדס וויגעלע", 
איז דער װײַטערדיקער גילגל פון דער טעמאטיק אװעק אין אן אנדער דיפערענצירטער 
ריכטונג מיט אן אױסגעשפּראָכענער סאָציאלער סויווע. דער כילעק איז, װאָס די בּאלע- 
באטישע טעמע פון , מאנדלען און האנדלען" האָט זיך, װי מירן געזען, אלץ מער זעלבסט- 
באשטימט און אװעק אין דער אומגעבונג פון באלעבאָס און קליינבירגער און די טעמ? פון 
דער עלנטער מוטער, די טעמע פון לידן, הײיסט עס, איז ארויס פון דער מײַסעדיקער 
אומבאשטימטקײַט פון ,אמאָל איז געוען א מיילעך" און איז אװעק צו דער באשטימטער 
סוויווע פון האָרעפּאשניק און אָרעמען מאסן-מענטש, באקומענדיק; זעלבסטפארשטענדלעך, 
א בּוילעטן סאַציָאלן כאראקטער. 

אָט איז אזא מין ליד, 


שלאָף זשע, מײַן קינד, אין דײַן דרעמעלע 

ביז דעם העלן טאַג, 

און לעבן דײַן עלענט וויגעלע 

שטייט דײַן מאמע און קלאָנט. 
זי קלאָגט, װאָס זי האָט דיך געבּוירן 
אף צאָרעס, אף ליידן, אף שמארץ, 
בעשאס איך האָב דײַן פאָטער פארלאָרן, 
ביזטו נאָך געלעגן אונטער מײַן הארץ, 

קיין פאָטער, מײַן פייגעלע, האָסטו ניט, 

ער האָט דיר ניט דערלעבט צו זען, 

בעשאס איך האָב דיר געבּוירן 

איז דײַן פאָטער אף דער װעלט ניט געװעף 
איבערן װײַטן יאם וועסטו שווימען, 
די װעלן װעלן דיר טראָגן. 
צו א ברעג װעסטו ניט צוקומען 
און װעסט זיך ניט קענען דערשלאָגן. 

איבערן יאם װעסטו שווימען, 

שװער װעט דיר אָנקומען דײַן ברויט. 

וויפל טרערן דו װעסט פארגיסן, 

װעסט זיך דערמאָנען, אז דײַן פאָטער איז טויט, 


די פינף וואריאנטן, װאָס זײַנען פאראגען מיט אײינעם און דעמועלבּיקן אינהאלט בא 
פארשיידענע סטיל-ענדערונגען, זאָגן איידעס, אז די טעמע איז געװען זייער פארשפּרייט 
און אז זי האָט אָנגענומען א נײַע סאַציאלע ווענדונג, אראַפּווארפנדיק די קאנאָן-פאָרמע, 
דעם סטאביליזירטן נוסעך פון , אמאָל איז געווען א מיילעך". דאָ איז שוין קלאָר די שיל- 
דערונג-סוויווע, די סאָציאלע אטמאַָספער, די סאָציאלע ציל-אײַנשטעלונג. די מוטער קלאָגט 
דאָ ניט דערפאר, װאָס זי האָט אָנגעװאָרן א ליבע, װאָס זי האָט סְטאם ווּנדן און 
שמערצן, זי קלאָנט אף דעם, װאָס דעם קינד ועט זיך לעבן שװער, בעשאס ער װעט 
דארפן אליין שווימען איבערן װײַטן יאם - אין אנדערע ואריאנטן שטייט בעפיירעש: 
,איבערן לעבן-יאם"-- דאָ האנדלט זיך, הייסט עס, װעגן שווערן שטיקל ברויט -- װידער- 
אמאָל דער גילגל פון א טעמע, װאָס האָט דורכגעמאכט א מעהאלעך פון דעם פר;עריקן 
,אמאָל איז געװען א מיילעך". און אָט איז נאָך א װאריאנט א פארברייטערטער און 
א מער אויסדריקלעכער: 


שליס צו, מײַן קינד, דײַנע אויגעלעך 

און נעם מײַן כיִעס ניט ארויס. 

פון דײַן גרויסן אומגליק, מײַן קינד, ווייסטו ניט, 
פון דעם, װאָס איך זאָג דיר איצט אויס. 
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דער מאלעך װעט דיר צודעקן מיט דײַן פליגעלע, 
ביז מאָרגן קלאָר-װײַסן טאָג, 

לעבּן דײַן עלנטער וויגעלע 

זיץ איך, דײַן מוטער, און קלאָג. 


איך קלאָג, װאָס איך האָב דיר געבוירן 
אף צאָרעס, אף אומגליק, אף שמערץ, 
ווען איך האָב דײַן פאָטער פארלאָרן, 
ביזטו געווען בא מיר אונטערן הערץ., 


ווען דו ביסט ארויס פון דײַן בללונג, 
איז ער שוין בֹּא אונדז ניט געווען. 
קיין פּאָטער, מײַן קינד, האָסטו ניט, 
ער האָט דיף ניט דערלעבט צוֹ זען. 


דײַן טאטן האָט מען גערופן אפן הימ/, 
ער װעט שוין קיינמאָל ניט קומען צוריק, 
שלאָף, מײַן קינד, אין דרימל, 

דו פארשטייסט ניט פון גרויסן אומגליק. 


ווען דו װעסט אביסל עלטער װערן, 
וועסטו פארשטיין פון גרויסן אומגליק, 
דאָס װעט דיך באגיסן מיט טרערן, 
אזוי װי דײַן מוטער אליין. 


האָרעװען װעסטו דײַן גאנצן לעבן 

מיט נויט װעט דיר אָנקומען דײַן ברויט, 
בלוט װעט פון דײַנע אויגן רינען, 

װײַל דײַן פאָטער איז טויט, 


האָרעװען װאָלטן מיר ביידע צוזאמען, 
װאָלט אונדז אזוי שלעכט ניט געיוען. 

אין קאלטע וואסערן, מײַן קינד, וועסטו שווימען, 
און איך װעל זײַן װײַט פון דיר. 


אף דײַן לעבּן װעסטו אפן יאם שווימען, 
די כוואלעס װעלן דיר ארומטראָגן, 
צו איין ברעג װעסטו װעלן צוקומען 
און דו װעסט זיך ניט קאָנען דערשלאָגן. 


יעדערער װעט דיך אװעקשטוסן, 
מע װעט דיר זאָגן גיי װײַטער, גַיי, 
דו בּיסט אונדזערער א פרעמדער, 
א יאָסעמל ביסטו, אִי ויי! 


פאר די כעוורע קאדישע 
האָט זיך געעפנט א וועלט, 
זי האָבן אין זיך די האָזע 
צו נעמען פאר א טױטן געלט. 


אפן בייסהאקװאָרעס שטייט איין מאצייוועלע, 
אָפּצוטרעטן פון איר איין שפּאן, 
דאָרטן זיצט א יונגע נעקייוועלע, 
קלאָגט זיך נאָך איר יונגינקן מאן. 
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זי קלאָגט, װאָס ער איז געשטאַרבּן, 

און האָט איר געלאָזן איין קליין קינד, 

איר גאָלדענעם לעבּן דארף זי זײַן פארדאָרבּן, 
אזוי װוי אָן איין פּאסטוך די רינד, 


אָט די ליד איז פארבּרייטערט אפן כעזשבן, צו גלױבּן, פון קאנטאָמינירנדיקע באד- 
כאָנישע עלעמענטן און עפשער האָט די מײַסע טאקע מיטן יאם שוין א שײַכעס צו די 
שפּעטערדיקע אמעריקע-רײַזעס. אָבער אז א טעמע לעבט - דערלעבט זי זיך. דאָ איז די 
טעמע פון דעם פארשטאַרבענעם פּאָטער ארײַן אין עכטע סאָצ;יאלע פעדערן. מיט דער 
געדיכט געשילדערטער נױט-אטמאָספער, מיט דער דערמאָנונג װעגן דער כעוורע-קאדישע, 
װאָס נעמען געלט פאר א טױטן, שליסט זי זיך אײַן, די ליד, אין די שפּעטערדיקע אויס- 
געשפּראָכענע סאַציָאלע פּראָטעסט-מאָטיוון ). : 


אלו לולו, בידנע קינד, 

וויי איז דער מאמען, װיי און ווינד. 
אינװײיניק אין װיגעלע - 

ליגט א קלאָר װײַס צינעלע-- 
ציגעלע מע, ציגעלע מע. 


ניט זשע שרײַ, ניט זשע װיין, 
ביזט דאָך עלנט, װי א שטיין-- 
ציגעלע מע, ציגעלע מע. 


װיסט און פינסטער איז דײַן וועלט, 
לײַד זשע שטיל הונגער און קעלט-- 
ציגעלע מע, ציגעלע מע. 


דאָרט אין דרויסן, הער נאָר, הער, 
װאָיעט א װאָלף, בּרומט א בער-- 
ציגעלע מע, ציגעלע מע. 


ליידיק, ‏ ליידיק אַיז דאָס וויגעלע, 

אִי נישטאָ מײַן קלאָר-װײַס ציגעלע, 
א לו לו לו, בידנע קינד -- 

וויי איז דער מאמען, וויי און ווינד. 


דאָס ליד ברענגט מענדעלע מויכער ספאָרים אין ,קליין מענטשעלע". דאָרט זינגט די 
ליד אויך א פארעלנדטע מוטער, װעמען דער מאן, דער העלד פון װערק, האָט אװעקגע- 
װאָרפן. עפשער איז דאָס מענדעלעס א פּערזענלעכע פארפאסונג, אָבער מענדעלע, װאָס 
האָט אין , שלוימע רעב כאיִמס" אָנגעמאָלט די סוויווע, װוּ עס װוערט געבוירן די פאָלק-ליד, 
איז געוויס געווען פארברידערט מיט פּאָלק-שָאפן און זײַנס א ליד אף דער פאָלק-טעמע 
איז אזוי גוט פאָלקלאָר וי א פארפאסונג פון יעדער אנאָנים. אִיז אָט אין דעם ליד איז 
אזוי שוין אָנשוֹילעך, װאָלט איך געזאָגט, באוויזן געװאָרן דער אײַנרײַס מיט דער אידילי- 
שער , ציגעלע-וויגעלע" סײַ אין טעמע, סײַ אין פאָרמע. , דאָרט אין דרויסן, הער נאָר, הער, 
װאיעט א װאָלף, ברומט א בער" --דער וואקסנדיקער עקספּלואטאטאָרישער בירגער, װעגן 
וועלכן ס'גייט א רייד אין מענדעלעס װערק, האלט שוין, הײיסט עס, באם פארצוקן דעם 
אָרעמן קינד, און די מאמע, זינגט זיך װײַטער אין ליד, וויגט שוין א לײידיק וויגעלעסג), 
אויס שאָלעם, מאשמאָעס, בא דער ציגעלע מיטן בער -- מיטן האנדל, מיט דער װעלט- 
אומרעכט אין געשטאלט פון מענדעלעס , קליין מענטשעלע". װײַטער קומט שוין פּראָטעסט 
און קאמף. װײַטער באקומט די טעמע פון דער פארעלנדטער מוטער אויך אן אנדער פּאָנים. 
זי װעט אװועק אין דער טיף פון די ארבעל-מאסן, די טעוזע,. און די מוטער װעט באזינגען 
דעם אוועקגיין פון א מאן, װאָס איז צוליב רעװאָליציע אװעק אין טפיסע, אין סיביר, אף 
דער טליע. דער לעצטער פאזיס פון דער פאָלקלאָריסטישער ויג-ליד איז-- װיג-דיכּטונגען 
פון סאָציאלער נויט, פון ארבעט און באפרללונג, 


577 

און האלטנדיק בא אָט דעם פאזיס, טאָר מען ניט דורכּגיין פארבײַ איינער אויך 

א קאַנפליקטישער וויג-ליד, װאָס איז עפשער ניט קיין פאָלקלאָריסטישע ליד אין פולן זינען 

פון װאָרט, אָבער זי איז ביז גאָר כאראקטעריסטיש פאר די נײַע סאָציאלע אָנשויונגען. 
װאָס זײַנען שוין געװאָרן די אייגנשאפט פון דעמדאָזיקן פאָלק-זשאנער. 


בא דעם קינדס וויגעלע א מוטערל אצינד 
זיצט און זינגט א ניגעלע, 

שלאָף, מײַן גאָלדן ציגעלע, 

שלאָף, מײַן טײַער קינד, 


שלאָף, זאָ לאנג דײַן אויגעלע 
איז נאָך ניט אויסגעטרערט, 
שלאָף געשמאק, מײַן פייגעלע, 
יעצט אי/ יעדער רעגעלע 
מיליאָנען פאר דיר ווערט. 


שפּעטער װועט דאָס שווערלעך זײַן 
יעסורים פון אלסדינג, 

וועלן װעסטו הערלעך זײיַן 

און דאצו באגערלעך זײַן 

אי, דאָס איז ניט גרינג! 

ליב איז דיר דײַן צעלטוניע, 

זאָ לאנג דו בּיוט נאָך בלינד, 

און דו קענסט ניט אונדזער וועלטוניע, 
װוּ מען קויפט פאר געלטוניע 

א מאן, א װײַב, א קינד. 


דאָס איז ניט קיין אוממיטלבארע מאמעשע, אזוי צו זאָגן, וויג-ליד; אין דעם צו קלוגן 
אינהאלט, אין װאָרט-נוסעך פילט זיך מעכאבערשער סטיל, אפילע אין דער ,גאָלדן ציגעלע", 
װאָס איז שוין, װי מיר האָבן געזען, פארשװוּנדן פון דער מאסנטימליכער וויג-ליד און איז 
פארבליבן בּלויז אין אינדיווידועלע פארפאסונגען, וי אן אָרנאמענטאלישער עלעמענט. אָבער 
די ליד איז געווען פארשפּרייט און אופגענומען, װי א וויג-ליד, האגאם עס איז צו דער- 
+ קענען אין איר א מין גאָלדפאדען-נוסעך, אין דעם געברויך, לאָמיר זאָגן, פון ,װעלטוניע", 
,צעלטוניע", ,געלטוניע" -- בעכאָל אויפן געהערט די ליד צו דער האסקאָלע-טקופע, װאָס 
איז אויך געװאָרן א טקופע, קאַן מען זאָגן, פאר דער וויג-ליד. דידאָזיקע וויג-ליד צוזאמען 
מיט דער פריערדיקער- מענדעלע-ליד באצייכנט שוין דעם דעמאָקראטישן עטאפּ פון אָט 
דער טקופע. די שפּעטערדיקע ויג-ליד באצייכנט שוין די טקופע פון דער ארבעטער- 
באוועגונג. 


פאָלקלאָריסטישע וויג-ליד פון ארבעט און פרײַהײַט 


צוֹ אָט דער אָפּטײלונג געהערן די וויג-לידער, װאָס האָבן א שײַכעס צו דער ארבע- 
+ טער-באוועגונג; לידער פון פּראָטעסט און קאמף קעגן דעם הערשנדיקן געלט-בעלעבאָס און 
זײַן אָרדענונג; לידער, װאָס זײַנען אופגעקומען אוממיטלבאר צװישן די ארבעטער-מאסן, 
ארום און ערעוו דער באפרײַונג-באוועגונג פון 1905 יאָר. די פאראנענע פיר לידער פון 
דעם ארט באװײַזן אף קלאָר די רעװאַלײציאָנערע ריכטונג, װאָס די וויג-ליד האָט אָנגע- 
נומען, און דערבײַ איז כאראקטעריסטיש דאָס, װאָס דרי פון אָט די לידער זײַנען געווידמעט 
דעם אוועקגעגאנגענעם פאָטער -- געצויגן, הייסט עס, די פאָלק-טעמאטיק פון די פריערדיקע 
וויג-לידער בא אנדערע שוין סאַציאל-פארשארפטע בּאדינגונגען. דאָס איז ערשטנס. און, 
צווייטנס, איז אינטערעסאנט דאָס, װאָס אין דידאָזיקע לידער מערקט זיך א שטײגן פון 
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ארבעטער-באוװוּסטזײַן, די איינציקע לידער גייען, װי איינס נאָך איינס, העכערנדיק פון 
מאָל צו מאָל די רעװאָלײציאָנערע פאָדערונגען פון זייערע פארפאסער און זינגער, 


און אָט איז 


שלאָף, מײַן קינד, שלאָף קעסיידער, 
זינגען װעל איך דיר א ליד. 

אז דו, מײַן קינד, װעסט עלטער װערן, 
וועסטו וויסן דעם אונטערשיד, 


אז דו, מײַן קינד, װעסט עלטער װערן, 
וועסטו װוערן מיט לײַטן גלײַך, 
ראמאָלסט װעסטו געװאַר װערן, 
װאָס הייסט אָרעם און װאָס הייסט רײַך, 


די טײַערסטע הײַזער, די טײַערסטע פּאלאצן -- 
דאָס אלץ מאכט דער אָרעמאן, 

נאָר װייסטו ער עס טוט אין זיי װוינען-- 
גאָר ניט דער, נאָר דער רײַכער מאן. 


דער אָרעמאן -- ער ליגט אין קעלער, 
דער װילגאָטש רינט אים פון די וענט, 
דערפון באקומט ער א רימאטן-פעלער 
אין די פיס און אין די הענט. 


דיזעלביקע ליד אין א צווייטן פארברייטערטן ווארלאנט: 


שלאָף, מײַן קינד, א. א. װ, 

אייניקע יאָרן זיי װעלן פארבּליגיין 

ווען דו װעסט װערן מיט מענטשן גלײַך, 
דאן װעסטו פארשטיין, 

װאָס הייסט אָרעם און װאָס הייסט רײַך, 
סעדער און צװועטן און װײַנגערטנער-- 
דאָס פלאנצט אלץ אויס דער ארבעט-מאן, 
און גיב א קוק װער עסט די פרוכטער, 
אלץ ניט ער, נאָר דער רײַכער מאן 

דער ארבעט-מאן -- ער װוינט אין קעלער, 
דאָס וואסער גיסט זיך פון די ווענט, 
דערפון באקומט ער א רימאטן-פעלער 
אין די פיס און אין די הענט. 

סאלאָנען, פּאלאצן און הײַזער 

דאָס ארבעט אלץ אויס דער ארבעט-מאן, 
גיב א קוק װער עס װוינט דערינען, 

אלץ ניט ער, נאָר דער רײַכער מאן. 

אלע סכוירעס, װאָס פון דער גאנצער וועלט, 
דאָס ארבעט אלץ אויס דער ארבעט-מאן, 
און גיב נאָר א קוק, װער עס נעמט די געלטער, 
אלץ ניט ער, נאָר דער רײַכער מאן, 


ווארפט ער זיך אין די אױגן, דער כילעק פון דעם ערשטן ואר;אנט ביו אָט דעם- 
דאָזיקן. אָנשטאָט , אָרעמאן", װאָס אינעם ערשטן ואר;אנט, איז אין צװייטן ווארלאנט 
,ארבעט-מאן", און אין אָט דער קלאסן-ריכטונג האָט ער זיך שוין פארברייטערט און 
אינטערעסאנט פארשארפט, דער צװייטער ואר;אנט, מיט זײַנע זײיער שיינע אין עכטן 
פּאָלק-גײַסט פארפאַסטע איבערכאזערונגען װעגן די קאָנטראסטן אף דער טעמע פון 
װער עס שאפט און װער עס געניסט. דער אָנװוּקס פון אַרבעטער-באװוּסטזײַן אף די 
וואר;אנטן פון איינער און דערזעלבּיקער ליך איז דאָ א בּאשײַמפּערלעכער, און אווי האָט 
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דערדאָזיקער בּאװוּסטזײַן, װי געזאָגט, געשטײַגט פון ליד צו ליד אין די אלע דרײַ לידער, 
װאָס זײַנען געװידמעט דער אױבאָנגערופענער פאָטער-טעמע: יּ 


שלאָף מײַן קינד, מײַן קינד, מײַן שיינער, 

שלאָף, מײַן זונעניו, 

א יונגער סיבּירניק איז דער טאטע דײַנער, 

שלאָף לו לו לו לו! 
בא דײַן וויגל זיצט דײַן מאמע, 
זינגט א ליד און וויינט, 
דו װעסט דאָך דאָס פארשטיין מיסטאמע, 
װאָס זי האָט געמיינט, 

אין סיביר איז דײַן טאטע, 

שלאָף, מײיַן זוניעניו, 

דו בּיוט נאָך יונג, שלאָף לעסאטע, 

אלע ליו לעליו! 
מײַנע צאָרעס זײַנען אזוי גרויס, 
שלאָף, מײַן זונעניו, 

ׂ שלאָף מײַן זון, מײַן קינד, מײַן װווילס, 

שלאָף ליו ליוליו ליו! 

דו הערסט דאָס ליד פון מיר זינגען 

מיט אָפענע אויגן, 

אך, דײַן פאָטער איז אין סיביר, 

ער װאָלט מיט פליגלען אהער געפלויגן. 
אָבער עס איז אים צו שוער 
קומען אהער צוריק, 
שלאָף מײַן קינד, כ'האָב קיין קרעפטן מער, 
אך, װי גרויס איז מײַן אומגליק! 


די ליד איז געשריבן לויטן נוסעך פון דער באװוּסטער שאָלעמאלייכעמישער וויג-ליד: 
,אין אמעריקע איז דײַן טאטע", און דעריבער עפשער בלאַנדזשעט דאָ אזוי דער סטיל, װאָס 
איז ניט גאָר צוגעפּאסט פאר דער הארטער רעװאָליציאָנערער װירקלעכקײַט פון גאָר 
אן אנדער שיכט, איידער די שאָלעמאלייכעמישע ויג-ליד. בּעכאָל אויפן זײַנען דאָ דער 
מוטערס איבערלעבונגען האכנאָעדיק-פארלירישט, פארומגליקלעכט, ניט וי אין אָט דער 
באלדיקער ליד, װוּ עס האנדלט זיך אויך וועגן א רעװאָלײװציאָנער א פאָטער, װאָס זיצט 
אין טורמע, אָבער די מוטער געפינט שוין גאָר אנדערע אויסדריקן, צוגייענדיק צו דער- 
זעלביקער טעמע מיט אָנװוּקס פון רעװאַליציאָנערן באװוּסטזײַן : 


שלאָף, מײַן קינד, שלאַף קעסיידער. 
זינגען װעל איך דיר א נײַע ליד, 
שלאָף, מײַן קינד, אוי ואָר אָן װייטיק, 
הער נאָר אויס דאָ מײַן פארוויג, 


ווען, מײַן קינד, דו װעסט עלטער וװערן, 
װעסטוּ זיך ארומזען, װוּ דײַן פֿאָטער איז, 
ער האָט זײַנע הענט און פיס געשלאָסן 
און אין טורמע ליגט ער פארוויסט, 


אך, ווען, מײַן קינד, דו װועסט עלטער װערן, 
ועסטו װעלן וויסן, װוּ דײַן פאָטער איז פאראן, 
דו זאָלסט צערײַסן די אײַזערנע קייטן, 

דו זאָלסט נעמען ראכע פון דעם טיראן, 


ס'איז טאקע בעעמעסן ,א נײַע ליד", אָט דער ,פארויג", װוּ די מוטער לײגט פאָר 
דעם קינד שלאָפן ,אוי גאָר אָן ווייטיק* -- שוין אויס , צאָרעס" און ,אומגליקן", אויס ,ער 
װאָלט מיט פליגלען אהער געפלויגן"-- אָט די רעמיניסצענצן פון דער אלט-לירישער פאָלק- 
לאָרליד. אין די אלע נײַע קעמפערישע ויג-געזאנגען הערשט א נײַע שפּראך, א נײַער 
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פאָלק-סטיל -- דעם סטיל פון הארטער, קאָנקרעטער, אין דער רעוואליוציאָנערער אופאסונג 
אױסגעקײַקלטער ארבעטער-שפּראך 11). דערדאָזיקער סטיל פארְשטארקט זיך, בעשאס 
ס'יפארשטארקט זיך דער קעמפערישער ווילן פון דעם קלאס, װאָס האָט באשאפן די באפריי- 
ערישע ויג-ליד,. בעשאס דיזעלביקע פאָטער-טעמע האָט זיך בלוטיק אײַנגעפלאָכטן אין 
רעװאָליציאָנערער װאָר און װירקלעכקײַט און האָט אָפּנעשפּיגלט א קאָנקרעטן לעבּן-פאקט. 
ס'האנדלט זיך וועגן דער באװוּסטער וויג-ליד, װאָס איז בּאשאפן אף דעם טוט פון הירש 
לעקערט, אף דער טעמע, פארבײַ וועלכער דערדאָזיקער פאָלק-זשאנער האָט, אפּאָנים, לוט 
זײַן טעווע און מעסוירע, ניט געקאַנט פארבּײַגיין, 


איך, דײַן מוטער, וויג דיך, קינד, 
מאך דײַנע אויגעלעך צו. 
מוטיק, קרעפטיק ווינש איך דיר אצינד, 
אלו ליו ליו ליו, 
מוטיק, קרעפטיק זאָלטטו שטײַגן, 
מײַן קינד, פון יעצט אָן, 
האס און פאראכטונג זאָלסטו צײיַגן 
צו דעם ווילדן טיראן. | 
און אז דו, מײַן קינד, װעסט עלטער ויערן, 
און דו װעסט נאָר עטװאָס פארשטיין, 
זאָלסטו טרײַהײַט די געדריקטע שווערן 
און מיט זיי אין קאמף גיין, 
דו זאָלסט, מײַן קינד, שטיין פאר מײַנע ברידער, 
וועלכע גייען אין קאמף פאר רעכט, 
דו זאָלסט, מײַן קינד, העלפֿן שטירצן נידער 
הערשער, הענקער, אומרעכט, 
און אז דו, מײַן קינד, װעסט גרעסער װערן, 
דו װעסט שטעלן דעם ערשטן פוס אף דער ערד, 
זאָלסטו דײַן פאָטערס צאװאַע טאָן הערן 
און נעמען אין די רעכטע האנט די שװערד. 
און אז דו, מײַן קינד, װעסט זיך דערוויסן, 
װוּ דײַן פאָטער איז יעצט, 
װער ס'האָט אים אין קייטן געטאָן שליסן 
אין אלע טורמעס געזעצט, 
עס זאָל זיך בא דיר פיל ראכע דערוועקן 
פאר דײַן פאָטערס בלוט, 
עס זאָל דיר קיין קייטן, קיין טורמעס ניט אָפּשרעקן, 
און ראכע זאָלסטו נעמען מיט מוט, 
דײַן פאָטער האָט געקעמפט, װי א העלד, 
פאר פּראוז און רעכט, 
שטאָלץ האָט ער זיך אוועקגעשטעלט, 
ווען מען האָט פארבלוטיקט, וי קנעכט. 
דײַן פאָטער האָט זיך באשלאָסן 
שיסן דעם טיראן, 
און ער האָט זײַן בלוט פארגאָסן, 
וי א שטאָלצער מאן, 
הערשער, הענקער זײַנען געקומען ׂ 
און דײַן פאָטער אומגעבראכט. 
זי האָבן בא אים זײַן לעבן צוגענוּמען, 
אזוי װי רויבער שפּעט באנאכט. 
און זי האָבן אים באגראָבן 
צוזאמען מיט זײַן הײליקן געפיל, 
הערשער, הענקער זײַנען אריבער 
און דײַן פאָטער איז געבליבן שטי?. 
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עס איז מאמעש צוּ באװוּנדערן דעם אויסגעפונענעם נײַעם אידיילשן און קינסטלערישן 
אָנהײיב פון דער ליד מיט דער באלדיקער װענדונג צום קינד, װאָס רופט צו מוט און 
קראפט. און די גאָרע ליד -- אזא קאמצאָנעסדיק-קאָנקרעטע שילדערונג, װוּ עס ווערן איבער- 
געגעבן די געשיכטלעכע פאקטן פון לעקערטס טיט מיט דעם, װי ער האָט זיך שטאָלץ 
אוועקגעשטעלט ,װען מען האָט פארבּלוטיקט, װי קנעכט" (פאָן וואלס שמיץ-עקזעקוציע), 
מיט דער שילדערונג פון זײַן באנאכטיקן טױט, מיט דעם כײַעל, װאָס האָט פארטראָטן 
זײַן קייווער (דער זעלטענער שלוס-אקאָרד: ,הערשער, הענקער זײַנען אריבער און דײַן 
פאָטעד איז געבליבן שטילי) און דערבײַ איז די גאנצע ליד שטארק אָנגעפילט מיט האס, 
מיט צאָרן, מיט שטאָלץ און העלדישקײַט --א וויג-ליד פון א נײַעם פּסיכאָ-אידײיַשן אינ- 
האלט און נײַער רעװאַלײציאָנערער װעלט-אָנשױונג. קיין סימען דעריבער מער פון דעם 
בּיזאהעריקן פאָלקלאָריסטישן נוסעך, ער איז דאָ איבערגעשמידט, דער נוסעך, געבויט פון 
נײַעם געדאנק- און װאָרט-שטאָף. און אין די אלע געבראכטע ויג-לידער פון דער ארבע- 
טער-באוועגונג איז ער שוין פאראן דער געקומענער געמיינזאמער נוסעך, דער פון דאָס נײַ 
באשאפענער סטיל פון דער וויג-ליד, װאָס איז געבּוירן צוזאמען מיטן נײַעם סאָציאלן שיכט. 
דאָס קליינע בינטל סאַצ;אלע וויג-לידער -- איין גוס, איין שניט, איין וואקסנדיקער, פון ליד 
! צו ליד זיך אנטוויקלענדיקער ארבעטער-גײַסט און ארבעטער-באװוּסטזײַן. 


אין סאכאקל: פון , אונטערן קינדס וויגֶעלע", פון דער פרום-באלעבאטישער ויג-ליד 
מיט איר טוירע און כופּע-טעמאטיק אין פארשיידענע גילגולים ביז דער ויג-דיכטונג פון 
ארבעטער-צאָרן און ארבעטער-קאמף -- דאָס איז דער װעג פון דער ייִדישער פאָלקלאָריסטי- 
שער וויג-ליד, װאָס איז אדורך דורך דרי בּוילעטע עטאפן. : 

ערשטער. אידילישער עטאפּ מיט דעם אידיליש-מײַסעדיקן נוסעך, װאָס אנטשפּרעכט 
דער פּאטר;ארכאל-באלעבאטישער געזעלשאפטלעכקײַט, װען אפילע די ויג-ליד פון דעם 
מאסן-שיכט איז געווען פארצויגן מיט א הײַטל פון בָאלעבאטישער רו און שאָלעם. 

צווייטער. דער קאַנפליקטישער עטאפּ מיט א צומיש פון באדכאָנישן סטיל, װאָס 
אנטשפּרעכט מייסטנס דער געזעלשאפּטלעכקײַט פון דער ברליטערער האסקאָלע-טקופע, די 
צײַטן פון גרויסע געדאנקלעכע און שטייגערישע אופטרייסלונגען, װאָס האָט באווירקט די 
דעמלטיקע וויג-ליד,. / 

דריטער. וויג-ליד פון דער ארבעטער-באוועגונג, די הארט און קאָנקרעט געבויטע ויג- 
ליד פון סאַציאלע פּראָטעסטן און שלאכטן. 

די אלע דרײַ עטאפן האָט אָפטמאָל דורכגעמאכט, וי מיר האָבן געזעען, איינע און 
דיזעלבּיקע גרונט-טעמאטיק, װאָס האָט געביטן אידייע און פאָרמע, אָפּשפּיגלענדיק דעם 
סאַָציָאלן באשטעלער און פארפאסער. 

און אין מיטן, צװישן דידאָזיקע פאָלקלאָריסטישע ויג-לידער און נאָך דידאָזיקע 
פאָלקלאָריסטישע וויג-לידער, זײַנען געקומען אינדיווידועלע מעכאבערשע ויג-לידער, װאָס 
האָבן פארברייטערט און דערגאנצט די סאַציאלע אנטויקלונג פון די ויג-דיכטונגען און 
אָפּגעשפּיגלט אף זייער אויפן גרעסערע און קלענערע סאַציאלע ענדערונגען פון צײַטן און 
טקופעס. 

און וועגן דעם -- אין דער צווייטער קומענדיקער טייל פון דער ארבעט. 


מאָסקװע. 29--- 16 2. 


באמ ערקונגען 


) שפּעטער, אין די צײַטן, װען עס איז אופגעקומען דער בורזשואזער סויכער, האָט גאָלדפאדען אף דער 
טעמע פארפאסט זײַן באװוּסטע ליד אין בייסהאמיקדעש, אין א וינקל-כיידער" אויסטײַטשנדיק טאקע דאָרט ,די 
ראָזינקעס מיט מאנדלען", װי דעם סאָכרישן אידעאל: : 


אונטער יודעלעס וויגעלע 

שטייט א קלאָר װײַסע ציגעלע, 

דאָס ציגעלע איז געפאָרן האנדלען -- 
דאָס װעט זײַן דײַן בארוף -- 
ראָזינקעס מיט מאנדלען, 

שלאָה זשע, יודעלע, שלאָףייי 


און אזוי װײַטער -- אזוי, אז די גאנצע ליר קלינגט שוין פאר אונדז װי א סאטירע. 
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6 דער סאָף פון דעם וואריאנט איז אזא;: 


ציגעלע, מיגעלע, וואקס אין קריגעלע, 
רויטע פּאָמעראנצן, 

אז דער טאטע שלאָגט די מאמע 
גייען די קינדער טאנצן. 


דאָס זײַנען, מיסטאמע, פארבלאָנדזשעטע שורעס פון דעם פארשפּרייטן קינדער-לידל , ציגעלע מיִגעלע קאָטאָ- 
נאי". און געהערט האָבּ איך פון איינעם אן אלטן ייִדן, אז אין דער שורע: ,ציגעלע, מיגעלע, קאָטאָנאי" גייט א רייר 
וועגן א פּלוגטע פון צוויי טאנאָיִם, װאָס איז פאראן אין דער געמאָרע ,סנהדרן" צי װאָס. ס'איז דאָרט א פּלוגטע, 
אז, מאָשיָאך װעט קומען, װי װעט ער זאָגן: , צאו גולה" אָדער , צאו מגולה" (גײ גאָלעס, צי גיי פון גאָלעס), און 
די שורע פון דער וויג-ליר זאָל אף אזא אויפן באדײַטן , צאו גולה, צאו מגולה כתנאי", װי די טאנאָיִם, הייסט עס, 
האָבן. זיך געקריגט. אין דער שפּיל-אויסשפּראך איז דערפון געװאָרן: ,, ציגעלע, מיגעלע קאָטאָנאי" (אין די שפּעטערדיקע 
וואריאנטן איז פון (קאָטאָנאי געװאָרן --- קאָטעניו). איז זאָל עפשער דערדאָזיקער אױסטײַטש ווארפן ביכלאל א שײַן 
אף דער אָפּשטאמונג פון דער ,ציגעלע", װאָס איז אף אזא אויפן ארײַן אין ליד-געברויך, און עפשער איז דאָס ניט' 
מער, וי א לאָמדישער אײַנפאל. ' 

3) דאָ דארף דערמאָנט װערן איינע זײער אן אינטערעסאנטע ויג-ליד, אן איינציקע אין איר זש:נער: ? 


אונטער גאָלרעלעס בעטעלע 

וואקסט א גרינינקע בּלעטעלע 
גרינינקער וואלד -- 

גאָלדעלעס טאטע ווטט קומען באלד. 


אונטער גאָלדעלעס בעטעלע 

וואקסט א גרינינקע בלעטעלע, 

װער עס װעט די בּלעטלעך אָפּרײַסן, 
יענעם וועט מען אָפּשמײַסן, 

יאנקעלע האָט די בלעטעלע אָפּגעריסן, 
יאנקעלען האָט מען אָפּגעשמיסן. 


דידאָזיקע ליד לאָזט זיך, צוגלויבן, אױסטײַטשן, װי א לידל פון די פריִע בּעהאָלע-כאסענעס, ווען מען פלעגט 
די קינדער-כאסאנים ש ײַסן. דאָס בלעטעלע באטײַט דאָ דאָס ,פײַגן-בלעטעלע", װאָס יאנקעלע האָט אראָפּגעריסן -- 
א רעמעז אין יעדן פאל. אזוינע ,צװײדײַטנדיקע" קינדער-לידער זײַנען געװען גאנגבאר אין דער דעמלטיקער 
קינדער-סוויווע. 

4) צװישן די אינדיווידועלע וויג-לידער איז פאראן א סאטירישע ויג-ליד פון כ. אלעקסאנדראָוו (געב. אין 
3 יאָר), װאָס באהאנדלט גאנץ שארף די טעמע װעגן דער מאמע, וועלכע זינגט ארויס אירע האָפענונגען אף 
דעם זונס דעם לאמדנס רײַכן שידעך, ווען זי אליין לײַדט בעשאס מײַסע פון נויט און הונגער, 

5) די פראגע פון די אינדיווידועל-מעכאבערשע לידער, װאָס זײַנען געװאָרן אנאָנימער פאָלקלאָר, איז זייער 
א ויכטיקע, װײַל עס איז צו גלױבן, אז די גרונט-עלעמענטן פון זײערע לידער האָבן זײ געשעפּט פון פארטיקס 
און דערנאָכדעם האָט זיך שוין די פאָלק-ליד צוריק איבערגעבּויט לוט דער מעכאבערשער פארפאסונג. האָט דאָך 
ווארשאווסקי געבױט זײַנע לידער אף גרייטע פאָלק-שורעס און סטראָפּעס (,האלט מיך קינדער אונטער" און ,אפן 
פּריפּעטשעק בְרענט א פײַערל") און נאָכדעם זײַנען שוין זײַנע לידער געװאָרן דער הערשנדיקער אנאָנים. אין דעם 
פאל מיט גאָלדפאדנס ליד קאָן אויך זײַן דאָסזעלביקע. די אנאָנימע וואריאנטן פון דער ליד זעען אויס בעכאָל אויפן 
וי א מיטשאפונג אדאנק זייער אייגענער פארפאסערישער גאנצקײַט, מיט שורעס און סטראָפן, װאָס זײַנען ביטאָ 
בא גאָלרפאדענען. דאָס איז שוין אין יעדן פאל גענוג פאר דעם געדאנק, װאָס װערט דאָ דערויזן. : 

6 גאָלדפאדנס ליד אף דער טעמע קלינגט טאקע פאר אונדז װי א סאטירע, פונקט װי די ליד , אין בייס- 
האמיקדעש", װאָס איז אויבן דערמאָנט אין באמערקונג. דער נאיווער גלויבן פון די האסקאָלע-לײַט אין דעם אבטאָ- 
לוטן װערט פון דער אופגעקומענער הענדלערישער בּירגער-װעלט האָט זײי געבראכט צו פּאראָדירן, אלין נִּיט 
װוילנדיק, דידאָזיקע אירעאלן. 

) פּערעצעס וויג-ליד וי אויך זײַן גאנצע באװוּסטע סעריע קינדער-לידער שטעקן מיט זייערע װאָרצלען 
אין אָט דער נײַטראל-קינדישער פאָלקלאָריסטישער וויגליד. מיט אינהאלט און פאָרמע שטאמען זײ פון אָט די לידער. 
פּערעצעס קינדער-דיכטונגען זײַנען, מיט אייניקע אויסנאמען, שוין אָבער עסטעטיזירט, וװײַל דעם נייטראלן אינהאלט 
האָט פּערעץ פארוואנדלט אין א קינסטלערישן ציל. 

8) ביכדיי ניט אויסן לאָזן די פּאָר לידער, װאָס גיען אָן א זײַט פון דער דאָ דורכגעצויגענער ליניִע, 
דארף דאָ אויך דערמאָנט װערן די ליד -- אן אײנציקע אין איר זשאנער -- װוּ א מוטער זינגט צו איר ;ניט 
געזעצלעך", אפּאָנים, געבּוירענעם קינד וועגן דעם פאָטער, װאָס האָט זי אָפּגענארט און געװאָופן. (גינצבורג אוֹן 
מארעק. ייִדישע פאָלק-לידער ז. 71). 

א צווייטע ליד, װאָס קען דאָ אויך, אגעוו, דערמאָנט װערן איז א יאָסעם-ליד, א וויג-ליד װעגן דער פאה- 
שטאָרבענער מוטער --- אויך אן;:איינציקע אין איר זשאנער. (גינצבורג און מארעק. ז. 10. און א ווא-;אנט בּא 
י. ל. קאהאן. ייִדישע פּאָלק-לידער, 2-טער באנד, ז. 102). 

ניט געקוקט אף רעם, װאָס אין די בײידע לידער רעדט זיך נאָך פון גאָט און כיידער, פארמאָגן זיי שין 
אָבּער ריין-מענטשלעכע איבּערלעבונגען און ליידן פון וועלטלעך געװאָרענעם מאסן-מענטש. 

און נאָך איין ליד דארף דאָ דערמאָנט װערן, די ליד פון א געדונגענער, מיסטאמע, מײידל, װאָס וױיגט 
א פרעמד קינד, די ליד איז בעפיירעש א טעמאטישער נײַס אין דארף דאָ ווערן געבראכט: . 


זאָלסטו אזוי לעבן 
און זײַן געזונט, ' 

וי איך װעל דיר זיצן 
און וויגן ס'קינד. 
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(. : אליע ליו לע שא, שא, שאי 
דײַן מאמעשע איז געגאנגען 
: אין גאס ארײַן, 

אליוליו, שלאָף, מײַן קינר, 
די מאמאשע װועט קוּמען 
גיך און געשווינד. 

זאָלסטו אזוי לעבן, 

ס'ליגט מיר דרינען, 

דײַן מאמעשע איז געגאנגען 

אין גאס פארדינען, 
אליוליו א. א. װו. 

אנדערע מיידלעך טאנצן, 

טאנצן און שפּרינגען, ' 

און איך מוז ס'קינד 

וויגן און זינגען. 

' אליוליו א. א. וו. 

אנדערע מיידעלעך 

ציקאָרלעך נאשן, 

און איך מוז ס'קינדס 

ווינדעלעך ווֹאשן. 
אליוליו א. א. װו. 

באם שײַן פון דערדאָזיקער ליד ווערט, צוגלויבן, קלאָר, אז די ליד, וועלכע באסטאָמסקע האָט אין זײַן ,באם 
קוואל" געבראכט צװוישן די פאמיליען-לידער (ז. 127) איז אויך א מין וויג-ליד. 


נישט קיין בסולע, נאָר א פרױי, 

אליוליו, האָבער, שטרוי, 

אנדערע מיידלעך צוקער נאשן, 

איך -- דעם קינדס ווינדעלעך וואשן. 

אנדערע מיידלעך טאנצן, שפּרינגען, 
ו איך װעל --- אליוליוליו --- זינגען. 


עס װוײַזט אויס, לױט דער ערשטער שורע ביפואט, אז דאָס איז א ליד וועגן אן אוּמגעזעצלעך קינד. און 
װועדליק די דינינקע פעדימלעך, װאָס ציִען זיך טְאָמיר פון איין פאָלק-ליד צו א צווייטער, איז פאראן צו דעם 
א רעמעז אין די װערטער ,האָבער, שטרוי". -- מיט ענלעכע וערטער הײבט זיך דאָך אָן די אָרינינעלע ליד ,היי, 
האָבער, קאָרן, דאָבקע האָט דעם פארטאָך פארלאָרן (אין אנדערע וואריָאנטן: די קלייד פארלאָרן) און ס'האנדלט 
זיך אומעטום וועגן א ,פרײַער" ייִנגל-מײדל באגעגעניש, װאָס פלעגט, וי געויינטלעך, און װי עס מאָלן עס 
אנדערע לידער, פאָרקומען אין פעלד, באם פארשטעמפּלטן אִיִן ליד בילדערישן פּייזאזש פון ,היי, האָבער און קאָרן". 

9) די שטעל , ווען דו װעסט אביסל עלטער ווערן, װעסטו פארשטיין', װאָס איז אין דער וויג-ליד ארײַנ- 
געבראכט צום ערשטן מאָל, װוערט שפּעטער א לײט-מאָטיװוישע שטעל. אין דער וּױג-ליד אפן טױט פון הירש 
לעקערט און אויך אין אנדערע לידער פון דעם ארט, (אפילע אין די וואר;אנטן פון דער פארשפּרייטער אמאָל, אזוי 
גערופענער, וויג-ליד פון די ציַאָניסטן-טאָצייאליסטן), א סימען, אז די יעניקע בּאפרײַוּנג-לידער קייטלען פון דאנען 
אין אן אייגנארטיקער מעסױרעדיקער אָרדענונג. די טיפע דערשלאָגנקײַט און אומגליק-שטימונג, װאָס הערשט אין 
אָט די לידער וועגן פאָטערס טױט, קאָנטראסטירן אפילע זייער סימפּטאָמאטיש מיט דעם רוף צו מוט און קראפט, 
װאָס אין די קומענדיקע וויג-לידער פון דער פרײַחײַט-באוועגונג. 

0 בא פּערעץ מארקישן אין זײַנס א ווינ-ליר האָט זייער אינטערעסאנט, שוין גאָר בא אנדערע באדינגונגען, 
דורכגעקלונגען פּונקט דערזעלביקער מאָטיוו פון דער לייריקער וויגעלע. אויספירלעך וועגן דעם---אין דער צווייטער 
טייל פון דער ארבעט. 

1 דאָ מוז מען אונטערשטרײַכן די ווירקונג פון דער רעװאָליציאָנערער דיכטונג, האגאם זי אליין איז 
געווען אינטערעסאנט באווירקט פון דעם פרײַהײַט-פאָלקלאָר. 





רעשימע פון לידער-זאמלונגען און ביכער, װוּ עס זײַנען געווען געדרוקט 
די וויג-לידער, װאָס זיינען ארײַן אין דערדאָזיקער ארבעט. 


: מ. גינצבורג און פּ. ש. מארעק. ייִדישע פאָלק-לידער. פעטערבורג. 1901. 

. ל. קאהאן. פאָלק-לידער, ייִדישע פאָלק-לידער. ניוײיאָרק. 1917. 
נ. פּרילוצקי. ייָד. שע פאָלק-לידער. 2-1 באנד. ווארשע. 1913. 
מ. קיפּניס. פּאָלק-לידער. ווארשע. 
די פּרײַע מוזע. ארבעטער-לידער, צונויפגעשטעלט פון י גלאטשטיין. ווארשע 1918. 
לידער-בוך. געזאמ, טער רעפּערטואר פון פרײַהײַט-געזאנגען-פאריין שיקאגאָ. 1923, 
ארבעט און פרײַהײַט. זאמלונג פון לידער. ש. לעהמאן. ווארשע. 1921. 
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מאקס עריק 


נײַע מאטערלאלן וועגן אייכלען 


(ביבליאָגראפישער איבערבליק) 





1 


איציק אייכל (1156--1804), איינער פון די באדײַטנדיקסטע פירער פון דער בערלינער 
האסקאָלע, קאנטס א טאלמיד, גרינדער און ערשטער רעדאקטער פון דעם מאסקילישן אָרגאן 
,המאסף", ערשטער ביאָגראף פון מוישע מענדעלסאָן, --האָט פארפאסט אויך א ייִדישע 
קאָמעדיַע ,רֹעֶב הענעך אָדער װאָס טוט מע דאמיט" (1192). די קאָמעדיע איז זייער 
אינטערעסאנט און דאַקומענטירט אויך דעם ליטערארישן טאלאנט פונעם פארפאסער. זי 
גיט אין א פאנאנדערגעוויקלטער פאָרמע די פּראָגראם פון דער אופגייענדיקער ייִדישער 
בורזשואזיע אין דײַטשלאנד, פּראָקלאמירט אויך א מין קאמף אף צוויל פּראָנטן; קעגן קאָהאָל 
און זײַן באזע -- די אלטפרענקישע ייִדישע האנדל-בורזשואזיע, װאָס איר פאַרשטײער איז 
דער טיטל-העלד פון דער קאָמעדיִע, רעב הענעך; קעגן טראדיציאָנעלן ייִדישן שטײגער; 
די קאָמעדיע קריטיקירט אפילע אין בורזשואז-ליבּעראלן גײַסט די ייִדישע רעליגיעזע 
פּראקטיק, װאָס באשטייט לוט אייכלען פון הוילע; ,אָבסערואנצן", אין וועלכע ס'נעמט ניט 
קיין אָנטײל ניט דאָס הארץ און ניט דער קאָפּ, די קאָמעדיע באקעמפט אָבער אויך די 
פלייצנדיקע כוואלע פון פּוסטער, אױבּנופיקער, ,לײַכטזיניקער" אסימילאציע. גלײַכצײַטיק 
האָט זי אויך אן אקטועלן פּראָפּאגאנדיסטישן צװעק--פּראָפּאגאנדע פאר דער רעפאָרם פון 
דער ייִדן-אָרדענונג, א פּאַליטישע קאמפּאנ;ע יענע יאָרן (1787--1193) פון דער אופגעקלערטער 
ייִדישער בורזשואזיע אין פּרײַסן. ניט קיין װוּנדער, װאָס די קאָמעדיע אין ניט פארבליבן 
א פאריינצלטע דערשײַנונג, א ליטערארישער קוריאָז. פארקערט, די פּיעסע, אין וועלכער 
ס'ימאניפעסטירט זיך צום ערשטן מאָל דער בורזשואזער סטיל אין דער ייִדישער ליטעראטור, 
ווערט דער ווינקלשטיין פון א דראמאטישער טראדיציע אין ייִדיש, און שוין עטלעכע יאָר 
שפּעטער פארפאסט װאַלפזאָן אונטער איר האשפּאָע זײַן קאָמעדיע ,,לײַכטזין און פרעמעליי" 
(1196), די גאליצישע האסקאַלע װידעֹד נוצט אויס עלעמענטן פון ביידע קאָמעדיעס פאר 
דער אזויגערופענער אנאַנימעד ,גענארטער וועלט" (ארום 1815), פון וועלכער ס'האָט װידער 
אסאך גענאשט עטינגער פאר זײַן ,סערקעלע". 

איצט איז שוין קלאָר דער דורכויס פארדינטער אינטערעס, װאָס עס האָבן אין די 
לעצטע יאָרן דערוועקט אייכל און זײַן װערק. אין מעשעך פון א פּאָר יאָר זײַנען װעגן 
אייכלען אוּן ,רעבּ הענעך" פּובּליקירט געװאָרן א היפּש ביסל מאטעריאלן. מיר פארצייכענען 
דאָ פאָלגנדיקע ארבּעטן; 

1. נ. שטיף. לִיִטעראטור-היסטאָרישע לעגענדעס. וועגן איציק אייכלס קאָמעדיִע ,רעב 
הענעך אָדער װאָס טוט מע דאמיט'". די רויטע װעלט, כארקאָו, 1926. נומ. 8-7 און 10. 

2. שטיפס ארבעט רעצענזירט דר. שאצקי אין אמעריקאנער ,פּינקעס". 1927, 1-2, 
15--176. 

3 מ. עריק, די ערשטע יידישע קאָמעדיִע. איציק אייכלס ,רעב הענעך אָדער װאָס 
טוט מע דאמיטי. פלאָלאָגישע ‏ שריפטן פון ייוו"א. דריטער באנד. וילנע 1929, 
שפּ. 555--584, 


86 ןה 


4 מִילוֹיִם צו אָט דער ארבעט האָב איך געגעבּן אין דער , ייִרישער שפּראך", קיִעװ, ‏ 
9, נומ. 4-5, 52 ,34--,ווען איז אייכל געבאָרן געװאָרן" און ,די געשיכטע מיט אײיכלס 
העבריייישער דאָצענטור אין קיניגסבערגער אוניווערסיטעט", 

5 צו אָט דער געשיכטע מיט אייכלעס דאָצענטור פּובליקירט מאטערלאלן דר. א. ראָבאק 
אין זײַן בוך , 1800901 8מז10006 ת! 10:146006 66158(' קעמבּרידזש מאסס. 1929, 
ז. 368--312, 

6 די קאָמעדיע װערט, ענדלעך, אָפּגעדרוקט (פונעם אמסטערדאמער קסאויאד) 
מיט אן ארײַנפיר פון ז. רייזען ,די מאנוסקריפּטן און דרוקן פון איציק אייכלס ר' הענאָך" 
אין ,ארכיוו פאר דער געשיכטע פון ייִדישן טעאטער און דראמע", וילנע--ניו-יאָרק, 1930, 
ז. 85--146. אף ז. 86 מעלדעט רייזען, אז דעם טעקסט פון ,רעבּ הענעך" לױטן ברעס- 
לער מאנוסקריפּט אין א געוויסער קאָמבּינאציע מיטן געדרוקטן נוסעך פארעפנטלעכט ער 
אין דער נײַער אַוסגאבע פון זײַן בוך ,,פון מענדעלסאָן ביז מענדעלע". 
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דעם אָנהײב פאר דער אױספאָרשונג פון דער קאָמעדיע האָט, אלזאָ, געמאכט כ' נ. שטיף. 
אומנייטיק האָט שטיף פארבּונדן דעם אנאליז פון דער קאָמעדיע מיט אן ארלינפיר וועגן 
לעגענדעס, װאָס בלאָנקען ארום אין דער ייִדישער ליטעראטור-געשיכטע, און װאָס שטאמען 
פון אמעראצישן קאָמפילירן, פון דעם, װאָס איין פאָרשער שרײַבט אָפּ באם צװײטן, ניט 
האָבנדיק פאר די אויגן דעם אָריגינאל. ס'איז טאקע א ביז גאָר ריכטיקע בּאמערקונג וועגן 
אן אָפטער דערשײַנונג אין דער ייִדישער ליטעראטור-פאָרשונג, אָבֶער דער קאָנסטרוֹקציַע 
פון שטיפס ארבעט האָט עס געשאדט. אי צ. ב. װידמעט שטיף 2 זײַטן דער גענוג געקײַ- 
טער געשיכטע מיט די פארמער קסאויאדן, װאָס האָט קיין שום שײַכעס ניט צו דער טעמע. 
דִי לעגענדע ארום ,רעב הענעך", אף װעלכער שטיף פארשארפט זײַן און דעם לייענערס 
אופמערקזאמקײַט, באשטייט אין יאָסטס טעאָריע, אז אייכל אין מיט זײַן קאָמעדיע אויטן 
געווען אָפּצושפּאָטן פון ייִדישׁ, און װאָס איז שפּעטער אוועק פון איין פאָרשער צום צווייטן-- 
ביז צו זאלמען רייזענס כרעסטאָמאטיע. שטיף דערװײַזט, אז אין דער קאָמעדיע גופע איז 
ניטאָ קיין שום שטעל, וואס זאָל אויכלאכן ייִדיש, פארקערט, פאראן אן אָרט (דאָרט, װוּ 
הענעך זאָגט, אז ער אין א ייד און, בעכיין, זאָל מען צו אים רעדן יִדיש, ניט דײַטש), 
װווּ ,ייִדיש, װי שטיף דריקט זיך אױס, טרעט ארויס אגרעסיוו און טרעפט ניט קילן װידער- 
שטאנד". אנדערש געזאָגט; ניטאָ אין דער קאָמעדיע קיין פּרינציפּיעלע ארויסטרעטונג 
קעגן ייִדיש. 

אויך דאָס איז זײיער ריכטיק. צי איז עס אָבער אויך אזוי װיכטיק, װי כ' שטיף 
מיינט? איך װעל זיך דערלויבן זײַן אן אפּיקוירעס און זאָגן, אז שטיף איז גערעכט פאָרמעל, ‏ 
אָבער אין טאָך איז דער אלטער יאָסט נעענטער צום עמעס. אין דער קאָמעדיע גופע זײַנען 
טאקע ניטאָ באשײַנפּערלעכע ארויסטרעטונגען קעגן ייִדיש. איז דאָך אָבער שטיף אלײַן 
מוידע, אז די נעגאטיווע, פּײַנטלעכע באציונג פון די בערלינער מאסקילים צו ייִדיש ,איז 
זיכער געווען איציק אייכלס פּראָגראם אויך". ייס דאָך שטיף אליין, אז די קאָמעדיע איז 
אף צוויי דריטל דײַטש; או ייִדיש ריידן אויסשליסלעך די נעגאטיווע פיגורן פון אלטן דאָר, 
קעגן וועלכע ס'איז געווענדעט אייכלס הױיפּט-פײַער, זײַן איראָניע און שפּאָט. אין אזא 
קאָנטעקסט, בא אזא באציָונג באקומט דער ייִדיש פון אלטן דאָר אָביעקטיװו דעם כאראקטער 
פון נאָך איין סאטירישן מיטל, פון נאָך איין וויכטיקן שפּאָט-עלעמענט. גאנץ ריכּטיק פאָר- 
מולירט שטיף (ז. 104) די װיכטיקסטע סיבעס, װאָס האָבן בּאשטימט די נעגאטיווע בּאצלונג 
מון די ,בערלינער" צו ייִדיש און קומט דערנאָך צום אויספיר; אז אייכל האָט אין ,רעב 
הענעך" ניט באקעמפט דירעקט ייִדישְׁ בּלויז דערפאר, װײַל , גראָד דאָ, אין דער קאָמעדיָע... 
האָט דער שרײַבער און דער טוער געהאט פאר זיך א ויכטעקערן צװעק; ער האָט זיך 
פארמאָסטן אף דער גאָרער ייִדישלעכער סיסטעם". די קאָמעדיע ברענגט, אלזאָ, ניַט ארײַן 
אין אָט דער פראגע קיין שום פּרינציפּיעלע נײַס. 

כ' נ. אויסלענדערן ו) פארדאנקען מיר די מיטיילונג וועגן אן אינטערעטאנטן דאָקומענט 
פאר אייכלס שטעלונג אין דער שפראכן-פראגע. זי איז! פאָרמולירט אין דער האקדאָמע 
צו אייכלס ייִדיש-דײַטשישער בראָשׂור , איזט נאָך דעם ייִדישן געזעצע דאס איבערנאכטן דער 
טאָטן ווירקליך פערבאָטן?" (ברעסלע 1197), אייכל זאָגט דאָ אנערעך אַזוֹי: שרײַבן די מאס- 
קילים אין העבריייש, דאן לייענען ניט זייערע ווערק די יעניקע, װאָס פארשטייען העבּריייש, 


) , ביבליאָלאָגישער זאמלבוך". קיִעו 1930, 516. 
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פארקערט, די, װעמען זייערע שריפטן װאָלטן געװען צום הארצן, װאָלטן זײי גראָד ניט 
פארשטאנען. שרײַבט מען װידער דײַטש, און אין דײַטשישע אויסיעס, פארבלײַבּן ניט די 
שריפטן אין דער ייִדישער סוויווע און קענען געבן די אנטיסעמיטן שטאָף פאר שפּאָט און 
פאראכטונג. צומבעסטן איז שרײַבן דײַטש אין ייִדישע אויסיעס. 

די שפּעטערדיקע מאסקילים אין גאליצלע און רוסלאנד, ווייסן מיר, זײַנען אויף געװען 
פּרינציפּיעלע קעגנער פון יידיש. דאָך האָבּן זי צוליב פּראָפּאגאנדע-צװעקן געשאפן א גאנצע 
ליטעראטור אין ייִדיש. עס האָט זיי, אגעוו, צוגעקוועטשט צום וואנט די לאַגיק פונעם ביטערן 
קאמף מיט דער כסידישער באוועגונג, װאָס האָט דאפקע פארפליצט די ייִדישע ייִשוּװים 
מיט פּראָפּאגאנדע-ליטעראטור אין ייִדיש. אייכל, אקעגן זשע, און מיט אים די בערלינער 
האסקאָלע אינגאנצן נענומען, האָט אפילע ניט אָנערקענט דעם אגיטאצ;ע-װוערט פון ייִדיש, 
און געפאָדערט דײַטשישע װערק אין ייִדישער שריפט. אין דערזעלביקער האקדאָמע לויבט 
ער ברילס אן ענלעכן אופטו און שלאָגט פאָר באנײַען אויך דעם ,המאסף" אין דײַטש מיט. 
ייִדישע אויסיעס. קלאָר זײַנען אויך די סיבעס פון אוא שטעלונג פון די בערלינער מאס- 
קילים: אין דײַטשלאנד איז די פּאָזיציִע פון דײַטש בא ייִדן געװוען גאָר אן אנדערע, וי 
אין די סלאווישע לענדער. 

אָטאָ די שטעלונג אייכלס איז גילטיק אויך פאר זײַן קאָמעדיע ,רעב הענעך", װאָס 
איז טאקע געשריבן דײַטש אין ייִדישע אויסיעס. אוב א היפּשער טייל פון דער קאָמעדיִע-- 
די ארויסטרעטונגען פונעם אלטן דאָר--איז א גלענצנדיקער, געטרײַ איבערגעגעבענער 
ייִדיש, שטאמט עס פון דעם רעאליסטישן נוסעך פון דער ערשטער ייִדישער בורזשואזער 
פּיעסע. 

אגעוו, װערט דערפון קלאָר, אז די אויסגעצייכנטע טראנסקריפּציִע פון אייכלס ייִדיש 
אין דײַטשעשער שריפט, װי מיר זעען זי אין דער אויסגאבּע פון 1846, שטאמט ניט פון 
אייכלען גופע, װאָס איז אוואדע געװען קעגן דעם, אז דײַטשן זאָלן לייענען זײַן קאָמעדיע. 

װײַטער גיט כ'י שטיף א ביאָגראפיע אייכלס אפן סמאך פון לעטעריסעס ,זכרון בספר". 
די ביאָגראפיע איז קורץ, װאָס איז עפשער ניט קיין כיסאָרן. לעטעריסעס דאטעס זײַנען 
ניט קאָנטראָלירט. ערגער איז, װאָס די ביִאָגראפיע איז ניט געגעבן אין א סאָציאָלאָגישן 
פּלאן, -- אייכלס לעבּן איז ניט צונויפגעבונדן מיטן אופקום פון דער נײַער פינאנצייעלער און 
אינדוסטריעלער ייִדישער בורזשואזיע אין דײַטשלאנד. דערנאָך קומט א וערטפולער 
אנאליז פון דער קאָמעדיע -- איבערדערציילט דעם אינהאלט און געפּרעסט, אָבער פײַן אים 
אינטערפּרעטירט. א ריי פּראָבלעמעס -- סײַ אידעאָלאָגישע, סײַ טעכניש-טעקסטועלע, סײַ 
היסטאָרישע -- באהאנדלט ניט שטיף, עפשער צוליב מאנגל אין פּלאץ. מע קען פארענדיקן 
די אָפּשאצונג פון שכיפס אופטו מיט די לעצטע װערטער פון זײַן ארבעט: ער האָט זיכער 
אָפּגעראמט דעם וװעג פאר דער אינטערעסאנטער קאָמעדיע גופע"!). 
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שאצקי רעצענזירט בלויז יענעֶם טייל פון שטיפס ארבעט, װאָס באהאנדלט איכלס 
בּיִאָגראפּיֶע, און װײַזט אָן א ריי קװועלן, װאָס שטיף איז פארבײַגעגאנגען. האָט אָבּער שטיף 
ניט געהאט בּעדייע צו געבן אן אויספירלעכע ביאַגראפיע אייכלס, און אין עס אויך ניט 
מעכּױעוו. א פּאָר דאטעס אין שטיפס ארבעט קאָריגירט שאצקי מיט רעכט. ביאָגראפישע 
יעדיעס וועגן אייכל?ס יוגנט-יאָרן זײַנען צעשפּרײט אין זײַן ווידמונג צו יאָיעל בריל, מיט 
וועלכער ס'עפנט זיך זײַן מענדעלסאָן-ביאָגראפּיע (די ווידמונג איז דאטירט 1188). דאָרט 
שרײַבט אייכל: ,זה חמש עשרה שנים ואנכי בן שבע עשרה יצאתי מפה לשוטט חוצות לגור 
בארץ נכריה מבלי דעת מה תהיה אחריתי". זערפון באקומט זיך די דאטע 1173 פאר אייכלס 


מיט א געוויסער זיכערקײַט קאָן מען די קאָמעדיע דאטירן: 1709. כי שטיף האָט מיר פּריוואט מיטגע- 
טײַלט פּאָלגנדיקע ארגומענטן פאר אָט דער דאטירונג: 1. מיטן אִרדער פונעם 5 יוני 1792 אי באָטל געװאָרן די 
;סאָלידארישע פערהאפטונג", און דאָס איז עס יענער פּאפּיר, וועלכן עס לייענט מיט אזא היספּײַלעס דער דאָקטאָר" 
2 אין דער קאָמעדיִע רעדט זיך וועגן א גרויסן ניצאָכן פון דעם פּרײַסישן מיליטער איבערן רעװאָליוציאָנערן פראנק- 
רײַך,. און ס'ווערן אין דעמדאָזיקן צוזאמענהאנג דערמאָנט די ג אָ לציש'ע הואון. עס קען קומען אין באטראכט 
בלויז דער גראַף קארל הײַנריך פאָן דער גאָלץ (1772--1822), װאָס האָט אין יאָר 1792 באקומען א הױכן אָרדען 
פאר זײַנע גװוּרעס אין ריין-פעלדצוג אין דעם בליוּכערשן הוזארן-פּאָלק. 

אף אזאָ אויפן באשטעטיקט זיך מײַן טעזיס, אז ,רעב הענעך" איז געשריבן פ ארְ ;לײַכטזין און פרע- 
מֹעי ײַ" און האָט געדינט װי א מוסטער פאר װאָלפזאָנס קאָמעדיֶע. 
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אז קומענדיק אין קינינסבערג, האָט ער געקענט בלויז טאלמוד, טאנאך ניט געקענט, און 
ניט געהאט קיין שום וועלטלעכע בילרונג. איך צוייפל, צי ס'איז פאראן א האמבּורגער 
קסאוויאד פון רעב הענעך. שאצקי מיינט, װײַזט אויס, דעם בברעסלער קסאויאד. דער 
אָנװײַו 9 שטימט ניט מיט דער קװעלע. לעסערס מאָנאָגראפיע גיט גאָר וייניק אייכל- 
מאטער;אלן, 
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נאָך שטיפן האָט דער מעכאבער פון די שורעס געגעבן אן אויספירלעכע ארבעט 
וועגן אייכלען און זײַן קאָמעדיע. צוערשט גיט ער א מער דעטאלע ביאָגראפיע אייכלס, 
צוגעצויגן אויך יאָלאָװיטשן און שטערן פאר דער כאראקטעריסטיק פון דעם קיניגסבערגער 
פּעריְאָד אין אייכלס לעבן אפן פאָן פון דער נײַער ייִדישער בורזשואזיע. מע דארף צוגעבן, 
אז דער פּראַספּעקט צום ,מעאסעף" איז דערשינען שוין 1183, פארפאסט דורך אייכלען (נחל 
הכשור). דעם אוניווערסיטעט האָט אייכל ניט געענדיקט, -- ער האָט אים אויך ניט געקענט 
ענדיקן, יענע צײַטן האָט א ייַד אין פּרײַסן נאָרמאל געקאָנט שטודירן בלויז מעדיצץן. אין 
בּערלין איז אייכל אריבערגעפאָרן 1187, און איינע פון די ויכטיקסטע סיבעס, פארװאָס ער 
האָט פארלאָזן קיניגסבערג, איז דער דורכפאל מיט דער דאָצענטור אפן קיניגסבערגער אוני- 
ווערסיטעט, וועגן װאָס סיוועט זײַן װײַטער א רײד. ז. 562 שטײט: דער מעזריטשער 
מאסקיל שאָלעם האקויען --ס'איז א דרוק-פעלער, ער האָט געשטאמט פון מיזראָטש, פּיז- 
נער קאנט. װעגן דעם לעצטנס ווענדונג שרײַב איך: ,ס'האָט זיך געהאנדלט, װײַזט אויס, 
וועגן דער באנײוּנג פון ,האמעאסעף". סיאיז ניט ,װײַזט אויס", נאָר בּעפיירעש. מיר איז 
דאן נאָך ניט געווען בּאקאנט שאָלעם האקויענס בריוו-זאמלונג ,כתב יושר" (ווין 1820, אויך 
ווארשע 1)1855), װוּ עס איז אָפּנעדרוקט זײַן בריוו צו אייכלען, און אייכלס טשוּווע (וואר- 
שעווער אויסגאבע ז. 70--73). דערנאָך קומט א באשרליבונג פונעם קאמף ארום דער רעפאָרם 
87--1193, און די קאָמעדיע װערט כאראקטעריזירט וי א פּראָפּאגאנדע-שריפט פאר דער 
רעפאָרם, : 
ניט ריכטיק איזן דער טעזיס, אז דער אָרט פון דער האנדלונג איז קיניגסבערג. פאר- 
שיידענע טאָפּאָגראפישע פּראָטים (אשטייגער פאָקזאל, |1121 צטגט, פון לאָנדאָנער 21468ץ 
1, אין 17-טן און 18-טן יאָרהונדערט--בּאצייכענונג פון א פארגעניגן-אָרט פון דער העכע- 
רער געזעלשאפט; רעדוטן א. א. װ.), װײַון אף בּערלין װי דעם אָרט פון דער האנדלונג. 
פגל. אויך ז. 143 -- ,װאָלט איר אים פארבִיטן די היזיגן טירמע אונד די היזיגן פאלעסטע 
אנצוזעהען?" דאָס הייסט ניט, אז אייכל האָט געשילדערט בלויז בערלינער צושטאנדן און 
בערלינער טיפּן. בּערלינער הענעכס זײַנען געווען ניט אנדערש, וי די קיניגסבּערגער אָרטאָ- 
דאָקסן. און די יונגע ייִדישע גרויס-בורזשואזיע אין קעניגסבּערג איז געווען פון דעמזעלביקן 
שניט, וי אין בּערלין. דער מעכאבּער האָט עפשער געדארפט ארײַנשטעלן א גאנצן קאפּיטל 
וועגן דעם אופגאנג פון דער פאבריקאנטיש-פינאנציעלער ייִדישער בורזשואזיע אין דײַטש- 
לאנד, און ניט באנוגעגען זיך מיט די קיניגסבערגער צושטאנדן. אין דעם טעקסט-אנאליז 
ווערן פארגליכן דער ברעסלער קסאוויאד און דער דרוק פון 1846, צו װאָס מיר װעלן זיך 
נאָך אומקערן. װײַטער װערן פארגליכן אײיכלס ,הענעך" אין װאָלפזאָנס ,לײַכטין און 
פרעמעליי", מיטן אויספיר, אז װאָלפזאָן האָט ,צוגעשניטן לוט אייכלס גרויסער קאָמעדיִע 
זײַן , לײַכטזין און פרעמעלײ". קעדײַ געװען צו פארצייכענען דאָ, אז װאָלפזאָן האָט 
גענאשט אביסל אויך פון מאָליערס , טארטיוף" (די טארטיופישע מעלאמעד-פיגור אין ‏ בא- 
ציונג צו ר' כאנויך און דער טאָכטער, דער שװאָגער מארקוס און מאָליערס שװאָגער 
קלעאנט). אגעוו: דער קלאסישער אויסרוף פון אייכלס רעב הענעך ,װאָס טוט מע דאמיט!" 
איז פאראן אויך אין װאָלפזאָנס טעקסט (,פון מענדעלסאַן ביז מענדעלע", ז. 41, זע אויך 
ז. 41), די אָפּהאנדלונג שליסט אן אנאליז פון די געשטאלטן פון ,ר' הענעך". . 
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מילוֹיִם צו מײַן ארבעט --פון א בּיאָגראפישן כאראקטער-- האָב איך געגעבן אין 
דער ,ייִדישער שפּראך", 1929. אייכ? אין אָנגעקומען אפן קיניגסבּערגער אוניווערסיטעט, 
אפן פילאָסאָפישן פאקולטעט, אין יאָר 1181. דאָרט האָט ער שטודירט בּיז 1186. אין דעם 
לעצטן יאָר באמיט ער זיך װעגן דער שטעלע פון א לעקטאָר אָדער דאָצענט פון העבּריייַש 
אפן אוניווערסיטעט. פאראן וועגן דעם צוויי ווערסיעס: אדאָלף קאָהוטס (אין דער 166150 





{; פאראן אסאך אויסגאבעס פון דעם ביכל: ש. ווינעד פארצייכנט 9 אויסגאבעס, פרידבערג--12 אויסגאבּעס. 
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8סעטתם), אז קאנט האָט אָפּגעזאָגט אייכלס באקאָשע צוליב פאָרמעלע און טעאָלאָ- 
גישע טײימים, אוֹן א צווייטע-- פון אנדערע ענציקלאָפּעדיִעס (אשטייגער פון ‏ ייִדישן לעקסי- 
קאָן", 2, 541), אונטערשטיצט און דערויזן דורך ראָבּאקן, אז פארקערט, קאנט האָט ווארעם 
רעקאָמענדירט אייכלען פאר א דאָצענט. בײדע װערסיעס זײַנען אָבער דאָקו- 
מענטירט אוֹן בײדע זײַנען ריכטיק. 

אין דעם ווינטער-סעמעסטער 1185-86 איז קאנט דעקאן פון דעם פילאַסאָפישן 
פאקולטעט אין קיניגסבערג. אין קאנטס קאָרעספּאָנדענץ !) געפינט זיך טאקע זײַנער א בּריוו 
צום פּילאָסאָפישן פאקולטעט פונעם 20 פעווראל 1186, װוּ ער מעלדעט, אז אייכל האָט זיך 
געװענדעט צו אים מיט א פאָרשלאג צו פארטרעטן װי א לעקטאָר פון העבריײיַש דעם 
דעמיסיאָנירטן פּראָפּעסאַָר קעהלער. קאנט אונטערשטיצט ווארעם אײיכלס מעלדונג. ער 
שרײַבט װעגן אײכלען? ,ח26110619006 260126156064 זסת61 /460/2586 208 ז46 
*חחג)? מ96מטן 26568104160 416568, ,")19 1חם2642 ת140/0/0 מ0ם90 500114 
און מיינט, אז כאָטש ס'אלז אן אױיסערגעווינלעכער פאל, איז עס אָבער אויך ניט 
נאָרמאל, אז א ויכטיקער לימעד זאָל א לאנגע צײַט זײַן פארווארלאזט. קאנט בּעט דעם 
פאקולטעט צו אנטשיידן אין דערדאָזיקער פראגע. גלײַכצײַטיק װערט אייכלס קאנדידאטור 
פאָרגעשלאָגן דער רעגירונג (דער ,קריגס-אונד-דאָמענען-פארוואלטונג"), װאָס װענדעט זיך 
אויך צום אוניווערסיטעט מיט א בּיטע זיך ארױסצוזאָגן אין דעה פראגע און מיט א װונק, 
אז מינאסטאם זײַנען פאראן נאָך ,געשיקטערע" קאנדידאטן. דער סענאט שיקט איבּער די 
ווענדונג פון דער רעגירונג צום פילאָסאָפישן פאקולטעט, װאָס ווארפט אָפּ אייכלס קאנדי- 
דאטור, און דעם מאַטיװוױרטן אָפּזאָג פונעם פאקולטעט שרײַבט אָן קאנט אײגנהענטיק. 
די סיבעס פון אָפּזאָג: 1. לויטן סטאטוט מון יעדער דאָצענט געהערן צום עוואנגעליש- 
אױגסבּורגישן גלויבן. 2. א ייִדישער לערער פון דער העברייישער שפּראך װעט זיך ניט- 
װילנדיק האלטן בּא דער ראבּינישער עקזעגעזע, אין וועלכער ער איז אױיסגעוואקטן פון 
קינדװײַז אוף, און ס'קען אנטשטיין א קאָנטראָװערזע צװישן אִים און די קריסטלעכע לעק- 
טערס און סטודענטן, 
": קלאָר, אז אייכלען האָט מען אָפּגעזאָגט קעגן קאנטס וילן. קאנט וי א פּויוואט-מאן 
האָט אייכלען ווארעם אונטערגעשטיצט; װי אן אמטלעכע פיגור, אין זײַן אײיגנשאפט פון 
דעקאן, האָט ער אייגנהענטיק אָנגעשריבן דעם דאַקומענט, װוּ אייכלס קאנדידאטור װערט 
אָפּגעװאָרפן, אייכלען האָט מען ענדגילטיק אָפּגעזאָגט דעם 24 מײַ 1186 אין א העפלעכער, 
אָבער אנטשיידענער פאָרמע. 

אזוי זײַנען צערונען געװאָרן אייכלס האָפענונגען. און האָפענונגען האָט ער געהאט 
גאָר גרויסע: אין זײַן באקאָשע דריקט ער אויס די האָפענונג, אז שפּעטער, אויב ער װעט 
זיך באװאָרענען אלס לעקטאָר, װעט ער אויך בּאקומען ,דאס יוס לעגענדי עט דאָצענדי 
אף שטענדיק". 
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בּא דעם אלעמען איז די ערשטע ייִדישע קאָמעדיע דעם ברײיטערן קרײַן לײענער 
און פאָרשער געווען ניט צוגענגלעך. עטלעכע קסאוויאדן און אלטע דרוקן פון דער קאָמעדיִע 
זײַנען געװען פארװאָרפן אין װײַטע ביבליאָטעקן. ס'איז, אלזאָ, דער פארדינסט פון 
זאלמען רייזענען, װאָס ער האָט ענדלעך פובּליקירט דעם טעקסט פון דער קאָמעדיע לויטן 
אמסטערדאמער קסאוויאד, װאָס שטעלט אגעו פאָר דעם בּעסטן און פולסטן נוסעך פון 
דער פּיעסע. מע קען אים באטראכטן וי א קאנאַנישן טעקסט. כאראקטעריסטיש פארן יידי- 
שיסטישן פּאָרשער אין די פעטישיסטישע באציונג צום טעקסט: , באם אָפּדרוקן די קאָמעדיִע-- 
שרײַבט זאלמען רייזען -- האָבן מיר זיך ניט דערלויבט קיינע ענדערונגען, אפילע בענויגייע 
די באשײַנפּערלעכסטע קאָפּיסטישע גרײַזן, הען אין די ייִדישע, הען אין די 
פרעמדשפּראכיקע שטעלן" :). רייזען פעטישיזירט, אלזאָ, ניט נאָר אייכלס טעקסט, נאָר אַפילע 
בּאשײַנפּערלעכע גרײַזן פֿון שפּעטערדיקע אמעראצישע קאָפּיסטן, קלאָר, אן מע האָט 
געדאופט שטילשװײַגענדיק קאָריגירן דידאָזיקע גרײזן, וי ס'פירט זיך אפילע אין דער 
מײַרעװ-אײיראָפּײיַשער בורזשואזער וויסנשאפט,. עס רײַסט, צ. ב., דעם איג, װען ז. 104 
לייענען מיר: ,;צװיקער: 4זעפת/21 חסטמז טסץ !פו8ש {ן בעשאס עס דארף זײַן מֹפוֹש { 
6 מסגגע וסץ (ד. ה. איך װוינטש אײַך פיל פארגעניגן). אזעלכע שטעלעס זײַנען 
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פאראן אסאך. -- אין דעם נײַעם אָפּדרוק זײַנען צוגעקומען װײיניק דרוקפעלערן. מיר פארציי- 
כענען בלויז א פּאָר פארדריסלעכע: ז. 104-- פער צנטער אופטריט, ניט 15-טער. ז. 115-- 
ישי --ניט ישר. ז. 118-- דאָס ליב איך ניט - ניט ליד. אין אלגעמיין, אין דער טעקסט 
גאנץ קאָרעקט איבערגעדרוקט. דאקעגן איז א ויכטיקער כיסאָרן פון רייזענס פּובליקאציַע 
דאָס פעלן פון א ווערטערביכל און פון קולטור-היסטאָרישע דערקלערונגען צום טעקסט. דאָס 
מאכט די קאָמעדיע װײיניק צוגענגלעך פארן ברייטערן, ניט קוואליפיצירטן קרײַז לײענער, 
װאָס װעלן מיט שװעריקײַטן דורכקריכן דורכן דײַטשן ייִדיש פון סאָף 18-טן יאָרהונדערט. 


די קאָמעדיִע איז זייער ווערטפול אויך פון לינגװיסטישן שטאנדפּונקט, און א ווערטערביכל. 


צו איר איז א ביז גאָר דאנקבארע אופנאבּע פאר א שפּראכפאָרשער. 

דעם טעקסט פון דער קאָמעדיע האָט ריײזען באגלײט מיט אן אױספאָרשונג װעגן 
די מאנוסקריפטן און דרוקן פון דער קאַמעדיע. פון דער פּיעסע האָבּן זיך אופגעהיט עטלעכע 
קסאוויאדן און צוויי דרוקן. עס איז א נאַרמאלע דערשײַנונג אין דער עלטערער האסקאַלע- 
ליטעראטור; איידער דער מאסקילישער שרײַבער דרוקט אָפּ זײַן װערק (און אָפּט דערלעבט 
ער ניט צו זען זײַן װערק געדרוקט) קורסירט עס אין אָפּשריפטן צװישן פרײַנט און 
באקאנטע. אזוי איז געװוען דער פאל אויך מיט עטינגערס ,סערקעלע", װאָס האָט צענד- 
ליקער יאָרן צוערשט קורסירט אין קסאויאדן. דערװײַל װערן ארײַנגעטראָגן שיגויַם אין 
טעקסט פון דער קאָמעדיע דורכן איבערשרײַבער און נאָך עפטער דוֹרכן מעכאבער גופע. 
אזויארום, אנטשטייען נײַע װאריַאנטן פון דער קאָמעדיִע. דאָס איז פאָרגעקומען אויך 
מיט אייכלס ;ר' הענעך". 

אין מײַן ארבעט איבער אייכלס קאָמעדיע האָב איך זיך געשטיצט אף צװיי טעקסטן, 
װאָס זײַנען מיר דאן געווען צוגענגלעך: דער ברעסלער קסאוויאד און דער בּערלינער דרוק 
פון 1846. רייזען ציט ארײַן נאָך א קסאוויאד -- דעם אמסטערדאמער, און א שונד-אויסגאבע 
פון די 60-ער יאָרן פון 19-טן יאָרהונדערט מיט גאַר א קנאפּן װערט. רײיזען אָפּערירט, 
אלזאָ, מיט פיר טעקסטן פון דער קאָמעדיע, צוויי קסאוויאדן און צוויי דרוקן. 

דאָ דארף מען בּאמערקן, אז דער דרוק פון 1846 י. איז, װײַזט אויס, ניט די ערשטע 
אויסגאבע, װאָרום בא יאָסטן הייסט ער ,די נײַע אויסגאבּע", און אויך לעטעריס דערציילט, 
אז די קאַמעדיע איז ארויס נאָך אייכלס טויט. 

רייזענען און אויך אנדערע פאָרשער איז אָבער ניט באקאנט נאָך א דריטער מאנוסקריפּט 
פון דער קאָמעדיע, װאָס געפינט זיך אין פּאלעסטינע, אין דער ביבליאָטעק פון יערושאלמער 
אוניווערסיטעט. אין מײַן ארכיוו געפינט זיך א פולשטענדיקע קאָפּיַע פון דעמדאָזיקן טעקסט. 
אױיספאָרשנדיק אלע דרײַ קסאוויאדן, בין איך געקומען צו דער איבערצײַגונג, אז: 1. אלע 
דרי זײַנען אויטענטישע וואריאנטן, -- ד. ה. די ענדערונגען אין זי שטאמען פון אייכ;ען 
גופע. 2. אלע דרײַ זײַנען געשריבן ניט פון אייכלען, נאַר פון שפּעטערדיקע קאָפּיסטן 
3 אלע דרײַ שטעלן ניט פאָר דעם אורטעקסט, ד. ה. קיין איין קסאוויאד אט ניט אָפֹּגע- 
שריבן פון דעם ערשטן אַריגינעלן נוסען פון דער קאָמעדיע אָדער אפילע פון זײַן קאָפּיע. 

צוליב דער אומבאקאנטשאפט מיטן פּאלעסטינער קסאוויאד, װאָס פארמאָגט װיכטיקע 
אָפװוייכונגען פון אלע אנדערע טעקסטן, בלײַבט רייזענס אױיספאָרשונג װעגן דער באצלונג 
פון די טעקסטן הענגען אין דער לופטן, און אסאך זײַנע אויספירן און האשאָרעס װערן 
סאָפּעקדיק, 1 

אף װײַטער װעלן"מיר: 1. דעם אמסטערדאמער קסאויאד פארצייכענען מיט א. 
2 דעם ברעסלער קסאוויאד מיט בן. 3. דער פּאלעסטינער קסאוויאד מיט ק. 4, דעם דרוק 
פון 1846-- מיט (. 

דער פּאלעסטינער קסאוויאד איז ניט געשריבן פאר 1825, שטאמט פון א נאכלעסיקן 
קאָפּיסט, האלט 27 בלאט, פארמאט 18,5(417 סמ. טיטל-בלאט: 


ר' ה ענאָך אָדער װאָס 
טהוט מע דאמיט 
איין פאמיליעָן געמעהלדע אין 5 אויפציגען. 
שוין די פּערזאָנען-רעשימע װײַזט אוף כאראקטעריסטישע שינויִם (אָרטאָגראפּ;ע מאָדער- 
ניזירט) ; 
ר' הענאָך -- איין קליידער-הענדלער 
ייִטלע -- דעסן פרוי (אזוי הייסט זי אין דער גאנצער קאָמעד;ע. 


1 


עלקע אָדער עליזאבעט -- דעסן טאָכטער, פארהייראטעט אן 

מאָדל --- (װײַטער איז די שורע דעפעקט), 

האָדעס אָדער העדוויג -- דיטאַ-אונפערהייראטעט, 

הערצכע אָדער הארטוויג -- זאָן דעס ר' הענאָך. : 
שמועל -- דיטא. : 
צוויקער -- איין הויזפרײַנד, 

מאױקוס -- איין באָכער, עסט איין טאג אין דער װאָכע ביי ר' הענאך. 

דאָקטער -- הויזארצט, אינטים, 

נאטאן -- מעכוטן, 

האָרן -- איין לייטענאנט, שטייט אין געשעפט מיט מאָדל. 

יאָהן -- איין ענגלענדער דאַקטער. 

= ן ליבהאָבער פאָן העדוויג 
פּלומפּ : 

ר' ארנכע -- כויסעם שטעכער. 

ר' זיסקינד, 


אין פארגלײַך מיט אנדערע קסאוויאדן זײַנען ניט פארצייכנט אין דער פּערזאָנען. 
רעשימע די עפּיזאָדישע געשטאלטן, אשטייגער דעקאָמפּ, טעלער א. א. (זיי פיגורירן אָבּער 
אלע אין טעקסט). עס איז צוגעקומען נאָך א געשטאלט -- ר' זיסקינד. די כאראקטעריסטיקעס 
זײַנען אנדערע. ס'קאָן זײַן, אז די פּערזאָנען-רעשימע האָט געפעלט אין דעם טעקסט, וועלכן 
דער קאָפּיסט האָט איבערגעשריבן, און ער האָט זי אליין אופגעשטעלט. װעגן אנדערע 
כאראקטעריסטישע פּראָטים אינפאָרמירט די פאָלגנדיקע צונויפשטעלונג: 


8 | : | ק ס 

2 1416 יו אבי יי יש -ו-- | : 
5 אקטן 3 אקטן 5 אקטן ' 3 אקטן 
פעלט מאָטאָ פון האָראץ פעלט | פעלט 

לוסטשפּיל פאמיליענגעמעלדע | פאמיליענגעמעלרע | פאמיליענגעמעלדע 
צו ענדע דעס אופגע- |! פעלט פעלט פעלט 
קלערטן י"ה | 
פעלט פעלט ' זיסקינד פעלט 
3 האָרן-סצענעס 3 האָרן-סצענעס | פעלט אינגאנצן געקירצט 
יאָהן | יאָהנזאָן | יאָהן | יאָהן 
ברייטענבויך- ברייטענבליק ' ברייטענבאך | ברייטענבליק 
ברייטענבאך ו' 
ברייט'ס בריוו | פעלט | געקירצט פעלט 





סצענעס-פארהעלטעניש צווישן 2 און ק (די סצענעס נומערירט לויט 8); 


ערשטער אקט: סצענעס 8-1 אידענטיש (ד. ה. אין דער קאָנסטרוקציע און אִין 
די אופטרעטנדיקע פּערזאָנען). 

10-9 -- אין ק צוזאמענגעצויגן אין איין סצענע. 

12-1 -- אידענטיש. 

4 -- אין ק צוויקער, יאָן, ר' זיסקינד. 

17-5 פעלן אינגאנצן אין ק! אָנשטאָט דידאָזיקע סצענעס קומט אין ק א סצענע 
פון צװויקער מיט זיסקינדן. מער טרעט שוין זיסקינד ניט אוף אין דער גאנצער פּיעסע! 

סאכאקל: ערשטער אקט: --17 סצענעס, ק--14 סצענעס. 

צװײטער אקט: דער גאנצער אקט איז אידענטיש, אכוץ דער צװייטער סצענע, 
װאָס איז אין ק שטארק געקירצט, געבּליבן בלויז 4 רעפּליקעס. 

דריטער אקט: אין דער ערשטער סצענע איז די גרויסע רעמארקע פארעכנט 
פאר א סצענע (וװי אין ב), אויך סצענע 6 איז אין ק צעקלאפּט אף צוויי סצענעס, סצענע 12 
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איז אין ק צעקלאפּט אף 4 סצענעס. טעקסט אידענטיש. סאכאקל: }/--12 סצענעס, 

ק-17 סצענעס, 

: פערטער אקט: בּלויז די גרויסע 7-טע סצענע איז אין ק היפּש געקירצט. 
פינפטער אקט: ג-טע סצענע צום סאַף שטארק געקירצט. 4-טע סצענע שטארק 

געענדערט. זיבעטע סצענע געקירצט. די צאָל סצענעס אין ביידע וואריאנטן דיזעלביקע. 

די װויכטיקסטע ענדערונגען פון ק לעגאבע ‏ זײַנען, אלזאָ, אזעלכע: 

1 דער װיכטיקסטער צוגאָב איז די געשטאלט פון זיסקינדן, װאָס באװײַזט זיך אין 
די לעצטע סצענעס פון ערשטן אקט, בעשאס צװויקער שמועסט מיטן ענגלענדער, מישט זיך 
ארײַן אומגעלומפּערט אין געשפּרעך, דער ענגלענדער גייט אװעק, און זֹיסקינד בלײַבט / 
שמועסן מיטן צוויקער. זיסקינד איז א כאָשעװער באלעבאָס, ער װוערט ארײינגעפירט ביכדלי 
צו שילדערן נאָך איין פאָרשטײיער פון אלטן דאָר, נאָך א טיפּ אלא הענאָך. דער צװיקער 
פארמאסערט אים, נאטירלעך, גלײַך דעם ,פארברעכן" פון מארקוס און גיט איבער, אז 
הענאָך האָט אים אָפּגעזאָגט דעם טאָג, - פאר זיסקינדן איז עס אָבער װײיניק: 

,ואס איז? טעג װעגנעמען? איז קיין נעקאַמע! רויספירן מיט לאנדדראגונערס! 
טפיסע! וואס איז טעג װעגנעמען?" 

עס װערט, אגעוו, אויך אויסגעלאכט די ליידנשאפט צו כאזאָנים בּאם אלטפרענקישן 
אוילעם, 

עס קומט, בעכיין, צו נאָך א געשטאלט פון אלטן דאָר, פון הענאכס גראד. מיט דער- 
זעלביקער שטעלונג אין דער קעהילע - און עפשער א נאָך מער פארביסענער פאנאטיקער. 

2. אין ק פעלן די דרײַ הארן-סצענעס פונעם ערשטן אקט. 

3 אין צווייטן אקט, 2-טע סצענע, איז ארױסגעװאָרפן דער גרויסער (און היפּש 
קאָמישער) געשפּרעך פון העדוויג מיטן נארישן פילאָסאָף ברייטענבאך. די סצענע פארענדיקט 
זיך אין ק מיט העדוויגס װוערטער: ,איין דועט אויס לילאָ; אַ װי שיין!". 

4 אין 4-טן אקט איז געקירצט הערצכעס גרוֹיסע װידע; ס'פעלן נעמלעך ז. 129 און 
120 פון רייזענס טעקסט, פון די װערטער ,דיזע האט עבען געהייראטעט" ביז ,אונד עס 
דויערטע ניכט לאנגע". דער איבערגאנג אין ק גייט אזוי: ... שעצענסװערט בלײַבן מו; 
דאָ איך נון מיינען אויפענטהאלט אין אירעם (הויז) האטע, זא דויערטע עס ניכט לאנגע, 
דא וואר איך זא אויפגעקלערט אלז זי". װײַטער פעלט אין הערצכעס וידע דער אָפּשניט 
מיט די , אַבסערואנצן", װוּ הערצכע טרעט שארף ארויס קעגן מעכאנישער רע/יגיִעוער 
פּראקטיק: , ליידער נענט מאן ביי אונז רעליגיאָן, וואס דאך אייגענטליך ניכטס וי אבּסער- 
וואנץ איזט, ווא װעדער קאָפּ נאָך הערץ טײל דאראן נעמען קאן". ד. ה. סיפעלט פון , איך 
וויל וואל גלויבן" ביז ,הערן זי, איך בין יונג" (122--133), 

5 עס איז געקירצט דער שמועס מיט יאָהן, װאָס קומט פאָדערן בא הענאכן באצאָלן 
דעם וועקסל. סיפע?ט פון ,יא, דער ברויכט מיר ניט צאָלן" ביזן סאָף פון דער סצענע 
(126--137). דער אויסגעצייכנטער קאָמישער עפּיזאָד, װען הענאָך יל זיך דערויסן, װאָס 
באטײַט דעם ענגלענדערס ,געצאָפּט", אין אין ק אריבערגעטראָגן אין דער 12-טער סצענע 
פון 3-טן אקט, | : 

6 די פערטע סצענע פון 5-טן אקט איז אין ק אינגאנצן אנדערש, האָט א מער 
אױסגעשפּראַכן פּאַליטישן כאראקטער. די סצענע לייענט זיך אין קן אזי: 

נאטאן (טריט העריין): גוטן מארגן, מעכוטן, וואס מאכן זי? 

ה ענאך: גוט יאר, גייט זיצן. דא האב איך גרויסן רויגעז געהאט פון דען שאָפּל. עס מוז הערויס אויס 
דעם מאָקעם, און דאָ העלפט ניקס צו! 

נאטאן: וי זא, פאן װועם? זי מיסן זיך שאנען, ניכט גלייך זא העפטיק זיין, עס שאדעט אירער 
געזונדהייט, 

ה ענאך: אָךְ א דאַקטער, העטן גוט ריירן. 

נאטאן: פון װעם האנן זי דען ערגערניס געהאבט? 

ה ענאך: ואס טוט מע דאמיט, פון דעם צוויקערכע שאָפּליעס זאָל הערויס. טרייבט היר מאסע אומאטן, 
ישנארער! 

: נאטאן: נון דארף ער דען ניכט. וען ער זיך רעדליך ערנערט? 

ה ענאך: רעדליך, יאָ רעדליך! ער טארף גארניט היר האנדלען, עס קען זיך פאן צוויקן אָך מעכאיע זיין. 

מאד ל: דער שווער האט רעכט, עס אי דאך א פרעמדער. 

נאטאן: זינד ויר דען ניכט אלע פרעמדע? זינד וויר דען ניכט אויך נור איינוואנער? יֹּ 

מאדל: נוֹ יא, װען איר אזוי ריידן וואלט, װערן וויר ניט פערטיג, 

ה ענאָך: וואס טוט מע דאמיט, איך ווער וויסן וואס צו טון איזט. זאגט מאל ר' נאָסן, וואס האט מע נייס? 

נאט אן: איך ווײיס ניכטס בעזונדערס, פאן פאליטישן דינגען הערט מאן אויך ניכט. 
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מאָדל: יא, עס מוז מיס מיט זיי אױסזען, װײל מא עבן נישט הערט. 

ה ענאך: לאָזן זײ זיך מיימיסן, קאָמען גאָיִם אויס די װעלט, עס בלײַבן דאָך נאָך וועלכע איבער. 

נאטאן: דאס איזט נור געזאגט, מאן האט יודן אויך דערינטער, אונד אים גרונדע, זינד קריסטן דען ניִכט 
אויך מענטשן? 

ה ענאך: יאָ איז עס אָךְ ואר, זייט איר אייך מיט זי מעשאדעך. ואס טוט מע דאמיט:! עס וירד שױין 
רעכּט זיין. וואס מוֹזן דאס פאר יידן זיין, די זיך צו באל-מילכאמעס' הערגעבן? 

מאָדל: (הערט איין וואגן פאר דער טירע האלטן) שער לעב, דער דאָקטער קומט דא. 

נאטאן: א, שין, איך וואלטע אִין אויך שפּרעכן. 

ה ענאך: (קראצט זיך אונטער דער מיצע): פיזיטעס:! לאזן העריין קומעף 


דער בריוו פון דעם פילאָסאָף ברייטענבאך (ז. 140) איז געקירצט-- פעלט דער 
טייל פון ,די ערהאלטונג איינעס לייבניץ" ביז ,בעסערן געברויך צו מאכן". 

8 אין נאטאנס רעדע (142--142) פעלן א פּאָר שורעס, דאָס זײַנען נאטאנס רײיד 
װעגן דעם, אז מע קען ניט באקומען רעכט, װען מע נעמט ניט איבער אויך פליכטן, און 
אז פון דאָר צו דאָר װוערן די דײַטשישע ייִדן אלץ מער פארדאָרבן מאָראליש. 


1 


װאָס באװײַזט דידאָזיקע וואריאנטירונג אין ק? 

ווידעראמאָל מוזן מיר אונטערשטרײַכן, אז די ענדערונגען אין אלע דרײַ קסאוויאדן 
זײַנען דורכגעפירט קאַנסעקװענט און דורכגעטראכט, שטאמען, אלזאָ, פון מעכאבער גופע. 
ביפראט, ווען מיר האָבן אזא באװײַז, װי די נײַע פיגור פון זיסקינד, אָדער די געענדערטע 
סצענע 4 פון 5-טן אקט. ארויסווארפן טעקסט האָט געקאָנט אויך א שפּעטערדיקער קאָפּיסט 
אָדער רעדאקטער, צושרײַבן און צוגעבן נײַע פיגורן און סצענעס --בלויז דער מעכאבער. 

דער טעקסט ק איז א מער פאַרויכטיקער, אַ מער קאָנסערװא- 
טיװער און אײנגעהאלטענער װאריאנט. דאָ פעלן די גגיטשיקע סצענעס פון 
{-טן אקט מיטן לייטענאנט הארן, װוּ דער לײיטענאנט שפּעט אַפּ אומבעראכמאָנעסדיק 
פון די ייִדישע ,אופגעקלערטע" װײַבּלעך, און ס'ווערט געלייענט א קאָמפּראָמיטירנדיקער 
בּריוו פון הענאכס כאסענעגעהאטער טאָכטער. דאָ פעלט הערצכעס אָנגריף אף די ייִדישע. 
רעליגיעזע פּראקטיק. דער ק-טעקסט איז אָבער אױך א מער אײנגעצױגע- 
נער, װײניקער אנטװיקלטער װאר;;אנט. א באװײַז דערפאר איז צ. בּ. הערצקעס 
וידע, װאָס אין אין ק היפּש קירצער. הערצקעס ווידע איז אָבער איינע פון די וויכטיקסטע 
אידעאָלאָגישע דעקלאראציעס פון דער פּיעסע. 

צוויי דערקלערונגען זײַנען דאָ מעגלעך: ענטװעדער ק איז א שפּעטער ואר;אגט, 
ד. ה. אייכל האָט אין די שפּעטערדיקע יאָרן געמעסיקט און געקירצט זײַן קאָמעדיע (און 
די זיסקינד-געשטאלט ארײיַנגעפירט, בּיכדיי אויסצופילן דעם בלְויז פון די סצענעס 14--17): 
אָדער פארקערט, ק געהערט צו די עלטסטע ואריאנטן פון דער קאָמעדיע, און שפּעטער 
האָט אייכל נאָך מער פאנאנדערגעוויקלט, אויסגעבעסערט און! מאָטיװוירט זײַן קאָמעדיע, 
פארשארפט איר אָנגרײַפערישע שפּיץ. דאן איז ארויסגעפאלן דער עפּיזאָדישער זיסקינד, און 
אף זײַן אָרט זײַנען געקומען די הארן-סצענעס. עס איז ברייטער און הומאָריסטישער געװאָרן 
העדוויגס געשפּרעך מיט ברייטענבאכן, ברייטער און קאָמישער געװאָרן דעם לעצטנס בּריוו, 
אויסגעוואקסן און שארפער געװאָרן הערצקעס וידע. דידאָזיקע צווייטע מעגלעכקײַט לייגט 
זייך מער אפן סייכל, שטימט אויך היסטאָריש מיטן פאקט, אז ס'איז װאָס װײַטער אלץ מער 
געוואקסן די דעמאָראליזאציע פון דער אזוי גערופענער , אופגעקלערטער" ייִדישער געזעל- 
שאפט אין דײַטשלאנד. אײנצײַטיק דערמיט איז געוואקסן אייכלס פארביטערונג, אף װאָס 
סיזאָגט איידעס זײַן בריוו צו שאָלעם האקויען פון יאָר 1199. דאָס האָט געבראכט צו 
א פארשארפונג פון דער קאָמעד;ע. 

איך מיין, אלזאָ, אז דער װאריַאנט ק איז דער עלטסטער אונדו 
באקאנטער נוסעך פון דער קאָמעדיע. לױט דער ליניַע פון קירצונגען איז נאָענט 
צו אים דער וואר;אנט (}. דער צומייסטן פאנאנדערגעװויקלטער וואריאנט איז דער אמסטער- 
דאמער, -- אויב, אלזאָ, קאַנסטרױירן די אנטוויקלונג פון דער קאָמעדיע אין דערזעלביקער 
ריכטונג, איז / עטװאָס שפּעטער אנטשטאנען װי ם. 

א געוויסע שװעריקײַט שטעלט פּאָר דער פּלאָנטער מיט די אקטן. } און ק האָבן 
צו 5 אקטן, ם --בּלויז 3, כאָטש דער טעקסט ענדערט זיך ניט. אן אײַנטײלונג אין דרי 
אקטן איז סצענישער, שטײַפער און מער אויסגעהאל?טן. אייכל איז עפשער נאָכגעגאנגען 
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דער טראדיציע פון 17-טן און 18-טן יאָרהונדערט, װאָס פלעגט די ,גרויסע קאָמעדיֶע" בויען 
אין 5 אקטן, און איז צוליב דעם אין }/ צוריק געקומען צו דער איינטיילונג אין 5 אקטן 
- נאָך פארשיידענע פּ-אָטים זײַנען פּלאָנטערדיק, אשטייגער מיט די נעמען יאָהן און יאָהנזאָן, 
ברייטענבאך און ברייטענבליק. סן האָט צ. ב. בוייטענבליק, װי , דערפאר יאהן--װי 8. 
שווער עס אופצוקלערן, און וי מע זאָל ניט פאנאנדערשטעלן די וואריאנטן, בּאקומט זיך 


אלץ ניט א צופרידנשטעלנדיקער ענטפער. דאָס באװײַזט אָבער בּלויז, אז ס'פעלן אונדז ‏ 


פארמיטלענדיקע וואריאנטן, און ביז זיי װעלן ניט אויסגעפונען װערן, ב?ײַבט א פּלאָנטער. 

סאָפּקאָלסאָף איז עס אָבער אויך ניט אזוי ויכטיק. שטייען מיר, הייסט עס, בא דער 
היפּאָטעזע, אז די וואריאנטן גייען, לויטן סיידער פון אנטשטיין, אף אזא מין אויפן: דער 
עלטסטער וואריאנט ק, דאן ם, דאן /, דאן (ן. דער בעסטער, פולסטער און קינסטלע- 
רישסטער וואר;אנט -- קענען מיר איצט זיכער זאָגן נאָכן באקענען זיך מיטן פּאלעסטינער 
קסאוויאד -- איז דער אמסטערדאמער. און איצט, װען דערדאָזיקער קאנאָנישער טעקסט איז 
פּובליקירט, איז אוואדע אָפּגעראמט געװאָרן דער װעג פאר נײַע, מער פארטיפטע פֿאָר. 
שונגען איבער דער קאָמעדיע, פאר איר ראַליע, װי דער אָנהײב פון דער ייִדישער בורזשו- 
אזער דראמע, װי א מאניפעסטירונג פון דעם סטיל פון דער אופגײיענדיקער ייִדישער 
:בורזשואזיע. 


מינסק, נאָוועמבער 1930, 
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י. בראָנשטײין 


ליטעראריש-קריטישע סאכאקלען 
(יאָר-איבערזיכט איבער די ליטעראריש-קריטישע אָפּטײלונגען פון די ושורנאלן 
,פּראָליט", , שטערן? און , רויטע װעלט" פארן 1930 יאָר). 
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די אלטע, קימאט טראדיציאָנעל-געװאָרענע, שטילע רוגזע (א מין , באװאָפּנטע נייט- 
ראליטעט"), װאָס איז אין מעשעך פון דוירעס אָנגעגאנגען צװישן דעם שרײַבער און קריטי- 
קער, לאָזט זיך לעצטנס גאנץ שטארק פילן אויך אין אונדזער פארבאנדישער ליטעראטור. 

די שרײַבערשאפט, קימאט אין איר גרעסטן טייל, איז ניט צופרידן מיט אונדזער 
קריטיק. 

שוין אָפּגערעדט פון יענע קאסרילעווקער ‏ אַלימפּ-דינער" (געוויינטלעך, גראָד גאנץ 

שוואכינקע שרײַבּער!), װאָס געפינען פאר זײיער כויוו אינגאנצן מעוואטל מאכן דעם קרי- 
| טיקער אלס א מין ,ליטערארישן פּאראזיט", - נאָר אפילע גאנץ ערנסטע, אָנגעזעענע 
שרײַבער אונדזערע באהאלטן ניט זייער אומצופרידנקײַט מיט אונדזער ליטעראטור-קריטיק, 
מיט דער הייך פון אָטאָ דער קריטיק, מיט אירע טעמפן א. א. װ. 

סיאיז ניט די מידע פון אונדזער מארקסיסטיש-לענינישער קריטיק ארײַנצופאלן אין 
- ,קריט-גליווע" (קריטיק-גליווע), און קיינעם פון אונדז-- ליטעראטור-קריטיקער -- װעט טאקע 
ניט איינפאלן צו באזינגען איצט אונדזערע דערגרייכונגען. 

דער װעג, אף וועלכן מיר האָבן זיך געלאָזן, איזן דאָך אזא. פאראנטװאָרטלעכער, 
אזא פּרינציפּיעל-נײַער און פול אזוי מיט שטרויכלונגען! 

מיר זײַנען דאָך געקומען מאכן א סאָף צו אידעאליסטיש-מעטאפיזישער בּויך-ריידערלי 
און אימפּרעסיאַניסטיש-כאָסנבאַכערישער מעליצעדיקײַט אין דער קריטיק! קעגן דער אנט-י- 
װיסנשאפּטלעכקײַט פון די פארשיידענע בורזשואזע ,עסטעטישע" טעאָריעס האָבן מיר 
דאָך אופגעהויבן די רויטע פאָן פון מארקסיסטיש-לענינישער װיסנשאפטלעכער עסטע- 
טיק, װאָס דארף ווערן, לויט פּלעכאנאָװוס געבאָט, ,אָביעקטיוו װי די פיזיק'! מיר האָבן 
דאָך פאר זיך געשטעלט א גרויסע היסטאָרישע אופגאבע - מאכן א סאָף צו דער עסטעטיש- 
אריסטאָקראטישער , נייטראליטעט" (קלוימערשטע נייטראליטעט!) און פארוואנדלען די ליטע- 
ראטור-קריטיק אין א פּראקטישן קלאסן-געװוער פון א קלאס, װאָס קומט איבעראנדערשן 
די װעלט! 

און דאָס ראָװו אַנגעצײכנטע פּראַבלעמעס, וואס שטײיען איצט פאר אונדז, זײַנען 
דערצו נאָך אין אסאך א קלענערער מאָס, איידער אנדערע וויסנשאפט-פּראָבלעמעס, באארבעט 
געװאָרן דורך די קלאסיקער פון מארקסיזם. (וויכטיקערע קלאסן-אופגאבעס זײַנען אין יענע 
שווערע יאָרן געשטאנען פארן מארקסיסטישן געדאנק), 

זײַנען טאקע דעריבּער אזוי אומפארמײַדלעך אָט די פעלערן, װאָס אונדזער יונגע 
מארקסיסטישע ליטעראטור-קריציק דערלאָוט ניט זעלטן אין איר ארבעט. די באדינגונגען 
פון. פארשארפטן קלאסן-קאמף אין לאנד, דער דרוק פון פײַנטלעכער קלאסן-סטיכייע אף 
אונדזער וויסנשאפט מאכט נאָך פאראנטװאַרטלעכער און נאָך קאַמפליצירטער אָט דידאָזיקע 
אלע אופגאבן, װאָס שטייען פאר. דער מארקסיסטיש-לענינישער קריטיק. 
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טאָ אלעמײַ זאָלן מיר ארײַנפאלן אין ,קריטגײַװע"? מיר האָבן אסאך, אסאך נאָף ‏ 
אופצוטאַן, קעדיי בעעמעס שטעלן זיך אף דער הייך פון אונדזער בארוף. צי הייסט עס 
אָבער, אז מע דארף אינגאנצן מעוואטל מאכן יענע זײ ער באדײַטנדיקע דעראָבע- 
רונגען, װאָס אונדזער פארבאנדישע מארקסיסטיש-לענינישע ליטעראטור-קריטיק האָט שוין 
צו פארצייכענען אין איר קאמף קעגן די קלאסן-סאָנים פון דער פּראַלעטארישער ליטעראטור? 
שוֹין איצט האָבן מיר דאָס רעכט, ניט ארײַנפאלנדיק אין קיין שום גײַװע, צו דערקלערן, 
אז יעדע אונדזערע יונגע, וואקלדיקע שורע איז היסטאָריש טױזנטער מאָל פּראַגרעסיװער 
איידער אָט די אלע קוואטש-מעליצעדיקע בענדער פון די פארשיידענע בורזשואזע , עסיייסטן". 
מיר האָבן דאָך שוין עפּעס יע אופגעטאָן אין געביט פון פארפעסטיקן דִּי פּאָזיציעס פון 
דער פּראָלעטארישער ליטעראטור! מיר האָבן דאָך שוין עפּעס יע אופגעטאָן אין געביט 
פון בויען די עמעס-וויסנשאפטלעכע עסטעטיק. 
אונדזער נאָך ייִנגערע ייִדישע מארקסיסטיש-לענינישע קריטיק האָט דאָס רעכט דאָס- 
זעלביקע זאָגן וועגן זיך צו אָט די אלע, װאָס פּרוּוון, לוט דער אלטער טראדיציע, אוועקצו- 
מאכן מיט דער האנט דעם װוּקס פון אונדזער קריטיק. א גאנצע רײי נײַע, יונגע קהּיטיקער, 
װאָס זײַנען לעצטנס צוגעקומען אין אונדוער ליטעראטור (האַלדעט, דונעץ, זשוקאָווסקי, 
דאמעסעק און אנד.); די פארשארפטע ליטערארישע שטרײַטן, װאָס גײיען אונטערן צײכן 
פון קאמף פאר דער העגעמאַניע פון דער ייִדישער פּראָלעטארישער ליטעראטור; די אויס- 
געוואקסענע קוואליטעט פון אונדזער מארקסיסטיש-לענינישער קריטיק - דאָס אלץ זאָגט 
איידעס, אז עס װערן פארפעסטיקט די פּאַזיציעס פון אונדזער יונגער מארקסיסטיש-לענינישער' 
קריטיק. צו לאָרבער-בלעטער איז אָבער נאָך גאנץ װײַט! זעלבסטקריטיק און נאָכאמאָל 
זעלבסטקריטיק -- איז ביז גאָר נאָך נייטיק אין דער מארקסיסטישער ליטעראטור-קריטיק. 
יעדער איינער פון אונדז-- ליטעראטור-קריטיקער - װעט דעריבער אינגאנצן מאסקים זי 
מיט יענע פאָרװוּרפן, װאָס דער כ' א. פעפער מאכט אונדזער קריטיק אין זײַן ארטיק 
,מערער זעלבסטקריטיק" (,פּראָליט" נומ. 6), אוואדע דארף די קריטיק זײַן, װי כ' פעפער 
דריקט זיך אויס, ,די ערשטע ראזוועדקע" אפן ליטערארישן פראָנט". אוואדע דארפן מיר 
האָבּן, ווידעראמאָל װי כ' פעפער דריקט זיך אויס, א , לײַכטע קאוואלעריע-קריטיק", -- מיר 
מיינען אָבער, אז כ' פעפער פארזעט דערבײַ די איבעריקע, זייער וויכטיקע מיליטער-מינים 
און גיט צופיל אופמערקזאמקײַט אָפּ דער , לײַכטער קאוואלעריע". 
(ביכלאל, אויב ציען דעם מיליטערישן פארגלײַך, איז די מאַדערנע לײַכטע קאוואלעריע 
ניט אזוי לײיכט, װי זי איז אמאָל געווען. מיט דער ,ריטערישער" פּיקע בלויז װעט מען 
אסאך ניט אופּטאָן אין די בּאדינגונגען פון אונדזער מאָדערנער מא שיניזיר ט ער ארמײ. 
די מאָדערנע קאוואלעריע װערט היפש באלאסטעט...) 
לאָמיר זיך דערמאָנען, װי אזוי פּלעכאנאָװ:) האָט געלײזט אָטאָ די פּראָבלעמע פון 
,לײַכטער קאוואלעריע" און שװערער ארטילעריע, ס'הײיסט -- פון פובליציסטישער און 
וויסנשאפטלעכער קריטיק. ' 
אן עמעס וויסנשאפטלעכע קריטיק, -- האָט ער געגעבן צו פארשטיין, -- װעט בעמיילע 
זײַן און מוז זײַן א פּובליציסטישע, א דינאמישע, א קעמפערישע. זי װעט זיך ניט שלעפּן 
אין דעם אָבאָז פון דער ליטעראטור-געשיכטע, זי װעט גיין פאָרויס אין דערּ סאמער גע- 
דיכטעניש פון שטרײַטן. פון דער צוייטער זײַט, איז אן עכט פּובליציסטישע קריטיק נאָר 
דעמלט עכט-פּובליציסטיש, ווען זי איז אן עכט וויסנשאפטלעכע, ווען די פּובליציסטישע אויס- 
פירן זײַנען ניט קיין רעזולטאט פון זויגן דעם אייגענעם סוביעקטיוון פינגער, ניט קיין רע- 
זולטאט פון צופעליקע פּערזענלעכע געשמאקן, װאָס רעכענען זיך ניט מיט דער אָ ב- 
יעקטיװער געזעצמעסיקײַט פון דער װירקלעכקײַט. 
אין יעסאָד פון אן עמעס-מארקסיסטישער , קאוואלעריע-קריטיק" מוז ליגן אי העגעל 
(אין מאטעריאליסטישער אױסטײַטשונג), אי מארקס, אי ענגעלס, אי לענין, אי פּלעכאנאָו, 
אי פריטשע און ביכלאל, אסאך , זאגראניטשנע װערטער און פערטל-בּויגנדיקע ציטאטעס", 
װי עס דריקט זיך אויס איראָניש דער כ' פעפער. די ציטאטע איז דאָך אזוי נאטירלעך, 
ווען מיר האָבן צו טאָן מיט א יונגער קריטיק, װאָס איז פארבונדן מיט א באשטימטער 
סיסטעמע און ניט מיט צופעליקע קלויז-האמצאָעס. די ,זאגראניטשנע ווערטער", באזונ-- 
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דערס העגעל, לעמאַשל, וועלכער שטייט שוין א היפּשע צײַט װי א שרעק-נעשפּענסט פארן 
כ' פעפער, טאָר ניט לײַכטזיניק איגנאָרירט װערן. אוואדע קען מען אזויפיל אָנציטירן, אז 
באם ליענער זאָל אָפּפאלן דער כיישעק לײענען א ליטעראריש-קריטישן ארטיקל, - איז 
אָבער די מײַסע, װאָס צו אלץ, ביכלאל, און אויך צום ציטירן, דארף מען האָבן טאלאנט 
און קאָפּ. צופיל ארײַנפאלן אין פּאניק צוליב פּוסטע ציטיר-מײַסטערס - דארף מען ניט. 
דער צושטאנד פון אונדזער ייִדישער ליטעראטור-קענטעניש פאָדערט גראָד אָט די ,זאגראניטשנע 
ווערטער", פאָדערט גראָר פאנאנדערצווויקלען אין אונדזער ליטעראטור א לג עמײנע פּראָ- 
בלעמעס פֿון ליטעראטור-מעטאָדאָלאָגיע, פון קונסט-פילאָזאָפּיע. די 
מארקסיסטיש-לענינישע קריטיק װעט דערבײַ זיך ניט אָפּזאָגן פון יענער טאָג-טעגלעכער 
ליטעראריש-פּעדאגאָגישער ארבעט, װאָס צעוואקסט זיך בא אונדז אין צוזאמענהאנג מיטן 
וווקס פון אונדזערע יונגע שרײַבער-קאדרען. כִ'מיין אָבער, אז ניט גערעכט איז דער כ' פע- 
פער, װען ער לײגט פאָר דער גאנצער מארקסיסטישער ליטעראטור-קריטיק ,ניט װעקן 
דעם אלטן פייערבאך, ניט ציטירן העגעלן", ניט שטעלן, הייסט עס, פּראָבלעמעס פון סטיל 
און ,בעסער געבן פּאַשעטע אייצעס ועגן איוורע און מעלאָכע". די פּראָבּלעמע פון לערנען 
ליטערארישע איוורע און מעלאָכע, ווען זי װערט אָפּגעריסן פון דער פּראָבּלעמע פון מארק- 
סיסטישׂער ליטעראטור-מעטאָדאַלאָגיע, װוערט דאָך ביכלאל פארוואנדלט אין א פאָ רמא- 
ליסטישע מעלאָכע! | 

די זייער אינטערעסאנטע פּרינציפּיעלע ליטערארישע שטרײַטן, װאָס האָבן פארפולט 
אונדזער אקאָרשט פארגאנגענעם יאָר, זאָגן איידעס װעגן דעם, אז אין צענטער פון 
אונדזער ליטעראטור-לעבן שטײיען טאקע ניט די ט עכנישע פּראָבלעמעס פון ליטערא- 
רישער איוורע און מעלאָכע, נאָר פּראָבלעמעס פון מארקיסיסטיש-לענינישער ליטעראטור- 
מעטאָדאָלאָגיע, אין זײיער קאָנקרעט-פּראקטישער אָנװענדונג אין קאמף פאר 
דער העגעמאָניע פון אונדזער פּראָלעטארישער ליטעראטור. 
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אונדזערע שטרײַטן קעגן פּאָרמאליסטישן מעטאָד קענען מיר שוין רעכענען אין א בא- 
דײַטנדיקער מאָס פאר פארענדיקט. 

ניט בלויז אינעם שמאָלן ייִדישן מאסשטאב, נאָר אינעם מאסשטאב פונעם גאנצן 
פארבאנד האָט דער פאָרמאליסטישער מעטאָד אָפּגעגעבן זײַנע גרונט-פּאָזיציעס און זיך גע- 
שטעלט, װי א ,,מאצייווע אף א ליטערארישן פעלער". וועגן אָט דער מאצייווע האָט אָפיציִעל 
געמאָלדן ,ער אליין" -- װיקטאָר שקלאָווסקי -- דער סאמע קאמפלוסטיקער אָנְפליער פון דער 
פֿאָרמאליסטישער קאוואלעריע. איצט איז שוין זעלטן צו געפינען ערנסטע ליטעראטור-טוער, 
װאָס זאָלן מיט אן אָפענעם מויל רײידן װעגן זײיער פאָרמאליזם א לס מעטאָד. מע 
פּרוּװט אים -- אָט דעמדאָזיקן פּאָרמאליזם -- פארשלייערן אין מארקסיסטישע קליידער, אָדער 
מע גייט אָפּ פון אים בעעמעס ערנסט און אף שטענדיק. 

אין אונדזער ייִדישער ליטעראטור-קריטיק האָבן מיר קיינמאָל ניט געהאט קיין פעסטע 
און קלאָר אָנגעצײכנטע פאָרמאליסטישע שול. אונדזערע היימישע פאָרמאליסטן האָבן 
קאָקעטירט מיט פארבּיקן ,ווערטער-לעוווּש", אָפטמאָל גאנץ װײיניק ארײַנדרינגענדיק אינעם 
טאָך פון פאָרמאליזם, אלס מעטאָדאָלאָגישע סיסְט עם. דאָס האָט, פארשטייט זיך, ניט 
געשטערט אונדזערע היימישע ייִדישע פאָרמאליסטן צו שפּילן דיזעלביקע רע- 
אקציַאָנערע ראָלע, װאָס זײערע מער , באװוּסטזיניקע" קאָלעגן פון אנדערע ליטערא- 
טורן. אָבּער טאקע דערפאר, װאָס אונדזער היימישער פאָרמאליזם איז קיינמאָל ניט ארויס- 
געטראָטן אלס פארגאנצטע סיסטעם, האָט ער ניט באויזן פאר אלעמען צו אנט- 
בלויזן זײַן גאנצן קלאסן-פּײַנטלעכן אינגעווייט. ניט געקוקט אף די שארפע אטאקעס, װאָס 
מיר האָבּן געפירט קעגן אָט דעם פאָרמאליזם, האָט ער אָבער באויזן נאָך צו דערזשיפען 
בּיז הײַנטיקן טאָג. נאָכמער, די רעדאקציע פון דער ,רויטער וועלט" האָט, אײַנלאדנדיק 
דעם פּאָרמאליסט אל. פינקעל אלס שטענדיקן רעצענזענט, מיט היספּײַלעס מוידיע געװען 
וועגן דעם דער וועלט, אין אזא טאָן, אז בעכיין אל. פינקעל גייט מעהאנע זײַן אונדזער 
לילענער מיט ראפינירטע שפּײַזן, װאָס די מעגושעמדיקע פּראַלעטארישע קריטיק איז אף דעם 
ניט פיייִק. דערבײַ איז װוידער אופגעלעבט געװאָרן די אלטע טעאָריע װועגן ארבעט-צעטיי- 
לונג צווישן דער מארקסיסטיש-לענינישער ליטעראטור-קריטיק און דער פאָרמאליסטישער. 
זיי--די ,פּאַליטיקער", די ,מאטעריאליסטן", הייסט עס, -- װעלן געבן דעם אנאליז פונעם 
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אינהאלט און די מער ,דעליקאטערע" אופגאבע -- דעם פאָרמעלן אנאליז, הייסט עס, װעלן 
שוין אויספילן די פינקעלס... 

אומאָפּהענגיק פון דעם, װעלכע טאלאנטן עס זאָלן ניט באזיצן די פארשיידענע פינ- 
קעלס, האָט אָבּער די מארקסיסטיש-לענינישע קריטיק קײינמאָל ניט געקענט אײַנגיין אף אזא 
אומגעלומפּערטער ארבעט-צעטיילונג, פּאָשעט דערפאר, װײַל די מארקסיסטיש-לענינישע 
קריטיק נעמט אוף די בארימטע ,צויי אקטן" פון דער ליטעראטור-קריטיק ניט אָפּגעריסן 
איינעם פון צווייטן, נאָר אין זייער אײינהײַט, אין דער אײינהײַט פון פאָרמע און 
אינהאלט. די מארקסיסטישע ליטעראטור-קריטיק קען ניט און וויל זיך ניט פארלאָזן אף 
די רעזולטאטן פון דער פאָרמאליסטישער ,מעלאָכע* פון ציילן גראמען, קלאנגען, עפּיטעטן 
א. א. װו. מיר טרויען זי ניט אָן-- די פאָרמאליסטן. אפילע אף ציילן יאמבן און כאָרײען 
דארף מען אויך האָבן אסאך מער איידער פאָרמאליסטיש-טעכנישע אריפמעטיקע, דאָ 
איז אומבאדינגט נײיטיק די אלגעברע פן דער רעװאַָלײציע-- דער מארקסיזם, 

ס'איז אָבּער, א סװאַרע, שווער אויסצולערנען די רעדאקציע פון דער ,רויטער וועלט" 
מארקסיזם! 

א גאנץ היפּשע צײַט און גאנץ אינטענסיוו האָט דערדאָזיקער ,אלפינקלדיקער" 
אל. פינקעל , געפינקלט" אף די זײַטלעך פון דער ,רויטער וועלט". ס'איז גענוג איבערצולייענען 
איינעם פון זײַנע פיל ארטיקלען, לעמאָשל, זײַן ארטיקל וועגן פעפערן (,רויטע וועלט" 2-1, 
0), קעדיי זיך איבערצײיגן, אז די רעדאקציע פון דער , רויטער וועלט" איז געווען אַפּאָר- 
טוניסטיש ווייכהארציק, וען זי האָט אין ,װאָרט פון רעדאקציע" דערקלערט, אז זי איז 
;ניט אינגאנצן מאסקים מיט אייניקע באהויפּטונגען פון דעם כ' פינקעל". צי דען האנדלט 
זיך דאָ בלויז װעגן אייניקע באהויפּטוננען? צי דען קען מען כאָטש אין א ועלכן ניט איז 
טייל יע מאסקים זײַן מיט א פּאָרמאליסטישער ארבעט? עס איז דאָך א כארפּע 
פאר אונדז אלעמען, וען אפילע דער פּאָעט כאשטשעואצקי האָט ניט געקענט אויסהאלטן 
אָטאָ די פינקעלס פאָרמאליסטישע כעזשבן-פירונג פון װײַבערשע און מענערישע גראמען 
און געמוזט אועקלייגן זײַן דיכטערישע פּען, קעד אין א ליטעראריש-קריטישן ארטיקל 
,קעגן פאָרּמאליסטישע רעצידיוון" (, פּראָליט" 5) אופדעקן די גאנצע עפּיגאָנישע פּוסטקײַט' 
פון פינקעלס פאָרמאליסטישע רעצידיוון. ו: 

װי באקאנט, קען ניט אָנגעשריבּן װערן קיין מארקסיסטישע ליטעראטור-קריטישע 
ארבעט, אױב עס װערט ניט אופגעדעקט דער סאַציאָלאָגישער. עקויוואלענט פון דעם 
קונסט-װערק. זעט אָבער, װי אזוי א?. פינקעל האָט זיך געקליגט אף 12 זײַטלעך אַנרײדן 
,אפולע מיט נאָך א ביס?" וועגן פעפערן און פארענדיקן מיט פאָלגנדיקע שורעס: 


,אוב מע זאָל פאַרגלײַכן פעפערס פּאָעטיק מיט דער פּאָעטיק פון דער פאָריקער 
פּלעיאדע דיכטער, װעלן מיר באמערקן א גריסן כילעק צװישן זײ. דאָרט הערשט 
דער דעקלאמאציע-אָרנאמענטאלער טיפּ, דאָ-- דער זינגעוודיק-צייכנענדיקער. די בּײַידע 
טיפּן שטעלן מיט זיך פאָר א טעזיס אזן אנטיטעזיס. דאָס זײַנען צוויי פארשיידענע 
פּאָעטישע סיסטעמעס, װאָס הענגען אֶפּ פון סאָצ:אלע סיבעס. די סטילן-סאָצלאָלאָגיע 
איז נאָך אָבער אף אוויפיל ניט אויסגעארבעט, אז ריידן איצטער וועגן אַיר איז נאָך 
פריצײַטיק, דעריבער װעלן מיר זיך בּאנוגענען דערװײַל מיטן געזאָגטן". : 
ס'ארא באשיידענער ער איז--, דער כאַשעװער כ' פינקעל". 
מעזאקע געווען די װעלט מיט קאָנסטאטירן, או פעפערס פּאָעטיק איז א ,זינגעוודיק- 
צייכנענדיקע", ,א פינקל געטאָן" מיטן דיאלעקטישן ,טעזיס און אנטיטעזיס" (מיט לײַטן צוּ 
גלײַך!) און זיך באנוגנט... די סטילן-סאָציאָלאָגיע, זעט איר, איז נאָך ניט אויסגעארבעט... 
די רעדאקציע פון דער ,רויטער וועלט" איז, א סװאָרע, אײַנשטימיק ניט אזא ,בא- 
שײידנקײַט" מיצאד אל. פינקעל. מיט ,סאָצ;אָלאָגיע" װעלן זיך שוין פארנעמען, הײיפּט עס, 
אנדערע... 
נו, און מיר (כ'מיין, די גאנצע מארקסיסטישע ליטעראטור-קריטיק) זײַנען ניט אײַנ- 
שטימיק מיט אָט דער ארבעט-צעטיילונג. מיר טרויען ניט אָן פינקעלן, ווען ער זאָגט, ?עמאָשל, 
אז דער זינגעװודיקער טיפּ ליד איז דער ,נייער", ניט באשטימענדיק, װאָס הײיסט עס נײַ, 
פאר וועמען נײַ, װי לאנג דויערט אָט דל נײַקײַט. אָט, לעמאַשל, דער זינגעװדיקער טיפ פֿון 
דער רוסישער סימבאָלישער כּאָעטישער שול איז , ניי"? יעסענינס זינגעװדיקער גאנג איז ,ניל"? 
באָװשאָװערס , קאָמפּליצירטעד דעקלאמאציע-טיפּ" איז ,אלט"? מאיאקאָווסקעס דעקלאמאציע- 
טיפּ איז ,עלטער" פארן יעסענינישן זינגעװדיקן טיפּ? 
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די סטילן-סאָציאָלאָגיע איז אָבּער, װי ס'איז פינקלען באקאנט, נאָך ניט אויסגעארבעט, 
איז טאקע פאר אים מאמעש א גאניידן. 


פעפערס פּאָעטיק װערט בא אים א מין העפקער פּעטרישקע-פּאָעטיק! 
אל. פינקעל שרײַבט: 

;װי עס איז צו זען, נוצט אויס פעפער פארשיידענע מיטלען, ניט שטרעבּנדיק 
דאפקע צו עפּעס סיסטעמאטישקײַט און רעגולערקײַט אין זײַן פּאָעטיק" (ז. 167) 


און אויב בא פעפערן איז ניטאָ קײַן סיסטעמאטישקײיט איז דאָך ביכלאל , קורי, קיש, קיש, 
נא סװאָבאָדו"! וועגן סאָציאָלאָגיע, דאָס הייסט, וועגן געזעצמעסיקײַט איז שוין ניטאָ צו ריידן. 

די פּראָבלעמע פון פעפערס העראָישן סכעמאטיזם, פון זײַן דיאגראמאטישקײַט, װי 
פינקעל זאָגט, װערט דערפירט צו דער טעכנישער פראגע ועגן ,קאָמפּליצירטער" און 
,ניט קאָמפּליצירטער" פּאָעטיק (,פעפער איז פּרימיטיװו' --אן אלטע ,קיעװוער" כאָכמע!. 
די פּראָבלעמע פון סטיל-יערושע, װאָס דריקט זיך אויס אָפּטמאָל אין װידערשפּרוך צװישן 
אינהאלט און פאָרמע, -- יענע פּראָבלעמע, װאָס שטייט איצטער אין צענטער פון אונדזערע 
ליטעראריש-מעטאָדאָלאָגישע פאָרשונגען, װערט באם פאָרמאליסטישן כעזשבן-פירער -- פיג- 
קעל -- אָפּגעפּאטערט איינס און צװויי. הערט, װאָס פינקעל שרײַבט: 


,און דאָ געפינען מיר א װידערשפּרוך צװישן אינהאלט און פאָרמע. פעפער 
גיסט ארײַן נײַעם װײַן אין אן אלטער קיילע. געוויס קען די האשפּאָע פון אנדערע 
גרויסע פּאָעטן זײַן זייער נוצלעך, דאָס קען אָבער ניט זײַן דעמלט, װען מען נעמט 
אָן פארעלטערטע פאָרמעס" (ז. 169) 


,א טריאטער" מאמעש מיט אָטאָ דעם נײַעם פאָרמאליסטישן שטערן, פון װעלכן די 
,רויטע וועלט" װאָלט געדארפט רויטער װערן... פון בושע! 

א מענטש שטעלט די פּראַָבלעמע פון װידערשפּרוך צװישן אינהאלט און פאָרמע. 

א דערוואקסענעך מענטש! 

א מענטש באנוצט אפילע יענעם בילדערישן פארגלײַך פון ,ארײַנגיסן נײַע װײַנען 
אין אן אלטער קיילע", װאָס פּלעכאנאָו האָט עס באנוצט, שטעלנדיק דיזעלביקע פּראָבּלעמע. 
און אָט דערזעלבּיקער מענטש שרײַבט שווארץ אף װײַס אין 1920 יאָר, אז פארעלטערטע 
פאָרמעס זײַנען ניט שײַעך אין דער סטיל-יערושע. אָט דערדאָזיקער מענטש מאכט זיך ניט 
וויסנדיק, אז טאקע דאָרטן, װוּ פּלעכאנאָוו ו) רעדט וועגן ,נײַע װײַנען אין אן אלטער קיילע", 
װײַזט ער אָן, אז די ר עװאָליוציאָנערע פראנציזישע בורזשואזע דראמע און מאַ- 
לערײַ האָט געניצט ,פארעלטערטע פּאָרמעס" פון דער אלט-קלאסישער קונסט און ס'האָט 
ניט געשאדט איר רעװאָליציאָנערער פונקציע. ווען אָט דערדאָזיקער מענטש װאָלט געווען 
אביסעלע מער באהאוונט אין אונרזער מארקסיסטישער ליטעראטור, װאָלט ער געװוּסט, אז 
| דערדאָזיקער ליטערארישער װוידערשפּרוך צװוישן אינהאלט און פאָרמע אנטשפּרעכט, לעמאַשל, 
א היסטאָרישן פאקט, אף וועלכן ס'האָט נאָך אָנגעװיזן מארקס, און נעמלעך: אז די ר ע- 
װאָליוציאָנערע פראנצויזישע בורזשואזיע האָט געפּוצט אירע העלדן אין אלטקלאסישע 
רוימישע טאָגעס, : 

ווידעראמאָל פארעלטערטע פאָרמעס! און ס'האָט ניט געשאדט דער רעװאָליציע!ג) 

װי עס שיינט, װאָלט מען דאָ באדארפט א זוך טאָן טאקע ,סיסטעמאטישקײַט", ,רע- 
גולערקײַט" און געזעצמעסיקײַט, -- אָבער לאָזט אים צורו, כ'לעבן, דעם פאָרמאליסטישן 
כּעזשבן-פירער, װי קומט ער צו סיטעמאטישקײַט און רעגולערקײַט? ער קען אײַך אָנצײלן 
אז אין האָפּשטײינס שאפן זײַנען פאראן צוויי סטיכיעס (אקוראט!) פון ,ווייכן ליריזם" און 
,פּילאָזאָפּישע ריטאָרישקײַט", ער קען אײַך אויסרעכנען גראמען און סטראָפעס, און-- 
האָדי! 

איך שטעל זיך דאָ ניט אָפּ אף א רײי אנדערע פאָרמאליסטישע אומגעלומפּערטקײַטן 
אף װעלכע עס האָט שוין אָנגעװיזן, זייער ריכטיק, אין זײַן אױבנדערמאָנטן ארטיקל דער 
כאווער כאשטשעוואצקי. ס'איז פּאָשעט צו באװוּנדערן, װי אזוי אָט דערדאָזיקער פאָרמאליסט 
איז געװאָרן א ספּעץ אף אינפאָרמירן וועגן אונדזערע ליטעראטור-פּראָצעסן די ניט-ייידישע 
געזעלשאפּטלעכקײַט. אין .זײַן ארטיקל ,,װי אזוי אל. פינקעל אינפּאָרמירט דעם אוקרײַנישן 
) ב. שַןצ ז. 106 
+ ?) זעט איר, דער מ ע כאניסט פּערעװערזעוו האָט יאָ געהאלטן, או ;מ ען קיען ניט ארײַנגיסן 
נּײַעם װײַן אין אלטע לאָגלעןי (דאָסטאָיעווסקי" ז. 60) 
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לייענער" (,פּראָליט" נומ. 5) ברענגט כ' זשוקאָווסקי א ריי פאקטן, װי אזוי דער אוקרײַנער 
לייענער באקומט דורך אל. פינקעלן א באגריף וװעגן אונדזער ליטעראטור. פאָרמאליסטישע 
מעליצעס, מישמאש פון קלאסן, פאלשע אָפּשאצונגען פון איינצלנע סאָװעטיש-ייִדישע שרײַ- 
בער (לוריע, װאָלקנשטײן און קיפּניס -- פּאָרשטײער פון , פּראָלעטארישן רעאליזם"!)--אָט 
דאָס איו דער טאָך פון דער , אינפאָרמאציע". 

פוס-טראָט נאָך פינקעלן גייט פ. שאמעס, וועלכער אינפאָרמירט דעם ייִדישן ארבעטער- 
לייענער, ויפל מאָל דער קלאנג , שׁ" כאזערט זיך איבער אין האָפשטײנס א סטראָפע 
(,רויטע וועלט" 6--,דער ווילקלאנג אין דאָװיד האָפּשטײנס ליד"). פ. שאמעס פילט, וי 
עס שיינט, מיט װאָס פאר אן אומגעדולד ייִדישע ארבעטער-ליענער גארן צו דערויסן זיך. 
די ,לעצטע יעדיעס" וועגן קלאנג , שַׁײ בא האָפּשטײנען (פון דעם גאנצן האָפשטײנען 
ניט בלויז פון א פּאָר סטראָפּעס!) און ער פארענטפערט זיך לעטאכילע: 


,ס'איז, פארשטייט זיך, אינגאנצן אומעגלעך ארויסשרײַבן אָדער לעכאַ- 
לאפּאָכעס בא שרײַבן, די מערהײַט האָפשטײנס לידער, װאָס האלטן אין ויך פיל- 
מאָליקע מיטקלאנגען"... (ז. 141) (מײַן קורסיוו -- י. ב.) 


זעט איר, כ' שאמעס, דאָס איז שוין פון אײַער זײַט ניט אָנשטענדיק, מאמעש - גאז- 
לאָװאָיע! אקונץ ארױסשרײַבן און אויסצוציילן דעם קלאנג ,,שַׁ" פון א פּאָר סטראָפּעס! 
איר ציילט אויס וויפל מאָל דער קלאנג ,,שַ" כאזערט זיך איבער אין א לע ה אָפשטײנס 
בענדער! װאָס זאָג איך האָפּשטײנס בענדער! אלעמײַ עפּעם נאָר בא האָפשטײנען, ניע- 
כײַב: װאָלט דער אלטעטשקער מענדעלע מיט זײַנע העכער 20 בענדער אויך זויכע געװוען 
דערצו! צי דען טאקע זײַנען נאָר פּאָעטן װערט אזא אופָמערקזאמקײַט?? 

נו, מיילע, לאָמיר אופהערן צו שפּאסן -- ס'איז אסאך ערנסטער דערדאָזיקער איניען 
אין די שולן זאָגט מען האָט דידאָויקע מא גײפע זיך ארײַנגעריסן- 
א לימעד פוֹן , פּאָעטיק" -- הייסט עס! 

פ. שאמעס פּרװוט אפילע אין אײנעם אן אָרט דערקלערן האָפּשטײנס ,קאָנסאָ 
נאנטן-אליטעראציע". ער שרײַבט : 


,ס'איז אינגאנצן פארשטענדלעך, פארװאָס האָפשטײנען איז ליבער די צווייטע 
וואריאציע. זי איז אָרגאנישער פאר דער ערשטער, זי איז אויך קאַמפליצירטער און 
פילפארביקער" (ז. 133) 


ווידעראמאָל פינקעלס פאָרמאליסטישער מאָטיוו פון קאָמפּליצירטקײַט! נו, און װאָס 
הערט זיך עפּעט מיט סאָציאָלאָגיע, מיט אינהאלט פון שאפן? 

אָ! מיט גרויס קאָװעד, אָבער... װי זאָגט פינקעל, --מיר װעלן זיך באנוגענען 
ד פיה ריע ' 


,װאָס איז שײַעךן דעם אינערלעכן כאראקטער פון האָפּשטײגס אײיפאָניע, דעם 
גרונט-טאָן פון זײַן מוזיק, איז שוין דאָס א טיפערע פראגע, װאָס דארף באטראכט 
ווערן אין דער פארבינדונג מיט דעם אינהאלט פון זײַן שאפן ביכלאל" (ז. 143) 


א שאָד, א גרויסער שאָד! אָט טאקע פון דערדאָזיקער ,,טיפערער פראגע", פון דער 
,פארבינדונג מיטן אינהאלט בּיכלאל' הײבט ויך ערשט אָן דער מארקסיזם! 

טאָ װאָס זשע איז געװוען פּריִער --פרעגט איר? פריער איז געװען.. איז געװוען.. נוֹ, 
וי זאָגט מען עס?.. 

,די צווייטע וואר;אציע פון קאָמפּליצירטער און פילפארביקער" פֿאָרמאליסטישער פּלא- 
פּלערײ איז געווען. אָט װאָס עס איז געװען! 

דאָס דארף סאָפּקאַָלסאָף פארשטיין ניט בלויז פ. שאמעס, נאַר אויך די רעדאקציע 
פון דער ,רויטער ועלט", װעלכע כאפט, א סװאָרע, גװאלדאָװנע היספּײַלעס פון אָט די 
אלע ,, מענלעכע און װײַבלעכע גראמען". 

מיר טרעטן ניט ארויס פּרינציפּיע? קעגן פּאָעטיק ביכלאל, אָבער ניט אָט דידאָקע 
ליטערארישע , פּרײס קוראנטען" מיט, זאגראניטשנע ווערטער", װאָס שטאמען , אזש פון לאטיין ", 
װעלן אונדז מיטהעלפֿן שאפן די מארקסיסטישע פּאָעטיק. 

אזעלכע , זאגראניטשנע ווערטער" װעלן מיר באקעמפן צוזאמען מיטן כאװוער פעפער. 
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וי 


און װידעראמאָל וועגן ,זאגראניטשנע" ווערטער, און העגעל, און פייערבאך... 

אָקאָרשט האָבּן אָפּנערשט די ערשטע שלאכטן (זיי זײַנען נאָך ניט פארענדיקט) 
מיט דער מעכאניסטיש-אָביעקטיװויסטישער, מענשעוויסטישער שול פונעם פּראָפּ. פּערעװוערזעוו. 
אָט די שלאכטן זײַנען אין טאָך געווען שלאכטן צװישן דיאלעקטיקער און מעכאניסטן. דאָ 
איז שטארק צונוץ געקומען אי העגעל, אי פייערבאך, אי ביכלאל א רײ ,זאגראניטשנע" 
װוערטער, װאָס באומרויִקן אזוי דעם כ' פעפער. נאָר זעט, װאָס עס איז געשען: אין אונדזער 
ייִדישער ליטעראטור-קריטיק האָט דערדאָזיקער זײיער לײידנשאפטלעכער שטרייט קימאט 
אינגאנצן ניט אָפּגעהילכט. אין קורצער אינפאָרמאטישער ארטיקל פון ה. רעמיניק אין 
,שטערן" נומ, 4 און נאָך אן ארטיקל פון מ. מיזשעריצקי אין , פּראָליט" 2. ביידע ארטיקלן 
פּרעטענדירן ניט, פארשטייט זיך, אף געבן א גענויעם באגריף װעגן מעטאָדאָלאָגישן 
טאָך פון אָט די שטרייטן. ה. רעמיניק גיט זייער א מעטושטעשן, און אָפט פּאָשעט א ניט 
ריכטיקע פאָרשטעלונג וועגן דער דיסקוסיע מיט פּערעװערזעוון. אויך כ. מיזשעריצקי, שוין 
אין א גרעסערן ארטיקל אפילע, האָט אָבער גאנץ אויבערפלעכלעך און אין אייניקע ערטער 
אפילע מיט פאָרמאליסטישע אָפּנײיגן אינפאָרמירט אונדזער לײיענער וועגן דער דיסקוסייע מיט 
פּערעװערזעוון. עס איז גענוג אָנצוּװײַזן, לעמאַשל, אף אזא מין פאָרמולירונג בא מיזשעריצקען; 


,די ליטעראטור מיט איר גאנצער אייגנארטיקײַט איז פארשװונדן פון זייער 
אויג (פון דער נאיוו-רעאליסטישער קריטיק. י. ב.) און איז צורונען געװאָרן צװישן 
אנדערע אידעאָלאָגיִעס. פון דעם װערק פלעגן אָט די קריטיקער אויסקװעטשן עפעס 
א שלעכטע פילאָזאָפּיע, א לײַכטזיניקע - סאַצ;אל-פּאַליטישע דעקלאראציע, א. א. װ., 
און דאָס גרונטלעכע אינעם װערק--די קינסטלערישע קאָנ- 
סטרוקציע (מײַן קורסיו--י. ב.) פלעגט פּאָשעט איגנאָרירט װערן. און גראָד 
דאָ, אין דער קינסטלערישער סטרוקטור, ליגט דאָך דער אידעאָלאָגישער אויסדרוק 
פון דעם ווערק" (,פּראָליט" 2. ז. 55). 


- = דאָ האָבּן מיר טאקע קריטיק געװענדעט קעגן נאיוון רעאליזם, -- ס'איז אָבער א קרי- 
טיק ניט פוּן א דייאלעקטיקער--א מאטעריאליסט, נאָר פון א פא רמאליסט. 
צום סאָף איז גענוג צו ברענגען די אָפּשאצונג, װאָס מ. מיזשעריצקי גיט דער פּערע- 
ווערזעווישער שו?. קריטיקירנדיק מיט רעכט א גאנצע ריי שטעלן פון פּערעװערזעווס 
שיטע, דערקלערט ער אָבער צום סאָף: 


, פּערעווערזעווס שיטע איז בא הײַנטיקן טאָג די איינציקע, װאָס שאצט אָפּ 
א ליטערארישע דערשײינונג פון א מאָניסטישן שטאנדפּונקט און ווילנדיק ניט ווילנדיק 
װועט אויסקומען לעייסאטע בא דער פּראקטיק האָבן אין אױג אָט די שיטע, װאָס איז 
נעענטער פון אנדערע צוגעגאנגען צום מארקסיזם". (דאָרטן, ז. 62). 


אוואדע איז פּערעװערזעוו , גאנץ נאָענט" צוגעגאנגען צום מארקסיזם -- אזוי מוז דאָך 
טאָן יעדער איינער, וועלכער ול הינטן ארום, אונטערן שלײער פון מארקסיסטישער 
פראזעאָלאָגיִע אופרײַסן די פעסטונג פון מארקסיזם. אוואדע איז דאָ פאראן א מאָניום-- 
ס'איז דער מאָניזם פון מעכאניקער, װאָס האָבן איימעס מאָװעס מוירע פאר דיאלעקטישע 
סטירעס. צי קען זשע אזא מעכאניסטיש-מענשעוויסטישע שיטע העלפן אונדז אין אונדזער 
פּראקטיק פון אויסבויען די מארקסיסטיש-לענינישע ליטעראטור-וויסנשאפט? 

ניין, ס'איז נאָך ביז גאָר נייטיק אונדז העגעל און מארקס און ענגעלס און לענין 
און דזאלעקטישער מאטערלאליזם און מעטאַדאָלאָגיע און ביכלאל , זאגראניטשנע" וערטער. 

דעריבער טאקע זײַנען סאָפקאָלסאָף די שטרײַטן ארום די מעטאָדאָלאָגישע פּראָ- 
בלעמעס פון סטיל די גרונט-שטרײַטן, װאָס האָבן לעצטנס פארפולט אונדזער ליטעראטור- 
װירקלעכקײַט. : : 

אפן ערשטן אָרט דארף מען דאָ שטעלן די שטרײַטן ארום דער פּראָבלעמע פון 
אונדזער ,ליטערארישן ייִכעס", דִי שטרײַטן, װאָס זײַנען קאָנקרעט געװען פארבּונדן מיט 
אונדזער באציונג צו דער אלטער אמעריקאניש-יידישער ארבעטער-פּאָעזיִַע (ווינטשעווסקי, 
עדלשטאט, בּאָװשאָװער). איצט, ווען מיר פירן שוין אונטער די לעצטע שורע צו דערדאָ- 
זיקער דיסקוסיע, זעען מיר, װי שוואך ס'זײַנען נאָך אדהאיעם אונדזערע מעטאָדאָלאָגישע 
פּאָזיציִעס. דאָס האָט באוויזן ניט בלױז דער פאקט, װאָס גאנץ אַנגעזעענע כאװיירים האָב 
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אין אָט דערדאָזיקער דיסקוסיע אָפּערירט מיט באלעבעסלדיקע באגריפן וועגן ,געמאכטער" 
ליטעראטור און , אָרגאנישער" ליטעראטור. אפילע די, װאָס האָבן אין טאָך פארטיידיקט 
א ריכטיקן שטאנדפונקט, פלעגן ניט זעלטן אנטבלויזן זייער מעטאָדאָלאָגישע שוואכקײַט. אין 
דער דיסקוסיע צװוישן די כ"כ װעװיאָרקע און ליטוואקאָװ-זשוקאָווסקי איז אָן שום סאָפעק, 
אין טאָך, גערעכט געװען כ. װעװיאָרקע. מיט א ריי זײַנע ארטיקלען, געװידמעט דער 
פּראָבלעם פון ,אונרזער ייִכעס" (געדרוקט אין ,שטערן" 4, 6-5, 8-7) האָט כ. װעװיאָרקע 
אף קאָנקרעט-ליטערארישן מאטעריאל דערויזן ו), װאָס פאר א פרעמדע לאסט פון בּאלע- 
בעסלדיקן עסטעטיזם און פאָרמאליזם עס קוועטשט נאָך אף די פּליטשעס פון די אלע, 
וועלכע האָבן ניט קיין מוט צו רעוידירן די אלטע ליטערארישע , ראנגען-טאבעלע", װאָס 
די פארשיידענע ניגערס האָבן אײַנגעשטעלט אין אונדזער ליטעראטור. אומזיסט האָט 
כ' ליטוואקאָוו און דערנאָך זשוקאָווסקי זיך געטשעפּעט צום בּאגריף ,קלאסיקער". זיי האָבן 
דערבײַ פארזען אי די פּ אָליטישע, אי די מעטאָדאָלאָגישע באדײַטונג פון די 
פראגן, װאָס כ' װעװיאָרקע האָט אופגעהויבן ארום דער פּראָבלעם פון דער אמעריקאניש- 
ייִדישער ארבּעטער-פּאָעזיִע. דער כ' זשוקאָווסקי, װעלכער האָט געפּרוּװוט פאנאנדערוויקלען 
דעם אָנגריף וועגן װעװיאָרקעס , מוט", האָט זיך בּעפיירעש אראָפּנעקײַקלט צו אָפּגערי- 
בענע פאָרמאליסטישע האנאָכעס. אָט שרײַבט דער כ' זשוקאָװסק: 


,קלאסיק האָט דערפאר א װערט פאר דער גאנצער ליטעראטור, װאָס אירע 
מוסטערהאפטע אָריענטירנדיקע שאפונג-מיטלען זײַנען דויערהאפטער פאר איר אידע- 
אַלאַָגישן פארנעם". 


צי דען איז עס אונדזער מארקסיסטישער לאָשן? דידאָזיקע ,מוסטערהאפטע אָריענ- 
טירנדיקע שאפונג-מיטלען", וועגן ועלכע עס רעדט זשוקאָװסקי, זײַנען דאָך דויערהאפטיק 
טאקע קױדעמקאָל דערמיט, װאָס עס איז דויערהאפטיק אין א געוויסער מאָס זייער אידעאָ- 
לאָגישער פארנעם. קעדיי קלאָר צו מאכן די געזעצמעסיקײַט פון אָטאָ דער דויער- 
האפטיקײַט, דארף מען האָבן אין זינען יענע קוויװ עשאפט און ענלעכקײַט אי פּאַלי- 
טישער ציל-אָנגעװענדקײַט און סאַציאל-עקאָנאָמישער װירקלעכקײַט, װאָס גיט די מֿעגלעכקײַט 
א שרײַבער פון איין קלאס און פון איין עפּאָכע ,נעמען אף באָרג" ,אָריענטירנדיקע שאפונג- 
מיטלען" פון אן אנדער עפּאָכע, פון אן אנדער קלאס. צי דען דארף מען דערמאַנען דעם כּי זשו- 
קאָווסקי, װי אזוי אי מארקס, אי פּלעכאנאָוו,, אי לענין האָבן געשטעלט די פּראָבּלעמע פון 
לערנען זיך בא קלאסיקער, ניט צערײַסנדיק מעכאניש-פאָרמאליסטיש די אײנהײַט 
צווישן פאָרמע און אינהאלט. אָט. לעמאָשל, ריידן מיר װעגן יארשענען ,מוסטערהאפטיקע 
אָריענטירנדיקע שאפונג-מיטלען" בא טאָלסטאָיען. דאָס טוען מיר אין העסקעם מיט לענינס 
אָנזאָג. צי הייסט עס, אז דידאָזיקע טאָלסטאָיס שאפונג-מיטלען זײַנען אינגאנצן אָפּגעריסן 
פון זײַן אידעאָלאָגישן פארנעם? ניין, אין טאָלסטאָיס , אידעאָלאָגישן פארנעם", וועלכער איז 
אלס גאנצעס בעפיירעש ניט דױערהאפטיק פאר אונדז (מיר האָבּן גאנץ װײגיק 
שליכעס מיט טאָלסטאָיס פאטאליזם, האכנאָע און זײַן גאנצער באגרענעצטער , אזיאטישקײַט"), 
זײַנען אָבער פאראן, װי לענין האָט שוין אַנגעװיזן, אזעלכע עלעמענטן פון ,אידעאָ- 
לאָגישן פארנעם" -- דער ,פּראָטעסט פון מיליאָנען פּויערים", דאָס , אראָפּרײַסן פארשיידענע 
מאסקעס" פון דער בורזשואזער ציויליזאציע--דויערהאפטיקע עלעמענטן װאָס 
מיר קענען זי נאָך איצט יארשענען, און מעמײלע יארשענען אויך דערבײ טאָלסטאַיס 
אָריענטירנדיקע שאפונג-מיטלען". נאָר אף אויפיל קענען מיר יארשענען טאָלסטאַיס 
פּאָרמע-עלעמענטן, אף וויפל עס , געהערן דער צוקונפט", וי לענין זאָגט, אייניקע עלע- 
מענטן פון טאָלסטאָיס , אידעאָלאָגישן פארנעם". ניט פארשטיין אָט דאָס אלץ -- באטײַט, ניט 
פארשטיין איינע פון די גרונט-פּראָבלעמעס פון אונדזער קולטור-ו עװאַלװציִע, די פּראָבּלעמעס 
פון קולטור-יערושע 6). דאָס פארשטייט ניט, אגעוו, אויך כ' ש. עפּשטײין, וועלכער האָט אין 
,רויטע וועלט" נומ. 3 פארפירט מיט מיר א דיסקוסיע וועגן די יערושע-מעגלעכקײַטן, װאָס 
שטעקן אינעם סטיל פון דער ייִדיש-אמעריקאנישער ארבעטער-פּאָעזיִע (זע זײַן ארטיקל , די 

4 : 


1) דיזעלביקע פּרינציפּן האָט דורכגעפירט אין זײַן ארבעט ,דער סטילן-קאמף אינעם פּעריְאָד פון מיליטערישן 
קאָמוניזם" דער אװטאָר פון אָט די שוּרעס. 

2) דער פאָרמאליסט װוו. שקלאָווסקי איז דערמיט טאקע א פֿאָרמאליסט, װאָס ער שרײַבט, אז פושקינס . 
,2048 00121008424ח1)2" איז פול מיט קלאסן-אינהאלט בלױז פאר די באשקירן, װאָס ;לעבן אױטער אונדזערע 
עסטעטישע געוװױינהײַטן", אָבער פאר אונדז איז עס ב לױ זע פאָרמע: ,עס האָט זיך אָפּגעטײלט פון דער אוּם-. 
גאבע"י (,361,) עאסזקץסאגן", ז. 35). 
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ייִדישע פּראָלעטארישע ליטעראטור און די פּראָלעטארישע שרײַבער-אָרגאניזאציעס"). כ' עפּ- 
שטיין שרײַבט; 
,ס'איז גאנץ ריכטיק, אז בּאָװשאָװערס און וינטשעווסקעס ריטאָריש-רעװאַ- 
ליוציַאָנערער פאטעטישער סטיל איז לײַכטזיניק איגנאָרירט געװאָרן. מע דארף אָבער 
אויך ניט איבערטרײַבן דעם באטײַט פון דעמדאָזיקן סטיל. מיר נעמען ארײַן אָט 
דעם סטיל אין אונדזער יערושע צוזאמען מיטן סטיל, ניט בלױן פון שאָלעם-אלי- 
כּעמען און בערגעלסאָנען, נאָר אויך פון מענדעלע מױכער-ספאָריִם און פון פּערעצן. 
וי א רעזערװוּאר, װי א מוסטער קען אונדו שוין אָבער ניט דינען דער באָװשאָװוער- 
ווינטשעווסקי-סטיל" (ז.. 122). 


א גליק איז געשען באָװשאָװערן; מע נעמט אים ארײַן צוזאמען מיט מענדעלע מויכער 
ספַּאָרים, מיט פּערעצן! װאָס זשע װעט ער טאָן דאָרטן, אוב ער טראָגט קײן שום 
ליטערארישע פונקציע ניט, און ער קען ניט דינען אלס רעזערװוּאר 
פאר אונדוערע סטיל-זוכענישן? כ' עפּשטײין װעט אף דערדאָזיקער פראגע ניט קענען ענט- 
פערן אנדערש, װי ס'האָט געענטפערט א פארצײַטיקער ייִדישער נאָגיד, ווען ער האָט ארײַנ- 
גענומען צו זיך אין הוין א יונגענמאן אף... גלאט אזוי זיך: ,זאָל זיך ארומדרייען אן איידים 
אין שִטוב"... אינעם סטיל פון דער ייִדיש-אמעריקאנישער ארבּעטער-פּאַעזיע שטעקן אָבער 
נאָך בעפיירעש גרויסע, שעפערישע סטיל-קויכעס (אסאך מער אײידער בא פערעצן, װאָס 
קענען באם װײַטערדיקן װוּקס באפרוכפערן באשטימטע זשאנרען פוֹן אונדזער 
מאָדערנער פּראָלעטארישער פּאַעזיִע. אָפּקומען דאָ מיט ש. עפּשטיינס מעכאניסטישער האנאָכע, 
אז ,הער פּלאקאטן-פּעריאָד איז שוין פאָריבער" און איצט , פאָדערט זיך מער וי פרימיטיווע 
ריטאָריק, װי נאלוו-סכעמאטישע פּאטעטישקײַט, מיט װאָס עס צייכנט זיך אויס אפילע דער 
טאלאנטפולסטער פון די ערשטע ייִדישע ארבעטער-דיכטער -- יויטעף באָװשאָווער", -- דערמיט 
אָפּקומען, הייסט - ערשטנס, קוואַליפיצירן באָװשאָװערס פּאָעטיק אלס פּרימיטיווע ריטאָריק 
(צוזאמען טאקע מיט נאכמען מײַזלען, װילנדיק ניט װילנדיק, כ' עפּשטײן!), און, צווייטנס, 
ניט פארשטיין, אז מע טאָר ניט מעכאניש אײַנטײלן אונדזער סאָװעטישע ליטעראטור 
אף א ,פּלאקאטן-פּעריאָד" און פּעריאָד פון פּסיכאָלאָגישן רעאליזם. אזוי װוי עס איז ניט 
דיאלעקטיש און שעדלעך, ווען אייניקע, נײַ-אופגעקומענע לעף-טאלמידים ווילן ניט זען אין 
דער ליטעראטור ג אָ רנישט, אויסער פּאָליטיש-פּובליציסטישן פּלאקאט, אזוי איז אויך ניט 
זיאלעקטיש און שעדלעך פארשליסן פאר אונדזער איצטיקער ליטעראטור די טױערן פון 
דער פּאָליטיש-פּובליציסטישער פּלאקאט-פּאָעזיע, װאָס װעט נאָך א היפּשע צײַט אונדז דינען 
אין אָט דעם ברען פון קלאסן-שלאכטן, װאָס ויקלען זיך פאנאנדער אין אונדזער לאנד. 
אָבער שאפן די מאַדערנע, פּאטעטישע, פּראַלעטארישע אויסרוף-ליד און פּאָליטיש-פּובלי- 
ציסטישן זשאנער -- הייסט שעפּן פון דער אמעריקאניש-ייִדישער ארבעטער-פּאָעזיִע, װי פון 
א רעזערװוּאר, דערלויבט עס יע, צי דערלויבט עס ניט דער כ' ש. עפּשטײן 

כ' װעװיאָרקע, וועלכער האָט א גרויסן פארדינסט אינעם קאמף פאר רעאביליטירן 
די יערושע-מעגלעכקײַטן, װאָס שטעקן אין דער אמעריקאניש-ייִדישער ארבעטער-יערושע, 
איז אָבער אליין באגאנגען א ריי מעטאָדאָ;אָגישע פעלערן. באקעמפנדיק די פארשיידענע 
קאסרילעווקער אבסאָליוט-עסטעטישע טעאָריעס, מיט וועלכע אונדזערע היימיש-געבאקענע 
עסטעטן פקעגן לייזן די פּראָבלעמע פון אונדזער ייכעס, איז אָבער װעװיאָרקע אין אייניקע 
! ערטער ארײיַנגעפאלן אין ס טיכײיִשן רעליאטיװיזם. באהופּטנדיק מיט רעכט, 
אז עס איז פאראן א קלאסן-געשמאק, שרײַבט כ' װעװיאַרקע: 


;דאָס, װאָס איז שיין פאר איין קלאס, איז ניט שיין פאר א צװייטן.. קיין 
אָביעקטיװער קויטערי פאר שײנקײַט איז ניט פאראן... ממײַן 
קורסיוו -- ל, ב; (,שטערן", 6-5, א 5, 


אָט דאָס הייסט טאקע ארײַנפאלן אין סטיכיייַשן רעליאטיוויזם! 
דער כ' װעװיאָרקע האָט אין ברען פון קאמף קעגן עסטעטישער מעטאפיזיק און 
פאָרמאליסטן פארגעסן ,א קלײניקײַט", אז 


,די דיאלעקטיק, װי עס גיט צו פארשטיין העגעל, שליסט אײַן אין זיך דעם 
מאָמענט פון רעליאטיוויזם, פון אָפּלייקענונג, פון סקעפּטיציזם, אָבער עס לאָזט זיך 
ניט אויס מיט רעליאטיװיזם". (מײַן קורסיוו'--י. ב.). (לענין, ב, א, ז. 110). 
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אָן דערדאָזיקער האנאָכע, װאָס לענין האָט ארויסגעשטעלט אין קאמף קעגן אונדזערע 
היימישע מאכיסטן, סוביעקטיווע אידעאליסטן, קאָן מען ניט לייון, אגעוו, אויך די פּראָבלעמע 
פוֹן קריטערי. : 

די דיסקוסיע ארום דער פראגע װעגן קריטערי אין געפירט געװאָרן בא אנדערע 
אומשטענדן מיט א יאָר 20 צוריק. זי איז געפירט געװאָרן צװישן פּלעכאנאָװון (דערנאָך 
אוֹיך לענינען) און באַנדאנאָװן. און אָט, באַנדאנאָוו טאקע -- דער סוביעקטיווער אידעאליסט-- 
האָט דערקלערט, אז קײן אָבּיעקטיװער קריטערי איז ניטאָ אין אונדזער 
דערקענען דעם ארום, 


,קיין קריטערי פון אָביעקטיוון עמעס -- שרײַבט באָגדאנאָװ אביסל װײַטער, 
ז. אז-- איז אין דעם זין, װי דאָס פארשטייט בעלטאָװו 1) -- ניטאָ". (לענין, בֵ. א, ז. 97), 


װאָס זשע האָט געענטפערט בעלטאַװ-פּלעכאנאָװ? 

איך װעל דאָ ברענגען פּלעכאנאָװס מיינונג, װאָס האָט א דירעקטע שײַכעס צו דער 
עצעם פראגע אודזערער, צו דער פּראָבלעמע פון אָביעקטיון קריטערי אין קונסט. 
פּלעכאנאָװו שרײַבט: 


,... װאָס מער די אויספילונג אנטשפּרעכט דער קאװאָנע, אָדער קעדיי באנוצן 
א מער אלגעמיינעם אויסדרוק, װאָס מער די פאָרמע פון קינסטלערישן װערק אנט- 
שפּרעכט זײַן אידיי, אלץ מער איז עס געלונגען -- אָט איו אײַך אן אָבּיעקטיווע מאָס... 

,... מיט זײַן באהויפּטן, אז עס קאָן ניט זײַן קיין אָביעקטיווער קריטערי פון 
קונסט איז הי לונאטשארסקי באגאנגען דעמזעלביקן כעט, מיט ועלכן עס זינדיקן 
אזויפיל בורזשואזע אידעאָלאָגן, איינשליסלעך אויך די קוביסט! דעם כעט פון 
עקסטרעמען סוביעקטיוויזם". (פּלעכאנאָו, ב. +1א, ז. 80--179), 


וי איר זעט, האָט פּלעכאנאָװ גאנץ שארף פארורטילט די, װאָס פאלן ארײַן אין 
עקסטרעמען סוביעקטיוויזם. און עס איז ניט קיין װוּנדער. יעדער איינער, װאָס דערקלערט, 
אז עס איז ניטאָ קיין אָביעקטיווער קריטערי אין קונסט, אז דאָ הערשט א העפקיירעס פון 
געשמאקן, מוז דאָך שטעלן א ציילעם אף דער ליטעראטור-קריטיק אלס װויסנשאפט, 
אלס אַבּיעקטיװער װיסנשאפט. 

די רוסישע קריטיקער-רעאליסטן פון די 60-ער יאָרן זײַנען געשטאנען אפן זעלבּיקן 
שטאנדפּונקט פון עקסטרעמען סוביעקטיוויזם, זיי האָבן אוֹיך געהאלטן, װי איצט --כ' װע- 
װיאָרקע, אז קיין אָביעקטיווער קריטערי פאר שײנקײַט איז ניטאָ און זיי האָבן מיַט רעכט 
געפאָדערט ,צעשמעטערן די עסטעטיק", ד. ה,, אָפּזאָגן זיך פון בויען א וויסנשאפטלעכע 
עסטעטיק, דאָרטן, װוּ עס זײַנען קיין אָביעקטיווע קריטעריעס ניטאָ, דאָרט קען קיין וויסנ- 
שאפט ניט זײַן 

דיזעלביקע מעטאַדאָלאָגישע פעלערן באגייט כ' װעװיאָרקע, װען ער טרעט ארויס 
קעגן דער ,אײביקײַט" פון קונסט. וועלנדיק אונטערשטרײַכן מיט רעכט דעם קלאסן- 
כאראקטער פון די אזויגערופענע , איבערמענטשלעכע" און , אייביקע" קינסטלער, בויט אויס 
דער כ' װעװיאָרקע א ניט-ריכטיקע טעאָריע װעגן פוּלשטענדיק איזאָלירטע קלאסן 
אראָפּנעמענדיק, אזוי ארום, די פּראָבלעמע פון יערושע. ער שרײַבט: 


,דידאָזיקע מוסטערהאפּטיקײַט איז דויערנדיק ניט דערפאר, װאָס זי װערט אף 


אלע דוירעס און אלע עפּאָכעס, אין יעדן סאַציאלן סיידער, די לעבעדיקע ליטעראטור. 
אזא מין אײביקײַט איז אין קונסט ניט פאראן, און װער עס װעט הײַנט שרײַבן װי 
שעקספּיר, װעט זײַן לעכערלעך. דידאַזיקע מוסטערהאפטיקײַט איז א רעטראספּעקטיווע. 
ווען נײַע קלאסן קומען צו דער מאכט, גילט די אלטע קלאסיק, ניט וי אן אויסגאנג- 
פּונקט פון שאפן, ניט װי א קװאל פון װאנען צו שעפּן סײ אין אינ- 
האלט, סײַ אין פאָרמע, ניט וי קיין אָריענטיר-פּונקט, נאָר װי א פארגלײַכונג- 
פּונקט" (,שטערן" נומ. 4 ז. 89), (מײַן קורסיוו -- י. ב.), 


! דאָ איז קלאָר פאר אלעמען, װי כ' װעװיאַרקע ליקװידירט די יערושע-מעג- 
לעכקײַטן װאָס שטעקן אין דער אלטער קלאסיק אלס ,קוואל פון וואנען צו שעפּן סײַ 
אין אינהאלט, סײַ אין פאָרמע". כ' װעװיאָרקע נעמט אוף די קלאסיק בליז װי א ,פאר- 
גלײַכונג-פּונקט". כ' װעװיאַרקע איז גערעכט, װען ער דערקלערט, אז מע קען ניט הײַנט 





1) בעלטאָוו -- פּלעכאנאָווס א פּסעװדאָנים. 


יי פ0ט 


שרײַבן, פּונקט װי שעקספּיר. שעקספּירס פּאָליטישע ציל-אײַנשטעלונג, זיין סאָצ;אל-עקאָנאָ- 
מישע באזע אײז דאָך ניט אריבערגעטראָגן געװאָרן מעכאניש און אומבארירט אין 
אונדזערע איצטיקע באדינגונגען. צי הײיסט עס אָבער, אז אין שעקספירן שטעקן ניט קיין 
שום יערושע-מעגלעכקײַטן? מארקס האָט .אביסעלע אנדערש" געלייזט אָט דידאָזיקע פראגע. 
און לענין? לענין האָט אין זײַנע ארטיקלען ועגן טאָלסטאָיען פּאָשעט טאקע אזוי געשריבן: 


,עס איז געשטאָרבן טאָלסטאַי, און אָפּגעגאנגען איזן אין דער פארגאנגענהײַט 
יֶענֶע פאָר-רעװאָליציַאָנערע רוסלאנד, װאָס איר שװאכקײַט און מאכטלאָזיקײַט האָט 
באקומען אן אויסדרוק אין דער פילאָזאָפּיע און איז געשילדערט געװאָרן אין די 
װערק פון אָט דעם געניאלן קינסטלער. אין זײַן יערושע, אָבער, איז פאראן אזוינס, 
װאָס עס איז ניט אָפּגעגאנגען אין דער פארגאנגענהײַט, װאָס עס געהערט דער 
צוקונפט. דידאָזיקע יערושע נעמט אָן און איבער דערדאָזיקער יערושע ארבעט דער 
רוסלענדישער פּראָלעטאריאט". (לענין, ב. 1א, ז. 118). 


אָט אזוי, כ' װעװיאָרקע, האנדלט זיך עס, ניט בלויז אין ,א פארגלײַכונג-פּונקט", די 
אלטע קלאסיק גילט יע, װי א קוואל פון וואנען צו שעפּן סײַ אין אינהאלט, סײַ אין פאָרמע. 

ווידעראמאָל האָט זיך ארויסגעוויזן, אז א גאנצע ריי אונדזערע בעסערע כאויירים 
אפילע לײַדן דערפון, װאָס אין אונדזער ליטעראטור-פּראקטיק איז פאראן ניט צופיל, 
נאָר, פארקערט, צו װוײניק העגעל און פארשיידענע ,זאגראניטשנע ווערטער". 

אין פאלן פון סטילן-שטרײַטן איז אויך געגאנגען דער קאמף ארום ניסטערן. דער 
ארטיקל פון כ' דונעץ אין ,שטערן" נומ. 1 ,װעגן אן אָפּגעבליאקעװעטן מונדיר אָן א גע- 
נעראל" האָט אין א פאנאנדערגעװויקלטער פאָרמע געמאכט א סאָף צו די פארשיידענע 
עסטעטישע טעאָריעס וועגן ניסטערס , בונד מיט די פאָלק-מאסן". דער עצעם פאקט אָבער, 
װאָס נאָך העכער א צענדליק יאָר פּראָלעטארישער דיקטאטור איז אונדז אויסגעקומען צו 
קעמפן קעגן ניסטערן, האַבנדיק קעגן זיך דעם כ' נוסינאָוו, ועלכער האָט פארשמירט ניס- 
טערס רעאקציאָנערישקײַט, דעם כ' ליטװאקאָ, װעלכער האָט זיך נאָך ניט אָפּגעזאָגט 
ענדגילטיק פון זײַנע אלטע פּשאַרעדיקע פאָרמולירונגען וועגן ניסטערן, און דעם כ' ש. עפּ- 
- שטיין, וועלכער האָט גערעדט מיט היספּײַלעס װעגן ניסטערס מוזיקאלישער שפּראך,.--דאָס 
אליין באטײַט, אז די פּאָזיציִעס פון אונדזער מארקסיסטיש-לענינישער ליטעראטור-מעטאָדאָ- 
לאָגיַע זײַנען נאַך ניט גענוג פעסט. אפילע גאָר לעצטנס, אין ,שטערן" גומ. 11-10, וו 
כ' נוסינאָוו פאריכט שוין אין א געוויסער מאָס זײַן פעלער, װעלכער איז באשטאנען אין 
צונויפפּאָרן, לעמאָשל, דעם פריָיִקן רוסישן סימבאָליזם מיט קלאסן-אופבלי, און ער רעדט 
שוין וועגן דעם רייעך פון אימפּעריאליסטישער פוילונג, וועלכער האָט באגלייט דעם רוסישן 
סימבאָליזם פון זײַנע ערשטע טעג אָן,-- אפילע דאָ, דערקלערט דער כ' נוסינאָוו, אז ער איז 
געקומען , בלויז איבערצוכאזערן יענע גרונט-האנאָכעס, וועלכע זײַנען דאָרטן (אין דער איינ- 
לייטונג צו ניסטערס בוך ,געדאכט"--י. בּ.) ארױסגעזאָגט געװאָרן". אומזיסט בלײַבט 
כ' נוסינאָו אן אקשן. בלײַבן פאראקשנט בא פעלערן איז ניט קיין איניען פאר א באָלשעװיק. 
דיזעלביקע פאראקשנקײַט פילט זיך אין נוסינאָווס אָנערקענען זײַנע אלטע ליטערארישע 
פעלערן, דיזעלביקע ניטדערזאָגטקײַט (זע ר. וו. נומ. 5), 

דערזעלביקער נוסינאָוו האָט אָבער גלײַכצײַטיק, פארן פארגאנגענעם יאָרַ, פארעפנט- 
לעכט אין אונדזערע זשורנאלן א ריי ארטיקלען װעגן מעטאָדאָלאָגישע פּראָבלעמעס, װאָס 
װעלן ברענגען באדײַטנדיקן נוצן אין אונדוערע שטרײַטן פאר מארקסיזם-לעניניזם און 
ליטעראטור-קענטעניש. אין זײַן ארטיקל אין ,שטערן* נומ. 11-10 לײיזס כ' נוסינאָוו אין 
אלגעמיין זײיער ריכטיק די פּראָבלעמע פונעם ראָמאנטיזם אין זײַן געשיכטלעבן אספּעקט און 
אין דער פּראקטיק פון אונדזערע איצטיקע ליטערארישע שטרײַטן. איצט, וען אײניקע ,צו 
אקטיווע" ליטעראטור-טוער שרײיען אָן אופהער װעגן אקטיווע זשאנרען, װעגן דער ראָל 
פון דעם ראָמאנטישן אקטיוויזם אין אונדזער ליטעראטור א. א. וו., איז, אין דער ערשטער 
רײי, וויכטיק צוזאמען מיט כ' נוסינאָוו צו קאָנסטאטירן, אז ,דער ראָמאנטיזם איז לוט זײַן 
עצעם נאטור, לוט זײַן טאָך, אידעאליסטיש. דער מעטאָד פון פּראָלעטאריאט קען ניט זײַן 
ניט; קיין רעאליסטישער" (דאָרטן, ז. 89). 

מיר דוכט זיך אָבער, אז דער כ' נוסינאָוו האָט צו װייניק אונטערגעשטראָכן יענע 
רעװאָליציאָנערע באדייטונג, װאָס דער ראָמאנטיזם האָט בעשאטוי געהאט אוין פארן 
פּראָלעטאריאט. ניט בליז דער באַלשעװיסטישער קריטיקער װאָראָװוסקי, נאָך אויך 
מארקס האָט גערעדט וועגן דעם ראָמאנטיזם פונעם ארבעטער-קלאס אין זײַן פריער יוגנט, 
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אָט דערדאָזיקער ראָמאנטיזם איז געווען דענסטמאָל געזעצלעך, פּראָגרעסיוו, געשמאקפול און 
ניט, וי כ' נוסינאָוו קוואליפיצירט אים -- אלס , געשמאקלאָזיקײַט פון ראָמאנטישער פּאַטעטיק". 
בּיפראט נאָך, אז דער כ' נוסינאָוו גופע האָט אין א צווייטן ארטיקל זײַנעם (ר. װו. נומ, 8-7) 
זייער ריכטיק אָפֿגעשאצט דעם אָביעקטיוון און רעװאַליװציאָנערן באטײַט פון אָט דער 
ראָמאנטישער טקופע, ווען דער פּראָלעטאריאט באטראכט זיך אין דעם ארום ,,דורך ראָזעװע 
ברילן", װען ער נעמט אוף די װעלט פ?אקאטיש. כי' נוסינאָוו שרײַבט: 


,אין די פּלאקאטן, װוּ דער װײַסגוארדײיישער גענעראל איז געגעבן װי א שי- 
קערער מענוּוול, װוּ דער גאלעך איז געגעבן, װי א פעטע מיִעסע בריַע, ליגט מער 
אָביעקטיווער סאָציאל-היסטאָרישער עמעס, זי האָבן א גרעסערן טיפּיזירנדיקן באדײיט, 
וי אין לעאָניד אנדרייעווס , גובערנאטער"... (ר. װו. נומ. 8-7, ז. 172), ' 


זייער ריכטיק. װי פּאָרט זיך דאָס אָבער מיט דער אױבנדערמאָנטער שורע װעגן 
,געשמאקלאָזיקײַט פון ראָמאנטישער פּאטעטיק"? 1 

צום סאָף איז קעד צו דערמאָנען א גאנצע ריי ארטיקלען, װאָס דער כ' גורשטיין 
האָט פארן פארגאַנגענעם יאָר אָפּנעדרוקט אין אונדזערע זשורנאלן -- ארטיקלען, געווידמעט 
פּראָבלעמעס פון ליטעראטור-מעטאָדאָלאָגיע. דידאָזיקע ארטיקלען שטעלן פאָר מיט זיך 
אויסצוגן פון כ' גורשטיינס א פּאָפּולערן לערנבוך וועגן ליטעראטור-קענטעניש. זײי זײַ- 
נען אָבער א באדײַטנדיקער געוינס ניט בלויז אינעם פלאן פון א פּאָפּוֹלערן לערנבוך. 
אָט דערדאָזיקער בוך איז נאָך א קלאפ איבער אונדזערע פארשיידענע, היימיש-געבאקענע 
ליטעראטור-קענער, װאָס אָנשרײבן פאר זי א ליטערארישן ארטיקל איז קײַ און שפּײ; 
ליטעראטור לאַזט מיר! 

דער כאווער גורשטיין, ועלכֶער האָט באדנטנדיקע פארדינסטן אין אונדזער קאמף 
קעגן פּערעװערזעוון, האָט זײַן ביכל געבויט טאקע, אין דער ערשטער רײ, אידעאָלאָגיש- 
פארשארפט קעגן די פּערעװערזעווישע, מעכאניסטישע און אָבּיעקטיוויסטישע האנאַכעס. דאָ 
האָט זיך אים אײַנגעגעבן קימאט אומעטום צו געבן שלאָג-פארטיקע מארקסיסטיש-לענינישע 
פאָרמולירונגען (כ'רייד דאָ ניט וועגן אײיניקע פאַרמולירונגען, װאָס פאָדערן נאָך א גענויַערע 
באארבעטונג, לעמאָשל, די זייער ויכטיקע פּראָבלעמע פון סטיל אלס פּראָצעס און דער 
אײַנרײַס צװישן פאָרמע און אינהאלט א. ד. גל.), 

פאראן אָבער אויך איינער א ויכטיקער כעסאָרן אין דערדאָזיקער העכסט-נייטיקער 
ארבּעט: דאָ איז װײניק פאָרנעשטעלט הײַנטצײַטיקער אילײסטראטיווער ליטערא- 
רישער מאטעריאל. די געפאר פון סכאָלאסטיק, װעגן װעלכער סהאָט גערעדט דער 
כאווער סטאלין און װאָס איז באזונדערס אונטערגעשטראַכן געװאָרן אין דער לעצטער פּילאָ- 
זאָפּישער דיסקוסיע (מיטן כ' דעבאָרין) שטייט אויך גאנץ שארף פאר אונדזער ליטעראטור- 
מעטאָדאָלאַניִע. 

עס האנדלט זיך ניט וועגן מוירע פאר ,זאגראניטשנע ווערטער" און ,פערטל-בויגנדיקע 
ציטאטן" ביכלאל. א טיף-טעאָרעטישע באללויכטונג פון קאָנקרעטע ליטערארישע 
פראגעס איז אומבאדינגט נײטיק, אָבער די אָדער יענע ריכטיקע דיאלעקטישע געזעצן 
א ארופציִען אף זיך טאקע הויט און פלייש פון אונדזער ליטערארישער אלטעג- 
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די דיסקוסיע ועגן שעפערישן מעטאָד, װאָס האָט זיך אָקאָרשט פאנאנדערגעװיקלט 
אין אונדזער פּראָלעטארישער ליטעראטור, האָט בּאוויזן, אין א געוויסער מאָס, צו באזײַטיקן 

די געפאר פון דער אױבנדערמאַנטער סכאָלאסטיק, / 
אין טאָך איז אָט דידאָזיקע דיסקוסיע אויך געווען א דיסקוסיע צווישן דיאלעקטיקער 
און מעכאניסטן. אין דער פראגע וועגן אינדיוויד, טיפּ און קלאס; אין דער פּראָבלעמע כון 
,אָפּלאקירן די װירקלעכקײַט" אַדער ,אראָפּרײַסן אלערליי מאסקעס"; אין דער פּראָבלעמע 
פון פּסיכאָלאָגיזם און סכעמאטיזם -- אין אָט די אלע פראגעס פון דער דיסקוסיע איז דאַך. 
אין טאָך גענאנגען א שטרײַט איבער אלגעמיינע פראגעס פון דיאלעקטיק (דאָס,אלגעמיינע" 
און , באזונדערע", פאָרמעלע לאָגיק און דיאלעקטישע לאָגיק, אבסטראקטע און קאָנקרעטע 
א. א. װ.). אָבער אָט דידאָזיקע אלע טעאָרעטישע פראגעס זײַנען ענג פארבונדן געװאָרן . 
מיט דער פּראקטיק פון אונדזער ליטערארישן װוּקס. אָט פארװאָס דידאָזיקע דיסקוסיע האָט 


1 ; יי , : י וי / יו : *ֹ 
7 : 


- צוגעצויגן צו זיך די אופמערקזאמקײַט פון אונדזער ברייטן לייענערישן אקטיוו. די שטרײיטן 
זײַנען געגאנגען ארום קאָנקרעטע ליטערארישע װערק (לעמאַשל, ליבּעדינטקעס ,-אנסק 
6084 6עו16", בעזימיענסקעס ,צסמעסזפם" א. א. װ.). 
אין אונדזער ייִדישער ליטעראטור איז דער קאמף פארן שעפערישן מעטאָד פאנאנ- 
דערגעוויקלט געװאָרן אין אסאך א שמעלערן פארנעם (װאָס אנטשפּרעכט אָן שום סאַפעק, 
ניט בלױז דעם שמעלערן פארנעם פון אונדזער קריטיק, נאָר אויך דעם היפּש-שמעלערן 
פארנעם פון אונדזער ליטעראטור). 
דאָס האָט א סװאָרע געבראכט דערצו, אז אונדזערע זייער כאָשעװע און היפש-דינא- 
מישע פּאָעטן פעפער, קושניראָװו, כאשטשעוואצקי האָבן זיך , געפעדערט" און אָנגעהובן די / 
דיסקוסיע אין דיכטערישע סטראָפן: 


,עס רוישן נאָך די שלאכטן 
אף אונדזער ליט-פלאנעטע, 
נאָר צײַט איז אויך באטראכטן 
דעם שעפערישן מעטאָד", 
(א. קושניראָוו, , פּראָליט* 9-8). 


סײַ קושניראָווס געדאנק וועגן קאמף קעגן ,אומפארטיייישער" דיכטונג, סײַ פעפערס 
,ענטפער קושניראָװון" וועגן קאמף פאר ,שארפער פּאָליטישער ליד" (דאָסזעלביקע פאָדערט 
אויך אין א ליטעראריש-קריטישן ארטיקל, אין דעמזעלביקן נומער, דער דיִכטער כאשטשע- 
וואצקי) -- דאָס אלץ איז, פארשטייט זיך, א גרױ סער געװינס פון אונדזער, ביז איצט 
ניט גאָר באוועגלעכער, דיכטונג. אָבער גלײַכצײַטיק דארפן אונדזערע כאוויירים זײַן זייער 
פאָרזיכטיק, קעדיי זייער ריכטיקע שטים זאָל ניט ארײַנפאלן אינעם נעאָ-לעפישן (, 2660,") 
קאצן-יאָמער װעגן ,קורס אף דער עפּיגראמע". באזונדערס דארף מען זײַן פאָרזיכטיק, ווען 
מע שרײַבט אָן אזעלכע שורעס: 


מיר בויען די ליד, 
וי מע בויט איצט א שטאָט, 
װוי עס בויט : 
די פּארטיי אירע טעזיסן". 
(א. פעפער, , פּראָליט" 9-8). 


אין דיכטערישן קאַנטעקסט קען מען, פארשטייט זיך, גאָרנישט ניט האָבן צו אזא 
בּילד לעכער פאָרמולירונג, אָבּער ליטעראריש-מעטאָדאָלאָגיש גענומען איז עס אן איבער- 
כּאזערונג פון די אלטע לעפישע ט עכנישע טעאָריִעס, װאָס נעמען אינגאנצן אראָפּ די 
ספּעציפיק פון ליטעראטור, פון קונסט. 
- = ס'װאָלט אָבער געווען ניט ריכטיק צו זאָגן, אז אויסער אָט דעם פּאָעטישן אַנפלי" 
אף דער פּראָבלעמע פון אונדזער שעפערישן מעטאָד האָבן מיר אין דער הינזיכט גאָרנישט. 
די דיסקוסיע, וועלכע האָט זיך פאנאנדערגעוויקלט ארום אַרלאנדס ,הרעבלעס", איז דאָך אין 
טאָך א דיסקוסיע וֹעגְן ליטעראריש-שעפערישע פּראַבלעמעס,-- עס איז א דיסקוסיע ארום 
איינער פון די וויכטיקסטע פראגעס, װאָס זײַנען בארירט געװאָרן אין דער פארבאנדישער 
שעפערישער דיסקוסיע: דאָס איז די פראגע װעגן ראָמאנטיזם. דידאָזיקע דיסקוסיע האָט ' 
א באזונדערע באדײיטונג פאר אונדזער ייִדישער ליטעראטור, װוּ די געפאר פון ראָמאנטישן 
עטנאָגראפיזם און פאָלקיזם איז נאָך א גאנץ באדײַטנדיקע. א פאנאנדערגעויקלטע אף 
הײַנטצײַטיקן, צאפּלדיקן ליטערארישן שטאָף, באקומט דידאָזיקע דיסקוסיע א באזונדערס 
אקטועלע און פרוכטבארע באדליטונג, 
ס'זײַנען דאָך כאראקטעריסטיש די שארף-קעגנזעצלעכע אָפּשאצונגען, װאָס אָט דער- 
דאָזיקער אָרלאנדס בוך האַט בּאקומען! 
דער יונגער כ' האָלדעס שרײַבט אָן װעגן אים א געלונגענעם ארטיקל (האגאם ניט 
גאָר קאָנסעקװענט און צו ,עקסטענסיוו") און װײַזט אָן מיט רעכט אף א גאנצער רי 
שװעריקײַטן װאָס שטייען אף אָרלאנדס װעג צו דער פּראָלעטארישער ליטעראטור. 
נאָר אָט זעט, מיט װאָס פאר א ,נאיווער היספּײַלעס" דער כ' בערסאָן נעמט אוף 
אָרלאנדס בוך. ער שרײיבט: 
,געוויס איז נאָך אָרלאנד זייער װײַט פון שליימעס, נאָר מיט ,הרעבלעס" האָט 
ער זיך ניט בלויז געשטעלט אף דער גרענעץ פון דער פּראַלעטארישע ליטעראטור, 
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נאָו איז ארײַן אין דער פּראָלעטארישער ליטעראטוו. עס איז אָן 

צווייפל, אז ווען אזא װוערק װאָלט דערשינען אין רוסיש, אָדער אין אוקרײַניש, װאָלט 

גאָר קײנעם ניט אײַנגעפאלן צו שטעלן אזא פראגע, װי סיאין. 

אופגעוועקט געװאָרן אין אונדזער קריטיק. דאָס שטעלן אזא פראגע גראָד בענויגייע 

אָרלאנדס ,הרעבלעס", ווען אנדערע שוואכערע װערק, סײַ קינסטלעריש, סײַ אידע- 

אַלאָגיש, האָכבן אזא פראגע ניט ארויסגערופן, נאָר זײַנען גלײַך, אָן דעם נײטיקן 

אנאליז, אריינגענומען געװאָרן אין פּאנטעאָן פון דער פּראָלעטארישער ליטעראטור, 

װײַזט, אז אין אונדזער קריטיק איז ניט אלץ קעשורע..." (מײַן קורסיו--י. ב.. 

(, רױטע וועלט", 2-1, ז. 147). 

מיר מיינען אויך, אז עס איז ,ניט אלץ קעשורע". 

זעט איר, בא וו עמען סיאיז ניט אלץ קעשורע. - אָט װעגן דעם דארף מען נאָך 
א שמועט טאָן! : 

כי בערסאָן לאָזט אין גאנג די אויסגעריבענע מאטבייע, אז, בּעכין, ,מיט אונדזערע 
ייִדעלעך איז שווער אויסצוקומען". ער זוכט שטיצע בא די ,אומויס האָילעם' - בא די 
אוקרײַנער, בא די רוסן. ' 

פֿאַרזיכטיקער, כ' בערסאָן! בעסער זוכט ניט.. איר קענט זיך נאָך אָנשטױסן אף 
געוויסע , אומאנגענעמלעכקײיטן"... 
: אוואדע װעט דער רוסישער אָדער אוקרײַנישער קריטיקער ניט פאנאנדערקלײַבן זיך 

אין בערסאָנס קאָנקהעט-ליטערארישע אָפּשאצונגען וװעגן אלבערטאָנען, גילדינען, 

אבטשוקן, יאָפען א. א. װו. עפשער װעט ער --דער רוס אָדער אוקרײַנער - גלויבן דעם 
כ' בערסאָן, אז בא אלבערטאָנען, אבטשוקן, גילדינען, יודל יאָפע, מיט איין װאָרט, בא א לע 
ייִדישע פּראָלעטארישע שרײַבער קימאט, איז דער ,מאטעריאל דערװײַל רוילעך באארבעט, 
מיט בלויזן אין קינסטלערישער אוױספאָרמירונג און אידעאָלאַגישער אָנגעזעטיקטקײַט", 
(דאָרטן, ז. 147), 

אָבער אפילע דער, װאָס איז ניט באקאנט מיטן צושטאנד פון אונדזער יידישער 
ליטעראטור, -- װאָס װעט ער זאָגן, אשטייגער, װען בערסאָן װעט אים אינפאָרמירן; 


;אוב בא אים (בּא אלבערטאָנען --י. ב.) זײַנען ניטאָ קיין אידעאָלאָגישע אָפּװוײ- 
כונגען, איז דאָס ניט א רעזולטאט פןן דירעקטער קינסטלערישער 
אינטויציע, נאָר פון אױסגערעכנטער פּאָרזיכטיקײַט". (מײַן קור- 
סיוו --י. ב.). (דאָרטן ז. 147). ' 


ער װעט ענטפערן (אויב ער איז א מארקסיסטישער קריטיקער): דאָס פאנאנ- 
דערטיילן קינסטלערישע אינטויציע און קלאסאָװע ציל-אָנגעװענדקײַט, מיטן װוּנק, אז דער 
איקער איז,דירעקטע קינסטלערישע אינטויציע" און ניט , אויסגערעכנטע פאָרזיכטיקײַט" -- 
דאָט איז, קױידעמקאָל, רעכילעס אף דער פּראָלעטארישער ליטעראטור, 
וועלכע איז קלוימערשט ניט ,דירעקט-אופריכטיק", נאָר עפעס פארדעכטיק ‏ איסגערעכּנט 
פאָרזיכטיק". צווייטנס, איז עס ריינער בערגסאַנישער אינטוייטיװיזם פון װאָראָנסקי- 


שניט, פון דעמזעלביקן װאָראָנסקי, וועלכער האָט אויךְ גאנץ װײניק געהאלטן פון דל 


- פּראָלעטארישע שרײַבער מיט זײיער ,קאָפּ-ארבעט". איז אָט, אוב ריידן װעגן רוסישע 
קריטיקער, װאָלט װאָראָנסקי טאקע שטארק האנאָע געהאט פון בערסאָנען, וועלכער שטעלט 
קענן דעם , אויסגערעכנטן" אלבערטאַנען אַרלאנדס אינטוייטיװיזם און שרײַט אויס מיט 


ניצאָכן: ,, דאָס אלץ דרינגט ארויס בא אָרלאנדן ניט דורך קאָפּ-ארבעט, נאָר דורך קינסטלע- 


רישער אינטויציע". (ז. 149), 

איך ווייס פון וואנען צום כ' בערסאָן נעמט זיך אוֹא ביטל-באציונג צו קאָפּ-ארבּעט. 
בערסאָן און בערגסאָן--ס'איז א פארהעכטיקער ,װאַילקלאנג", וי אל. פינקל? װאָלט 
געזאָגט. כ'מיין, אז קאָפּארבעט שאדט ניט קינעם און אויך קינסטלער. אין אונדוערע 
לעצטע דיסקוסיעס ניט בלויז מיט דער װאָראָנסקי-שול ,, פערעוואל", נאָר אויך מיט דער 
פּערעװערזעװוישער שול, וועלכע האָט אויך איגנאָרירט , קאָפּ-ארבעט", ,אידיי', ד. ה. 
באװװוסטזיניקע קלאסאָװע ציל-אָנגעװענדטקײַט, האָבן מיר שוין אָנגעװיזן. װי 
שעדלעך עס זײַנען אָט דידאָזיקע אלע קאָמפּלימענטן דער , אופריכטיקײַט" און דער דירעק- 
טער קינסטלערישער אינטויציע". אין דער ליטעראטור-פראקטיק ברענגט עס בּעפיירעש צו 
רעאביליטירן דֵאָס סאמע רעאקציאָנערסטע אונטערן שלייער פון אינטויציע און ,אונטער- 
באװוּסטזײַן". (דערמאָנט זיך די פּראקטיק פון ,פערעוואל"!. : 
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די עצעם טעאָריע װעגן דעם, אז , מיר, ייִדן" זײַנען גרעסערע גאזלאַנים, איידער די 
ניט יידן, ווערט פאקטיש אופגעריסן דערמיט, װאָס אָרַלאנדס בוך ,הרעבלעס" קען געשטעלט 
ווערן אויג אף אויג מיט א בוך פון א רוסישער שרײַבערין -- אננא קאראוואיעווא (,, געהילץ- 
זאװאָד"!), וועלכע האָט בּא אן אנדער קלאסאָװער ציל-אײַנשטעלונג, אֹף אן אנדער 
אויפן פאנאנדערגעװיקלט קימאט איינעם און דעמזעלביקן מאטעריאל. סײַ דער שרײַבער 
פון דידאַזיקע שורעס, סל דער כ' זשוקאָווסקי האָבן עס אין ארטיקלען גענויער דערויזן. 
דער כּ' זשוקאָווסק: האָט אין זײַן ארטיקל ;נאָכאמאָל װעגן די ,הרעבלעס" (.פּראָליט" 
נומ. 7) מיט רעכט אָנגעװיזן, אז ,ניט בערגעלסאָן, ניט קופּרין, נאָר מארקס און לענין 
דארפן זײַן אונדזערע װעג-װײַזער אפֿן קינסטלערישן פראָנט", אין מײַן ארטיקל ,קעגן דער 
לײַנמענער פיפּקע, קעגן קראָן-קריגעלעך" (,שטערן", נומ. 9, 11-10) האָב איך ברייט פאנאנ- 
דערגעוויקלט דעם פארגלײַך צװישן אַרלאנדס ,הרעבלעס" און קאראואיעווס ,געהללץ- 
זאװואָד". דִי אפּעליאציַע צו די , אומעס האַוילעם" האָט געשלאָגן, װי עס טרעפט זיך גאנץ 
אָפּט, גראָד די, װאָס פּרוּוון זיך באקלאָגן אף אונדזער ייִדישער קלוימערשטער קלאטאַווער 
;אכזאָריִעס". 

אָבּער דעם כ' בערסאָן איז װײיניק צו שטעלן אלגעמיינע דיאגנאָזן װעגן דעם, װער 
עס איז א פּראָלעטארישער שרײַבער און װער ניט, -- ער פּרוּװט שטעלן מעטאַָדאָלאָנישע 
פראגעס פון סטיל און סטיל-קאָמפּאַנענטן (פּייִזאזש, לעקסיק, סיוזשעט-מאָטיוון א. א. וו.), 

וועגן אַרלאנדס שכּראך, לעמאָשל, קען ער אײַן דערצילן, אז זי איז , זאפטיק, 
פאָלקסטימלעך-פּאָשעט, מיט א שעפע ניואנסן פאר איבערגעבן לאָקאלן קאָלאָריט, פארביק, 
און ריטמיש...". 

,זאפטיק, פאָלקסטימלעך-פּאָשעט מיט א שעפע ניואנסן"- אָט דאָס זאָל הייסן דער 
מארקסיסטישער אנאליז פון אָרלאנדס לעקסיק! 

װוּ זשע איז קלאס? װוּ זײַנען די קלאסאַװע לעקסיק-פּראָצעסן, װאָס גייען אָן אין 
אונדזער ליטעראטור? מיט אלגעמיינע מעליצעס װעגן פאָלקסטימלעכער פּאַשעטקײַט און 
זאפּטיקײיט װויל כ' בערסאַן פארטושירן די געפאר פון יענער- ר עא קציאָנערער נאצי- 
אָנאל-דעמאָקראטישער) זאפטיקײַט און פאָלקסטימלעכקײַט, װאָס שטייט אין אונדזער ליטע- 
ראטור, װי אין אסאך ליטעראטורן פון פריִער געדריקטע פעלקער. 

ווען כ' בערסאָן װאָלט ניט װעלן אָפּקומען מיט אלגעמײַנע מעליצעס וועגן אַרלאנדס 
,זאפּטיקײַט", װאָלט ער באמערקט יענעם לעקסישן קאמף (א סכּעציפישער אויסדרוק פון דעם 
קלאסן-קאמף), װאָס עס פירן בא אָרלאנדן פאָרשיידענע לעקסישע סטיכייען (די אָרנאמענ- 
טאלע פאָלקלאָריסטיק, די קאסרילעווקער שאָלעם-אלייכעם-שפּראך, און דאָס נָײַע, ,דאָס 
לאנגע װאָרט , קאַנפעדענציאלנע"). 

צערסאָן שטעלט אויך די פּראָבלעמע פון ליבע אין אונדזער ליטעראטור, פונעם ליבע- 
מאָטיוו. זעט, מיט וועלכער פּאטעטישקײַט ער ווארפט זיך עס אפן כ' דאמעסעק, ועלכער 
האָט אין כארקאָװער , שטערן" אופגעדעקט די ראָמאנטיש-קליינבירגערלעכע פּרוזשינעס פון 
- אָרלאנדס. עקזאָטישער ליבע צו מארקאַ. כי בערסאָן צאָרנט. ;ס'קומט אויס, אז א ייִדישער 
| סאָוועטישער שרײיבער טאָר זיך ניט פארנעמען מיט ליבּע, װײַל דאָס איז אן אויסדרוק פון 
אינדיווידואליזם". 

פארן כ' בערסאָן איז די גאנצע פּראָבלעמע פונעם ליבע-מאַטיוו , קלאָר װוי שאָקאָלאד?: 
,גאָרן איז יונג, פול מיט לעבן"--נומ. 1. , זײַן בָאציוּנג צו מארקאָ איז גאָר אן אנדערע, 
א טיף מענטשלעכע" -- נומער 2. און נומער 3--- ס'איז ניט קיין אויסדרוק פון אינדיוי- 
דואליזם, נאָר ,א פּסיכאַלאָגיש-פאישטענדלעכע דערשיינונג", 

מיר מיינען, אז דער כ' בערסאָן גיט דאָ ניט, נו, װי זאָגט מען עס, קיין ,פולע 
מארקסיסטישע" באגרינדונג. ער איז בעפיירעש צו ,יונג און פול מיט לעבן" און צו , טיף- 
מענטשלעך". פאר א מארקסיסטישן קריטיקער איז עס אביסל ניט קיין ,פּסיכאָלאָניש-פאר- 
שטענדלעכע דערשײַנונג". אוואדע איז , ליובּאָװ" א װויכטיקער איניען, אָבער אפילע שאָלעם 
אקילכעמס קאסרילעווקער מאדאם ווייסט, אז עס איז װײיניק אָפּצוקומען מיטן אלגעמינעם 
בּאגריף פון , טיף-מענטשלעכקײַט" און , פּסיכאָלאָגישע פארשטענדלעכקײיט", זי װייסט, לעמאָשל, 
נז ,ליובאָוו אָן נאדאן און ליובאָוו מיט נאדאן-- דאָס זײַנען דוויע באָלשיע ראזניצי". װי 
מיינט איר, כ' בערסאָן, צי איז דאָ ניטאָ א שטיקל ,סאָציאַלאָניע" פונעם ליבּע-מאָטי? 

כ'מיין ניט, כאָלילע; אַפּקומען מיט אָט דער קאסרילעווקער ;נאדאן-סאָציאָלאָגיע". 
מע דארף פולשטענדיק. באזיצן דעם דיאלעקטיש-מאטעריאליסטישן מעטאָד, קעדיי צו באגרייפן 
די געזעצמעסיקײַט אין דֶער טראנספאַרמאציִע פון דעם ליבע-מאַטיון אין דער ליטעראטור 
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בא פארשײדענע קלאסן און אין פארשײדענע עפּאָכעס. דענסטמאָל װעט / 
ווערן קלאָר, פאהװאָס, לעמאַשל, דער א לט ער, רעאקציאָנערער פּאָרעץ פעט פלעגט גראָר / 
האלטן פון ליבע און שרײַבן ראָמאנסן וועגן , סאָלאָװײ-טרעלן", און גראָד די ראזנאָטשיג- 
צעס, יונגע און פול מיט לעבן, וי כ' בערסאָן װאָלט געזאָגט, זײַנען ארױסגעטראָטן קעגן 
ליבע-מאָטיוו (דערמאָנט זיך פּיסארעוון!) און מיט סינע גערעדט װעגן אָטאָ די ראָמאנסירנ- 
דיקע פּריצים, װאָס , -עט01ע0046710868086048 אסדסח ,ס8האסק 617ס10עת82 006088 
461 2056/4086801164828910 סז44ח0 2 80גואסט 2446 0881 א0ס?1סת ,3261". 

דענסטמאָל װעט װערן קלאָר פארװאָס, לעמאָשל, אונדזערע רעװאָלײציאָנערע אמע- 
ריקאניש-ייִדישע ארבעטער-פּאָעטן האָבן גאנץ װײיניק געהאלטן פונעם ליבע-מאַטײַו און, 
אויבּ בא זי איז יאָ געגאנגען א ריד װעגן ליבע, איז עס געװען א ,שטורמישע" ליבע, 
גאָר אנדערש, אָבער, קוקט אויס אײינהאָרנס ליבע, לעמאַשל, יענע בארימטע נאצאָנאל:סטיש- 
יידישיסטישע ליבע, װאָס ,װערט געש;לאָסן אין ערגעץ אן איינזאמען ייִדישן געסל". 

עפשער, לעמאַשל, װעט דענסטמאָל דער כ' בּערטאָן א טראכט טאָן אויך איבער דער 
שעפערישער דיסקוסיע, װאָס איז בא אונדז געגאנגען, אגעוו, אויך ארום דעם ליבע-מאָכיוו 
אין אונדזער ליטעראטור (ארום ליבעדינסקיס 160084 סעטסהאנסט). 

דיזעלביקע פּסיכאָלאָגישע פארשטענדלעכקײַט" װײַזט ארויס כ' בערסאָן, בייס ער 
שטעלט די פּראַבלעמע פון פייזאזש בא אָרלאנדן. װידעראמאָל װערט אלץ דערקלערט מיט 
געוואלטיקער פּאשטעס. קױדעמקאָל דארף ווען וויסן, אז ,די נאטור איז בא אַרלאנדן אײַב-- 
געפלאָכטן אין אלץ", דערנאָך דארף מען געדענקען, אז אין פּאָלעסיע זײַנען טאקע פאראן 
,בלאָטעס און זומפּן, װעלדער און לאָנקעס, כײַעס און פייגל, לעגענדעס און לידער", און, 
דריטנס, דארף מען ויסן, אן אָט די אָרלאנדס פּייזאזשן רופן ניט צוריק, נאָר פאַרויס, 
קעדיי צו געבן ,געזונטע פארביקײַט דעם געמעל פון דער נאטור". 

מיר גלויבן דעם כ' בערסאָן, אז אין פּאָלעסיע זײַנען פאראן וועלדער און לאָנקעס,-- 
מיר געדענקען אָבער אויך, אז לױט דער מארקסיסטישער קונסט-קענטעניש, איז גאנץ 
װײיניק צו פארטײַטשן פייזאזש מיט... געאָגראפיע. פּלעכאנאַוו און די גאנצע מארקסיסטישע 
קריטיק האָט שטענדיק באקעמפט אָטאָ די ,געאָגראפישע מארקסיסטן". וועלכע מײנען, 
א סװאָרע, אז, ווען זי ריידן וועגן געאָגראפ;ע (ערד!) װוערן זי די עמעסע מאטערלאליסטן. 
די מארקסיסטישע ליטעראטור-קענטעניש האָט שטענדיק אופגעפאסט דעם פייזאזש, ניט אלס 
אָפּשפּיגלונג פון דער ארומיקער נאטור, נאָר װי א קלאסן-באציונג פונעם קינסטלער צו דער 
ארומיקער װעלט. מאדאם דע-סטאל -- דערציילט לאפארג-- האָט א לענגערע צײַט געלעבט 
אין שכיינעט מיט די אלפן-בערג. זי האָט אָבער זיך ניט צונויפגענאַכן מיט דער נאטור". 
זי האָט א לענגערע צײַט ניט געפילט דעם פּאָעטישן רייץ פון די שוייצער בערג, פון די 
טאָלן, שניי-באדעקטע שפּיצן, גלעטשערס א. א. װו, זי האָט אָנגעהױבן כאפּן דערפון היספּײַלעט 
ערשט דענסטמאָל, װען זי האָט זיך באקענט מיט קאנטס מעטאפיויק. 

װאָס װעט זאָנן דערצו דער כ' בערסאָן? װײַזט אויס, אַז די פּראָבלעמע פון פּייזאזש 
קען מען ניט לייזן, אויב מע נעמט ניט אין אכט יענע ,אידייען-אסאַציאציִעס", וועגן וועלעע 
פּלעכאנאָװוו און דערנאַך פריטשע האָבן אזויפיל גערעדט. 

אָן אָט דידאָזיקע ,אידייען-אסאָציאציִעס" קען מען ניט פארשטיין די געשיכטע 
פונעם פּייזאזש אין דער קונסט און ליטעראטור. דער פארגלײַך צווישן אָרלאנדס .הרעבלעס" 
און קאראוואיעוואס , געהילץ-זאװאָד" דערװײַזט; װי פארשיידענע קלאסאָװע , אידייען-אטאָ- 
ציאציעס" ברענגען צו פארשיידענער טראקטירונג פונעם פּייזאזש !). אין דיזעלביקע, קימאט, 
געאָגראפישע באדינגונגען, אויג אף אויג מיט דיזעלביקע ,,בלאָטעס און זומפּן, וועלדער און 
לאָנקעס, כײַעס און פייגל, לעגענדעס און לידער" האָט אָבער קאראוואיעווא ניט געגעבן 
קיין פארזיסטע עקזאָטישע פייזאזשן, נאַר פארקערט, אופגעריסן אָטאָ די ,פארשטונקענע 
לאָך", אָטאָ די ,בערישע רוס"-- די פּאטלאָטע, די אָבלאַמאַװיש-פארשלאָפענע, די פאָלק- 
לאַריסטיש-בּאגרענעצטע. 

צום באדויערן, איו ניט בלױז דער כ' בערסאָן, נאָר אוֹיך א גאנצע רײ אנדערע 
כאוויירים, װאָס פארטיידיקן גאָר אנדערע פּאַזיצ;ֶעס, אָדער אינגאנצן פארבּיַגעגאנגען אָט 
די פּראַבלעמע פון פּייזאוש, אָדער ניט ריכטיק זי געלייזט. 


1) גענוי װעגן דעם זע מײַן ארטיקל אין ,שטערן? נומ. 9, 11710. 
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כ' דונעץ זעט אויך אין אָרלאנדס ,הרעבלעס" אן , אָנװוּקס פון ייִדישער פּראַלעטארישער 
ליטעראטור", האגאם ער גופע װײַזט אָן אף א גאנצער רײי זייער װויכטיקע אידעאָלאָגישע 
דעפעקטן אין אָט דעם בוך. | 

כי' דונעץ אָפּערירט ניט, פֿארשטײט זיך, ניט בערסאָנס ,אלמענטשלעכקײַט" און 
,פּסיכאָלאָגיַע". קאָנסטאטירנדיק, אז די ,באהעפטונג צװישן מענטש און נאטור" אין אָרלאנדס 
,הרעבלעס" איז א קינסט לעכע, אז די ,נאטור-צייכענונגען בילדן פּאַשעטע אפּליקאציעס",-- 
גייט ער איבער צו דערקלערן אָרלאנדס דראנג צו דער נאטור. דעמדאָזיקן דראנג צו נאטור 
דערקלערט כ' דונעץ דערמיט, װאָס ייִדן גייען איבער אף ערד. (דאָרטן, ז. 121--122). 

די גאנצע קאָנצעפּציִע איז דאָ אין טאָך ניט קײַן ריכטיקע. 

קױידעמקאָל, לאָמיר בּאטואכטן די פראגע וװעגן דעם אפּליקאציע-כאראקטער 
פוּן אָרלאנדס נאטור-צייכענונגען, װעגן איר אױיסער-סאָציִאלקײַט. כ' דונעץ שטעלט 
זיך אן אופגאבע: ,װײַזן, אז נאטור-שילדערונג, װי מיר האָבן אויבן געזאָגט, אין בא 
אָרלאנדן אויסגעטיילט פון סאָציאלער באשרײַבונג". כ' דונעץ דערקלערט, אגעוו, אז אויך 
דער ליבע-מאָטיוו, די עקזאָטיק ,פאלט ארויס פונעם פּלאן" (ז. 123). 

ס'קומט אויס, לויטן כאווער דונעץ, אז קימאט די באדײַטנדיקסטע, סײַ לויטן צאָל, 
סײַ לוט דער קינסטלערישער אקצענטירונג, מאָטיוון (פייזאזש, עקזאָטיק, ליבע, לעגענדע) 
פאלן ארויס פון פּלאן, זי זײַנען זאכן ,, אן און פאר זיך, אָן פארבינדונג מיט די געשעענישן 
און סאָציאלע ליניעס פון דעם בוך" (ז. 133). כ' דונעץ גיט אפילע צו, אז אָטאָ די ,, אװטאָ- 
נאָמיִע"י מערקט זיך ניט דורכױס, נאָר אָפּט. אָבער אפילע אָט די אויסבעסערונג 
ראטעװועט ניט די לאגע. 

מע קען ניט פארשטיין אָרלאנדס ,הרעבלעס" אָן אָט די װיכטיקסטע, דאָמינירנדיקע 
בא אים מאָטיון. אָט דידאָזיקע א לע מאָ טיװן זײַנען אײַנגעפלאָכטן אין יענער 
צענטראלער, פאָלקיסטיש-ראָמאנטישער אידייע, וועלכע האָט אין א גרויסער מאָס געשטערט 
אָרלאנדן צו באהערשן דעם צויבער פון דער , ליימענער פּיפּקע" און פון ,, פּאָלעסיער דופט", 
װי כ' דונעץ זאָגט. און דאָ קומט אויס צו קאָנסטאטירן, אז איך דער כ' דונעץ האָט 
געזינדיקט באם אנאליזירן די קלאסן-פּרוזשינעס פונעם פּייזאזש אין אונדזער ליטעראטור. 
פארבינדנד;ק דירעקט דעם פייזאזש מיטן אריבערגאנג פון ייִדן אף ערד, דערקלערנדיק, 
אז דאָס איז אַרגאניש, , פּונקט װי עס איז אַרגאניש די בלינדקײַט פאר דער נאטוֹר בא 
דעם געבאָרענעם שטאָטישן און שטעטלדיקן מענטש" (ז. 121), -- פאלט ארײַן דער כ' דונעץ 
- אין דעם אױבנדערמאָנטן מעכאנישן ,געאָגראפישן" מאטעריאליזם. די געשיכטע פונעם 
פּייזאזש אין קונסט ביכלאל און ביפראט אין דער ליטעראטור וייסט ניט פון אָטאָ דער 
דירעקטער, מעכאנישער פארבינדונג. די שארף-אױסגעשפּראָכענע פּייזאזשיסטן-שולן 
פונעם 19-טן יאָרהונדערט האָבן זיך באזירט גראָד אפן שטאָטישן מענטשן און 
גראָד די פארשטאָטישע קולטור האָט פון דעם פּייזאזש װײיניק געװוּסט. דאָ האָט 
געגילט דער געזעץ פון אנטיטעזע, װעגן װעלכן עס רעדט אזויפיל פּלעכאנאָו (נאָך אים 
אויך פריטשע) 1), 

מיר האָבן זיך אזוי גענוי אָפּגעשטעלט אף דער פּראָבלעמע פון פּייזאזש דערפאר, 
װײַל אין טאָך איז עס, װידעראמאָל, זייער א וויכטיקע מעטאָדאָלאָגישע פּראָבלעמע, װאָס 
באקומט א באזונדערע באדײַטונג אין אונדזער ליטערארישער אלטעגלעכקײַט. 


דער עצעם פארנעם פון די פּראָבלעמעס, װאָס זײַנען פארן פארגאנגעגעם יאָר 
געשטעלט געװאָרן בא אונדז, באטײַט שוין א היפּשן װוּקס פון אונדזער מארקסיסטישער 
ליטעראטור-קריטיק. מיר שטײיען אין ברען פון קאמף פאר אן עמעס-װויסנשאפט- 
לעכער, ד. ה., יעמעס-רעװאַליצלאָנערער, קאָמוניסטישער ליטעראטור-קריטיק. דורך טאָעסן, 


) אכוץ פּלעכאנאָװן האָט אויך פריטשע אין א ריי ערטער' אנטוויקלט אָט דעם געדאנק וועגן פּייזאזש. אין 
זײַן . סאָציאָלאָגיע פון קונסט", אין א ספּעציִעלן קאפּיטל, געווידמעט דעם פּייזאזש און דעם נאטורמאָרט, שרײַבט 
פריטשע: 

,דער פּייזאזש, װי דער נאטורמאָרט טיילן זיך אויס אין אַ באזונדערן זשאנער נאָר אין האָלאנד, אינעם 
זַשׁצ יאַרהונדערט אף דער הײך פון א פולשטענדיק-אנטװיקלטן בורזשואזן שטײגער... 

. .. די ,בארביזאָנער* (א פּייזאזשיסטן-שול --י ב.) גײען אװ עק פון שטאָט, זײ באזעצן זיך 
וזִין א וואלד, הינטער פאָנטענעבּלאָ און פירן ארײַן אין דער פראנצויזישער מאָלערײַ װי א גלײַכבארעכטיקטן מיט- 
אליד -- דעם פּייזאזש". (מײַן קורסיוו ---י. ב.). (ז. 161). 
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דורך פארשארפטן קלאטן-קאמף קעגן סאָנים פון מארקסיזם, קעגן עקלעקטיקער, נעמען מיר. 
אײַן איין פּאָזיציִע נאָך דער צווייטער, , 
נײַע קויכעס קומען צו. אלטע -- אָדער זיי פאלן אינגאנצן אָפּ, װערן אָפּגערוקט אף. 
רעכטס, אָדער זיי הייבן אָן ביסלעכװײַז אריבערצוגיין אף די רעלסן פון דער מארקסיסטיש- 
לענינישער אידעאָלאָגיִע. ניט אלעמען פון די אלטע קומט עס אָן, פארשטייט זיך, לײַכט. 
אנדערע -- װוי לעמאָשל, די כאוויירים נ. אויסלענדער, י. דאָברושין, א. ר. צװײַג, קומט אָן 
דער אידעאָלאָגישער איבעראָריענטירן זיך גאנץ שװוער, באגלייט מיט רעצידיוון (בּאזונדערס 
איז דאַ נייטיק פארצייכענען דעם אין טאָך ניטריכטיקן ארטיקל, װאָס א. ר. צװײַג האָט 
אָפּגעדרוקט אין ,שטערן" נומ. 6-5, וועגן איציק פעפער און איזי כאריק:). אין אלגעמיין. 
אָבער, דארף מען אַנערקענען, אז די מארקסיסטישע ליטעראטור-קריטיק טרעט ארײַן אין 
דעם 1921 יאָר מיט היפּש-אויסגעוואקסענע קויכעס, מיט שלאָג-פארטיקײַט צו נײַע קלאסן- 
שטרייטן, פאר ענדגילטיקער העגעמאַניע פון דער ייִדישער פּראַלעטארישער ליטעראטור. 


יאנוואר 1931. ' 


1) איך שטעל זיך דאָ ניט אָפּ אף אָט דעם ארטיקל, אף וויפל די רעדאקציע פון ,שטערן" גופע האָט שוין 
אױסשעפּנדיק אָנגעװיזן אף זײַנע גרונט-טאָעסן. 2 


= 


ר בײ; מזער ארכ יװ 


= ייייטייש:5:-125,. 





די דיחיה שי 


בריוו פון מענדעלע מויכער ספאָרים 


(פון דער בינשטאָק-קאָלעקציֵע) 


אין ארכיוו פונעם ייִדסעקטאָר בא דער װײַסרוסישער וויסנשאפט-אקאדעמיע געפינט 
זיך איצט די גאנצע קאַלעקציע פון מענדעלעס בריוו צו בינשטאָקן, אין קאָפּיִעס, אָפּגעקױפט 
באַ ש. גינזבורגן (לענינגראד). די אָריגינאלן געפינען זיך נאָך בא ש. גינזבּורגן. דעך לעצ- 
טער האָט שוין די קאָלעקציע באשריבן (אין , צוקונפט" 1922), און זײַן מיטיילונג אלו 
איבערגעדרוקט געװאָרן אין דעם ,מענדעלע-טורעם", ווארשע, 1928, 
אינקורצן זאָל דאָ דערמאָנט װערן, אז ל. בינשטאָק איז געװען איינער פון די 
נאָענטסטע פרײַנט מענדעלעס. געבאָרן אין װאָלין, 1836, האָט ער אין יאָר 1858 געענדיקט 
די זשיטאָמירער ר:!בינערשול אוֹן זינט 1862 געװען צוערשט ראבינער אין זשיטאָמיר, שפּע- 
טער ,געלערנטער ייד" באם װאָלינער גובערנאטאָר. דידאָזיקע שטעלע האָט בינשטאָק אָנגע- 
װאָרן אין יאָר 1881, וװוען ער איז אָן דעם וויסן פון גובערנאטאָר אװעקגעפאָרן אין פּיב אף 
א באראטונג פון ייִדישע טוּער, צוזאמענגערופן דורכן באראָן גינזבורג אין צוזאמענהאנג מיט 
די דעמאָלטיקע פּאָגראָמען. בּיז 1892 האָט זיך בינשטאָק געמאטערט, געווען אָן ארבעט, ביז 
ער איז אין מײַ 1892 אָפּגעפאָרן אין יאפע װי א באפולמעכטיקער פון אָדעסער פּאלעסטינע- 
קאָמיטעט. ער איז דאָרט געשטאָרבן אין יאָר 1894, בינשטאָק האָט זיך אויך פארנומען מיט 
ליטערארישער ארבעט אין רוסיש און אין ייִדיש. ער האָט 1884, צו מענדעלעס יוּביליי, 
אָפּגעדרוקט א גרויסן ארטיקל וועגן מענדעלען, זײַן לעבן און שאפן אין ,װאָסכאָד", מיט 
אדהאיעם ווערטפולע ביאָגראפישע דאטעס. מיט מענדעלען האָט ער פארפאסט די ביכלעך 
,לופט באלאָן" (1869), ,דער פיש, װאָס האָט אײַנגעשלונגען יוינע האנאָװויי (1810), און די 
איבערזעצונג פון געזעץ װועגן אלגעמיינעם מיליטערדינסט (1874). אין יאָר 1868 האָט בֵּינ- 
שטאָק ארויסגעגעבן א רוסישע איבערזעצונג פון מענדעלעס ראָמאן ,האבות והבנים". 
די קאָלעקציַע האלט 90 בּריוו. די ערשטע סעריע בריוו הייבט זיך אָן 1863 און ציט 
זיך ביז סאָף 1868. מענדעלעס װױינאָרט איז דאן בּערדיטשעוו, בינשטאָק װידער ווינט אין 
זשיטאָמיר. סאכאקל זײַנען דאָס 21 בריוו, געשריבן אלע אין העבריייש, אכוץ די בריו 
נומ. 11 און 14, װאָס זײַנען געשריבן רוסיש. אין יאָר 1869 פאָרט מענדעלע אריבער אין 
ושיטאַמיר, געפינט זיך אלזאָ אין איין שטאָט מיט בינשטאָקן, און ס'באקומט זיך א פיוע 
אין דער קאַרעספּאַנדענץ ביז 1881, ווען מענדעלע באזעצט זיך אין אָדעס און די קאָרעס- 
אַנדענץ וװוערט באנײַט. בלויז צופעליק פארמאָגן מיר פאר דעם פּעריאָד צוויי בריוו, גע- 
פריבן אין העבריייש פון פּעטערבורג (נומ. 22--1871 און 23--1880). נומ. 24--90 שטאמען 
פון מענדעלעס אָדעסער פּעריאָד און נעמען ארום די יאָרן 1881--1892. זיי זײַנען אלע 
נעשריבן רוסיש, אכוץ צוויי בריוו, נומ, 67 און 68 (11 פעווראל און 23 פֿעוװראל 1868), 
װאָס זײַנען געשריבן ייִדיש. צֿומ. 67 איז געשריבן ערעוו די וואלן פון א ראבינער אין 
אָדעס, מענדעלע האָט שטארק געארבעט פאר דער קאנדידאטור פון בינשטאָקן, געװיילט 
געװאָרן איז אָבער גאַר גורלאנד, און מענדעלע שרײַבּט אין ייִדיש, ער אין צעקאָכט און 
זײַן אופרעגונג און קאעס קען ער בעסער אויסדויקן אין ייִדיש. : 
די גאנצע קאָלעקציַע גיט א גוטע דערגאנצונג צו דער זאמלונג פון מענדעלעס בריוו, 
װאָס איז אָפּגעדרוקט אין די ,שריפטן" פון דער קיַעװער קאטעדרע פאר ייִדישער קולטור, 
8. די קיַעווער קאָלעקציע הייבט זיך אָן מיט 11 בריוו מענדעלעס פון די יאָרן 1857--1858, 
די צײַט, ווען מענדעלע פאַרּט אריבּער פון קאמענעץ-פּאַדאָלסק אף צו באזעצן זיך אין 


בערדיטשעוו. נומ. 12 איז א בריוו פון בּערדיטשעוו צו גאָטלאָבּערן, דאן קומט אן איבערײַס. 
ביז 1868. אין אָט דעם בלויז שפּרינגען ארײַן די ערשטע 21 בריוו פון אונדזער איצטיקער. 
פּובליקאציע, װאָס וארפן א געװיסן ליכט אף דעם אָךְ אלץ טונקעלן בערדיטשעװוער. 


פּעריְאָד פון מענדעלעס שאפן. פון מענדעלעס אָדעסער -עריאָד גיט די קיעװער קאָלעקציִע 
בריוו דערהױפּט זינט 1884, און די בינשטאָק-קאָרעספּאָנדענץ, װאָס באנײַט זיך 1881, גיט 
אויך דאָ א ווערטפולע דערגאנצונג, 


אין דעם איצטיקן באנד ,צײַטשריפט" דרוקן מיר די ערשטע סעריע פון דער קאָלעק- 


ציִע. צום יאָר 1863 איז שוין מענדעלע א בּאקאנטער העברייישער שרײַבער: ער האָט שוין 
פארעפנטלעכט אין יאָר 1860 א זאמלונג קריטישע ארטיקלען ,משפּט שלום", דעם ראָמאן 
,למדו היטב" (1862) און דעם ערשטן באנד פון זײַן נאטורוויסנשאפטלעכן בוך ,תולדות 
הטבע". ער איז שוין ראָס פינפטע יאָר אין בערדיטשעוו--און זיצט קעסיידער אף קעסט 
בא זײַן שווער. דער קױיויס, װאָס הערשט אין בערדיטשעוו זינט דעם אָנהײיב פון די 
0ער יאָרן, האָט װײַזט אויס פארכאפּט אויך מענדעלעס שוער. מענדעלע מוז אָנהײבן 
זוכן פּארנאָסע, און די בריוו זײַנען פול פארשיידענע פּלענער, פּרווון און הישטאדלעסן 
וועגן א מער װויניק זיכערער שטעלונג אין לעבן, מענדעלע פײַערט קעגן דעם ,סמאָטרי- 
טיעל" פון דער ייִדישעֹר שול אין בערדיטשעוו, דעם מעשומעד גאָרנבערג,--רוקט אָבער 
גלײַכצײַטיק ארויס אף זײַן אָרט די אייגענע קאנדידאטור. ער זוכט א לערער-שטעלע אין 
בערדיטשעוו אָדער אן אנדער אָרט. ער האָט האָפּענונגען צו װערן א מיטרעדאקטאָר פון 
רער .הצפירה", פון אלץ לאָזט זיך אָבער אויס א טײַך. מענדעלע האָט א בײַפארדינסט 
! פון זײַנע ביכער, און ער מוז זיי פארשפּרייטן אפן מעװוּזעדיקן אויפן פון יענע יאָרן: אליין 
ארומפאָרן איבער שטעט און שטעטלעך אוֹן ארומגיין זיי פארקויפן איבער די הײַזער פון 
גווירים. נאָך אין יאָר 1808 שרײַבט ער (בריוו נומ. 20): ,כ'קום נאָך אלץ אָן צו מײַן 
שװערס קעסט". אידעאָלאָגיש איז מענדעלע אין די 60-ער יאָרן נאָך אלץ א טיפּישער 
בורזשוּאזער מאסקיל, ענג פארבונדן אין זײַנע האָפענונגען מיט דער רעגירוננ, פון וועלכער 
ער האָט אגעוו באקומען אין יאָר 1863 500 רובל פאר זײַן ,תולדות הטבע". און דאָך 
שרײַבט ער אין יאָר 1864 (נוּמ. 10); ;עס טרעפן זיך בא מיר געויסע צײַטן, וװען איך בין 
פול מיט צאָרן קעגן די רײַכע לײַט, און דעמאָלט טאָר מען פאר מיר ניט דערמאָנען דעם 
נאָמען פון א רײַכן מאן--איך װער צעפלאקערט, װי א װוּלקאן, איך שפּײַ מיט פאראכטונג 
און זודיקן צאָרן, און מײַנע ווערטער פארוואנדלען זיך אין געשרייען פון פּראָטעסט". פון 
דאנען האָט געפ רט א װעג צו דער ,טאקסע" און צו דער װײַטערדיקער עװאַלײציִע אין 
דער ריכטונ +ון קליינבירגערלעכן פאָלקיזם. 

די .ייוו זײַנען אלזאָ א דאָקומענט פאר יענער איבערגאנג-עפּאָכע, װען מענדעלע 
ווערט סיַי מאטעריעל, סײַ אידייייש ,דעקלאסירט", רײַסט זיך אָפּ פּאמעלעך פון זײַן סוויווע 
און הייבט אָן ,שפּײַען מיט פאראכטונג און זודיקן צאָרן". דערװײַל זײַנען נאָך די בריוו 
פול מיט מאסקילישע אינטריגעס און אינטריגעלעך, און שפּיגלען אָפּ אויך דעם זומפּ פֿון 
דער טױטגעװאַרענער ‏ אלטער" האסקאָלע. אין דעם זומפּ װייקט זיך אויך דער יונגער 
מענדעלע--ער איו נאָך אלץ אין דעם לאגער פון די גאַטלאָבערס, די צעדערבוימס און 
סלאַנימסקעס, --און קעגן קאָװנערן. קעגן דער ראדיקאלער , ראזנאָטשינישער" יוגנט, - 


די איבערזעצונג פון די בריוו און די אָנמערקונגען זײַנען ש. גינזבורגס. * 


: רעדאקציע 
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ידידי יקירי וחביבי כנפשי. 


לשמע אזן שמעתי כי הנך כעת בדובנא על כן אמרתי לכתוב אליך הפעם ולבקשן, 
:י בטובך הגדול תודיעני ע"ד ספרי, אשר שלחתי בעצתך אל חותנך הנכבד זה כחצי שנה, 
אני כתבתי אליו כמה פעמים והוא מחריש ולא יענני דבר. עשה נא עמדי ידידי חסד ואמת, 
נדרכּך תמיד להיט|י|ב לזולתך, ושים לבך לֹסְפרי הנדחים להפיצם בין משכילי דובנא, הלא 
רק ששה עקזעמפ' שלחתי ובדובנא רבים הם אהבי שפת עבר ושוחרי טוב ותושיה! -- 
נך ידידי בטחתי כי תמלא משאלתי לטובה. 

הודיעני נא יקירי, אם אך תאבה, מכל אשר אתך, כי דעת דרכיך חפצתי בכל לבי. 
קן בחירי אתה רצתה נפשי בך באמת מעת הכרתיך, ועד אגוע אהבך כגפשי, מאשר ידעתי 
גת ערכך וישרת לבך הטהור. -- בקבלי מאתך תשובה, אז אוסיף לכתוב אליך ואודיעך 
תשובת המיניסטעריום על בקשתי. 


בֿרך בשמי את רעיתך הכבודה והמשכלת ואת כל הנלוים עליך. 
הנני ידידך מוקירך באמת ובתמים שייע, 


{איבערזעצונגן 
} בּערדיטשעוו, 17 מארט 1863. 


טײַערער, ליבער פרײַנט! 


איך האָב געהערט, אז איר געפינט זיך איצט אין דובנע; דעריבּער שרײַב איך אײַך 
ראָס מאָל און איך בעט אײַך זײַן אזוי גוט מיר מיטצוטיילן וועגן מײַנע ביכער, װאָס איך 
הּאָב לוט אײַער אייצע אנערעך מיט א האלב יאָר צוריק ארויסגעשיקט אײַער געערטן 
שווער 1), איך האָב אים עטלעכע מאָל געשריבן, אָבער ער שװײַגט און ענטפערט מיר 
גאָרנישט. טוט מיט מיר, ליבער פּרײַנט, דעם גענאָד, װי איר זײַט געװוינט שטענדיק צו 
טאָן גוטס אנדערע, און גיט א זאָרג וועגן מײַנע פארװאָגלטע ביכער, צו פארשפּרייטן זי 
צװוישן די מאסקילים אין דובנע. איך האָב דאָך אינגאנצן געשיקט זעקס עקזעמפּליארן, און 
אין דובנע זײַנען דאָך פאראן אסאך ליבהאָבער פון דער העבריייישער שפּראך און אָנהענגער 
פוֹן גוטס און נוצלעכס! -- איך בין זיכער, מײַן פּרײַנט, אז איר װעט דערפילן װאָס 
איך בעט אײַך, 

טײילט מיר מיט, טײַערער מײַנער, אוב איר וילט נאָר, אלץ ועגן אײַך; מיר גלוסט 
ויך פון גאנצן הארצן וויסן וועגן אײַער לעבן; איר זײַט דאָך מײַן אויסדערוויילטער, איך 
כין צו אײַך אופריכטיק צוגעבונדן פון זינט איך האָב זיך מיט אײַך באקענט, און ביזן 
סאמע טוט מײַנעם װעל איך אײַך הייס ליבן, ווארום איך קען אײַער װערדע און די 
נערעכטיקײַט פון אײַער ריין הארץ. נאָכן באקומען פון אײַך אן ענטפער װעל איך אײַך 
דער אָנשרײַבן און מיטיילן אײַך דעם ענטפער פונעם מיניסטעריוּם אף מײַן ,פּראָשעניע* 3). 

געריסט פון מיר אײַער געשעצטע, אופגעקלערטע פרוי+) און אלע אײַעריקע. 


אײַער פרײַנט, װאָס שעצט אײַן אופריכטיק שיי א. 


| 


2 מאן 


בספר חיים תכתב ותחתם ידידי יקירי, 


ידידנו המוכ"ז אץ לדרכו ולכן יהיו דברי אליך מעטים ואתה ידידי סלה לי. מכתבן 
היקר קבּלתי ועשיתי את אשר היה בּידי לעשות, ובעוד ימים מעטים תראה צדקתי, כי חף 
אני מפשע. : 


דיי יי א 


וטובתך בלבב שלם. על אדותי אין לע"ע חדשות, ובטח ידעת, כי קבלתי מהממשלה סן 
חמש מאות ווב"ל בעד ספרי ,ת"ה". | : 

ברך בשמי את כל מאהבינו ואנשי שלומינו וביחוד תברך את ידידנו הרב החכנ 
ה' סלאנימסקי נ"י. 


הנני ידידך באמת דורש שלומך והצלחתך שייא, 


א 


(איבערזן 4 


אין בוך פון לעבן זאַָלט איר פארשריבן און פארזיגלט ווערן, מײַן טײַערער פרײַנט, 


: אונדזער ‏ פרײַנט, דער איבערגעבער פון בריוו, אײַלט זיך אין וועג ארײַן; דעריבער 
וועלן מײַנע ווערטער צו אײיך זײַן קוֹרץ, און איר, ליַבער פרײַנט, נעמט עס ניט פאר אומ- 
גוט. אײַער ליבן בריוו האָב איך באקומען און געטאָן אלץ, װאָס איך האָב געקענט, און 
אין אייניקע טעג ארום װעט איר וען, אז איך בין גערעכט, אָן שום שולד. | 7: 


מדוע לֹא הודעתני מאומה על אדותיך? ואתה ידעת כי אהבך אנכי באמת ודורש שלומן - 


פארװאָס האָט איר מיר גאָרנישט מיטגעטילט וועגן זיך? איר וייסט דאָך װי אופֿ- ‏ 


ריכטיק איך בין אײַך איבערגעגעבן און וי טיף עס אינטערעסירט מיך אלץ, װאָס ס'קער 
זיך אָן צו אייך. בא מיר איז דערװײַל קיין נײַס ניטאָ. געװויס װייסט איר, אז איך האָב 
פון דער רעגירונג באקומען 500 רובל פאר מײַן בּוך ,תולדות הטבע" 5, 

געריסט פּון מיר אלע אונדזערע פּרײַנט, באזונדערס אונדזער געלערנטן ה' סלאָ- 
נימסקי 6). י 


אײַער אופריכטיקער פרײינט, װאָס ווינטשט אײַך געזונט און גליק שייא. 


3 לת 
ב"ה יום ד', ד' כסליו, תרכ"ג ברדיטשוב, 


שלום לך ידידי יקירי מחמד נפשיי 


מאד יפלא בעיני אשר ?א הודעתני עד כה, האם שלחת את ספרי ,תולדת הטבע" 
אֵל המיניסטער, ובראותי כי אתה מחריש קמתי היום הזה לכתוב אליך ולהזכירך אף אמנם 
טרדותי רבו למעלה ראש. 

היום הזה אעזבה את ביתי וארחיק נדוד אל קרית אדעסא ומשם אנוד הלאה לקים 
מה שנאמר: כי אין מנוחה למחברי העברים בעולם הזה, 

הגד נא להתלמיד המשכיל ה' גאלדפאדען כי מכתבו קבלתי והנני מבקש ממנו סליחה 
ומחילה אשר לא השיבותיו דבר כי לא יכלתי מטרדותי הרבות, את הכסף מחיר ספֿרי ישלח 


לאשתי, אף זאת אבקשך כי תצדיקנו לפני יױידנו |ידידינון החכמים ה' פאלישינעצקי 


וה' גאבעל וה' שעפטילזאהן אשר לא שחרתי פניהם בהיותי בזיטאמיר, חי נפשי כי יקרים 
המה בעיני ואכבדם בכל לבי, אפס עסקי הרעים הוליכוני שולל, וזה דרכי ידידי, אשו 
בעודני טרוד אוכל לעשות מאה ואחד דברי הבלים בבת אחת בשגנה ובבלי דעת, כמדומה 
לי שאין הבל גדוּל מזה, אשר באכלי פעמים על שׂלחן ידידנו' החכם חז"ס גפל לי מֿן 
ה מוח (יכנוס |יכנסן בו רוח!) לעזוב תשורה לאמתו ובואת חטאתי נגד הדרך ארץ חטאה 
גדולה. -- אנא יברך נא בשמי את ידידידו |ידידי ידידו?ן הרב החכם הגדול ה' חזײט אותו 
ואת אשתו הכבודה והישרה בנשים. 

ולאחרונה אבקשך ידידי, כי תברך בשמי את אשתך המשכלת וטובת שכל והגד נא 
לה כי מאת הכרתיה אכבדה במאד מאד. ש;ום לך ידידי יקירי! ושלום לכב"ב והנלוים עליך, 
היה מאושר ובריא אולם כאשר יבּרכך לפני נסיעתו 


ידידך באמת מוקירך ומכבדך לנצח / שייא. 
במכתבי זה רצוף מכתב ידידנו החכם ה' נאטטלאבער אליך, 7 


|איבערזן 
: ב"ה מיטװאָך, 4 קיסלעוו 1863, בערדיטשעוו. 


פריד צו אײַך, טײַערער, ליבהארציקער פרײַנט! 


עס װוּנדערט מיך זײיער, װאָס איר האָט מיר ביז איצט ניט מיטגעטײלט, צי איר 
האָט אָפגעשיקט מײַן בוך ,תו/ דות הטבּע" צום מיניסטער. זעענדיק, אז איר שװײַגט, האָב 
איך הײַנט באשלאָסן אָנצושרײַבן אײַך און אײַך דערמאָנען, כאָטש איך בין פארנומען בּיז 
איבערן קאָפ. 

הײַנט פארלאָז איך מײַן היים און װאָגל אוועק קיין אָדעס, און פון דאָרטן װעל איך 
וואנדערן װײַטער, קעדיי מעקײַעם צו זײַן דאָס, װאָס עס איז געזאָגט געװאָרן אף ייִדישע 
שרײַבער; אז פאר זיי איז אף דער װעלט ניטאָ קיין רו. 
| זאָגט, איך בעט אײַך, דעם געבילדעטן שילער ה' גאָלדפאדען ז), אז זײַן בריוו האָב 
איך באקומען, און איך בעט אים זײיער, ער זאָל מיר מויכל זײַן, װאָס איך האָב אים ניט 
געענטפערט -- איך האָב עס ניט געקאָנט טאָן, װײַל איך בין שטארק פארנומען; דאָס געלט 
פאר מײַנע ביכער זאָל ער אָפּשיקן מײַן פרוי. אויך בּעט איך אײַך מיך צו אנטשולדיקן 
פאר אונדזערע פּרײַנט די געלערנטע ה' פּאָלישינעצקי =), ה' גאבעל י) און הי שעפטילזאָן, 
װאָס איך האָב זי ניט בּאזוכט, זײַענדיק אין זשיטאָמיר. איך שווער, אז זי זײַנען מיר 
טײַער און איך שעץ זײי פון גאנצן הארצן, אָבער מײַנע שלעכטע געשעפטן האָבן מיך 
פארפירט. עס איז, מײַן פרײַנט, שוין אזא נאטור בא מיר, זײַענדיק פארהאוועט, קאָן איך 
אומבאדאכט מיט איין מאָל אָפּטאָן הונדערט און איין נארישקײַט. מיר דוכט, עס איז ניטאָ 
קיין גרעסערע נארישקײיט פון דעם, װאָס עסנדיק צוויי מאָל בא אונדזער פרײַנט חז"סט!), 
איז מיר גאָר ארויס פון זינען (א רועך אין איִם!) איבערצולאָזן טרינקגעלט זײַן דינסטמיידל, 
און דערמיט האָב איך שטארק געזינדיקט קעגן די אָנגענומענע זיטן. -- זײַט אזוי גוט, 
געריסט פון מיר אונדזער פרײַנט, דעם גרויסן געלערנטן ה' חז"ס און זײַן געשעצטע פרוי. 

און צולעצט בעט איך אײַך אָפּצוגעבן פון מיר א גערוס אײַער געבילדעטער און 
קלוגער פרוי; זאָגט איר, אז זינט איך האָב זיך מיט איר באקענט, שעץ איך זי זײיער און 
זייַער. איך געריס אוֹיך אלע אײַעריקע. זײַט גליקלעך און געזונט, װי עס וינטשט אײַן 
פארן אָפּפאָר אײַער אופריכטיקער פרײַנט, װאָס אכט און שעצט אײַך אײביק, ש"א. 


איך לייג צו דערבײַ א בריוו צו אײַך פון אונדזער פרײַנט ה' גאָטטלאָבער 11), 
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ב"ה וי ניסן תרכ"ד. ברדיטשוב, 


ידידי יקירי מחמד נפשי! 


| מדעתי כי אהבי אתה באמת וטובתי אתה דורש תמיד בלבב שלם וכבודי יקר בעיניך, 

לכן אמרתי לכתוב לך היום ולבכקשן דבר אחד ואקוה כי לדבר הזה תשא פנ 
הלא ידעת ידידי אֹם לֵא שמעת, כי חחכם סלאנימסקי עוד בבאו לזיטאמיר הואיל 
לעשות עמי שותפות בדבר ,הצפירה" והודיע לי, כי אבא אלי, וזה הדבר אשׂר הַייתִי אז 
בזיטאמיר, ואחרי אשר גמר עמדי ונסעתי לבּיתי חלף פתאֹם רוח סלאנימסקי וכל דבריו הי 
בּטלין לא שרירין ולא קימין, ואני,. מאשר סלאנימסקי יקר בעיני ונכבד, לכן לא חשבתי לו 
זֹאתּ לעון וסבלתי בדומיה את חרפתי אשר התל בי. והנה זה לפני חדש ימִים הקול נשמע 
כי ה' כלאנימסקי עתיד להוציא שנית לאור את ,הצפירה" ובאותו יום אשר שמעתי הדבר 
הוֹה בא אלי איש אחד ר' אליעזר היימאנן במלאכות ה' סלאנימסקי (כי ה' סלאנימסקי שלח 
את הש"ץ שפּיטצבערג לברדיטשוב) ויציע לפני כי אקבל עלי העבדה במכתב-עתי הצפירה 
ולהיות עזר כנגדי |כנגדון ונקב לי שכרי, ור' אליעזר היימאנן, אשר עוד בשנה העברה 
היה איש הבינים בּהענין הזה, הנה הוא נסע לזיטאמיר לפני פורים העבר לדבר עם הי סלאנימסקי 
בכל פרטי הענין ויקבלהו ה' סלאנימסקי בשמחה ויבטיח אותו כי הוא חפץ אך בּי וכי 
מאהבתו אותי הוא נכוּן לקרבני לעבדתו ולהעלני |ולהעלותנין מעלה מעלה. בשמעי הרברינ 
האלה שמחתי שמחה גדולה, כי אהבת סלאנימסקי יקרה לי מאלפי זהבּ וכסף ודברי ידידוו 


י 
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אשר דבר בי, המה החיו את רוחי, ואמרתי גם אני לעזוב את בית חותני הנכבד ולדבק 


בסלאנימסקי בכל לבב ונפש, הן אתה ידעתני ידידי, כי אין ברוחי רמיה ונכון אני תמיד 
להקריב אוני והוני לאיש אשר אנכי אהב אותו. עד כֹה ועד כה העבירו בכל עיר מגורל 
את השמועה כי קרוא אנכי לסלאנימסקי לעזרהו בהוצאת הצפירה ובעוד ימים מעטים אשים 
משכני בזיטאמיר, ורבים באו לברכני, אם כי הגדתי להם כי הדבר הזה לא הוברר לי עוד, 
ואחרי כן קבל ר' אליעזר היימאנן מכתב מה' סלאנימסקי, שמה יכתוב אליו, כי לע"ע לֹא 
השיג עוד הרשיון מהממשלה בדבר ,הצפירה" וכאשר ישיג הרשיין אז יגמר עמדי. בלבי 
צפני |צפנתין כל אמרות ה' סלאנימסקי וחכיתי ליּום שיודיעני בבירור, והנה ביום הזה הגידו 
לי כי הקול נשמע בכל העיר, כי אין סלאנימסקי רוצה בי, ובשמעי זאת כלמה כסתה פני 
ונפשי נבהלה מאד, לא מאשר על אבדת מקום משמרתי אני דואג, כי דואג אנכי על כבודי 
המחולל, וסלאנימסקי (לא ידעתי מדוע) נותן חרף |חרב?ן ביד שונאי. באמת ידידי פליאה 
דעת ממני וֹלֹא אדע מה היה להחכם סלאנימסקי כי התל בי זה פּעמים? מה עשיתי לו, אשר 
יתן כבודי לכלימה זה שתי פעמים? ואם אולי הלשינו בי אויבי, התחת זה יחלל כבודי? 
ת"ל לא עשקתי וֹלֹא גזלתי וֹלֹא הניפותי ידי על כֹל איש, חטאתי היא רק, אשר פעם אחת 
עלתה במחשבתי לעשות משפט כתוב באנשי רמיה, ועל חטא זו |זהן שחטאתי יסלח לי ה', 
כי בעל תשובה גמור אנכי ונשבעתי לבלתי אשלם עוד לרשע כרשעתו ולבלתי אקנא עוד 
תא קנאת האמת בתוך אנשי כזב. הלא ידעת כי כֹל אובי המה רק אנשים רעים וחטאים, 
ולמה אפוא יטה להם סלאנימסקי אזן קשבת? סוף דבר אבקשן ידידי יקירי כי תחקור 
ותדרוש הענין הזה אל נכון ואם תבין בחכמתך כי תוכל להועיל, תדבר אודותי עם החכט סלאנימסקי 
ותבטיחהו כי מצדי װערד ער צו פריעדען זיין, כי אנכי איש תמים ומקשיב ותמיד אתאמץ 
להפיק רצון ממנו, ולאויבי אנשי-- שוא לא יאמין. עשה נא ידידי בחכמתך והודייייל מהרה 
תשובה ברורה, למען אדע. בטוח אנכי בך כי תמלא בקשתי זו ולא תקצוף עלי אשר 
אטריחך כי למי בזיטאמיר אפנה אם לא אליך? הלא אתה אהבי הנאמן הטוב לי מעשרה 
אהבים, 


הנני ידידך באמת מוקירך ומכבדך בלב ונפש :ש"יא,. 


|ציבערזן 
6 ניסן, 1864, בערדיטשעוו. 


טײַערער, הייס געליבטער פרײיַנט! 


וויסנדיק, אז איר האָט מיך אופריכטיק ליב, אז איר ווינטשט מיר שטענדיק פון גאנצן 
הארצן גוטס, און אז מײַן קאָװעד איז אײַך טײַער, װענד איך זיך הײַנט צו אײַך מיט 
א בּאקאָשע און איך האָף, אז איר װעט דערוף לייגן אכט, 

וי איר ווייסט, האָט דער געלערנטער סלאָנימסקי, נאָך בֹּא זײַן אָנקומֶען קיין זשי- 
טאָמיר, צוגעשטימט צונעמען מיך פאר א שוטעף אין ,הצפירה" 12) און ער האָט מיר מיט- 
געטײילט, איך זאָל צו אֹים קומען צו פאָרן; צוליבּ דעם בין איך דעמלט געװען אין 
זשיטאָמיר. אָבער נאָך דעם, װי ער האָט מיט מיר געענדיקט און איך בין אװעקגעפאָרן 
אהיים, האָט סלאָנימסקי פּלוצלונג געענדערט זײַנע פּלענער, און פון אלע זײַנע ווערטער 
איז קיין שום זאך ניט געװאָרן. און װײַל איך ליב און שעץ זײיער סלאָנימסקין, האָב איך 
עס אים ניט גענומען פאריבל און איך האָב שטילערהייט געליטן די שאנד, װאָס ער האָט 
אַפּנעלאכט פון מיר. נאָר מיט א מאָנאט צוריק איז ארויס א קלאנג, אז ה' סלאָנימסקי 
האָט אין זינען װידער ארויסצוגעבן די , הצפירה"; און דעמזעלביקן טאָג, װען איך האָב 
וועגן דעם געהערט, איז צו מיר געקומען איינער א מענטש, ה' עליעוער הלימאן אין 
ה' סלאָנימסקיס אופּטראָג. (ה' סלאָנימסקי האָט װעגן דעם געשיקט דעם ש"ץ שפּיצבערגן 
קיין בערדיטשעוו) און האָט מיר פאָרגעלייגט צו נעמען אף זיך די ארבעט אין דער צײַטונג 
,הצפירה" און װערן זײַן מיטהעלפער, און ער האָט באשטימט דאָס געהאלט, װאָס איך | 
װעל כאקומען. הי עליִעזער היימאן, װאָס איז נאָך אין פאָריקן יאָר געװען דער פארמיט- 
לער אין אָט דער זאך, איז פאר פאָריקן פּורים געפאָרן קיין זשיטאָמיר דורכצוריידן זיך 
מיט ה' סלאַנימסקי גענוי וועגן אלע איינצלהליטן; האָט אים ה' סלאָנימסקי אופגענומען מיט 
פרייך און אים פארזיכערט, אז ער ויל נאַר מיך און פון ליבשאפט צו מיר איז ער גריט 
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יערנענטערן מיך און געבן מיר די מעגלעכקײַט צו אוואנטירן. דערהערנדיק דאָס אלץ, האָב 
וי זיך שטארק דערפרייט, װאָרום סלאָנימסקיס ליבשאפט איז מיר טײַערער פון טױזנטער 
ילבער און גאָלד, די פּרײַנטלעכע רייד װועגן מיר האָבן דערהויבן מײַן שטימונג, און איך 
נין געװוען גרייט צו פארלאָזן מײַן געשעצטן שווערס הויז און פארבינדן זיך מיטן גאנצן 
קארצן צו סלאָנימסקין. איר קענט דאָך מיך, מײַן פרײַנט, אז מיר איז פרעמד יעדע פאלש- 
קײַט און אז איך בין שטענדיק גרייט אָפצוגעבן מײַנע אלע קיכעס און פארמעגן יענעם, 
וועמען איך האָב ליב. דערװײַל האָט זיך אין גאנץ שטאָט פארשפּרייט דער קלאנג, אז איך 
וער ארויסגערופן צו סלאָנימסקען װי א געהילף אין דער אויסגאבע פון ,הצפירה", און אז 
אין עטלעכע טעג ארום װעל איך זיך באזעצן אין זשיטאָמיר, פיל מענטשן זײַנען געקומען 
מיך גראטולירן, כאָטש איך האָב זי געזאָגט, אז די זאך איז נאָך ניט קלאָר באשטימט. און 
דערנאָך האָט ה' עליעזער היימאן באקומען פון ה' סלאָנימסקין א בריוו, װוּ יענער שרײַבט, 
אז דערװײַל האָט ער נאָך ניט געקראָגן קיין דערלױבעניש פון דער רעגירונג פאר דער 
,הצפירה", און אז װען ער װעט די דערלבעניש באקומען, װעט ער ענדיקן מיט מיר. 
איך האָב סלאָנימסקיס אלע װערטער זיך פארצייכנט אין הארצן און געווארט אף דעם טאָג, 
ווען איך װעל פון אים באקומען א קלאָרע מיטיילונג. אָבער הײַנט האָט מען מיר איבער- 
געגעבן, אז אין גאנץ שטאָט האלט זיך דער קלאנג, אז סלאָנימסקי וויל מיך ניט. ווען איך 
האָב עס דערהערט, בין איך געװאָרן פארשעמט און אופגערעגט--נישט װײַל איך זאָרג 
וועגן מיין אָנגעװאָרענער שטעלע, נאָר װײַל איך זאָרג וועגן מײַן באלײידיקטן קאַװעד, 
אוּן װײַל סלאָנימסקי (איך ווייס ניט פארװאָס) גיט געװער אין די הענט פון מײַגע +ײנט. 
און טאקע, מײַן פּרײַנט, איך הייב ניט אָן צו פארשטיין, װאָס אזוינס האָט געהאט צו מיר 
דער געלערנטער סלאָנימסקי, װאָס ער האָט צוויי מאָ? פון מיר אָפּגעלאכט? װאָס אזוינס 
האָב איך אים געטאָן, װאָס ער מאכט מײַן קאָװעד צו שפּאָט שוין דאָס צווייטע מאָל? איך 
האָב גאָט צו דאנקען קיינעם ניט באדריקט, ניט בארויבט, אף קיין מענטשן קיין האנט ניט 
אופגעהויבן; מײַן איינציקע זינד באשטייט אין דעם, װאָס מיר איז אינמאָל אײַנגעפאלן צי 
מאכן א שריפטלעכן ,מישפּעט"::) איבער פאלשע לײַט, און אָט די זינד, װאָס איך בין 
בּאגאנגען, זאָל מיר גאָט מויכל זײַן, װאָרום איך האָבּ פולקום טשוּווע געטאָן און געשװאָרן 
נישט צו צאָלן מער דעם זינדער לוט זײַן זינד און נישט צו פארטיידיקן דעם עמעס צווישן 
פעלשער. איר ווייסט דאָך, אז אלע מײַנע פײַנט זײַנען נאָר שלעכטע, זינדיקע מענטשן, 
פארװאָס זשע הערט זיך צו סלאָנימסקי צו זייערע רייד? סאָפּקאָלסאָף בעט איך אײַך, מײַן 
טײַערער פּרײַנט, איר זאָלט גענוי אויספאָרשן די זאך, און אוב איר װעט פארשטין, אז 
איר קאָנט ברענגען נוצן, זאָלט איר וועגן מיר ריידן מיטן געלערנטן סלאָנימסקי און איס 
פארזיכערן, אז װאָס איז מיר נויגייע, װ ערד ער צו פריעדען זײַן+1), װאָרום איך בין 
א מענטש אן אופריכטיקער, א פאָלגזאמער, און איך װעל זיך שטענדיק באמיען ער זאָל 
זײַן. מיַט מיר צופרידן, און מײַנע פּײַנט, די פאלשע לײַט, זאָל ער ניט גלױבן. טוט, מײַן 
פרײַנט, לוט אײַער פארשטאנד און גיט מיר אינגיכן א קלאָרן ענטפער, איך זאָל עס וויסן. 
איך בין זיכער. אז איר װעט דערפילן, װאָס איך בעט אײַך, און איר װעט ניט האָבן 
פאריבל, װאָס איך באלעסטיק אײַךְ. צו װועמען זשע זאָל איך זיך אין זשיטאָמיר ווענדן, 
אז ניט צו אײַך? איר זײַט דאָך מיר בּעסער, װי א צענדליק פרײַנט, 


אײַער אופריכטיקער פרײַנט, װאָס שעצט און אכט אײַך פון גאנצן הארצן, 
שיי א. 


פ 5ת 
4 אפריל 1864 ברדיטשוב, 


יברכך ה' ידידי יקירי שאהבה נפשי! 


מכתבך היקר קבלתי והשתוממתי מאד בשמעי את תלונתך עלי, אשר לא השיבותיך 
דבר על מכתבן אלי בּדבר ידידְנו ה' גאטטלאבער נ"י. חי נפשי ידידי! כי חשתי אז לכתוב 
צליך וגם בקשתיך במכתבי, כי תשמור מוצא שפתיך ותשלח לי מאמרך במ"ע ,הקול" 
גאלאס) כאשר הבטחתני, כי לדבריך יחלתי, ועוד כתבתי לך ענינים שונים. כפי הנראה מעל 
השליח בשליחותו ולא מסר לך המכתב, או לא מסר לך, מאשר לא ידע אי זה מקום משכנך, 
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יכן ידידי, תודיעני ברור האדרעססע שֶלֶך, באיזו רחוב אתה יוב ובאיזו |ובאיזהן בּית 
גוית למושב לך, למען לא אכתוב עוד לריק ולא אשלח מכתבים לבטלה. 

לְה' צעדערבוים אכתוב כחפצן, אבל ידירי, לא ידעתי על מה תבער כאש חמתך 
נצ"ב. כפי הנראה לי לא דבר דופי על בית מדרש הרבנים ביחור ולא שבּח את הקדושים 
אשר בארץ, ונהפוך הוא, אשר יתן את כבודם לכלמה ושערי המליץ נפתחים לכל הדופקיט 
ימכים בלשון את המתקדשים, תחת אשר יתר מכתבי-העתים סגורים ומסוגרים, אין פוצה 
פה ומצפצף שמה על מחטיאי ישראל אלה; ואם לפעמים נמצאו בהמליץ איזו דברים קשים 
נגד איוו אנשׂים הדוגלים בשם ההשכלה. הנה על זאת לא נשית עליו חטאת, כי התחת 
אלהים הוא אשר יראה מרחוק כי האנשים ההם ישרים המה אף לא פעלו עולה, ומה גם 
אשר הוא יקבל דברים מכל כותב, מקטיגור ומסניגור. סוף דבר לחנּם חרה אפך בצ"ב, 
ני לדעתי לא דבר סרה על ההשכלה בכלל ועל מדרש הרבנים בפרט. ואולי יחרה לן עֹלִי. 
רבר אשר הדפיס מאמר אחד נגד ה רב (אוי לאזנים שכך שומעות:) פעסיס, הנה לא צדקת, 
אענך, ראשית, המגלה עֲרוֹת פעסיס לא גלה בזה ערות כל בית מדרש הרבָנים ולא ללמד 
על הכלל כלו יצא כי אם ללמד, שפעסיס פשע וחטאָ. והשנית לדבריך, אין לגלות חטאת ‏ 
נל איש ולא לענשו על כֹל דבר פשע, בכדי שׂלא לביש את עיר משכנו ואת חבּריו הישריםּ 
יכדומה! אם כן צפוא בצדק יצעקו עלינו המהבילים, כי בכתבנו דברים קשים על קדוש צחד 
נחכף בזה את כל מערכת ישראל! לא צדקת ידידי, פעסיס לחוד ובית מדרש הרבנים לחוד. 
יאם חפץ אמת אתה (כאשר ידעתיך תמיד) ראױ ונכון כי אתה לבדך תשא כשופר קולף 
יתגיד לפעסיס חטאתו ואתה וחבריך הישרים תריעו עליו כגנב ובערתם את הרעה מקרבּכם, 
יאני אמנם שמעתי, כי לא כן אתם עושים, תכסו על פשע פת'ס רק מאשר למד לפנים 
כבית מדרש הרבנים ורק מאשר אתם חפצים בהצדקו ואת צעקת האברך הנעלב ד. הֲלוֹמד 
עתה ג"כ בבית מדרש הרבנים שמעתי, כי החכם ז' לערגער והתנו הרב קאלישער לוחציס 
אותו, כי יעשה בְנֹפשו שקר וֹילִמד סניגוריא על פת"'ס, אשר עשה עמו נבלה ויכּוב את 
מרעהו ראזענבלום, אשר רב את ריבו מיד הרב. בבקשה ממך ידידי יקירי, היה עזר להאברך 
ד, ואל תתן אותו בנפש צריו, הן אתה איש אמת ולמען האמת תשא ותסבול תמיד וֹלו 
זפצת לסור מעט מדרך האמת כי עתה היה טוב לך בעולם הזה ור בית על כסא הרבנות 
לעולם. ולמען האמת אשר היא רוח אפך תחקור ותדרוש בדבר הנ"ל : ל עשוק מּיד 
גושקו. ועוד זאת ראוי להניד לך, כי הילד א. ראזענפעלד, אשר הִמַלִיץ בהמליץ על פעסיס 
זודה בביתי לפני עדים כשרים הרבה, כי לא ידע דבר מכל המעשה ורק פטסיס השיאו 
ידבר עברה, כי יכתוב ויהלל אותו ואת האברך ד. הצדיקים יגנה ויבאיש ריחו בעני העם. 
פארמעקט: אבקשך ידידי כי לא תזכיר שמי על המעשה הרעה הזאת ולא תאמר הדברים 
קאלה בשמ"), 


* וּ 


הנני ידידך באמת מחבקך ומוקירך בלב ונפש לנצח ש"י. א. 


הודיעני נא ידידי על אודותיך וכן תודיעני מכל אשר יתחדש מעתה בענין הצפירה. 


אי רעש 


בערדיטשעוו, 24 אפּרעל 1864. 


גאָט זאָל אײַך בענטשן, מײַן טײַערער, געליבטער פרײינט! 


אײַער בּריוו האָב איך באקומען, און עס האָט מיך געװוּנדערט, װאָס איר בּאקלאָגט 
ויך, אז איך האָב ניט געענטפערט אף אײַער בריוו צו מיר וועגן אונדוער פרײַנט ה' גאָט- . 
;אָבער. איך פארזיכער אײַך, מײַן פרײַנט, אז איך האָב זיך דאן געאײַלט אײַך אָנצושרללב; 
און צוגלײַך האָב איך אײַך אין מײַן בריוו געבעטן, איר זאָלט דערפילן אײַער צוזאָג און 
מיר ארויסשיקן אײַער ארטיקל, װאָס איז דערשינען אין דער צײַטנג ,נאָלאָס", װײַ; 
ער אינטערעסירט מיך 1). אויך האָב איך געשריבן נאָך װעגן פארשיידענע אנדערע זאכן. 
װי עס װײַזט, אויס, האָט דער מענטש, דורך ועלכן איך האָב געשיקט מײַן בריוו, אים או- 
מישנע אײַך ניט איבּערגעגעבן, אָדער עס קאָן זײַן, אז ער האָט אים אײַך ניט איבער-. 
געגעבן דערפאר, װײַל ער האָט ניט געװוּסט אײַער אדרעס. בעכיין, בעט איך אײַך, מײַן 


צּ 
פּרײַנט, איר זאָלט מיר מיטיילן' געניי אײַער אדרעס, אָנװײַונדיק די גָאס און רי הו 
איך זאָל ניט שרײַבן אומזיסט און מײַנע בּריוו זאָלן ניט פארפאלן װערן. 

צו ה' צעדערבוים *1) װעל איך, לוט אײַער פארלאנג, אָנשרײַבּן; נאָר איך ווייס ניט, 
מײַן פרײַנט, פארװאָס זײַט איר אזוי אופגעבראכט אף צעדערבוימען. וי מיר דוכט, האָט 
ער ניט געזידלט ספּעציִעל די ,ראבינער-שול" און ניט גערימט די , גוטע ייִדן"; פארקערט: 
ער שאנעװועט זי ניט, און דער ,המליץ" איז שטענדיק אָפן פאר אלעמען, װאָס פירן 
א קאמף מיט די צווּאקעס, אין דערזע;; בער צײַט װוען אלע איבעריקע צײַטונגען זײַנען וי 
פארשטומט און טוען אפילע קיין פּיפּס ניט װעגן די, װאָס פארפירן אונדזער פּאָלק אף 
א זינדיקן וועג. און אויב עס טרעפן זיך אמאָל אין ,המליץ" הארבע װערטער קעגן װאָ- 
סּערע ניט איז מענטשן, װאָס גייען אונטער דער פאָן פון אופקלערונג, לאָמיר אים דערפאר 
ניט באשולדיקן -- װאָס איז ער דען א גאָט, ער זאָל פונדערװײַטנס 'זען, אז זי זײַנען 
אומשולדיק און האָבן קיין בייז ניט געטאָן? ער גיט דאָך אָרט יעדערן-- אי דעם באשול- 
דיקער אי דעם פארטיידיקער. איר זײַט אלואָ אומזיסט אופגעבראכט אף צעדערבוימען; 
לוט מײַן מיינונג האָט ער ניט קריטיקירט די האסקאָלע ביכלאל און די ראבינער-שול 
ביפראט. און טאָמער זײַט איר אומצופרידן, װאָס ער האַט אָפּגעדרוקט אן ארטיקל קעגן 
דעם ר;אבינער (אז אָך און ויי) פּעסיס /1), װעל איך אײַך זאָגן; איר זײַט אומגערעכט. 
ערשטנס, דעמאסקירן פעסיסן, הייסט ניט: באשולדיקן די גאנצע ראבינער-שול, און די 
באשולדיקונג איז געצילט ניט קעגן קלאל, נאָר קעגן פּעסיסעס זינד. און, לוט אײַערע רייד, 
טאָר מען ניט אופדעקן עמיצנס זינד און שטראָפן, ביכדיי ניט צו קאָמפּראָמעטירן זײַן 
שטאָט און זײַנע אומשולדיקע קאָלעגעס א. א. װו. אױיבּ אזוי, זײַנען דאָך גערעכט די אָפּנא- 
הער, ווען זיי ליארעמען, אז שרײַבנדיק הארבע ווערטער קעגן איין ,הײיליקן, לעסטערן 
מיר דערמיט דאָס גאנצע יייישע פאָלק! איר זײַט ניט גערעכט, מײַן פרײַנט, פּעסיס -- איז 
איין זאך, און די ראבינער-שול --אן אנדער זאך, און אויב איר זײַט אויסן דעם עמעס 
(פאר אזעלכןן קען איַך אײַך דאַך שטענדיק), דארפט איר אליין אופהייבן אײַער שטים און 
אָנװײַזן פּעסיסן זײַן זינד. איר און אײַערע געוויסנהאפטע קאָלעגעס דארפט ארום אים אוֹפ- 
הייבן א טומל, וי אף א גאנעוו, און אױסראָטן דאָס בייז. איך האָב אָבער געהערט, אז 
איר האנדלט אנדערש, איר פארדעקט פּעסיסעס שולד, נאָר דערפאר װײַל ער האָט זיך אמאָל 
געלערנט אין ראבינער-שול. איר וילט דורכויס ארויסשטעלן אים װי א גערעכטףן 
איך האָב געהערט דעם בּאליידיקטן יונגנמאן ד., װאָס לערנט זיך זיצט אין ראבינער-שול, 
באקלאָגן זיך, אז דער געלערנטער הי לערנער 17) און זײַן איידעם, דער ראבינער קולישער, 
נויטן אים, ער זאָל פאלש האנדלען קעגן זיך אליין, פארטיידיקן פּעסיסן, וועלכער האָט 
קעגן אים געטאָן א נידערטרעכטיקײַט, און ער זאָל אָפּלײקענען דעם פרײַנט זײַנעם, ראָזענּ- 
בלומען, װאָס ער האָט זיך פאר אים אָנגענומען און געקעמפט קעגן דעם ראבינער. איך בעט 
אײַך, טײַערער פּרײַנט, קומט צו הילף דעם יונגנמאן ד., דערלאָזט ניט ער זאָל ארײַנפאלן 
אין די הענט פון זײַנע פײַנט. איר זײַט דאָך דער מאן פון עמעס, צוליב אים לײַדט איר 
שטענדיק, און אויב איר װאָלט געװאָלט אביס? אָפּקערעװען פונעם גערעכטן וועג, װאָלט 
זיך אײַך געלעבט גוט אף ד ער ועלט, און איר װאָלט דעם ראבינער-שטול פארנומען אף 
שטענדיק. אין נאָמען פון דער גערעכטיקײַט, מיט וועלכער איר אַטעמט, זאָלט איר גענוי 
אויספאָרשן ‏ די זאך און ראַטעװען דעם באדריקטן פון דעם באדריקערס הענט. איך מוֹז 
אײַך נאָך זאָגן, אז דער ייִנגל א. ראָזנפעלד, װאָס האָט אין ,המליץ" פארטיידיקט פעסיסן, 
האָט בא מיר אין װוינונג פאר פיל מענטשן, װאָס מע קען זיך אף זיי פארלאָזן, אָפן דער- 
קלערט, אז ער ווייס גאַרנישט פון דער גאנצער זאך, און אז נאָר פּעסיס האַט אים געשטויסן 
אף אן אומרעכט, ער זאָל אָנשרײַבן, אים אין דער צײַטונג לױבן און דעם יונגנמאן ד., 
וועלכעֶר איז פולקום גערעכט, זידלען, דערוועקן קעגן אים אומצוטרוי. (פארמעקט: איך בעט 
אײַך, מײַן פרײַנט, איר זאָלט אין אָט דער בייזער זאך מײַן נאָמען ניט דערמאַנען און די 
ווערטער אין מײַן נאָמען ניט איבערגעבן). איך פארבלײַב אף שטענדיק אײַער פרײַנט, װאָס 
ליבט און שעצט אײַך פון גאנצן הארצן, ש"י א. 


שרײַבט מיר אָן, מײַן פרײַנט, וועגן זיך, אויך אלץ, װאָס װעט זײַן נײַס װענן דער 
אָנגעלעגנהלַט מיט ,הצפירה". 


ו 


6 יט 
ב"ה כ"ד אייר תרכ"ד ברדיטשוב. / 


יברכך ה' ידידי יקירי הנכבד! 


מכתבך היקר קבלתי וכמוצא שלל רב שמחתי על הכבוד, אשר הנחלת בע- דבויך. 
הנעימים לנגד עיני צורריך. האמן לי ידידי, כי מכל מאהבי ומכירי הרבים, הנה אך מעטים 
יושבים בסתר לבי, ואתה ידידי כאַחד מהם. בצרתן לי צר ובכבודך אכבד ובשמחתך שמח 
לבי גם אני! 

למורת רוחי לא קראתי את מאמריך, כי לא יכלתי להשיג את מכתבי-העתים, שבתוכם 
נדפסו, כאשר לא יכוֹלתי להשיג גם את מכתב-עתי ,מ16760080 1668040* אשר בּו 
נדפס מאמר אחד על אודותי. ועל מאמרך הבא שמעתיך, יהי לבך נכון בטוח, כי אעשה 
חפצך. אקוה כי אחרי חג השבועות אהיה בזיטאמיר, ומגמתי היא רק להשיב נפשי הנלאה ! 
ולבלות ימים אחדים בנעימים ורוח לִי מעט. ואם חֹפְץ אתח ידידי תודיעני אל אי-זה מלון 
אורחים אסור, כי רצוני שלא יהי' רחוק ממיודעי ומאהבי. 

היטיבה נא ידידי עם המוכ"ז, הבא לשקוד על דלתות בית מדרש הרבנים ועשה חסד 
עמו ועם חבריו, אשר בעזרתי פרקו עול הבערות מעל צוארם ויעפילו לעלות בהר ה' ולקום 
במקום קדשו, בבית מדרש הרבנים. ויען אשר רבו צריהם ומכשולים רבים יש עוד לפניהם 
בדרן, לכן צבקשן, כי תפרוש עליהם כנפי חסדן, אתה תהיה להם לפה לפני המורים 
הנוצרים והעברים, כי יקרבו אותם וישימו עיניהם עלימו לטובה, אתה תהיה להם למליץ 
ולמישיע בעת צרה ותדבר על לב ידידנו וחכם ה' סלאנימסקי, כי יאר פניו אליהם ובטובן 
פנֵדוּף שכטח כי תמלא בקשתי זו. 


ידידך ואהבּך מוקירך לנצח שיי א, 


שְׁתּי היקרה מברכת אותך בשלום. -- כאשר תכתוב למאהבינו ה' נאטטלאבער 
תג ופּחױ גט בשמי, 


וא ?עה זי 
ב"ה 24 איר, בערדיטשעוו. 


גאָט זאָל אײַך בענטשן, מײַן טײַערער, געשעצטער פרײַנט! 


אײַער טײַערן בריוו האָב איך באקומען, און איך האָב זיך טיף געפרייט איבער דעם 
קאָװעד, װאָס איר האָט פאר אײַערע פּײַנט אין די אויגן געהאט פאר אײַערע ליבע װער- 
טעו. גלויבט מיר, מלין פרײַנט, אז פון אלע מײַנע פיל באקאנטע זײַנען נאָר װינציקע מיר 
טיף איינגעבאקן אין הארצן, און איינער פון זיי זײַט איר. איך טייל מיט אײַך אײַער לײיד, 
אײַער קאַװעד און איער פרייד! : 

אײַערע ארטיקלען האָב איך, ליידער, ניט געלײיענט, װײַל איך האָב ניט געקענט 
קריגן די צילטונגען, װוּ זי זײַנען געווען אָפּגעדרוקט, אויך האָב איך ניט געקענט באקומען . 
דעם .0860ת1626 /16468084*, װוּ עס איז געווען אן ארטיקל וועגן מיר. װאָס איז שײַעך 
אײַער קומענדיקן ארטיקל, זײַט זיכער, אז איך װעל אויספירן אײַער באקאָשע. אִיך האָף, 
אז נאָך שװוּעס װעל איך זײַן אין זשיטאָמיר. איך בין מיט דעם נאָר אויסן צו געבן אן 
אָפּרו מײַן שער געמיט און אָנגענעם פארברענגען עטלעכע טעג, װעט מיר עטװאָס גרינ- 
גער װערן. און אויב עס איז אײַך ניכע, װעט איר מיר מיטיילן, אין וועלכן האָטעל איך 
זאָל פארפאָרן, איך וויל, עס זאָל זײַן ניט װײַט פון מײַנע באקאנטע און פֿרײַנט, 

זײַט, מײַן פרײַנט, באהילפיק דעם איבערגעבער פון מײַן בריוו; ער פאָרט אָנצוקומען 
אין ראבינער-שול. טוט גענאָד מיט אים און זײַנע קאָלעגעס, װאָס האָבן מיט מײַן הילף 
אראָפּגעװאָרפן פון זיך דעם יאָך פון אומװיסנקײַט און שטרעבן צו גאָטס בארג, צום אָרט 
פון זײַן הײליקײַט, אין ראבּינער-שול. און װײַל זי האָבן פיל פײַנט און באגעגענען נאָך 
פיל שטערונגען אף זײער װעג, דעריבער בעט איך אײַך;: פארשפּרײט אף זײ די פליג- 
לען פון אײַער גענאָד, זאָגט פאר זײ א גוט װאָרט די קריסטלעכע א יידישע לערער, 


אי 


11 
יענע זאָלן זיך. פארהאלטן צו זיי: אופמערקזאם; העלפט זיי אויס אין א שווערער צײַט, רעדט 


זיך דורך מיט אונדזער פרײַנט, דעם געלערנטן ה' סלאָנימסקי, ער זאָלט צו זיי זײַן פרײַנט- 
לעך; איך בין זיכער אין אײַער גרויס גוטסקײַט, אז איר װעט אויספירן דאָס, װאָס איך 
בעט אײַך. 

אײַער פּרײַנט, װאָס ליבט און שעצט אײַך אופריכטיק אף שטענדיק, שייא. 


מײַן ליבע פרוי לאָזט אײַךְ געריסן. -- אז איר װעט שרײַבן אונדזער פרײַנט ה' גאָט- 
לאָבער, געריסט אים אין מײַן נאָמען. 


טאן 
4 }2945 2 0266ץ866 


יברכך ה' ידידי יקירי יושב בסתר לבבי! 


מכתבך היקר מדובנא קבלתי. מאד שמחתני ידידי במכתבך זה, שמחתני לא דק בזאת, 
אשר הזכרתני לטוב אֹל השר פּאָסטעלס, אבל הרבה יתר מאד שמחתני, אֲשֶׁר נוכחתי לדעת, 
כּי אהבתך נאמנה מאד, טובך כהררי אל וחסדך תהום רבה. ואתה תוכל לאהוב את מאהביך 
ולהוקיר את מוקירך בכל לב ונפש. אשרני, שיש לי אהב יקר כמוך! ברוך היום אשר 
. הכרתיך בו וכרתנו אז ברית אהבה. היום ההוא יהיה ברוך! 

צר לי מאד ידידי שאהבה נפשי, אשר לא מצאתיך בהיותי בזיטאמיר, אמרתי לבלות 
שמה ימים אחדים בנעימים ולשפוך לפניך שיחי ויגוגי, ‏ אשר רבו בקרבי בימים האלה, 
אמרתי להגיד לך צרותי ולהתיעץ אֹתך יחדו על צפוני, אבל את שאהבה נפשי אשר בקשתי 
לא מצאתי! ועתה ידידי, אם אמנם קצרה יד עטי להוציא את כל הגות רוחי על הגלײין, 
בכל-זאת אקוה, כי גם מדברי המעטים תבין הגיגי, יען אשר באנשים אחים כמונו לב ללב 
יביע אומר ונפש לנפש תחוה הרגשות, בלי צומר ודברים. אם אך אוי ואבוי! אקרא, אז 
ינועו שעיפיך מקול הקורא ותדע את כל מכאובי. 
אוי ואבוי ידידי! הגיע היום כי אעשה גם אנכי לביתי ולא אדע מה לעשות. עד הנה 
שגיתי באהבת שפתנו הקדושה ויגעתי יומם ולילה, להועיל לבני עמי במעט דעתי, ושכחתי 
כי בעל אשה אנכי ואב לבנים, יגעתי ביגיעת נפש לטובת בני עמי ושכחתי לדאוג לטובת 
בני הרכים, אשר עלי מחסוריהם, ועתה בהודעי צת חובתי הגדולה לתת טרף לביתי, נבהלתי 
בראותי, כי מכל עמלי שעמלתי אין מתעורר להחזיק בימיני, ומאין יבא עזרי?-- עזרי הוא 
רק מעם הממשלה הנדיבה, אשר בטובה תספחני אל אחת הכהונות, אבל מי ידאג ומי יחוֹש 
לי לדבר עלי טובות לפני הממשלה ולהוכיח לה, כּי ראוי אנכ;ל שתקרבני לעבּדתה, אם אמנם 
לא כליתי חוק למודי באחד מבתי הספר? מי יוכיח לה את ענייואת יגיע כפי, אשר כליתי 
מבּחֶר שנות נעורי והקדשתי עתותי קדש לבני עמי? מי יוכיח לה כּי עשיתי מלאכתי באמונה 
כֹּאֹיש חיל נאמן, ושפכתי דמי על מערכת ספרות העברית, עד כי הייתי כגבֹּר אין איל? 
מי יוכיח ויגיד לה, כי אם גם היא הסתר תסתיר פניה ממני אגוע בלי עתי מעוצר רעה 
ויגון? -- אתה, אך אתה ידידי הנאמן, תוכל להיטןי|ב לי. אתה אֲשר הזכרתני לטוב אל 
השר הנכבד פאָסטעלס, הנה תוכל היום לדבר עמו על אדותי ברחבה ולבקש ממנו רחמים 
על נפשי. בדברי פיך הנמרצים ובחכמת לבך תוכל להוכיח לו, כי טוב ויפה הדבר, אשר 
יחמול עלי חמלה ויתן לי משמרת עבֿדה, בכדי שאוכל לחיות אני וביתי ולעבוד עבדתי 
הקדושה. אני ראיתי אאֹת פני השר הזה, אשר קבלני באהבה עוה, אבל בדברו עמי על 
אודותי לא יכולתי להגיד לו את כל לבבי, ולא יכולתי לתאר לו את מעמדי ומצבי, וגם 
בושתי להגיד לו מה פעלתי, לבּלתי אַהיה בעיני כמהלל את עצמי, אתה ידידי וידידנו החכם 
הנכבד ה' סלאנימסקי תוכלו להגיד לו מספרי ,תולדות הטבע חלק שני. כי החלק הזה 
מצא חן בעיני ידידני החכם ה' סלאנימסקי, שאל נא את פיו ויגדך, מה פעלתי.--- לכן 

אליך ידידי אקרא בעת הואת ואליך אתחנן, כי בטובך הגדול תיטב עמדי ותעמוד לימיני, 
ובעצתך הטובה תנחני ותלמדני מה לעשות. דבר על אדותי עם ידידנו ה' קדיש, כי בהיותו 
בּב"ד מסרתי לו דברים שידבר עמך על אדותי. 


כבדני נא בתשובתך היקרה והודיעני מכל אשר אתן, כי בכל לבי וכל נפשי הנני 
ּדידך ואהבך 


מוקירך ומכבדך לנצח שיי. א. 


|א ייב ער זי 
4 2905 2 0266ץ8614 


גאָט זאָל אלַך בענטשן, מײַן טײַערער פרײַנט, װאָס איז מיר אײַנגעבאקן אין הארצן. 


אײַער ליבן בריוו פון דובנע האָב איך באקומען. איר, מײַן פרײַנט, האָט מיך שטארל 
דערפרייט מיט אײַער בריוו, מיך דערפּרייט ניט בְלויז דערמיט, װאָס איר האָט וועגן מיו 
געזאָגט א גוט װאָרט דעם הויכן באאמטן פּאָסטעלסן *1), נאָר נאָך מער דערמיט, װאָכ 
איך האָבּ זיך איבערגעצײַגט, אז אײַער ליבע איז זײיער געטרל, אײַער גוטסקייט אין אַ 
א ברעג, און אז איר קענט פון גאנצן הארצן ליבן יענע, װאָס האָבן אײַך האָלט, און שעצ 
יענע, װאָס ערן אײַך. איך בין גליקלען, װאָס איך פארמאָג אזא טײַערן פרײַנט, װי איר 
געבענטשט איז דער טאָג, װען איך האָב זיך מיט אײַך באקאנט און מיר האָבן געשלאָס 
דעם בונד פון פרײַנטשאפט! זאָל יענער טאָנ געבענטשט זײַן! 

איך באדויער זייער, מײַן געליבטער פּרײַנט, װאָס איך האָב אײַך ניט געטראָפן אי 
זשיטאָמיר, ווען איך בין דאָרטן געווען. איך האָב גערעכנט אָנגענעם צו פארברענגען דאָרט 
עטלעכע טעג, אויסגיסן פאר אײַך מײַן קומער, װאָס האָט זיך איצט פארגרעסערט; אין 
האָב געװאָלט אײַך דערציילן מײַנע ליידן און באראָטן זיך מיט אײַך װעגן אינטימע אי 
יאָנים. אָבער איך האָב מײַן ליבהארציקן ניט דערװויסט און איצט, מײַן פרײַנט, כּאָטש מל! 
פּען איז ניט אימשטאנד איבערגעבן אלע מײַנע געדאנקען אפן פּאפּיר, האָף איך פונדעסט. 
וועגן, אז פון מײַנע װינציקע װערטער װעט איר. אויך פארשטיין מײַן געמיט; װאָרום ב) 
מענטשן, װאָס זײַנען ברידערלעך פארבונדן צװישן זיך, אזוי װי מיר, רעדט איינעמס הארי 
אָן װערטער צום אנדערנס. גענוג איין קרעכץ פון מיר, אײַער הארץ זאָל זיך אופרעגן אוו 
איר זאָלט דערפילן מײַנע ליידן. 

וויי צו מיר, מײַן פרײַנט! עס איז געקומען די צײַט, וען אויך איך מוז עפּעס טאָן 
פאר מײַן הויזגעזינד, און איך ווייס ניט װאָס צו אונטערנעמען. ביז איצט בין איך געװען 
אינגאנצן פארטאָן אין ליבע צו אונדזער הײיליקער שפּראך. איך פלעג טאָג װי נאכט הי- 
רעווען, קעדיי אויטצוהעלפן מיט מײַן ביסל קענטעניש מײַנע מיטברידער, פארגעסנדיק, אז 
איך האָב א װײַבּ מיט קינדער. איך האָב געהאלטן אין איין טראכטן וװעגן דעם נוצן פון 
מײַן פזולק און האָב פארגעסן צו זאָרגן װועגן מײַנע קליינע קינדער, װאָס איך דארף זי 
באזאָרגן. און איצט, װען עס שטייט פאר מיר קלאָר מײַן גרויסע פליכט אויסצוהאלטן מײַן 
הויזגעזינד, װער איך פארציטערט זעענדיק, אז נאָך מײַן גאנצער מי און האָרעוואניע קלערט 
קיינער ניט קומען מיר צו הילף. און פונוואנען קען קומען מײַן הילף? נאָר פון דער לײַט- 
זעליקער רעגירונג, װאָס זאָל מיר גענאַדיק געבן א װאָסערע ניט איז שטעלע. וער אָבער 
װעט מיר מיטפילן און א טראכט טאָן צו זאָגן פאר דער רעגירונג א גוט װאָרט וועגן מיר, 
אז איך בין װערט, זי זאָל מיך דערנענטערן צו איר ארבעט, כאָטש איִך האָב ניט געענדיקט 
קיין שול? װער װעט איר אָנװײַזן אף מײַן נויט און מײַן מי, אף וועלכער איך האָב אוועק- 
געלייגט מײַנע בעסטע יונגע יאָרן, אָפּגעבנדיק זײי מײַנע מיטברידער? װער װעט איר אופ- 


קלערן, אז איך האָב ערלעך אויסגעפירט מײַן ארבעט, װי א טרײַער סאָלדאט, פארגאָסן. 


מײַן בלוט אפן שלאכט-פעלד פון דער העבּרייישער ?יטעראטור, ביז איך בין געבליבן אָן 
קויכעס? װער װעט איר אופקלערן און זאָגן, אז אויב אויך זי װעט אָפּקערן איר געזיפּט 
פון מיר, װעל איך. אומקומען פריצײַטיק פון אומגליק און קומער? -- איר, נאָר איר, מײַן 
טרײַער פרײַנט, קענט מיר אויסהעלפן. איר האָט צום גוטן וועגן מיַר דערמאַנט דעם געערטן 
הויכן באאמטן פּאָסטעלסן, און איצט קאָנט איר מִיט אים רײידן אויספירלעך ועגן מיר און 
בעטן וועגן מיר. איר װעט געפינען די פּאסיקע װערטער און אײַער קלונשאפט װעט אײַן 
אונטערזאָגן װי אזוי אים צו איבערצײַגן, אז עס איז רעכט, ער זאָל זיך דערבארעמען איבער 
מיר און מיר געבן א שטעלע, איך און מײַן הויזגעזינד זאָלן זיך קענען שפּײַון און איך 
זאָל האָבן די מעגלעכקײַט צו טאָן מײַן הײליקע ארבּעט. איך האָב זיך אים פאָרנעשטעלט, 
און ער האָט מיך אופגענומען העכסט פרײַנטלעך; אָבער באם געשפּרעך װעגן מיר האָב 
איך ניט געקענט זאָגן אלץ, װאָס בא מיר אפן הארצן. איך האָב ניט געקאָנט אױסמאָלן 
אים מײַן צושטאנד און לאגע, איך האָב זיך אויך געשעמט צו דערציילן אים, װאָס אין 
האָב אופגעטאָן, איך זאָל ניט מאכן אף אים קיין אײַנדרוק פון א בארימער. איר, מײַן 
פרײַנט, און אונדזער פרײַנט דער געערטער געלערנטער ה' סלאַנימסקי, איר קאָנט אים 
זאָגן וועגן מײַן װערק ,תולדות הטבע", צװייטערּ טייל, װײַל דער טייל האט שטארק אויס: 


= 
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גענומען בא אונדזער פרײַנט, דעם געלערנטן ה' סלאָנימסקי; טוט בא אים א פרעג, װעט 
ער אײַך זאָגן, װאָס איך האָב אופגעטאָן, -- דעריבער רוף איך איצט צו אײַך, מײַן 
פּרײַנט, און איך בעט זיך בא אײַך, איר זאָלט מיר טאָן גוטס און מיר העלפן, איר זאָלט זײַן 
מײַן װעגװײַזער און מיך לערנען, װאָס איך האָב צו טאָן. רעדט װעגן מיר מיט אונדזער 
פּרײַנט ה' קאדיש; ויען ער איז געװוען אין בערדיטשעוו האָב איך אים איבערגענעבן װאָס . 

ער האָט אײַך צן זאָגן װעגן מיר. 

באערט מיך מיט אײַער ליבּן ענטפער און טיילט מיר מיט אלץ, װאָס קער זיך אָן 
צו אײלך, װאָרעם איך בּין פון גאנצן הארצן אײַער פרײַנט, װאָס ליבט, שעצט און ערט. 
אײַך אף אײביק ש"י א. 


8 מת 
4 ז06װו01/6ק56 27 ש0266ץ0ז86 
ידידי יקירי כנפשי! 

בכליון עינים חכיתי? מכתבך, לשמוע מה תודיעני ומה תאמר לי על אודות הענין 
הידוע, ובראותי כי אתה מחריש, הנה לא יכולתי עוד להתאפק ואמרתי אכתוב נא היום 
אליך ואבקשיך, כי תמהר להודיעני ממצב הענין הזה, אם יש לי תוחלת ותקוה, אם אין 
אקוה כי תמלא בקשתי, ותשיבני תשובה שלמה וברורה, למען אדע. 

זה כמה פעמים דבּרתי על אודותיך עם ה"ג רמ"י הוראוויץ והוא מוקיר אותך מאד, 
אוֹלֵי יש לך דבר בברדיטשוב תודיעני ואהיה נכון לשרתן תמיד.... ודע כי בעזרת ה"ג 
הנ"ל עתיד להיות בית הספר לבעלי מלאכות בבּרדיטשוב... ודע כי יש עוד בתי ספר 
בב"ד ומי ?דע מה ילד יום?-- -- 

הראני נא חסדך והודִיעני גם על אודותיך, אם נכון אתה להביא אליך אשתך היקרה 
או כ: תוסיף לשבת גלמוד, 


הנני ידידך ומוקירך לנצח בלב ונפש שיי א. 


|א יב ער זי 
4 ז6סחס86016 27 0266ץ0ז86 
מײַן הארציק געליבטער פרײַנט! 


איך האָב מיט גרויס אומגעדולד געווארט אף א בריו פון אײַך מיט מיטיילונגען 
װועגן דער געוויסער זאך; אזוי אָבער װי איר שװײַגט, האָב איך ניך מער ניט געקענט 
אײינהאלטן און איך האָב באשלאָסן אָנצושרײיַגן הײַנט און בעטן אײַך, איר זאָלט מיר מיטיילן, 
װוּ עס האלט, צי עס איז פאר מיר פאראן אן אויסזיכט און האָפענונג, אָדער ניטאָ. איך 
פארהאָף, אז איר װעט אויספירן, װאָס איך בּעט אײַך און איר װעט מיר גענוי און קלאָר 
ענטפערן, איך זאָל וויסן װוּ איך האלט. 

איך האָב שוין עטלעכע מאָל וועגן אײַך גערעדט מיט הי מ"י הוראָװיץ ?1)} ער שעצט 
אײַך זייער. אויב איר האָט װאָס צו טאָן אין בערדיטשעוו, טיילט מיר מיט און איך על 
זײַן שטענדיק גרייט אײַךְ צו דינען... זײַט װויסן, אז מיט דער הילף פון יענעם רײַכן מאן 
װעט זיך אין בערדיטשעוו עפענען א האנטווערק-שול. און זײַט וויסן, אז אין בערדיטשעוו 
זײַנען דאַ נאָך שולן, און װער ווייס, װאָס עס קאָן זיך מאכְן? -- 

באװײַזט מיר אײַער גענאָד און שרײַבט מיר אָן אויך וועגן זיך, צי רעכנט איר 
אראָפּבּרענגען צו זיך אײַער טײַערע פרוי, אָדער איר װעט פארבלײיבן אויך אף װײַטער אליין, 


אײַער פרײַנט און פארערער אף אײביק, פון גאנצן הארצן שי א. 


9 טת 
ידידי יקירי שאהבה נפשי! 


עד כה לא השיבותיך יקירי על מכתבך, מפני שהייתי טרוד מאד בעבודתי להשיב 
על כל השאלות שבמ"ע מטחעחהח68)} וגם מפני שלא עלתה עוד בידי לדעת אל נכון 
עיד נסיעת המשגיח הארור... מי הגיד לך ידידי כי נוסע הוא הארור הזה} -- יקירי! היום 
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14 ר 
יי אי 
יש לך ולכל חובבי עמנו ובתי-ספרנו שעת הכושר להציל בית הספר של ב. מהמשחית / 
הידוע. תוכל חפשי לחוות דעתך, כי אין כל סבה יותר רעה להשפיל בתי-הספר העברים / 
בעיני ההמון עם מהיהודים כמשגיח אברך מומר, ממילא מובן שתסתיר הדברים האלה ברמן / 
4 


ומליצה. -- ה' הוראוויץ אין היום בביתף -- 


4 

מקירות לבי אודך אהובי, אשר עשית רצוני וכתבת לה' באראץ על אדותי. ולחנם ‏ / 

דאגת עלי אם אוכל למלאות החובּות המוטלות על משגיח. ראשית, שפת רוסיה לא מוזרה 
לי כֹל כך כאשר תדמה, וֹלוּ לא היה המוכ"ז אץ לדרכו, כי עתה נסיתי לכתוב לך בלשון / 
רוסיה, והשנית הלא לא בער אנכי מאיש ובינת אדם לי ללמוד את הדבר הנחוץ לי. 


! בתשובתך על השאלות הנזכרות תבין מעצמך מה לכתוב על אודותי, תוכל להגיד 
מה פעלתי, כי ראשון אנכי אשר יצאתי בחרף נפש לבקר סופרי היהודים, והוצאתי גם / 
ספרים מלמודי הטובים |הטבע?ן השוֹים לכל נפש אדם וגם אכתוב ספורים מחיי העם (בקרוב 
יצא לאור החלק השני מספרי למדו היטב) ותוכל גם לספר כי מכל עמלי רע לי מאד ואין 
מחזיק במעוזי, ועוד יש ת"י ספרים מועילים מתולדות הטבע שהועילו במאד מאד לֹבנֵי 
ישרא?, אבל אין תומך בימיני וכאלה וכאלה. -- סלח לי ידידי כי כתבתי כעת מכתבי בַלִי | 
סדרים ובקצור נמרץ כי המוכ"ז הנכבד אץ לדרכו ואני הנני עוד לכתוב לך באריכות. 


ידידך האוהב אותך כאח שי א, 


פּיש בשמי ובשםט זי לרעיתך הכבודה תחי. 


(איבערזן 60 


מײַן טײַערער, הארציק-געליבטער פרײַנט! 


איך האָבּ אײַך, מײַן טײַערער, ביז איצט ניט געענטפערט אף אײַער בריוו, װײַל איך 
בין געווען שטארק פארנומען מיטן ענטפערן אף אלע פראגעס, װאָס זײַנען פאָרגעלײגט 
געװאָרן אין דער צײַטונג , קיעווליאנין" 21), אויך װײַל עס האָט זיך מיר נאָך ניט אײַנגע- 
געבן צו דערוויסן זיך גענוי װעגן דער רײַזע פון דעם פארפלוכטן סמאָטריטעל... 22), 
װער האָט אײַך געזאָגט, אז ער, דער פארפלוכטער, פאָרט אװעק, מײַן טײַערער! איצט 
האָט איר און אלע ליבהאָבער פון אונדזער פאָלק און אונדזערע שולן א גינסטיקע געלעגנ- 
הײַט צו ראטעווען די ב--ער שול פון דעם באװוּסטן פארדארבער. איר קאָנט פרײַ ארויס- 
זאָגן אײַער מיינונג, אי צס איז ניטאָ קיין ערגער מיטל צו דערנידעריקן די ייִדישע שולן 
אין די אויגן פון דער י*-ישער מאסע, וי האלטן פאר א ,סמאָטריטעל" א געטויפטן יונגנמאן. 
עס פארשטייט זיך, אז איר װעט ריידן מיט א װוּנק, פארשטעלטע רײד. -- ה' הוראָװיץ 
איז הײַנט ניט אינדערהיים, 


איך דאנק אײַך פון גאנצן הארצן, מײַן געליבטער, דערפאר, װאָס איר האָט אויס- 
געפירט מײַן פארלאנג און אָנגעשריבּן ה' באראצן 25) וועגן מיר. אומזיסט זאָרגט איר, צי 
איך װעל קענען אויספילן די פליכטן, װאָס ליגן אף א ,סמאָטריטעל". ערשטנס, איז די 
רוסישע שפּראך מיר ניט אזוי פרעמד, װי איר מיינט, און אוב דער איבערגעבער פון מײַן 
בריוו װאָלט זיך ניט אזוי געאײַלט אין עג ארײַן, װאָלט איך זיך געפּרוּווט אָנשרײַבן 
אײַך אף רוסיש. און צווייטנס, בין איך דאָך ניט אָן א מענטשלעכן פארשטאנד און איך 
בין. פיייק אויסצולערנען זיך דאָס, װאָס איך באדארף. אין אײַער ענטפער אף די פראגעס 
װעט איר אליין פארשטיין, װאָס צו שרײַבן וועגן מיר. איר קענט אָנװײַזן, װאָס איך האָב 
אופגעטאָן, אז איך בין דער ערשטער, ניט טראכטנדיק וועגן זיך, ארױסגעטראָטן צו קרי- 
טיקירן ייִדישע שריפטשטעלער, אויך אז איך האָב ארױיסגעגעבּן ניצלעכע לערנביכער, װאָס 
האָבן בא אלעמען אויספענומען, אז איך שרײַב אי דערציילונגען פון פאָלקס-לעבן (אינ- 
גיכן װעט ארויס דער צווייטער טייל פון מײַן בּוך ,למדו היטב") 24), און איר קאָנט דערבלי 
זאָגן, אז נאָך מײַן גאנצער מי איז מײַן לאגע יֵייער א שלעכטע, און קיינער קומט מיר 
ניט צו הילף, אויך אז בֹּא מיר זײַנען דאָ נוצלעכע ביכער װעגן נאטורויסנשאפט, זײיער 
נוצלעכע פאר יידן, אָבער קיינער שטיצט מיך ניט, א. א. װו. א. א. װ. -- אנטשולדיקט, 
מײַן פרײַנט, װאָס איך האָב הײַנטיקס מאָל אָנגעשריבן מײַן בריוו אָן אַרדענונג זייער קורץ, 


: 15 
װאָרעם דער געערטער איבערגעבער אײַלט זײער אין װעג ארײַן; איך װעל אײַך נאָך 
אָנשרײַבן גענוֹי. 


אײַער פרײַנט, װאָס האָט אײַךְ ליב װי א ברודער + - שיי א. 
א גערוס פון מיר און מײַן װײַב אײַער געשעצטער פרוי, זאָל לעבּן. 


0 5, 
ב"ה ברדיטשוב 15 דעצעמבער 1864. 


ידידי הנכבד! 


הנני כותב אליך שנית ידידי, כמו שהבטהתיך במכתבי הקודם. דע ידידי, כי אנכי 
שלחתי היום את תשובתי על השאלות הנדפסות במ"ע ,קיבּלאנין" ואקוה כי דברי ימצאו 
חן בעיני כל קוראיהם מפני שהם נאמרים ברוח משפּט ובקורת, והתאמצתי בתחלה לסתום 
מקור השאלות ובזה יתורצו אח"כ השאלות מאליהן. ומאשר לבי אומר לי, כי דברי תשובתי 
ימסרוֹ לה' באראץ להעתיקם, על כן אבקשך מאד, שבמכתבך לה' באראץ תבקשהו להעתיק 
אותם כראוי ובא מונה, 


הוכיח תוכיח את ה' באראץ, אשר לא נהג בי מנהג כבוד ודרך ארץ, להשיב לי על 
מכתב, אשר שלחתי לו זה כששה שבועות בערך. כמדומה לִי שאם היה משיב לי, לא פגם 
חלילה בזה בכבודו, הן אם אמנם קטן אנכי, בכל-זאת נתכבדתי במכתבים מג דולי 
ישראל בארצנו ובחוץ לארץ. דואג אנכי פן רוחו לא נכון אתי, ואני עדי ה', כי לא 
חטאתי לו וכבד אכבדהו בכל לבי. הודיעני נא אתה, מה השיב לך על מכתבך אליו על אדותי. 


עתים ידועים יש לי, אֲשׁר אז אנכי קוצף קצף גדוֹל על העשירים החוסים בצל הכסף, 
ובעתים ההם הס כי לא להזכיר לפני בשם עשיר, הן נפשי תתלהב כהר-שרפה ותשליך 
שקוצים עם להבות אש חמה, ומדי אדבר אזעק, חמס ושוד אקרא; ועת לשנוא אותם היום 
לי, לכן אל תתפלא יקירי, אם לא דברתי עוד עם העשיר... על אודותיך. אקוה כי מחר 
תשתוק נפשי מזעפּה, ואחרי אש החמה תמשל בה תוּגה-חרישית עם רוח הסבלנות ואז אעשה 
רצונך. -- עוד הפעם אגיד לך, כי לא אוכל עוד לדעת אל נכון בדבר המשגיח... אולי אליך 

5 דבר-מה יגונב ותקח אזנך שמץ מנהו? -- אֹם יתן ה' ותצליח להשיג משמרת העבדה הידועה, 
אז אל תשכח למלאות הבטחתך לידידנו ה' קייזערמאן להנחיל לו את כהונתך בהגימנאזיום, 
והדבר הזה אני אומר לך בשם ה' קייזערמאן, אשר בקש אותי לתומו להזכירך הבטחתך אליו. 


הודיעני נא ידידי מחמדי, האם שלחת תשובתך על השאלות הידועות, אם אֵין. ודע 
אמנם, כִי לֹא רק בדבר שפתים נלחמתי ע"ד בתי הספר העבריים, אבל בפועל. יאמרו נא 
לך כל המורים וכל מכירי מה פעלתי, בעת חפצו אויבי בתי-הספר להשמידם מתחת שמי ה', 
לא נחתי וֹלֹא שקטתי והבאתי עלי רוגז. וכל מה שהיה ביכלתי לעשות עשיתי. ות"ל לא 
לריק יגעתי... | 


שאלה אחת אנכי שואל מאתך, ואקוה כי תמלא שאלתי זֹאת. עשה נא יקיהל חסֶד 
אלהים עם תלמידך העני ה' פאלאנסקי והשתדל למענו, כי יותן לו סעד כסף מהגמנאזיום 
למען וכל להשלים חוק למודו ולא ימות ברעב, ואם אוֹלי איננו ראוי לסעד כזה לפי מדת 
הדין, הנה ברחמיך הרבים תכנס עמדו לפנים משורת הדין, אתה ידידי ידעת את משפחת 
פּאַלאנסקי, כי היתה עשירה ונודעת לשם ותלמידך זה גודל בתענוגים, ועתה משפחתו ירדה 
פּלאַים והוא מר לו! הוכיחכהו אֵם אולי מעשיו אינם רצוים והדריכהו במעגלי יושר בּמוסרך 
וחסדך ידידי, אל תמנע ממנו. הושיעהו ויושע כי אומלל הוא! -- 


ברך בשמי את רעיתך הכבודה תחי' ואמור שלום לידידנו החכם והישר ה' סלאנימסקי 
נײי ולכל ב"ב הנעימים, ה' עליהם-יחיו. : 


ידידך ואהבך הנאמן המצפה לתשובתך ש"י א. 


|א יבערזין 


בערדיטשעוו, 15 דעצעמבער 1954, 


מײַן געשעצטער פּרײַנט! 

איך שרײַב אײַך נאָכאמאָל, , מײַן פרײַנט, װי איך האָבּ עס אײַך צוגעזאָגט אין פאָ. 
ריקן בריוו. זײַט װיסן, אז הײַנט האָב איך אָפּגעשיקט מײַן ענטפער אף די פראגעס, װאָכ 
זײַנען אָפּנעדרוקט אין דער צײַטונג עקעווליאנין"?:), און איך האָף, אז מײַנע װערטעו 
װעלן געפעלן װערן אלע לעזער, װאָרעם זיי זײַנען דורכגעדחונגען מיטן גײַטט פון גערעכּ- 
טיקײַט און קריטיק; איך האָב זיך געמיט פריִער פון אלץ צ' באטראכטן די גרונט-פראגע. 
און דורך דעם וערן דורך זיך אליין פארענטפערט די איינצלנע פראגעס. און װײַל דאָס 
הארץ זאָגט מיר, אַז מײַן ענטפער װעט איבערגענעבן װערן אף צו איבערזעצן הי באראצן, 
בעט איך אײַך צו בעטן אים אין אײַער בריוו, ער זאָל איבערזעצן װי געהעריק איז 
און פינקטלעך. 


װײַזט אַן ה' באראצן, אז ער האָט קעגן מיר ניט אָפּגעהיט אָנשטענדיקײַט און שטא. 
דערמיט װאָס ער האָט מיר ניט געענטפערט אף מײַן בריו, וועלכן איך האָב אִים געשיקט 
מיט א װאָכן זעקס צוריק. מיר דוכט; אז ווען ער װאָלט מיר געענטפערט, װאָלט ער דער- 
מיט ניט דערנידעריקט זײַן קאַָװעד; איך בין טאקע א קליינער מענטש, פונדעסטוועגן האָבן 
מיך מיט זייערע בריוו באערט די גרעסטע לײַט פון אונדזער פאָלק אי דאָ, אי אין 
אויסלאגד. איך בּין באוּמרויִקט, סאָמער איז ער אף מיר אָנגעשטױסן; װאָס איז מיר נויגייע, 
איז גאָט זעט, אז איך האָבּ קעגן איִם ניט געזינדיקט און איך שעץ אים פון גאַנצן הארצן 
טיילט מיר מיט, װאָס האָט ער אײַך געענטפערט אף אײַער בריוו וועגן מיר. 


עס טרעפן זיך בא מיר געוויסע צײַטן, וען איך בין פול מיט צאָרן קעגן די רײַכע 
לײַט, און דעמלט טאָר מען פאױ מיר ניט דערמאָנען דעם נאָמען פון א רײַכן מאן - אין 
ווער צעפלאקערט, וי א װוּלקאן, איך שפּײַ מיט פאראכטונג און זודיקן צאָרן, און מײַנע 
ווערטער פארוואנדלען זיך אין געשרייען פון פּראָטעסט. הײַנט האָבּ אֵיך אזא טאָג פון 
האס קעגן זיי, דעריבער װוּנדערט זיך ניט, מײַן טײַערער, װאָס איך האָב נאָך ניט גערעדט / 
מיט דעם רײַכן... װעגן אײַך. איך האָף, אז מאָרגן װעט זיך אין מײַן געמיט דער האס 
אײַנשטילן, נאך דעם פריערדיקן צאָרן װעט קומען א שטילער קומער מיט א געפיל פון 
דולדונג, און דאן װעל איך אויספילן אײַער פארלאנג. -- ציך כאזער איבער, אז איך קאָן 
זיך נאָך ניט קלאָר דערוויסן וועגן דעם , סמאָטריטעל" .. 66). האָט איר עפּעס װעגן אים 
געהערט? -- אויבּ גאָט װעט העלפן און איר װעט מיט גליק באקומען די געוויסע שטעל 67 פָּ 
זאָלט איר ניט פארגעסן אויסצופירן װאָס איר האָט צוגעזאָגט אונדזער פרײַנט ה' קייזער- 
מאן, אז איר װעט אים איבערגעבן אײַער שטעל אין גימנאזיע; איך שרײַבּ עס אײַךבאין 
נאָמען פון ה' קייזערמאן, װאָס האָט מיך געבעטן דערמאָנען אײַך אײַער צאָג, 

טיילט מיר מיט, מײַן ליבּהארציקער. פרײַנט, צי איר האָט אָפּנעשיקט אײַער ענטפער 
אף די באװוּסטע פראגעס, צי ניט. און זײַט װיסן, אז פאר די ייִדישע שולן האָבּ איך 
געשטריטן ניט בלויז מיט װערטער, נאָר אויך מיט טאט. זאָלן א,ע לערער און אלע, װאָס 
קענען מיך, אײַך זאָגן, װאָס איך האָב געטאָן, װען די פײַנט פון די שולן האָבן געװאָלט 
זיי אױסראָטן פון דער װעלט; איך האָב ניט גערוט, געארבעט מיט אלע מײַנע קויכעס און 
ארויסגערופן קעגן זיך צאָרן. אלץ, װאָס איך האָב געקענט, האָב איך געטאָן און, גאָט צו 
דאנקען, מײַן מי איז געווען ניט אומזיסט.., 


איך װעל אײַך עפּעס בעטן און איך בין זיכער, אז איר װעט דאָס אויספירן. טוט, 
מײַן טײַערער, גענאָד מיט אײַער אָרעמן שילער ה' פּאַלאָנסקי און װירקט אויס, מע זאָל 
אים געבן הילף פון גימנאזיע, ער זאָל קענען ענדיקן דעם קורס און ניט שטארבן פון 
הונגער. אויבּ ער האָט, מעגלעך, לט דעם שטרענגען געזעץ, ניט קין רעכט אף אזא 
געלט-הילף, װעט איָר דאָך װעדליק אײַער גרויסער גוטהארציקײַט ניט באציען זיך צוֹ אים 
פאָרמעל, איר קענט דאָך, מײַן פרײַנט, פּאַלאָנסקעס פאמיליע, אז זי איז אמאָל געוען 
רײַך אוןן בּאװוּסט און אײַער טאלמיד איז אופּגעהאָדעװעט געװאָרן אין װױלטאָג, אוֹן איצט 
איז זײַן פאמיליע פאראָרעמט געװאָרן און אים איז ביטער! טאָמער פירט ער זיך ניט גו? 
אוף. לערנט אים דעם רעכטו װעג, טוט מיט אים נענאד. הטלפט אים. װאָרעם ער אי 


ז} 
אומגליקלעך! געריסט פון מיר אײַער פרוי, זאָל לעבן, אויך גיט איבּער א גערוס פון מיר 
אונדזער פרײַנט, דעם געלערנטן און ערלעכן ה' סלאָנימסקי און זײַן ליבן הױיזגע- 
זינד, זאָל לעבּן. 


אײַער אײַך ליבנדיקער פרײַנט, װאָס ווארט אף אײַער ענטפער, שיי א. 
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המוכ"ז היא מאַדאמע פאלאנסקי הבאה לזיטאמיר בדכר עסק ידוע אשׂר תספר לך. 
ואתה קבל אותה בסבר פנים יפות והיה עזר לה בכל יכלתך. לא אפונה כי תמלא בקשתי 
ידידך הנ"ל. פ"ש לרעיתך הכבודה תחי--הס' קנאת אמת הוא אצלי. 


{איבערז, | 28 


ליבער פרײינט! 


איך האָב פון אײַער נאָמען געגריסט ה' האַראָװיצן, אָבער ניט געבעטן בא אים קיין 
שריפטלעכע רעקאָמענדאציעס, װײַל איך האָב געהאט דערוף אן ערנסטן גרונט. כאָטש 
איך קען, לײידער, דערװײַל אײַן ניט מיטיילן גענוי וועגן דעם מש... +5), אלנפאלס אָבער 
װעט, לוט מײַן מיינונג, אײַער רײַזע קיין קיִעװו ניט שטערן, באזונדערס איצט, וװען איר 
זײַט פרײַ. טאָמער װעט געלינגען איר װוײסט דאָך, או אף ,טאָמער" רייקירן 
די רוסן פיל, 

הי בּ. 4) פארזיכערט מיך, אז ער איז גרייט צו טאָן פאר מיר אלץ, װאָס ער װעט 
נאָר זײַן אימשטאנד. כאָטש איך האָב שוין אליין אים געענטפערט, פונדעסטוועגן דאנקט 
אים אָפּ אין מײַן נאָמען, ווען איר װעט זײַן אין קלעוו. גיט מיר צו וויסן פון דאָרטן, 
טאָמער װעט זײַן נייטיק איך זאָל אליין קומען אף עטלעכע טעג קיין קיעו. 

אויב איך שרײַב אײַך דאָסמאָל אזוי װייניק, באקלאָגט זיך ניט דערוף, מײַן פריינט! 
דערפאר האָב איך אײַך מעכאַבּעד געװען מיט אזויפיל גרײַזן, װאָס איר װאָלט דאָס ניט 
געקאָנט באװײַזן אין א פילבענדיקן בוך. 


זײַט געזונט, מײַן פרײַנט. א גליקלעכן וועג אײַך! 
אײַערער אינגאנצן שיי א. 






22 18 

(צושריפט אף העברעיש): די איבערגעבערן פון דעם בריוו איז מאדאם פּאָלאָנסקי 

װאָס פאָרט צוליבָ דער געויסער אָנגעלעגנהײַט קיין זשיטאָמיר. נעמט זי אוף פרײַנטלע 

און זײַט איר באהילפיק מיט יעדער מעגלעכקײַט. איך צווייפל ניט, אז איר װעט אויספירן. 

װאָס איך בעט אײַך. געריסט אײַער געשעצטער פרוי, זאָל לעבן. -- דאָס בוך ,קנאת אמת* 
געפינט זיך בֹּא מיר. 


2 צּא 
ברדיטשוב 6 פעברואר 1867, 


0 


יקירי ימאהבי! 


1 ט 


אל יחר אפך בי, אשר אחרתי בתשובתי אליך על מכתבך, עד כה הייתי טרוד בהשלמת 
הראָמאַן, שהוספתי בו חדשות הרבה ועד כה וכה החלותי ועשיתי ראמאן חדש בשפת יהודית 
המדוברת, אשר רבים יהנו ממנו ורבים יפחדו ממנו פחד וחוץ לזאת אנכי לא בקו הבריאה 
יגון בלבבי יומם עד כי אַהיה עֹלִי למשא. אקוה כי תסלח לי כאהבתך הנאמנה. מהר 
והחודיעני אם אולי קבלת תשובה ממאסקויא ותשלח לי את המכתב מהרעדאקציא אם יגיע 
לידך, למען אקראהו לבדי, וכן תשלח לי צת הטיטעלבלאַטט ש? העתקתן בלשון דוסית, 
גם תודיעני אם כתבת להראמאן הקדמה, כאשר אמרת בתחלה, 

דרוש בשמי לשלום ידידנו' ה' גאטטלאבער ושאלהו אם קבל מכתבי, אשר שלחתי 
אליו זה כנ- ומדוע לא ישיבני. -- בהמליץ קראתי פלאן על דבּר חברת סופרים, אשר כברה 6 
עמלתי אנכי בו ומסרתי לך כבּקשתך וכבקשת ה' אב"ג את הפּלאַן כתוב וחתום על הגלין, 
המונח כעת אצלך, ומדוע תחרישו ולא תחוסו על יגיעי ועמלי? הכזאת יעשו אהבים נאמנים? 
האמת אגיד לך, כי מאד מאד יפלא הדבר הזה בעיני. -- בבקשה ממך לדרוש בשמי לשלום 
ידידי ה' שאדאוו ולומר לו כי בקרוב אשלח לו את הדברים שהכינותי לדפוס, ובאם 
שאיננו בביתו, תודיעני נא ואדע. 


וט 


א א וי א 0 


ידידך ואהבך בלב ונפש המצפה לתשובתן ש"י א. 
דווש בשמי לשלים רעיתך הכבודה, ואשתי היקרה דורישת לשלומן. 


|איבערז.| 
בערדיטשעוו, 6 פעברואר 1861 


מײַן טײַערער און ליבהארציקער! 


זײַט ניט אָנגעשטױסן אף מיר, דערפאר װאָס איך האָב פארשפּעטיקט מיט מײַן 
ענטפער אף אײַער בריוו. איך בין ביז איצט געװען פארנומען מיטן ענדיקן דעם ראָמאן 61), 
װוּ איך האָב צוגעגעבן פיל נײַס, און דערװײַל האָב איך אָנגעהױבן און פארענדיקט א נײַעם 
ראָמאן אף ייִדיש 62), װאָס פיל מענטשן װעלן פון אים האָבן פארגעניגן און פיל מענטשן 
װעלן דערציטערט װוערן. און כוצדעם בין איך ניט געזונט און אפן הארצן איז אזוי טרויעריק, 
אז איך ער זיך אליין צו לאסט. איך האָף, אז איר מיט אײַער עכטער ליבהארציקײַט 
װעט מיר אנטשולדיקן. טיילט מיר מיט, צי האָט איר באקומען אן ענטפער פון מאָסקװע, 
און שיקט מיר דעם בריוו פון רעד רעדאקצ;ע, ווען איר ועט אים קריגן, איך זאָל אים 
אליין דורכלייענען 3:). אויך שיקט מיר דעם שאר-בלאט פון אײַער רוסישער איבערזעצונג 
און טיילט מיר מיט, צי האָט איר אַָנגעשריבן צום ראָמאן א האקדאָמע, װי איר האָט 
לעכאטכילע גערעכנט. געריסט אין מײַן נאָמען אונדזער פרײַנט ה' גאָטלאָבּער און פרעגט 
אים צי האָט ער באקומען מײַן בּריוו, װאָס איך האָב איִם שוין לאנג געשיקט, און פאר- 
װאָס ענטפערט ער מיר ניט? -- אין ,המליץ" האָב איך געלייענט דעם פּלאן װעגן א געזעל- 
שאפט פון שריפטשטעלער; װעגן אָט דער פראגע האָבּ איך געארבעט שוין מיט א צײַט 
צוריק. און -- לוט װי איר און הי א. ב. גאַטלאָבער האָט געבעטן -- האָב איך אן אָנגעשרי- 
בענעם און געכאַסמעטן פּלאן אײבערגעגעבן אײַך, ער געפינט זיד איצטער בא אײַך, - 


ש 4 
פארװאָס זשע שװײַגט איר און זשאלעװועט ניט מײַן מי און ארבעט? צי אזוי טוען מענטשן, 
װאָס האָבן עמיצן אופריכטיק ליב? איך װעל אײַך אָפנהארציק זאָגן, אז די זאך װוּנדערט 
מיך זייער און זייער. -- איך בעט אײַך אין מײַן נאָמען צו גריסן מײַן פרײַנט ה' שא- 
דאָוו 4) און איבערגעבן אים, אז איך װעל אים אינגיכן צושיקן די זאכן, װאָס איך האָב 
ריט צום דרוקן. אוב ער איז ערגעץ װוּ אװעקגעפאָרן, גיט עס מיר צו וויסן, איך 
זאָל וויסן. 


אײַער פרײַנט, װאָס ליבט אײַך פון גאנצן הארצן און װאָס ווארט אף אײַער ענטפער 
שי" א, 


גיט איבער מײַן געריס אײַער געשעצטער פרוי. מײַן טײַערע פרוי גריסט אײַך. 


3 שז 


32 1867 4682 8 פמסניעגקסט 
ידידי יקירי! 


מכתבך מן 3 דנא, אשר בו נעתקו דברי גאלדענווייזער קבלתי היום (!!) ובקראי את 
דבריו הייתי נבוך עד מאד מאין דעת, האם משוגע אנכי כותב הראמאן ומשוגע גם אתה 
המעתיק ואם משוגעים המה כל האנשים הרבים, מהמבינים ומהשכילים השותים ממי הטעטערעוו 
יהדניעפער וגם מים השחור וכוי אשר שבּחו את הראמאן להפליא; או אוֹלִי חלילה משונע 
הוא גאלדענווייזער זה, אחד מיוצאי מבית מדרש הרבנים בעיר זיטאמיר על הטעטערעה, 
אשר לע"ע לא נמצא זכרו בין האבטוריטיטים. ממילא מובן, כי אנכי כמחבר לא אוכל 
להגיד, כי תמים פעלי ואך צויל גאלדענװײַזער משוגע המאָסקװיטי הזה, אַבל עליך יקירי 
עליך אתפלא מאד, ובדברי גאלדענווייזער אשאלך גם אני: מה ראית אתה יקירי, אשר לב 
חכם לך ועד כה שמחת את כל הקוראים בדבריך הנעימים ולא אחד מהם לעג לך, וֹלֹא נשא 
חרפה על הנהר טעטערעוו, מה אַפוא ראית באמת להעתיק מחברתי המלאה הבל הבלים?... 
אבל יקירי לא ארבה בפליאות ורק ארהיבּ להגיד לך השערתי כי האיש גאל... המכנה א"ע 
בשם ,ידידך" הוא איש רע מאד ומלבד זאת איננו בקי בטיב חיי היהודים, אשר לבטח יגנה 
אותם בלבּו, כיתר הצעירים הבוערים בימינו, ונוסף על כל אלה הגיעו לו מכתבים מאת 
אויבי בקיוב, כאשר הגדתי לך זאת בהיותי בזיטאמיר, ואויבי אלה התאמצו בלי ספק להבזות 
אותי ולשית עצות בנפשם, כי לא יודפס הראמאן, זאת היא השערתי הקרובה לוודאי ואתה 
דע לך. -- לדעתי לא טוב הדבר אֹשׁר גאלד... שלח בעצמו את הראמאן לפ"ב, כי בעיני 
חשוד הוא ידידך הזה, המגדף אותך במכתבו לאמר: ! ! גע זעע88 1160 זעאם סזוט הלואי 
לא שלחת לו מתחלה את הראמאן. -- לדעתי ראוי ער"פ כי תכתוב להמו"ל בפ"ב ותבקשהו 
אם אוֹלי לא יקבל את הראמאן הנה יחוה לך עכ"פ משפטו על הראמאן וכן תדרוש מיד 
גאלד.,. שיכתוב לך מהרה 5יק2360ט כהבטחתו ונדע מפני מה העתקתך -116678200284 
פיה צקד זומ ומפני מה ?28 קחסע 6 נמם ראה אתה יקירי כי לא טוב עשית אשר 
לא שמעת לעצתי וֹלֹא כתבת הקדמה בּראש העתקתך, להורות כי בעתים הללו אשר הספרות 
פתוחה וחותם חיי כל בני החברה, גם מדלת העם, בו; בעתים הללו, אשר הספרות יצאה 
מעולם האצילות להתהלך לאור באור החיים וֹלֹא תבוש לדבר בשער מקאלמיקים ובאשקירים 
וכדומה, בעתים הללו אשר הספרות תתאמץ לדעת ולהציג חיי כל הלאומים השוכנים בארצנו 
הנה לא תנער חצנה מקבל גם מעט מחיי היהודים. ועוד כאלה וכאלה וכאלה יכולת לכתוב 
בהקדמתך ולנגוע גם בזאת, אשר לא לחרפה יחשב ליהודים אם בתוך הראמאן יוצגו אנשים 
רעים והבליהם, כאשר לא יחשב זאת לחרפה לשאר העמים אשר סופריהם יציגו אנשים 
כּאלה בספריהם, וכבר האריך על זאת בהשכל ודעת החכם א. ראבינאוויץ במ"ע 8 2308ק 
שלו. -- אבל אין צועקין על שעבר! עתה יקירי לבי סחרחר ובמסתרים תבכה נפשי על 
החרפה אֲשר נשא גאלד... עלינו. כמדומה לי שעד כה לא הייתי חלילה משונע ודברי 
מצאו חן תמיד בּעיני כֹל המבינים וגם בעיני אויבי. מאדעסא הגיע לי בשבוע העבר מכתב 
וכתוב בו לאמר, כי קאוונער אויבי, המגדף כל היום את כל סופרי ישראֵל ברחובות ובשוקים 
הנה הוא נותן כבוד לשמי ולעטי ויתן לִי היתרון!!! מקיוב יכתוב לִי ידידי היילפערין לאמר: 
6זסזז000 28 פיזסט18ס {!| עניסססמח ז נסיעה 8004/111210108 (נפעטסמעזס) סם 


ביג 


טע 
וגם יבטיחני לאמונה, כי כל אױבי שמה נהפּכו לי לאהבים. אבל הנני מקבל באהבה דברי 
גאָלד... ידידך, ואדום, תמו בזה דברי על אַדות הראמאן וֹלֹא אוסיף עוד לדבר בו. בנוגע 
להבראשורע שלי , עין משפט" הנה {הננין משיב לך בראשונה תודה מקירות לבי אל אשר 
תטריח בהדפסתה. על המכתבים שבהקדמת מחברתי זאת אשאל הרשיון מאת בעליהם ואם 
ירשוני אז אדפיסם. לה' שאַדאָװו תאמר נאַ בשמי כי לאַ יארכו הימים ואשלם לו עד פֿ"א, 
ואם רוצה הוא להדפיס גם את הבראשורע הנ"ל הנה א; ירבה מאד במחיר ההדפסה, כי כל 
המוסיף גורע וד"ל וידפיס ממנה רק אלף (1000) עקזעמפי ואת הקאָרעקטען ישלח דוקא אלי, 
רק יחיש מהר מעשהו--ותזרזהו להדפיס גם את האַפפּראָבאַציאָנען לספרי ,תולדות הטבע" 
ולשלוח לי מהם קארעקט. והודיעני נא בטובך מה כתבת לידידנו ה' בארץ על אדותי ומה 
השיב לך. -- כן תודיעני ג"כ שם הרעדאקטאר בפ"ב אשר אליו שלחת את הראמאן 


ידידך ואהבך באמת ובתמים שײ א. 
אנכי ואשתי מברכים בשלום אותך ואת רעיתך היקרה ואַת כב"ב הנעימים. 


|איבערז.) 
מײַן טײַערער פרײַנט! 


אײַער בריוו פוֹן 3 ד. מ., װוּ עס זײַנען געבראכט גאָלדענװײַזערס 5:) װערטער, האָב . 
איך באקומען הײַנט (!!), און באם לייענען אלע זײַנע װערטער בּין איך צעטומלט געװאָרן 
ביז גאָר, ניט װיִסנדיק: צי אראָפּ פון זינען בין איך, דער פארפאסער פונעם ראמאן און 
אויך איר, דער איבערזעצער, צי עס זײַנען אראָפּ פון זינען די פיל קענער און מאס- 
קילים אין זשיטאָמיר, קיעוו און אָדעס א. א. װו., װאָס האָבן דעם ראָמאן געלױבט ביז צו 
באװווּנדערונג; אָדער עפשער איז אראָפּ פון זינען אָט דער גאָלדענװײַזער, איינער פון די, 
װאָס האָבּן געענדיקט די ראבינער-שול, און װאָס זײַן נאָמען געפינט זיך דערװײַל נאָך ניט 
צווישן אװטאָריטעטן. עס פארשטייט זיך, איך, אלס פארפאסער, קאָן ניט זאָגן, אז מײַן 
וערק איז אָן שום פעלער, און אז גאַלדענװײַזער איז א נאר, אָט דער מאָסקאָװיט איז 
אראָפּ פון זינען. אָבער אף אײיַך, מײַן טײַערער, אף אײַך װוּנדער איך זיך שטארק, און 
איך פרעג אײַך אויך מיט גאָלדענװײַזערס װערטער: איר, מײַן טײַערער, װאָס זײַט א קְלו- 
גער און װאָס אלע לעזער פלעגן זיך בּיז איצט קוויקן מיט אײַערע ליבּע װערק, און קיין 
איינער פון זיי פלעגט פון אײַך ניט אָפּלאכן,--ווי זײַט איר עס געקומען טאקע אפן געדאנק-- 
צו איבערזעצן מײַן װערק, װאָס איז פול מיט נארישקײיטן?,. איך װעל אָבער, מײַן טײַערער, 
ניט ארײַנלאָזן זיך אין שטוינען, איך װעל זיך בלויז דערלויבּן ארויסצוזאָגן אײַך מײַן מיי- 
נונג, אז אָט דער גאָלדענװײַזער, װאָס רופט זיך אליין ,אײַער פרײַנט", איז זייער א שלעכ- 
טער מענטש, און אכוץ דעם איז ער ניט באקאנט מיט דעם לעבן פון די ייִדן, צו וועלכע 
ער האָט געוויס א געפיל פון שפּאָט, פּונקט װי די אנדערע הײַנטיקע אמעראצישע יונגעלײַט. 
און אויסער דעם זײַנען צו אים דערגאנגען בּריוו פון מײַנע פּײַנט אין קיַעוו (װוי איך האָב 
עס אײַך געזאָגט זײַענדיק אין זשיטאָמיר), און אָט די פּײַנט מײַנע האָבּן זיך אָן שום 
טאָפּעק באמיט מיך צו דערנידעריקן און שטערן צו דרוקן מײַן ראָמאן, אזוי שטעל איך 
מיר פאָר די זאך, עס איז נאָענט צו געװיסקײַט, און איר דארפט עס האָבן אין זינען. -- 
לויט מײַן מיינונג, איז עס ניט גוט, װאָס גאָלדענװײַזער האָט אליין אָפּגעשיקט דעם ראָמאן 
קיין פּעטערבורג, װאָרעם עס איז פֿארדעכטיק אין מײַנע אויגן אָט דער פרײַנט אײַערער, 
װאָס זידלט אײַך אין זײַן בריו; !! געזאזע88קחסעסטן זזם סזט בנעסער װאָלט איר אים גאָר 
ניט געשיקט דעם ראָמאן. -- איך האלט, אז אלנפאלס איז רעכט, איר זאָלט אָנשרײַבּן 
צום רעדאקטער אין פּעטערבורג און אים בעטן, אז אױבּ ער װעט דעם ראָמאן ניט = 
זאָל ער אלנפאלס מיטיילן אײַך זײַן מיינונג וועגן אים; אויך דארפט איר פאָדערן פון גאָל- 
דענװײַזערן, ער זאָל אײַך אינגיכן אָנשרײַבן, װי ער האָט צוגעזאָגט, דעם , 23600ק'י 
וועלן מיר וויסן, פארװאָס איזן אײַער איבערזעצונג א האשץק? 1166740082031/1 און 
פארװאָס זעזאחמּגקחסעסט נם. איצט זעט איר, מײַן טײַערער, אז איר האָט געטאָן א פע- 
לער, װאָס איר האָט מיך ניט געפאָלגט און ניט אָנגעשריבן א האקדאָמע צו אײַער איבּער- 
זעצונג קעדיי צו דערקלערן; אז בא היינטיקער צײַט, ווען די ליטעראטור שטרעבט אָפּצו- 
שפּיגלען אין זיך דאַס לעבן פון אלע געזעלשאפטלעכע קלאסן, אויך פון דעם אַרעמסטן; 


21 
בא הײַנטיקער צײַט, װען די ליטעראטור איז אװעק פון דער אבסטראקטקײַט, ביכדיי צו 
באהאנדלען דאָס ווירקלעכע לעבן, און זי שעמט זיך ניט צו שילדערן באשקירן, קאלמיקן 
א. א. װ.; בא הײַנטיקער צײַט, ווען די ליטעראטור באמיט זיך צו קענען און פּאָרשטעלן 
דעם לעבנשטייגער פון אלע פעלקער, װאָס געפינען זיך אין אונדזער לאנד;-- מוז זי אום. 
נעמען אויך עפּעס פון ייִדישן לעבּן. אט אזעלכע און נאָך ענלעכע געדאנקען װאָלט איר 
געקאָנט בּרענגען אין אײַער האקדאָמע, אויך בּארירן דעם פּונקט, אז עס איז קיין שאנד 
ניט פאר ייִדן, אויב עס װערן אין ראָמאן פאָרגעשטעלט שלעכטע, נארישע מענטשן, פּונקט 
װי עס װערט ניט גערעכנט פאר א שאנד אויך פאר די אנדערע פעלקער, אױבּ זייערע 
, שריפטשטעלער שילדערן אין זייערע װערק אזוינע מענטשן, װי עס האָט שוין װעגן דעם 
אויספירלעך און קלוג געשריבן אָ. ראבינאָװיטש אין דער צײַטונג ,0230861" -- אָבער 
פארפאלן! אַיצט, מײַן טײַערער, קרענקט מיך די באליידיקונג, װאָס עס האָט אונדז פאר- 
שאפט גאָלדענװײַזער. װי מיר דוכט, בין איך ביז איצט געווען אין פולן זינען, און מײַנע 
ווערק פלעגן שטענדיק געפעלן אלע קענער, אויך מײַנע פּײַנט. פאָריקע װאָך האָב איך 
באקומען א בריוו פון אָדעס, װערט דאָרטן געזאָגט, אז מײַן פײַנט קאָװנער 46), װאָס זידלט 
טעגלעך אף אלע גאסן און מערק די ייִדישע שריפטשטעלער, -- קאָװונער לויבט מײַן נאָמען 
און מײַן פּען און שטעלט מיך העכער פון אלעמען!!! פון קיִעוו שרײַבט מיר מײַן פרײַנט 
הײַלפּערין /5): 328 101ץ8נסענמסקסמח !! "נסיעה" 80042101210708 זממסהץדס :260 
סזסנצזסקסא. אויך פארזיכערט ער מיך טרײַ, אז אלע מײַנע פײַנט דאָרטן האָבן זיך פאר- 
וואנדלט אין פרײַנט. אָבער איך נעם פאר ליב אײַער פּרײַנט גאָלדענװײַזערס װערטער, 
און איך שװײַג. דערמיט האָבּ איך פארענדיקט וועגן ראָמאן און מער װעל איך װעגן דעם 
ניט ריידן. װאָס איז שלַעך מײַן בראָשור , עין משפּט" 35), איז ערשטנס דאנק איך אײַך 
פון גאנצן הארצן פאר די מי, װאָס איר האָט מיטן דרוקן זי. אף די בּריוו, װאָס װערן 
געבראכט אין דער האקדאָמע צו מײַן בראָשור, װעל איך בעטן א דערלויבעניש בֹּא זייערע 
פארפאסער, און אוב זיי װעלן דערלויבן, װעל איך זיי אָפּדרוקן. זײַט אזוֹי גוט, גיט איבער 
אין מײַן נאָמען הי שאדאָוון, אז אין א קורצער צײַט ארום װע? איך אים באצאָלן ביז דער 
לעצטער קאָפּיקע, און אויב ער וויל אָפּדרוקן אויך מײַן בראָשור, זאָל ער ניט פאָדערן 
קיין צו טײַערן פּרײַז פארן דרוקן. װער עס בעט צו טײַער, טוט א שאָדן זיך אליין. זאָל 
ער דרוקן נאָר טויזנט (1000) עקזעמפּליארן, און ער זאָל מיר דורכויס שיקן די קאָרעקטן. 
אָבער ער זאָל נאָר אײַלן מיט דער ארבעט, טרײַבּט אים אויך אונטער מיטן דרוקן די 
אפּראָבאציִעס צו מײַן בוך ,תולדות הטבע"; זאָל ער מיר שיקן קאָרעקטן פון זיי. זײַט אזוי 
גוט, טיילט מיר מיט, װאָס האָט איר געשריבּן אונדזער פרײַנט ה' באראץ וועגן מיר און 
װאָס האָט ער אײַך געענטפערט. -- טיילט מיר אויך מיט די פאמיליע פון דעם רעדאקטער 

אין פּעטערבורג, וועמען איר האָט אָפּגעשיקט דעם ראָמאן. 


אײַער פרײַנט, װאָס האָט אײַך ליב אופריכטיק ש"י א. 


איך און מײַן פרוי געריסן אײַן און אײַער טײַערער פרוי, מיט אײַער ליבן הויזגעזינד, 


4 טע 


} 1807 8014 15 נמסטעגקסם 


!מיזץקה 18ע11:06638 


6סגסטיעהסת 5170 102880 סעפסעת 2106 82 8889 פזהטמ1ס עוזפ'ח) 

מ'עססת פאסהנשעסקת פם ספאהם 04232798 סאנץ 8 ,גמהאסק פעסטס 112 .ס1סטז1 
.1ס2ץס 310 פהץס ,פאסם 069 עזעקסמ8סז 60886 ץמסא 86 סדש ('אמסעת 
אמסא { {אספדעהסא82ם האסקם 201081166 פים דס ;דיא נסיעה! 2000 0204238 
עותסא 28810 86 410 ץאסנסם פעהם מנגחסעקה עזסת 86 002427:888110 סיא 80 
מ'גסעת 0200080ת תע 2080 סאנץ 8 ,064 נעקענעסק0 842026108 8100 .3600 פיס 
-4002:18 1210600 טתעטצהסת 86 088 280ע8 8288 230 ,שמ1112208 מיאס?3 06 
-6ת01 פהענופ8חססת 089 :3106 /1112208 מ042321 8208 קמצסקת ה צאס;תכּסה 
-66066 .סעק 10 סח ,60286 86 ,089ק28חװ3836 600 זמקטונצסקס װס2121ט 


לע 
-110242 .0888 218דעט צ{עץס צץקץנאסק807 2 /12סעה 42242200 63212816ת 32 
0עחג0423 סא 4288 /2600002 016060180 1168 -- .600 6עעחסקסנסת 2014ץ4 
צ+װ822826ץ104000 /אס11200 הטסת פ'זס 148284041608 .שעמסעעצג10 2608 
6 8חאא 0024278810 קזאססת שאסמ2222 פא /(עקססעז4286! ץקסזאסע, שץתעקת 
-84820ץ 46 זעם עאסטסח 210אעטסם 116 -- .24672816 600 מעטמאסתסע 224008ץ 
21684 82664618 820202 פ'זס 9ז0186 זעם עה עהעטץמסם 2088 עתעא 


פיזץקת 32 
.מ'טעמסא2602 1{ 0 


|איב ערזין 


בערדיטשעוו, 15 מארט 1867, 


ליבער פריינט! 


איך אײַל זיך צו ענטפערן אײַך אף אײַער בריוו, װאָס איך האָב אָקאָרשט באקומען; 
װואָס איז שײַעך דעם ראָמאן, האָב איך אײַך שוין געזאָגט אין מײַן פאָריקן בריוו, אז איך 
װעל װעגן אים מער ניט ריידן. זאָל זײַן, װאָס עס װעט זײַן. כאָטש מײַן דערציילונג ,די 
נעסיע" געפינט זיך איצט בא מיר, קאָן איך ליידער זי אײַך ניט שיקן, װײַל איך האָב ניט 
קיין קאָפּיִע פון איר. װאָס איז נעגייע מײַן בראָשור 59), האָב איך װעגן דעם קלאָר און 
גענוי געשריבן שאדאָװון, נאָר װי עס װײַזט אויס, האָט ער מײַן בריוו ניט געקראָגן. דעריבער 
בּעט איך אײַך צו זאָגן שאדאָװן, ער זאָל זיִך אײַלן אָפּדרוקן די בראָשור, 600 עקזעמ- 
פּליארן, ניט מער, צו 10 רובל זילבּער-געלט פארן דרוקן יעדן בויגן, און די קאָרעקטור 
װעל איך אליין לייענען. איך בעט אײַך, אײַלט אים אונטער. -- עפראָסיס נאָמען און 
פאָטער-נאָמען איז, װי מע האָט מיר געזאָגט, -- לעאָן יאָאכימאַװיטש. גיט איבּער א גערוס 
פון מיר אונדזער פילגעשעצטן פרײַנט, ד"ר קאנעגיסערן 40); צו מײַן גרויס בּאדויערן, איז 
מיר ניט געלונגען אויסצופירן זײַן פארלאנג. איך באגרליף ניט, פארװאָס האָט איר מיר ניט 
מיטגעטיילט, צי האָט איר פון בּאראצן אן ענטפער ועגן מיר, 


אײַער פרײַנט שי א. 
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ברדיטשוב 16 אױגוסט 1961, 
מאהבי יקירי' 


היום קבּלתי מכתבך היקר מן 14 דנא והנני ממהר להשיבך כי עד מאד דאבה נפשי 
לשמוע האסון אשר קרה את ה' פעסטרעצענקא ובכתבך אליו תברכהו נא בשמי מפני 
הכבוד. זכרני נא ידידי, זכרני! זכור ואל תשכח אותי ואת מעמדי ומצבי הנוכחי ומהר 
לעשות למעני את כל אשר הבטחתני בטובך ובאהבתך הנאמנה. -- עשה בחכמתך 
ובהשתדלותך כי ספרי ,תולדות הטבע" יוצג לפני הממשלה ע"י הדירעקטאר או עי הפאפעטשיטעל 
ותכתוב בתוך הפראשעניע את כל הדברים הנחוצים ותצרף לה את המכתב מן המיניסטעריום 
אלי, אשר עזבתי אצלך, ואל תשכח נא להתעסק בהענין העיקרי הידוע לך, גם תורז את 
מאהבינו הנכבדים הי סלאנימסקי וה' גאטטלאבער, כי יעשו מצדם את כל אשר ביכלתם, 
וביותר אבקש אותך יקירי, שתתן לי ישען, כי ת"ל יש לאל ידך לעשות ודבריך יהיו 
נשמעים. -- ברױך בשמי את ידידנו ה' חז"ס והגד לו, כי הבטיחו להביא לי הספד ,יסוֹדי 
חכמת הטבע" וכאשר אשינו אז אמהר לשלוח אותו לידו. ולידידנו הנכבד אב"ג תאמר 
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שלוֹם ותגיד לו, כי בבּואי לביתי מצאתי מכתב מצעדערבוים מלא אהבה על כל גדותיו 
והיום השיבותי לו דבר והוכחתיו בדברים קשים כגידין על אשר פגע בכבוד ידידנו אב"ג 
ולא ביוֹשר ולא במשפט, הוכחתיו וערכתי לעיניו הנהגתו ואין ספק אצלי. כי כּי דברי 
תוכחתי יעשו עליו רושם גדול וימהר לפייס את ידידנו הנ"ל, בעוד ימים מעטים אכתוב 
לידידנו זה ביחוד. -- לדעתי נחוץ מאד לתת להדירעקטאר למתנה גם ספרי ,עין משפט" 
הכלל יקירי, אל תחשה ותתאמץ למעני בכל יכלתך, כי קצר כח הסבל ועת לחנני כי בא 

מועד, ואנ: לעולם לא אשכח חסדך, בינה הגיגי יקירל! 


ירידך ואהבך בכל לב ונפש שי א. 
אני ואשתי מבּרכים בשלום ובכל טוב אותך ואת רעיתך היקרה ובניך הנעימים 
והנזמדים יחיוּ. במכתבך הבא תודיענו משלום בנך סאשע יחי. הנ"ל, 
(איבערז. 


בערדיטשעוו, 16 אוגוסט 1867. 


מײַן טײַערער! 


הײַנט האָב איך בּאקומען אײַער טײַערן בריוו פון 14 ד. כ. און איך אײַל אײַך צו 
ענטפערן, אז איך האָב געהאט גרויס הארצװייטאָק פון דער מיטיי;ונג וועגן דעם אומגליק, 
װאָס האָט געטראָפן ה' פּעסטרעצענקאָ 4), אין אײַער בריוו צו אים גיט אים איבּער א גערוס 
פון מיר, װי עס פּאסט. געדענקט וועגן מיר, מײַן פרײַנט, געדענקט װעגן מיר! פארגעסט 
ניט וועגן מיר און מײַן איצטיקער לאגע, און טוט גיכער פּון מײַנעטװעגן דאָס אלץ, װאָס 
איר האָט מיר צוגעזאָגט װעדליק אײַער גוטסקײַט און איבערגעגעבנקײַט. -- סטארעט זיך, 
מײַן בוך ,תולדוֹת הטבע"4) זאָל צוגעשטעלט װערן דער רעגירונג דוֹרָך דעם דירעקטאָר 
אָדער דורך דעם פּאָפּעטשיטעל; שרײַבט אָן אין דער פּראָשעניע אלץ, װאָס נײטיק, און 
לייגט צו איר צו דעם בריוו פון מיניסטעריוּם צו מיר, װאָס איך האָבּ איבּערגעלאָזץ בֹּא 
אײַך. פארגעסט אויך ניט צו באמיען זיך וועגן דער באװוּסטער הױיפּט-זאך. זעט אויך, אז 
אונדזערע געשעצטע פּרײַנט ה' סלאָנימסקי און ה' גאָטלאָבּער זאָלן פון זײיער זײַט טאָן 
אלץ, װאָס זיי קאָנען. בּאזונדערס אָבּער בעט איך אײַך, מײַן טײַערער, צו זײַן מיר בא- 
הילפיק, װאָרעם איר קאָנט עס, גאָט צו דאנקען, און צו אײַערע װערטער װעט מען זיך 
צוהערן. -- געריסט אין מײַן נאָמען אונדזער פרײַנט ה' ח. ז. סלאָנימסקי און גיט אים איבער, 
אז מע האָט מיר צוגעזאָגט צו בּרענגען דאָס בוך ,יסוד; חכמת הטבע" 4), און אז איך װעל 
עס באקומען, װעל איך עס אים גלײַך ארויסשיקן. געריסט אונדזער געשעצטן פרײַנט 
א. ב. גאָטלאָבער און זאָגט אים, אז צוריקערנדיק זיך אהיים האָב איך דערװיסט 
זייער א פרײַנטלעכן בריוו פון צעדערבוימען; הײַנט האָבּ איך אים געענטפערט און שארף 
אויסגערעדט, דערפאר װאָס ער האָט אומגערעכט בּאליידיקט אונדזער פרײַנט גאַטלאָבערן; 
איך האָב אים געמוסערט און דערקלערט זײַן אופיר, און איך צווייפל ניט, אז מײַנע שטראָף- 
רײַד װעלן אף אים מאכן א שטארקן אײַנדרוק און ער װעט אײַלן איבערבעטן אונזער 
פּריַנט. אין א פּאָר טעג ארום װעל איך אָנשרײַבן אים באזונדער. -- איך רעכן, עס איז 
וײיער נייטיק צו שענקען דעם דירעקטער אויך מײַן בוך ,,עין משפט". מיט איין װאָרט, מײַן 
טײַערער, טוט און סטארעט זיך פאר מיר מיט יעדער מעגלעכקײַט, װאָרעם עס איז שװער 
צו דוּלדן, און די צײַט איז קורץ; איך װעל קיינמאָל אײַער גענאָד ניט פארגעסן. פארשטייט 
מיַך, מײַןן טײַערער! 


אײַער פרײַנט װאָס האָט אײַך ליב אף אײביק פון גאַנצן הארצן, ש" א, 


איך און מײַן פרוי געריסן הארציק אַון װינטשן אל דאָס גוטס אײַך און אײַער 
זײַערער פרוי מיט די ליבע קינדער, זאָלן לעבּן. טיילט מיר מיט אין אײַער קומענדיקן 
נריוו וועגן געזונט פון אײַער זון סאשע 44), זאָל לעבן. 
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ברדיטשוב 24 אויגוסט 1867 


מאהבי יקירי! 


שמחתני עד מאד בבשורתך הטובה, כי הוקמת על בתור אדם המעלה, יתן ה' ותהיה 
למעלה למעלה ותמצא חן וחסד בעיני השרים לשמחת לב מאהביך, ויקוים בך כל אשר 
נבא לבי עליך וכל אשר אמרתי לך בלכתנו לפני שני שבועות ?שוח בגן װוראנגעלובקי 
האמין לי יקירי כי מעת קבלתי הבשורה הואת לא חדלתי עוד משמוח ולבי יסער מרום . 
שׂמחת גילי. האח מֹה טוב ומה נעים היה לי כעת לחבקך ולנשקך מנשיקות פי ובואת . 
אולי הקמתי סערת רגשותי לדממה! 

את המכתב לידידנו ה' גאטטלאבער כפי הנוסח ששלחת לי, כבר שלחתי לְידידנו 
הנ"ל וכעת אשקטה ואביטה במכוני. בטה תעשה את כל המוטל עליך אולי יחונן ה' גם 
אוֹתִי. גם אותי הצעיר, אשר הקדשתי עתותי וכחי ואוני לעשות לטובת צעירי בני עמנו 
כפי יכלתי וכפי כשרונותי הקלות. אם עשיתי והועלתי} הרבּה זאת לא ידעתי, אבל זאת 
ארגיש היטב, כי יגעתי עד כה כפי יכלתי והחלשתי את גופי ונלחמתי בנשקי עד שידי 
מגעת. -- תשועות חן לך בעד ספוך היקר ששלחת לי למנחה. כאשר אנוח מעט מעמלי 
ימרגזי ומטרדותי הבלתי נעימות, בענין מכירת ספרי, אז אקרא ספרך שנית בעיון ואגיד עליו 
משפט כתוב. ועוד חזון למועד. ' 


הנני אהבך המחבקך ומנשקך מרחוק ש"י א. 


אשתי מברכת אותך בּמזל טוב ודורשת לשלום רעיתך היקרה וגם אנכי דורש שלומה. 


הנ"ל, 


ברך בשמי את ידידנו הנכבד ה' גאטטלאבער נ'י בטח קבל את מכתבי אליו - לדעתי 
טוב לכתוב בהפּראשעניע כי תכלית ספרי ת"ה הוא להשכיל את המון העם וע'י סעד 
הממשלה אוכל להפיץ ספרי בין ההמון, אשר אך זה כל ישעי וכל חפצי. ודע כי העיקר הוא 
אצלי שיתרצה חדירעקטאר להפיק רצוננו בהענין הידוע. הנ"ל. להורוויץ מסרתי ספרך עם 
המכתב, 


{איבערז.| 


בערדיטשעוו, 24 אײגוסס /186, 


מײַן טײַערער פרײינט! 


איר האָט מיך זיער רערפרײט מיט אײַער גוטער יעד;ע וועגן דער באשטימונג 
װאָס איר האָט באקומען ). גאָט זאָל געבן, איר זאָלט שטײַגן אלץ העכער און העכער 
און איר זאָלט געפינען לײַטזעליקײַט און גענאָד בא די הארן אין די אויגן, צו אלע אײַערע 
פרײַנטס פרייד, און עס זאָל אף אײַך מעקױױעם װערן אלץ, װאָס דאָס הארץ האָט מיר 
געזאָגט װעגן אײַך און װאָס איך האָב מיט אײַך געדעדט, ווען מיר האָבּן מיט צוויי װאָכן 
צוריק געשפּאצירט אין ווראנגעלעווקע 40). גלויבט מיר, מײַן טײַערער, אז זינט איך האָבּ 
באקומען די יעדיִע, הער איך ניט אוף צו פרייען זיך, מײַן הארץ איז אופגערעגט פון 
פרייד. אך, װי גערן װאָלט איך אײַך איצט ארומגענומען און געקושט, און דערמיט װאָלט 
איך זיך, מעגלעך, בארויִקט! 

דעם בריוו פאר אונױזער פרײַנט ה' גאַטלאָבער, לויט דעם טעקסט, װאָס איר האָט 
מיר געשיקט, האָב איך צו אים שוין אָפּגעשיקט, און איצט וארט איך /4). געװיס װעט 
איר טאָן אלץ, װאָס עס געהער צו אײַך. טאָמער װעט גאָט ארױסװײַזן זײַן גענאָד אויך 
צו מיר, דעם װינציקן, װאָס אין האָב אָפּגעגעבן מײַן גאנצע צײַט און מײַנע קויכעס אף 
צו בּרענגען נוצן אונדזערע יונגעלײַט, װעדליק מײַנע מעגלעכקײַטן און קנאפּע פײיַקײַטן 
צי איך האָב פיל אָפּגעטאָן און נוצן געבראכט, װײס איך ניט; אָבער דאָס פיל איך גוט, 


פל 
אז איך האָב ביז איצט געהאָרעװעט וי װײַט מעגלעך, אָפּגעשוואכט זיך אליין און געקעמפט 
מיטן געווער אין האנט אף וויפל איך האָב געקענט. -- א הארציקן דאנק אײַך פאר אײַער 
טײַער בּוך, װאָס איר האָט מיר געשיקט א מאטאָנע:). אז איך װעל אביסל אָפּרוען פון 
מײַן האָרעוואניע, קרענקונג און פּריקרע מי מיטן פארקויפן מײַנע װערק, װעל איך נאָכ- 
אמאָל איבערלייענען אײַער בוך ערנסט און איך װעל אײַך שריפטלעך אױסזאָגן מײַן מײ- 
נונג. עס װעט נאָך דויערן אבּיסל צײַט, 


אײַער פרײַנט, װאָס נעמט אײַך ארום און קושט אײַך פונדערװײַטנס, שיר א. 


מײַן פרוי גראטולירט אײַך און געריסט אײַער ליבער פרוי. אויך אֹיך שיק איר 
א געריס. 


גיט איבער מײַן גערוס אונדזער פרײַנט ה' גאָטלאָבּערן; געוויס האָט ער באקומען 
מײַן בריוו. -- איד רעכן, אז עס װאָלט געװען רעכט אָנצושרײַבן אין דער פּואָשעניע, 
אז דער הויפּט-צװעק פון מײַן װערק ,תולדות הטבע" איז--אופצוקלערן די פאָלקס- 
מאסע, און אז בא א סובסידיע פון דער רעגירונג װאָלט איך געקאָנט פארשפּרייטן, וי 
איך בין עס איינציק אויסן, מײַן בוך צװישן די מאסן. זײַט ויסן, אז דאָס װיכטיקסטע 
איז בּא מיר, דער דירעקטער זאָל מאסקים זײַן אויסצופירן אונדזער פארלאנג װעגן דער 
געװיסער זאך. -- הורוויצן האָב איך איבערגעגעבן אײַער בוך איניינעם מיטן בּריוו. 


7 יא 
ברדיטשוב 5 סעפט. 1867 
מאהבי יקירי! 


בּשבוע העבר שלחתי לך בחזרה אֹת הפראשעניע על דבר המ"ע והגדתי לך או 
נמכתבי, כי מאשר חפצתי לעשות רצונך ומפני אשר אנכי סמוך בטוח בך נעתרתי לקבל 
עלי ענין המ"ע עם ידידנו ה' אב"ג, וכה הנני מגיד לך שנית גם עתה. -- לא ידעתי מח . 
הניע את ידידנו הנ"ל לפרסם הדבר הזה ברבים בטרם יצא לאור! 

דבר לי אליך יקירי ואקוה כי תשא פֿני לדבר הזה, אשר אבקש מאתך. הלא ידעח 
יקירי, כי תלמידי הגימנאזיום וּבית מדרש הרבּנים אשר מברדיטשוב פונים תמיד אלי 
בּבקשותיהם, כי אמליץ עליהם לפני מוריהם ושעו אתן להם בעת הצורך, ואני מבקש תמיד 
עליהם רחמים ואשתדל ;מענם בכל יכלתי, כמו שידעת יקירי, יען אשר פעמים רבוח 
הוגעתיך בּבקשותי על אודותם בהיותך עור מורה בהגימנאזיום. והנה הפעם הואת פנה אלי 
תלמיַד ברדיטשיבּי אחד הלומד בּבית מדרש הרבנים ושמו יוסף בורשטין המצוין בלמודיו 
וכותב לפעמים במה"ע ,המליץ" ושאלתו ובקשתו ממני הוֹא, כי אמליץ עליו לפני ידידנו 
ה' סלאנימסקי, שיכניסהו לשנה הבאה במספר התלמידים האוכלים על שלחן המלך. ויען 
אשר זה לפני שני ימים הטרחתי את ידידנו הנ"ל בבקשתי ע"ד תלמיד אחר, לכן לא מצאתי 
לבבי לבוא אליו שנית בבקשתי זאת ואמרתי אחלה נא פניך ידידי יקר, כי למען אהבת 
אדם הנטועה בך תתראה פנים עם ה' סלאנימסקי ותבקשהו בשמך (לא בשמי) ע"ד התלמל" 
בורשטין כי יקובל במספר התלמידים המכולכלים על חשבון הממשלה, כי עני הוא וכשרונותיו 
הטובות והנהגתו הישרה נותנים לו הזכות והמשפט על הדבר הזה. הלא מצער הוא ותחי 
נפש התלמיד הנזכר, אשר שבע ביום יהללך על חסדך עמו. אקוה כי בטובך וברוחך הנדיבה 
תמלא בקשתי זאת וצדקה וברכה תהי לך מאת ה' בגלל הדבר הטוב הזאת |הוהן אשר 
תעשה. רק השמר לך ובקש על התלמיד הזה מלפני ה' סלאנימסקי רק בשמך, ולא תזכיר 
את שמי, כּי בטוח אנכי, אשר לא יארכו הימים ואהיה נלחץ לבקש מלפניו רחמים עוד על 
תלמיד אחר. מה אעשה אם אנכי אחוס על תלמידי חכמים עניים, ועניים נונע עד נפשי. מי 
יחמול עליהם יקירי, אם לא אנחנו? 


שמעתי מספרים נוראות מה"ר צווייפיל ומחליכותיו המצוינות,. הואיל נא להבינני פשר 
הדבר הנפלא הזה. 


אהבך בלב ונפש, המצפּה לתשובתך שי א. 


רעיתי היקרה דורשת לשלומך ולשלום אשתך הכבודה וגם אנכי דורש שֹׁלומֹה. מה 
*שלום בנד היקר סאשע יחיי? 


20 
ואיבערזין 


בערדיטשעוו, 5 סעפּטעמבר 1867, 
מײַן טײַערער פרײַנט!! 


פאָריקע װאָך האָב איך אײַך אָפּגעשיקט צוריק די פּראָשעניע וועגן דער צײַטונג און 
איך האָב אײַך צוגלײַך דערקלערט אין מײַן בריוו 45), אז, וועלנדיק אויספילן אײַער פאר- 
לאנג און פארלאָזנדיק זיך פולקום אף אײַך, האָב איך צוגעשטימט צו נעמען אף זיך די 
זאך מיט דער צײַטונג איניינעם מיט אונדזער פרײַנט ה' א. ב. גאָטלאָבּער, און.דאָס אייגענע 
זאָג איך אײַך נאָכאמאָל איצט. -- איך ווייס ניט: װאָס אזוינס האָט באװוויגן דעמדאָזיקן 
פרײַנט אונדזערן אױסצופּויקן די זאך, נאָך איידער זי איז אויסגעפירט געװאָרן? 

איך האָבּ צו אײַך,. מײַן טײַערער, אן אָנגעלעגנהײַט און איך האָף, אז איר װעט 
נעמען אין באטראכט דאָס, װאָס איך וויל אײַך בעטן. איר װוײיסט, מײַן טײַערער, אז די 
בערדיטשעווער שילער פון גימנאזיע און ראבינער-שול בעטן מיך שטענדיק איך זאָל פאר 
זיי ריידן א גוט װאָרט פאר זייערע לערער; איך זשאלעװוע ניט מײַן צײַט, װען עס איז 
דאָ א נויט, איך בּעט פאר זײי שטענדיק און באמי זיך פאר זײי מיט יעדער מעגלעכקײַט; 
איר װוייסט וועגן דעם, װײַל פיל מאָל פלעג איך אײַך באמיען, בעטנדיק אײַך ועגן זלי. 
ווען איר זײַט נאָך געװען א לערער אין גימנאזיע. איצט האָט זיך צו מיר געװענדט 
איינער א בערדיטשעװװוער שילער, װאָס לערנט זיך אין ראבינער-שול; מע רופט 
אים יאָסיף בורשטין, ער צייכנט זיך אויס מיט זײַן גוט לערנען און שרײַבּן פון צײַט צו 
צײַט אין דער צײַטונג ,המליץ"; ער בעט מיך ריידן פאר אים מיט אונדזער פרײַנט ה' סלאָ- 
נימסקי, ער זאָל אים אפן קומענדיקן יאָר ארײַנעמען אין דער צאָל שילער, װאָס װערן 
אויסגעהאלטן פון דער רעגידונג. אי וי איך האָב איצט מיט צװיי טעג צוריק באמיט 
אונדזער פרײַנט, בעטנדיק אים וועגן אן אנדער שילער, האָבּ איך זיך ניט אנטשלאָסן צו 
בּעטן אים ווידעראמאָל, איז געבליבן בא מיר -- בעטן אײַך, װעדליק אײַער טיפער מענטשן- 
ליבע, איר זאָלט זיך זען מיט ה' סלאָנימסקי און בעטן אים פון זיך (נישט אין מײַן נאָמען) 
ארײַנעמען בורשטינען אין דער צאָל שילער, װאָס װוערן אויסגעהאלטן אפן כעזשבּן פון דער 
רעגירונג, װאָרעם ער איז אָרעם און זײַנע גוטע פּייקײַטן און זײַן רעכטער אופיר גיבּן 
אים דערוף רעכט. דאָט איז דאָך א קלײניקײַט, אָבּער א לעבנפראגע בא דעמדאָזיקן שילער, 
און ער װעט אײַך זיבן מאָל א טאָג לויבן פאר אײַער גענאָד צו אים. איך האָף, אז װעד- 
ליק אײַער גוטהארציקײַט װעט איר אויספירן, װאָס איך בעט אײַך, און דער אויבערשטער 
װעט אײַך בענטשן פאר דאָס גוטס, װאָס איר װעט טאָן. האָט אָבער אין זינען-- איר זאָלט 
ה' סלאָנימסקען בעטן דורכויס פון זיך, אָבער ניט דערמאָנען מײַן נאָמען, װאָרעם איך 
בין זיכער, עס װעט אריבער א קורצע צײַט, װעל איך זײַן געצװוּנגען אים צו בעטן וועגן 
אן אנדער שילער. װאָס זאָל מען טאָן, אז איך האָב מיטלייד צו די אָרעמע שילער, און 
זייער נויט רירט מײַן געמיט. װער װעט צו זיי האָבן מיטלײיד, אז נִיט מיר? 

איך האָב געהערט, מע דערצילט שרעקלעכע זאכן װעגן ה' צװוייפל און זײַנע 
מאָדנע גענג. זײַט אזוי גוט, דערקלערט מיר די טשיקאווע זאך, 


אײַער ליבנדיקער פּרײַנט, װאָס ווארט אף אײַער ענטפער, שיי א. 


מײַן פרוי געריסט אײַך און אײַער געשעצטער פרוי; אויך איך לאָז איר געריסן. װי 
איז דאָס געזונט פון אײַער ליבן זון סאשע? 


8 ספא 
ברדיטשוב 23 אקטאבער 6,171 


מאהבּי יקירי! 


אם אמנם מצדי אין לי מה לכתוב אליך, ונהפוך הוא, אשר אנכי יושב ומצפּה לשמוע 
חדשות מאתך, בכ"ז כאשׁר נקרה לי הזדמנות כזאת, אשר חותני הנכבד הולך למחנך לרגל 
עסקיו לא יכולתי להתאפֿק מכתוב אליך ולפקוד לשלום אותך ואת רעיתך הכבודה וכב"ב יחי'. 
אל תחשה ידידי בּדבר הענין הידוע והתאמץ לעשות את כל אשר אך ביכלתך, כי 
עת לעשות היא, ואם לא עכשיו אימתי? -- אֹל נא תשכח לכתוב בש עת הצורך לידידנו 
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זיר בר"ץ כי ימהר מצדו לעשות ולהפיק רצוננו בעתו ובזמנו הראוי, ואם יש בפיך בשורה 
לא תחמיצנה ותבּשרנו ע"י הטעלעגראף כמדובר, 


מידידי ה"ר לעווין לא מצאתי בביתי שום מכתב, לגודל תמהון לבי, והודיעני נא 
מה אחרית הראמאן? : 


הנני אהבך בלב ונפש כל ימי חיי, המצפה לִתשובֹּתְךְ הטובה שי א. 


וברכתי תעלה נא לראש ידידנו החכם הר"ר גאטטלאבער נ'י גם אותו אבקש להתאמץ 
בכל יכלתו, והיה אם יראה כי ישועתו קרובה לבוא וְמחר אני עמו במחיצתו, אז יוכל 
לתניח את המאנוסקריפט מהראמאן אצלו, ואם לאו יחזירהו לידי ע"י חותני, ויזהירו בהזהרה 
כפולה ומכופלת על שמירתו המעולה וגם יודיעני אם עוד אוכל עד כה ועד כה לעשות דרכי 
לאדעסא. אקוה כי הכהן הזה זריז הוא וכתלמידו שׁל אהרון הוא אוהב שׁ לום. הני"ל, 


|איבערזין 
בערדיטשעוו, 23 אָקטאָבער 1867. 


טײַערער פרײיַנט! 


כאָטש איך האָב ניט װאָס אײַך מיטצוטײילן, פארקערט, איך האלט אלן איין ווארטן 
נײַס פון אײַך, פונדעסטוועגן, אז עס האָט זיך געטראָפן די געלעגנהײיט, װאָס מײַן געשעצ- 
טער שווער פאָרט צוליב זײַנע געשעפטן אין אײַער שטאָט, קאָן איך זיך ניט אײַנהאלטן 
צו שרײַבן אײַך און געריסן אײַך מיט אײַער געשעצטער פרוי און אלע אײַעריקע, זאָלן 
לעבן, זאמט ניט, מײַן פרײַנט, װעגן דער באװוסטער זאך, סטארעט זיך טאָן, װאָס איר 
קאָנט, װאָרעם די צײַט איז קורץ, און אוב ניט איצט, איז וֶוען זשע? -- פארגעסט ניט 
אין דעם נייטיקן מאָ מענט אָנצושרײַבן אונדזער פרײַנט באראצן, ער זאָל פון זײַן 
זײַט אויספירן אונדזער פארלאנג אין דער געהעריקער צײַט; אוֹיבּ איר האָט א יִעדיִע, לייגט 
ניט אָפּ און טעלעגראפירט מיר, װי מיר האָבן אָפּגערעדט. 

פון מײַן פרײַנט לעווין 50) האָב איך אין דער היים ניט דערװויסט קיין שום בריוו, צו 
מײַן גרויס פארװװוּנדערונג. טיילט מיר מיט, װאָס האָט זיך געענדיקט מיטן ראָמאן? 


אײַער שטענדיקער פרײַנט פון גאנצן הארצן, װאָס ווארט אף אײַער גוטן ענטפער, 
ש"י א. 


איך געריס אונדזער פּרײַנט, דעם געלערנטן הי גאָטלאָבער; אויך אים בעט איך, ער 
ואָל ארבּעטן אין דער זאך מיט יעדער מעגלעכקײַט. אויב ער װעט זען, אז ער ווערט בּאלד 
נגעראטעװועט און אז אינגיכן װע? איך זײַן איניינעם מיט אים, קען ער איבערלאַזן בּא זיך 
דעם מאַנוסקריפּט פונעם ראָמאן; אניט זאָל ער מיר אים אָפּשיקן דורך מײַן שווער, און ער 
זאָל אים אָנזאָגן און װידעראמאָל אָנזאָגן וועגן היטן דעם מאנוסקריפּט. אויך זאָל ער מיר 
מױדיע זײַן, צי איך קען דערװײַל פאָרן אין אָדעס. איך האָף, אז דערדאָזיקער ,כהן" װעט 


- זײַן פּינקטלעך און אז אלס ,תלמיד אהרן" איז ער אן ,אוֹהב שלום". 


- 


9 פא 
אדעססא 4 אפריל 1808, 


ידידי יקירי שאהבה נפשי! 


מחערסאן השיבותי לך דבר על מכתבך, ובטח קבלת תשובתי כעת יקירי אבקשן בכל 
לבי כּי בטובך ובאהבתך תחיש יתמהר לשלוח לי את הפראגראממע בדבר ,חברת סופרים" 
אֲשׁר כתבתי זה כבר ואשר היא כעת אצלך, כי כעת נחוץ לי מאד המאמר הזה ואקוה כי 
כיום שתקבל מכתבי זה תמהר (מלאות בקשתי ולא תתעצל חלילה. ידידנו הנכבד ה"ר/ 
צעדערבוים דורש לשלומך ומבקש סליחתך על אשר לא האַריך לדבר על מאמריך |מאמרךן 
קגדול הנדפס בעלים רבים ממה"ע ‏ אעססאס2מם .װשהסם' ששלחת אליו, יען כי טרוד 
הוא מאד וֹלֹא מצא עוד שעת הכושר לוה. אנכי יודע ועד על תומתו. כי באמת הוא נגוע 
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ומעונה ושדי המר לו מאד, אשתו חולה ומטה למות בכל רגע ועוד פגעים מפגעים שונע 
סביב שתו עליו וימררו את רוחו. סלח נא לידידנו זה, ודע כי הוא אחד ממוקיר|לן. 
וממכבדיך. המבקר בהכרמל יחפיא עלי דברים אשר לא כן כי אנכי שמתי בפי פעסטרעצענקז 
לכתובּ בהקדמתו, כי חברתי את ספרי ,, האבות והבנים" ביותר למען הרוססים! ובזאת ימצ} 
און לו לירות בי חצי בקרתו, ובאמת ידעת היטב, כי אנכי לא כתבתי מעולם לפעסטרעצענקא 
הוא התנהג באמת עם הראמאן שלי לא ביושר וֹלֹא במשפט, עשה א"ע למו"ל לא ברשות 
וֹלֹא ברשותך וכתבּ להג הרבה בהקדמתו נגד רוחי ורצוני. מי בקש זאת מידו? ראוי ונכון 

היה, כי תוציא ימינך מקרב חיקך ותצדיקנו בּרבים כיד ה' הטובה עליך. 


1 ידידך ואהבך המצפה לתשובתך ש"י א. 
את המאמר הנ"ל תשלח על האדרעססע ה"ר צעדערבוים, 


{אִיבערז.} 
אָדעס, 4 אפּריל 1868, 


מײַן פיל געליבטער פרײַנט! 


פון כערסאָן האָב איך אײַך געענטפערט אף אײַער בריוו, און געוויס האַט איר מײַן 
ענטפער באקומען :6). איצט, מײַן טײַערער, בעט איך אײַך דורכויס איר זאָלט אזוי גוט 
זײַן און װאָס גיכער מיר ארויסשיקן דעם פלאן װעגן א געועלשאפט פון שריפטשטעלער, 
װאָס איך האָב שוין מיט א צײַט צוריק אָנגעשריבן אוז ער געפינט זיך איצט בּא אײַך; 
דער ארטיקל איז מיר איצט זייער נייטיק, און איך האָף, אז איר װועט אויספירן, װאָס איך 
בּעט אײַך, דעמזעלביקן טאָג װי איר װעט באקומען מײַן בּריוו, און איר װעט ניט זאמען. 
אונדזער געשעצטער פרײַנט ה' צעדערבוים געריסט אײַך און בעט אײַך, איר זאָלט אים 
אנטשולדיקן, װאָס ער האָט ניט ארומגערעדט גענוי אײַער גרויסן ארטיקל, װאָס איז געװוען 
געדרוקט אין א ריי נומערן ,עדססאסעם טופהסם', און װעלכן איר האָט אים צונע- 
שיקט :5); ער איז זייער באשעפטיקט און האָט ניט געהאט דערוף די נייטיקע צײַט. איך 
ווייס עס און קען באשטעטיקן זײַן אומשולד, װאָרעם ער האָט טאקע פיל קרענקונגען און 
אומגליקן. זײַן פרוי איז קראנק און האלט באם שטארבן יעדע מינוט, און נאָך פיל פאר- 
שיידענע אומגליקן, װאָס פארביטערן אים דאָט ?עבן. אנטשולדיקט אים, אונדזער פּרײַנט, און 
! זײַט וויסן, אז ער געהערט צו יענע, װאָס שעצן און אכטן אײַך. | 

דער קריטיקער פון ,הכרמל" שרײַבט מיר צו זאכן, װאָס זײַנען ניט ריכטיק, - אז 
איך האָב געװירקט אף פּעסטרעטשענקאָ, ער זאָל אין זײַן האקדאָמע זאָגן, אז איך האָב 
מײַן וערק ,האבות והבנים" פארפאסט דערהויפּט פאר רוסן! און דאָס גיט אים די גע- 
לעגנהײַט צו ווענדן קעגן מיר די פײַלן פון זײַן קריטיק +*),. איר ווייסט דאָך אָבּער גוט, 
אז איך האָב קיין מאָל אין לעבן צו פּעסטרעטשענקאַָ ניט געשריבן. ער האָט, וירקלעך, 
בענעגייע מײַן ראָמאן געהאנדלט אומגערעכט און אומגעזעצ; עך -- אַן מײַן דערלויבעניש און 
אָן אײַערער זיך געמאכט פאר אן ארויסגעבּער און אין זײַן פאָרעדע אָנגעפּלױדערט אסאן 
געזוינע זאכן, װאָס זײַנען קעגן מײַנע מיינונגען און קעגן מײַן פארלאנג. װער האָט עס אים 
געבּעטן? עס װאָלט געװען רעכט, איר זאָלט מיט אײַער געוויינלעכער קענטשאפט עפנטלען 
אָנװײַזן, אז צו מיר קער זיך עס גאָרניט אָן און איך בין דאָ ניט שולדיק. 


אײַער ליבנדיקער פּרײַנט, װאָס ווארט אף אײַער ענטפער, שיי א, 
דעם ארטיקל שיקט אף ה' צעדערבוימס אדרעס. 


0 פת 
אדעססא 10 מאי 1868, 
ידידי יקיהל! 
אל יפלא בעיניך, אשר לא השיבותיך עד כה על מכתביך, כי הייתי טרוד עד מא! 


בימים האלה בהדפסת ספּרי ,האבות והבנים" ובס' ,אדר חכמים' מה"ג המנוח אבי ידי 
הגּכיר סימאן בערנשטיין, עד כי שכחתי מאכול לחמי ועד כי גם לביתי לא כתבתי מאומהי 
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וכּעת כאשר אנוח מעט לקחתי מועד לכתוב אליך, אבל גם כעת לא אכביר במלין ודברי 
יהיו מעטים. דע אפוא יקירי, כי אנכי כאשר הגדתי לך מאז וכאשר כתבתי לך עוד 
ממאהילעוו, בטרם הדפסת העתקתך, כן אגיד לך כעת, כי לא אוכל להוציא מכיסי על 
העתקתך אפילו פ"א, יען אשר כבר נלאותי להוציא מכספי על ספרים. הגדתי לך זה כבר, 
כּי אנכי כעת במצב לא טוב, יש לי ת"ל אשה ובנים ועוד אני מצפה לשלחן חותני, וכל 
הבטחוֹת מיודעי ומאהבּי להשתדל עבורי נשארו מעל ואין אחד מהם חולה לי באמת, ה' 
יודע כמה רעות שבעה לה נפשי כעת בהיותי מוכרח לנוד בארץ הרחק מביתי מאשתיובני 
שאהבה נפשי, רבות אסבול יקירי ויגון בלבבי יומם ולילה, וכל תקותי היא כעת, אולי יצלח 
לי לאסוף סכום כסף מה ואוכל לשוב אל נוי ולראות את פני בני, והנה אתה אומר לִי כִי 
אקח את המעט אשר קבצתי, כי אקח את שארית תקותי ואשלח לידך!! לא, לא, ידידי! 
אם כּכּה אתה אומר, הנה לא תאהבני, לא תרגיש כאב לבי ולא תשתתף בצערי, כאשר 
חכיתי זאת ממך בצדק. אנכי במקומך לא עשיתי כואת, הן בה"ש טוב לך עתה ויש לך 
כֹּל ואיך תשכח חנות את ידידך האומל?. בל לא אוסיף לתאר לפניך יותר מצבי ולעורר 
רחמיך ואהבתך ללא הוֹעיל, הן רואה אנכי כי תקשיח לבך ממני ובקיצור אגיד לך, בי 
אם לא תחפוץ להודות בעצמך כי הצדק אתי, כל הנהגותיך בהדפסת העתקתך היו לא ברוחי, 
יען אנכי העידותי בך בראשונה כי לא אוכל להוציא כסף על הדפסתה, ואתה הלכת ובקשת 
לך שותף את פּעסטרעצענקא ג"כ שלא בידיעתי, ושניכם נהייתים המו"ל, כנדפס בשער 
הספר, ופעסטראצענקא התנהג ג"כ בהספר כחפצו, הנה אם לא תחפוץ להודות בעצמך כי 
הצדק אֹתי נכיז אני לא אשים בך חטא חלילה ואומר לך כי ידי מסולקת מהעתקתך ותוכל 
להרויח כמה שתרצה מבלי תת לי בעד יגיעי ועמלי אפילו קשיטה אחת. ה' יהיה בעוזרי! 
ובאמת מה אתאונן ע"ז האם לא הסכנתי לעמול לתהו? בנפש חפצה ובטוב לב הנני נותן 
לך במתנה את כֹל אשר היה ראוי לי לקחת מהעתקתך עפ"י היושר והצדק. הנה זאת תשובתי 
לך בקצרה ואיה"ש כאשר אהיה בעוד זמן קצר במחנך, אז אדבר אתך ברחבה ואוכיחך 
ואערכה לעיניך כי לא התנהגת עמדי כראוי. רק האמן לי יקירי, כי אין בלבי חלילה 
תרעומות עליך ועל דבריך אלי במכתבך האחרון.. אהבך באמת אנכי כאז כעתה, ונכון 
אנכי תמיד להראותך אהבתי בפועל, וגם כסף אוכל תת אבל לא על העתקתך מטעמים 
שהגדתי לך ואשר עוד אגיד לך בע'"פ. -- בנוגע לבקשתך להשיג לך סוכנים, הנה הייתי 
עם ידידנו ה"ר פריסין אצל המ"ס הנודע והמפורסם פמּסחמ'ם ונתרצה לנו לקבל ספריך 
בקאמיסיאן ותוכל לשלוח לע"ע בערך 50 עקזעמפי לידי ידידנו פריסין ותהיי בטח כי המחיר 
יגיע לך בשלימות, והיה בטוח כי כל מה שיהי' ביכלתי לעשות לטובת העתקתך אעשה ובכל 
המקום שאבוא אתאמץ לבקש לך סוכנים ולבי אומר לי כי תרויח הרבּה מאד, יען רבים 
מתאוים לקרותו. וכאשר אהיה במחנך עוד נדבּר ע"ז. היום שלחתי אליך למנחה את ספרי 
,האבות והבנים" גם לה' אב"ג שלחתי עקזעמפי כבקשתו, אם אמנם כי רבו כעת פשעי 
לנגדי. עמי הסליחה תמיד. לידידנו ה"ר סלאנימסקי תאמר שנום כאשר אהיה במחנך אתן 
לו בעצָמיי עקזעמפ. בעוד. ימים מעטים אסע מאדעססא לדרכי. מאמרך בהקוֹל מבשר קראתי 
ומצא חן בּעיני עד מאד. אבל יקירי מה הוה בּכל דברך אם דרך הרשע צלחה ויושנ 


בטח על מקומו... בּבקשה ממך לדרוש בשׁמי לשלום רעיתך היקרה וטובת הלב, אשו 
אכבדה בכל לבי 


ידידך ואהבך באמת ובתמים ש"י א. 
לידידנו הר' שאדאוו ידרוש בשמי. הנ"ל. 


|איבערז.) 
אָדעס, 10 מײַ 1868, 
מײַן טײַערער פרײיַנט! 


װוּנדערט זיך ניט, װאָס איך האָב ביז איצט ניט געענטפערט אף אײַערע בריוו. איך 
בין די גאנצע צײַט געווען זייער שטארק פארנומען מיטן דרוקן מײַן װערק ,האבות והבנים" 
און דאָס בוך ,אדר חכמים" פון מײַן פרײַנט סימאָן בערנשטיינס פאָטער 64), אזוי, אז איז 
האָב אַפילע ניט געהאט קיין צײַט צום עסן און גאָרניט געשריבן אהיים, איצט ווען איך ב 
געװאָרן אבּיסל פרײַער, נוץ איך אויס די צײַט אָנצושרײַבן אײַך, אָבּער איך װעל דאָסם 


30 
זײַן קורץ. זײַט װיסן, מײַן טײַערער, אז װאָס איך האָב אײַך שוין /אנג געזאָגט און אין 
האָב אײַך געשריבן פון מאָהילעװ ?5) נאָך איידער עס האָט זיך געדרוקט אײַער איבערזע: 
צונג -- װעל איך אײַך דאָסזעלבע זאָגן אויך איצט: איך קאָן קיין איין קאָפּיקע פון מײַ 
קעשענע ניט אױיסגעבּן אף אײַער איבערזעצונג, װאָרעם איך בין שוין מיד געװאָרן אויסצו 
געבן אף ביכער. איך האָב שוין לאנג דערקלערט, אז מײַן לאגע איז איצט ניט קיין גוטע 
איך האָב גאָט צו דאנקען א װײַב מיט קינדער און איך קום נאָך אלץ אָן צו מײַן שווערנ 
קעסט, און די אלע צװאָגן פון מײַנע פרײַנט און באקאנטע צו באמיען זיך פאר מיר האָב 
צו קיין שום זאך ניט געבראכט און קיין איינער פון זיי האָט ניט קיין ווירקלעכן מיטגעפיל 
צו מיר. גאָט ווייס, װי ביטער עס איז מיר איצט, אז איך בין געצװוּנגען צו וואנדערן פון 
מײַן היים, פון מײַן געליבטער פרוי און מײַנע ליבע קינדער, איך שטיי פיל אוס, טאָג וי 
נאכט בּין איך אין צאר, מײַן גאנצע האָפענונג איז איצט, טאָמער װעט מיר געלינגען 
צונויפקלײיבּן עטװאָס געלט, װעל איך קענען אומקערן זיך אהיים, זען זיך מיט מײַנע קינ 
דער, -- און דאָ זאָגט איר מיר, איך זאָל נעמען דאָס װינציקע, װאָס איך האָב צונויפגעקליבן 
איך זאָל נעמען דאָס לעצטע אף װאָס איך לייג מײַנע האָפענונגען, און איך זאָל עס אָפּשיקן 
צו אײַך!!! ניין, ניין, מײַן פרײַנט! אוב איר זאָגט אזוינס, הייסט עס, אז איר האָט מין 
ניט ליב, איר פילט ניט מײַן װײטיק און איר נעמט ניט קיין אָנטײַל אין מײַן קומער, 
װי איך האָב זיך מיט רעכט געריכט פֿון אײַך. איך אף אײַער אָרט װאָלט אזוינס ניט געטאָן 
אײַך איז דאָך, גאָט צו דאנקען גוט, איר האָט אלץ--טאָ װי זשע פארגעסט איר ועגן 
מיטלייד צו אײַער אומגליקלעכן פרײַנט? אָבער איך װעל אײַך מער ניט שילדערן מײַן 
לאגע און אומזיסט רופן צו אײַער מיטלייד און ליבע, איך זע דאָך, איר זײַט הארטהערציק 
קעגן מיר און איך װעל אײַך קורץ זאָגן: אוב איר װעט אליין ניט װעלן צושטימען, אן 
גערעכט בִין איך און אז אלע אײַערע האנדלונגען מיטן דרוקן די איבערזעצונג זײַנען 
געווען קעגן מײַן פארלאנג, װאָרעם איך האָב אײַך פון אָנהײב אָן דערקלערט, אז איך קען 
ניט אויסגעבן קיין געלט אף אָפּדרוקן זי, און איר זײַט געגאנגען און אויסגעפונען זיך פאר 

א שוטעף פּעסטרעטשענקאָ, אויך אָן מײַן װיסן, און איר זאלבענאנד זײַט געװאָרן די ארויס-. 
געבער, װי עס שטייט אָפּנעדרוקט אף דער טיטל-בלאט, און פּעסטרעטשענקאָ האָט זיך אויך 
באנומען מיטן בוך, װי עס האָט זיך אים געגלוסט, -- אויב איר װעט אליין ניט צושטימען, 
אז גערעכט בין איך, װעל איך אײַך פאָרט ניט באשולדיקן און איך װעל אײַך זאָגן, אז 
איך האָב ניט קיין שום מאטעריעלע פּרעטענויעס אף אײַער איבערזעצונג, און איר קענט 
פון איר פארדינען וויפל איר ווילט, ניט געבנדיק מיר קיין איין קאָפּיקע פאר מײַן ארבעט 
און מי. גאָט װעט מיר אויסהעלפן! און ווירקלעך, װאָס זאָל איך זיך דאָ באקלאָגן, צי בין 
איך דען ניט געװוינט צו ארבעטן אומזיסט? גערן און װיליק שענק איך אײַך אלץ, װאָס 
איך װאָלט לוט דער גערעכטיקײַט געדארפט באקומען פאר דער איבערזעצונג. דאָס איז 
אין קורצע װערטער מײַן ענטפער, און אז איך װעל מיט גאָטס הילף אינגיכן בא אײַך זײַן, 
װעל איך מיט אײַך אויספירלעך ריידן און איך װעל אײַך דערקלערן און באװײַזן, אז איר 
האָט קעגן מיר געהאנדלט ניט װי עס באדארף צו זײַן. נאָר גלויבט מיר, מײַן טײַערער, 
אז איך האָב ניט אין הארצן קיין שום פּרעטענזיעס אף אײַך און אף אײַערע װערטער צו 
מיר אין אײַער לעצטן בריוו... איך האָב אײַך אופריכטיק ליב, װי פריער אויך איצט, איך 
בין שטענדיק גרייט ארױיסװײַזן אײַך מיט האנדלונג מײַן ליבע, איך קען אויך געבן געלט, 
אָבער ניט אף אײַער איבּערזעצונג, לוט די מאָטיוון, װאָס איך האָב אײַך ארויסגעזאָגט און 
װאָס איך װעל אײַך נאָך דערקלערן מונדלעך. -- װאָס איז נענייע אײַער פארלאנג װעגן 
געפינען פאר אײַך אגענטן, בין איך מיט אונדזער פרײַנט ה' פּריסין געווען באם באװוּסטן 
בוכהענדלער 08ח86, און ער האָט צוגעשטימט צו נעמען אײַערע ביכער אף קאָמיסיע; 
איר קענט דערװײַל ארויסשיקן 50 עקזעמפליארן אפן אדרעס פון אונדזער פרײַנט פּריסין, 
און איר מעגט זײַן זיכער, אז דאָס געלט װעט איר באקומען אינגאנצן. זײַט זיכער, אז איך 
װעל אלץ טאָן װאָס נאָר מעגלעך צוליב אײַער איבערזעצונג און װוּהין איך װעל נאָר קומען 
װעל איך זיך באמיען צו זוכן פאר אײַך אגענטן. און דאָס הארץ זאָגט מיר, אז איַר װעט 
זייער אסאך פארדינען, װאָרעם פיל מענטשן גארן צו לייענען די איבערזעצונג, און אז איך 
ועל זײַן בא אײַך, װעלן מיר װעגן דעם נאָך ריידן. 

הײַנט האָבּ איך אײַך ארויסגעשיקט מײַן בוך ,האבּות והבנים"?:), אױך האָבּ אין 
געשיקט אן עקז. ה' א. ב. גאָטלאָבערן, לוט זײַן פאדלאנג. ער איז אין פיל זאכן קעגן 
מיר שולדיק, אָבער איך בין שטענדיק גרייט צו אנטשולדיקן. געריסט אונדזער פרײַנט 
הי סלאָנימסקי; אז איך װעל זײַן אין זשיטאָמיר, װעל איך אים אליין איבערגעבּן אן עקו 


א 


1 
וין עטלעכע טעג ארום װעל איך פון אָדעס פאָרן װײַטער. אײַער ארטיקל אין ,קול מבשר" 
!אָב איך געלייענט און ער איז מיר זייער געפעלן געװאָרן. װאָס טוג אָבער, מײַן טײַערער, 
גז דער ראָשע האָט גליק און זיצט פעסט אף זײַן שטעל... איך בּעט אײַך צו געריסן 

;ײַער טײַערער און גוטער פרוי, װאָס איך שעץ זי פון גאנצן הארצן 


אײַער פרײַנט, װאָס ליבט אײַך אופריכטיק און הארציק, ש"י א. 
א גערוס פון מיר אונדזער פרײַנט ה' שאדאָװן. 


1 טא 
8 זסמנחסצסו 13 026ץ0ז86 


ידידי יקירי שאהבּה נפשי! 


זה כעשרה ימים שלחתי לך מכתב בצרוף פרק אחד ,לב אבות על בנים ולב בנים 
על אבותם" ובקשתיך על אדות דברים שונים הנוגעים אלי והדרושים לי מאד, ועד היום 
ילא קבלתי עוד תשובתך למורת רוחי. מה זה ועל מה זה יקירי? -- כעת הנני שולח לך 
עוד שני הפרקים האחרונים מהראמאן ובּ"ה מלאכתי נשלמה, למזל טוב. על דבר שני 
הפרקים האלה לא אגיד לך מאומה קרא אותם בעיון גדול היטב ותשפוט עליהם שפוט. ודע 
אמנם כי הם מרמזים לענינים ולשאלות נכבדות מאד. ובדרך סטירע נפלאה (אשר לא כלם 
יבינו אותה, זולתי איזו סטודענטען) יתירו שאלה אחת בדבר הספרות העברית.-- 

אשנה ואשלש להגיד לך, כּי נחוץ מאד מאד שאשים עיני על העתקתך עוד 
כּטרֶם תכתוב אותה מחדש ותכין אותה לדפוס. אעביר עין מקרת עליה ואתקן במקומות 
אחדים איזו דברים העומדים לתקון וגם אכוף עליך ההר כגיגית לקרוא אלינו איש רוסיא 
מבין אחד, ושלשתינו נחל לקרוא את |ה|העתקה החל וכלה, בשום לב ובעין בקרת. וחוץ 
לזאת צריכים אנחנו להתיעץ עוד על אופן הדפסתו. אי לזאת אבקשך שתודיעני מהרה 
נמכתבך ואבוא אליך למען הדבר הנחוץ הזה, אם כי הנסיעה עלי כעת למשא. 


ידידך ואהבך המצפה לתשובתך ש"י א. 
ברך בשמי את רעיתך הכבודה וכל הנלוים עליך. 


פתרון שם ,הזמיר" הוא בּלשון רוסית /008086, ,שלו" -- גאסתסקסח, גינשוף -- 
הסלע" /20210804 כיצנעקעס. 


|איבערזי.ן 
-1868 ז6ס0זסטסאג 13 ,6ש26סץ0ז80 
מײַן טײַערער, געליבטער פרײַנט! 


מיט א טאָג צען צוריק האָבּ איך אײַך געשיקט א בריוו/5), צו וועלכן איך האָב צו- 
נעלייגט א קאפּיטל ,לב אבות על בנים ולב בנים על אבותם", און איך האָב אײַך געבעטן 
וועגן פארשיידענע זאכן, װאָס קערן זיך אָן צו מיר און זײַנען מיר זייער וויכטיק, אָבּער 
ליידער האָב איך בּיז אף הײַנטיקן טאָג קיין ענטפער פון אײַך ניט באקומען. װאָס איז די 
סיבע, מײַן טײַערער? -- 

איצט שיק איך אײַך נאָך צוויי לעצטע קאפּיטלען פונעם ראָמאן, און דערמיט איז 
מײַן ארבעט, מיט גאָטס הילף, אין א גוטער מינוט געענדיקט. וועגן די עװיי קאפּיטלען 
װעל איך אײַך קיין איין װאָרט ניט זאָגן, לייענט זײי דורך מיט גרויס ופמערקזאמקײַט 
און שטעלט אײַער אורטייל. זײַט וויסן אָבער, אז זיי ווינקען אף זייער וויכטיקע זאכן און 
פראגעס, און אף א סאטירישן שטייגער (װאָס נִיט אלע, נאָר עטלעכע סטודענטן װעלן עס 
פארשטיין) פארענטפערן זיי איין פראגע וועגן דער ייִדישער ליטעראטור. 

איך כאזער איבער נאָכאמאָל און נאָכאמאָל, אז עס איז דורכויס נײטיק, איך 
זאַל זען אײַער איבערזעצונג, נאַָך איידער איר װעט זי איבערשרײַבן און צוגרייטן צום 
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ירוקן. איך װעל די איבערזעצונג דורכקוקן און מאכן די נייטיקע אויסבעסערונגען. אויך 


נאָדער איך דורכויס, מע זאָל אײַנלאדן א קענער א רוס, און מיר זאָלן זאלבעדריט דורכ- 
לייענען די איבערזעצונג ערנסט און אופמערקזאם פון אָנהייב בּיזן סאָף. אויסער דעם. 
רארפן מיר זיך באראָטן װעגן דעם אויפן פון דרוקן, דעריבער בעט איך אײַך מיר גיך 
מיטצוטיילן מיט א בריוו, און איך וועל צוליב דער נייטיקער זאך צו אײַך קומען צו פאָרן, 
כאָטש די רײַזע איז פאר מיר איצט שוטר. 


אײַער ליבּנדיקער פרײַנט, װאָס ווארט מיט אומגעדולד אף אײַער ענטפער 
שיי א. 


געריסט אין מײַן נאָמען אײַער געשעצטער פרי און אלע אײַעריקע. 


,הזמיר" איז אף רוסיש--, 60408614*,' שלו-- .גאסח6קסח", , ינשוף הסלע*-- 
202:08214 טעקעס". 


2 פא. 
סט. פעטערבורג 14 יענואר 1871. 


מאהבי יקלרי! 


אוהבי ורעי אשר בפ"ב מעוררים אותי להוציא לאור בזיטאמיר מכתב-עתי בשפת 
יהודית ויבטיחוני להשתדל אצל שרי המדינה להשיג למעני הרשיון. ויען אשר מאהבי אלה 
אנשי הֹשֵׁם המה והשתדלותם אצל הממשלה אחור לא תשוב ריקם, על כן בטוח אנכי, כי 
הפעם אשיג חפצי. ומאהבתי הרבה אשר אהבך זה כמה שנים באמת בא כעת זכרונך לִפֹנַי 
לפקדך במכתבי זה ולקרוא אותך שׁתש|תןתף עמדי בהוצאת מה"ע, אשר לפי דברי רבים ככּן 
שלמים נוכל להועיל בו לאחינו בני ישראל וגם לנו, כי לא ניגע לריק ושכר יהי לפעולתנו 
והנני שולח לֶךְ בזה לדוגמא פּראגראממע, ואתה תכתוב אותה בשפת רוסיא כראוי וגם 
תעריך בשמנו בקשה אֹל חעתהטסת מעגחמה סח 282606קת 1228606 בפ"ב. תוכן 
;הבקשה יהיה בסגנון זה: ,להיות שתכלית הממשלה וכל ישעה יכ; חפצה להפיה בקרב 
היהודים רגשי הרוסים, וללמדם ספר ולשון המדינה, ובעבור זה יתאחדו עם עם הארץ 
להשתתף בצרכיו ולהרגיש מחסוריו וכו' וכו לכן טוב ונחוץ הדבר לבחור את שפת יהודית 
המדוברת לאמצעי נאמן להשנת התכלית הנרצה. דברי מוסר השכל, ידיעות העולם והטבע, 
התעוררות לאהבת המדינה ועוד דברים כאלה שיבואו במ"ע יהודית יעירו את היהודים 
מתרדמתם וכלם יתנו לבם לדעת מה הזמן והממשלה דורשים מאתם. האמצעי הנזכר ישוער 
וישקל לא לפי חשיבות עצמו אבל לפי עזרתו להשגת התכלית המבוקש, ובכן כאוהבים את 
בני בריתנו וכאנשים נאמנים להממשלה ומרגישים בכל דבר הנוגע לתועלת המדינה התעוררנו 
לבוא בבקשה זאת לפני שרי המלכות ולבקש מהם שימלאו את ידינו לפעול על אחינו 
באמצעות מ"ע יהודית, ותקותנו' חזקה כי נמלא את משלחתנו עד מקום שידנו מגעת, 
וספרינו וכל עמלנו עד כה בספרות העברית והרוסית, המה יוכלו לערוב אותנו לטוב 
ולהבטיח את הממשלה כי תוכל להשען עלינו בענין הזה. וכו' וכו' הנה בסגנון כזה תכתוב 
יְקִירי הבקשה ותהתום עליה שמך וגם שמי ותשלח אותה להפראוולעניע בצרוף פּראגראממע 
ובצרף האדאבריטעלנע ליסט שתעשיג למעני מאת הפאליצייא מייסטער, וכמדומה לי שהדבר 
אוה תשיג בנקל ע"י השתלות הזשאנדאר הר' יאנאוו. ודע יקירי, כי אצל אשתי מונח עוד 
הדאבריטעלנע ליסט כזה, שלקחתי לפנים מאת הפאליצייא מײיסטער בב'ד, בעת חשבנו 
להוציא המ"ע ,בן עמי" אולי יהיה נחוץ לך תדרשהו מיד אשתי. רק הזהר והזהר יקירל 
לשמור כֹל הדבר הזה בסוד כמוס מאד, לבל יודע שום איש מזה. 


כפי הנראה אסע בקרוב מפ"ב לוילנא ומשם אסע לקיוב ואתה יקירי ביום תשלח 
את הבקשה לפ"ב, באותו היום בעצמו תכתוב לידידנו ה"ר לעווין ותודיעהו מזה, 


להאדין חליסטיאקאוו לא תכתוב ולא תשלח מאומה ובשובי בשלום לביתי אספר לך 
הכל באר היטב ותדע כֹל דבר שרש. ולע"ע תשתוק ולא תנלה שום דבר מכל אשר אני 
כותב אליך ברמיזה, הװועסטניק עומד על רגלי שכוי ועד מהרה תצא רוחו, כי גוס ט 


, 


' : 8 
וא. ואמנם... את זאת תוכל להגיד לכל מכירינו (אך לא בשמי) למען 7א יהיו פתאים 
ואמינים לכל דברי חליסט... 


ברך בשמי את רעיתך היקרה וכב"ב הנעימים ודרוש בשמי לשלום אשתי ובני ולכט 
זיודעינו ומאהבינו 


אהבך וידידך בלב ונפש ש"י א. 
(צושריפט אף רוסיש, אף דער אנדער זײַט פונעם בריוו); 
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{איבערז.ן 
סט. פּעטערבורג, 14 יאנוואר 1871, 


מײַן טײַערער פרײַנט! 


מײַנע פּעטערבּורגער פרײַנט און ליבהאָבּער ריידן מיך צו ארויסצוגעבּן אין זשיטאָמיר 
א צײַטונג אף ייִדיש און זיי פארזיכערן, אז זיי װעלן זיך בּאמיִען בא די הויכע בּאאמטע 
צו בּאקומען פאר מיר אָ דערלױיבעניש דערוף. און װײַל דידאָזיקע פרײַנט מײַנע זײַנען 
באװוּסטע מענטשן, װאָס די רעגירונג רעכנט זיך מיט זיי, דעריבּער בין איך זיכער, אז 
דאסמאַל װעל איך מײַנס דערגרייכןפ6), די הייסע ליבּע, װאַס איך שפּיר אופֿריכטיק צו 





גײַך שוין אזויפיל יאָרן, האָט מיך דערמאָנט אָן אײַך, צו װענדן זיך שריפטלעך צו אײַן 

און פאָרלײיגן אײַך, איר זאָלט זיך בּאטייליקן מיט מיר איניינעם אין דער אויסגאבע פון 
דער צײַטונג, װאָס, לוט װי פיל מענטשן זאָגן, קאָנען מיר מיט איר ברענגען נוצן אי 
אונדזער פאָלק, אי זיך אליין, װאָרעם מיר װעלן האָרעװען ניט אומזיסט, און די זאך װעט 

צּרענגען פארדינסט. איך שיק אײַך דערבײַ א פּראָיעקט פון א פּראָנראם, זעצט עס איבער ‏ 
װי געהעריק אַף רוסיש און שרײַבּט אויך אָן אין אונדוער נאָמען א ,פּראָשעניע" אין 

עדהטסת 2078 סח 1128826626 12288406*. דער אינהאלט פון דער ,פּראַשעניע" 
רארף זײַן אף אזא שטייגער: אזוי װי די שטרעבונג פון דער רענירונג און איר פארלאנג 

בּאשטייט אין פארשפּרייטן צװישן ייִדן דאָס געפיל פון רוסן, אויסלערנען זי די לאנד- 

שפראך, זיי זאָלן װערן אײיניק מיט דער הויפּט-באפעלקערונג, זיך באטײליקן אין אירע 

באדערפענישן און מיטפילן אירע נויטן, א. א. װו., א. א. װ., -- דעריבּער װאָלט געווען רעכט 

און נייטיק אױסצוקלײַבן די ייִדישע שפּראך פאך א פאסיק מיטל אף צו דערגרייכן דעם 

געװוּנטשענעם ציל. מאָראלישע ארטיקלען, ארטיקלען װענן וועלט-געשעענישן און נאטור- 

וויסנשאפט, ארטיקלען, װאָס פלאנצן אײַן ליבע צום פאָטערלאנד, און נאָך אנדערע אזעלכע 

זאכן, װאָס װעלן קומען אין דער ייִדישער צײַטנג, װעלן אופװעקן די ייִדן פון זײַער 

שלאָף, און זי אלע װעלן זיך סטארען צו באקענען זיך מיט דעם, װאָס עס פאָדערט פון זי 

די צײַט און די רעגירונג. דאָסדאָזיקע מיטל דארף אָפּגעשאצט און געװױגן װערן נישט ‏ 
װעדליק זײַן איגנטלעכן װערט, נאָר װעדליק זײַן פּאסיקײַט אף צו דערגרײַכן דעם 

געװוּנטשענעם ציל. װי מענטשן, װאָס האָבּן ליבּ אָונדזערע מיטברידער, װאָס זײַנען טרײי 

דער רעגירונג און האָבּן מיטגעפיל צו יעדער זאך, װעלכע קער זיך אָן צום מעלוכישן 
נוצן, ווענדן מיר זיך דעריבּער צו דער רעגירונג און מיר בעטן, זי זאָל אונדו באפולמעכ- 
טיקן צו װירקן אף אונדזערע מיטבּרידער דורך א צײַטונג, װאָס װעט ארויסגעגעבּן װערן 
אף ייִדיש, און מיר האָפן פעסט, אז אף ויפל מיר װעלן נאָר קענען, װעלן מיר אונדזער 
בּאשטימונג אויספילן. אונדזערע װערק און אונדזער גאנצע ביז איצטיקע ארבעט אין דער 
ייִדישער און רוסישער ליטעראטור קענען פאר אונדז געהעריק קאווירן און געגן דער 
רעגירונג די זיכערקײַט, אז זי קאָן זיך דערין אף אונדז שטיצן א. א. װו., א. א. װו. אף 
אזא שטיינער, אלזאָ שרײַבט אָן, מײַן טײַערער, א ,פּראָשעניע", שרײַבט אונטער אײַער. 
נאָמען און אויך דעם מײַניקן, און שיקט עס אָפּ אין פראוולעניע איניינעם מיטן פּראָגראם 
און מיט דעם אָדאָבּריטעלני ליסט", װאָס איר װעט פאר מיר בּאַקומען בֹּאם פּאָליצל- 
מייסטער; איך רעכן, אז מיט דער הילף פונעם זשאנדארמסקי, הי יאנאָוו, װעט איר דאָס 
פּאפּיר לײַכט קריגן. זײַט װיסן, מײַן טײַערער, אז בא מײַן פרוי געפינט זיך נאָך דער 
,אָדאָבריטעלני ליסט", װאָס איך האָב אמאָל באקומען פונעם פּאַליצײימײַסטער אין בער- 
דיטשעוו, ווען מיַר האָבן גערעכנט ארויסצוגעבן די צײַטונג , בן-עמי". אויבּ עס װעט אײַך 
נייטיק זײַן, נעמט אִים בא מײַן פרוי. אָבּער האלט די זאך שטרענג געהיים, קיין אלן 
מענטש זאָל זיך דערפון ניט דערװויסן, 


װי עס װײַוט אויס, װעל איך פונדאנען אינגיכן אװעקפאָרן קיין וילנע, און פון 
דאָרטן -- קיין קיעוו. גלײַך װי איר װעט, מײַן טײַערער, אָפּשיקן די ,פּראָשעניע" קײן 
פּעטערבורג, זאָלט איר דעמזעלביקן טאָג אָנשרײַבּן אונדזער פּרײַנט ה' לעווין :6) און אים 
וועגן דעם מיטיילן, : 


דעם ה' כלעסטאקאָוו 0) זאָלט איר ניט שרײַבן און קיין זאך ניט שיקן. אז איך װעל 
גליקלעך צוריקומען אהיים,- װעל איך אלץ אויספירלעך דערצײילן און איר װעט װיסן די 
גאנצע זאך גענוי. דערװײַל שװײַגט און זאָגט קיינעם ניט פון דאָס אלץ, װאָס איך שרײַב 
אײַך מיט א װוּנק. דער ,װעסטניק":6) שטייט אף הינערשע פיסלעך און װעט 
אינגיכן אוועקשטארבן, ער גויסעסט שי און טאקע... איר קאָנט דאָס איבערגעבן אלע 
אונדזערע בּאקאנטע (נאָר ניט אין מײַן נאָמען), זי זאָלן ניט זײַן קיין נארן, װאָס גלויבן 
אין כלעסטאקאָווס יעדן װאָרט... 


געריסט פון מיר אײַער טײַערער פרוי און די ליבּע קינדער. גיט איבּער א געריס 
פון מיר מײַן פרוי און מײַנע קינדער, אויך אלע אונדזערע פרײַנט און באקאנטע. 


אײַער פרײַנט פון גאנצן הארצן שי א. 


: 9ט 
{צושריפט אף רוסיש אף דער אנדערער זײַט פון בריהו): 


געשעצטער הער, 
לעוי מאָסײיעװיטש! 


איך בָּאנוץ זיך מיט דער געלעגנהײַט אויסצודריקן אײַך מײַן טיפע אכטונג און מיט- 
נוטיילן אײַך די אָנגענעמע נאכריכט, אז ניט איך און ניט מײַן פאָטער :) נעמען מער קיין 
אָנטײ; ניט אינעם ,װעסטניק"?ז) און אז איך און מײַן פאָטער סימפאטיזירן און זײַנען 
נרײַט צו העלפן אײַך און אבּראמאָװיטשן גרינדן אין זשיטאָמיר א זשורנאל אין ייִדישן 
ושארגאָן. 1 

אין דער , פּראַשעניע", װאָס איר דארפט דערלאנגען אין דער הױפּט-פארוואלטונג 
איבּער די איניאָנים פון דער פּרעסע, זאָלט איר דערהױפּט אונטערשטרײַכן, אז איר האָט 
אין זינען צו פּריידיקן דער ייִדישער מאסע און פארטידיקן אין אירע אױגן: 1) די 
פּאַליטיק אוֹן די אינטערעסן פון דער רעגירונג, 2) די דערנעענטערונג מיט ‏ דעם רוסישן 
פאָלק, 3) שטרײַטן קעגן דער דײַטשישער און פּוילישער װירקונג אף די ייִדישע מאסן, 
4) װי װײַט מעגלעך, שאפן פון ייִדן אופריכטיקע רוסישע פּאטריאָטן, ניט קיין גלײַכגילטיקע 
פאנטאזיאָרן, װאָס לעבן אין אונװיסנקײַט, וארטנדיק אף מאַשלעכס קומען א. א. װי, 
א. א. װו. די עקסיסטירנדיקע צײַטונג , קוֹל מבשר" באפרידיקט אָבעֶר ניט קיין איינע פון 
די אלע +בּאדינגונגען, װײַל איר רעדאקטער איז אן אומװיסנדיקער מענטש און װײַל זי 
האָט זיך געשטעלט פאר אן אופגאבע -- פארוואנדלען דעם ייִדישן זשארגאָן אין דײַטש; 
דאָס איז צו זען פון דער באדינגונג, אף וועלכער זי באקומט געלט-הילף פון דער ייִדישער 
בילדונג-געזעלשאפט -- זע דעם באריכט פארן יאָר 1868 אָדער 1867 64), און דאָס שטימט 
אף קיין פאל ניט מיט די אינטערעסן פון דער רעגירונג. פאר דער רעגירונג איז פיל גלל- 
- כער, מע זאָל צו ייִדן פּרײדיקן געדאנקען אין רוסישן גײַסט, איידער אין דײַטשישן. דאָס 
אלץ און נאָך פיל אנדערעס דאָרפט איר שילדערן אין אײַער ,פּראָשעניע", און זאָלן אײַך 
די געטער העלפן! אב א יי 


אײַער איבּערגעגעבענער אַ סיפ ל עװין 


אדרעס: -עז. ץ ,.חץ 0606008408 סם ,צצ 68 צנטמססעקסם צהאץוגעם 
זקץ1161606-.0) 8 ,30 פֹא. .מא ,30 פא. .2 ,2א4ומק 10808000. 


;ם אן טוט אָפּ די זאך װאָס גיכער. 


3 פא 
פ"ב 16 יענוואר 1880 
מאהבי היקר! 


בּמשןך ימי שבתי פה יסר יסרני יה ביסורים קשים ובמכאובי הגוף והנפש גם יחד עד 
ני הייתי כאיש נדהם ונאלמתי דומיה. הייתי כאנשים האומללים ההם בספורי- קסמים, אשר 
נחמת הקוסמים הרעים נהפכו לבריות משונות, הם רואים ומבינים ומרגישים ומצטערים 
יהדבר אמנם אין בהם להביע לקרוביהם את רוחם ולהגיד צרתם לפניהם. אמנם כן יקירי, 
נעברת אל זועם משחת מאיש מראי ותוארי מבני אדם, לבי מלא הרגשות נוראות, ועצומות, 
הסוערות בזעף-אף עד להשחית, בהגיגי תבער אש ובלשוני אהה אין מלה! את תלונותיך 
עֹלי על אשר חדלתי מכתוב אליך שמעתי פעמים רבות במכתביך לאחיך היקר, לא אחת 
ולא פּעמים נכספה גם כלתה נפשי לשפוך לפניך שיחי, שויתי אותך ואת רעיתך היקרה 
לנגדי בדמיוני ואמרתי אבכה במכתב לפניכם ואריוכם דמעתי יקירי אולי ירוח לי מעט, אבל 
מדי נגעי בעט והנה מתלאה --ידי אסורות כמו בעבותות הקסם, הרגשותי מתאמצות להשתפך 
על הגליון ואני אמנם נפעמתי ולא אוכל לכתוב מאומה! 


אתמול קראתי עוד הפעם פ"ש אלי במכתבך לאחיך, ובקראַי דלפה נפשי מתוגה, אשר 
אין בי כח לקרוא להרגשותי דרור וּלכתוב אליך כרצוני. אולם דבריך אודות מאהבנו הנכבד 


!ראפעססאר באקשט כלחש נאמן נֹתקוּ את עבותות הקסם מעל זרועותי ותאחז בעט יד 
והנני כותב אליך הפעם אודות מאהבנו היקר הזה. 


מדברי מכתבך אני רואה, כי נודע לך דרך הויכוח שהיה בין מאהבנו הר"ר באקשט 
ובין הפראפעססאר טאַראַחאַנאוו באספת חכמי הרפואה והפהיזיאלאג;ע ובכן לא אכביר במלין 
בענין זה ואומר לך רק בקצרה כי שנים עשר חברים מסוד חכמים ונבונים בהאסיפה ההיא 
הכחישו דברי בעל ,הנאוואיע וורעמיאַ" והעידו במכתבם, הנדפס במכתב-העתי הזה כּי באקשט 
דחה בהשכל ודעת וּבְמוֹפתִיִם נאמנים את כל דברי טאראחאנאוו והראה לדעת כי שקר והבל 
יסודם, וטאראחאנאוו בעל כרחו ענה אמן והודה לבאקשט לעיני כֹל הקהל בדברים כאלה, 
כי דברי באקשט יהיו לו לתורה ולתעודה בימים הבאים. ובאמת כך היה המעשה על הויכוח 
האחרון שהגבילו ביחוד לבאקשט ולטאראחאנאוו נקבצו ובאו כמעט כל חכמי פ"ב ונבוניה 
וגם ערב רב מהמון עם אנשים ונשים באו לראות ולשמוע מיינצח את מי, והנה אחרי אשר 
יצא טאראחאנאוו על הבמה והרבה לדבר יצא באקשט ובשפה ברורה שם לאַיִן ולתהו אח 
כל דברי מנגדו ובדברו מחאו כל הקהל כף וריעו בקול הידד כחמשה רגעים רצופים, 
טאראחאנאוו לא מצא לו דרך אחרת כי אם להרכין ראשו ולהודות לבאקשט. והכנעתו הזו 
מצאה חן בעיני עדת הנאספים וימחאו כף ויריעו בקול הידד, ובקוֹל תרועתם אמנם נשמע 
שם באקשט מפורש יוצא מפיות הרבה למאות. הדבר הזה נתפשט בכל העיר ונדפס במ"ע 
,חעת החדשה" מאת השנים עשר חכמים להכחיש את מוציאו לאור המזייף והמכזב בשנאתו 
צת היהודים. אחרי ימים אחדים נדפס במ"ע הנזכר מכתב טאראחאנאוו האומר, כּי לא הודה 
לבאקשט בעיקרא דדינא, וחשבון הסטענאגראפהי שיודפס בקרוב יעיד על צדקתו. אז יצא 
הפראפעססאר גאלובאוו, הפרעדסעדאטעל באסיפת החכמים והדפיס מכתבו במ"ע ,גאלאס" 
גלוי לכל, כי מכתב באקשט וטשירעוו שנדפס במ"ע ,העת החדשה" זה כבר, ומכתב השניִם 
עשר חכמים נגד טאראכאנאוו נכונים נכוחים ואמתים. ואחרי מכתב גלוי כוה מאת ראש 
המדברים וזקן האסיפה חגג הר"ר באקשט חג נצחון גמור על מנגדו, וראוי לך לדעת, כי 
הויכוח הזה, שנראה מתחלה כויכוח בּין אנשים פרטים שנה אח"כ מראהו והתלבש בצורת 
ווכוח כללי בן שתי אמונות שונות ובכן בּנצחון באקשט נכלל נצחון בֹּעֹלִי אמונתו. הדבּר 
הזה הכעיס תמרורים את מנדינו, ואחד מהקנאים יצא אתמול (15 יענוואר) במ"ע ,עת חדשה" 
לפגוע בּערמה ובּתרמית את כבּוד בּאקשט ועמו את כלל בני ישראל. קרא נא את דבריו 
ותראה כי השנאה והקנאה הוציאו את הסופר הנעלם הזה מדעתו. הוא מתאונן בּמר רוחו, 
כי הרוסים אינם עומדים לו לאחיהם בּשעת דחקו בעת שהיהודים עומדים איש לאחיו ובּזה 
הוא מרמז למעשה טאראחאנאוו ובּאקשט. ושכח כי לא היהודים עמדו לו לבּאקשט, כי אם, 
הפרעדסעדאטעל הרוסי ושנים עשר חברים רוסים. גם טאראחאנאוו הכעס והדאגה על כבּודו 
המחולל הוציאו אותו מדעתו ומדרך היושר וגרש מהלאבּעראטוריא שני עוזריו יהודים ולא 
בּוש להגיד, כי מעתה לא יסבול את היהודים. ובאמת בעינינו לא יפלא הדבּר הזה, אחרי 
אשר כבֹּר נמנו וגמרו למתוח עלינו מדת הדין: כי היהודים ערבים זה לזה. ואם כך נגזרה 
עלינו גזרת הערבות, הלא תודה יקירי, כי טובּ ונעים לנו אלף פעמים בערבותנו להפראפעססאר 
באקשט מערבותנו לפאליאקאוו ולמלכיאל וכדומה. הנני מרגיש כי ממעשה באקשט וטאראחאנאוו 
יצא פלפול ודבּרי ריבות בּעולם הספרות וכוונתם -- להקניט את היהודים, ואני חושב למצוה 
וֹלֹחובּה על כֹל תופש עט באח"בּי לקחת חלק בפלפול כזה, אשר נושאו הוא לא רבית ונשך, 
לא מכירת יי"ש ופאדראדען אלא חטא החכמה ובקשת החקירה והאמת שנמצאת'במדה יתרה 
בּהיהודים. -- הנה כך היא בעולם הספרות שם מתכוונים לסלף את האמת ולהקטין נצחון 
בּאקשט אבל בעולם העשיה שם באקשט נתגדל מאד ונודע עתה בּכל פ"ב לתהלה ולתפארת, 
הכל רצים עתה לבּית מדרשו לשמוע תורת פֿיהו, ומקום בּיִת מדרשו צר מהכיל כל הנאספים 
שמה. הכל יכתירו עתה לבּאקשט ומרבים לספר בֹּשׂבֹחו והכל לאתיי אפילו אלה שהי לו 
לאויבים מתחלה. את כל זאת ראיתי להודיעך אודות מאהבינו הנכבּד הזה למען תשמח. 
ואבּקשך להראות מכתבי זה גם לאבּיו ידידנו היקר למען ישבע נחת ויברך יה על אשר 
חננו בבן חכם וישׂר בּאדם זה, אשר הוא לכבוד לבּית אביו ולבית ישראל ולארץ מולדתו. 


הנה נא הואלתי לכתובּ פה מעט גם אודותי, אבֹּל כמו על ידי קסם נורא הנה נהפכתי 
פתאם שנית לבּריה משונה, ידי רועדות, לבּי יְתֶר ממקומו עיני תרדנה פלגי מים, נפעמתי 
ולא:אוכל הבר זא.,; 

חבּק בּשמי את טינא בּתך ידידות נפשי ובּניך הנעימים ואמור שלום לרעיתן היקרה, 
אשר אחשבה כאחותי וכבד אכבדה מאד בּכל לבבי. אל נא תשית עלי הטאת אשר לא 
כתבתי עד כה, כי לא יכולתי ואלמלי כתבּתי אז כמו שבלול תמס הלכתי בנחלי דמעה 


ברך בשמי את כל מאהבּינו היקרים את בית ויינלוד ורובענשטיין ובּית שעפטי? 
הנחמדים לי עד מאד. 


מֹה נשמע בביתי? מה אשתי הגלמודה ומה בני העזוב'ם עושים? 


אהבך האַומלל המצפה לראותך בקרוב שי"א. 
ראשעל בֹתִי בריאה ודורשת שלומכם מבני אקבל מכתבים בכל שבּוע. 


: {איבערז.) 
פּעטערבּורג, 16 יאנוואר 1880, 


מײַן טײַערער פרײַנט! : 


די גאנצע צײַט, װאָס איך געפין זיך דאָ, האָט מיך גאָט געשטראָפּט צוגלײַך מיט 
הארבּע פיזישע און מאָראלישע פּלאָגן; איך בין צערודערט און װי פארשטומט געװאָרן. איך 
בּין װי איינער פון יענע אומגליקלעכע מענטשן אין די װוּנדער-דערציילונגען, װאָס זײַנען 
דורך א בּייזן קישעף פארוואנדלט געװאָרן אין מאָדנע בּאשעפענישן: זי זעען, בּאגרײַפן, 
פילן, טרויערן, אָבער זיי פארמאָגן ניט די פּײיַקײַט צו ריידן, זײי קענען ניט איסדריקן 
פאר די נאָענטע זייער געמיט, ארױסזאָגן זייער קומער. יאָ, מײַן טײַערער, דורך גאָטס י 
צאָרן איז מײַן אויסזעען געװאָרן ניט צו מענטשן גלײַך, מײַן הארץ איז פול שרעקלעכע 
געפילן, װאָס ברויזן און שטורמען, עס פלאקערט אין מיר וי א פּײַער, -- מײַן צונג אָבּער 
פארמאָגט ניט קיין װאָרט! | 

אין אײַער בּריוו צו אײַער ליבּן ברודער *6) האָב איך פיל מאָל בּאמערקט, װי איר 
בּאקלאָגט זיך אף מיר, װאָס איך האָבּ אופגעהערט אײַך צו שרײַבּן. ניט איין מאָל און 
ניט צוויי מאָל האָט זיך מיר שטאַרק געגלוסט אויסגיסן פאר אײַך מײַן הארץ אַון מײַנע 
געדאנקען. האָבּ איך זיך פאר מײַנע אויגן פאָרגעשטעלט אײַך און אײַער ליבּע פרוי, איך 
האָבּ געװאָלט אין א בּריוו צו אײַך אויסװיינען מײַן צאר, אָנטרינקען אײַך, מײַנע טײַערע, 
מיט מײַנע טרערן, טאָמער װעט מיר א ביסל גרינגער װערן. אָבּער װי נאָר איך פלעג זיך 
נעמען פארן פעדער, -- סארא אומעגלעכע שװערקײַט: מײַנע הענט זײַנען געבּונדן װי מיט 
קישעפדיקע פּענטעס. די געפילן רײַסן זיך אויסגיסן אפן פּאַפּיר, אָבּער איך בין װי פּארא- 
ליזירט און איך קען גאָרניט שרײַבן! 

נעכטן האָב איך איז אײַער בּריוו צו אײַער ברודער װידער געקראָגן א גערוס פון 
אײַך. בּאם לייענען עס איז מיר דאָס הארץ צעגאנגען פון טרויער, װאָס איך בִּין ניט אימ- 
שטאנד אויסגיסן מײַנע געפילן און אָנשרײַבן אײַך װי מיר װאָלט זיך געגלוסט. אָבער 
אײַערע װערטער ועגן אונדזער געשעצטן פּרײַנט פּראָפּעסאָר בּאקשט?6) האָבּן פּונקט װי 
אן אָפּשפּרעכעניש אראָפּגעריסן פון מײַנע הענט די קישעפדיקע פּענטעס, איך האָב זיך 
גענומען פארן פעדער און איך שרײַבּ אײַך אִיצט אָט װעגן דעם טײַערן פּרײַנט אונדזערן. 

פון אײַער בּריוו זע איך, אז אײַך איז בּאװוּסט דער גאנג פון דעם דיספּוט, װאָס 
איז פאָרגעקומען צװישן אונדזער פרײַנט ה' באקשט און פּראָפּעסאָר טארכאנאָוו 67) אָף דער 
פארזאמלונג פון דאָקטױירים און פיזיאָלאָגן; דערפאר װעל איך װועגן דעם אסאך ניט ריידן, 
איך װעל נאָר אײַך קורץ זאָגן, אז צוועלף געלערנטע, װאָס האָבּן זיך בּאטייליקט אין יענער 
פּאַרזאמלונג, האָבּן אָפּגעלײקנט די װערטער פון נאָװאָיע וורעמיא" אָון באשטעטיקט אין 
זייער בריוו, װעֶלכער איז געווען אָפּנעדרוקט אֵין דערזעלבּיקער צײַטונג, אז באקשט האָט 
גרינטלעך און קקאָר אָפּגעװאָרפן טארכאנאָווס אלע באַהױפּטונגען און גענוי בּאװיִזן זייער 
נישטיקײַט און גרונטלאָזיִקײַט, און אז טארכאנאָוו איז געווען געצװוּנגען צוצושטימען און 
האָט עפנטלעך דערקלערט באקשטן, אַז ער נעמט אָן אף װײַטער זײַנע אָנזיכטן, אַזי אִיז 
טאקע די זאַך ווירקלעך געװוען. אף דעם לעצטן דיספּוט, װאָס מע האָט טפּעציִעל באשטימט 
בּאַקשטן און טארכאנאָװן, זײַנען געקומען קימאט אלע פּעטערבורגער גע;ערנטע, אויך 
א גרויס פּובּליקום מענער און פרויען, ביכדיי צו הערן און זען, װער וועמען װעט בײַקו- 
קומען. נאָך טארכאַנאָוס לאַנגער רעדע איז אַרױסגעטראָטן באקשט און האָט קלאָר צונישט 
געמאַכט אלע װערטער פון זײַן קעגנער. דאָס גאנצע פובליקום האָט אפּלאָדירט גאנצע 
תינף מינוט נאכאנאנד. טארכאַנאַװן איז קיין זאד ניט פארבליבן, װי נאר נאַכצוגעבן און 


צושטימען צו באקשטס מיינונג. זײַן צושטימונג איז געפעלן געװאָרן דעם פובליקום, מע האָט. 
אים הילכיק אפּלאַדירט, און אין טומל אַיז געװען קלאָר צו הערן, װי הונדערטער שטימען 
האָבן אויסגערופן בּאקשטס נאָמען. אין גאנץ שטאָט האָט מען וועגן דעם גערעדט; דאָסזעלבע 
האָבּן אויך אין דער צײַטונג ,נאָװאָיע וורעמיא" בּאשטעטיקט די צוועלף געלערנטע, קעגן 
די פאלשע בּאהויפּטונגען פון איר אנטיסעמיטישן ארויסגעבּער. מיט עטלעכע טעג שפּעטער 
איז אין דערזעלביקער צײַטונג דערשינען א בריוו פון טארכאנאָװן, אז אין די גרונט-פרא- 
געס האָט ער ניט צוגעשטימט צו באַקשטן, אָון דער סטענאָגראפישער באריכט, װאָס דארף 
אינגיכן ארויסגיין, װעט באשטעטיקן זײַן, טארכאנאָווס, הייסט עס, גערעכטיקײַט. דעמאָלט 
האָט דער פּראַפּעסאָר גאָלובאָו, װעלכער איז געװוען פאָרזיצער פון דער פארזאמלונג, 
עפנטלעך דערקלערט אין א בריוו, װאָס ער האָט אָפּנעדרוקט אין דער צײַטונג ,גאָלאָס", 
אז באקשטס און טשיריעווס 65) בריוו, װאָס איז פריער דערשינען אין ,נאָװאָיע וורעמיא", 
און די בריוו פון די צוועלף געלערנטע שטימען פולקום און דורכויס מיט דער װירקלעכקײַט. 
נאָך אזא עפנטלעכן בריוו פון דעם פאָרזיצער איז באקשטס זיג איבער זײַן קעגנער געװאָרן 
א פולשטענדיקער. איר באדארפט ויסן, אז דער דיספּוט, ויאָס האָט לעכאטכילע אויסגעדוכט 
צו זײַן א דיספּוט צװישן צוויי פּריוואטע פּערזאָנען, האָט דערנאָך געענדערט זײַן אויסזען 
און האָט זיך װי פארוואנדלט אין אן אלגעמיינעם דיספּוט צװוישן צוויי פארשיידענע גלוֹיבנס, 
און אין באקשטס זיג איז אלזאָ געלעגן דער זיג פון זײַנע מיטגלויבער. דאָס האָט שטארק 
פארדראָסן אונדזער פּײַנט, און איינער פון די פאנאטיקער איז נעכטן (15 יאנוואר) ארויסגע- 
טראָטן אין ,נאָװאָיע וורעמיא", ביכדיי כיטרע און פאלש צו פארטשעפן באקשטס ערע 
און צוגלײַך אויך -- אלע ייִדן. לייענט דורך װאָס ער האָט אָנגעשריבן און אִיר װעט זען 
וי דער האס האָט געבלענדעט דעס אנאָנימן שרײַבער. ער באקלאָגט זיך ביטער, אז די 
רוסן שטיצן ניט איינער דעם אנדע-ן אין א שװערער מינוט, דערפאר אָבער שטיצן די ייִדן 
יאָ איינער דעם אנדערן. דערמיט װינגלט ער אף דעם צופאל צװישן טארכאנאָװן און 
בּאקשטן; ער האָט אָבער פארגעסן, אז געשטיצט באקשטן האָבן ניט די ייִדן, נאָר דער 
רוס -- דער פאָרזיצער און די צװעלף מיטגלידער רוסן. אויך טארכאנאָוון האָט דער צאָרן 
און די זאָרג וועגן זײַן רעפּוטאציע אראַפגעפירט פון רעכטן ועג-- ער האָט דערװײַטערט 
פון זײַן לאבאָראטאָריע צוויי אסיסטענטן-יידן און זיך ניט געשעמט צו זאָגן, אז פון איצט 
אָן װעט ער קיין ייִדן בא זיך ניט דולדן. צו װוּנדערן זיך איז דאָ ניטאָ אף װאָס, ויבּאלד 
אז וועגן אונדז גילט דער דין: אלע יידן זײַנען איינער פאר דעם אנדערן פאראנטװאָרטלעך, 
אויב שוין יאָ פאראנטװאָרטלעך איינער פאר דעם אנדערן, איז װעט איר, מײַן טײַערער, 
געוויס צושטימען, אז די פאראנטװאָרטלעכקײַט פאר פּראָפּעסאָר באקשטן איז אונדז טויזנט 
מאָל ליבער און אָנגענעמער, איידער פאר פּאָליאקאָװן, מאלקיעלן א. ד. גל. איך שפּיר, אז 
דער צופאל צװישן באקשט און טארכאנאָװון װעט נאָך ארויסרופן אין דער פּרעסע א װי- 
טערדיקע פּאָלעמיק און מע װעט זוכן צו פארשאפן ייִדן קרענקונגען; איך רעכן, אז אף 
איטלעכן ייִדן, װאָס האָט א פעדער אין האנט, ליגט די פליכט זיך צו באטייליקן אין אזא 
מין פאָלעמיק, װוּ עס האנדלט זיך ניט וועגן פּראָצענטן און װאָכערײַ, ניט וועגן שענקערלי 
און פּאָדריאדן, נאָר וועגן יענער זינד, אין וועלכער יידן זײַנען באזונדערס שולדיק: עס ציט 
זיי צו וויסן, צו. וויסנשאפטלעכע פֿאַרשונגען. -- אָט אזוי איז עס אין דער פּרעסע, דאָרטן 
בּאמיט מען זיך צו פעלשן די װירקלעכקײַט, פארמינערן באקשטס זיג; אין דער װירק- 
לעכקײַט אַבער איז באקשטס נאָמען שטארק אויסגעוואקסן און איז באװוּסט און געשעצט 
אין גאנץ סעטערבּורג. אלע לויפן איצט אף זײַנע לעקציִעס, און די אוּדיטאָריע, װוּ ער 
לייענט, קלעקט ניט פארן פּובליקום, װאָס פארזאמלט זיך דאָרטן. אלע לויכן איצט בּאקשטן, 
ווערן זײַנע אָנהענגער -- אויך יענע, װאָס זײַנען פון אָנהײיב געווען זײַנע פײַנט, 


איך האָב געפונען פאר רעכט מיטצוטיילן אײַך דאָס אלץ װעגן אונדזער געשעצטן 
פרײַנט, איר זאָלט זיך פרייען. איך בעט אײַך צו באװײַזן מײַן בריוו אויך אונדזער טײַערן 
פרײַנט, דעם פאָטער זײַנעם +6), ער זאָל װערן זאט מיט פרייד און בענטשן גאָט דערפאר 
װאָס ער האָט אים באגליקט מיט אזא געלערנטן און אויסגעצייכנטן זון, מיט װעלכן עכּ 
קאָן שטאָלצירן זײַן פאמיליע, דאָס ייִדישע פאָלק און דאָס פאָטערלאנד. : 


איך האָב געװאָלט אָנשרײַבן דאָ אויך עסװאָס װעגן זיך, נאָר פּלוצלונג בין איך 
וי דורך א שרעקלעכן קישעף וידער פארוואנדלט געװאָרן אין א מאָדנער באשעפעניש. 
די הענט ציטערן מיר, דאָט הארץ קלאפּט שרעקלעך, עס גיסן זיך בא מיר טרערן טײַכנ- 
ווײַ!, איך בין צעטומ"ט און קען ניט ריידן!... 


9 


נעמט ארום פאר מיר אײַער טאַכטער טינע 60), מּײַן ליבלינג, און אײַערע ווילע 
זין; געריסט אײַער טײַערע פרוי, װאָס איך באטראכט װי א שוועסטער און שעץ פון גאנצן 
הארצן. זאָל זי מיך ניט באשולדיקן דערפאר, װאָס איך האָב ביז איצט ניט געשריבן -- איך 
בּין ניט געװוען אימשטאנד, און װאָלט איך געשריבּן, אזוי װאָלט איך זיך געטרונקען אין 
טײַכּן טרערן. געריסט פון מיר אלע אונדזערע ליבע באקאנטע, די װײַנלודס, רובינשטיינס 
און די שעפטילס, צו וועלכע איך בין שטארק צוגעבונדן. 

װאָס הערט זיך בא מיר אינדערהיים? וֹאָס מאכן מײַן טרײיסטלאָזיקע פרוי און מײַנע 
פאַרלאָזטע קינדער? 

אַײֶַער אומגליקלעכער פּרײַנט, װאָס גארט אײַך װאָס גיכער צו זען, שיי א. 


= = מײַן טאָכטער ראַשעל!) איז געזונט און געריסט אֵלַךְ. פון מײַן זון 02) באקום איך 
בריוו יעדע װאָך. 


אי 


אָנמערקונגען 


יויעל גאָלדפארב, בוכהענדלער אין דובנע. אבראמאָוויטש האָט אים ארויסגעשיקט, אף צו פארקויפן, 
עקזעמפּליארן פון זײַן ,תולדות הטבעײ, 1 טייל, װאָס איז ארויס אין 1862 (זאָאָלאָגיע, אפן גרונט פון לענצס לערנבוך). 

2) אבראמאָװויטש האָט זיך דעמלט, מיט בינשטאָקס הילף, געמיט אויסווירקן, אז דאָס בילדונג-מיניסטעריום 
זאָל בּא אים קויפן א געוויסע צאָל עקז. ,תולרות הטבע". 

3) ריווקע (געבאָרענע גאָלדפארב); געשטאָרבן אין 1895, אין עלטער פון 51 יאָר. 

4) דער בריוו איז אָן א דאטע; לױט זעַן אינהאלט געהֶער ער צו הארבסט 1863. 

5) דאָס בילדונג-מיניסטעריום האָט פאר די קרינישע ייִדישע שולן געקויפט בא אבראמאָװויטשן 500 עקזי 
,תולדות הטבּע*, 1 טייל (צו איין רובל אן עקז.); ז ל. ראָזענטאל ,תולדות חבּרת מפיצי השכלה בישראל", {ן, 49. 

6) כ. ז. סלאָנימסקי (1810---1904) -- געלערנטער און שריפּטשטעלער; אין פארלױף פון 1862--1873 
אינספּעקטאָר פון זשיטאָמירער ראבינער-שול. 

) א. גאָלרפאדן (1840 -- 1908) -- דער קינפטיקער גרינדער פון ייַדישן טעאטער; דעמלט א שילער פון 
זשיטאָמירער ראבינער-שול. 

8) י. פּאָלישינעצקי (1805- - 1886) -- שרי;פטשטעלער און פּעדאגאָג; געווען לערער אין זשיטאָמירער 
ראבינער-שול. 

9) לערער פון דײַטשישער שפּראך אין זשיטאָמירער ראבינער-שול. 

0 כ. ז. סלאָנימסקי. 

1 א. ב, גאָטלאָבער (1811 --- 1899) --- פּאָעט, היסטאָריקער און זשורנאליסט; אין פארלויף פוֹן 1866 -- 1873 
געווען לערער אין זשיטאָמירער ראבינער-שול. 

2) אין פעווראל 1862 האָט כ. ז. סלאָנימסקי אָנגעהױבּן ארויסצוגעכן אין ווארשע א וועכנטלעכע העברייַשע 
צײַטונג ,,הצפירה", װאָס האָט זיך דערהויפּט פארנומען מיט פּאָפּוליאריזירן נאטורוויסנשאפטלעכע און מאטעמאטישע 
קענטענישן. אין דעמזעלביקן יאָר איז ער, נאָך י. אייכנבוימס טויט, באשטימט געװאָרן אלס אינספּעקטאָר פון זשיטאָ- 
מירער ראבינער-שול און צוגלײַך אלס ייַדישער צענזאָר, און ער איז צוליב דעם אריבערגעפאָרן קיין זשיטאָמיר. 
אריבערפירן די , הצפירה" קיין זשיטאָמיר האָט זיך ארויסגעשטעלט פאר אומעגלעך, און ער האָט געמווט אָפּשטעלן 
די צײַטנג (אַפּן 25-טן נומער). אין יאנוואר 1864 האָט זיך סלאָנימסקי שריפטלעך געװוענדעט צום מיטגליד פונעם קאָמיטעט 
פון דער ייִדישער בילדונג-געזעלשאפט (,מפיצי השכלה") ל. ראָזנטאל מיט א פאָרשלאג, די געזעלשאפט זאָל אױיס- 
ווירקן א דערלויבעניש אף ארויסצוגעבן די ,הצפירה": אין זשיטאָמיר, אונטער כלאָנימסקיס רעדאקציע. אזוי װי אויך 
א. צעדערבוים האָט גלײַכּצײַטיק געבעטן באם קאָמיטעט פון דערזעלביקער געזעלשאפט שטיצע פאר זײַן צײַטונג 
,המליץ", װאָס איז ארויסגעגאנגען אין אָדעס, איז באם קאָמיטעט אנטשטאנען א פּלאן צו פארייניקן ביידע צײַטונגען: 
בּאם .המליץ* זאָל ארויסגעגעבן װערן, אונטער סלאָנימסקיס זעלבשטענדיקער רעדאקציע, אַ באזונדערע נאטורוויס1- 
שאפטלעכע בײַלאגע. װעגן דעם האָט זיך אף א לאנגער צײַט פארצויגן א קאָרעספּאָנדענץ (אין וועלכער עס האָט 
אָנטײיל גענומען אויך אבראמאָװויטש). דעם קאָמיטעטס פּלאן איז ניט געפעלן געװאָרן אי צעדערבוימען, אי סלאָנימסקין. 
אין יון 1864 האָט אבראמאָוויטש אין א בריוו צום קאָמיטעט אָנגעװיזן, אז די קאָמבינאציע איז אומפּראקטיש און 
ניט צוועקמעסיק: די פּראָיעקטירטע בײַלאגע װעט ניט קאָסטן ביליקער, אײדער די אויסגאבע פון ,הצפירה"; צווישן 
דעם רעדאקטאָר פון ,המליץ" און דעם זעלבשטענדיקן רעדאקטאָר פון דער בײַלאגע װעלן אומבאדינגט פאָרקומען 
רײַבּונגען, דער ערשטער װעט זיך מישן אין דעם צווייטנס ארבעט, און די גאנצע קאָמבּינאציע --- האָט אבראמאָוויטש 
געשריבן -- איז געגליכן צום קרילאָװישן ,װאָגן". דער קאָמיטֶעט אָבער האָט, צוזאָגנדיק מאטעריַעלע שטיצע, זיך 
פעסט געהאלטן אָן זײַן פּראָיעקט, און צעדערבוים מיט סלאָנימסקין זײַנען געצװוּנגען געווען אים אָנצונעמען. אין 
נומער 41 פון , המליץ" (1864) האָט צעדערבוים פּובליקירט, אז בא דער צײַטונג װעט דערשײַנען א באזונדערע 
נאטורוויסנשאפטלעכע בײַלאגע, אונטער סלאָנימסקיס רעדאקציע. װי מע האָט געקענט פאַרויסזען, זײַנען אבראמאָווי- 
טשעס װוערטער באלד פארווירקלעכט געװאָרן -- צעדערבוים האָט זיך אף א האָר ניט גערעכנט מיט סלאָנימסקיס 
רעכט, אַלס זעלבשטענדיקן רעדאקטאָר פון דער בײַלאגע, און שוין אין יאנוואר 1865 האָט דער קאָמימעט באקומען 
א מעלדונג פון סלאָנימסקין, אז ער זאָגט זיך אָפֿ פון דער ארבעט, װאָס ער האָט אף זיך גענומען, װײַל צעױער- 
בויִם דערפילט ניט די פליכט, אף װע.כער ער איז אײַנגעגאנגען -- ניט צוֹ מישן זיך אין רעדאקטירן די בײַלאגע. 
דעמלט האָט דער קאָמיטעט אָנגעהױבן אונטערהאנדלונגען מיט סלאָנימסקין וועגן ארויסגעבן די ,הצפירה" אין זשי- 
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טאָמיר. סלאָנימסקי האָט גערן צוגעשטימט דערוף, נאָר געשטעלט די באדינגונג, אז דער קאָמיטעט זאָל אויסװירקך / 
פאר אים, אלס אויטנאם פון געזעץ, א דערלױבעניש צו זײַן דער צענזאָר פןן זײַן אייגענער צײַטונג; אניט װעט דרי 
, הצפירה", זיך דרוקנדיק אין זשיטאָמיר, מוזן צענזירירט וערן אין קיִעוו, און דאָס װעט באשאפן א גרויסע שטע- 
רונג אין דער גאנצער ארכעט. אזוי װי ס'איז געוֶוען פולקום קלאָר, אז ס'איז קיין שום אויסזיכט ניטאָ צו באקומען 
אזא מין דערלויבעניש, האָט דער קאָמיטעט מיטגעטיילט סלאָנימסקין, אז ער זאָגט זיך אָפּ צו דערלאננען װעגן דעם. 
אין אפּרעל 1865 האָט סלאָנימסקי פּאָרגעלייגט דעם קאָמיטעט, אז רעדאקטירן די ,הצפירה" זאָל אבראמאָוויטש, און 
ער, סלאָנימסקי, טראָגנדיק די פליכטן פון א צענזאָר, װעט אים זײַן באהילפיק. דער קאָמיטעט האָט דעם פאָרשלאג 
ניט אָנגענומען, אָנװײַזנדיק דערוף, אז די ,, הצפירה" קאָן אויכנעמען בּאם פּובליקום נאָר דעמלט, אוב איר אָפּיציִעלער 
רעדאקטאָר װעט זײַן סלאָנימסקי. אין יון 1865 האָט סלאָנימסקי געענטפערט דעם קאָמיטעט, אז בא זײַן אָפיציַעלער 
לאגע, אלס צענאָר, קאָן ער אף קיין פאל ניט רעדאקטירן א װאָסער ניט איז צײַטונג. מיט דעם האַבן זיך געענריקט 
די אונטערהאנדלונגען וועגן ,הצפירה". נאָכדעם װי די זשיטאָמירער ראבינער-שול איז פארמאכט געװאָרן, האָט סלאָ- 
נימסקי ונידער אָנגעהויבן ארויסצוגעבן זײַן צײַטונג אין 1874 -- צוערשט אין בערלין, און פון 1815 -- אין ווארשע. 
! זע: ל. ראָזנטאל, ,תולדות חברת מפיצי השכלה". {, ז. 3, 11, 15-14, 20:18, 222 זַן, 37, 107-106, 109, 1116 
12+--11 ,1 ,"0000 8 .680 א .008קח .קח0גק 0-84) אװק11010--0860אעקס3 //, 

3) א װוּנק אף דעם בּוך .משפּט שלום", װאָס אבראמאָװויטש האָט ארויסגעגעבן אין יאָר 1860 אין װילנע; 
דאָס בוך אנטהאלט אין זיך, צװישן אנדערע זאכן, א שארפע קריטיק קעגן דעם שריפטשטעלער און לערער פון 
זשיטאָמירער ראבּינער-שול א. צווייפל, 

4 ל. בינשטאָקס ארטיק? , אגגועהעטץ צעאס/סק8ס 0 סגוקי איז געוען אָפּגעדרוקט אין ,סס02ז* 
3, 246, ׂ 

5) א. צעדערבוים (1893-1816) -- רעדאקטאָר און ארויסגעבער פון דער צײַטונג ,המליץ". |עפשער האָבּן 
די װײַטערדיקע באמערקונגען א שײַכעס צו דער בריווקאסטנאָטיץ אין ,קול מבשר" נימער 4, 1864 23/1, װוּ די 
רעדאקציע זאָגט זיך אָפּ צו דרוקן אן ארטיקל, װאָס װיל צוליב עפּעס א געשעעניש באשולדיקן אלע כסידים, און 
דעם ארטיקל ,א פּאראלעל" אין נומ. 10 ק"מ, װאָס לױבט די פארצײַטיקע ייַדישע מינהאָגים קעגן די זיטן פון די 
,אופגעקלערטע". ר ע ד.| 

6 אין ,קול מבשר" 1864 (װאָס איז דעמלט ארויסגעגאנגען אלס בײַלאגע צום ,המליץ"), נומ. 8, 9 און 
2 איז דערשינען אן ארטיקל פון ב. ראָזנבליום ,א מעשה מיט א ראָװ", װוּ דער שרײַבער באקלאָגט זיך, אז ניט 
מיט אלע נײַע ראבינערס, װאָס ענדיקן די ראבינער-שולן, קאָן מען זײַן צופרידן, אןן ער בּאשולריקט דעם בּעררי- 
טשעווער ראבינער פּעסיס (א געוועזענער שילער פון זשיטאָמירער ראבינער-שול) אין א שענדלעכּער האנדלונג קעגן 
איינעם א יונגנמאן ד. קעגן ראָזנבליומס ארטיקל זײַנען אין דעמזעלבּיקן ,קול מבשר" ארױסגעטראָטן י. שור 
(אין נוּמ. 14) און ש. ראפּאָפּאָרט (נומ. 16). אין ע,המליץ" (נומ. 15) האָט פּעסיסן פארטײדיקט א. ראָזנפעלר. 
דאָס, װאָס צעדערבוים האָט אָפּגעדריקט ראָזנבליומס ארטיקל קעגן דעם ראבינער פּעסיסן, האָט ארויסגערופן גרויס 
אומצופרידנקײַט צװישן א טייל דעמלטיקע ייִדישע אינטעליגענטן; זי האָבן געהאלטן, אז אזינע ארטיקלען זײַנען 
באליידיקנדיק פאר אלע ראבינערס און פאר די ראבינער-שולן (זע מ. מאַרגאָליִסעס צוויי בריוו אין רעדאקציע ,קול 
מבשר", נימ. 25 און 32). צו די אומצופרידענע האָט אָנגעהערט אויך ,. בינשטאָק, -- װי עס איז צו זען פונעם 
בריוו פון ש. י. אבראמאָווטש, װעלכער האָט זיך געהאלטן בא אן אנדער מיינונג. |אינטערעסאנט איז אָבער, אז 
פּעסיסעס פארטיידיקער שור, נעמט פאר אן איידעס פאר זײַן אומפּארטײייִשקײַט גראָר ,הר' שי"א", ד. ה. אבראמאָוויטשן, 
דערפאר עפשער בעט אבראמאָװויטש סאָף בּריוו ניט דערמאָנען זײַן נאָמען. ר עד.ן 


7 כ. צ. לערנער. (1889-1815) -- שריפטשטעלער און פּעדאגאָג: געװען לערער פון העברייִש אין זשיטאָ- 
מירער ראבינער-שול, 

8 א. פ. פּאָסטעלס (1871-1801) -- פּראָפּעסאָר פונעם הױפּע-פּעדאָגאָגישן אינסטיטוט און מיטגליד פונעם 
ראט באם בילדונג-מיניסטעריום. אין 1864 האָט ער, לױטן אופּטראָג פונעם מיניסטעריום, געמאכט א רעויז;ע איבּער 
די ייִדישע שולן. די רעזולטאטן פון דער רעװיזיע האָט פּאָסטעלס פּובליקירט אין א באזונדער באריכט! , סת 61667 
({ז 1869 ,6118) גועטעטץ צהאס/?סק8ס 0װװו8אסק0603"* 

9 א רײַכער סויכער אין בערדיטשעוו, אן אָנהענגער פון אופקלערונג. 

0 דער בריוו איז אָן א דאטע; לױטן אינהאלט געהער ער צו ענדע 1864. 

1 אין 1864 איז אין דער צײַטונג ,ק;עווליאנין" (נומ. 58) פּיבליקירט געװאָרן, אין נאָמען פון דעם קֵיִע- 
װער גענעראל-גובערנאטאָר, א וענדונג צו די ייִדישע שריפטשטעלער, זי זאָלן ארױסזאָגן זײיער מיינונג וועגן 
א ר פראגעס, װאָס קערן זיך אָן צו דער אופקלערונג פון ייִדן. צװישן די פראגעס, װאָס זײַנען דאָ געשטעלט 
געװאָרן, זײַנען געװען די פּאָלגנדיקע: 1) ,װאָסער נוצן קען ברענגען פאר דער בילדונג פון דער ייִרישער מאסע, 
וועלכע נייטיקט זיך פרלֶער פון אלץ אין עלעמענטארע קענטענישן, דאָס ארויסגעבן אף העברײיַש ביכער װעגן פאר- 
שיידענע וויסנשאפטן, דערהױיפּט װעגן נאטורוויסגשאפט, מאטעמאטיק און פילאָזאָפּיִע"! 2) צי איז נוצלעך אין זי- 
נען פון בילדונג, צו פארשפּרייטן צווישן ייִדן פילאָזאָפּישע און בעלעטריסטישע װערק פונעם מיטלאלטערלעכן פּעריאָר, 
וי צום בײַשפּיל; ,מורה נבוכים", ,עקרים" א. א., תחכמוני", ,בחינת עולם? א. א. ? 3) צי זײַנען באזונדערע ייִרישע 
שולן נייטיק איצט, װען אַלע אלגעמיינע שולן זײַנען פאר ייִדן אָפן? 4) װאָסערע מיטלען זײַנען נייטיק, אז רי 
עקזיסטירנדיקע ייִדישע שולן זאָלן באזוכט װערן דורך קינדער פון אלע קלאסן ייִדן, און אז די שולן זאָלן װאָס מער 
צוגעפּאסט װערן צו די באדערפענישן פונעם פאָלק"! א. א. װו. -- פיל ייִדישע שריפטשטעלער האָבן זיך אָפּגערופן 
אף די געשטעלטע פראגעס (אבראמאָוויטש, שאָכאָר-טראָצקי, ד"ר קולישער, קאָװנער א. א.); זייערע ארטיק?ען וועגן 
דעם האָבן זיך מייסטנס געדרוקט אין ,המליץ". 

2) װי עס װײַזט אויס, מיינט דאָ אבראמאָוויטש דעם ,סמאָטריטעל? (פארוואלטער) פון דער ייִדישער רעגירונג- 
שול פון 2-טן ראנג אין בערדיטשעוו, נ. גאָרנבערג, וועלכער איז געװען א געטויפטער ייד. װעגן דעם, אז עס איז / 
ניט פּאסיק, אז א געטויפטער ייָד זאָל פארוואלטן מיט א ייִדישער שול, און וועגף גאָרנבערגס ניט געהעריקער האנד- 
- לונג האָט אבראמאָװויטש אין סענטיאבער 1864 געשריבן צום קאָמיטעט פון דער ייִדישער בּילדונג-געזעלשאפט 

(,מפיצי השכלה"); אויסצוגן פון זײַן בריוו װעגן דעם װערן געבראכט בא ל. ראָונטאל, {|, ז. 80 און א. טשעריקאָ- 
װער, ז. 184, 
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263) ה. באראץ (1835--1922) --- יוריסט און שריפטשטעלער; ער האָט געענדיקט די זשיטאָמירער ראבינער-שול 
און א צײַט לאנג פֿארנומען די שטעל פון אַ ,געלערנטן ייִד" באם קיעוער גענעראל-גובערנאטאָר, אויך געװען 
ייִדישער צענזאָר. 

24) אין 1862 האָט אבראמאָװויטש אָפּגעדרוקט אין ווארשע א קליינע דערציילונג , למדו היטב" (1-טער טייל), 
װאָס איז שפּעטער איבערגעארבעט געװאָרן אין זײַן ראָמאן ,האבות והבנים". : 

5) זײַן ענטפער האָט אבראמאָװויטש אָפּגעדרוקט אין ,המליץ? 1864--1865 און דערנאָך ארױסגעלאָזט אין 
א בוך-אויסגאבע, אונטערן נאָמען , עין משפּט* (זשיטאָמיר, 1867). 

6) עס ווערט געמיינט נ. גאָרנבערג; ז. דעם בריוו נומ. 9 און אָנמערקונג 22, 

71 ל. בינשטאָק, װאָס איז געווען לערער פון רעליגיע אין זשיטאָמירער גימנאזיע, האָט דאן גערעכנט צו 
באָקומען די שטעל פון א ,געלערנטן ייָד" באם װאָלינער גובערנאטאָר. 

8 דער בריוו איז געשריבן אף רוסיש, אָן א דאטע; לוט זײַן אינהאלט געהער ער צו ענדע 1864. 

29) ווארשײַנלעך: ,משומד"; ס'ווערט געמיינט דער געטויפטער , סמאָטריטעל" פון דער בערדיטשעווער ייִרי- 
שער שול נ. גאָרנבערג, װאָס װוערט דערמאָנט אין די בריוו נומ. 9 און נומ. 10. 

0) באראץ, ז. אָנמ. 23. 

1) ,האבות והבנים". בינשטאָק האָט דעם ראָמאן איבערגעזעצט פון מאנוסקריפּט אף רוסיש. 

2) װי עס װײַזט אויס, װערט דאָ געמיינט די ,טאקסע", װוּ אבראמאָוויטש שילדערט וי אזוי די ארענדא- 
טאָרס פון דער ,קאָראָבקע" עקספּלואטירן הארב די אָרעמע ייִרישע מאסע. די ,טאקסע" איז דערשינען אין יאָר 1869 
(ס'איז פאראן א רוסישע איבערזעצונג, פון י. פּעטריקאָווסקי, זייער ניט קיין געלונגענע, ארויסגעגעבן אין יאָר 1884); 
וי באװוּסט, האָט דאָס װערק ארויסגערופן צװישן די בערדיטשעווער רערלפירער אזא שטאָרקע אימצופרידנקײַט, אז 
אבראמאָװויטש האָט געמוזט פארלאָזן בערדיטשעוו. די ,טאקסע" איז ארויס אין דער פֿאָרמע פון א קאָמעדיִע, -- אָבער 
אבּראמאָװויטש רעדט דאָ אינעם בריוו וועגן א ראָמאן. נאַר ס'איז מעגלעך, אז אַנפאנגס האָט ער אויסגענוצט 
די טעמע פון דער ,טאקסע" אין דער פֿאָרמע פון א ראָמאן, און שפּעטער איבערגעארבעט די זאך אין א קאָמעריִע. 
אונדזער מײנונג, אז עס האנדלט זיך דאָ נעמלעך וועגן דער ,טאקסע", װערט באשטעטיקט דורך דער באמערקונג, 
װאָס אבּראמאָװויטש מאכט אין דעם בֿריוו וועגן דעם אײַנדרוק, װאָס זײַן װערק װעט ארויסרופן (,פיל מענטשן 
וועלן דערציטערט וװערן"). אלנפאלס, קאַן זיך די באמערקונג קוים אָנקערן צו ,פישקע דעם קרומען", װאָס איז ארויס 
אין דעמזעלביקן יאָר 1869. 

3) פון דעם בריוו, וי אויך פונעם בריוו נומ. 13 איז צו זען, אז בינשטאָק האָט געװאָלט אָפּדרוקן זײַן 
איבערזעצונג פון אבראמאָוויטשעס ,האבות וֹהבנים" אין א רוסישן זשורנאל, װאָס פלעגט דערשײַנען אין מאָסקװע --- וואר- 
שײַנלעך אין קאטקאָווס , אװ:8601 {שאססץעק". פון דעם בריוו נומ. 13 דערוויסן מיר זיך, אז דער ראָמאן פהאבות 
והבנים" (איינס פון אבראמאָויטשעס שוואכסטע װערק) האָט ניט אויסגענומען בא איינער א פּערזאָן, װאָס איז גע- 
שטאנען נאָענט צו דער רעדאקציע פונעם זשורנאל, און װאָס בינשטאָק האָט גערעכנט אף איר מיטהילף. בינשטאָקס 
איבּערזעצונג איז אין דעם מאָסקװער זשורנאל ניט אָפּגעדרוקט געװאָרן; װי עס איז צו זען פונעם בריוו נומ. 13, 
האָט זיך אויך ניט אײַנגעגעבן אָפּצודרוקן זי אין א פּעטערבורגער זשורנאל. די איבערזעצונג איז ארויס (נאָך איידער 
ס'איז דערשינען דער העברייַשער אָריגינאל) אין יאָר 1868 אין פּעטערבורג, אונטערן נאָמען: .261 וטטזס 
אסאס/866826סק2 הו אעסעחסאץק 6016 //63212800ת2682 113) .2028 (6812 סזסאסהסק8ס 13/) 
-עם 24 21 06װ11322 .אסענעועם 1168 אבה קעאססץק 44 ח116062628 .2ו08א2602 21 .111 (43886 
-1160706364840 דנע 11082ו צו דער איבערזעצונג איז צוגעגעבן געװאָרן א פאָרעדע פון נ, פּעסטרעטשענקאָ. 

4) א דרוקער אין זשיטאָמיר. 

5) מ. גאָלדנװײזער (געשטאָרבן אין די 90-ער יאָרן, אין מאָסקװע) -- געענדיקט די זשיטאָמירער. ראבינער- 
-שוֹל, יוריסט און שריפּטשטעלער; א נאָענטער מיטארבעטער פון קאטקאָווס צײַטונג ,װ8620001 6עאס08אסס1ת". 
בינשטאָק האָט גערעכנט, אז מיט זײַן הילף װעט זיך אים אײַנגעבן אָפּצודרוּקן זײַן איבערזעצונג פון ,האבות והבנים" 
אין קאטקאָווס זשורנאל , אאאזססם 10אססץק"; װי סאיז אָבער צו זען פון דעם בריוו, איז אבראמאָוויטשעס 
ראָמאן גאָלדנװײזערן ניט געפעלן געװאָרן. 

6) א. קאָװונער (1909-1842) -- קריטיקער, אָנהענגער פון פּיסארעווס אידייעס, װועלכע ער האָט זיך געסטא- 
רעט דורכצופירן אין דער העברײיִשער זשורנאליסטיק, אין די 60-ער יאָרן באװוּסט דווך זײַנע שארפע ארויסטרע- 
טונגען קעגן די העבריייישע שריפטשטעלער פאר זייערְ אָפּגעשטאנענקײַט און אָפּגעריסנקײַט פונעם לעבן. 

4 7 אָפּגעדרוקט אין 1878, אין ווילנע. 

8) דערשינען אין 1867, אין זשיטאָמיר. 

9) ,עין משפּט". 

0) ש. קאנעגיסער -- א באװוּסטער דאָקטער אין זשיטאָמיר; געשטאָרבן סאָף 80-ער יאָרן. 

1 נ. פּעסטרעטשענקאָ האָט איניינעם מיט ל. בינשטאָקן ארויסגעגעבן די רוסישע איבערזעצונג פון אברא- 
מאָװויטשעס ראמאן , האבות והבנים"; ער האָט אויך אָנגעשריבן די פּאָרעדע צו דער איבערזעצונג. 

42) צווייטער טייל, געדרוקט אין 1867 אין זשיטאָמיר. 

43) צ. ה. ראבינאָוויטשעס א װערק וועגן נאטורוויסנשאפט, װאָס איז ארויס אין 1867, אין ווילנע. 

4) שפּעטער געענדיקט דעם מעדיצינישן פאקולטעט און פּראקטיקירט אלס דאָקטער אין סאמארע. 

45) בינשטאָק איז באשטימט געװאָרן פאר א ,געלערנטן ייַד* (, אוטשאָני יעווריי") באם װאָלינער גובערנאטאָר. 

6 א גאָרטן אין זשיטאָמיר. ו 

7 אין 1867 האָט אבראמאָוויטש, אינינעם מיט בינשטאָקן און גאָטלאָבערן, זיך געסטארעט אױסװירקן, 
א דערלויבעניש אף ארויסצוגעבן א צײַטונג, אָבער דערפון איז גאָרניט געװאָרן. פונעם נאָמען, װאָס װערט דערמאָנט 
אינעם בריוו נומ. 22 (,בן עמי"), קאָן מען דרינגען, אז עס האָט זיך געהאנדלט וועגן א העברייַשער צײַטונג. 
ז. ,אגרות י. ל. גאָרדאָן", 1 טײיל, 116: בלתי ספק שמעח כי אב"ג ואבראמאָוויץ מתעתדים להוציא מ"ע חדש 
בזיטאָמיר בשם .בן עמי". מה יהיה טיבו של עובר זה?" 

48) װי ס'װײַזט אױס, װערט דאָ געמייגט דער איינצל-אָפּדרוק פון ל. בּינשטאָקס ארטיקל! ,0 ססקחסם 
צ8נעזעהועטץ 6א6806110*, װאָס איז דערשינען אינעם זשורנאל , 1360111118 1אססעק* 5, נומ. 11 און 12 
(מאָסקװע 1866), 
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49) דער בריוו, וועגן וועלכן אבראמאָװויטש דערמאָנט דאָ, געפינט זיך ניט אין אונדזער קאָלעקציָע. 

0) ע. לעוין (1913:1820) --- שריפטשטעלער, פּעדאגאָג און געזעלשאפטלעכער טוֹעו. געװװען אין רי 
0ער יאָרן סעקרעטאר פון דער ייִדישער בילדונג-געזעלשאפט (,מפיצי השכלה") אין פּעטערבורג. א לאנגע צײַט 
געווען פארוואלטער בא באראָן גינצבורג. װי ס'װײַזט אויס, האָט אבראמאָוויטש געווארט פון אים א יעדיע וועגן דער 
איבערזעצונג פון , האבות והבנים", װאָס איז געשיקט געװאָרן אין פּעטערבורגער רעדאקציע. 

1 דער בריוו פון כערסּאָן געפינט זיך ניט אין אונדזער קאָלעקציע. 

2 ל. בינשטאָקס ארטיקל! ,.סץז //0אסטוטתסם 4ס/8ק* איז געװען אָפּגעררוקט אין , סעאסטוטתסם 
אזס86200 /סץזי. 1867, נומ. 31, 41, 42, 49, 51, 57, 60, 63, 65, 66, 

3) אין נומ. 577 און 9 פון די רוסישע , סותסא2820 } א הוווסאנסתחקהן"* 1868 איז געווען אָפּגעדרוקט 
א קריטישער ארטיקל וועגן דער רוסישער איבערזעצונג פון ,האבות והבנים". מיר ברענגען דאָ די שטעלע, װאָס 
ווערט דערמאָנט אין אבראמאָוויטשעס בריוו: 
;עס עת /3011210016 //80ססץק החת 60266 320104ט282382סק0 ח 26 ח 6014 הגאסם, 
,116010636180 .ז אסג2ס0ח 8‏ ץאגאסק א אתמסהסעגסקח 8 0823280 188 -- "/68262080 ההת אסט * 
2868210 11 266880 ומא 1000 ,2080קאסק8 11 .2ק 2810 הע601/26 063 46 ,סטטסט0א 
-סקח46 סאנץ ועא ,עאעהסץח //80ססצק הזחת סזסמטסצהטבהמתסקת ‏ געהאסק 01 10ט אסתץ326 ס8 סה 
4246018 אוז ,680668 א ח זע 6ק 6ח16 /א8ססעק06 /860040 6200 106008218 וטנאנתסת 0ס4סא 
-608262160 , צעזזס67ח16 ס1טסואסקח10 ואס8ק810סם ,.טסקח ח 307 4 061060186 ,116206121808 
פוונפההק) סאנ /80882 2060 אענשמעמועא 22880 ח26 אװ8טגסעחס 86 2 ,620640862068 אהווגם טנ 
6 808066 צזאס 2878 א 060060080 0806סץקם 0616446ץח346 8 8806016 2680 61אנ0א דעד 
6167 ע 621408, 28100 1601017ט0ת סזט ,וטוסקסמץ 0ס688ס1ק0086 וטא ץאס11031 .820 0 סעדתסה 
,סועסוזא צאסמזגם סת 40102066 ,204280 8 0012 16 114 232006אץ 34 0220 84 61ץ0061ת 46 

.(24 .012 ,6 טא) "680008 צעאססץק צפמטסאסק08ס טס 1סוץבעקס1א2ק2א סמקס8ס4 

4) נ. בערנשטיינס װערק ,אדר חכמים', מיט א פאָרעדע פון ש. י. אבראמאָװיטש, איז דערשינען אין 
אָדעס, 1868. 

5 אזא בריוו איז ניטאָ אין אונדזער קאַלעקציע. 

6 אָפּגעדרוקט אין אָדעס, 1868. 

7) דער בריוו געפינט זיך ניט אין אונדזער קאָלעקציע. 

8) אבראמאָוויטשעס האָפּענונג איז נישט דערפילט געװאָרן: קיין דערלויבעניש אף א צײַטונג האָט ער אויך 
דאָסטאָל ניט באקומען. 

9) ע. לעװין; זע וועגן אים אָנמערקונג 50. 

0) וי ס'װוײַזט אויס, װערט דאָ געמינט א. צעדערבוים. {עפשער צוליב דעם, װאָס צעדערבוים איז ,מײַסע 
רעװויזאָר? אראָפּגעפאָרן אין בערדיטשעוו אין יאָר 1869. -- ר עדא קציַעין 

1) דאָס װאָכנבלאט ,680668 אואססץק 8ע8601*, װאָס א. צעדערבוים האָט ארויסגעגעבן אין פּעטער- 
בורג, 1871--1873, 

2) ע. לעווין. 

3) זע אָנמערקונג 61. 

4 דער קאָמיטעט פון דער ייִדישער בילדונג-געזעלשאפט (,,מפיצי השכלה") האָט אין 1865 באשטימט צעדער- 
בוימס ,קול מבשר" געלט-הילף, און דערבײַ געשטעלט די באדינגונג, אז אין דער צײַטונג זאָל אויסגעבעסערט װערן 
די שפּראך, -- ,דערװײַטערנדיק און ריײניקנדיק זיך פּאמעלעך פון דעם ,זשארנאָן" און פון פּראָסטע אויסדריקן און 
דערנעענטערנדיק זיך צו א לײַכטער דײַטשישער שפּראך'; זע טשעריקאָװער, }, 131, אויך ראַזנטאל, {. 7 (װוּ 
ס'ווערט געבראכט דעם קאָמיטעטס פראָטאָקאָל פון 20 מײַ 1864). : 

5 אָסיפּ בינשטאָק (1907-1838) --- אדװואָקאט און געזעלשאפטלעכער טוער אין פּעטערבורג. 

6 נ. באקשט (1904-1842) -- דאָצענט פוֹץ פיזיאָלאָגיִע אין פּעטערבורגער אוניווערסיטעט און אף די מערי- 
צינישע פרויען-קורסן. 

7) א. טארכאנאָוו (געב. 1846) -- פּראָפּעסאָר פון פיזיאָלאָגיַע אין פּעטערבורגער מיליטעריש-מעדיצינישער 
אקארעמיע. 

8) ס. טשיריעוו (געב. 1850) -- באװוּסטער פיזיאָלאָג, זינט 1884 פּראָפּעסאָר פון קיִעװער אוניווערסיטעט. 

9) י. מ. באקשט (געשטאָרבן 1882 אין זשיטאָמיר) -- שויפטשטעלער און לערער אין זשיטאָמירער 
ראבינער-שול, : - 

0 ערנעסטינע בינשטאָק, שפּעטער דאָקטער װײַנבױמס פרו. 

1) ראשעל אבראמאָװויטש, א שילערן פון דער פּעטערבורגער קונסט-אקאדעמיע; געשטאָרבן 19 יאָר אלט, 
אין 1882, 

2) מייער אבראמאָוויטש, מענדעלעס איינציקער זון, יוריסט און שריפטשטעלער. 


פון גאָטלאָבערס ליטערארישער יערושע 


פון דעו רעדאקציֶע: די לידער און פּאָעמעס פון א. ב. גאָטלאָבער (1811--1899), װאָס מיר 
דרוקן דאָ, זײַנען ביז איצט ניט פארעפנטלעכט געװאָרן. מִיר האָבן זײי באקומען פון דעם ליטעראטור-פאָרשער 
י. צינבערג, בא װועמען עס געפינט זיך גאָטלאָבערס ארכיוו. דער מאָשל ,די דעפּוטאטן? האָט דעם כאראקטער פון 
א פּאָליטישער סאטירע קעגן ייִדישע שטאדלאָנים אין דער צײַט פון ניקאָלײַ דעם ערשטן (אף וויפל מע קען אורטיילן 
לויטן אויסזען פון מאנוסקריפּט, איז ער פארפאסט געװאָרן ניט שפּעטער פון דער ערשטער העלפט פון 19-טן י"ה), 
ער איז פארשריבן מיט גאָטלאָבערס אײיגענער האנט. די סאטירע ,דאָס גרויסע קינץ אָדער דאָס ביסעלע מינץ", 
פארפאסט אין די פערציקער יאָרן, איז טײילװײַז שוין פארעפנטלעכט געװאָרן אין דעם ,גילגל" (,קויל-מעוואסער") 
1, נומ. 20, פוֹן דאָרט איבּערגעדרוקט אין .א. בּ. גאָט,אָבערס ייִדישע ווערק", 1927, זײַטן 237--241, אין 
וועלכן עס זײַנען ארײַנגעפּלאָכטן 17 סטראָפעס (נומ. 8--19 און 21--25); אונדזער טעקסט האלט 48 סטראָפעס און 
רײַסט זיך איבער באם אָנהײב פון דער 49-טער סטראָפּע; עס איז א קאָפּיִע פון גאָטלאָבערס טאלמיד שמועל הורוויטש 
פון קִיָעוו. ,די פארקערטע וועלט" איז א גרויסע דידאקטישע פּאָעמע (ניט א פּיעסע, וי פרידקין--רייזען שרײַבן, 
דאָרט, }), אויך א קאָפּיַע פון דעם דערמאָנטן הורוויטש. מיר דרוקן דאָ אויך דעם פראגמענט פון זייער אן אינטע- 
רעסאנטער פּאָעמע ,רעב איציק גער". עס האָט, װײַזט אויס. געזאָלט זײַן א ברייט געפּלאנט װערק, מיט א שארפער 
אנטיצאדיקישער טענדענץ. מאשמאָעס, גאָטלאָבער האָט די פּאָעמע ניט פארענדיקט, װײַל דער קסאוויאד, װאָס רײַסט 
זיך איבער אינמיטן, איז געשריבן אייגנהענטיק פון גאָטלאָבערן. -- ,, מיין ליד" איז מינאסטאם געשריבן אין דער 
רעאקציַע-צײַט, נאָך די אכציקער אאָרן. -- פון ,איש כּאָסיד* זײַנען אופגעהיט צויי ואריָאנטן, פארשריבן 
דורך גאָטלאָבּערן גופע, ביידע ניט פארענדיקט; זיי שיידן זיך אונטער שטארק פון דריטן נוסעך, א פארענדיקטן, 
פגל. אין די ,ייִדישע ווערק", זײַטן 31--36. עס איז א פּאראָדיִע אף די שאבעסדיקע זמירעס מיטן אויספיר: דער 


,איש כאָסיד* װוערט א פּראָצענטניק, א מענווול. -- דורך גאָטלאָבערן גופע איז אויך פארשריבן דער ;עפּ 
גראם אף א מעכאבער". 
בא די גראמען האָבן מיר טײלװײַז פארהיט גאָטלאָבערס װאָלינער איסשפּואך. -- די אָנטערקונגען צום 


טעקסט זײַנען י. צינבערגס. 


די דעפּוטאטן 


אין װוילדן וואלד, אין זײַן שלאָפצימער, 

ליגט זיך אמאָל דער לייב -- דער גרויסער מיילעך -- 
סאמע אינמיטן צימער, 

אונטערן שאָטן, זייער פריילעך. 


,סע זייער גוט א מיילעך צו זײַן, 
אזוי שמיסט ער צו זיך אליין, 

װי איך קום ערגעץ אין וואלד ארײַן, 
ציטערט פאר מיר פון גרויס ביז קליין. 


נאָ! איך וויל מיר אבּיסל אופשטיין 

פון מײַן מאַקעם-מענוכע 

און װעל אביסל אף דער װעלט ארויסגיין 
אָנקוקן מײַן מעלוכע". 


געזאָגט--געטאָן. ער כאפּט זיך אוף, 
און ציט זיך די גלידער אויס, 

און גייט זיך בארג ארוף 

גלײַך פונעם וואלד ארויס. 
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די כײַעס פונעם אנדערן וואלד 

האָבן דערהערט, אז דער מיילעך קומט אָן, 
זײַנען זי זיך אלע צונויפגעלאָפפן באלד 

צו קלערן, װאָס זיי זאָלן טאָן, 


סע האָט זיך זי נאָך ניט געטראָפן אזא צאָרע, 
זי זאָלן דאָרפן שטיין פאר אזא סראָרע; 
טאָמער װעט אים כאָלילע ניט געפעלן 

וי זיי װעלן אים געריסן, 

וועמען זאָל מען דאַ פאָרשטעלן-- 

ער זאָל מיט אים שמיסן . 


עס איז באקאנט פון אלע צײַטן, 

אז דער אייזל איז געװעזן צוישן לײַטן, 

אף אים האָט געריטן אװװראָהאָם אונדזער זיידע, 
בעשאס ער האָט געפירט ייִצכאָקן צו דער אקיידץ, 
און מיט בילאָמען האָט ער לאָשנקױדעש גערעדט, 
דאָס שטייט דאָך געשריבן אין דער טוירע, 

דאָס איז, דאכט זיך, ניט קיין געשפּעט, 

אזעלכער האָט פאר קיינעם קיין מוירע, 


בעקיצער, עס איז אזוי געבליבּן, 

מע האָט דעם אייזל אויסגעקליבן-- 

דעם לאמדן, דעם באל-לאָשנקוידעש-- 
פאר שטאד?ען און פאר פּארנעס-כוידעש, 
און מע האָט אים געזען פײַן אויסקליידן-- 
ער זאָל מיטן מיילעך ריידן. 


נאָר װײַל ס'איז דאָך אָבער ניט שיין, 
ער זאָל גיין איינער אליין, -- 

האָט מען נאָך א שטיק זיבן 

דעפּוטאטן אויסגעקליבן. 

דער אָקס, דער שיינער באלעבאָס, 
אראָפּנעלאָזן די נאָז, 

וי אן ערלעכער באל-יוישער, 

און דאָס פּערד, דער גרויסער אוישער, 
און ביידע ראטמאנס -- דער װאָלף און דער הינט 
האָבן זיך אויך אָנגעטאָן געשווינד. 

דער געשװאָרענער ראָו, דער בער, 

איז אויך געקומען אהער; 

זי זײַנען שוין גאָר פארטיק געווען 
דעם לייבּ דעם מיילעך אנטקעגן צו גיין, 


דער פיקסל -- דער קלוגער יינג 

זעט דאָס צו אלדינג 

און שטייט זיך גאָר פון װײַטן, 

און האלט זיך פאר געלעכטער בֹּא די זײַטן 
שטייט, ברידער, אביסל אף אן אָרט, 

איך האָב מיט אײַך צו ריידן א װאָרט, 

זײַט איר מעשוגע אָדער מעטורעף, מעכילע, 
מע װעט אויס אײַך מאכן כוכע אוטלילע, 
פײַן, כלעבּן, א שיינער מאסעמאטן, 

איר האָט דאָ אויסגעקליבן שיינע דעפּוטאטן, 
זעס נאָר אײַער פארנעס כוידעש -- דעם עזל, 





. 
וי 


װי ער האָט שוין אראָפּגעלאָזט דעם נעזל, 

און די אויערן הענגען אראָפּ בּיז צו דר'ערד, 
אף וועם פארלאָזט איר זיך? אף אים און אף דעם פערד? 
אזוי װעלן זיי שטיין פארן לייב דאָרט? 

קיינער װעט ניט וויסן צו ריידן א װאָרט! 
װאָס טוג אײַך דער אייזל -- טרײַבט אים אוועק, 
אף אים איז נאָר גוט צו לייגן פּעק, . 

און א פערד האָב איך געזען בא לײַטן 

זאָטלט מען צו רײַטן; 

פאר א סראָרע שטיין 

האָב איך נאָך זיי ניט געזען. 

די כײַעס האָבן זיך מעיאשעוו געווען, 

און זײַנען געבליבּן שטיין, 

און האָבן אָנגעהױבן איבערצוקלערן 

זי זאָלן זיך צוריק אומקערן. 

שויטים! -- זאָגט דער פֿוקס צו דער אסיפע, -- 
איך זאָג אײַך דעם עמעס, איך קען ניט קיין כניפע, 
איך האָב נאָך אזעלכע נאראָנים ניט געזען, 
װאָס זײַט איר געבליבן שטיין? 

גיין מוזט איר סײיוויסל, 

נאָר אינגאנצן װאָס איז צו טאָן דערבײַ? 

איר זאָלט אײַך זען קריגן 

עפעס א רעכטן, עפּעס א קליגן, 

און א שיינע אָסאָבע דערצו, 

איר דארפט אײַך אפילע ניט געבן קיין מי, 
עפנט נאָר אוף די אויגן און זײַט 

וי ער שטייט 

פון אײַך גאָר ניט װײַט, 

טאקע איינער פון אײַערע לײַט, 

נאָך האָבן זיי ניט געװוּסט, װאָס זײַנע ריד באטײַטן, 
וי יאװעט זיך ניט פּלוצלונג א צאפּ פון װײַטן 
מיט א באָרד װײַס װי שנײי 

און װי א קאשער שטיין......) 1) 

אף אים האָבן אלע אויסגעגלאָצט די אויגן; 
,;אָט דער װעט אונדז פאר א שטאדלען טױגן!" 
און װי א פעדער פונעם ווינט, 

זײַנען זיי געלאָפּן געשווינד 

און האָבן געטאָן א כאפּ 

דעם באָראָדאטע צאפּ 

און זײַנען געלאָפֿן זייער פריילעך 

אנטקעגן דעם ליב -- דעם גרויסן מיילעך. 


דאָס פיקסל האַט שוין גאָר געשויגן, 

אין האָט דרײַ מאָל קלעק אויסגעשפּיגן, 

און טראכט בא זיך: אז זיי זײַנען יאָ אזעלכע לײַדאקעס, 
אזעלכע נאראָנים, אזעלכע דאָראקעט, 

אַון זיי ווייסן ניט קיין אייצע צו געבן, 

זאָלן זיי זיך ברעכן לײַב און לעבּן. 

איך װעל אומיסטן גיין 


1) דעמדאָזיקן פערז, װאָס שמעקט מיט ניבלפּע, האָט גאָטלאָבער שפּעטער אױסגעשטראָכן. 
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און װעל פון װײַטן זען, 
וי אזוי די נאראָנים 
זײַנען דעם לייב מעקאבּל פּאַנים, 


קורץ, זיי זײַנען צום לייב געקומען, 

ער האָט זיי גאנץ פּײַן צוגענומען, 

ער האָט שוין פארשטאנען אין די האוואיעס, 

אז דאָס זײַנען די דעפּוטאטן פון די כײַעס. 

װי דער ליב האָט נאָר אַנגעהױבן צו שמיסן, 

האָט זאָרעס דער פערד אָנגעהױבן צו ניסן, 

און דער פּאדנעס-כוידעש -- דער עזל-- 

האָט זיך אויסגעשנײצט דאָס נעזל, 

דער אָקס האָט אױסגעגלאָצט די אויגן, 

דער בער האָט די פּלײיצעס אופגעצויגן 

און האָט אויסגעשטרעקט די לאפּעס; 

ער שמיסט די ראטמאנעס - די דראבּעס, 

די סיפאקעס, די הויט-שינדער, 

זײַנען געשטאנען גאָר באזינדער 

און האָבן געווארט אפן אויגנבליק, 

ווען זיי װעלן שוין גיין צוריק. 

נאָר דער שטאדלען, דער צאפּ, אין געשטאנען פון פאָרן 
און האָט געשאָקלט טאָ מיטן רעכטן, טאָ מיטן לינקן האָרן, 
ער האָט צוגעהערט וי דער ליב האָט גערעדט 

און זיך בא דער בּאָרד אלע מאָל געטאָן א גלעט. 
אינמיטן האָט ער אויך א פּאָר װערטער געזאָגט 

און האָט קלוימערשט עפּעס װי געקלאָגט, 

נאָר אזוי װי ער האָט ניט געװוּסט זיך אויסצודרייען, 
האָט אים דער לײב ניט געקענט פארשטייען. 

אָט דאָ האָט זיך שוין אַנגערופן אי דער אייזל, אי דער בער, 
דער אָקס, אי דאָס פערד, און נאָך עטלעכע מער; 
און טאקע מיניי-אובלי 

איז שוין געװאָרן א געשריי. 

דער לייב האָט דאָס דערהערט, 

האָט ער זיך פון זיי אוװעקגעקערט 

און האָט געהייסן אלע ארױיסטרײַבן-- 

סע זאָל פון זיי דאַ א פוס ניט בּלײַבן 


וי זיי זײַנען נאָר אף דער גאס ארויסגעקימען, 
הֵאָט זיך איטלעכער אָנגעהויבן צו בארימען. 
דער צאפּ האָט זיך אופגעכאַפּט: 

דער לייב האָט אים אף די פּלײצעס געקלאפּט, 
דאָ בארימט זיך דער איזל......)) 

דער לייב האָט אים א קניפּ געטאָן אין בעקל, 
דאָס פערד וויל גאָר דערקלערן: 

דער לייבּ האָט אים א קוֹש געטאָן אין שטערן 
דאָס פיקסל טראכט זיך; װאָס הארט מיר װאָס איר בילט? 
זאָגט אײַך, װאָס איר װילט; 

איך בין פון װײַטן געשטאנען, 

איך ווייס וי איר זײַט ארויס פון דאנען 

איר ווייסט אזוי װאָס א דעפּוטירניק באטײַט, 
פּונקט אזוי װוי אײַערע קאַהאָלס לײַט... 





4 די לעצטע צוויי װערטער זײַנען אויסגעמעקט. 


4 
די גרויסע קינץ, אָדער דאָס בּיסעלע מינץ 
1 


עס גייען מענטשן אלערליי, 

לויפן ארום אין דער וועלט, 
שרײַען אלע איין געשריי: 

געלט און װידער געלט! 

שטודירן אלע די גרויסע קינץ, 

װי מע באקומט דאָס כיסעלע מינץ. 


2 


דער רעבע פאסט און דאוונט לאנג 

און רײַסט זיך אף די גלאטע װענט; 

ער שרײַט אף א קאָל מיט געזאנג 

און פּלעסקעט מיט די הענט; 

ער מיינט, אז דאָס איז די גרויסע קינץ, 
װי מע באקומט דאָס ביסעלע מינץ. 


3 


דער ראָוו שאָקלט זיך איבער דעם ,יוירע דייע" 
און קײַט די באָרד מיט די ציין; 

ער נאקעט אוֹן נאקעט און דרייט די פּייע 

מיט האוואיעס און מיט לאָמדישן כיין. 

ער טראכט זיך: דאָס איז די גרויסע קינץ, 

װי מע בּאקומט דאָס ביסעלע מינץ. 


: 


דער מאגיד זאָגט דעם אוילעם א דראָשע 
און שווערט זיך בֹּא זײַן לעבן, 

אז די גרויסע טשוּווע איז פאר דעם ראָשע, 
אז יענער זאָל נאָר צדאָקע געבן. 

ער דארשעט פאר זיך, ער מיינט די קינץ, 
וי צו באקומען דאָס ביסעלע מינץ. 


5 


דער כאזן רײַסט זיך אָן דאָס געזינד, 

ער קוועטשט מיט דעם פינגער דעם גאָרגלן; 
ער מאכט זיך נארעש װי א פּיצל קינד, 
ער מיינט -- ער זינגט שיין וי אן אָרגל. 
ער מוטשעט זיך, נעבעך, איבער דער קינץ, 
װי צו באקומען דאָס ביסעלע מינץ. 


6 


דער באס איז, נעבּעך, זייער זינדיק, 

ער רײַסט זיך די קישקעס מיט מי; 

ער וערט בלאָוו און רויט װי אן אינדיק, 
און ריטשעט װי א קי. 

ער װאָלט, נעבעך, גערן געקענט די קינץ, 
וי צו באקומען דאָס ביסעלע מינץ. 
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7 


דער טענאָר דער פלעטור פירטל זינגער 1) 
פארשווארצט איז זייער לעבן געװאָרן, 

עס קומט קיינעם ניט אָן די פּארנאָסע גרינגער, 
עס איז אף זיי א ביזער צאָרן | 

זיי מוטשען זיך אלע איבער דער קינץ, 

װי מע באקומט דאָס ביסעלע מינץ. 


8 


דער פּאָדדאדטשיק לעבט װי א גרויסער האר 
און זשאלעוועט ניט קיין געלט; 

א גאנצן טאָג זידט דער סאמאָוואר, 

ער מאכט טי פאר דער גאנצער וועלט. 

עס שטעקט דערינען א גרויסער קינץ, 

װי מע באקומט דאָס ביסעלע מינץ. 


9 


ער זעצט זיך אף דער דראַָשקע ברייט, 


אָנגעשפּארט מיט דעם רוקן, 


די הענט פּאָדבאָקום, די פיס צעשפּרײט, 
און װײַזט די װעלט זײַנע גליקן; 

פּאָדראדן צו נעמען איז א גרויסע קינץי 

א זאדאטאָטשנע סומע --א שיין ביסל מינץ. 


10 


דער באלעבאָס אף דער סטאנציע גיט אף באָרג 
א ראָסל-פלייש מיט קנישעס, 

נאָר דאָס איז טאָמיד זײַן גאנצע זאָרג, 

װי נעמט מען אף זאלאָג עטלעכע דישעס ?); 
װי קען מען דען מאכן די קינץ, 

װי קאָן מען באקומען דאָס ביס? מינץ, 


11 


צי האָט ער פערד, צי האָט ער ניט-- 
א גלאָק מוז ער האָבן: 

א קעמל, א בערשטל פירט ער מיט 

און א ביינדל דעם צונג צו שאָבּן; 

דעם אָנשטעל דארף מען צו דער קינץ-- 
צו כאפּן אף קרעדיט א ביסעלע מינץ. 


1) דערדאָזיקער פערז איז, װי עס שײַנט, פארגרײַוט. 
2) עטלעכע דישעס -- עטלעכע פּוערשע נעפאשעס. װײַל דער ,גילגל" איז געדרוקט שוין גאָך דער באפרײיוּנג 
פון די פּוערים, האָט דערדאָזיקער פערז שוין געקלונגען, װי אן אנאכראָניזם. איז דאָרט דערפאר די גאנצע סטראָפע 


געענדערט: 


דער באלעבאָס אף דער סטאנציע גיט אף באָרג 
געבראָטנס מיט קאָטלעטן; 

נאָר דאָס איז טאָמיד זײַן גאנצע זאָרג, 

װי באקומט מען א זאלאָג א פעטן: 

אָן דעם קאָן מען ניט מאכן רי קינץ, -- 
נישטאָ קיין זאלאָג, נישטאָ דאָס ביסל מינץ. 
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12 


באם טואלעט איזן ער א בעריע 

א שאָ אף דעם זייגער צו זיצן; 
מאקסאר-פּאָמאדע אייל 1), א גאנצע גאלאנטעריע, 
און א שערל די באָרד צו פּיצן, 

און שווארצן די האָר -- די שווארצע קינץ, 

דאָס קאָסט אלצדינג א שיין ביסל מינץ. 


13 


אינדערהיים קאָן ער לאנג ניט בלײַבן, 

נאָר ארומגעפאָרן. 

דאָס װײַבּ קומט ער אָפּ מיט בריוולעך שרײַבן 
און פארלעבט בא באלעבאָסטעס די יאָרן. 

ער מאכט קינדער אִי דאָ אי דאָרט מיט קינץ?; 
בּא דער באלעבאָסטע בלײַבּט דאָט ביסעלע מינץ. 


14 


דאָס װײַב זיצט אין שכיינעס אין שוֹלגאס 
און פארזעצט +) דאָס בריסטיך מיט שפּאניער; 
בּא אים שטייט פּאַרטער א גאנצע פאס 

און פופציק בוטל שאמפּאניער. 

נאָ, איז דאָס ניט א גרויסע קינץ, 

אזוי אויסברענגען דאָס ביס? מינץ? 


15 


אויסצוברענגען ניט אף װײַב און קינדער, 
ניט אף אָרעמע קרויווים, 

אליין צוֹ זיצן אין דער פרעמד באזינדער, 
אהיים קומען נאָר אמאָל אף יאָמטױװים. 
איז דאָס ניט א גרויסע קינץ+) 

אזוי אויסצוברענגען דאָס ביסל מינץ? 


16 


אויסצובּרענגען אף פערדלעך און דראָשקעס 6), 

אף זשוקאָווס ציגארן +) און פּאפּיראָסן, 
אויסצוברענגען אף פּילען, אף פּראָשקעס, 

אף... איך װאָלט! מיר גערן דאָס מויל פארשלאָסן... 
נאָר לאָמיר זיך אומקערן צו זײַן קינץ, 

וי אזוי ער באקומט דאָס ביסעלע מינץ. 


17 


א סטראָיעניע איז בא אים א געשעפט, 
אבי ער האָט זי געצייכנט אף א טאָװל; 
ער סטראָיעט א קלויסטער ז), א לאזארעט, 
כאָטש, דעם טורעם פון באָװעל -- 


1) אין ,קול מבּשר" פּארפומען, פּאָמאמדע. 


)3 
6 
(4 
5 
6 


דאָרטן: װאָס ער פארד-נט מיט הױצאָע, מיט קינץ. 
דאָרטן: און פארזעצט אף שאבעס. 

דאָרטן: נארישע. 

אין .קול מבשר": אויסצוברענגען אף פֿאָרן און דראָשקעס. 
דאָרטן: אף קעסטלעך ציגארן. 


/) דאָרטן: א בייט-הוֹיז. 


0 


אָן שטיינער, אָן וואפּנע, אָט דאָס איז א קינץ, 
און באַקומט דערפאר דאָס ביסעלע מינץ. 


18 


הײיבּט דער סמאָטריטעל אָן צו שרײַען: 

עס האָט זיך געקאַנטשעט דער סראָק! 

מוז דער זאלאַגאָדאטעל אָטוועטשאיען 

און דער פּאַדדאדטשיק אנטלויפט מיטן קלאָג. 

ער באקומט װוידער א זאלאָג), מאכט װידער א קינץ, 
און כאפּט א זאדאטאָטשנע, א פריש בּיסל מינץ. 


19 


עס רוישט אים אין די אויערן פון א גלאָק דאָס געקלינג, 
סײַ ווען ער שלאָפּט, סײַ ווען ער וואכט. 

פּראַשעניע, פּאָניזשעניע ליגט אים אף דער צונג, 
פּריסטאווקע, פּריבּאווקע -- כאָלעמט זיך אים באנאכט. 

א שיקער שרײַבערל מאכט אים װאָלװל די קינץ, 

אבי אף פּאַטשט-געלט עטלעכע קאָפּיקעס מינץ. 


20 


װאָרן אלע פּאַטשט שרײַבט ער ברייו 

קיין פּעטערבורג, קיין ווארשע; 

אבי פּאָטשט-פּאפּיר, קאָנװערטן, טריף 3) 

ער דארף ניט קיין יאָם, קיין פּארשע-- + 
אפן רוסישן טשיסלאָ מאכט ער די קינץ, 
אזוי זאלאפּעט ער זײַן ביסעלע מינץ, 


21 


עס קומט אן עוויען, דאָס בערדל געפּיצט, 

אין א גובערנסקע שטאָט צו פאָרן, 

מיט א לעדערנעם קישן שוין אָפּגעניצט 

און א קאָבריצל פון אלטע יאָרן, 

נעמט אָפּ א סטאנציע, מאכט א כיינדל, א קינץ 3 
און האָט ניט אין קעשענע א קאָפּיקע מינץ. 


22 


צעפּאקט א קלומעק. פול מיט שטיול, 
שווארץ און רוט און געל און גרין; 
צעלייגט אף דעם טיש טײ, א בריוול 
און א פּעקל אמעריקאנסקע טיטין. 


טוט א שמיס מיט דער באלעבאָסטע מיט כיין, מיט קינץ;. 


און לײַט בא איר דערװײַל א רובּל מינץ. 
23 


ער װײַזט, זײַן שקאטולקע איז איבערגעצויגן מיט טיך 
און האָט דרײַ בלאטשלעסער; 


) דאָרטן: ער לויפט ווידער אף א טאָרג. 
ג) טריף --- טריוואקס. 
ג) אין .קול מבשו": דאָס אין קיין קינץ. 


זי 
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אינװייניק -- נאָ, אינעװײיניק ליגט א ריך-- 

נאָ דארף מען אים בּאװאָרענען בעסער? 

די שליסל פארלאָון -- דאָ העלפט קיין קינץ, :: 
די באלעבאָסטע מוז דערװײַל לײַען דאָס ביסעלע מינץ. 


24 


אבי ער האָט זיך נאָר ארײַנגענארט, 
עסט ער שוין אף באָרג; 

אזוי זיצט ער עטלעכע װאָכן און ווארט 

בּיז עס יאװעט זיך א טאָרג, 3 
אָט דאָ לויפט ער און מאכט די קינץ, 

מאכט אָפּטרעט-געלט אביסל מינץ. 


25 ' 


א פּאָטשט, א טאקסע, אן אָטקופּ, א וואלד-- 
אלץ איז בא אים א סכוירע, 

אָט מאכט ער קאליע דֶעם מאָקעם באלד, 
אלע האָבן פאר אים מוירע. 

אבי ער פארשטייט נאָר גוט די קינץ, 

האָט ער קיין דײַגע ניט מיטן ביסעלע מינץ. 


26 


דער כאָדאטײַ האָט אויך פײַן פּארנאָסע, 
קיינמאָל ניט צו זאָרגן; 

האָט ער קיין האכנאָסע 

װער װעט אים דען ניט באָרגן? 

וער דארף ניט אָנקומען צו זײַן קינץ? . 
וער װעט אים זשאלעווען זײַן ביסל מינץ? 


27 -- : 


איז ער נאָר געװאָרן א קנעפּל 

מיט א ספּראװניק, א זאסעדאטעל, 

און ער האָט א בּעסער (?!) קעפּל !) 

מיט א סאָװעטניק, א פּרעדסעדאטעל, 

דארף ער ניט צולייגן קיין גרויסע קינץ-- 

ער װעט שוין ניט זאָרגן פאר דעם ביסעלע מינץ. 


28 


ער דארף זיך נאָר אין א פּריסוטסטווע ארומדרייען 
מיט א בויגן פּאפיר אין דער האנט, 

און װי ער װעט א שרײַבערל זײיען 

זאָל ער זײַן מיט אים באקאנט, 

און דאָס איז דאָך ניט קיין גרויסע קינץ, 

װײַלע אלע פארדינען בא אים דאָס ביסל מינץ. 


29 


א ראטמאן, א איסבאָרשטשלק, א גובערסקי ראָװ 
מוזן צו אים אין די הענט ארײַנפאלן; 





1) דערדאָזיקעך פערז איז געוויס פארגרײַזט. 
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מע טראָגט אים אסיגנאציעס רוט און בּלאָו!) 
און האלבע אימפּער;אלן, 

איטלעכער דארף א מעלאָכעלע, א קינץ, 

און ער נעמט דערפאר דאָס ביסעלע מינץ, 


30 


איטלעכער, נעבעך, נאָך זײַן פארמעגן, 
מוז אים באצאָלן דערפאר; 

ער נעמט דאָך ניט פון זײַנעטװעגן-- 
נאָר פאר דעם סעקרעטאר.., 

אָט דאָס אין פאָרט דִי גאנצע קינץ! 
עס בלײַבט בא אים דאָס ביסעלע מינץ. 


31 , 


דער פּעקלמאכער :) באקוּמט דאָס געלט 

גאָר מיט אן אנדער האמצאָע, 

די פינצטערע נאכט איז א ליכטיקע וועלט-- 
פון טאָג האָט ער קיין האנאָע. 

וי קען מען באטאָג מאכן די קינץ? 

ניטאָ דאָס פּעקל --ניטאָ דאָס ביסל מינץ... 


32 


דער פּעקלמאכער לעבט געשמאק, 

אבי ער איז די גרענעץ איבּערגעקומען; 

דאָ קומען די קרעמער צו כאפּן דעם פּאק-- 
דְאָס איז שוין א גוטער סימען. 

צינד האָט ער שוין געקאָנטשעט זײַן קינץ, 
און האָט שוין זיכער זײַן ביסל מינץ, 


23 


צינד הייבט זיך ערשט אָן א וועלט, 

מע האקט שוין היטן ציקער; 

ציקער און ראָם קאָסט ניט קיין געלט, 
ווערט מען אביסל שיקער, 

מע עסט, מע טרינקט, מע מאכט די קינץ, 
און סע קאָסט א נאכט א היפש ביסל מינץ. 


24 


מע הולעט אָפּ די ליכטיקע נעכט, 

סאָף כוידעש -- ווידער צום פּעקל; 

דרייט זיך איבער דאָס רעדל שלעכט 

און מע נעמט אװעק דאָס זעקל, 

נאָ! איז ניט געראָטן די קינץ -- 

דערלייגט, נעבעך, בּראָד ?) דאָס ביסל מינץ. 


1) רויטע---צענרובלדיקע, בלאָװע--פינפרובּלדיקע. 

2) פּעקלמאכער --- קאָנטראבּאנדיסט. 

2) די גאליציאנער שטאָט בראָד איז געלעגן 7 װיאָרסט פון דער רוסישער גרענעץ; פלעגן דאָרט רי פּעקל- 
מאַכער פארהאנדלען זייערע , פּעקלעך", ד. ה. די קאנטראבאנדע-סכוירע. 


= 
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0 
. 
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פון די קאנטאָרן האָט מען ניט צו שמיסן, 
בא זיי אי דאָך דער איקער די מאטבייע; 
לאָז אײַך באנקערס גאָר ניט פארדריסן, 
װער עס שרײַבט -- פרעגט קיינעם קיין דייע. 
איטלעכער טוט, װאָס פאָדערט זײַן קינץ, 
איר -- זאמלט, לעמאָשל, דאָס ביסעלע מינץ. 
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מע מוז אָבער וויסן, װאָס הייסט א באנקער 
צינד אין אונדזערע צײַטן, 

אמאָל האָט ער געהייסן א מילינער 

און האָט געהאנדלט מיט אויסלאנד פון װײַטן. 
מיט קרעדיטנע בילעטן, מיט ארבעט, מיט קינץ 
און האָט פארדינט זײַן פּראָצענט אביסל מינץ. 
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הײַנט שרײַבּט מען קאנטאָר נאָר אף דער װיוועסקע, 
דער בּאנקער איז א פּראָסטער בארײַסער, 

ער נעמט וועקסלעך בא עויוינים אף העטער איסקע 
און נעמט קיין פּראָצענט, נאָר מײַסער. 

אזוי רײַך צו װערן איז עפּעס א קינץ? 

א װוּנדער אזוי צו האָבן דאָס ביסעלע מינץ? 
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א ייָד, װאָס פלעגט מיט א זעקל אין מארקיאומגיין, 
און לײַט געלט אף װאָכערס קאבצאָנים -- 

מאכט זיך א קלייט דערינען צו שטיין 

און רופט עס קאנטאָר לעפּאָנים. 

פארקאטשעט זיך די הענט, װי צו מאכן די קינץ, 
און ציילט אף א טיש? דאָס ביסעלע מינץ. 
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אזוי װיל איטלעכער דאָס ביסל מוירע, 
פונעם ראָוו ביז צום בייגלטרעגער. 

דער שווינדלער זוכט עס מיט ראמאָעס, 
דער ערלעכער מאן מיטן ערלעכן שטייגער. 
איינער לערנט א כאָכמע, א קינץ, 

אבי צו באקומען דאָס ביסל מינץ. 
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אז װויל איז דעם, װאָס האָט געלערנט באצײַטן, 
ער װעט שפּעטער ספּאָקאָינע לעבּן 

ער װעט ניט דארפן קומען צוֹ לײַטן, 

זֹיי זאָלן אף ברויט אים געבן. 

ער װעט פארשפּאָרן צו מאכן די פאלשע קינץ, 
קעדיי צו באקומען דאָס ביסעלע מינץ. 
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מענטשן, װאָס האָבן אין קאָפּ געהירן, 
גיבן זיך אין דער יוגנט מי, 

* ' *' * 3 + * ' * * ' * * * + * ' 1( 
און שטייען אוף גאנץ פרי, 
זי לערנען צו ארבעטן מיט פלײַס, מיט קינץ, 
און לייגן אוועק דאָס ביסעלע מינץ. 
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סטודענטן ברעכן זיך לאנג די קעפּ 

און מוזן עטלעכע יאָרן אָפּזיצן; 

גייען ביז צום האלדז מיט די קנעפּ 

זומער אין די גרויסע היצן, 

זיי זאָלן שפּעטער אמאָל פארשטיין די קינץ, 
וי צו באקומען דאָס בּיסל מינץ, 
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רײַך קאָן קיינער ניט זײַן, 

ער עס איז אין דער ארבעט פויל, 

עס פליט קיינעם ניט ארײַן 

קיין געבראָטענע טויבן אין מויל, 

וער עס וויל אויסקומען אָן ארבעט, אָן קינץ-- 
דער לאָז אויסקומען אָנעם בּיסל מינץ, 
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טאקע דער דאַקטער, װאָס האָט אויסגעשטודירט, 
אנטלויפט פונעם עסן געשוינד 

אין אן אונטערגעסל פארבלאָטיקט, פארשמירט -- 
א ייִדענע גייט דאָרט צו קינד, 

ער פארקאטשעט די הענט און מאכט די קינץ, 
און כאפּט פאר דעם וועג זיין ביסל מינץ. 
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און דעם רויפע, כלעבן, איך בין אים מער מעקאנע, 
װי דעם סיפאק -- דער רעקרוט-כאפּער, 
ער גייט נאָך דעם דאַקטער מיט דער קאנע, 

מיט פּיאווקעס און מיטן שנאפּער. 

פּיקט און טשעפּעט און שטיפט מיט קינץ, 

און פארדינט גאנץ קאָשער דאָס ביסעלע מינץ. 
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איר לאכט, איר אלע פּײַנע בריעס, 

לאכט ניט אויס באלמעלאַכעס; 

מיט געלט זײַט איר גרויסע בעריעס, 

אָן געלט -- האָט איר קאדאָכעס. 

דער באלמעלאָכע לעבט אָבער פון זײַן קינץ, 
און עס פעלט אים קיינמאָל ניט דאָס ביסל מינץ, 


1) דער אָפּשרײַבער, שמועל הורוויץ, האָט דאָ דורכנעלאָזן א פערז, װאָס ענדיקט זיך, ווארשיינלעך, טיסן 
װאָרט , שטודירן". 
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אז אין שטובּ איז ניטאָ א שטיקל ברויט, 
װאָס קומט ארויס פונעם ייִכעס אף קװאָרעס? 
דער זיידע, די באָבע זײַנען שוֹין טויט, 

און די אייניקלעך לײַדן דערװײַל צאָרעס. 
איבער דעם האָבן כאסידים באוויזן די קינץ 
צו פארקויפן ייִכעס פאר אביסל מינץ. 
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נאָר װער האנדלט אזא מעציע? 

עפּעס א רינדאר, א פּאַלישוק, 

באם רעבּן א זינדל קריע-בּליִע, 

אָדער א מויד שווארץ װי א זשוק. 

כאפּט ער און מיינט-- ער האָט געויזן א קינץ, 
און גיט נאָך אין בײַטל ארײַן אבּיסל מינץ. 
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דעם רעבנס באָכער איז בא זיך זייער גרויס 
און די שווארצע מויד מאכט גרויס כיין... !) 


די פארקערטע װועלט 


ה א ק דאָ מ ע. 


אסאך מענטשן שרײַבן ספאָרים; 
א טייל -- װײַל זיי זײַנען אָרעם, 

ווילן זיי פארדינען עטלעכע ריבּל, 

איך נעם עס זיי אפילע ניט איבל-- 

װאָס זאָלן נעבעך טון אָרעמע לײַט? 

א טייל ווילן זיך פארטרײַבן די צײַט, 

טוט איינער אוף א האמצאָע 

אינעם ,פּני יהושע" 2), אינעם ,הפלאה" 2); 
איינער האָט דערפון האנאָע, 

אז ער פארענטפערט א הארבּן מהרשאָ; 
איינער כאפּט זיך צו אנדערע זאכן -- 

ער װעט א מלאכת מחשבת 3) מאכן; 

ער פאלט אף שיינע האמצאַעס 

וי אזוי צו כעזשבענען אף די עצבאָעֶס, 
און ברענגט ארויס א נײַעם קלאל אף כיסער. 
אן אנדערער מאכט גאָר א סייפער מיסער, 
א טייל האָבן ליב צו שרײַבן שירים 

און כידעס אף כאניקע און אף פּורים, 

און װעלן אײַך אָנשיטן א פולן זאק-- 
און איטלעכע שורע װעט אָנטרעפן לפ"ק. 
איך וויל כאַלילע ניט לאכן 

פון אזעלכע זאכן; 

עס גייט קיינער ניט אף מײַן וועלט, 


) דערמיט ענדיקט זיך די אָפּשריפט. װײַ טער הייבט זיך אָן די סאטירע .דער סיים". 
2) פּילפּל אף טאלמוד, 
3) מלאכת מחשבת--א האנטבוך פאר מאטעמאטיק. 
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עס מעג איטלעכער שרײַבן, װאָס אים געפעלט: : 
פּשעטלעך, מוסעוי אָדער כקירעס, 
סוידעס קאבאָלע פון עטער ספירעס, 
דיקדוק, שירים און מע, יצע, 
הי, כעס אָדאָם, הילכעס כליצע, 
אף פופציק טויזנט יאָר א לואך 
און א פּיירעש אף ,פתח פתוח"; 
דער מעג זיך שרײַבן ספאָרים נײַע, - 
קאשעס מיט טירוצים אף אָמאר אבאיע, 
פערציק טױזנט אף איין ברייסע 
און צוויי מאָל אזוי פיל לעובּדא דאורײַסא, 
און יענער מעג גאָר װײַזן רײַיעס, 
אז דער בארטינורא 1) איז עלטער פאר דעם מישנײַעס 
און ראשע איז געװוען פאר דער געמאָרע, 
און ,לעיני כל ישראל" 2) פאר , בראשית ברא". 
עס מעג דער כאקרען זיך זעצן און קלערן, 
װי לאנג עס איז געװען בא וואשטי אפן שטערן 
וויפל טיטוסעס מייעך האָט געװוויגן, 
װוּהין דער פייגל איז אוועקגעפלויגן, 
װאָס איז באם שר אופים 5) אפן קאָפּ געזעסן, 
און האָט פּארעס צוקערווארג געגעסן. 
האקלאל די אלע זאכן זאָג איך אײַך פריִער 
קערן זיך גאָר ניט אָן אין מיר -- 
איך בין קיין צענזאַר, קיין באל-מאגיע, 
קיין קריטיקער, קיין רעצענזענט, 
איך יל דערינען ניט האָבן קיין נעגיע-- 
קיין מעכאבער זאָל איבער מיר ברעכן די הענט. 
איך בין מיר גאָר א פּראָסטער באלעבאָס : 
און שרײַב מיר אָט דאָס-ביכל-דאָס 
ניט לאָשן-קוידעש, דײַטש, פראנצויזיש, 
ניט טערקיש, טאָטעריש און ניט כינעזיש-- 
. פּראָסט ייִדיש, װאָס איטלעכער פארשטייט, 
פּראָסט ייִדיש -- אָט נעמט און זעט! 
צי בין איך אָרעם, צי בּין איך רײַך-- 
דאָס זאָל אײַך גאַר ניט אָנגײען, 
צי זאָג איך קרום, צי זאָג איך גלײַך -- 
אָט דאָס װיל אין איר זאָלט זעען 
און אז איר װעט אין ביכל עפּעס רעכטס געפינען, 
זאָלט איר פאָלגן װאָס ס'שטייט דערינען 
איך װיל באװײַזן, ;יבע פּרײַנט, 
(האָט ניט פאריבל, סיאזוי די מאָדע הײַנט) 
קוים האָט מען איינעם שאָלעם געגעבּן, 
מע זעט אים דאָס ערשטע מאָל פאר די אויגן-- 
רופט מען אים פרײַנט, מײַן הארץ, מיין לעבן, 
און מע האָט אים גערן מיט גאָלד געווויגן, 
עס איז אָבּער נאָר מיטן מויל, 
עפּעס צו טון-- אין איטלעכער פויל, 
איידער עס קומט פון דער צונג צו די פינגער, 
קען דערװײַל יענער שטארבן פאר הינגער. 
,מײַן לעבן", , מײַן הארץ", ,,מײַן בעסטער פרייַנט"-- 





) א קאָמענטאטאר פון מישנײַעס פון שי י"ה. 
2) לעיני כל ישראל" -- די שלוסװערטער פון כומעש בעריישיס. 
3) פון דער ביבלישער יויסעף-דערציילונג. 
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דאָס גייט דער שמועס נאָר אזוי הײַנט, 

מיילע, בעקיצער, מײַנע אהוּווים, נעמאָנים 1), 

איך װעל אײַך באװײַזן מיט עמעסע סימאָנים, 

אז די וועלט איז-- : 

עפשער אזוי וי זי איז, 

אָבער ניט װי זי דארף צו זײַן; 

זי מעג אויסזעען נאָך אזוי פײַן 

און נאָך אזוי אופגעקלערט -- 

איז פאָרט אלצדינג נאָר פאדקערט... 

האקלאל, מיר געפעלט, 

אז עס איז א פארקערטע וועלט. 

,א פארקערטע וועלט"? -- װעט איר שרײַען-- 

דער גוטער יאָר האָט אים געבראכט דעם מעכאבער דעם נײַעם. 
הערט נאָר עפּעס נײַס! הערט נאָר, הערט! 

ער וויל אונדז גאָר װײַזן, אז די וועלט איז. פארקערט! 
א געלעכטער, כלעבן, גאָר א נײַער שמיס 

גייען מיר ניט עפשער ארוף מיט די פיס? 

ארוף מיט די פיס גייט ניט קיינער, 

אראָפּ מיט דעם קאָפּ--- מער װי איינער. 

און װאָלט די וועלט ניט פארקערט געווען, -- 
דאָס איז טאקע דער סימען דערוף -- 

װאָלט איר אלע מאָל מיט די אוגן געזען, 

וי איטלעכער האָט געטראָגן די קאָפּ ארוף. 

װי געשיקט זיך אָבער -- וועט איר זאָגן-- 

אף דער װעלט זיך גאָר צו קלאָגן? 

װער האָט עס נאָך ווען געהערט, 

די ועלט זאָל מען זאָגן איז פארקערט? 

די וועלט? לאָמדים, ראבאָנים, די גרעסטע מענער, 
כאכאָמים, בעריעס, גרויסע קענער, 

קענען אױיסװײיניק דעם סמ"ע:) מיט דעם ש"ך3) 
און קענען די אויסיעם פון גאנץ טאנאך! 

די וועלט? צאדיקים, כסידים און ראביייִם, 
באלשעמס, גוטע ייִדן, נעװייִם 

קענען אױיסװײיניק דעם זויהער מיט דעם ,עץ החיים" +) 
און האָבן גרויס ייִרעס שאמאים. 

די וועלט? דײַטשן, פראנצויזן און ענגלענדער 
שפּילן אין שאָך, בילאר, קאַרטן און פעדער (?), 
קענען אױיסװוייניק שילערס ,גלאָק" 

און גייען ניט א טריט אָן א הוט און שטאָק; 

א יִד מיט א גרויסער באָרד, װי א פּאטריָארך, 
א דייטש ראזירט און געפּוצט, װי א מאָנארך -- 
אָט די גאנצע װעלט האָסטו אָפּנעקלערט? 

װי אזוי זשע דען דארף מען צו זײַן?.. 

זייער שיין, זייער פײַן -- 

דאָס װויל איך טאקע, דאָס איז די גאנצע זאך, 
איך װויל װײַזן, אז איטלעכער אין זײַן פֿאך, 
פּראָסטע מענטשן, װי גרויסע קענער, 

קאָנען זײַן אָרנטלעבע מענער, 


1) אהוּווים, נעמאָנים -- געליבטע, געטרײַע. 

2) סמ"ע -- ספר מאירי עינים -- א פּיירעש אפן שולכנאָרעך. 
3) ש"ך -- שפתי כהן, אויך א פּיירעש אפן שולכנאָרעך. 

4) קאבאָלע-ספאָרים. 
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ווען מע זאָל װעלן אכטונג געבן, | ְ 
וי אָרנטלעך צו לעבן. 

אָבער אז מע קוקט דערפון אוועק-- 

איז גאָר פון אלעמען אן עק! 

מע מעג קענען שיווים לעשוינעס 

און רעכענען אלערליי כעזשבוינעס, 

מע מעג צײילן אין הימל די שטערן 

און טאָג און נאכט זיצן און קלערן, 

מע מעג האָבן א באָרד װי רעב אזריִעל קאָזינער, 

אָדער װי א געבוירענער אלט-קאסניטינער :), : 
מע מעג זײַן געגאָלט און געפּוצט װי א טאָק, 

מיט לאנגע הויזן, מיט א קורצן ראָק, 

מע מעג קענען גאנץ שאס מיט אלפעס :) מיט דעם ר"ן6) 
מע מעג קענען פון װײַזען סידן (!) זשוויף עראן +)-- 
און פאָרט זײַן גאָרניט ווערט 

און אלדינג טאָן פארקערט. 

װאָס װערט דערויס, װוען מע לערנט זיך אָן-- 

דער איקער איז רעכט צו טאָן 5) 

אָט דאָס װעט איר אין ביכל זען, 

און קעדיי איטלעכער זאָל פארשטיין, 

האָב איך דאָס אף פּראָסט ייִדיש געשטעלט 

און האָב עס א נאָמען געגעבן: ,די פארקערטע וועלט". 
צינד לייענט אין זעט אליין, 

אויב איך האָב רעכט אָדער ניין 
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צום ערשטן וויל איך מיט אײַך שמיסן, 

מיט אײַך, עלטערן, װאָס האָבן קינדער, 

פרעגט אײַער אייגענעם געוויסן, 

פרעגט אײַך איטלעכן באזונדער, 

אויב איר נעמט גענוג צײַט 

די קינדער צו מאכן פאר לײַט? 

דאָס װייסט די גאנצע װעלט, 

אז זי קאָסטן אײַך גענוג געלט; 

איר מאכט זיי קליידער, 

איר גיט זיי אין כיידער -- 

קומט אָבער עפּעס דערפון ארויס? 

דאָס מעג איך אײַךְ פרעגן, 

װאָס דער סאָף לאָזט זיך אויס? 

דאָס לאָזט איר אײַך פריִער איבערלייגן, 

אויב איר האָט ניט דאָס געלט אומזיסט אויסגעבראכט? 
אויב איר האָט אויס די קינדער עפּעס רעכטס געמאכט? 
דעם עמעס לאָמיר קלערן, 


1) אלט-קאסניטין -- גאָטלאָבערס געבוירן-שטאָט. 

2) אלפס -- א טאלמוד-דערקלערער פון 11-טן יאָרהונדערט. 

6 דער ר"ן -- רבנו נסים נירוגדי, שפּאנישער ראָוו אינעם 14-טן יאָרהונדערט. 

4) דער ,ווייזער סיד? -- דער פראנצויזישער ראָמאנען-שרײַבּער יעווגעני סיוּ (1857--1804), װאָס האָט זיך 


קוינע שעם געווען מיט זײַנע ראָמאנען 771401/ 1011" (דער ב לאָנדזענדיקער ייֵד) און , 7201 46 516169ץ)ן'. 
דעדדאָזיקער ראָמאניסט איז געווען באזונדערס פּאָפּולער בא די האסקאָלע-שרײַבער. אבּראָהאָט מאפּו האָט לוט סיו'ס 
מוסטער זײַנע העברעישע ראָמאנען געשריבן. קאלמען שולמאן האָט איבערגעזעצט אין העבריייַש די ,פאריזעה ‏ 


סוידעס" פון סיו. 
לא המדרש עיקר אלא המעשה (בּאמערקונג פון גאָטלאָבּער). 
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װאָס קען אויס אײַערע קינדער װערן, 

אז איַר פארדארבט זי אליין 

נאָך װען זי זײַנען קליין? 

די קינד פון א יאָר-- 

װאָס װייסט עס דען גאָר? 

שרעקט אים שוין די מיטער: 

אָט גייט א מאָסקװיטער! 

זע נאָר אהעה -- 

אָט גייט א בער! 

קומט צוגיין דער קלוגער פּאָטער 

און סטראשעט אים מיט א קאץ, מיט א קאָטער. 
פריִער שרעקט מען דאָס מיט קעץי 
דערנאָך דערציילט מען אים א מײַסע: אָט גייט א לעץ. 
קורץ, איך װאָלט קימאט דערויף געשווירן, 
אז פון דער שאָ, װאָס דאָס קינד װערט געבוירן, 
טוט מען מער ניט נאָר מע טראכט, 

װי טאָג אזוי נאכט, 

װוּ עס איז נאָר א סװאָרע, 

צוּ פאלן אף א האסבאָרע, 

און אויסצוטראכטן אזעלכע זאכן, 

װאָס זאָלן דעם קינד פּכאָדים מאכן. 
איטלעכער באזונדער גיט זיך מי 

דעם קינד ניט צו לאָזן קיין רו, 

דאָס קינד קוויילן, 

אים מײַטעס צו דערציילן, 

קעדיי ער זאָל אנטשלאָפּן װערן 

און זאָל אים ניט שטערן. 

איר צעלויפט אײַך אין אלע עקן 

דאָס קינד לאָזט איר איבער אין שרעקן. 
אין שלאָף שטעלט עס זיך פאָר װי געשען, 
טאקע װי עס װאָלט אין עמעס געװען: 
אלע לייצים, אלע רוכעס, 

די גאזלאָנים, די רעציכעס, 

די ריזָן מיט די צוועלף קעפּ, 

די מעכאשייפעטעס מיט די לאנגע צעפּ, 
פון קאָפּ ביז די פיס באהאנגען 

מיט פּײַערדיקע שלאנגען, 

און נאָך אזעלכע זאכן אסאך, 

װאָס בא אײַך איז דאָס ניט קיין זאך 

צו דערציילן גאָר אָן א צאָל, 

כאָטש טויזנט אף איין מאָל. 

עס פאלט אײַך גאָר ניט אײַן 

װאָס דערפון קאָן זײַן. 

דערפון קומט ארויס, 

אז איר ברענגט אײַערע קינדער אויס, 

עס ווערט שוואך פון קינדװײַז אָן 

עס דערשרעקט זיך, אז סיהערט קרייען א האָן 
אז עס טוט בילן א הינט, 

אָדער גאָר װויען א װינט-- 

שרײַט דאָס שוין געוואלד, 

און ווערט גלײַך קאלט. 

און וויפל מאָל טרעפט זיך פּאק, 

אז עס באקומט טאקע דעם שלאק, 


60 


און איר ווייסט גאָר ניט, פארװאָס 

און פאר וועמען שרעקט זיך דאָס. 

אצינד לויפט שוין דער פאָטער, 

לויפן לויפט ער גלײַך צום טאָטער, 

נאָר די מוטער, די כאכאָמע, 

די ריינע, קאָשערע נעשאָמע, 

זאָגט, אז איר באָבּע די פרומע, 

האָט איר געלאָזט א צאװאָע, 

אז פון שיימעס האטומע 

טאָר מען ניט האָבן קיין האנאָע; 

דעריבער שרייט זי גיי, נעם 

בעסער אהער דעם באלשעם, 

ער װעט אָפּשפרעכן און אָפּלעקן, 

װעט זיך דאָס שרעק מעמיילע עקן, 

װאָרעם דאָס איז שוין אומעטום באקענט, 
אז ער נעמט צו װי מיט די הענט. 

װער האלט ניט פון א קלוגן ראָט? 

דער לויפט אויס די גאנצע שטאָט 

ביז ער קריגט די רעכטע מאטאָנע. 

דער באלשעם גייט און גיט א װױּנק-- 

מע זאָל אים דערלאנגען בראנפן א טרונק, 
אָדער טאקע א גאנצע פלאש, 
װאָרעם ער דארף זיך מאכן קוראזש. 

ער זאָגט דעם אוילעם, ער זאָל זיך היטן, 
ער דארף ארױיסטרײַבן דעם ניט גיטן, 

ער זאָגט דאָרט אָפּ זײַנע האשבאָעס 

און כאפּט אָפּ עטלעכע גילדן אף הױצאָעס. 
ער מאכט דאָס גאנץ געשװינד; 

הייסט פארלאָזן דעם קינד 

א קאָלטאָנע אִין די פּייעס, 

און באלייגט אים מיט קאמייעס 

צוקאָפּן און צופיסן, 

ער הייבט אים אָן וואקס גיסן, 

קורץ, דאָס קינד הייבט אָן ציטעריק צו װערן, 
ער וויל קיין טאטן, קיין מאמען ניט הערן, 
ווען ער רעדט אויס א װאָרט, 

מוז דאָס געשען אפן אָרט; 

טוט מען ניט צוליב אזוי געשוינד, 

אהא! שוין אן עק פון דעם קינד-- 

ער פארקאָכט זיך שוין אף עטלעכע מינוט, 
די עלטערן טריפט שוין פון הארצן דאָס בלוט, 
מע מוז שוין דעם באלשעם װידער געבן א מאטאָנע, 
ער זאָל אים פּאסלענען מיט אביסל האשטאָנע... 
אַזוי פירט איר אײַך מיט די קינדער אוף-- 
נו, קענען זיי האָבן א גוטן סאָף? 
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איך בּין אויך געוועזן א טאטנס א קינד, 
מײַנע עלטערן זײַנען געווען אויך אזוי בלינד, 

און האָבן מיך אופגעצויגן... 

נאָר װאָס װעט דאָס אײַך טויגן, 

אז איך װע. אײַך דערציילן מײַן מײַסע באזינדער? 
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קורץ -- זיי האָבן מיך ערצויגן, 

וי איר -- אײַערע קינדער. 

אז איך בין אלט געװאָרן א יאָר פיר, 

איז שויןן דער באהעלפער געקומען צו מיר -- 
ער זאָל מיר זואשן, צװאָגן, 

און מיט מיר בראָכע זאָגן; 

דאָס איז, כלעבּן, ניט שלעכט 

און טאקע זייער פּײַן און רעכט. 

װאָס איז אָבער דערנאָך געשעען, 

װוּהין האָב איך געמוזט גייען -- 

ערגעץ אין א פינצטערער שטובּ, 

װאָס זעט אויס װי א פינצטערער גרוב, 
פארשטונקען און נאס, 

אין א הינטערגאס, 

עס איז דאָרט ניט געוען קיין איין ריין אָרט-- 
פול און פול מיט מיסט; 

איך האָב ניט געװאָלט זיצן דאָרט, 

מע זאָל זי מיר שענקען אומזיסט. 

זומער אין די גרעסטע היצן, 

האָב איך דאָרט געמוזט שויצן 

פון אינדערפרי ביז אפדערנאכט. 

דער באהעלפער האָט מיר מיטאָג געבּראבט, 
האלב האָט ער אף דעם װעג אופגעגעםן, 
דאָס איבעריקע האָט זיך די רעבעצן פארגעסן, 
כאָטש זי איז פליישיק געווען 

און מיר האָט מען מילכיקט געבּראכט, 

און עפשער האָט זי זיך ניט װיסנדיק געמאכט; 
װי זי האָט עס נאָר דערזען, 

האָט זיך עס איר פארגלוסט, 

װער האָט דען דערפון געװוּסט, 

װאָס זי איז זיך שטילערהייט מאטער ניידער? 
איך טאָר דאָך ניט אױסזאָגן אויס דעם כיידער. 
אזוי בין איך נעבעך געזעסן, 

אין מיר האָט מען גאָר פארגעסן. 

הונגעריק און פארשמאכט 

זיץ איך אזוי פארטראכט -- 

װי נעמט זיך ניט פּלוצים דער באהעלפער אהער 
און ריטשעט איבער מיר װי א בּער: 

קאָמעץ אלעף אי 

קאָמעץ בייס -- באָ! 

און װי א פּײַל אויס דעם בויגן, 

האָט ער שוין די לאפּע אויסגעצויגן 

און דערלאנגט מיר דאָס דעם גרויסן פּאטש: 
ארײַן קוק, דו יונגאטש! 

איך, נעבטך, האָב מיך ניט געקענט װערן 
האָב איך מיך באוואשן מיט ביטערע טרערן. 
פארוויינט זיץ איך אזוי: 

;{ארײַן קוק, דו גֵאָי!" 

שרײַט ער וידער אָן אף מיר 

און נעמט שוין דעם קאנטשיק אפיר, 

ער האָט מיך געפּאטשט און געשמיסן, 

בא די פּייעס געריסן, 

מיט די ציין געביסן, 
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און איך זאָל דאָס גאָר וויסן, 

פאר וען, פאר װאָס 

קומט מיר דאָס? 

כוץ קלאָלעס גאָר אָן א צאָל-- 

עס זאָל נאַר אים געשעען 

װאָס איך האָב אים געװוּנטשן דאָס מאָל 
זאָל אים נאָך הײַנט אָנגײען!.. 

קורץ, ער האָט אף מיו' צעריסן די קליידער, 
איך טאַר ניט אױסזאָגן פון דעם כיידער. 
בּין איך געקומען צו גיין אהיים, 

פרעגט מיך די מאמע אֵף דעם, 

װאָס די קאפּאָטע איז צעריסן. 

נו, זאָל איך איר דערציילן מײַן פּלאָג, 

אז דער באהעלפער האָט מיך געשמיסן 

און איך האָב ניט געגעסן דעם גאנצן טאָג?-- 
מע טאָר דאָך ניט אויס דעם כיידער אױסזאָגן. 
הייבט מיר ערשט די מאמע אָן צו שלאָגן; 
אָט דאָ האָב איך מיך ערשט רעכט צעװיינט, 
און האָב טאקע בעעמעס געמיינט, 

אז װי עס װײַזט אפּאָנים -- 

זײַנען דאָ לויטער גאזלאָנים... 

אין כיידער בין איך אין אזא ביטערער נויט, ! 
אינדערהיים מאכט מען מיר אויך דעם טױט 
ערשט באם אױסטאָן צום שלאָפן לייגן, 

איז גראָד דער טאטע געשטאנען אנטקעגן, 
האָט ער דערזען די סימאָנים, 

ווייסט איר װוּ? -- ניט אף דעם פּאָנים! 
אויבּ איר קענט אײַך ניט שטויסן דערויס, 
טוט נאָר אײַערע קינדער אויס, 

װעט איד שוין דאָס אייגענע דערזען 

װאָס מיר איז געשען... 

נאָ, פרעג איך אײַך, איז רעכט 

מע זאָל קינדער באהאנדלען אזוי שלעכט? 
װוּ האָט מען געהערט 

א װעלט זאָל זײַן אזוי פארקערט? 

גייט נור אין די שולן און זעט, 

וי אזוי עס דאָרטן צוגייט? 

נעמט מען דאָרט אויך פון פיר יאָר קינדער 
און מע גיט זיי אָפּ צו אזוינע הינטשינדער? 
זעט דאָרט א שטוב אויסגעצירט, 
אויסגעמאָלט, אָדער װײַמ געשמירט 

און זייער ריין געפּיצט, 

זעט, װי איטלעכס קינד זיצט 

גראם אף זײַן אָרט, 

און װאָס פאר קינדער זיצן דאָרט -- 
אוואדע פון א יאָר אכט; 

און מע גייט ניט באנאכט, 

מע שלאָגט ניט קיין קינד 

און מע מאכט נִיט קיין ווינד. 

און זעט דאָרט א וינדער: 

קענען דען אלַערע קינדער, 

אז זי גייען פונעם כיידער ארויס, 

װאָס מע לערנט אין שוֹל אויס : 


נאָר דאָס ערשטע יאָר?. 
זאָג איך עפשער ניט װאָר? 
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איך בין אײַך אָרעװ, 

מײַן ליבער קאָרעװו, 

אז א עלטערער באָכער, 

װאָס האָט א געשמיסענעם אָכער, 

שוין פון א יאָר אכט, 

װאָס מע שמײַסט אים טאָג און נאכט -- 
ער זאָל טרעפן א קאשע ערגעץ 

אי א ייט טי עיל 
און איזבּאװעט זיך דאָס געזינד 

איבער דעם שארפן שיר -- 

דער ווייס נאָך ניט װי א קליין קינד, 
אז צוויי מאָל צוויי איז פיר. 

קען ער דען שרײַבן צוויי שירעס 
כאָטשבי אף ווירעס, 

רוסעש צי פּױלעש, כאָטש פּראָסט ייִדיש? 
און איר פירט זיך אזוי נעגידיש 

און צאָלט פאר אים װי א גרויסער מאן - 
צוואנציק קערבלעך א זמאן. 

איז עפשער ניט נייטיק רעכענען, שרײַבן, 
קאָן מען אויך אָן דעם א מענטש בּלײַבן 
און אָרנטלעך לעבּן אף דער ועלט? 
עפשער דופעט איר 3) אף אײַער געלט, 
װאָס איר װעט אים לאָזן יערושע? 

פע, װי האָט איר ניט קיין בושע! 

ווער װעט אײַך דען גוטשטייען, 

אז דאָס געלט װעט זיך ארומדרייען 

בא אים אליין ביז אײַער טויט? 

איר קענט נאָך אליין 

אויך זײַן זייער געמיין 

און כאָלילע זײַן אין א נויט. 

װער קען װיסן דעם עק, -- 

געלט איז קײַלעכדיק און קײַקלט זיך אוועק. 
נאָך דעם פּײַנעם ליבן כיידער 

קען נאָך בעלי ניידער, 

אײַער זון אין די הײַזער גיין, 

דינען װעט אים ניט אָנשטין, 

צו עפעס בעסערס װעט ער ניט טיגן-- 
איר האָט דאָך אים אזוי דערצויגן. 
האקלאל, ליבע יידן, פאר ועמען 

זאָל איך מיך דאָ שעמען? 

איר ווייסט אליין, ייִדישע קינדער, 
איטלעכער פון אײַך באזונדער, 

אז איר זײַט אלע כאיאָװים, 

ווען אײַערע קינדער װערן גאנאָװים, 
אָדער קאבצאָנים, אָדער מעקובאָלים, 





1) דער פערז פעלט אין מאנוסקריפּט. 
3) פארלאָזט איר זיך. 
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פּעקלמאכער, פאקטוירים, 
בלויז אייניקע לאָזן זיך אמאָל אוועק 
און קומען צוריק דאָקטוירים... 
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פרעגט נאָר יענעם יונגנמאן, 

פארװאָס גייט ער אין דִי הײַזער ארום? 

לאָז ער זײַן א מעשאָרעס -- כלעבן -- ער קאָן, 

ער איז ניט בּלינד, ניט שטום, ניט קרום, 

בלוט און מילך מיט רויטע באקן, 

ער קאָן, כלעבן, האָלץ האקן, 

די אייוון הייצן, וואסער טראָגן, 

פערד אָנטרײַבן, שמירן א װאָגן. 

ער איז אָבער צו אלדע ריכעס, 

אימשטיינס געזאָגט, א גרויסער ייִכעס: 

זײַן זיידע האָט װײַבער געבּענטשט, קוויטלעך גענומען, 
זײַן פעטער איז אף קידעש האשעם אומגעקומען, 
זײַן טאטע איז אויך געװען א צאדיק יעסאַד אוילעם, 
ער שװערט, אז זײַן טאטע האָט געמאכט א גוילעם, 
ער אליין האָט אויך צו גאָט א טײַנע, 

ער מאכט פון זיבן ריטלעך א הוישײַנע 

און שאַקלט מיטן לולעוו פון אלע זײַטן, 

וי זײַן מישפּאָכע איז זיך נויהעג פון אלטע צײַטן 
קורץ --א מעשאָרעס צו זײַן איז פאר אים ניט שיין, 
דעריבער מוז ער אין די הײַזער ארומגיין. 

וער איז אים אָבער שולדיק דערינען, 

װאָס עס איז אים מער ניט אין זינען, 

נאָר דער נארישער ייִכעס טאָג און נאכט, 

און גייט, נעבעך, ארום אזוי פארשמאכט? 

דורך זײַנע אייגענע פאָטער און מיטער 

איז אים צינד אזוי ביטער. 

פון קינדװוײיז אָן 

האָט מען נאָר געזעען 

אים געבן צו פארשטייען -- 

ער איז פון דער גילדענער פאָן 

ייִכעס האָט ער א גאנץ פּעקל 

און קומט ארויס פון רעבן רעב שמעקל. 

און דאָס פארשטייט זיך שוין מיסטאָמע, 

אז ער האָט א טײַערע נעשאָמע. 

און קעדיי עס זאָל אים כאָלילע 

צו דער נעשאָמע ניט שאטן, 

האָט דער רעבע געזאָגט א סגילע 

זײַן קאָשערן טאטן: 

ער זאָל אים ניט לערגען ניט לייענען, ניט שרײַבן, 
װעט ער אימירצעהאשעם א ערלעכער ייד בלײַבּן. 
מיילע, דער יונגערמאן, דער קאפּצענעוואטע, 

קען זיך ניט זײַן בעסער וי זײַן טאטע, 

פון קינדװײַז אָן האָט ער מערניט געזען 

נאָר טאָג און נאכט ליידיק ארומגיין. 

ווען מע האָט אים שוין געגעבן אין כיידער, 

ווייסט איר דאָך שוין, װי ס'איז דאָרט דער סיידער, 
ער האָט זיך געשפּילט אין דער מיסט, 


עדט אש 
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און דער פאָטער האָט געצאָלט אומזיסט, 

אז ער איז אלט געװאָרן זעקס יאָר, 

האָט ער פּלוצצים אָנגעהויבן כומעש גאָר, 

װאָס איז אײַך דאָ קאַשע? 

ער האָט שוֹין געזאָגט א דראַשע, 

באם פאָטער איז שוין אפילע געװען אין דער סװאָרע, 
אז ער מוז שוין אָנהײבן טאקע געמאָרע, 

און א קלוגער יִד האָט אים געגעבן אן אייצע: 
דער מעלאמעד זאָל מיט אים אָנהײיבן מעסיכטע בייצע, 
װײַל, איך ווייס - דאָס קינד איז נאָך ייִנג, 

װעט עס זײַן פאר אים גרינג; 

א הינדעלע און אן אייעלע -- שיינע זאכן, 

ס'איז גוט א פּײַן שפּילעכל צו מאכן, 

נאָר די רעבעצן האָט אײַנגעראָמט דער מאמע, 
אז ס'איז בעסער אָנצוהייבן מעסיכטע באָבע קאמע, 
איך ווייס ניט װעמען מע האָט צוגעהערט, 

נאָר עס האָט ניט לאנג געװערט, 

ווען מײַן טאכשיט האָט שוין אָנגעהויבן געמאָרע: 
,שור שנגח את הפרה", ' 

און באלד נאָכדעם אין א גוטער שאָ-- 

א טויספעסל מיט א שטיקל מארשאָ. 

עס זאָל זיך אימעצער געווען דערוועגן 
דענסטמאָל זײַן טאטן צו פרעגן, 

פארװאָס ער האָט ניט בעסער האשגאָכע-- 

זײַן זון זאָל עפּעס קענען א מעלאָכע? 

אוי וויי! װאָלטן דאָ פּעטש געפלויגן, 

ער װאָלט אים אויסגעריסן די אויגן, 

,אזעס פּאָנים! -- װאָלט ער געשריִען -- כ'לעבן, 
דאָס װעט נאָך קיינער ניט דערלעבן, 

עס זאָל געשעען אזוינע רעציכעס, 

אז מײַן זון, דער גרויסער ייִכעס, 

גאָט זאָל אזעלכע מערן, 

זאָל כאָלילע א שנײַדער װערן". 

מיילע, בלײַבט ער בא דער געמאָרע. 

קען עס אים עפּעס העלפן אין א צאָרע? 

װאָס נוצט אים אינעם גרויסן דאלעס, 

אז ער קאָן ,שנים אוחזין בטלית"? 

ער װעט דערפון ניט האָבן קיין בּרויט 

אין א ביטערער נויט, 

אזוינע מעלאמדים און רעביייִם איז שוין דאָ וי מיסט, 
עס דארף זיי קיינער אפילע אומזיסט. 

בעסער װאָלט ער א שוסטער, א שנײַדער געװװען, 
װאָלט ער פארשפּאָרט אין די הײַזער גיין. 

אָט דאָ זעט, װי די װעלט איַז בלינד, 

און מאכט פארקערט אין אלע זאכן; 

איטלעכער יל פון זײַן קינד 

אנדערש ניט, נאָר א ראָװ מאכן, 

װאָס זשע קומט דערפון ארויס? 

קענען דען אלע זײַן ראבאָנים? 

איינער לערנט זיך קלוימערשט אויס, 

די איבּעריקע בלײַבן קאפּצאָנים, 

און טאקע דער, װאָס איז שוין ראָװו געװאָרן, 
איז ער שוין א װוילער יונג מיט שפּאָרן? 
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אין װאָס באשטייט זײַן גאנצע מײַלע? 

װאָס ער קאָן פּאסקענען א שײַלע.. 

װאָלט א ראָװ געלערנט עפּעס רעכטס: 

ייִדן צו װאָרענען פון שלעכטס, 

זי זאָלן גיין בעדערעך האיאָשער, 

דער האנדל זאָל זײַן בא זיי קאָשער, 

ער זאָל ארײַנלייגן אין פארשטאנו', 

װאָס עס בּאטײַט פאָטערלאנד, 

וי אזוי מיט דעם גאנצן לעבן 

דעם קייסער שעל כעסעד זײַן איבערגעבן, 

וי אזוי עס איז כויוו אף איטלעכן ייִדן 

מיט דעם קייסערס זאקאָנעס זײַן צופרידן. 

וי הייליק זיי זײַנען די געזעצן פון דער מעדינע, 
וי די געמאַרע זאָגט: ,דינא דמלכותא דינא", 
װאָלט דער ראָװו געלערנט דעם אױלאָם אלע צײַט, 
וי די קינדער צו מאכן פאר לײַט; 

ער זאָל מיט רעכטע מעלאמדים די שטאָט פארזעען, 
זי זאָלן עפּעס כאַכמעס און לעשוינעס אויך פארשטייען, 
און מע זאָל לערנען ווידער באזינדער 
פארשיידענע מעלאַכעס קינדער, 

אָט דאָס װאָלטן געהייסן ראבּאַנים, 

עס װאַלט געהאט פאר לײַט א פּאָנים! 

א ראָוו מיט א מילכיקן לעפל, מיט א פליישיקן טאָפּ-- 
אזא ראָוו גייט מיר ניט אין מײַן קאָפּ, 
שײַלעס פּאסקענען איז ניט קיין גרויסע זאך, 
דאָס קאָנען מעלאמדים, לאָמדים אויך אסאך... 
אף אזעלכע זאכן 

דארף מען קיין ראבאָנים ניט מאכן; 

באם ראָוי, דעם קאָפּ פון דער שטאָט, 

דארף מען זוכן א גוטן ראָט, 

בא אים דארפן געפינען ראכמאָנעס 

אָרעמע יעסוימים מיט אלמאָנעס; 

װער עס דארף טרייסט - דארף אים באניצן, 
באם קראנקען בעט דארף ער זיצן, 

מיט אים איניינעם טרערן פארגיסן, 

אים שטארקן מיט מוסער, מיט דיוורע טוירע, 
ער זאָל ניט פארגעסן אין לעבעדיקן בּוירע. 
ער דארף אים צו פארשטייען געבן, 

אז די נעשאָמע װעט אײביק לעבן, 

אז ער װעט קומען אף א ליכטיקע וועלט, 

װוּ דאָרט קאָן מען ניט זײַן פארשטעלט. 
אזוינע זאכן 

דארף א ראַװ מאכן! 

װאָס ניצט מיר זײַן כיינדל 

באם צובראָכענעם בּיינדל, 

און װי ער איז מעסופּעק 

אויב די שפּילקע אין פּופּעק 

איז ארײַן אָדער ארויס מיט דעם קעפּל? 

אויב עס איז געװוען א שטשערב אין טעפּל?... 
ווייס איך! זאָגט אײַך װאָס אײַך געפעלט, 

מיר דאכט, אז עס איז א פארקערטע וועלט... 
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איך בין אמאָל אין א קליין שטעטל געווען, 

האָב איך געזען אן אוילעם גײין, 

אינמיטן איז געגאנגען איינער -- 

א גוטער |יִד, א טײַערער, א שיינער. 

איר ווייסט דאָך, װאָס דאָס זײַנען פאר מענטשן, 
װאָס לייגן די הענט אפן קאָפּ און בענטשן; 

דאָך קעדיי איטלעכן צו דערקענען 

און באם רעכטן נאָמען אים צו נענען, 

האָב איך מיך צווישן זיי סימאָנים געמאכט. 

א גוטער יִד ביזערט זיך טאָג און נאכט, 

א טײַערן דערקענט מען אף אן אנדער אויפן -- 
מע קאָן אים פאר א טרונק בּראנפן קויפן, 

א שײנער האָט א באָרֵד א קאַלטענעוואטע 

און איז דערצו אביסל סמארקאטע, 

און װײַל דער האָט געהאט אלע מײַלעס איניינעם, 
רוף איך אים --א גוטן, א טײַערן, א שיינעם. 

ער האָט געהאט א בײַכל מיט א פעטן קארק 

און איז געגאנגען אין זײַדנווארג, 

אזוי װי דער שטייגער איז פון א פײַנער בעריע, 
אין א רויט פּאסקעלע א װײַסע מאטעריע. 

דער קאפטן איז געווען אנדערש גענייט, 

די ארבעל צעשפּאָלטן, די פּאסקעלע אינדערברייט. 
איך האָנ מיר געמאכט א מינע, 

גלײַך איך בין פון א פרעמדער מעדינע, 

װאָס מע זעט דאָרט גאָרניט אזעלכע לײַט, 

און ווייס ניט, קלוימערשט, װאָס דאָס באטײַט, 
איך האָב גאָר ניט לאנג געווארט, 

האָב מיך צו א כאָסיד? צוגעשארט, 

װאָס איז געגאנגען אין א קאפטן לױטער לאטעס, 
אין פארדריפּעטע זאָקן מיט אויסגעריסענע פּיאטעס. 
איך גיי אום אזוי איבער דעם װעג 

און טו אים פּלוצים א פרעג: 

מײַן ליבער ייִד, זײַט אזוי גוט, 

שטייט נור, איך בעט אײַך, איין מינוט, 

זאָגט מיר, ער איז דער מעכיטן, 

װאָס גייט דאָרט אינמיטן? 

דער כאָסיד האָט געעפנט מויל און אויערן 

און האָט מיך געװאָלט מיט די אויגן דורכבויערן. 
,װאָס - זאָגט ער -- עפּעס פרעגט מיך אימעצער?" 
הא, שטיי! דו קענסט ניט דעם מיקיטניצער?" 

-- א מיקיטניצער איז עפּעס א וילדע כײַע? 

-- הא? א וילדע כײַע? הערט נור, ברידער! 

דער כאָסיד האָט געװאָלט מאכן א גאנץ גערידער, 
איך האָב אים גיך בא דער האנד גענומען 

און האָב אים אָפּגעשטעקט עטלעכע גראָשן מעזומען. 
צינד האָט ער גאָר אן אנדער מינע געמאכט 

און האָט שוין גאָר צו מיר געלאכט, 

איך האָב זאָגט ער, טײיקעף דערקאָנט, 

אז איר זײַט ניט פון אונדזער לאנד, 

איר זענט אוואדע, ועדליק מײַנע מעוינעס, 

פון די גאגץ װײַטע מעדינעס, 
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דאָרט, װוּ איבער די ביטערע גויירעס, 

מוזן ייִדן טוען אוויירעט, 

מוזן די קינדער געבן אין די שולן, 

און טאָרן זיך, נעבּעך, די קעפּ ניט גאָלן. 

דאָ דערקען איך אין אײַערע קליידער גלײַך, 

װאָס פאר א גאָלעס עס איז בא אײַך; 

קורצע קליידער, װי פראנצויזן, 

און דערצו, נעבּעך, לאנגע הויזן; 

און די באָרד (אוי א גרויסער פּגאם!) 

נעמט איר אוואדע אראָפּ מיט א סאם 

מינאסטאם! 

נאָר דאָס איז נאָך נישקאָשע, 

דערמיט איז א ייָד, כאָלילע, קיין ראַשע, 

אזוי האָב איך טאָמיד געהערט פונעם אלטן 

נאָר דערמיט בין איך ניט צופרידן, 

װאָס איר ווייסט ניט פון א גוטן ייִדן 

א גוטער ייד - זאָג איך -- דאָס איז אן אנדער זאך, 
דאָס איז בא מיר ווערט געלט אסאך, 

נאט זשע אײַך א מאטבייע א װײַסע 

און גיט מיר צו פארשטיין, װאָס איז דאָס פאר א מײַסע? 
װאָס איז זײַן גוטסקײַט, העט איך גערן געװיסט? 
ער שװײַגט אוואדע, אז מע שעלט אים אומזיסט? 
איך װעל אים, לעמאַשל, געבן א זעץ מיט א דריק, 
װעט ער מיך ניט שלאָגן צוריק? 

-- אוי, גייט שוין גייט! װאָס האָט איר דאָ גערעדט? 
כ'לעבן, מיר דאכט, איר מאכט פון מיר געשפּעט! 
א גוטער ייִד איז פון דער ועלט דער אויר 6), 

א גוטער ייד איז א צאדיק האדויר!" 

א צאדיק -- זאָג איך -- דאָס ווייט איך גאנץ רעכט, 
פון א צאדיק ניט צו וויסן איז א שאנד, 

מיר זײַנען, כאָלילע, אויך ניט אזוי שלעכט, 

בא אונדז זײַנען אויך דאַ צאדיקים אין לאנד, 

מיר דאכט -- איר זײַט גאָר גענארט, 

א צאדיק דארף זײַן אויסגעדארט 

פון מיקוועס, סגולעס און סיגופים, 

פון טאנייסים עטלעכע טעג רעצופים, 

א טייל פאסטן מעשאבּעס לעשאבעס 

און גייט נאקעט און באָרװעס מיט צעריסענע סקראבעס. 
אף אײַער צאדיק, זאָל לאנג לעבן, 

איז גאָר א טײַנעג א קוק צו געבן: 

ער גייט דאָך אָנגעטאָז, װי סראָרע, 

און אױיסגעהאַדעװעט, װי א קאפּאָרע. 

דאַ בּין איך אנטלאָפן װײַט אוועק 

און האָבּ אויסגעשפּיגן דרײַ מאָל קלעק. 

דער כאָסיד האָט מיך פאר מעשוגע געהאלטן 

און האָט מײַן געלט אין קעשענע באהאלטן. 

איצט פרעג איך אײַך, איר, ייִדן קלוגע, 

בין איך אן עמעס מעשוגע? 

הייסט דאָס א צאדיק -- געפּאשעט װי א ביק, 

און װיל פאר זיך דאָס גרעסטע גליק; 

גאָלד, זילבּער, גרויס אשירעס, 


{) דער אויר -- דאָס ליכט. 
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קארעטעס, פּערד, טײַערע דירעס, 

װאָס נעמט בֹּא אלע צו דאָס געלט? 

איז דאָס ניט א פארקערטע וועלט? 

איך האָב אליין א גוטן ייִדן געקענט, 

װאָס האָט גאָר די װעלט געברענט, 

ער איז שוין געועוֹן א ייד אֵין די יאָרן, 

פון גאָר דער װועלט איז מען צו אים געפאָרן, 
מענער, װײַבער, קאפּצאָנים, נעגידים, 

לאָמדים, ראבאָנים, באלעבאטים, כסידים -- 

אלע האָבן זיך געשלאָגן דורך טיר און טויער 
הערן דעם רעבּן זאָגן זויהער, 

זעען דעם רעבן אין מיקווע גיין, 

זעען דעם רעבן פארן אָמעד שטיין, 

הערן אים קידעש, האװודאָלע מאכן, 

און נאָך טויזנט אנדערע זאכן, 

רעגן, שניי, וואסער צו די מילן 

האָט ער געהאט טאָמיד צו פארקויפן. 

האָט א ייִדענע אָנגעהױיבן דאָס קינד צו דערפילן, 
איז זי געקומען צום רעבן צו לויפן; 

איז איינע געגאנגען שווער צו קינד, 

האָט מען געבראכט דעם רעבן אף א פּידיען געשװינד; 
האָט איינע גאָר ניט געהאט קיין קינדער, 

איז זי געקומען צום רעבן נאָך א װינדער, 

ער זאָל איר א זון, א טאָכטער געבן; 

איינע איז געקומען -- די קינדער זאָלן איר לעבן, 
ייִדענעס זײַנען געקומען צו קלאָגן דעם סאָטן 
דער בּראנפן איז אין.... !) ניט געראָטן 

דער רעבע האָט זיך דערװײַל מיט געלט געזען, 
און איטלעכן צוגעזאָגט זײַן באקאָשע זאָל געשען. 
מיט װאָס האָט דאָס אלצדינג דער רעבע געמאכט? 
מיינט איר, ער האָט מיט טפילעס פארבראכט, 

זײַן לולקע גערויכערט און געהאט נעקיעס, 

און האָט פארן דאוונען געמאכט גרויסע שיִעס? 
ער האָט אָפּגעדאװנט גיך און געשווינד 

און אלע טאָג געווען סאנדעק בא א קינד, 

און האָט דרײַ מאָל אין טאָג אף סודעס-מיצווע געגעסן, 
טרינקען האָט ער אוואדע אויך ניט פארגעסן, 
דערנאָך האָט ער זיך געלײיגט שלאָפן, 

זײַן בעט איז געשטאנען צװישן דאָרעם און צאָפן, 
דאָרט האָט ער מעקאוון געװען די גרויסע קאװאָנעס, 
דערפאר האָט אים די װועלט געגעבן מאטאָנעס. 
אצינד זאָגט, איך בעט אײַך, זאָגט און שווערט: 
איז די וועלט ניט פארקערט?... 


י רעב איציק גער 


(פראגמענט) 


אין א ווינקעלע, אין בעסמעדרעש, בא די כסידים, 
סאמע צװישן אלע גרעסטע נעגירים, 

שטייט רעב איציק גער אײַנגעבױגן דעם רוקן, 
צעבּראָכען, צעלאַמעט פון בויגן און בוקן, 


4) ניט דײַטלעך דאָ איין װאָרט. 
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מיט גרויסע טפילן אפן קאָפּ און אף דער לינקער האנט, 
אײַנגעװויקלט אין טאלעס, מיטן פּאָנים צו דער וואנט, 

און שרײַט און ווארפט זיך פון אנע זײַטן, 

וי גוטע ייִדן פלעגן זיך צוווארפן פארצײיטן. 

מע זעט שוין ניט אזוינע אין אונדזערע יאָרן, 

און דאָס איז אינגאנצן זייער כעסאָרן, 

אינעם איבעריקן זײַנען די הײַנטיקע מיט די אלטע גלײַך; 
זי נעמען אוף פּידיוינעס פון אָרעם און פון רײַך, 
דיקיטשען זײַן ליבן נאָמען באם אופשטיין און באם לייגן, 
באלד דארפן זיי דעם שליסל פון קינדער, באלד פון רעגן, 
און קריכן די מאלאָכים ארײַן אין די גארגערעס, 
פארדינגען ארענדעס -- און מאכן מעוּבערעס... 


מיט רעב איציק גער, געבּוירן אין אונגערן לאנד, 

מוזן מיר ערשט פריער אביסל װערן באקאנט, 

איידער מיר דערציילן װײַטער אונדזער מײַסע, 

װי עס האָט זיך גענומען א גער צװישן די װײַסע; 
װאָרעם איך האָבּ אײַך פארגעסן צו זאָגן קעסיידער, 

אז ר' איציק גער גייט אין װײַסע קלײײדער, 

אויך נעמט ער קוויטלעך און בענטשט װײַבּער; 

אף די קוויטלעך צו שרײַבן האלט ער אפילע א שרײַבער, 
נאָר אף װײַבער בענטשן דארף ער קיינעם ניט האלטן-- 
דאָס האָט ער גוט געלערנט באם צאדיק בּאם אלטן 

אז איך זאָג ,דעם אֶלטן", מיין איך דעם סטאָלינער רעבּ אַשער, 


יאיטלעכער ווייס, װי פרום ער איז געוועזן, װי קאָשער. 


צו רעב אַשערל סטאָלינער, צוֹ כאנוקע-ליכטלעך בענטשן, 
ווען די שטוב איז געװוען פיל און פול מיט מענטשן, 

און רעב אָשערל האָט דערציילט ניסים וועניפלאָעס 

פון אלטע צאדיקים גוזמע גוזמאָעס, 

װאָס דער נעס פון כאנוקע און דער נעס פון פּורים 

זעען אויס אקעגן זייערע-- װי קאפּצאָנים אקעגן אשירים, --. 
צו רעב אָשערל סטאָלינער, זאָג איך, אום כאנוקע אין דער נאכט, 
האָט א שליטעלע אמאָל אן אָרעמאן געכראכט; 

פון וואנען דאָס שליטעלע האָט זיך גענומען, 

פון וואנען דער אָרעמאן איז אָנגעקומען -- 

דאָס האָט קיינער ניט געװוּסט א לאנגע צײַט, 

נאָר לאָמיר דאָס דערװײַל אוועקלייגן אף א זײַט. 


דער אָרעמאן איז ארײינגעקומען צום צאדיק, צום קארלינער, 
אין א ספּאָדעק אן אלטן און א קאפּאַטע א גרינער. 
אין א.. 2 0 . אץ שיךאון ואש 

אליין האָט ער אויסגעזען וי אן אָפּנעטעסעטער פּלאָקן, 
הויך און לאנג, און דאר, װי א שפּאַן, 

און פאר קעלט האָט אים געקלאפט א צאָן אָן א צאָן 
קוים האָט רעב אָשערל אים שאַלעם געגעבּן, 

זאָגט דער אָרעמאן: מײַן ליבער רעבע לעבן, 

בּעט מיר צו נעמען פאריבל ניקס, 

איך אײַך מאך אף גױעש א קניקס, 

איך געװועזן פארפירט און בלינד, 

איך ניט לאנג געװאָרן א ייִדיש ק'נד, 

הײַנט איך בין, װי איר זענט אלע, 

מיך אפּטער ראָװו געוועזן מאלע. 
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און װי ער רעדט די וװערטער אוס, 
נעמט ער פון דער קעשענע א בריוו ארויס, 

דעם בריוו האָט געשריבן דעם אפּטערס סויפער -- רעב מעשעל, 
און אונטערגעכאסמעט: אװראָם יעהוישוע העשעל ג) ‏ / 
דאָרט שטייט געשריבן װי מוכ"ז 6) דער גער צעדעק. 
איז געקומען קיין מעזשיבוזש אָרעם און לײידיק, 

אָרעם אין מיצװועס און לײידיק אין געלט, 

װי דער אפּטער ראָו האָט פון אים אָנגעקװעלט, 

װײַל ער איז פון אונגערן צו אים געקימען, 

ער זאָל איט מאכן אינעם לײַב א סימען, 

ער זאָל אים האָבן אף אייביק צו געדענקען, 

און זאָל נאָך זײַן אוילעמהאזע קיינמאָל ניט בענקען; 
קורץ -- ע- איז אין מעזשיבוזש א ייד געװאָרן 

און פון דעמלט אָן האָט ער אָנגעהויבן צוישן ייִדן צו שנאָרן. 
רעב אָשערל האָט דעם בריוו געלייענט עטלעכע מאָל, 
האָט באלד געלאָזט רופן צו זיך גאנץ קאָהאָל, 

און איידער דער קאָהאָל איז צענויפגעקומען, 

האָט ער דעם גער אף א זײַט גענומען 

און האָט מיט אים א שמיס געמאכט, 

װאָס אים האָט דערצו געבּראכט, 

און װוּ האָט ער גענומען אזא האװאָנע 

צו דערקענען די עמעסע עמונע. 

דער גער הייבט זיך אָן די בערדל צו גלעטן 

(ער האָט שוין אין דער ייִדישקײַט א בערדל געקריגן) 
און שטרעקט ארויס א צונג װי אף צו שפּעטן 

און דרייט מיטן מויל װוי א הונט כאפּט פליגן, 

װײַל ער' װייסט נאָך אין ייִדישן ניט פוֹן זײַן כאיעס, 
מוז ער באם ריידן מאכן האוואיעס. 

רעבע, זאָגט ער, כאָטש איך אין אונגערן געבוירן, 

איך רעד פּױלעש װי א פּוילן געשוווירן, 

װײַל איך אין פּוילן געוועזן אסאך, 

איך אין ווארשע געשעפטן געמאך, 

נאָר ייִדיש איך ניט רייד דאָסקאָנאלע, 

זיך ערשט א האלב יאָר מיך געווען מאלע, 

דעריבער איך אײַך דערצייל מיט א לאָשן א שלעכט, 
איר' מיך אָבער הער צו, שטעל אוף אױערן רעכט: - 
איך געווען א פאן כאָראָנזשע, 

איך געהייסן פינפינאָפאָנזשע. 

מיר גערופן װעלמאָזשנע פּאניע, 

בא מיר געוועזן רענדאר רעב מאָניע, 

איך געווֹעזן גרויסער מאָנארך, 

איִם גערופֿן: זשיד פּארך, 

ווער געוועזן מיר זאוושע 3) זאָג: 

פּאן כאָראָנזשע, א גרויסע קלאָג, 

װאָס איר ניט א ייד געבוירע-- 

א גוטע קאָפּ צו לערנען טוירע... 


4 דעם אפּטער רעבעס נאָמען. 
2) מוכײז -- מוסר כתב זה --- דער איבערגעבער פון דעם בּריוו. 
3) זאוושע---שטענדיק. 
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{) װעגן דער רעכטלאָזיקײַט פון ייִדן אין קֵיִעוו האָט גאָטל: 
קיעוו", װאָס איז פארעפנטלעכט געװאָרן אין די ,היסטאָרישע שריפט 


מײַןצי" 
איך בין א ייִד, 
איך בין זייער מיד, 
איך לויף שוין צוויי טויזנט יאָר ארום. 
געשלאָגן--געפּלאָגט, : 
געטריבן--געיאָגט, 
בין איך שוין געווען אומעטום. 
איך זאָל נאָר װויסן פארװאָס מיר קומט דאָס. 
אזוי צו לײַדן גאָר אָן אן עק, 
כאריפעס, בושעס, אָן שיר, אָן מאָס, 
און אלערליי קלעפּ און שלעק... 
רעבוינע שעל אוילעם, הארציקער. פאָטער! 
האָב ראכמאָנעס אף דײַנע קינדער, 
מיר זאָלן שוין װערן פון גאָלעס פּאָטער, 
באװײַז דײַינע גרויסע ווינדער... 
קוי אק קילן קיש ם 
בין איך מעכלעוו 
באלר צו װײַון מײַן פַּאס; 
א מינדסטער פּארך 
זויגט מיר אויס דעם מארך 
און כאפּט מיך אוף אין מיטן נאס, 
א טשאסטני פּריסטאוו גאָר אָן בושע 
פארלאנגט פון מיר איך זאָל אים געבן געלט, 
גלײַך איך בין זײַן טאטנס יערושע 
און גיי ארום אף זײַן וועלט, 
רעבוינע שעל אוילעם, צי געפעלט עס דיר,. 
אז ייִדן זאָלן זײַן װי דאָס ווילד אין וואלד? 
הארציקער פּאָטער -- טו זיך א ריר! 
אוֹן לייז דײַנע קינדער פון גאָלעס באלד! 
אין פּעטערטבורג אויך 
דארט מיר דער מויעך, 
וי באקומט מען פון א באלמעלאַכע א ויד. . 
װאָס גייט עס אים אָן 
װאָס איך בין א גאָען,-- 
א שוסטער מוז איך זײַן - איך בין א ייֵד,. 
עס גילט קיין כאַכמע, עס גילט קיין טוירע, 
איך דארף ניט זאָגן; איך בין דער און דער, 
דאָס איז בא אים גאָר קיין סכוירע-- 
עס גילט נאָר דער אײַזן מיט דער שער, 
רעבוינע שעל אוילעם! צי ווילסטו אזוי, 


אז אלע ייִדן זאָלן זײַן שנײַדער און שיסטער? 


װאָס בין איך ערגער פון א גוי, 

איך האָב פאָרט א קאָפּ פון א מיניסטער... 

א ייד מאכט גיט קיין מערידע, 

ער איז דעם קייסער מיט דעם לעבן טרל, 

א ייִד קען איבערטראָגן אן אבידע, 

אמאָל א קלאפּ אויך דערבל; 

װאָס װילט איר האָבן פון זײַן לעבן? 

דאָס, װאָס קומט אים טאָמיד לויטער צאָרעס, 
איר װילט קיין רו אים גאָר ניט געבן 


גֶר פארפאסט א ספּעציִע 
פון. ייווא, 611---622, 


יט 


ל ליד עדער ייֶר אי 


: 
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, און שלאָגט מיט אים קאפּאָרעס. 

דאָ ניט שטײ 
דאָרט ניט גיי,. 
אהין זאָל ניט קומען דײַן פוס ארײַן; 
דאָ ניט האנדל, : 
דאָרט ניט וואנדל, 
און זײַ גוט און פרום און ווויל און פּײַן, ' . 
װי זשע קאָן מען דאָס אלעס מאכן, | * 
און לעבן װיל מען -- מע איז ניט פון שטיין, 
איז אײַך מעגלעך אזעלכע זאכן, 
באװײַזט דאָס אונדז פִריִער אליין; 
האָט אויך קיין גיטער, קיין באשטענדיק אָרט, 
און טאָרט ניט װוינען אומעטום, 
גלויבט מיר, כלעבן, אף מיין װאָרט-- 
איר װעט אויך ניט זײַן גוט און פרום... 


*פ 
איש כאָסיד 


(ערשטער וואדיאנט) 


אמאָל איז געװען א כאסידינע 

אָן א פּיסנע שטיקל ברויט, 

עס האָט אף אים גערוט די שכינע, 

װאָס העלפט עס (אָבער) ג) אין א נױט. | 2 


די שכינע איז אוואדע גוט און שיין, אל 
אז ס'קאָכט זיך עפּעס אין טאָפּ; 

אז מע האָט ניט צו קײַען מיט די ציין, 

איז די שכינע (אויך) ניט אין קאָפּ. 


א װײַב האָט ער געהאט א צנוע 
און פינף קינדער אלע גרוס; 

' דאָס װײַב איז געגאנגען קרוּע בלוע, :0 
די קינדער (נעבעך) נאקעט און בלויז. | 


אמאָל האָט דאָס װײַב געזאָגט צו אים; 
װאָס ליגטטו, קאפּצן, פּוטטע-פאס? 
האָדיע, גענוג שוין: באָם, באַָם, בים! . 
כאפּ דיך (אביסל) ארויס אף דער גאס. 


עמעס, איך ווייס, דו ביסט קיין לײַט, 

קאַנסט ניט מער נאָר קוועטשן די באנק, 

מוזט אָבער פאָרט גיין, עס איז שוין צײַט, : 
איך בין שוין (אזש) פאר צאָרעס קראנק. 


: +- ,ביסט זייער גערעכט, מײַן טײַערע װײַב! 
דײַנע װערטער זײַנען זיס; 
, 
נ - ) די אלע קלאמערן אין די שלוס-פערזן געפינען זיך אין גאָטלאָבערס מאנוסקריפּט. וי עס שײַנט, האָט 
גאָטלאָבער צום ערשטן וואריָאנט צוגעטראכט אויך א ניגן, און די לעצטע צויֵיי פערזן פון יעדער סטראָפע פלעגט 
מען איבערכאזערן צוויי מאָל. יי : 
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אף דער נאס איז געוען פראָסט און שניי, 


וי אזוי זשע זאָל איך גיין, האָב קיין העמד אפן לײַב, }. 4 
אויך קיין שיך (ניט) אף די פיס", | ה 


דאָס װײַב איז געלאָפן געשווינד, און גיך | 4 
צו א שאָכן, װאָס פארקויפט שמאטעס, : 
און האָט בא אים געליען א פּאָר אלטע שיך | 

און א(נ-אלטן) קאפטן פון הילע לאטעס. || - 


. = 


זי האָט בעקאָװעד דעם מאן אויסגעקליידט אזוי, 
אצינד, זאָגט זי, גיי זוכן דאָס גליק; 

בעט בֹּא יידן, בעט בּא א גו, : 
אבי ברענג כאָטש (אהיים) ברויט א שטיק. וׁ 


מײַן כאָסידל האָט זיך ארויסגעכאפּט, 


עס האָט אים א צְאָן אין א צאָן געקלאפּט, : 


עס איז אים געווען (אָךְ און) וויי, 


די קינדער האָבן געבעטן מיט הייסע טרערן; : 
רעבוינע שעל אוילעם! װאָס װעט זײַן מיט אונדז דער סאָף?. 
זאָלסט דאָרט דעם טאטן א מעציע באשערן ||{ 

און הער שוין (באלד) צו מוטשען אונדז אוף, | 


גאָט האָט די קינדערס געבּעט געהערט 


און האָט זיך דערבארעמט איבער זײי; 
ער האָט זייער טאטן א מעציִע באשערט 2 
דאָרט אפן פראָסט, (דאָרט) אפן 'שניי. ו 


צום כאָסידל איז געקומען אן אלטער זײידע 
און האָט אים געגעבן שאָלעם די האנט: 

לאָמיר זיי לאָזן דאָרטן שטיין ביידע, 4 

מיטן זיידן לאָמיִר (ערשט) װערן באקאנט, 

דער זיידע איז שוין באקאנט פון לאנגע יאָרן, 

אף אלע בריסן מוז ער זײַן; 

א מענטש, װאָס האָט ניט געהאט קיין שום כעסאָרן } {. 
און איז לעבעדיק(ערהייט) אין הימל ארײַן, { 
וער ס'האָט אים נאָר געזען אין כאַלעם, 

איז שוין באװאָרנט פון צאָרעס פון לײיד, 
ביפראט װועמען ער ניט וואכנדיק שאָלעם -- 
אף דעם איז (אוואדע) א סימכע א פרייד, 


דער זיידע פרעגט דעם כאַסיד: װאָס ציטערסט אזוי? 
-- , זיידעניו, עס איז מיר זייער קאלט, 

און אין האָב שוין ניט געגעסן דרל טעג, אִי! 

און (דערצו) מילן װײַב און קינדער, געוואלד!", 


2 


:בא די װוערטער האָט זיך דער כאָסיד זייער צעוויינט 
:און האָט זיך אף דער ערד אויסגעשטרעקט, , 


ער בלײַבט שוין דאָ טויט ליגן, האָט ער געמיינט, 
נאָר דער זיידע האָט אים (טייקעף) אופגעװועקט. 


-- ,שטיי אוף, מײַן קינד, קום נאָר מיט מיר 

איך װעל דיר עפּעס װײיזן נײַעס, 

און אז סע װעט זײַן א װוּנדער בא דיר, 50 
זאָלסטו ניט מאכן קיין (כסידישע) האוואיעס.  |‏ 

הער און זע, און שװײַג נאָר שטיל, 

װאָס איך װעל טאָן זאָל דיר אלץ זײַן רעכט; 

מאך מיר דעם קאָפּ מיט שײַלעס ניט דיל, 

עס װעט דיר שוין מער ניט (קיינמאָל) זײַן שלעכט. ו : 
דאָרט שטייט איינער און רופט עפּעס אויס, 

ער שרײַט און קלינגט מיט א גלאָק; 

ער זוכט באלמעלאָכעס זאָלן אים בויען א הויזי | { 
א פּאלעץ (וויל ער) אין עטלעכע שטאָק. ו 


עס װעט אים ניט העלפן קיין שרײַען, קיין קלינגען, 
ער װעט זיי ניט קריגן אזוי גיך; 

גיי נאָר זאָג אים, דו װילסט מיך פארדינגעף } { 
דער באלמעלאָכע -- דער בין (נאָר) איך". 1 

-- סטײַטש, װאָס רעדט איר, רעבע לעבן! 

װי קאָן איך דען זײַן אזוי שלעכט? 

וי זאָל איך פאר געלט אײַך אָפּגעבן } { 

זענט איר דען (כאַלילע) מײַן קנעכט? } - 

איך שטויס מיך שוין אָן װער איר זענט! 

עליאָהו האנאָװי, נאָר איר האָט זיך פארשטעלט. 

עס זאָל מיר דארן מײַנע הענט, | 
ווען איך װעל אײַך (עמיצן) פארקויפן פאר געלט. } 
עליאָהו איז געקומען אין קאעס ארײַן, 

דעם כאָסידס טשוּווע האָט אים געהארט; 

אזוי פלעגט ער טאָמיד צו זײַן } { , 
זייִער (שטארק) אײַנגעשפּארט... } * 


2 


(דערמיט ענדיקט זיך דער מאנוסקריפּט, דער סאָף פון ליד פעלט). 


4 


צ װײטער װאריאנט 
1 


אמאַל איז געווען א פרומער ייָד, 
װאָס האָט געלערנט טאָג און נאכט; 
ער איז ניט געװאָרן קיינמאָל מיד 
און האָט אזוי זײַן וועלט פארבּראכט, 


2 


א װײַב האָט ער געהאט א צנוע 
און פינף קינדער אלע גרױס; 
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דאָס װײַב איז געגאנגען קרוע-בלוע, 
די קינדער נאקעט און בלױז. / 
, 2 
פארשמאכט פאר הונגער און פאר קעלט, 
זאָגט צום מאן דאָס װײַב אמאָל: 


יפינצטער און ביטער איז מײַן וועלט, 


איך האָב מאקעס גאָר אָן א צאָל. 


3 


מיר גייען נאקעט מיט די קינדער 
און האָבן ניט א שטיקל ברוט; 
עס איז דאָך עפּעס גאָר א װוּנדער, 
װאָס מיר זענען נאָך ניט טױט. 


= 


5 


װי לאנג װעלן מיר עס נאָך לײַדן קענען? 
די נעשאָמע האלט זיך שוין קוים אײַן 
גוס און פרום אזוי וי מיר זענען 
פארװאָס זאָלן מיר אזוי אָרעם זײַן? 


9 


עפשער טוסטו דערמיט גאָר שלֶעכט, 
װאָס דו לערנסט נאָר אין איין שטיק; 
ס'איז עפשער גאָר פאר גאָט ניט רעכט-- 
א מענטש זאָל ניט פּרוּוֹן קיין גליק, 


7 


אָט זעסטו אונדזער שאָכן דאָרט, 
איז אויך א ייַדיש קינד, כלעבּן, 
פונדעסטוועגן האַרעװעט ער פּאָרט 
און האָט טאקע פון װאָס צו לעבּן 


8 


ניט. זינדיקן זאָל איך מיַט די רײיד, 
מע טאָר דאָך ניט מעקאנע זײַן 

זײַן װײַבּ גייט אין א גאנץ קלייד 
און לעבט זיך אָפּ גאנץ פּײַן. 


9 


בא אים פאר דער שטוב, קום נאָר אהער, 
ליגט דאָך א ציג אינדרויסן; 

װאָס װאָלט איך, נעבעך, געװאָלט מער -- 
נאָר איך בין דערוף ניט אויסן. 


10 


,פשיטע", הייבט אָן דער מאן צו זאָגן,, 
ווייסטו, כלעבן, ביסט גאָר ניט קלוג, 
האלעװוײַ מיר זאָ;ן דאָס פארמעגן, 
װאָס ער איז שולדיק אף דער ציג. 


4 





: 
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4 


11 


ער איז, כלעבּן, אויך ניט רײַכער פון מיר, 
ער האָט אויך אוואדע א רועך אינדרײַען, 
נאָר װאָס װעט דאָס העלפן דיר, 
אז דו װעסט וויינען און שרלַען? 


12 


װי קאַן איך דען גיין אף דער ליכטיקער גאס, 
אז איך האָב א פּאָנִים פון א שווארץ יאָר? 
איך װעל גיכער מאכן א סיִעם אף א שאס 
איידער א קאפּאָטע און שיך א פּאָר. 


13 


אָפּגעריסן-אָפּגעשליסן 

װי קומט מען צו עמעצן צו גיין? 
ווער װעט װעלן פון מיר וויסן, 
ווער װעט מיך װעלן זען? 


14 


דעריבּער ליגט א קאפּצן אין דער ערד 
און ווערט פארשווארצט אלע צײַט; 
װאָס איז גאָר זײַן כאָכמע ווערט, 

אז קליידער מאכן לײַט. 


: 15 


דאָס װײַב האָט זיך באלד אן אייצע געגעבן 
און איז געלאָפן צום שאָכן ארײיַן; 
;איר זאָלט מיר, ליבער ייִד, לאנג לעבן, 
מײַריך יאָמים זאָלט איר זײַן! 
16 
טוט מיר א טויווע גאָר א קליינע, 
! גאָט װעט אײַך באצאָלן גאנץ גיך; 
לײַט מײַן מאן א קאפּאָטע א שיינע 
און א פֹּאָר גאנצע שיך יע 


(דערמיט ענדיקט זיך דער מאנוסקריפּט). 


עפּיגראם אַף א מעכאבער 


אָט דאָ זעט א גרויסן מויעך, 

נאָך גרעסער פֿון שלוימען איז זײַן קויעך. 
שלוימע האָט געהאט אסאך װײַבער, 

האַט ער אָנגעשריבן: ,הבל הבלים". 

קיין איינציק װײַבּ האָט ניט אונדזער שרײַבער -- 
י און שרײַבט אויך העװעל האװאָלים... 


זי ראט 


שא סאר טייז אה וט.?? א :14 
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שאָלעם אלייכעם און זײַן איבערזעצער 


1 


אונדזער ארכיוו -- דער ארכיוו פון ייַדסעקטאָר פון דער װײַסרוסישר וויסנשאפט- 
אקאדעמיע אין מינסק - איז לעצטנס בארײַכערט געװאָרן מיט א ' װערטפולער מא- 
טאָנע, -- א קאָלעקציע בריוו און מאטעריאלן, װאָס עס האָט איבּערגעגעבן דעם ייִדטעקטאָר דער 
כ' יודע אָסיפּאַװיטש פּינוס. כ' פּינוס האָט פאר דער מילכאָמע איבערגעזעצט די װערק פון 
די ייִדישע קלאסיקער שאַָלעם-אלייכעם, פּערעץ און מענדעלע, - סאכאקל אין פּעריאָר 
0 צוועלף בענדער שאָלעם-אלייכעמס, פיר בענדער פּערעצעס און א באנד מענדעלעס. 

- די פּינוס-קאַלעקציע באשסייט פון; }. 128 בּריוו שאָלעס אלייכעמס צו פּינוסן פון די 


- יאָרן 1913-1910. 2. א וואריאנט פון דעם ,פארקישעפטן שנײַדער", ספּעציעל איבערגעארבעט 


פאר דער רוסישער אויסגאבע. 3. 4 בריוו פּערעצעס צו פּינוסן פון די יאָרן 1913-1910, 
לײידער זײַנען בייס דער מילכאַמע בא דר. פּינוסן פארפאלן געװאָרן א ריי בריוו פּערעצעס. 
4 פּערעצעס א נײַער וואריאנט פון דער פאָלקסטימלעכער הומאָרעסקע ,דער דראנג". 
! אין גרונט באשטייט אלזאָ די פּינוס-קאָלעקציע פון שאָלעם אלײַכעמס בריוו צו זײַן 
איבערזעצער. א ריי בריוו שאָלעם אלייכעמס זײַנען גאנצע בלאָקנאָטן, אײַליק געשריבן, 
אוֹן, װײַזט אוֹיס, ניט קאַפּירט. מיר האָבן, אלואָ, צו טאָן אין אזעלכע פאלן מיט אוניקומס, 
דער װוערט פון דערדאָזיקער קאָלעקציע איז, ערשטנס, א ליטעראטור-היסטאָרישער, אף 
ויפל זי גיט צוֹ נײַע שטריכן צו דער כאראקטעריסטיק פון שאָלעם -אלייכעמען, 
צ וו יי טנ ס, -- אויך א פראקטיש-איבערזעצערישער, ביפראט אין די באדינגונגען פון סאַ- 
וועטן-פארבאנד. די אָקטיאבער-רעוואָליוציע, װאָס האָט ענדגילטיק געמאכט א סאָף מיט דער 
נאציאָנאלער אָפּגעשלאָסנקײַט און איזאָלירטקײַט פון די פעלקער פון דעם אמאָליקן צארישן 
רוסלאנד, האָט ערשט מעגלעך געמאכט, אז שאָלעם אלייכעמס װערק זאָלן וערן דאָס פאר- 
מעגן פון מיליאָנען ארבעטנדיקע. די צאָל איבערזעצונגען שאָלעם אלייכעמס אין רוסיש, 
א קרײַניש, װײַסרוסיש א. א. וו. וואקסט פון יאַר צו יאָר, ביפראט זינט 1926 (זע די בײַ- 
געלייגטע רעשימע), סײַ אין דער צאָל נעמען, סײַ אין טיראזש. אויך די ארױסזאָגונגען פון 
כ'כ' ביבליאָטעקארן באשטעטיקן, אז ערשט איצט איז ,אלייכעם" געװאָרן א באליבטער 
און פּאָפּולערער שרײַבער אויך בא די ניט-ייִדישע ארבעטנדיקע מאסן אין פסטר. שאָלעם אליי- 
כעמס ארױסזאָגונגען וועגן דער טעכניק און סטיל פון די רוסישע איבערזעצונגען פון זײַנע 
װערק באקומען, אלזאָ, ביפראט איצט אן אקטועלן װערט און פארדינען אופמערקזאמקײַט, 
כאָטש עס איז אויך קלאָר, אז דער סאָויעטישער איבּערזעצער װעט קריטיש און ניכטער 
צוניין צו שאָלעם אלייכעמס מיינונגען. מיר קעמפן סײַ קעגן דער פעטישיזירונג פון די 
קלאסיקער, סײַ קעגן קליינבירגערלעך-,ראדיקאלן" אַפּשאַקלען זיך פון זייער יערושע. און 
דאָס איז כאל אויך אף דער ארבעט פון אונדזערע איבערזעצער. 
א פּאָר וערטער וועגן דעם איבערזעצער, דר. פּינוס. ער איז א שקלאַװער, געבאָרן 1884, 
זון פון א שאפער אין א וואלד. ער האָט געארבעט װי א פעלדשער און גלײַכצײַטיק גע- 
גרייט זיך צום רייפקײַט-עקזאמען, אָפּנעגעבן אים 1908 און אַנגעקומען דעמזעלביקן יאָר אין 
מאָסקװער אוניווערסיטעט אפן מעדיצינישן פאקולטעט, געענדיקט װי א דאָקטאָר מעדיצין 
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אין יאָר 1914. אין מאָסקװע מיטגעארבעט אין דער שוֹל-סעקציע פון ,אָפּע", דאָרט ויך / 
באגעגנט מיט דעם היסטאָריקער פּ. ס. מארעק, און מארעק האָט עס פּינוסן אופגעגעבן די אידייע . 
נעמען זיך צו איבערזעצונגען פון דער ייִדישער ליטעראטור, ביפראט, אז עס איז דאן געווען 
אפן רוסישן בּיכער-מארק א הויך-קאַניונקטור פאֹר איבערזעצונגען פון דער וועלט-ליטעראטור. 
מארעק האָט אויך אײַנגעשטעלט די פארבינדונג מיטן פארלאג ,-סקח  6080666864086‏ 
1װ6:16,* װאָס זײַנע באלעבאטים זײַנען געווען ייִדן, די ברידער סטאַליאר. די ערשטע צײַט 
האָט מארעק רעדאגירט פּינוסעס איבערזעצונגען, אָבער אין א פּאָר כאדאַשים שפּעטער איז 
ער קראנק געװאָרן, און מיטגעהאָלפן פון איצט אָן בלויז מיט אייצעס אין באזונדער שװוע- 
ריקע פאלן. אין יאָר 1910 זײַנען אין דעם דערמאַנטן פארלאג דערשינען דרײַ בענדער שאָלעם 
אלייכעמס אין פּינוסעס איבערזעצונג:  )1‏ זעזק616 אזסת'": א) שאָלעם אליכעמס האק- 
דאָמע צו דער רוסישער איבערזעצונג. ב) מאָטל דעם כאזנס, ערשטער באנד. ג-ה) דרי 
קלענערע דערציילונגען,. צװישן זײי -,דאָס מעסערל'. 2) מזקס1' תאצסת', צװי-. 
טער באנד: 19 דערציילונגען, צװישן זיי ,שיר האשירים". 2) , עה10, סעא, סחה)ן", 
(,קליינע מענטשעלעך מיט קלינע האסאָגעס'). אין יאָר 1911 זײַנען דערשינען װײַטער- 
דיקע צוויי בענדער: 4) , 2קסאנת/סטעאאס! עאסע :32* און 5) , סעוע0ו82ומץס1!' - דאָ 
זײַנען ארײַן: , טעװויע דער מילכיקער" (7 מאָנאַלאָנן) און ,די פרילעכע קאָמפּאניע". - 
2 זײַנען דערשינען װידער צװיי בענדער:  )6‏ גאש8 גתצסה העטסגאג אסון" 
(,מענאכעם מענדל") און 7) ,מ80ץ38 ס6סע מ' -,סטעמפעניו" און ,יאָסעלע סאָלאָװי". 
דער לעצטער באנד, װאָס איז דערשינען אין דעמזעלביקן פארלאג, אין ,1616 
נגמסץ, --1913.' (,מאריענבאד" און אַנדערע דאטשע-מײַסעס). דאן אָבער האָט דער 
פארלאג זיך געשפּאָלטן, און שאַלעם אלייכעם איז אריבער צום , אונקוערסאלן פארלאג 
פון ל. א. סטאַליאר", געגרינדעט דורך איינעם פון די צוויי ברידער. דאָ רײַסט זיך 
אויך איבער אונדזער קאַלעקציע בריוו. 

פּינוס האָט געפּרוּװט זײַנע קויכעס אויך באם איבערזעצן אנדערע ייִדישע שרייבער, 
און ביפראט האָט אים געצויגן פערעץ. האָבנדיק איבערגעזעצט ,א גילגל פןן א ניגן" און 
,די גאַלדענע קייט", איז ער אריבערגעפאָרן צו פּערעצן אין ווארשע, און פּערעץ האָט באגי- 
טיקט זײַנע איבערזעצונגען. דער פּלאן פון דער פערעץ-אויסגאבע איז געווען אזא: 
4 ,820022 זסץ 13ץ* (פאַלקסטימלעכע געשיכטן"). 2) , 116/0סוץק86 צעט8232.)" 
(כסידיש). 2) , הזאסקם". 4 המ חע אהת אי. דידאָזיקע. פיר בענדער זײַנען דערשינען אין 
פּעריאָד 1913-1911 אין דעמזעלביקן פארלאג. דער כורבן פון פארלאג און די מילכאָמע 
האָבֿן איבערגעריסן די אויסגאבע. 

אין אלגעמיין קען מען זאָגן, אז פּינוס איז געוואקסן צוזאמען מיט זײַנע איבער- 
זעצונגען. סײַ דער שטרענגער פּערעץ, סײַ דער אסאך מילדערער שאַלעם אלייכעם האָבן 
געלויבט זײַנע איבערזעצונגען. די אימפּעריאליסטישע מילכאַמע און די פּראָפּעסיאָנעלע 
אָנלאָדונג האָבן איבערגעריסן פּינוסעס איבערזעצערישע טעטיקײַט. ער איז מער צו איר ניט 
צוריקגעקומען. זײַנע איבערזעצונגען דרוקן זיך נאָך איצטער איבער - אָן זײַן װיסן. הײַנט 
צו טאָג פירט דר. פּינוס וויסנשאפטלעך-פּראקטישע ארבעט, װי א פּעדאָלאָג אין סטאלינגראד, 
און איז דאָרטן מיטגליד פון ביוראָ געועלשאפט מארקסיסטן-פּעדאגאָגן. 
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שוין אין פּערעצעס און שאַלעם אלייכעמס צוגאנג צו דער פראגע פון ארויסגעבן אין 
רוסיש זייערע װערק זעט זיך אָן דער טיפער אונטערשייד פון ביידנס כאראקטערן. פּערעץ 
האָט נאָכגעפאָלגט דעם גאנצן איניען גלײַכגילטיק און נאכלעסיק. ,א פאָרשטײיער פון פאר- 
לאג , סאָוור. פּראָב." איז אמאָל (אין קאלענדאר-אָנגעלעגנהײַטן בין איך זייער א שוואכער), 
איז אמאַל בא מיר געװען, גערעדט, װאָס-- הייב איך ניט אָן צו געדענקען. דערנאָך, אין. 
זייער א לאנגער צײַט ארום -- האָבּ איך באקומען א בריוו פון פארלאג אַלײן מיט א שריפט- 
לעכער פאָרלאגע, איך געדענק זי שוין ניט... דערװײַל איז מיר דער בּריוו (װי עס פּאסט 
פאר א שרײַבערישער ווערטשאפט) פארלוירן געגאנגען און איך האָב קיין אדרעס אף ענט- 
פערן ניט געהאט...* אזוי הייבט אָן פּערעץ זײַן ערשטן בריוו צו פּינוסן (26 אָקטיאבער 1910 נ. ס) 


אין א שפּעטערדיקן בּריוו שלאָגט פאָר פּערעץ אן אויסגאבע פון 20 בענדער צו 10-8 בוגת - 


מיט אזא מין סיידער: פאָלקסטימלעכע געשיכטן (פּערעץ שלאָגט דְאָ פאָר דעם רוסישן טיטל: . 
,820028 זסץ 3',) כסידיש, סקיצן און מײַסעלעך, צוויי בענדער ,ראָנדאָי, און ערשט ‏ 
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צולעצט די דראמאטישע וערק. דעם סיידער פון ,כסידיש" האַט פּערעץ לעכאטכילע געװאלט 
לאָזן װי אין דער ייִדישער אויסגאבע, שפּעטער ערשט צוגעשיקט א נײַעם סיידער --(װאָס 
איז אָבּער אין אונדזער קאָלעקציע ניט אופגעהיט. בלויז בענויגייע די ,פּאָלקסטימלעכע 
געשיכטן" איז פּערעץ קאטעגאָריש באשטאנען אף א נײַער אָרדענונג, און אפילע צוגעשיקט 
א צעשניטענעם באנד פון דער פּראָגרעס-אויסגאבע תרס"ט (1908), אײַנגעטײלט שוין לױטן 
נײַעם סיידער, און אריבערגעטראָגן אייניקע זאכן פון אָדאָם וועכאוע" און ;די צײַט? 
(פּראָגרעס-אויסגאבע). אָט איז פּערעצעס איינטיילונג פון די , פאָלקסטימלעכע געשיכטן": 

1) יבאם גויסעס צו קאָפּנס". 2) , דרײַ /מאטאָנעס". 3) , אן אָפּקומעניש". 4);זיבן גוטע 
יאָר". 5) , די טייווע צו קליידער". 6),אראָפּגעלאָזטע אויגן". 7) ,,לוי סאכמויד". 10-8) גיט. 

/-פּערעץ א קעפל פּייסעך-געשיכטן".  )8‏ דער קונצנמאכער". 9) ,ס'איז גוט". 10) ,דער 

הינטישער סיידער". די געשיכטן 14-11 פאראייניקט פּערעץ אין א רובריקע ,, שטומע נעשאַ- 
מעס"; 11) ,,צוויי וועגן, צװויי מעשאֵַלים". 12) ,א קאפּיטל טילים". 13) ,שמא ייַסראַעל". 
4) ,ניסים אפן יִאם". 15) ,דער אויצער". 16) , פּידיען שוווים". 17) ,דער זיוווּג". 18) ,צוזאמען".. 
19) ,דער שפּילער". 20) ,מעסיראס נעפעש". 21) , דאָס גלעזל". 22) ,איבער א שמעק טאבאק". 
3 ,א גאנץ יאָר שיקער -- פּורים ניכטער". 24) ,דער דְראָנג". פארגליכן מיט דער איצטיקער 
קלעצקין-אויסגאבע פון די , פּאָלקסטימ, עכע געשיכטן', שטימען די ערשטע דרײַצן נומערן 
מיט פּערעצעס פּראַיעקט. דאן קומען אין דער קלעצקין-אויסגאבע די נומערן 15, 23, 20, 
און די צוויי געשיכטן: ,נאכעס פֿון קינדער" און , דרײַ כופּעס", װאָס פעלן אין פּערצעס 
רעשימע. די , דרײַ כופּעס" האָט טּערעץ נאָך ניט. ארײַגגעשטעלט אין דעם פּראָיעקט פון דער 
רוסישער אויסגאבע, װײַ,, װי ער שרײַבט שפּעטער צו פּינוסן, װיל ער זײי איבערארבעטן 
אגעוו, שאצט טאקע אָפּ פּערעץ אין א שפּעטערדיקן ניט אָפּגעשיקטן בּריוו צו ניגערן אזוי 
די ,דרי כופּעס"; ,גערעכט זײַט איִר װועגן די דרײַ צי פיר כופּעס. איך האָב דאָס מאטעריאל 
(אייגנטלעך אָפּערן-מאטעריאל) ניט באהערשט. איז ארויס -- בּוידעם..." (י. ל. פּערעץ, בּריוו 
און רעדעס, ווילנע 1929. ז. 202). שפּעטער האָט פּערעץ פאָרגעשלאָגן די דערציילונגען:י 
,צוזאמען", ,איבער א שמעק טאבאק", ,א גאנץ יאַר שיקער.- פּורים ניכטער", ‏ דער 
דראָנג", -- אריבערצוטראָגן אין דעם באנד , מײַסעלעך", 

אין פּערעצעס פיר בריוו געפינען מיר סאכאקל איין קאַמפּלימענט: ,פון אײַער 
יעצטיקער איבערזעצונג בין איך גאנץ צופרידן; האלעװײַ װײַטער".. אין װײַטערְדיקע 
פּראָטים פון דער איבערזעץ-ארבעט גייט פּערעץ ניט ארײַן. 

גאָר אנדערש איז געווען שאָלעם אלייכעמס בּאציונג. די גרויסע רְוסישע אויסנאבע 
פון זײַנע װערק באטראכט ערּ װי זײַן ערשטן ארויספאָר אין דער ברייטער װעלט, װי דער 
ערשטער פענצטער, אויסגעהאקט צו די אָומעס האָאױלאָם', און ער ציטערט פארן קינסט- 
לערישן דורכפאל פון דערדאָזיקער אונטערנעמונג;-- װאָס איז דורכויס פארשטענדלעך, ווען 
מע נעמט אין אכט די שװװעריקײַטן פון שאָלעם אלייכעמס סטיל און די ניטדערפארנקײַט 
פון. איבערזעצער. שאָלעם אלייכעם פארשיט פּינוסן מיט בריוו, קארטלעך און גאנצע אָפּהאנד- 
לונגען. פאראן יבּריוו, װאָס באשטייען פון. צוויי פול-פארשריבענע בלאַקנאָטן! עס טרעפט, 
אז דעמזעלביקן טאָג שרײַבט שאַלעם אלייכעם צו פּינוסן א קארטל, און גלײַך דערוף - אן 
אויספּירלעכן בריוו, און צומאָרגנס װידער א קארטל. עס איז איִם װייניק, װאָס ס'גייט אֶָן 
צווישן אים און דעם איבערזעצער א רעגלמעסיקער בריוו-אויסטויש-- אז דער איבערזעצער 
ענטפערט פינקטלעך אף זײַנע בריוו -- און דער אומגעדולדיקער שאַלעם אלייכעם פאָדערט, 
אז דער איבערזעצער זאָל שרײַבן, ניט ווארטנדיק אף זײַנע בריוו, ער זאָל אים אינפאָרמירן 
וועגן יעדן פּראט פון דער איבערזעצונג און פון דער פארלאג-ארבעט. שאָלעם אלײיכעם 
שטעלט צונויף און ענדערט קעסײדער דעם אינהאלט און סיידער פון די פּראַיעקטירטע 
בענדער. שׂאָלֶעם אלייכעם טרּאכט אויך. װעגן דער רעקלאמע, װאָס דארף געשאפן װערן 
ארום דער אויסגאבע, פארפאסט גענויעי רעשימעס, אין וועלכע רעדאקציעס און צו וועלכע 
פּערזאָנען פאנאנדערצושיקן רעצענזיר-עקזעמפּליארן, און ארבעט אויס צװויי נוסכאָעס פון 
באגלייט-בריוו. קורץ, -- שאָלעם אלייכעם פיבערט, און ביפראט איזן עס נױגייע 1910, ווען 
ס'דערשײינען די ערשטע דרײַ בענדער (אייגנטלעך 4. דער פערטער בּאנד איז דאטירט 1911, 
ער איז אָבעהּ דערשינען אין דעקאבער 1910). דערנאָך װערט שאָלעם אלייכעם רויקער, די 
יצאָל בריוו צו פּינוסן פאלט פון יאָר צו יאָר (עס קען אָבער אויך זײַן, אז פּינוס האָט פון 
די , װײַטערדיקע יאָרן אופגעהיט וייניקער בריוו). און דאָס װיכטיקסטע: שאַלעם אלייכעם 
קאָנסולטיררט קעסיידער זײַן 'איכערזעצער וועגן פארשיידענע סטיל-פּראָבלעמעז, װאָס וואקסן 
ארויס אין פּראָצעס פון איבערזעצן. 


וֹ יי עי 


צוערשט פארמאָננ: ש"א װײיניק צוטרוי צו זײַן איבערזעצער. ער פאָדערט דורכויס. - 
אז מארעק זאָל רעדאגירן די איבערזעצונג, און כאזערט עס איבער אפילע אין יאָר 1912. . 
;פאדװאָס שרײַבט איר ניט, ער רעדאָגירט אײַער איבערזעצונג? און עפשער רעדאגירט 
עס קיינער ניט! אוי, דאן װעט זײַן ביטער מיט אײַך". (בריוו פון 7 פעווראל 1910. שאָלעם ‏ 
אלייכעמס אלע בריוו צו פינוסן זײַנען אין רוסיש, און מיר ציטירן זיי גלײַך אין א יידישער 
איבערזעצונג. פּערעצעס 4 בריוו זײַנען אין ייִדיש). שאָלעם אלייכעם טײַנעט קעסידער, אז / 
מע דארף די איבערזעצונג קאָנטולטירן אויך בּא אן עכטן רוס, ,א פֿאָניע", עס זאָלן ניט 
. זײַן ליאפּטוסן מיט דער רוסישער פּאראפראזע. זײַן אומצוטרוי װיקלט ער אײַן אין פארשיי-. 
דענע קאָמפּלימענטן, ביכדיי ניט אָפּצושרעקן דעם איבערזעצער. ער שיקט אים צו בריוע- 
לעך פון אנדערע זײַנע איבערזעצער, מיט איראָנישע באמערקונגען אף זייער כעזשבּן, ביכדיי 
צוֹ אונטערשטרײַכן, אז פּינוס איז ,זײַן איבערזעצער", דער עמעסער איבערזעצער. שוין 
אין זײַנע ערשטע בריוו (1910, 3 יאנוואר) שרײַבט שאָלעם אלייכעם. , איך האָב א פאָרגעפיל, 
אז אין אײַך האָב איך געפונען דעם ריכטיקן איבערזעצעױ". באלד קומט אָבער אן אָבער": ' 
! ,ביפראט, ווען איר װעט בעעמעס פאָלגן מײַנע אָנװײַזונגען און האלטן זיך בֿא מײַנע אינ- 
סטרוקציעס". אין דעמזעלביקן בריוו פּראָטעסטירט ער קעגן פּינוסעס פאָרשלאג אָנצורופן 
איין באנד מיסן נאָמען: , תעזתחסח אע ע עהסום 6עאפטס2ג)/' און מײינט, או בעסער 
איז , זעזעע1ססתאנסם עזאעאמנוסהא ס עהסוע. סעאסמסמגןא* (װאָס איז, אגעוו, ערגער 
אפילע פון פּינוסעס טיטל), און נאָך בעסער, זאָגט שאָלעם אלייכעם -- איז , 118068846 
חתסוה'. אװי איז טאקע געבליבן. עֶר פאָדערט אומבאדינגט אָנהױבּן די אויסגאבע מיט 
זײַנע קינדער-דערציילונגען, װאָרעם , קיינער פון מײַנע ברידער-שרײַבּער האָט ניט געויד- 
מעט אזויפיל אופמערקזאמקײַט דערדאָזיקער װועלט, דער וװעלט פון קינדער, וי איך". און 
יעפענען דארף מען דעם באנך מיט זײַן נײַעמ, באדײַטנדיקן װערק (,-3עסקח 6 מעק )1 
8666*) ,מאָטל דעם כאזנס". ער שלאָגט פאָר פארן באנד דעם טיטל , ומזק16' עזדסתיי 
בא װאָס עס איז געבליבן, אָדער ,682807128544 0ז6806/400 דס *. מיעס איז אָנצורופן 
דעם באנד , זעדסת עאס6/2ק88*, און סענטימענטאל קלינגט *"028 118 0ס?ופ326 עד216,* 
גאָר גוט װאָלט געװוען *"6110ז עזסת,, האָט דאָס אָבּער שוין אויסגעכאפּט זאנגוויל. אסאך 
אופמערקזאמקײַט וידמעט שאָלעם אלייכעם זײַן האקדאַמע צו דער רוסישער אויסגאבע, 
אָפּגעדרוקט באם ערשטן באנד. ער פארפאסט זי צוערשט אין ייִדיש; דעונאָך האָט ער 
כאראָטע, און זעצט זי איבער אליין אין רוסיש. דערנאָך פאָדערט ער ארויס די קאָרעקטור 
און שלאָגט פאָר. פּינוסן אייניקע סטיליסטישע ענדערונגען (פּינוס האָט זיי אָבער קימאט 
אלע פארבּראקירט). דאָסזעלביקע כאזערט זיך איבער מיטן ארײַנפִיך צו ,די קליינע מענ- 
טשעלעך" (דריטער באנד), 

אין א רײי בריוו פּאָדערט ש"א קאטעגאָריש אױסצומײַדן טערמינען פון רעליגיעז- 
שטייגערישן כאראקטער, װי קידעש, קאדיש, יאַרצײַט, טפילן, מעזוזע, מינכע, מײַרעװ, אטאָ 
האַרײסאָ, טאלעסקאָטן, און לייגט פאָר אפילע שטארק אָפּװײַכן פון טעקסט, אבי זיי אויסצומײַדן. 

באלד פון אָנהױב שטעלט זיך א שװוערע פראגע: װאָס טאָן מיט שאָלעם אלייכעמס 
,פּסוקים", די פארשיידענע ציטאטן פון טאנאך, געמאָרע, פון מעדרעש, װאָס ווימלען צ. ב. 
אין טעוויען, אָבער אויך אין אנדערע װערק? פּינוס האלט, אז דאָ זײַנען מעגלעך דרײַ מעטאַ- 
דעס: 1. געבן די פּסוקים אין העבריייש, אין א לאטיינישער טראנסקריפּציע, און אונטן -- אין 
אן אָנמערקונג -- זייער באטײַט אין רוסיש. 2. גלייך זיי איבערזעצן אין געוויינטלעכן רוסיש. 
3 איבערזעצן זיי סטיליזירט, אין קירכלעך-סלאוויש. פּינוסן געפעלט צום מייסטן דער ערשטער 
מעטאָד, און ס'בּאקומט זיך גלײַך אן אופגערעגטעד ברייוו פון שאָלעם אלייכעמען פון 
8 יאנוואר 1910): ,צי מיינט עס דען פּינוס ערנסט? ניין, איר װעט עס ניט טאָן! זאָל אײַך גאָט 
שוימער אומאציל זײַן פון אזא געדאנק". שאָלעם אלייכעם פאָדערט אומבאדינגט די קירכּלעך- 
סלאווישע ססיליזאציע, עמעס, מע דארף נוצן ניט גאָר אלטע װערטער, אָבער אן ערעך: 
מי'ס ,6086/4 ,0086066 ,ס2/0; אין סטיל פֿון ,א20322 23 חע ס6עגסננאזס 2486, 
(דאָס געדענקט ש"א מאשמאַָעס פון טאָלסטאָיס מאָטאָ צו ,אננא קארענינא"). ש"א װוערט 
ניט מיד עס איבערצוכאזערן אין א ריי בריוו; דעם 1-טן מארט 1910 שׂרײַבט ער: ,ענדלעף 
האָס זיך געפונען א מענטש, װאָס האָט מיך פארשטאנען. שטעלט זיך פּאָר, אז מיט דער 
אידייע פון אלט-סלאוויש טראָג איך זיך ארום גאָט ווייסט וי לאנג, אָבער קיינער פאר- 
שטייט מיך ניט. װי גוט װאָלט זיך באקומען בא טעוויען ..:עעטהסעח 8 04232880 אה)! 
...2106 און א. װו. נאטירלעך, טעוויע דרייט איבער (8261) אף שִריט און טריט, און אויך / 
בא אײַך דארף ער איבערדרייען. איר װעט בלויז מוזן זיך מאטריעך זײַן און באזאָרגן זיך ‏ / 


* 
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מיט א פּאָר טעאָלאָגישע ספאָרים אין רוסישן, שריפט. אין ערגסטן פאל זעט באקומען טילים 
אין אלט-סלאוויש. עס איז גוט, װאָס אִיו האָט זיך אָנגשטױסן אף דער אידייע. הערט 
קיינעם ניט! אידיאָטן זײַנען די, װאָס שטעלן טאלמודישע פּסוקים אין לאטײנישן שריפט, 
גייט מיט אײַ ער װועג". !) בא ,שיר האשירים' פאָדערט ער האלטן בא זיך א רוסישע 
ביבל. דעם פּאָסעק ,אפפוני מים רבים" (,קליינע מענטשעלעך") פאָדערט ער איבערזעצן אומבא- 
דינגט אף אלט-סלאוויש, און דאפּקע מיט דער ענדונג ,כאָם", צ. ב. : סידאָכאָם, פּלאקאָכאָם א. אז. װו, 

פּינוס האָט אָבער אין דעם פראט ניט שטארק געפאָלגט שאַלעם אלייכעמען. שין 
װאָלט עס אויסגעזען טעויע מיט סידאָכּאָם און פּלאקאַכאָם! און , אפפוני" זעצט אִיבֶער 
פּינוס; 


1 עגטצת 20 /װת80 הווסא עחה'06 
! /ז1סזת 2:עט328810 8ות63ם 
(1910 .174 ,111 ,שגסו? .תמות) 


פאקטיש האָט פּינוס אין זײַן טעוויע-איבערזעצונג זיך געהאלטן בא אלע דרײַ מעטאָדן. 
ער האָט צוליב געטאָן שאָלעם אלייכעמען און אָפט קירכלעך-סלאװויש סטיליזירט טעװויעס 


: פּסוקים (פארגלײַך 5 באנד, 1911, ז. ז. 7, 38, 178, 106, 112, 127, 147, 159, 161, און אנד.) 


און טעװיע זאָגט בא אים צ. ב. 8ץ860 ע ,2אץ23ק 86018 ע ,פעססקצץעא 116019, 
זסתשעקת טעתס 22זה :084232840 6תצאהגן 8 ע 10 1100, ;"עאסקח80 008678 
פ8זס עאה, ."0282000002362 8װױס60 :08423880 עעה2סעת 8, ;'זסתעוסם 8עתס 
מקסו2 /ומ? 21008,22, .*8א468086 8608 26) :210ץ2 ע 60010 21, ."סעווסוהתזמת 
." צעססת 6027 10208ס פאססט :צָאס 018604200 11, ."8מ1686 

ער האלט זיך אָבער אויך באם מעטאָד פון איבערלאַזן די העבריייִשע פּסוקים אין 
א לאטיינישער טראנסקריפּציע, מיט א איבערזעצונג אונטערן שטריך (פארגלײַך צ. ב. 22, 
/8, 146, 149, 152, 161, א. א): א שטײגער ,:0883280 021186 8 אנץ 1148 
|ס166/00 201406568 תוס0 7611ע112/02" ער גיס אָבער אויך אָפט אן איבּערזעצונג פון די 
פּסוקים אין מאָדערנעם רוסיש, צ. ב.: ,א86ס3עקח :/2ע6208ש28ק8 21482 6823827 1688 
(99) 60822461 0848 70ט גאעססקםס תע צועאמסם'. 

פּינוֹס ‏ איז, אלזאָ, אָפּגעטראָטן פון שאָלעם אלייכעמס װוונטש און מעכאניש קאָמבינירט 
אלע דרײַ פּרינציפּן. דערפאר האָט ער שטרענג געהיט שאָלעם אלייכעמס דורכויס-ריכטלקן 
געבאָט אױיסצומײַדן די ייִדישע רעליגיעז-שטייגערישע טערמינען (קאדיש, מאזלטאָו, 
שווועס, א. א. װ.), ער האָט אויך אויסגעצייכנט און פאָלקסטימלעך איבערגעזעצט דעם 
שפּריכווערטער-אויצער פון טעוויען. | 

פארגלײַכט מען פּינוסעס טעוויע מיט די צוויי רוסישע איבערזעצונגען, װאָס זײַנען 
לעצטנס דערשינען אין ראטן-פארבאנד, -- שאמבאדאלס אין , פּוטשינא"-פארלאג, און די אנאַנימע 
אָדעסער איבערזעצונג אונטער אָסיפּאַװיטשעס רעדאקציע, ביידע דאטירט 1929, קומט מען 
צו אזעלכע אויספירן: 

פּינוסעס איבערזעצונג איז די איינציקע, װאָס יל זיך האלטן שטרענג בא שאָלעם 
אלייכעמס טעקסט, בייס שאמבאדאל און דער אַדעסער איבערזעצער שטרעבן זיך צו באפרײיען 
פון שאָלעם אלייכעמס ווערטער-מאבל און אויסצושטאטן דעם טעקסט מער פאבולאטאָריש. 
א היפשער טייל פון שאָלעם אלייכעמס צױבער, פון זײַן װאָרט-הומאָר, גייט בא זיי פארפאלן, 
און דוּרכדעם װערן זיי פּאָטער אויך פון דעם פּסוקים-באלאסט -- ס'ראָוֹ ווארפן זיי אים 
אינגאנצן ארויס. בּענויגייע די איבערגעבּליבענע"פסוקים האלטן זיי זיך באָם פּרינציפ פון 
א מאָדערנעם רוסיש, אמאָ?ל טרעפט אָבּער אויך בא זיי א קירכלעך-סלאווישע סטיליזאציע, 
א שטייגער, אין דער אַדעסער איבעזעצונג: , זסצחוזע זדסאס ע סאנה גוסאנהמם* --א פּאָסעק, 
װאָס פעלט אפילע בא פּינוסן... ביידע איבערזעצער האָבן, נאטירלעך, געהאט ליגן פאר זיך 
פּינוסעס טעקסט. ביידע האלטן זיך ניט בא שאָלעם אלייכעמס דורכויס ריכטיקן אָנזאָג 
אויסצומײַדן די רעגיליעז-שטייגערישע רעאליא, און ביידע נוצן עס -- און אויך אנדערע 
טערמינען -- בּיכדיי צוצוגעבן דעם רוסישן טעקסט דעם ייִדיש?עכן זיבעטן כיין. אװוי צ. ב. 
זאָגט טעוויע צו זיין פערדל אין דער אָדעסער אויסגאבּע: (21) ,,העססקח 1668 סז) 
עי 1 : 

| =6) לױטן אינהאלט איז דערדאָזיקער בריוו פאָרויסגענאנגען דעם בריוו פונעם 8 יאנוואר. מינאסטאם האָט 

שיא פאלש דאטירט דעם ערשטן בריוו. 


* 
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|(31:2828 זפ מח 836זוזאעהזזז און זײַט 50 לייענען מיר: , 08סא/ק2זוסאום צעאה1 בע העאהסם ‏ 
61 ומזטסגץדס 8 880סווסקחסט"! ישר ׂ 

אין ביידע איבּערזעצונגען װימלט מיט שווּעס, שאדכאַנים, בּאלאנולעס, און זײַט 
1 באגעגענען מיר בא שאמבאדאלן אפילע דעם , קאדיש", קעגן וועלכן ס'האָט פּראָטעסטירט! 
ש"א. פּינוס האָט אזעלכע טערמינען גראָד זייער טאקטפול און קונציק אויסגעמיטן. 

עס איז אויך צווייפלהאפט, צי דארף מען אין די סאָװעטישע איבערזעצונגען אומבא- 
דינגט אױסמײַדן טעוויעס פסוקים, װאָס זײַנען דאָך אָפט איראַניש געװענדעט קעגן ,גאָט 
און זײַן פירונג". מיר זײַנען גאָרניט פארינטערעסירט ארויסצוווארפן אזעלכע פּסוקים, װאָס 
דריקן אויס דעם פארביטערטן סארקאזם פון דעם האָרעפּאשניק װאָס הייבט זיך אָן בונטע- 
ווען קענן דעם אגענעם רעליגיעזן געפיל. נעמן מיר צ. ב. דעם אָנהויב פון ,כאװװע. 
שאמבאדאל ווארפט אים בּיכלאל ארויס, אָדעס האלט זיך נאָענט צום ייִהישן טעקסט, בייס 
פּינוס איבערזעצט לויטן העבריייִשן נוסעך (ש"א'ס אייגענע איבערזעצונג), װוּ ס'איז גראָר. 
! פארשארפט די סארקאסטישע קאװאָנע. 

שאָלעםאלײכעם: הודו לה' כי טוב --װי אזוי גאָט פירט, אזוי איז גוט. דאָס 
הייסט, עס בּאדארף זײַן גוט, װאָרעם פּרוויט זײַן א כאָכעם און מאכט בּעסער! 5 


אָדעס: (77) ו פּינוס: 

2080 ,6018 6280 8 460 ,600 088816.) | 6844 -- 6018 6880 וס 460 ,1060022 16מ628) 
0 32646846ע 310 ,6000186880) .6ע88סחעת -80 806 ,ח2ח646 116 000028 /ט428-0 ח ,3200 
-26 אעטנעו86688 ס0זם 8664 :128 סזהגאעטסת | ;אאענטסקסג 41218ס 870 !עגואנת20 זמתת .10ו1סן 
זיווס1דסח ,אעזגעס {סטע8דעטסח סמאנתס4 ,280108 | 2801 ;קחא קוסק1סץ סקגצתא "תסתססע ף .םת 
026288 11811068מחסוו /זאומקעץא סמצס,ץט-2,סדט | 4 .סועמסתק16 ע עעססקתצץא 0260ו2 פדעױץ 
?7 זאסט ,סענטץו ‏ 808 א80 32 00802461ת עע ו/20026 1002861וטתסע 
-40 1100062101166 2408 ,423 תע אצ 86 
1אועתסם 48 510 {;38240 12842046 40408046 
...68616 82 600 
ש"א האָט מיט רעכט געקעמפט סײַ ,קעגן דעם ייִדישלעכן" קאַלאָריט פון אײניקע 
זײַנע איבערזעצער, לײַ קעגן יענעם ,,מאָדערניזירן', בא װעלכן עס ניט אינגאנצן פארלאַרן 
דער כאראקטער פון דער געשילדערטער קאסרילעווקער סוויווע. אזוי לאכט ער אויס אומבע- 
ראכמאָנעסדיק אין א בריוו צו פּינוסן אן אנדערן איבערזעצער, װאָס האָט די פראזע: 
;גאנץ אויבן-אָן באם טיש, װי א מיילעך, ויצט דער באַלעבאָס" אזוי איבערזעצט: ,-26קא 8 

-*"ע68, 8030628617 ,מ4מ62216סמסקת 070880ס ;,צץחזץ אסטט" 

די אונטערשטע שורע איז, אז פּינוסעס ,טעוויע" איז נאָך אלץ בעסער פון די לעצטע 
צוויי איבערזעצונגען פון יאָר 1929, װאָס װוּלגאריזירן שאָלעם אלייכעמס טעקסט, און פאר- 
מאָגן נראָד אלע יענע ,ײַדישלעכע" און גלײַכצײַטיק ,,מאָדערניסטישע" בײַ-טײימים, קעגן 
וועלכע עס האָט ריכטיק געקעמפט ש"א. די ערגסטע איז די שאמבאדאל-איבערזעצונג, װאָס 
פארמאָנט טאקע צומייסטן דעם פּײַנעם קוגל-רייעך. 1) בא שאמבאדאלן, , טעוויע" ז. 116 לייענען 
מיר סאקע: ,א3816 2 ,602װ114 סחסהעו2קסטם 23 אאטעהץקז /2040880 אססץ)ן 
זאסמסעץא אעטהאקסז אנפטקעאג ס (החאסט 3288/01046846 8 , ,א80א46040 6 פטסמץדס'. 


: 3 

מע דארף אָנעמען, אז לאנגע יאָרן װעלן איבערזעצער נאָך גיין צו שאָלעם -אלייכעם- 
טעקסט מיט דער פארשיידנסטער ציל-אײַנשטעלוֹנג: פון אן אקאדעמיש-געטרײַער איבערזע- 
צונג בּיז דער דיכטערישער פאראפראזע, װאָס נוצט שאָלעם אלייכעמס טעקסט בלויז הי 
א שפּרונג-ברעט, פון אן איבערזעצונג, װאָס ויל היסטאָריש-געטרײַ געבן שאָלעם אלייכעמס. 
טעקסט, ביז אן איבערזעצונג, װאָס װיל מאָדערניזירן שאָלעם אלייכעמען און װאָס מער 
אים דערנענטערן צום נײַעם פּראָלעטארישן לײענער. אונדוער בּריוו-קאַלעקציע באװײַוט 
אָבער קלאָר, אז צוליב אסאך טײַמים טאָר קיין שום סאָװעטישער איבערזעצער ניט פאר- 
בײַגיין פּינוסעס טעקסט, אפילע ניט נעמענדיק אין אכט, אז מיר האָבן דאָ צו טאָן מיַט אן 
ערנסטער, מיט אסאך ליבע דורכגעפירטער און אין טאָך געלונגענער ארבעט. און דאָ 
דארף מען אָנװײַזן אף אזעלכע ויכטיקע מאָמענטן; 


{) דאקעגן דארפן מיט לויב דערמאָנט ווערן די צוויי בענדלעך אינ:ערזעצונגען פון ש"א אין רוסיש, װאָסי " 
זײַנען דערשינען אונטער ב א ב על ס רעדאקציע: , אאנ110" א. אנד, דערציילוננען, 1926 פקוסבּץח 1 ט 11 הומ * ; 
6,717 דאָרס זײַנען ארײַן אויך צוויי אויסגעצייכנס איבערזעצטע מײַסעס פון טעוויען: /א בוידעם" און , האָרל?. דָי 
,פּסוקים? זײַנען מיט רעכט איבערגעגעבן אין א מאָדערנעם רוסיש. א שאָד, װאָס דיראָזיקע סעריע איז איבערגעריסן געװאָרן+ ‏ / 


יא 


ו 
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, 





דאר א 5 


2 - /1) אָנהויבנדיק פון 6 באנד (מענאכעם-מענדל--, גאעטטהתץסט אעטסהאנסצסןן") 


איז פּינוסעס טעקסט נאָך פארן דרוקן דורכגעגאנגען שאָלעם אלייכעמס רעדאקציע. אין 
,. א בריוו פון דעם 21 מײַ 1911 מאָטיװױרט עס ש"א מיטן װוּנטש פון פארלאג. ש"א פאר- 
זיסט די ביטערע פּיל; אינדַערעמעסן איז עס געװען קעסיידער שאַלעם אלייכעמס וונטש. 
דאָס באטײַט אָבער, אז אָנהוֹיבנדיק פון זעקסטן באגד האָבן מיר צו טאָן מיט א דורכויס 
אװוטאָריזירטער איבערזעצונג. ו 

2 אָבּער נאָך ביון 6-טן באנד האָט ש"א, וי געזאָגט, זיך אקטיוו ארײַנגעמישט אין 
דער איבערזעצונג-ארבּעט, געגעבן די פארשיידנסטע אייצעס, גענוי באהאנדלט די פראגע 
פון די טיטלען פון איינצלנע בענדער און דערציילונגען, אויך שוװערערע טעקסטן פאר 
טעוויען האָט פּינוס צ. ב. פאָרגעלייגט: , 8ת1686 אעטטסמסותי. ש"א האָט געװאָלט: 
{עקסטס2 600 ע פה/1686". סיאיז געװאָרן א קאָמפּראָמיס: ,600 4 מה1686 אעמציסחסחן 
עקסטסת*. שאמבאדאל איבערזעצט: ,2100 16826*. אָדעס: ,0עס ע 1686 
עקסטסת-. עס טרעפט, אז שאָלעם אלייכעם עקזאמענירט אינמיטן דערינען זײַן איבערזעצער. 
ער פרעגט אים, צ. ב., װי װעט ער איבערזעצן אין רוסיש ,א האק א בּוים, א פּליך אין 
וואסער"? און שלאַגט פאָר , צהסם 8 אסומם ,260680 מעסץטט*. פּינוס האָט איבערזעצט 
(ס באנה, ז. 125:) ,צהסם 8 אץ6 ,זאסטסחסך פמזגםא". ש"א פרעגט װײַטער פּינוסן: וו 
איבערזעצן , רוף מיך קנאקניסל?", אָדער ,עס האַט זיך אױיסגעלאָזט א בּוידעם?" ועגן אן 
אָדעסער איבערזעצער, װאָס האָט איבערזעצט: , אסטגאהסז המסא עמ308* שרײַבט ש"א: 
יעעה2זן! 3ֿע /סת02 6600 ם פזע1סצח הסזסא'. ער פרעגט פּינוסן, װי װעס ער 
איבערזעצן באם דריידל-שפּיל נגהייש (נס גדוֹל היה שם), און שלאָגט פאָר: סץ1' 6סנענטהסט 
84 -- 1 ;223 6016 6128210 -- 6 ;האצצמסט --1 ;604888 --ם ,188 מססמעזק086,) 
2600 זסו2מ1נקזענום. פינוס שלאָגט װידער פאָר! ;מגקזעטם--(8620806) 8 
טק 1608 - 1 ;60624 824 עהעס--) ;עװעמסעסח עק66 ,קעט--ט. קאסרי- 
לעווקע האָט ש"א געהייסן איבערזעצן 10210226862, און אזוי איז טאקע געבליבן. ש"א 
האָט ענערגיש געקעמפט, און מיט רעכט, קעגן סענטימענטאליזמען אין דער איבּערזעצונג 
פון זײַנע קינדער-דערציילונגען, און זידלט פינוסן פאר 4א2123ז. אנשטאָט 17238, ער האָט 
געקעמפט קעגן ,פּאכּא" און ,מאמא" אפילע אין ,מאָטל דעם כאזנס" און פאר 0160 ,18ג24, 
בּלויז אין ,מאָטל" דערלויבט ער, אָבער בלויז פון צײַט צו צײַט, ,מאמא". א , בעהיימע", הייסט 
ש"א איבערזעצן 066). ,כאי געלעבט"--, 1000286882 ,404װ8666*. אנשטאָט , 0סאנמןזי 
הײסט ער איבערזעצן ‏ זסתאס)ן". ער היסט אויסמײַדן דאָס װאָרט , אעטח6806'. ער 

. הייסט אױסמײַדן אין רוסישן טעקסט דעם אָפטן ,איר פארשטייט"-- 8004226167 מם 
א. אז. װו. זײַן אָפּנײגונג קעגן רעליגיעז-שטייגערישע טערמינען דערגייט צו דעם, או מעלא- 
מעד הייסט ער איבּערזעצן מחסזשנץ, אָבער וען פּינוס האלט זיך בוכשטעבלעך דערבּײ 
און איבערזעצט אין האקדאַמע פון , קאָמיװאָיאזשאָר": ,איך בין ניט קיין מעכאבּער, קיין 
מעלאמעד, קיין באטלען": ‏ אעטטה66326 86 ,פחס1עטץ 86 ,סהסזעהעטסס 86 ל" 
זידלט ער אָפּ פּינוסן! ,אִיר זײַט אליין א מעלאמעד'. קלאָר, אז דאָ האָט טאקע געדארפט 
קומען , הסאה םי *. : | 

ש"א הייסט אױיסמײַדן 28 טץמק (מאָטיוו: ,6סמנעסם 080ח6") און שרײַבן קסתבּמי 
ער הייסט שרייבן קץוס1162י ניט קצ4;ס112. אזוי שרײַבט טאקע פּינוס. ‏ שאמבאדאל 
שרײיבט; קצט6ז1102 (!). אָדעס, 1929: קצחסה11. 

באם איבערזעצן פון ,טעװיען' הײסט ש"א פּינוסן פארגלײַכן איך זײַן אײיגענע 
העבריייַשע איבערזעצונג. װאָס האָט זיך 1910 געדרוקט אין דער צײַטונג ;,הד הזמן", און 
' װאָס איז. לוט שאָלעם אלייכעמען, בּעסער פון ייִדישן אָריגינאל. 

3 װײַטער דארף מען נעמען אין אכט, אז ש"א האָט גענוי און אופמערקזאם קאָרע- 
גירט פּינוסעס איבערזעצונגען פאר די װײַטערדיקע אויסגאבעס. צום יאַר 1913 האָט שין 
דער ערשטער באנד אויסגעהאלטן דרײַ אופלאגעס, דער 2, 2, און 4-טער -- צוויי אופלאגעס, 
אזוי אויך דער 7:טער. ד. ה., אז מע דארף נעמען אלס גרונט ניט די ערשטע, נאָר די 
װײַטערדיקע אופלאגעס פון פּינוסעס טעקסט. 1 

4 ש"אַ פלעגט פאר דער רוסישער איבערזעצונג קעסיידער פון דאַסנײַ בּאארבעטן 
פארשיידענע טעקסטן, ד. ה., אז די וואריאנטירונג, װאָס מיר בּאגעגענען אין דעם פּינוס- 
טעקסט, שטאמט סיראָוו פון שאָלעם אלייכעמען אליין, 

2 5 סיראָוו - אָבער ניט אלעמאָל. פאראן אויסנאמען. אין אייניקע פאלן שטאמט די 
ויאדיאנטירונג פון פּינוסן. עס פלעגט, נעמלעך, טרעפן, או סע האָט זיך באקומען װײניק 


+ 


,/ 
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מאטעריאל פאר א באנד, און ש"א פלעגט צוקאָמפּלעקטירן מיט זאכן, װאָס האָבן זיך ‏ 
װײיניק געפּאסט צום אלגעמיינעם טיטל פון באנד. אזוי צ. בּ. זײַנען אין די ,קסאָװים פון . 
א קאָמיװאָיאזשאָר" אין דער רוסישער אויסגאבע ארײַן ,קאָל נידריל" (,פארנאס"), אָדער ,װען . 
איך בין ראָטשילד" -- אין ,די קלײינע מענטשעלעך". אין אַזעלכע פאלן פלעגט פּינוס, אף 
שאָלעם אלייכעמס װונטש און אונטער זײַן רעדאקציע, צוגעבן ארײַנפירן, װאָס זאָלן די 
זאך ארײַנפאסן אין אלגעמיינעם פּלאן פון באַנד. אזוי זײַנען אנטשטאנען ארײַנפירן צו / 
;ווען איך נין ראַטשילד", ,פּארנאס", אָבּער אויך אריינפירן צו , גימנאזיע", ,דער ניסרעף" 
א. אז. װו. דאָס דאָקומענטירט אונדזער קאָלעקציע בריון, אָבער אויך לויטן סטיל איז לײַכט. 
צו דערקענען, אז מיר האָבן דאָ ניט צו טאָן מיט א שאָלעם אלייכעם-טעקסט. 


', 


1 4 


אין אלגעמיין איז פּינוסעס לאגע געווען זײיער א שװערע. קױדעמקאַל, איו שאָלעם 
אלייכעמס טעקסט א הארבע אופגאבע פאר יעדן איבערזעצער. שאָלעם אליכעם האָט עס 
אליין גוט פארשטאנען, און ס'טרעפט, אז ער פאהבראקירט איניקע זאכן, ארויסגייענדיק 
פון שטאנדפּונקט, אז זיי לאָזן זיך ביכלאל ניט איבּערזעצן, אז דער ניט-ייִדישער לייענער 
װעט פון זיי קיין שום האנאָע ניט האָבן (צ. ב. ,צוויי שאלעך-מאַנעסן"). צוייטנס, איז 
אויסגעקומען אײַליק צו מאכן די איבערזעצונגען-- דער פארלאג האָט געיאָגט, און סלי 
פּינוֹס,. סײַ שאָלעם אלייכעם האָבן געארבעט מיט אלע קויכעס. דאָס איז ביפראט נויגייע 
0, ווען עס זײַנען פאקטיש דערשינען 4 בענדער אין מעשעך פון איין יאָר. מע האָט 
אויך געדארפט רעוידירן דעם שוין אָפּנעדרוקטן טעקסט פאר נײַע אופלאגעס. און פון 
אײַלעניש קומט קיין גוטס ניט ארויס. עס האָבן זיך באקומען א ריי קוריאָזן, און אויך חל 
קאָרעקטור האָט שטארק געליטן, ביפראט אין די בענדער 3-2. דריטנס, פלעגט זיך אָפט / 
בײַטן דער פּראָיעקטירטער צוזאמענשטעל פון די בענדער. עס .פלעגט זיך אָפט באקומען 
װייניקער מאטעריאל, װי דער פאָרמאט האָט געפאַדערט, און שאָלעם אלייכעם פלעגט אין 
אײַלעניש צושיקן נײַע זאכן, הארט פארן שלוס פון באנד. נאָך א טעװוע האָט געהאט ש"א, - 
די טעווע פון אסאך שרײַבער: די לעצט אָנגעשריבענע זאך האָט זיך אים געדוכט צו זײַן 
אויך די בעסטע; און ער פלעגט טייקעף װעלן זי זען אויך אין רוסיש -- װאָס פלעגט ווידער 
פאָדערן אן אײַליקע איבערזעצונג. אינמיטן דערינען פלעגט שאָלעם אלייכעם צושיקן אויך 
א נײַעם ווארלאנט פון שוין א פארטיקער זאך צום דרוקן. פערטנס, אין פּינוס, ביפראט / 
בא די ערשטע בענדער, נאָך געװוען א װיניק דערפארענער איבערזעצער. ער איז אָפט. 
דורכגעפאלן מיט ,יִדישיזמען" אין זײַן רוסיש, אזוי, צ. ב.. געשריבן: , זעהס6 שאס ‏ 
-מ608 0 269נעץחס 4, ,249-/) "0023 ממסעת 0 הגאעטס 86 06, ,'107088 
(193 ,}) "846סטץסנהתח, ((/15 }) *"ע8א02232 עאענש, אַנשטאָט: ,0208 0זס8 ץ. 
12237 העת680 86, ,זדעהתס6* א. א. וי ָּ 1 

דערוף האָבן אופּמערקזאם געמאכט פארשיידענע רעצענזענטן, אשטייגער ס. מ--סקאיא 
אין ,יעוור. מיר", 1910, 3-1 1), פּינוס פלעגט מאכּן גרײַון אויך אין די העבריייישע טער- 
מינען, אזוי צ. בֹּ. געשריבן אין באנר 3, ז. 195 , רעגאַלים" אָנשטאָט , ראָגלאַיִם". ביפראט ‏ 
האָט אופגעבראכט שאָלעם אלייכעמען די מײַסע מיטן , פעטשאטעק", --,כאָטש א פעטשאטעק". 
זעצט איבער פינוס: , 2001278 עאזתטסת 826 ,אכ" (מאָטל דעם כאונס", פינוסעס, 
איבערזעצונג, } באנד, 12). ,פּעטשאטעק" -- אן אָנהײב, א האסכאָלע, האָט פּינוס פארביטן 
מיט א שטעמפּל! , | 

שאָלעם אלייכעם האָט פאָרוסגעזען, אז פּינוסעס , איבערזעצונג װעט מער געפעלן 
ווערן די גוים, װי די ייִדן. די ייִדן װעלן טאָמיד האָבן פּרעטענזיִעס: , און דאָך איז עס ניט 
דאָס װאָס אין ייִדיש". און אזוי איז טאקע געשען. די ניט-ייִדישׂע רעצענזענטן האָבן גראַד 
געלויבט פּינוסעס איבערזעצונג. א געוויסע פרוי מירקאָװיטש האָט געפונען, או די איבער- 





ו) מינאסטאם סאָפיע דובנאָוו-ערליך. איר רעזיומע! איז' ,62 202882 0ס4ט8אץ062 ,סטמּסססתי . 
-20826180ץ 46 /080/1אנ 0 /60/10 אס4װ06 8 עתסטסקסת ,10ע00:88168 8 ..8020842סקסת 082 פזטס6 + 
וװ12660821 אע1פ זסתט". טל 
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- זעצונג איז אויסגעצייכנט. און מאקטים גאָרקי, באקומענדיק דעם ערשטן באנד , גע כ 6 זיר ןד * 


האָט אָנגעשריבן צו שאָלעם אלייכעמען דעם פאָלגנדיקן בריוו; 
.} 1910--/21/1 וזק8,) 
!006021 04א820886ץ 10826480ע 


ז26008ץט -- זע8א2ם, 2 204ת08664 ;הגזעטמסקח /העטצץחמסםת עחזגם קזעטא 
;צקסד28 א 10ט10008ת 5 ע 86240ץ 8 42266104 286 ,116068084 !163402 
2 עס0סח סאגעעץק? 230846 אסאססעק 8 410 /0104ץ8018ץט עװאהזססעת הזסא. 
.08סץ8זסמץט---סוק80סז 2 .228עטעקס קסאסג /06026401 2 0ותהמהגטסח 

2 -- /א8אס 223 6046 -- אס?ע28ק4 0גמהעס סטע גתעטא 
80 |1סכןגעזו ח /070ק206 /02880 8800 האדעקאסע 088 חסם !6402 
תחת 880 8 6280 188 0180מץט 310 2 ,צחסקהט 4 

זאס 8 6088682202 86 --,22סחסץ 6זעטא 821060 2860210 108260480/ 


צאצק צואג סאחסקא : . 
4עאפמקסז ת ִ 
ָ 

אין אלגעמיין האָט שאָלעם אלייכעם גאנץ ניכטער, גאגץ פאָרזיכטיק זיך באצויגן צו 
זײַן איבערזעצערּ. װען ער שרײַבט צו פּינוסן, אז ער איז זײַן ,ריכטיקער איבערזעצער", 
איז אין דעם קאָמפּלימענט אביסל פאראן"דער װיַלן ניט אײנצורײַסן מיטן ענערגישן און 
איבערגעגעבענעם איבערזעצער, אביסל אָבּער אויך אופריכטיקײַט, די פארשטענדעניש, 
אז פּינוס שטייט דאָך מיט צען קעפּ העכער פּון פארשיידענע אנדערע זײַנע איבערזעצער. 
אין אונדזער קאָלעקציִע געפינט זיך, צ. ב., שאָלעם אלייכעמס אן אופגערעגטער בריוו צו 
א ניט געבעטענער איבּערזעצערקע, א געויסער אָרלאָנסקאיא, װאָס האָט אין זשורנאל 
2א116400* נומ. 26 פארן יאָר 1910, צ. ב. געגעבּן אזא בלעטל שאָלעם אלײיכעם אין 
רוסיש: , 62200220646 הטסע {ץ 1888 ,סהועס ס8 סתסאעט וס 8000 ץ אעאהן 

1 0280/4 עה ץזסס".. ! : 
בּאקומענדיק דעם ערשטן באנד פון פינוסעס איבערזעצונג, איז שאָלעם אלייכעם 
אריין אין היספּײַלעס. ער שרײַבּט טיקעף א בריוו פּינוסן, פול מיט לױב-געזאנגען 
(10 מארט, 1910) ,איך קען בּלויז זיך אליין רימען. קײנמאָל האַט מיך ניט אָפּגענארט 


- מײַן געפיל. איך האָב אין א פריִערדיקן בהיוו געשריבּן, אז סיפילט מײַן הארץ, אז איר 


זײַט מײַן איבערזעצער. איך האָב ניט געהאט קיין טאָעס. אײַער איבערזעצונג איז 
אױ סגעצײכנט. אױסגעצייכנט דערפאר, װאָס בעסער איבערזעצן פון ייִדיש 
קען מען ניט. איך נעם אײַך ארוּם און קוש אײַך ברידערלעך.."ו). א פּאָר טעג 
שפּעטער שרײַבט ער שוין אָבּער גאנץ ניכטער, קריטיקירט שארף א רײי פעלערן פון דער 
איבערזעצונג, קלאַגט זיך, לעמײַ האָט פינוס אים פריִער ניט. געשיקט די קאַרעקטור. 
בענויגייע דעם צװײַטן באנד האָט שאָלעם אלייכעם געהאלטן, אז ער איז ערגער איבער- 
געזעצט פון צווייטן, זייער צופרידן איז ער דאקעגן געווען פון דריטן און די װײַטערדיקע 
בענדער. 

מע דארף אָבער פארצייכענען, אז פּינוס איז געװען גענוג זעלבשטענדיק אין זײַן 
איבערזעצערישער ארבעט. אמאָל פלעגט ער אַנעמען שאָלעם אלייכעמט א פאָרשלאָג אָדער 
אויסבּעסערונג, אמאָל אָבער אקשאָנעסדיק זיך געהאלטן בא דער איגענער מיינונג, און 
ניט נאַכגעגעבן שאָלעם אלייכעמען. ער פלעגט אויך אָפט (און ס'ראָוו ריכטיק) אָנװײַון 
שאָלעם אלייכעמען אף שוואכע, בלאסע שטעלן אין זײַנע װערק, און אמאָל אפילע פאָר- 
לייגן פארבראקירן אײיניקע נאַװעלן. דידאָזיקע קריטיק האָט שאָלעם אלייכעם אופגענומען 
-גאנץ גערן, און ס'ראָוו מאסקים געװוען מיט פּינוסן. פּינוס האָט צ. ב. פאָרגעשלאָגן שאָלעם 
אלליכעמען פארקלענערן די צאָל אנעקדאָטן אין דעם ארײיַנפיר צו , די קליינע מענטשעלעך", 
קירצן דעם ,, פארקישעפטן שנײַדער", קירצן ,לאגבוימער", אים איז אויך ניט געפעלן געװאָרן 
דער סאָף פון דער ,גרויסער בעהאָלע פון קליינע מענטשעלעך"- און שאָלעם אלײכעם 
האָט געפאָלנט. אזויארום באקומען ימיר אין דער קאָלעקציַע איניקע שטריכן אויך צו 


{) שאָלעם אלייכעמס קורסיוו. 
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שאָלעם אלייכעמס , זעלבסטקריטיק": שאָלעם אלייכעם איז, צ. ב., שטארק אנטוישט אין 
זײַן ,ערשטן ארויספאָר". און ער שרײַבט, אז ער האָט זיך געמאטערט באם איבערמאכן, 
און ס'האָט זיך דאָך באקומען , זייער א שוואכע זאך, ביפראט נאָך ,מאָטל דעם כאזנס" 
: (בריוו פון 25-טן מארט 1910). שאָלעם אלייכעם האלט, אז , לאָנדאָן" פאָדערט ,א שׂטארקן 
רעמאָנט, צו בלייך אין אִינהאלט" (בריוו פון 28-טן סענטיאבּער 1911). ועגן ,מאבל" 
שרײַבט שאָלעם אלייכעם מיט דער דאטע פון 25-טן פעווראל 1912: ,זײיער א גרויסער 
ראָמאן. מע דארף אים קירצן און ביכלאל רעמאָנטירן, װואָס כ'װעל אויך טאָן". דאקעגן 
האָט שאָלעם אלייכעם אין יאָר 1910 געשריבן די ,בלאָנדזשענדע שטערן", און ער איז פול - 
מיט באגײַסטערונג פון זײַן נײַעם װערק: ,א קאָלאָסאל װערק. כ'לייג אין אים ארײַן דעם 
גאנצן זאפט. מיט דֶעם װערק ויל איך זיך אליין דערװײַזן, אז איך האָב בעעמעס װאָס עס 
איז אופגעטאָן. צי װעט זיך עס אײַנגעבן? מירן זען". (4 אָקטיאבער 4910. . 

עס האָט זיך, ליידער, ניט אײַנגעגעבן, פּונקט װי קיין שום ראָמאן איז בא שאָלעם- 
אלייכעמען ניט געראָטן. אָבער דאָס געהערט שוֹין ניט צו דער טעמע ,שאָלעם אלייכעם 
און זײַן איבערזעצער". 
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שאָלעם-אלייכעם-איבערזעצונגען אין סאָוועטנפארבאנד זינט דער 
אָקטיאבער-רעװאָליוציע. 


דידאָזיקע רעשימע איז צעננויפגעשטעלט. געװאָרן אפן סמאך פון דעם אלעפבייז- 
קאטאלאָג אין דעם ייִדישן אָפטײיל בא דער װײַסרוסישער מעלוכע-ביבליאָטעק. מע דארף 
רעכענען, אז די רעשימע איז ניט אינגאנצן קיין פולע, דערפאר װײַל די װ. מ. ב. האָט 
אָנגעהױבּן באקומען א פליכט-עקזעמפּליאר פון יעדער אויסגאבע, װאָס גייט ארויס אין 
סאַװועטן-פארבאנד, ערשט אין אָנהײב 1922 (דערבײַ אי קעדײ צו האָבן אין זינען, אז 
ערשט צום סאָף 1922 האָט זיך ענדגילטיק אײַנגעשטעלט דאָס פּינקטלעכע און פולע באקומען 
פון אלע אויסגאבּעס. פון יאָר 1922 פעלן אָבער אסאך אויסגאבּעס אין דער װ. מ. ב.). 
עס קען דעריבער געמאָלט זײַן, אז אין די יאָרן 1917--1922 זײַנען ארויס װעלכע עס איז 
שאָלעם אלייכעמס װערק אין רוסיש אָדער אוקרײַניש, װאָס זײַנען אין דער וו. מ. בּ. ניטאָ. 
מע קען אָבער מיט זיכערקײַט זאָגן, אז אויב אזעלכע זײַנען יע געװען, איז זייער ווינציק. 
וי עס איז צו זען פון דער רעשימע און בײַגעלײגטער טאבעלע, איז אפילע אין די יאָרן 
3--1924 ניט ארויס קיין איין באזונדער בוף שאָלעם אלייכעמס ניט אין רוסיש און ניט 
אין אוקרײַניש. | 

אָט איז א קליינע טאבעלע פון דעם, װי עס איז געוואקסן די צאָל שאָלעם-אלייכעם- 
אויסגאבעס אין רוסיש און אין אוקרײַניש. | 
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פון דער טאבעלע איז צו זען, א דער אינטערעס צו שאָלעם אלייכעמען בַּא די 
רוסישע און אוקרײַנישע פארלאגן (פארשטייט זיך; אין רעזולטאט פון דעם אינטערעס צו 
ש"א מיצאך דעם רוסישן און אוקרײַנישן לייענער), איז אויסגעוואקסן דעריקער נאָכדעם, 
וי אין ראטן-פארבאנד איז אין 1926 ברייט דורכגעפירט געָװאָרן שאָלעם אלייכעמס 10-טער יאָרּ- 
צײַט. אויב מיר האָבן אין 1926 און 1927 צו פיר רוסישע אויסגאבעס, האָבן מיר שוין אין 
19--10, דערבּײַ איז צו באמערקן, אז אין 1920 איז די צאָל רוסישע אויסגאבעס געפאלן 
ביז צוויי. דאָס דערקלערט זיך דערמיט, װאָס ארויסגעגעבן ש"א אין רוסיש האָט דעריקער 
א פּריוואטער פארלאג (,פּוטשינא"), װאָס איז אין פּעריאָד פון סאָציאליסטישן אָנגריף 
ארוסגעשטופּט געװאָרן פון זײַנע פּאַזיציעס. ס'איז נאָר צו באדויערן, װאָס מיט ארולסגעבן 
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שיא אף רוסיש האָבן זיך װייניק פארנומען מעלוכישע פארלאגן, דעריבער איז די צאָל 
ש"א אויסגאבעס אזוי נידעריק געפאלן אין 1930, 

פאר דעם פּריוואטן, געשעפטמאכערישן פארלאג , פּוטשינא" איז אויך כאראקטעריס- 
טיש די זײיער נידעריקע קוואליטעט פונעם גרעסטן טייל זײַנע אויסגאבעס און דאָס יאָגן 
זיך ארויסצוגעבן דעריקער , גראָבע", , גוט-גייענדיקע" ביכער, דערבײַ נִיט גרויסע (פאר דעם 
רוסישן בּיכערמארק) טיראזשן. 

ניט אזוי אין אָבער מיט די אויסגאבעס פון שא אין אוקרײַניש; דאָ פארנעמען זיך. 
דעריקער דערמיט מעלוכישע און געזעלשאפט/עכע פארלאגן, און גיבן דעריבער ארויס 
אויסגאבעס, אײַנגעגלידערטע אין אלגעמיינע סעריעס (װי לעמאָשל, ,, ביליקע ביבליאָטעק 
פון שיינער ליטעראטור", , ביבליאָטעק ייִדישע שרײַבער", , ביבליאָטעק אלוועלטלעכע ליטע- 
ראטור", אומזיסטער צולאָג צו א צײַטונג אדג.), אױסגערעכנט פארן מאסן-לייענער. ניט 
קיין , גראָגע" בענדער, אָבער אין גרויסע טיראזשן: צו 20 און אפילע צו 30 טויזצט עקזעמפּ- 
ליארן. און דערפאר איז אויך כאראקטעריסטיש דאָס, װאָס אין אוקרײַניש איז אין 1930, 
וען די דרוק-פּראָדוקציע פון די מעלוכישע און געזעלשאפטלעכע פארלאגן איז געוואלטיק 
אויסגעוואקסן, די צאָל ש"א-אויסגאבעס--18, אין דער צײַט, ווען אין רוסיש איז זי געפאלן 
ביז צוויי (בייס דידאָזיקע שורעס װערן געשריבן, האָט די װ, מ. ב. נאָך ניט באקומען 
די גאנצע צאָל אויסגאבעס פון 1930, אָבער מע קען מיט זיכערקײַט זאָגן, אז דאָס בילד, 
אין אלגעמיין, ועט זיך װײיניק װאָס ענדערן אויך דעמלט, װען סוועט שוין באװוסט זײַן 
די פולע צאָל אויסגאבעס פון 19230). 

אין װײַסרוסיש איז סאכאקל ארויס איין בוך שאָלעם אלייכעמס (אין 1930) , מאָטל 
פּייסי דעם כאזנס" אין ז. ביאדולעס איבערזעצונג. דאָס בוך חאָט פריער, בייס ש"א 10-טן 
יאָר-צײַט, זיך געדרוקט אין דער מינסקער צײַטונג ,סאוויעצקאיא בעלארוס"י, 


רוסישע אויסגאבעס. 
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ידסעקטאָר פון ר װײַסרוסישער וויסנשאפט -אקאדעמיע 


לעצטע אויסגאבעס: 








4 ר אין ווֹססֵר, סטאטיסטיסטישע מאטעריאלן. 154 זײַטן, מינסק, 1930. : 
2 די ראבאַנים אין דינסט פון פינאנץיקאפּיטאל. 5 ז. מינסק סבפ. 
3 , צײַטשריפט" באנד 4: אָפּטײל היסטאָרישע אנן סאָציָאל-עקאָנאָמישע. 401 ז.. מינסק 1930.. 


אינהאלט: 

פאָ רװ אָר ט. 

ש. דימאנשטיין -ד סטאלין, װי א באָלשעװיסטישער טעאָרעטיקער פון דער 
נאציאָנאלער פראגע. 

פּראָפ. י. סאָסיס -- די ייִדישע באלמעלאָכעס אוֹן זייערע ארבעטער אין א 
װײַסרוסלאנד און פּױלן. 

ה. אלעקסאנדראַװו -- די ייִדישע באפֿעלקערונג אין װײַסרוסלאנד אין דער 
דער צײַט פון די צעטיילונגען פון פּױלן. : : 

( האָלאַמשטאָק -- דער ייִדישער לעבנשטייגער אין 18-טן יאָרהונדערט. 

ה. אלעקסאנדראָון - דיערזשאווצעס און קאָהאָל. 





ה, א. - קאזאָנע ייִדישע שולְן און רעקרוטשינע. 
טש. די לאגע פון די מינסקער האנדל-אָנגעשטעלטע אין די 80-ער יאָרן. 
טשי - א שטרײַק פון די פּינסקער אײַזגבאן-ארבעטער אין 1893 אָר. 


ק. האָדאָשעװיטש - דער קראזבאָר' פון דער ייִדישער באפעלקערונג אי" 
וויטעבסקער גוב. 

יֵא פייקין -- אייניקע סאכאקלען פוֹן דער דעמאָגראפישער ציילונג פון 1926 יאָרּ. ! 

ה. אלעקסאנדראָװו -- די ייִדישע באפעלקערונג אין מינסק לויט די פאָלקן 
א פון 7 און 1926. 

א. גוטמאן -- מאַטעריאלן וועגן דער לאגע פון די ייִדישע קאָלװירטן אין ווססר. 

ש. כ. אגורסקי - דער כאראקטער פון דער סאָציָאליסטישער באוועגונג צװישן 
די יייִדישע ארבעטער ביז דער אנטשטײוּנג פון דער ר. ס. ד. א. פּ. מ. וינ- 
טשעווסקיס בראָשורן ,יהי אור? און דער אלעפבייז פון טרעד-יונ;אָניזם, 
די ערשטע באָלשעװיסטישע בראָשור אף ייִדיש. 

פּראָפּ. י. סאָסיס - די היסטאָרישע , וויסנשאפט" פון ייָד. וויסנש. איגסטיטוט, 

ה, אלעקסאנדראָװו -- די עקאָנאָמישע און סטאטיסעישע ,פאָרשונגען? פון . 
דעם ייִדישן וויסנשאפטלעכן אינסטיטוט. 

בּ. רובּשטיין -- י. קאנטאָר -- ייִדן אין אוקרײַנע. 


4; פאשיזירטער ייִדישיזם און זײַן וויסנשאפט, מינסק 1930. 150 ז. 


אינהאלט: ְ 
פאָ רװאָרט. , 1 
א. װאַלאַבּרינסקי - - פאשיזירטער ייִדישיזם.+. + 8 
פּראָפּ. י. סאָסיס - די היִסטאָרישע ,וויסנשאפט? פון ייָד. ויסנש. אינסטיטוט, 
ה. אלעקסאנדראָװן - די עקאָנאָמישע און סטאטיסטישע , פאָרשונגעןײ פוּן דעם 
ייִדישן וויסנשאפטלעכן אינסטיטוט. 
ה. אלעקסאנדראַוו - די נײַע ייִדישע מעלוכע, איר א און אויסער- 
א פּאָליטיק ק. 7 
מאקס עריק -- ,א בינטל בריוו? וועגן דער עלטערער ייִדישער ליטעראטור. : 
כ. דונעץ - דער ,אקאדעמישער" ניגער. יש = 
ג. שיינין -- א ייִדישיסטישער קאָלבוי. | 
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